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Når  man  skal  sige  hvad  Dansk  Folkemindesamling  er,  er 
det  korteste  svar : det  er  den  yngste  af  vore  offenlige  samlinger. 
Men  det  er  ikke  et  musæum  der  holder  åbent  for  folkets  store 
skarer.  Den  gemmer  sig  inde  i „Del  kongelige  biblioteks”  ny  byg- 
ning; og  kun  i beskrivelse  og  billeder  kan  den  føres  frem  for  en 
storre  almenhed.  Og  dog  er  det  en  samling  der  gærne  vil  ha  mange 
i tale,  et  musæum  der  indenfor  sit  område  skal  være  et  national- 
miisæum:  et  afbillede  af  del  danske  folks  fordums  liv,  og  skabt  ved 
samvirken  mellem  mange  spredte  kræfter  i folket. 

Det  er  en  ny  tanke,  at  folkeminderne  — disse  gamle  sange  og 
historier,  tro,  skik  og  meddelelser  fra  dagliglivet  — kræver  deres 
eget  musæum;  og  jeg  skal  begynde  med  at  følge  tanken  i dens 
gradvise  vækst. 

For  100  år  siden  udsendte  Rasmus  Nyerup  — den  for  vor 
fortid  varmt  interesserede  bibliotekar  — sammen  med  Rahbek  og 
Abrahamsen  en  opfordring  til  al  optegne  gamle  folkeviser  og  deres 
melodier  til  brug  for  en  ny  udgave  af  kæmpeviserne.  Det  var  det 
tørste  skridt  til  en  national  indsamling;  men  det  modtagne  blev 
benyttet  til  udgaven;  resten  gik  i kladebunken,  og  kun  ved  et  hel- 
digt tilfælde  er  dele  af  det  reddet  til  vore  dage. 

En  menneskealder  senere  begyndte  Svend  Grundtvig,  tørst  at 
samle  bidrag  til  viseudgaven,  siden  alle  arter  af  folkeoverlevering, 
båren  frem  af  sin  livstanke  at  bevare  alle  ytringer  af  folkets  tid- 
ligere åndsliv  for  at  kunne  gi  det  „rent  og  klart”  tilbage  til  folket. 
1 sammenligning  med  al  sin  samtid  er  han  mærkelig;  han  samlede 
ikke  for  en  udgaves  skyld,  men  for  fremtidens  skyld. 

Hans  samlinger  blev  efter  hans  død  købte  af  staten  til  Det 
kongelige  Bibliotek,  og  hensat  som  sluttet  række.  Endnu  faldt  det 
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ikke  nogen  ind,  at  de  skulde  behandles  anderledes  end  andre  gamle 
håndskrifter. 

Stødet  til  grundlæggelsen  af  en  folkemindesamling  udgik  der- 
imod fra  dr.  H.  F.  Feilberg,  nu  boende  på  Askov.  Han  bestemte, 
at  hans  bogsamling  og  tilhørende  håndskrifter  efter  hans  død  skulde 
gå  over  i oflfenligt  eje  som  sluttet  hele.  Den  omfatter  o.  3000  bind 
folkemindeliteratur  fra  alle  jordens  egne;  og  blandt  håndskrifterne 
findes  en  stor  ordbog  over  de  enkelte  træks  forekomst  omkring  i 
disse  skrifler. 

Det  næste  skridt  kom  fra  folkemindesamleren  Evald  Tang 
Kristensen.  Han  havde  arbejdet  efter  det  gamle  program  at 
trykke  hvad  man  indhøstede,  og  han  havde  udgivet  en  lang  række 
skrifter;  men  mere  og  mere  umuligt  blev  det  at  udgive  alt.  Han 
tog  da  den  bestemmelse  at  renskrive  alt,  således  at  det  kunde 
stå  på  tilgængeligt  sted  i oflfenlig  varetægt. 

Men  hvor  skulde  disse  samlinger  ha  til  huse?  Her  må  jeg 
nævne  den  forståelse,  som  sagen  fandt  hos  overbibliotekaren  ved 
Det  kongelige  Bibliotek  H.  O.  Lange.  Han  indså  at  disse  sam- 
lingers ordning  og  forøgelse  krævede  en  ganske  anden  omhu  og 
fagkyndighed  end  bibliotekets  almindelige  betjæning;  og  han  gik 
villig  ind  på  at  lade  de  grundtvigske  samlinger  og  de  nytilkom- 
mende  smælte  sammen  til  en  helhed,  der  trådte  i et  friere  forhold 
til  bibliotekets  rammer.  I 1904  skaflfedes  en  foreløbig  bevilling  til 
at  ordne  de  ældre  samlinger;  i 1905  oprettedes  — på  forslag  af 
H.  F.  Feilberg  og  A.  Olrik  i forening  med  H.  O.  Lange  — Dansk 
Folkemindesamling  med  en  egen  forstander,  men  således  at  biblio- 
teket gav  husrum  og  førte  tilsyn  med  samlingens  opbevaring.  Den 
fandt  sin  plads,  fårst  i Griffenfeldts  værelse  i den  gamle  biblioteks- 
bygning,  siden  i en  stue  ud  mod  TOjhusgården  i den  ny. 

Det  er  et  enkelt  biblioteksrum  med  stort  vindue  og  håndskrifts- 
hylder  langs  væggene,  en  600  numre  håndskrifter  foruden  en  hånd- 
bogsamling på  et  par  hundrede  bind.  Men  hvad  der  adskiller  den 
fra  almindelige  biblioteksceller  er  at  den  tillige  er  arbejdsplads.  Jeg 
skal  søge  at  skildre  det  arbejde  der  gOres  hernede. 

Fbrst  naturligvis  at  ha  de  store  samlede  rækker  af  folkeminder: 
den  Svend-Grundtvigske  samling;  den  Grundtvig-Blochske  række  af 
færøske  viser,  der  for  nylig  er  bleven  øget  med  endnu  et  bind;  og 
de  store  rækker  af  Evald  Tang  Kristensens  håndskrifter,  som  deres 
ejer  har  givet  i samlingens  varetægt.  Men  så  gælder  det  at  få  alt 
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med  og  at  ha  de  rette  rammer  hvor  der  kan  passes  ind  på  behørig 
måde.  Der  kan  være  arbejde  nok.  En  folkemindesamler  som  Jens 
Kamp,  der  døde  forholdsvis  ung  efter  længere  tids  sygdom  og  ned- 


brudthed, efterlod  sine  optegnelser  ganske  i uorden.  Vi  måtte  ar- 
bejde os  gennem  notebøger,  lapper  og  hengemte  aviser,  i månedsvis, 
inden  vi  fik  valgt  og  vraget  og  henført  alt  til  sin  rette  sammenhæng. 
Med  Fr.  Grundtvigs  samlinger  til  fugledigtningen  kom  vi  så  meget 
lettere  til  rette,  skOnt  det  var  en  40  pakker  og  protokoller. 
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Men  samlingen  ikke  blot  modtar  hvad  der  gives;  den  sidder 
og  angler  eller  bidrag,  og  tar  taknemlig  mod  en  hjælpende  liånds- 


DFS  fot  Olaf  Sand  Kristensen  1900. 

Evald  Tang  Kristensen 

rækning,  hvor  den  kan  fås.  Er  den  heldig,  får  den  en  lille  bunke 
blade  på  én  gang;  oftest  lår  den  sine  bidrag  i enkelte  breve  og 
lapper.  Lad  mig  nævne  en  enkelt  ting,  hvad  gemmer  ikke  vore 
provinsaviser  af  sådanne  småoplysningcr  fra  dagliglivet?  Snart  en 


Digitized  by  Google 


DANSK  FOLKEMINDESAMLING 


9 


efterretning  om  en  ny  ejer  der  trods  advarsler  liar  Ijærnct  en  sten 
i gårdens  mark,  — og  så  er  gården  brændt.  Snart  en  notils  om 


Dansk  Folkemindesamling 

<i  baggrunden  den  Grundtvigske  samling  og  begyndelson  af  den  nyete;  ved  arbejdspladserne: 
H.  Graner  Nielsen,  Axel  Olrik,  Astrid  Lund,  Georg  Christensen'. 

børn  der  så  karlene  kaste  brøndende  tændstikker  på  pigerne  og 
sige:  „Nu  er  du  min  kæreste!"  og  så  prøvede  børnene  at  gore  det 
efter,  og  desværre  gjorde  de  en  ulykke  derved.  Dag  for  dag  får 
vi  sådanne  småtræk,  og  det  ene  forklarer  det  andet.  Vi  har  fra 
vores  nyeste  samlinger  en  ejendommelig  række,  hvor  gårdens  vær- 
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nende  vætte  bor  i den  nærliggende  sten;  og  børnenes  kasten  med 
tændstikker  får  sin  forklaring  f.  eks.  i et  af  vores  æventyr,  hvor 
pigen  kaster  brand  på  sin  kæreste.  Der  gemmer  sig  gammel  ild- 
trolddom deri. 

Man  tror  at  gammel  skik  er  forsvunden;  men  den  er  nok  sna- 
rere forsvindende.  Begynder  man  at  spOrge  ud  på  et  bestemt  sled, 

eller  bare  at  lægge  til 
side  når  man  får  tilfæl- 
dige notitser,  bliver  der 
altid  nogen  høst.  Kan 
her  mødes  mange  hjælp- 
somme hænder  og  op- 
mærksomme ojne.  vil  de 
endnu  kunne  gi  et  stort 
bidrag  til  den  folkelige 
kulturs  historie. 

Vi  har  her  i landet 
i den  sidste  menneske- 
alder haft  cn  stor  samler, 
Evald  Tang  Kristensen; 
del  var  ved  årets  begyn- 
delse 40  år  siden,  at  han 
tog  fat  på  sin  livsgerning 
blandt  Hammerum  her- 
reds gamle  bindestue- 
koner. Men  hans  lands- 
mænd har  brugt  hans 
enestående  energi  som  en 
pude  for  deres  magelig- 
hed. „Dær  har  vel  Tang  Kristensen  nok  været“,  hører  man  altid, 
når  talen  er  om  at  optegne  minderne. 

Men  ingen  enkelt  mand  kan  optegne  alt.  og  ingen  rejsende 
mand  kan  nå  det  som  den  fastboende  har  for  Oje;  man  skal  færdes 
ved  don  håj  og  den  sten  for  at  få  besked;  man  skal  lægge  mærke 
til  den  gamle  gårdmand,  der  ufravigelig  kalder  ad  sin  dreng  og 
ikke  ad  sin  pige,  for  at  få  porten  lukket  efler  det  sidste  læs  der 
kører  ind.  Evald  Tang  Kristensen,  og  adskillige  andre  ligeså,  hår 
forst  og  fremmest  søgt  efter  de  samlede  rækker  af  ensartet  stof, 
og  deri  bragt  ypperlige  resultater,  mest  for  alle  arter  af  folkets  digt- 
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ning;  men  det  gælder  tillige  at  iagttage  alt  det  der  kun  ses  på 
stedet,  og  at  iagttage  det  som  levende  helhed,  som  del  af  en  vis 
befolknings  liv.  Der  går  gennem  nordisk  folkeminde-indsamling  en 
interesse  for  det  videnskabelige  interiør,  fra  Asbjømsens  »Huldre- 
eventyr*, og  fortsat  gen- 
nem Fr.  Grundtvig  og  Eva 
WigstrOm.  Men  ved  ti- 
dernes ugunst  har  denne 
retning  ikke  fået  ydet  alt 
hvad  den  var  i stand  til, 
og  her  er  en  tabt  tråd  vi 
bor  tage  op.  Som  prøve 
vil  Fr.  Grundtvigs  skil- 
dring af  syd  falstersk  bon- 
deliv nu  snart  komme  på 
tryk.  udgivet  af  Folke- 
mindeforeningen; jeg  hå- 
ber den  må  mane  mange 
til  efterfølgelse1.  Det  er 
ikke  så  svært  som  man 
tror,  selv  om  man  er  kor- 
tere tid  på  en  egn  f.  eks. 
som  sommergæst,  ad  en 
eller  anden  vej  at  vinde 
ind  til  oldtidsoverleverin- 
gen, og  se  hvilke  træk 
der  er  stærkest  fremtræ- 
dende og  hvilke  naturfor- 
hold mest  bestemmende. 

Hvor  meget  mere  kan  da  ikke  den  der  er  virkelig  fortrolig  med 
dens  befolkning!  Selv  nu  da  minderne  er  halvvejs  uddøde,  opdages 
de  hemmeligheder  der  vilde  gået  i graven  med  den  gamle  slægt. 
I 1897  granskede  jeg  de  primitive  Odinsforestillinger,  som  vi  kalder 
„den  natlige  jæger*;  men  siden  da  har  jeg  opdaget,  at  de  sydlige 
øer,  Falster  og  Låland  med  småøer,  har  en  type  af  ham  som  ingen 

1 Af  foreliggende  arbejder  fra  enkelle  egne  kan  nævnes  Jens  Skyttes 
.Hjemstavns billeder “ (1894,  fra  Treide  ved  Fredericia),  hvor  det  personlige  for- 
tidsminde danner  en  ypperlig  ramme  om  stedets  rige  sagnoverlevering:  And. 
Christensen,  Fynske  bondens  liv  i forrige  århundredes  midte  (1908);  o.  fl. 
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af  os  folkemindesamlere  da  havde  anelse  om.  Jeg  kom  tilfældig  på 
sporet,  mens  jeg  talte  med  en  folkemindeinteresseret  falstersk  bonde- 
kone i hendes  have  (og  hun  vidste  kun  meget  lidt,  fordi  denne  fore- 
stilling altid  havde  været  berørt  med  en  vis  religiøs  dunkelhed);  — 
men  snart  korn  stoffet  mig  næsten  løbende  i møde,  som  svar  på 
mine  spbrsmål  i et  stedligt  blad  og  siden  i .Danske  Studier". 

Det  er  Qjensynlig  de  danske  øer,  som  har  mest  af  endnu  ikke 
opsøgte  minder.  Sjælland  har  således  haft  sin  særlige  tro  på 
„ønskehoje*,  som  var  så  stærk  at  endnu  for  ikke  mange  år  siden 
københavnske  tjænestepiger  gik  på  hojen  i Tivoli  eller  i Frederiks- 
berg have,  når  et  eller  andet  lå  dem  særlig  stærkt  på  sinde. 

For  resten  er  det  især  de  små  afsluttede  samfund,  vi  bor  holde 
oje  med.  Ikke  fordi  de  har  været  rigere  på  minder  end  andre; 
men  fordi  de  har  bevaret  særpræget  bedst.  Jens  Kamp  slog  sig 
ned  på  Bogø;  vi  har  meddelelser  om  Rersøerne  i Storebælt  og  om 
Frejleverne  i skovene  ved  Guldborgsund.  Der  må  være  noget  at 
høste  på  flere  steder.  Trods  den  store  æstetiske  interesse  for  fisker- 
livet, som  har  været  tilstede  i den  sidste  menneskealder,  savner  vi 
endnu  adskilligt  i en  mere  ædruelig  og  videnskabelig  skildring.  Nu 
og  da  får  vi  glimt  af  en  kraftig  overtroens  verden  med  kendeligt 
særpræg. 

Det  er  ikke  blot  folkets  tro  og  digtning  der  bor  opbevares, 
men  alt  hvad  der  hører  den  svindende  livsform  til:  dagligliv  og 
fest,  hus  og  dragt,  folkemålet  og  alle  stedlige  benævnelser.  Her  er 
stoffet  så  meget  rigeligere  til  stede,  i det  mindste  i de  gamles  minde. 
Hvor  vi  kan,  har  vi  givet  stødet  til  at  de  ældre,  de  der  nu  har 
god  tid,  skildrer  en  enkelt  egns  daglige  livsvilkår  som  det  var  i 
deres  ungdom  og  i deres  fars  fortællinger.  Men  tillige  gælder  det. 
at  bestemte  folk  — helst  med  videnskabelig  fordannelse  — tager 
enkelte  punkter  for.  Netop  i kraft  gf  deres  snævrere  formål  går 
de  ofte  på  med  storre  energi.  På  den  måde  har  højskolelærer  Poul 
Bjerge  vandret  om  for  at  følge  sporene  af  landsbyernes  gamle  selv- 
styre; kand.  Fr.  Knudsen  har  undersøgt  folkelig  idræt  og  fået  hfijst 
mærkelige  resultater  frem1;  lærer  Miskow  har  slået  ned  på  de  om- 
rejsende gijgleres  og  sliberes  flok5;  og  de  unge  mænd  og  kvinder  i 
„Foreningen  til  folkedansens  fremme*  har  med  storartet  grundighed 
kastet  sig  over  studiet  af  folkedans  og  folkedragter.  Kvinde  disses 

1 Se  „Trebold*  her-nedenfor,  samt  Danske  Studier  1906.  ’ Danske  Studier 
1904  og  1909. 
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arbejde  anspore  andre  til  at  ta  sådanne  særlige  områder  for,  kunde 
vi  endnu  nå  en  ganske  fyldig  viden  om  fortiden. 

Men  det  er  ikke  bare  beskrivelsen  af  det  svundne,  vi  skal  ha; 
det  er  også  billedet,  — hvor  det  er  muligt:  helligkilden  og  ønske- 
kvisten, kludetræet  som  de  syge  krøb  igennem;  desuden  den  natur- 
verden som  bar  været 
bestemmende  for  folkets 
tro,  og  de  mindesmærker 
hvorom  der  mældes  i dets 
sagn.  Men  vi  bor  også 
gemme  hele  dagliglivets 
verden  i billeder,  så  godt 
det  lar  sig  g6re:  den 
gamle  dragt,  den  gamle 
bygning,  ethvert  udslag 
af  den  svindende  kultur. 

Her  findes  enkelte  gode 
rækker,  som  den  store 
flok  af  Evald  Tang  Kri- 
stensens visesangere  og 
fortællere,  og  folkedans- 
foreningens billeder  af 
gamle  dragter  (med  ud- 
førlig beskrivelse  til).  Men 
mest  skal  del  vi  søger 
stampes  op  af  jorden.  I 
Kongelige  Biblioteks  du- 
bletpakkcr.  der  er  stillede 
til  vor  rådighed,  kan  vi  tinde  prospekter  eller  kunstværker  som  giver 
ikke  så  lidt  af  bondelivet  i mange  egne;  selv  fra  sagnverdenen  vil 
et  opmærksomt  oje  opdage  både  det  ene  og  det  andet:  her  er  Rød- 
stenen, den  rødlige  kalkklippe  på  Fur,  med  den  fordybning  der  ser 
ud  som  nedgang  til  de  underjordiskes  bolig;  her  er  liden  Kirstens 
gravsten  fra  Vestervig,  eller  Snækkerstenen  der  ved  sin  sære  plads 
har  givet  anledning  til  sagn  om  en  jættekvinde  der  kastede  den  hid 
fra  Hven.  Men  utrolig  meget  fanges  kun  ude  omkring  af  det  oje 
og  øre  der  har  sans  for  sådant.  Vi  har  venlige  følelser  for  dem  der 
fra  Arhus  sendte  os  billedkort  af  „det  hus  hvor  Molboerne  købte 
gryden',  eller  som  ude  i et  af  fiskerlejerne  snappede  billedet  af  en 
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ret  stor  dreng,  der  står  foran  huset  og  dier  sin  mor,  mens  hans 
far  stolt  ser  til;  det  er  jo  æventyrets  „pattekarl*  om  igen  i virke- 
ligheden. Men  der  savnes  hundred  gange  mere  end  der  haves.  Vi 
har  endnu  ikke  haft  en  mand  med  et  fotografiapparat  på  Tibirke 
bakker  lige  for  høsten  begynder,  så  at  han  kunde  afsætte  „Arnakke- 
kongens  vej*  som  den  visne  stribe  gennem  sæden;  eller  den  1.  maj 


DFS.  1‘JUB,  54.  Tegnet  af  J.  Dahl  o.  1870. 

Helligkilden  ved  Vangedc  i Gentone  sogn 
(tegningen  forteret  til  DFS.  af  Medicinsk'historisk  Museum). 


hos  de  „Frejlev  skalke*  (et  mærkeligt  lille  bondesamfund)  for  at  se 
hvorledes  de  i optog  fører  byens  strængt  bevogtede  brevkiste  til 
den  nye  oldermand.  Hvad  der  kan  udrettes  ved  samlerflid,  viser 
lærer  Miskows  billedrække  fra  de  „rejsende*.  I hans  bunke  af 
amatørfotografier  og  prospeklkort  med  vore  landlige  cirkusskon- 
heder  vil  man  kunne  følge,  hvor  længe  sigOjnertypen  kendes  igen, 
ligesom  hans  optegnelser  gir  et  ganske  mærkværdigt  billede  af, 
hvad  den  nogenlunde  civiliserede  overflade  gemmer  af  utrolig  gam- 
melt hindusprog  og  utrolig  forældede  skikke.  Men  jeg  tænker  vi 
alle  har  grund  til  at  se  os  lidt  for  blandt  de  stykker  fortid  som  vi 
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færdes  imellem.  Vi  kan  alle  gdre  noget  for  at  fortidens  bygninger 
og  livsformer  ikke  går  sporløst  til  grunde.  Med  nutidens  lette  ad- 
gang til  fotografi  og  under  samarbejde  mellem  alle  de  interesserede 
kræfter  kan  der  gores  et  arbejde  der  får  betydning  både  for  minde- 
forskningen og  langt  videre  omkring. 

Men  vor  Folkemindesamling  har  desuden  sine  særlige  opgaver. 
På  indsamlingen  af  gammel  folkesang  har  den  taget  fat  med  særlig 
kraft.  Kandidat  Gruner  Nielsen  har  i sommer  rejst  for  samlingen 
sammen  med  Evald  Tang  Kristensen  for  at  få  melodioptegnerne  fuld- 
stændiggjorte,  især  med 
fonografiske  optegnelser 
Carlsbergfonden  har  gi- 
vet en  bevilling  til  at 
afstøbe  valserne  i kob- 
ber til  opbevaring  gen- 
nem kommende  tider. 

På  samme  måde  vil 
kandidat  Thurens  sam- 
ling af  færøske  melodier 
og  kandidat  Thalbitzers 
grønlandske  blive  af- 
støbte; ved  disse  for- 
skeres hjælp  er  sam- 
lingen på  veje  til  at 
løse  denne  opgave,  vistnok  så  godt  som  den  under  de  nuværende 
forhold  kan  løses. 

Folkemindesamlingen  har  også  begyndt  på  en  anden  sag,  den 
udførlige  optegnelse  af  vore  stednavne.  Her  er  en  smuk  opgave 
for  yngre  sprogmænd,  der  har  eller  kan  skaffe  sig  lidt  fortrolighed 
med  en  egns  mål.  Samlingen  har  givet  dem  kort  og  lidt  rejsepenge; 
og  så  er  de  gået  i gang  med  den  mængde  af  stedlige  benævnelser, 
især  dem  der  nu  er  ved  at  glemmes  eller  er  ved  at  fortrænges  af 
den  skriflsprogmæssige  udtale.  Dær  ligger  et  stof  af  stor  kultur- 
historisk og  sproglig  interesse,  og  det  kan  være  at  denne  sag  en 
gang  vokser  sig  så  stor  at  den  kræver  andre  og  storre  rammer 
end  der  i Ojeblikket  kan  gives  den;  men  i så  fald  er  det  godt,  at 
man  i tide  har  gjort  det  ffirste  skridt.  Her  som  overalt  gælder  det 
at  ha  en  lille  videnskabelig  stab,  der  kan  ofre  tiden  på  dette  værk. 
og  at  den  kan  være  i berøring  og  samarbejde  med  videre  krese  ud 
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over  landet,  der  på  den  ene  eller  den  anden  måde  kan  tilføre  deri 
stoffet. 

Men  Dansk  Folkemindesamling  og  dens  nærmeste  medarbejdere 
skal  ikke  blot  være  stoffets  samlere  og  opbevarere:  de  skal  tillige 
være  dets  rensere,  ordnere  og  forklarere. 

I række  bagved  de  spredte  og  uensartede  bidrag  udefra  gror  de  ens- 
artede og  ordnede  afskrift- 
rækker frem.  Den  Grundt- 
vigske samling  kan  her  give 
forbilledet.  Så  den  store 
færøske  kvædesamling,  som 
Jorgen  Bloch  nylig  harfuld- 
stændiggjort  med  endnu  et 
bind,  renskrift  af  de  sidste 
års  høst.  Men  fremfor  alt 
kan  vi  ikke  noksom  takke 
Evald  Tang  Kristensen  for 
at  samlingen  så  hurtig  er 
blevet  mødested  for  alle 
de  danske  overleveringer. 
Ilan  har  afskrevet  og  ladet 
afskrive.  Vi  har  i sidste 
år  modtaget  slutningen  på 
hans  op  mod  3000  æventyr 
(alt  hvad  han  i 40  år  har 
indsamlet  på  dette  om- 
råde, og  det  er  en  digtart 
han  har  dyrket  med  særlig 
kærlighed).  Den  hjelm- 
sljerncske  stiftelse  har  ydet 
et  lille  tilskud,  jeg  tror  af  ialt  2000  kr.,  — en  billig  pris  for  et  sådant 
værk,  som  Danmarks  og  udlandets  forskere  vil  søge  flittig  til 
igennem  århundreder.  En  lignende  afskrift  af  hans  sagn  er  i gang. 
og  en  af  hans  ordsprog  er  fuldendt.  • 

Men  skal  der  blive  ret  videnskab  af  alt  dette  indhøstede,  skal 
det  pliijes  godt  igennem,  under  stadigt  hensyn  dels  til  hjemsted, 
oprindelse  og  mulig  trykt  udgave,  dels  til  dets  systematiske  plads. 
Derfor  opstod  vore  fagkataloger  over  de  enkelte  arter  af 
folkeminder;  og  samlingen  har  været  så  heldig  at  finde  gode 
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medarbejdere  til  dem.  FSrst  udarbejdedes  listerne  over  viserne 
fra  folkemunde,  for  de  ældre  partier  af  mig,  så  af  kand.  Thuren, 
og  siden  af  kand.  Gruner  Nielsen,  som  fojede  registre  over  omkvæd 
og  begyndelseslinjer  til.  Nu  udarbejder  kand.  Thuren  på  løse  sedler 
et  kritisk  katalogværk  over  folkemelodierne.  Hvor  nødvendigt  et 
sådant  arbejde  var,  kan  man  vide  deraf,  at  for  mange  såkaldte 
.danske  folkemelodier*  kunde  man  slet  ikke  vide  om  de  var  fra 
Danmark,  Færøerne,  Norge  eller  Sverig;  og  kun  til  dels  kunde  man 
skelne  mellem  pålidelig  og  upålidelig  udgivelse.  Ved  n8je  under- 
søgelse af  alle  notitser  og  ved  studium  af  stoffets  karakter  lægges 
der  nu  grundlaget  for  den  forste  videnskabelige  udgave  af  vore 
gamle  folkevisers  melodier. 

Med  æventyrene  er  magister  Georg  Christensen  og  frk.  stud. mag. 
Astrid  Lund  i gang.  Det  bliver  en  4000  opskrifter  af  æventyr,  der 
skal  gores  udtog  af  på  sedler;  og  så  skal  de  bestemmes  etter  deres 
typer,  indbyrdes  og  i forhold  til  europæisk  literalur.  Men  når  det 
er  gjort,  vil  den  væsenlige  del  af  et  kæmpemæssigt  udgiverværk 
over  æventyrene  være  bes&rget,  — ligesom  visekatalogeme  og  me- 
lod iarbejderne  peger  mod  afslutningen  af  .Danmarks  gamle  Folke- 
viser* som  deres  fOrste  mål.  Sådan  er  disse  fagkalaloger:  destrækker 
sig  fra  at  være  vejvisere  gennem  råstoffet  langt  ind  i den  grund- 
læggende kritiske  udgave.  Men  ikke  blot  det;  de  vil  også  være  et 
bånd  mellem  vor  samling  og  folkemindesamlingerne  omkring  i de 
nordiske  lande:  den  i Helsingfors,  som  det  finske  literaturselskab 
ejer,  og  som  i alder  og  værd  kan  tjæne  til  forbillede  for  de  andre, 
og  de  nationale  samlinger  i Norge  og  i Sverig  der  er  veti  at  gro 
frem  netop  nu. 

Under  det  forhold  ser  det  ud  til  at  Dansk  Folkemindesamling 
kan  blive  midtpunkt  for  et  liv,  præget  af  samlerens  iver,  musæums- 
mandens  omhu,  og  videnskabsmandens  forståelse. 

Allerede  som  den  er,  har  den  kunnet  række  hjælpende  hånd 
med  oplysninger  og  afskrifter  til  forskere  hjemme  og  ude.  Under- 
tiden har  den  huset  fremmede  lærde  inden  sine  vægge  i længere 
tid.  Her  kom  f.  eks.  Catharinus  Elling,  samleren  af  de  norske  folke- 
melodier, for  at  afskrive  hvad  der  fandtes  af  den  art  i danske  bi- 
blioteker. .Jeg  kan  ikke  sige  Dem,  hvor  glad  jeg  er  over  den  vej- 
ledning jeg  har  fundet*,  sagde  han  da  han  gik  sidste  dag.  Det  var 
også  et  rent  held,  at  vi  lige  havde  fået  forste  afdeling  af  fagkata- 
logen færdig.  Jeg  gad  vidst,  hvordan  han  ellers  vilde  ha  fundet 
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sig  til  rette  i de  Nyerupske  papirer,  hvor  sommetider  halvdelen  af 
et  blad  ligger  på  Universitetsbiblioteket  og  den  anden  halvdel  på 
Kongelige  Bibliotek,  og  hvor  det  er  en  øvelse  i den  liOjere  Tegne- 
kunst at  udfinde,  hvorfra  hvert  enkelt  stykke  stammer. 

Her  kom  også  professor  Kaarle  Krohn,  en  af  folkemindeforsk- 
ningens hovdinger,  og  gennemgik  vor  samling,  håndskrift  for  hånd- 


fot  WfiinO  Krohn  1907 

Evald  Tang  Kristensens  væg  i Dansk  Folkemindesamling 


skrift,  i løbet  af  et  par  uger.  Jeg  får  ha  lov  at  nævne  to  småting 
fra  hans  ophold  her.  Den  ene  var,  at  da  han  overværede  vores 
optagelse  af  fonografvalser  og  den  gamle  Morten  Eskesen  sang  ind 
i apparatet,  det  var  visen  om  hr.  Tors  tre  døtre,  fik  K.  Krohn  ideen 
til  at  her  måtte  det  fOrste  forbillede  søges  for  Kullervo,  en  af  den 
finske  folkedigtnings  mærkeligste  skikkelser.  Den  anden  mærke- 
lighed var,  at  han  fik  fotograferet  den  Tang-Kristensenske  væg  i 
folkemindesamlingen,  for  at  kunne  forlælle  de  finske  studenter  og 
skolelærere  hvad  en  enkelt  mands  energi  kan  udrette. 

Sådan  fik  vi  det  indtryk,  at  vores  værk  nogenlunde  kunde  stå 
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sin  prøve,  i alt  fald  at  der  var  god  gænge  i den  port  der  førte  ud 
til  videnskabelige  pårørende.  Måske  tor  vi  tage  det  som  varsel  om, 
at  vi  også  en  gang  får  nået  det  stdrre  og  fjærnere  mål,  at  kaste 
lys  over  de  mange  sider  af  fortidens  liv,  som  vi  ad  denne  vej  — 
og  kun  ad  den  — kan  nå  ind  til. 

Men  endnu  er  vi  ved  at  løse  den  fOrste  del  af  opgaven:  ind- 
samlingen af  fortidsoverleveringerne  inden  de  helt  udviskes.  Derfor 
må  der  et  samarbejde;  derfor  stiftes  en  forening  for  „Danmarks 
Folkeminder'.  Endnu  er  stoffet  til  fremtidig  forskning  og  forståelse 
til  stede,  men  spredt  på  mange  hænder.  Hvem  der  har  fyldigere 
kendskab  til  en  egns  tænkemåde  og  liv  på  et  eller  andet  område, 
kan  ved  simpel  nedskrivning  deraf  skabe  en  kilde  til  kommende 
slægters  kundskab.  Men  ikke  mindre  gælder  det  at  fange  de  hun- 
dreder af  småoplysninger  ind,  som  kan  bidrage  dertil. 

Det  blev  i sin  tid  sagt  med  stolthed  om  Svend  Grundtvigs  ud- 
gave af  de  gamle  viser,  at  et  helt  folk  havde  arbejdet  med  på  den. 
Hvis  alle,  som  dette  lille  skrift  kommer  for  oje,  vil  yde  hver  sit 
bidrag  af  lignende  art,  vil  det  være  en  smuk  fuldendelse  af  det 
danske  folks  arbejde  med  at  frede  om  sine  minder. 
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(Hvor  ingen  bops!  er  tilføjet,  er  bostedet  Kubeuhavn.  For  storre  bidrag  er  dettes  omtrentlig* 
art  tilføjet  i klammer. > 

Slud.  mag  O.  Andrup;  højskolelærer  Povl  Bjerge  (bylav);  arkivsekretær 
J.Bloeh;  forfatter  Fr.  Bohn;  sognepræst  Morten  Bredsdorff,  Falster;  stud. 
mag.  Johs.  Brøndum-Nielsen  (stednavne);  professor  Sophus  Bugge,  Kristiania; 
professor  Alexander  Bugge,  Kristiania;  lærer  J.  P.  Christensen,  Gjærup,  Ty: 
højskolelærer  Chr.  Jul  Christiansen , Agård;  lærer  J.  Ditlevsen,  Elsted,  Ty: 
folketingsmand  Lars  Dinesen ; stud.  mag.  Åge  Axelsen  Drejer,  Krabbesholm : 
frk.  Drewsen;  konduktør  F.  J. E. Encstrøm,  Gislaved,  Sverige;  forfatter  Morten 
Eskesen,  Kolding;  mag.  Ida  Falbc- Hansen;  dr.  H. F.Feilberg,  Askov;  real- 
skolelærer Jean  Fiseher , Klakring ; universitetsboghandler  G.  E.  C.  Gad ; for- 
fatter Thorkild  Gravlund,  Rersø;  fru  Kirstine  Grundtvig  (Fr. Grundtvigs  sam- 
linger) ; fru  Jørgine  Hansen : lærerinde  Nanna  Hansen ; landinspektør  O.N.Holst. 
Mors ; teol.  kand.  A.T.Høy ; dr.  med.  K.  Isager,  Ry;  J.Jacobsen ; cand.  mag.  Anker 
Jensen,  Hellerup  (stednavne);  lærer  J.N. Jensen,  Stenum;  højskolelærer  Age 
Jensen,  Vrå;  læge  J.  Johnsson,  leder  af  Medicinsk-historisk  Musæuin;  maler- 
inde Kate  Kabell;  postekspedient  C.  Klitgård  (nordjyske  folkeminder);  lærer 
Fr.  Knudsen  (lege);  højskoleforstander  K.  C.  Knudsen,  Karise;  boghandler 
Kovsgård:  prof.  Kornerup,  Roskilde;  forfatter  Evald  Tang  Kristensen,  Vejle; 
dr.  Marius  Kristensen,  Askov  (stednavne  m.  m.);  lærer  P.  Kristensen,  Mund- 
bjærg ; højskolelærer  A.  K.  Kristiansen-Tårup ; professor  Kaarle Krohn,  Helsing- 
fors; eand.  mag.  P.  Langballe;  rektor  H.  H.  Lefolii;  boghandler  Lynge;  over- 
lærer Jens  Madsen;  lærer  J.  S.  Mark,  Øster-Hornum ; musæumsassistent,  dr. 
M.  Mackeprang;  fru  borgmesterinde  Marie  Marstrand;  lærer  Johan  Misko«'. 
Brovst;  musæumsdirektør  W.  Mollerup;  professor  Mollke  Moe,  Kristiania; 
cand.  mag.  H.  Ordner  Nielsen;  hr.  N.  J.  Nielsen;  højskolelærer  Salomon 
Nielsen,  Ubberup;  adjunkt  F.  Ohrt,  Sorø;  skoleelev  Anders  Olrik;  dr.  Axel 
Olrik;  musæumsassistent  Jørgen  Olrik;  professor  Magnus  Olsen,  Kristiania; 
gymnastiklærer  A.  Otterstrøm ; fru  Martha  Ottosen  (Joh.  Ottosens  optegnelser 
om  landsbynavne);  højskolelærling  Hans  S.  Pedersen,  Askov;  sognepræst 
Richter,  Vejen ; hr.  Einar  Salomon ; musæumsassistent  G.  Sarauw;  sognepra-st 
P.  Severinsen,  Tim ; lærerinde  Ingeborg  Simesen ; forfatter  Jens  Skytte,  Kol- 
ding ; klokker  Spangenberg  (Jens Madsens  samlinger) ; phil.  lic.  C.W.  v.  Sydow, 
Ronneby,  Blekinge;  fru  Marie  Benedicte  Søltoft,  Ålborg;  købmand  Rasmus 
Sørensen,  Tyrsting;  cand.  mag.  W.  Thalbitzer  (grønlandske  melodier);  kand. 
Hj.Thuren  (danske  og  færøske  melodier) ; gårdejerske  Karen  Toxværd,  Vægger- 
løse  (falstersk  bondeliv);  adjunkt  H.Ussing,  Sorø  (stednavne):  lærer  Chr.  Weiss, 
Vanløse  (folkeliv  fra  Vestsælland  og  Bornholm);  skovrider  E.  West,  Charlot- 
tenlund;  hr.  Claes  WjgstrOm,  Vrigstad  (af  Eva  Wigstroins  samlinger);  biblio- 
teksassistent Jens  Arsbo. 
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Herved  opfordrer  vi  til  at  indtræde  i en  forening,  som  indenfor  det  ' 
danske  folk  skal  fremme  kendskab  til  de  nu  svindende  levninger  af 
gammel  tro,  tænkemåde,  digtning,  skik,  sprog  og  dagligliv. 

Foreningens  mål  søges  nået: 

1)  ved  at  medlemmerne  optegner  eller  beskriver,  hvad  der  kommer 
indenfor  deres  rækkevidde  af  fortidsoverleveringer.  Indsamlingen  sker 
under  samvirke  med  den  nu  eksisterende  »Dansk  Folkemindesamling*, 
og  således  at  alt  det  indsamlede  bliver  det  danske  folks  ejendom. 

2)  ved  at  foreningen  udgiver  skrifter,  hvori  det  indsamlede  stof 
offenliggøres,  dog  i overskuelig  form  og  med  letlæselig  videnskabelig 
redegørelse  for  dets  oprindelse  og  sammenhæng. 

3)  ved  igennem  blade  og  foredrag  at  henlede  opmærksomheden  på 
vore  folkeminder  og  hvorledes  de  bedst  kan  indsamles. 

Vi  henvender  os  derfor  til  vide  krese  af  vore  landsmænd  med  bøn 
om,  at  de  vil  støtte  dette  arbejde  ved  indmældelse  i foreningen  .Dan- 
marks Folkeminder*  og  ved  deltagelse  i indsamlingen. 

Endnu  eksisterer  en  talløs  mængde  af  nedarvede  forestillinger  og 
sædvaner  indenfor  dagliglivets  lidet  ænsede  områder  eller  i alt  fald  i de 
ældres  minde.  Hvis  enhver  der  møder  sådant  vil  gøre  sig  til  regel  at 
notere  det,  kan  der  endnu  samles  et  rigt  billede  af  svundne  tiders  tanker 
og  levevilkår.  Enhver  nok  så  kort  optegnelse  vil  blive  modtaget  med 
glæde  og  udnyttet  på  sit  sted;  fyldige  fremstillinger  af  en  enkelt  egns 
gammeldags  liv  og  skik  vil  naturligvis  mødes  med  endnu  større  påskønnelse. 

Vor  folkedigtning  er  allerede  bleven  ret  fyldig  optegnet,  men  vi 
håber  endnu  at  kunne  gøre  fund  af  viser,  melodier  og  æventyr.  Men 
især  lever  der  endnu  i folkets  minde  en  stor  mængde  af  gammel  tro 
og  skik.  Navnlig  de  danske  øer  har  overraskende  meget  mærkværdigt 
i gemme.  De  har  ikke  været  helt  gennemsøgte  af  nogen  folkeminde- 
samler, der  gjorde  dette  til  sin  livsopgave;  men  endnu  bedre  end  en  stor 
samler  er  mange  mindre,  som  udnytter  deres  kendskab  til  de  enkelte 
egne  ved  at  bringe  fortidsoverleveringerne  frem  så  fuldstændig  som  kun  den 
hjemmefødte  er  i stand  til. 

Vi  har  tænkt,  at  den  nu  begyndende  indsamling  skulde  have  sit 
præg  ved  at  rette  opmærksomheden  allermest  på  den  enkelte  egn:  på 
dens  særlige  skik  i fest  og  i daglig,  på  hvert  punkt  i jordsmonnet,  som 
der  knytter  sig  overleverede  forestillinger  til,  på  stednavne  (gengivne  så 
lydtro  som  muligt)  og  folkemål,  på  befolkningens  åndelige  og  legemlige 
egenskaber  og  ytringerne  deraf.  Støttet  til  særlige  spørgere  og  samlere 
vil  vi  tillige  søge  overblik  over  idræt,  leg,  dans,  dragt,  landsbystyre  o.  s.  v., 
men  også  her  vil  kun  ved  mange  spredte  medlemmers  arbejde  den  rette 
forståelse  nås. 
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Blandt  skrifter  forberedes:  „ Alfetroen"  (H.  F.  Feilberg) ; falstersk 
bondeliv  ( Fr , Grundtvig) ; , Sønderjyllands  folkesagn11  (Carl  Ludvigsen) ; 
„Julevætter11  (Arel  Olrik) ; dansen  i de  nordiske  lande  (Hj.  Thuren) ; leg 
og  idræt  (Fr.  Knudsen) ; „Mit  samlerliv11  (Evald  Tang  Kristensen);  Dan- 
marks hellige  kilder ; hellige  stene  og  træer ; folkedanse ; folkedragter : 
skildringer  af  enkelte  egnes  tro  og  liv;  m.  m. 

I 1908  vil  blive  udgivet:  „Fra  Dansk  Folkemindesamling11  og  1.  del 
af  Fr.  Grundtvigs  falsterske  bondeliv. 

Foreningens  medlemsbidrag  er  3 kr.  årlig  eller  50  kr.  fn  gang  for 
alle;  som  vederlag  herfor  leveres  foreningens  skrifter.  Indmældelser  bedes 
sendte  til  Dansk  Folkemindesamling  (København  K.)  eller  til  et  af  for- 
retningsudvalgets medlemmer:  Hj.  Thuren  (Rathsacksvej  18,  Kbh.  V.). 

J.  Bloch  (Valdemarsgade  20*,  Kbh.  V.),  Axel  Olrik  (GI. Kongevej  174,  Kbh.V.). 

Sammesteds  modtages  bidrag  af  folkeminder.  Stadige  indsamlere  vil 
kunne  få  boggaver,  under  særlige  omstændigheder  også  pengeunderstøttelse 
til  indsamling. 

Juli  1908. 


J.  BLOCH,  SOREN  HANSEN, 

Arkivsekretær,  Politilæge,  medlem  af 

Fttrninyen s kamserrr.  .Den  antropologiske  komité1*. 
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Dr.  phiL, 
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FR.  KNUDSEN, 

Sekretær  for  „Udvalget  fur  danske 
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Forfatter,^ 

Mindebo  ved  Vejle. 
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- Dr.  phil.,  hOjskolelærer,  Askov.  TeoLkand.,  hOjekolelærer,  Sorø  hdjskole. 
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Dr.,  docent  ved  universitetet, 
forst.  for  Dansk  Folkemindesnmi. 
Foren  intie na  formand. 


JORGEN  olrik, 

Cand.  mag  , assistent 
ved  Dansk  Folkemu9æum. 


C.V.  OTTERSTROM. 

..  ..  »/*•  scient., 

Medlem  af  styrelsen  for  „For- 
eningen til  folkedansene  fremme*. 


HJ.  THUREN, 

Medarbejder  ved  Dansk  Folkemindesamling, 
Foreningen!  tekreltrr. 


FORENINGENS  UDVALG  FOR  FOLKEMÅL. 

DINES  ANDERSEN,  prof.  ved  universitetet. 

VERNER  DAHLERUF,  docent  ved  universitetet. 

MARIUS  KRISTENSEN,  dr..  Askov. 
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THORKILD  GRAVLUND,  forfatter,  Reersø.  Holbæk  amt. 

CHR.  FREDERIKSEN,  købmand,  Brundby.  Samsø. 

HENRIK  USSING,  adjunkt,  Sorø.  Sorø  amt. 

S.  P.  NIELSEN,  cand.  mag.,  seminarielærer,  Haslev.  Præstø  amt. 

HANS  DIDRIKSEN,  gårdejer,  Borre.  Møn. 

HANS  JOHANSEN,  klokker,  Rønne.  Bornholm, 
i.  OLSEN,  kustode  ved  stiftsmusæet,  Maribo.  Lolland. 

KAREN  TOXVÆRD,  fhv.  gårdejerske,  Væggerløse.  Falster. 

SOREN  ALKÆRSIG,  højskoleforstander,  Kerteminde.  Odense  amt. 
THØGER  DISSING,  højskolelærer,  Vejstrup.  Svendborg  amt. 

L0NBORG  FRIIS,  justitsråd,  bestyrer  af  Vendsyssels  hist.  Musæum,  Hjørring. 
Vendsyssel. 

C.  KLITGAARD,  postekspedient,  Ålborg.  Ålborg  og  Vendsyssel. 

J.  S.  MARK,  førstelærer,  0.  Homum.  Himmerland. 
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fund, Randers.  Randers  amt. 
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SPORSMÅL  OM  FOLKEMINDER 


Herefter  fremsættes  en  række  spørsmål  om  enkelte  folkeminder.  Nogen 
samlet  redegørelse  for  all  hvorom  folkets  overlevering  drejer  sig,  er 
det  ikke;  men  en  række  enkelte  punkter,  hvor  man  i særlig  grad  kunde 
ønske  nøjere  oplysninger  med  bestemt  opgivelse  af  hjemsted.  Ofte  vil  også 
spørsmålet  om  et  eller  andet  forhold  medføre,  at  læseren  kommer  i tanker 
om  noget  andet  eller  afvigende,  som  det  vil  være  ikke  mindre  interessant 
at  få  optegnet. 

Enhver  besvarelse  bør  indeholde  oplysninger  om  1)  hvem  optegneren 
er,  2)  hvem  hans  hjemmelsmand  er,  og  3)  hvad  der  ellers  er  ham  kendt 
om  det  pågældende  forhold.  Meddelelser  fra  forskellige  egne  bør 
skrives  på  hver  sit  stykke  papir;  og  så  vidt  muligt  de  forskellige 
arter  af  folkeminder  ligeledes  hver  på  sit  stykke.  De  optegnere  der  ønsker 
det  kan  få  papir  til  optegnelserne  tilsendt  ved  henvendelse  til  .Dansk 
F olkemindesamling  * . 

Alle  meddelelser  bedes  givne  udførlig  og  nøjagtig,  uden  fortielse  af 
navn,  sted  eller  særlige  omstændigheder.  (Hvis  noget  af  dette  ikke 
ønskes  omtalt  på  tryk,  bedes  optegneren  at  give  udtrykkelig 
meddelelse  derom). 

I.  SPORSMÅL  OM  FESTER 

Jul 

1.  Skal  der  stå  en  plads  åben  ved  bordet  juleaften? 

2.  Sættes  der  mad  udenfor  om  juleaften?  hvor?  og  til  hvem? 

3.  Sættes  der  neg  ud?  og  til  hvem?  Er  skikken  gammel  eller  nylig 
opkommen? 

4.  Hvilke  overnaturlige  væsner  tros  at  stå  i forbindelse  med  julen? 

kommer  de  ind  i menneskers  boliger? 

5.  Kender  man  til  at  trampe  julen  ind  eller  at  trampe  julen  ud? 

6.  Hvad  arbejde  må  man  ikke  gøre  i juletiden?  og  hvorfor  skal  det  undgås? 

7.  Er  der  særlige  julelege?  Hvordan  leges  .julebuk"?  Er  de  endnu  i 
brug,  eller  huskes  der  blot  noget  om  dem? 

8.  Er  der  noget  særligt  vedrørende  de  afdøde  i juletiden? 

9.  Kendes  der  anden  tro  om  julen? 

10.  Kender  man  noget  til  at  trække  ploven  ved  nytårstid?  (Denne  skik 
kendes  hidtil  kun  fra  Als.) 
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Fastelavn 

1 1 . Bruger  man,  bunden  for  øjnene,  at  slå  en  potte  i stykker  på  faste- 
lavns mandag? 

12.  Bruger  man  at  „slå  katten  af  tønden*,  og  hvorledes? 

13.  Bruges  der  ringridning? 

14.  Bruges  der  at  stikke  til  stråmanden? 

15.  Er  der  optog  om  fastelavnen? 

Påske 

16.  Hvad  kaldes  de  enkelte  dage  i den  stille  uge?  og  hvad  tro  eller 
skik  knytter  sig  til  dem? 

17.  Rises  der  op  langfredag  eller  fastelavn  eller  slet  ikke?  er  der  nogen 
særlig  fremgangsmåde  derved?  hvad  ris  bruges? 

18.  Kender  man  noget  til  væddeløb  mellem  karle  og  piger  eller  mellem 
piger  indbyrdes  om  påske  eller  fastelavn? 

19.  Brændes  der  blus  om  påsken? 

20.  Hvad  gøres  der  mod  heksene? 

21.  Hører  der  dans  eller  leg  (il  påskedag? 

22.  Har  man  henlagt  småting  ved  dysser  eller  på  andre  usædvanlige  steder? 

Pinse,  Valborgsaften,  S.  Hans  aften 

23.  Når  brændes  der  blus?  hvorfor?  danses  der  ved  blusset?  springer 
nogen  gennem  ilden? 

24.  Hvor  danses  der  ved  disse  fester?  ved  majtræet?  ved  kilder?'  ved 
dysser?  på  særlige  dansetofter? 

25.  Henlægges  der  penge  eller  smågenstande  på  disse  steder? 

26.  Bader  man  da  i vandet? 

27.  Når  og  hvor  skal  der  majes  med  løv  eller  plantes  grønne  grene, 
og  hvorfor?  skal  kvæget  smykkes  med  blomster?  skal  visse  stene 
pyntes  med  løv? 

11.  SPORSMÅL  OM  LANDBRUG  M.  M. 

28.  Hvad  skal  iagttages  1ste  pløjedag  med  plovdyr,  plov  og  mand? 

29.  Hvad  skal  iagttages  når  den  første  håndfuld  sæd  udstrøs? 

30.  Hvordan  skal  man  undgå,  at  fugle  kommer  til  kornet?  Skal  noget 
gøres  derimod  i lade  eller  på  mark? 

31.  Kender  man  noget  til  at  lægge  hjul  på  marken?  og  hvorledes  sker  det? 

32.  Kender  man  til  at  kaste  stål  på  marken?  hvornår  og  hvorledes? 

33.  Kender  man  til  at  gemme  eller  nedgrave  noget  i jorden,  for  at  den 
skal  være  frugtbar? 

34.  Hvad  råd  bruger  man  ved  kalvedød,  ved  kalvekastning,  ved  sygdom 
blandt  kvæget?  Graves  dyr  (kalve,  hundehvalpe,  katte,  kattekillinger, 
høns  eller  andre)  levende  eller  døde  i jorden,  i kalvebås,  under 
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dOrtrin  eller  andre  steder?  graves  hele  dyr  eller  dele  af  dyr,  f.  eks. 
hovedet?  Lægges  døde  dyr  i træer  eller  på  lag? 

3r».  Ved  hvilke  lejligheder  har  man  brugt  at  smykke  kvæget  med  blomster 
(S.  Hansdag,  ell.  når  det  slagtedes)? 

Høst 

36.  Skal  , haren*  eller  andet  dyr  fanges,  når  det  sidste  skår  hugges? 

37.  Vil  høstpigen  nødig  binde  sidste  neg? 

38.  Hvad  kaldes  det  sidste  neg?  hvad  gores  der  med  det  under  høsten? 
hvad  bliver  der  siden  af  det? 

39.  Lader  man  nogle  strå  (et  lille  neg?)  stå  uhøstede  eller  ligge  efter 
på  marken?  til  fuglene?  eller  til  hvem? 

40.  Lader  man  det  sidste  æble  uplukket?  til  hvem? 

41.  Hvad  kaldes  det  sidste  læs  der  køres  ind?  kvædelæsset  eller  andet 
navn?  Hvad  skik  knyttes  dertil? 

42.  Hvad  truer  høstfolkene  med,  når  de  har  ophøstct  og  kommer  hjem? 
at  hugge  kålen?  at  sælge  kvædelæsset,  om  de  ikke  får  høstgilde? 

43.  Hvorledes  foregår  høstgildet?  når?  hvem  bydes  med  til  det? 

DI.  SPORSMÅL  OM  DAGLIGLIV 

44.  Knytter  der  sig  nogen  skik  til,  når  man  taber  brød  på  gulvet? 

45.  På  hvad  sted  har  man  sat  mad  til  nisse  eller  bjærgmand? 

46.  Findes  der  nogen  sten  som  ikke  må  flyttes,  eller  træ  som  ikke  må 
fældes?  hvad  ulykke  sker  da? 

47.  Kendes  noget  sted  eller  tryllemiddel,  hvorved  barnløse  kvinder  kunde 
få  afkom? 

48.  Kendes  noget  bestemt  sted  (sten,  mose,  træ,  kilde),  hvorfra  børnene 
troedes  at  stamme? 

49.  Kender  man  „ønskehSje*  ? 

50.  Er  der  stendynger  hvortil  hver  forbigående  skal  kaste  en  sten?  eller 
grendynger,  hvortil  kvist  lægges? 

51.  Hvad  mandsarbejde  er  der  uheld  ved,  når  en  kvinde  kommer  i nær- 
heden af  det?  fiskerens  udfart?  smedens  svejsning?  sidste  læs? 

52.  Hvem  er  man  i gilde-  eller  bydelav  med?  er  lavet  arveligt  for  visse 
gårde  uafhængig  af  personernes  slægtskab?  hvorledes  skete  af-  og 
tilgang  i tidligere  tid? 

53.  Var  landsbyen  ét  bydelav  el.  delt  i flere?  Udflytterne  beholdt  de 
den  oprindelige  hjemstavns  bydelav  eller  indgik  de  nyt?  Var  der 
dobbelte  bydelav,  så  gårdmændene  havde  deres,  husinændene  deres? 

54.  Må  man  ikke  tage  blomster  eller  andet  bort  fra  kirkegårde?  hvorfor? 

55.  Lægger  man  penge  på  sine  afdødes  grave?  hvornår  og  hvorledes? 

56.  Er  ployjærn,  leer  eller  andre  skærende  redskaber  bievne  hvæssede 
f.  eks.  på  kirkens  syldsten? 

57.  Er  der  en  .kirkevare*,  en  .hel*  knyttet  til  kirken,  lam,  får,  kalv, 
hest?  som  varsler  død,  når  man  sér  den? 
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IV.  SPORSMÅL  om  naturen 

58.  Forfølger  tordenen  troldene? 

59.  Hvordan  ser  .tordenstene*  ud,  og  hvad  tror  man  om  deres  kraft? 

60.  Hvad  kalder  man  den  flirnren  i luften  der  ses  pi  varme  dage  om 
forår  og  sommer? 

61.  Hvad  er  .Lokke  Lejemand*?  (Oplysninger  herom  fra  Sjælland  og 
småøerne  ønskes  særlig.) 

62.  Kender  nogen  ellers  udtryk  eller  talemåder  hvori  et  væsen  af  navnet 
.Lokke*  forekommer? 

63.  Kender  man  noget  til  Nattejæger,  U’nsjæger,  Goen,  kong  V olmer 
eller  andet  jagende  væsen?  når  kommer  han? 

64.  Hvilke  stjærner  og  sljærnebilleder  kendes  der  danske  navne  på 
(Aftenstjærne,  Karlsvogn  osv.)? 

11.  F.  Feilberg  og  Axel  Olrik 


V.  SPORSMÅL  OM  LEGE 

Til  Boldspil  har  man  tidligere  hele  Landet  over  anvendt  en  hjemme- 
lavet Bold,  sædvanlig  syet  af  farvet  Uldgarn  i forskellige  Mønstre  over 
en  paa  forskellige  Maader  lavet  Kærne.  Da  denne  Bold  nu  er  ved  at 
fortrænges  af  Gummibolden,  og  Kendskabet  til  dens  Spring  og  øvrige 
Indretning  saaledes  i den  kommende  Tid  bliver  mindre  og  mindre  og  til- 
sidst  helt  vil  forsvinde,  anmodes  man  om  at  indsende  saadanne  Bolde  og 
Boldtræ,  om  saadant  har  været  brugt,  med  Oplysning  om  Boldens  For- 
færdigelse,  Stedet,  Tiden  og  Aarstiden  for  dens  Anvendelse,  en  Beskrivelse 
eller  Angivelse  af  Boldspillet,  hvortil  Boldene  har  været  brugt  samt  andre 
Oplysninger,  der  i dette  Tilfælde  kunde  have  Interesse,  f.  Ex.  om  man 
forbandt  bestemte  Forestillinger  med  Boldens  syede  eller  Boldtræets  ud- 
skaarue  eller  malede  Figurer  eller  med  Spillets  Udøvelse,  om  Spillet 
øvedes  ved  bestemte  Højtider  eller  lign.  Fr.  Knudsen 


VI.  SPORSMÅL  OM  MELODIER 

Der  vil  næppe  kunne  indsamles  ret  mange  melodier  til  Danmarks 
gamle  folkeviser.  Derimod  lever  stadig  i folkemunde  en  stor  mængde 
melodier  til  skæmteviser  og  yngre  viser.  Det  vilde  være  glædeligt,  om 
en  del  af  dette  melodistof  kunde  blive  optegnet  gennem  .Danmarks 
Folkeminders*  medlemmer.  Tillige  er  det  af  betydning  at  få  optegnet 
melodierne  til  de  opsange,  som  især  håndværkere  og  søfolk  synger  under 
arbejdet,  samt  melodier  til  bfirnesange,  lege  og  gaderåb. 

Medens  der  i de  sidste  halvhundrede  år  er  indsamlet  et  meget  stort 
antal  tekster  til  danske  bfirnerim,  remser  og  lege,  foreligger  der 
kun  et  forholdsvis  lille  antal  herhen  hørende  melodier.  Antagelig  har 
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man  lios  os  — som  i de  fleste  evropæiske  lande  — ikke  anset  det  for 
umagen  værd  at  optegne  de  simple  børnemelodier,  der  ofte  kun  frem- 
byder  ringe  afveksling  i toner  og  rytme.  Det  må  imidlertid  paa  det  be- 
stemteste hævdes,  at  dette  melodistof  — og  da  navnlig  de  mest  enkelt 
formede  melodier  — er  af  den  allerstørste  betydning  for  studiet  af  mu- 
sikens  primitive  udtryksformer. 

Da  børnesangen  stadig  fører  en  frodig  tilværelse  herhjemme,  er  der 
endnu  mulighed  for  at  skaffe  værdifuldt  melodistof  til  veje.  Jeg  drister 
mig  til  at  henvende  mig  til  læserne  med  en  anmodning  om  at  indsende 
sådanne  melodier  til  „D.  Folkeminde-Samling*.  Selv  melodier,  der  kun 
beslår  af  to  eller  tre  — atter  og  atter  gentagne  — takter,  vil  være  i 
højeste  grad  velkomne. 

En  undersøgelse  af  det  hidtil  optegnede  materiale,  som  jeg  for  tiden 
foretager  med  en  fuldstændig  udgave  af  vort  biirnemelodistof  for  øje,  har 
foreløbig  vist,  at  melodier  til  følgende  remser  og  lege  enten  ikke  er  op- 
tegnede eller  findes  i former,  der  næppe  er  helt  tilfredsstillende. 

I.  .Visselulle,  mit  lille  barn*,  .Ride  ranke*,  »Ro  til  liskeskær*, 
.Dikke  due*,  .Storke  steje*  og  andre  lignende  børnerim  er  ganske  vist 
repræsenterede  blandt  melodioptegnelserne;  men  da  det  navnlig  for  denne 
gruppes  vedkommende  er  af  betydning  at  have  mange  varianter,  vil  her- 
hen hørende  melodistof  blive  modtaget  med  taknemlighed. 

II.  Melodier  til  følgende  remser  ønskes:  .Hører,  piger  alle,  nu  vil 
skoven  falde*,  .Der  kommer  et  skib  fra  Amsterdam*,  remser  som  .Hvad 
skal  fruen  til  føden  ha?“ 

III.  Melodier  ønskes  til  disse  sanglege:  .Kongelegen*,  „Kæpperygge- 
dans*,  .Søster  Sølge*,  .Bære  blod*,  .Danse  om  dammen*,  „De  kække 
nonner*,  .Sælge  potter*,  .Gås  og  svane*,  .Mads  på  stol*,  »Bytte  gårde*, 
„Bære  død  mand  til  grav*,  „Lænke  trolle*,  „Skaden  sidder  paa  taget*, 
„Bonden  på  tronen*,  „Kling  klang,  fugl  i fang*,  „Der  er  kommet  et 
underdyr*,  „Klavs  fisker  han  havde  en  liden  grå  gås*. 

Det  er  da  navnlig  melodier  til  de  ovennævnte  tekster,  der  ønskes 
tilsendte;  dog  er  også  andet  melodistof  velkomment,  da  der  for  tiden 
ingenlunde  er  stor  rigdom  paa  varianter. 

For  et  par  år  siden  blev  der  i Holland  foretaget  en  systematisk  ind- 
samling af  gadesælgernes  råb.  Disse  toneformler,  der  ofte  støder  det 
musikalske  øre,  har  en  ikke  ringe  interesse  for  musikvidenskaben,  idet  de 
hjælper  til  at  kaste  lys  over  de  recitativiske  melodidannelser,  et  æmne, 
der  i de  sidste  år  i særlig  grad  har  beskæftiget  musik  forskningen. 

Det  vilde  ikke  være  uden  betydning,  om  en  indsamling  af  gaderåb 
blev  foretaget  herhjemme.  Uden  tvivl  afgiver  flere  af  vore  provinsbyer 
et  godt  arbejdsfelt.  Hvad  København  angår,  er  jeg  i færd  med  at  fore- 
tage optegnelser. 

Til  vejledning  for  de  læsere,  der  vil  interessere  sig  for  denne  sag 
og  skaffe  materiale  tilveje,  anfører  jeg  følgende  gaderåb  fra  Frederiksberg, 
der  er  meddelt  mig  af  lærer  O.  Koster: 
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krcl!  Ma  - krel  - ler!  Ma  - krel-ler! 

Hjalmar  Thurei 


DFS  iww,  57.  Top.  7U8.  Billedbrevkort. 

„S  kalkekorset  * ved  Frejlev, 

rejst  til  bod  pft  det  sted,  hvor  bønderne  drtebte  lensmandens  foged  o. 1530, 
og  siden  stadig  fornyet  nf  Frejlevs  bylav. 
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TYGE  NOLD  OG  HANS  TOLV  SONNER 

I visen  om  Svend  Vonved  (DgF  18)  drager  helten  ud  i verden  og 
møder  dær  „en  mand,  heder  Tyge  Nold,  oc  hånd  haffuer  Sønner  de  ere 
Told.*  Allerede  da  de  ser  ungersvenden  komme,  deler  de  hans  våben 
imellem  sig;  men  udfaldet  bliver  et  andet: 

Oe  saa  vog  hånd  Herr  Tyge  Nold, 
der  til  hans  unge  Sønner  Tolff. 

En  anden  opskrift  har  „Tulle  Vang*,  hvad  der  ikke  nær  så  godt 
rimer  på  „sønner  tolv*. 

Svend  Grundtvig  lagde  mærke  til,  at  scenen  mindede  om  et  optrin 
i Didrik  af  Berns  saga,  hvor  de  tolv  røvere  deler  Vidriks  våben  imellem 
sig.  da  de  ser  ham  komme.  Men  om  Tyge  Nold  kendte  han  kun  et 
gammelt  rim,  der  skal  have  stået  indhugget  på  Stenild  bro  (nær  ved  Hobro): 

Tyge  Nold  og  Sivert  Bo 

bygte  Gienstru  p kirke  og  Stenild  bro. 

Men  da  andre  overleveringer  af  verset  har  et  andet  navn  (DgF  1 
237;  Thiele,  Danm.  folkesagn,  I 225),  er  oplysningen  om  Tyge  Nold 
ret  ringe;  og  om  de  tolv  sønner  vides  slet  intet. 

Der  kunde  da  være  god  grund  til  at  overveje,  om  vi  ikke  skulde 
kunne  finde  forklaringen  i nogle  hidtil  utrykte  folkeoverlevcringer.  Jeg 
giver  ordet  til  Evald  Tang  Kristensen. 

„Jeg  har  en  gang  truffet  navnet  i en  gammel  gåde,  der  ellers  lader 
til  at  have  haft  stor  udbredelse.  Jeg  hørte  den  første  gang  i Nes  ved 
Lemvig,  og  den  lød  således: 

A gik  hen  ad  æ vej,  så  kom  a til  tolv  karle  i røde  trøjer.  Så  gik 
a et  stød,  der  kom  a til  tolv'  andre  karle,  de  var  i blå  trøjer.  A gik 
lidt  længere  hen,  så  kom  a til  tolv,  der  var  i hvide  trøjer.  Endelig  kom  a 
til  en  vogn,  og  den  sad  der  en  kone  og  kørte  på.  Så  spørger  a hende, 
om  hun  vidste  ingen  redelighed  på  deher  mange  karle,  a var  kommen 
imod.  „Jo,*  siger  hun,  „de  første  tolv  i de  røde  trøjer,  det  er  mine 
morbrødre,  de  andre  tolv  er  mine  farbrødre,  og  de  næste  tolv,  det  er 
mine  sønner,  og  min  mand,  der  ligger  her  æbåg  i æ rålid,  han  er  fåer 
te  dem  Aild.  Så  kan  du  selv  regne  ud,  hvordan  mit  familieskab  står  sig.* 
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En  anden  form  af  gaden,  som  jeg  i sin  tid  optegnede  i Ådum 
ved  Tarm,  lyder  sådan : 

De  havde  ikke  noget  nyt  at  snakke  om  ved  hoffet,  og  så  sendte 
de  nogle  karle  ud  efter  nyt,  og  de  skulde  spørge  enhver  ud,  de  kom  til 
Den  første  kom  imod  tolv  karle  i blå  klæder,  men  de  vidste  ikke  noget 
nyt.  „Men  der  kommer  nogle  bag  efter  os,  kanske  de  ved  noget.*  Der- 
næst kom  han  imod  tolv  i grønne  klæder,  og  han  fik  det  samme  svar. 
Saa  kom  han  imod  tolv  i gule  klæder,  og  de  gav  et  lignende  svar. 
Endelig  kommer  han  imod  en  gammel  kone,  der  kommer  kørende  med 
en  mand,  som  ligger  i bagkurven,  for  han  kunde  ikke  tåle  at  sidde  op. 
Han  sporger,  om  hun  kunde  sige  dem  noget.  Jo,  han  var  vel  kommen 
imod  nogle.  Jo,  han  var,  og  saa  fortæller  han  det.  „De  forste  tolv  var 
min  faders  brødre,  de  andre  tolv  var  min  moders  brødre,  og  de  sidste 
tolv  var  mine  egne  sønner,  og  ham  der  ligger  her  bag  omme,  han  er 
fader  til  dem  allesammen,  og  så  er  de  endda  ikke  i for  nært  slægtskab. 
Nu  kan  I gå  hjem  og  fortælle  det,  så  har  I noget  at  grunde  over.* 

Som  man  ser,  findes  navnet  ikke  i disse  to  varianter,  men  så  har 
vi  det  i en  fonn  af  gåden,  der  er  optegnet  1812  af  Nis  Jensen  Chri- 
stiansen i Tornum,  Sønderjylland.  Jeg  har  hans  egenhændige  opskrift 
for  mig,  og  den  lyder  således: 

Der  siges,  at  kong  Valdemars  bryllup  stod  udi  syv  år,  og  der 
fejledes  intet  indtil  på  det  sidste;  da  fejledes  dem  snak,  ti  da  var  alt 
nyt  bleven  gammel.  Derfor  blev  udsendt  tvende  gesandter,  som  skulde 
erfare  udi  landet,  om  der  var  intet  nyt.  Da  nu  disse  tvende  udskikkede 
vare  kommen  på  rejsen,  kom  dem  tolv  røde  ryttere  udi  møde.  Da  sagde 
disse  tvende  udskikkede  til  hinanden:  „Her  må  vist  være  noget  nyt  på 
færde,*  og  derpå  tilspurgte  de  rytterne,  hvad  nyt  de  førte.  Dertil  svarede 
rytterne,  at  de  førte  intet  nyt,  men  der  kom  endnu  tolv  blaa  ryttere  efter 
dem,  „som  ere  vores  brødre,  disse  vide  nok  noget  nyt.*  Der  nu  de 
tvende  udskikkede  kom  til  disse  tolv  blå  ryttere,  spurgte  de  og  dem, 
hvad  nyt  de  førte,  hvortil  de  svarede,  at  de  vidste  intet  nyt,  „men  der 
kommer  endnu  tolv  hvide  ryttere  efter  os,  som  er  både  de  tolv  røde 
rytteres  så  og  vores  brødre,  de  vide  nok  noget  nyt.*  Der  nu  disse 
tvende  udskikkede  så  de  tolv  hvide  ryttere,  da  tænkte  de  ved  dem  selv 
så  og  sagde  til  hverandre:  „Her  kommer  endelig  noget  nyt,  men  de  ere 
alle  så  hvide,*  og  da  de  kom  til  dem,  spurgte  de  dem  straks  til,  om  de 
vidste  intet  nyt,  hvortil  de  alle  svarede  nej.  „Men  her  kommer  endnu 
en  gammel  mand  med  sin  kone  efter  os,  de  vide  vist  noget  nyt.*  Da 
sagde  disse  tvende  udskikkede:  „Vide  tre  gange  tolv  ryttere  intet  nyt. 

hvad  skulde  da  den  gamle  mand  og  hans  kone  vide.*  Hvorpå  de  da 
rejste  længere  frem  på  vejen,  og  da  kom  de  den  gamle  mand  med  sin 
kone  udi  inøde,  som  gesandterne  og  straks  tilspurgte,  om  de  vidste  intet 
nyt.  Da  tog  konen  svaret  og  spurgte  gesandterne  først  til,  om  de  ej 
kom  i møde  med  tolv  ryttere  udi  røde  og  tolv  udi  blå  og  tolv  udi 
hvide  klæder.  Hvortil  gesandterne  svare  jo.  Da  sagde  hun:  „De  første 
udi  røde  klæder  vare  min  faders  brødre.  De  andre  tolv  udi  blå  klæder 
de  vare  min  moders  brødre,  og  de  sidste  tolv  udi  de  hvide  klæder,  de  ere 


Digitized  by  Google 


TYGE  NOLD  OG  HANS  TOLV  SONNER 


33 


mine  sOnner.  Og  her  staar  min  mand,  Tyge  Nold,  han  cr  fader  til 
dem  olld.*  Nu  sporges,  hvorledes  det  kunde  ske,  og  ikke  imod  Guds 
eller  verdslig  .lov  at  have  forset  sig. 

Svar.  Tyge  Nold  havde  den  Tid  sin  tredie  gift.  Hans  fiirste 
kone  var  enke,  da  han  blev  gift  med  hende,  og  da  havde  hun  en  sOn 
efter  hendes  forrige  mand,  og  så  avlede  han  med  hende  tolv  sOnner,  og 
så  døde  hun.  Så  giftede  Tyge  Nold  sig  anden  gang,  og  med  en  enke, 
og  havde  en  datter,  fBr  hun  fik  ham,  og  med  den  enke  avlede  han  tolv 
sOnner,  og  så  døde  hun.  Derefter  tog  den  fiirste  enkes  son  den  sidste  enkes 
datter  til  hustru,  og  disse  tvende  enkers  bOrn,  som  og  var  Tyge  Nold 
sine  stifbOrn,  de  avlede  en  datter  tilsammen.  Da  den  blev  mandvoksen, 
tog  Tyge  Nold  sig  den  til  hustru  og  avlede  så  med  hende  tolv  sOnner. 
Altså  kunde  hun  jo  med  sandhed  sige,  at  de  fOrste  tolv  var  hendes 
faders  brOdre,  de  andre  tolv  hendes  moders  brOdre,  og  de  sidste  tolv 
var  hendes  sOnner,  og  så  kunde  hun  jo  med  sandhed  sige,  at  Tyge  Nold 
var  fader  til  dem  alle. 

Nis  Jensen  Christiansen  var,  da  han  optegnede  gåden  i sin  bog 
sammen  med  en  hel  del  andre  gåder  og  forskellige  minder  fra  egnen, 
et  helt  ungt  menneske,  der  holdt  vinterskole  i Tornum  og  senere  blev 
optagen  på  seminariet  i Borris.  Han  har  sikkert  ikke  hest  sig  til  guden, 
der  vist  aldrig  har  været  trykt.”  — 

Der  kan  næppe  være  nogen  tvivl  om  gadens  samhørighed  med  visen. 
1 begge  optræder  en  .Tyge  Nold*  og  en  flok  af  tolv  sOnner;  i begge 
træffer  den  vejfarende  dem  tilfældig  for  sig.  Men  der  kan  være  spOrs- 
mål  om,  hvilken  der  cr  kilde  og  hvilken  der  er  afledt.  Her  turde  det 
måske  dog  være,  at  visen  har  det  oprindelige.  Her  er  rimet  bygget 
over  selve  tanken:  »Tyge  Nold”  og  de  »sOnner  tolv”;  gåden  har  det 
mere  ubestemte: 

Her  står  min  mand  Tyge  Nold, 
han  er  far  til  dem  olld, 

eller : 

Min  mand  ligger  æhag  æ råild. 
han  er  får  te  dem  ålid. 

Visen  har  også  netop  faderen  og  de  tolv  sOnner  i handling  (neml.  at 
overfalde  den  vejfarende  Svend  Vonved).  Gåden  må  fordoble  tallet  12 
tre  gange  for  at  få  sin  sammenhæng  frem.  Også  det  tyder  på,  at  den 
er  afledt. 

Jeg  ser  heller  intet  i vejen  for,  at  et  sådant  gådesagn  skulde  have 
lånt  Ira  Svend  Vonveds  vise,  der  selv  er  rig  nok  på  gåder:  visens 
blotte  ord  om  de  tolv  sOnner  af  Tyge  Nold  har  tiltrukket  gådens  for- 
tællere som  det  navn,  der  lettest  lod  sig  knytte  til  de  mange  (3X12) 
sOnner. 

Men  hvor  kommer  da  Tyge  Nold  fra  til  visen  ? 

Der  synes  ikke  at  være  tvivl  om,  at  Nold  er  et  ganske  menneskeligt 
tilnavn.  Et  stednavn  Noldgård  findes  i Limfjordsegnene  (Sal  sogn  ved 
Holstebro);  det  vil  ikke  være  urimeligt,  om  det  forekommer  oftere.  Nold 
vil  efter  almindelig  jysk  brug  være  det  dertil  svarende  tilnavn;  i 10de 
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årh.  optræder  det  som  familienavn.  Navnet  synes  også  opstået  i en  ikke 
helt  fjærn  tid;  opnævning  efter  steder  er  ret  fremtrædende  i middelalderen, 
men  sjælden  i oldtid.  Det  er  under  disse  forhold  langtfra  udelukket,  at 
Tyge  Nold  og  hans  siinner  12  kan  være  historiske  personer. 

Deres  rolle  i visen  er  blot  at  være  hovedpersoner  i et  typisk  røver- 
sagn.  Det  er  almindeligt,  at  røversagn  drejer  sig  om  enten  tolv  fæller 
eller  om  en  fader  med  tolv  sdnner.  Når  Vedels  tekst  af  visen  betegner 
ham  som  , værre  end  en  trold  *,  er  det  blot  hans  rolle  som  ærkerøver, 
der  udmales.  En  i sin  hjemstavn  ben'imt  Tyge  Nold  med  12  krigerske 
somier  vil  let  blive  gjort  lig  med  sagnenes  sædvanlige  røverllok. 

Når  rimet  lader  ham  være  med  at  bygge  „Glenstrup  kirke  og  Ste- 
nild bro“,  må  vi  ikke  i forste  række  tænke  på  en  overordentlig  fromhed. 
Sognenes  kirkebyggere  er  de  store  og  stærke  kæmper  fra  gamle  dage. 
hvem  man  tiltroede  ævnen  til  at  føre  disse  stenmasser  (hele  denne  sagn- 
gruppe synes  at  være  opstået,  da  de  store  kvadere  var  afløste  af  små 
teglsten).  Det  strider  ingenlunde  mod,  at  lian  i visen  er  en  slåskæmpe 
, værre  end  en  trold*. 

Både  stedrimet  om  Tyge  Nold  og  selve  stednavnet  Noldegård  fore- 
kommer i de  nordlige  egne  af  Jylland,  op  mod  Limfjorden.  Det  er  da 
ret  rimeligt,  at  mindet  om  ham  har  haft  hjemme  et  steds  i disse  egne. 
og  at  de  siden  er  førte  videre  om  i Norre-  og  Sønderjylland  af  visen 
og  gåden.  — 

Visen  om  Svend  Vonved  er  bygget  på  en  egen  løs  eller  vilkårlig 
måde.  I dens  handling  dukker  snart  det  ene,  snart  det  andet  ret  barokke 
optrin  frern  og  forsvinder  igen.  Et  af  dem  er  Tyge -Nold -afsnittet,  der 
synes  sammensat  af  to  elementer:  på  den  ene  side  et  middelalderligt 
heltemotiv,  røverne,  der  på  forhånd  deler  heltens  rustning,  men  snart 
efter  alle  bliver  dræbte;  på  den  anden  side  navnet  på  en  stridbar  eller 
mægtig  gammel  jysk  herremand  med  hans  tolv  sonner.  Optrinets  delte 
oprindelse  vil  godt  svare  til  visens  sære,  urolige  og  uklare  handling. 

Evald  Tang  Kristensen  og  Axel  Olrik. 

DEN  NATLIGE  JÆGER 

[De  efterstående  bidrag  til  „Odinsjægerens*  historie  er  nylig  ind- 
komne og  meddeles  her  som  ret  mærkelige.  Det  fcirste,  fra  Vendsyssel, 
fordi  det  viser,  at  almuen  har  ret  tydelig  forestilling  om  at  Odinsjægeren 
er  et  naturfænomen;  det  andet,  fra  Fejø,  fordi  det  er  en  udvidelse  af 
vor  knappe  viden  om  den  lollandske  „Goen*  (DSt.  1904,  36);  i sagnets 
indhold  danner  det  et  mellemtrin  mellem  lollandsk  og  sællandsk  tro  på 
nattejægeren.  A.  O.] 

Jutens  jægere.  En  gammel  fisker  i Vestvendsyssel  har  meddelt  mig, 
at  ,de  gamle*  (o:  folk  fra  årene  o.  1800)  brugfe  følgende  talemåde: 
„Juwns  jægere  og  rævens  skraben  er  dæwlen  besætte  mig  en  fæl  lyd.* 

Udtalelsen  er  mig  meddelt  af  tisker  Chr.  Spillemand  i Blokhus  og 
senere  af  flere  andre  af  egnens  folk.  Heri  karakteriseres  fænomenet 
„Odins  jægere*  altså  som  en  lyd.  C.  Klilgaard. 
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Goen.  Sagnet  om  Goen  findes  også  på  Fejø.  Hvem  han  er,  véd 
ingen.  Han  rider  hver  helligtrekongers-aften  på  alle  korsveje,  og  hvor 
han  ser  en  gård  eller  et  hus  med  tre  dOre  ligeoverfor  hinanden,  rider 
han  derigennem.  Han  rider  på  en  hvid  hest,  og  er  en  gang  set  med 
en  ung  pige  (eller  ellefrue?)  liggende  tværs  over  hesten.  En  gang  kom 
han  til  en  bondegård  i Østerby , hvor  der  blev  brygget.  Han  bad  om 
en  Uår  øl ; men  da  han  vilde  betale,  erklærede  konen  ikke  at  ville  mod- 
tage noget.  Han  tog  dog  hendes  hånd,  lagde  pengene  deri,  og  idet  han 
sagde:  „Lad  mig  nu  se,  at  du  aldrig  mere  brygger  helligtrekongers- 
aften!* trykkede  han  hendes  hånd  så  fast  i,  at  hun  aldrig  mere  kunde 
åbne  den. 

Nogen  forbindelse  mellem  Goen  og  det  sidste  neg  kendes  ikke  dær. 

J.  Jacobsen. 

På  Bornholm  siger  man  ret  almindeligt  som  et  forundringsudråb: 
,lb  min  gon*.  „Jo  min  gon  er  det  sandt*,  bruges  som  en  bekræftelse. 

Afdøde  gårdejer  N.  N.  i Nørre  Eskildstrup,  Soderup  sogn  [Holbæk- 
egnen]  sagde  meget  ofte:  „Ja  gon  er  det  så“,  „Del  er  gon  sandt!* 

Afdøde  gårdejer  N.  N.  i Tingerup,  Soderup  sogn,  sagde  ofte  om  noget, 
på  hvis  pålidelighed  han  ikke  troede:  „Det  skal  gen  være...  eller  have 
været*.  (Grundtvig  bruger  også  ordet  gen  liere  steder  i oversættelsen 
af  Sakse).  Chr.  Weiss. 


HELLIGSTENE  PÅ  SYDFALSTEH 

Omkring  ved  1850  besøgte  min  fader  en  dag  en  slægtning  på 
Hassetø  og  var  med  ham  ude  at  se  sig  om  i markerne.  Dær  så  han 
en  stor  sten  af  en  ejendommelig  form,  nærmest  som  en  stor  kalv.  Den 
lå  uheldigt  for  markarbejdet,  og  fader  mente,  de  skulde  hellere  (lytte  den 
hjem  ved  gården  og  stille  den  op  til  stads,  men  manden  sagde,  den 
skulde  ligge,  hvor  den  lå,  og  ffijede  til:  „Den  ligger  for  noget.*  Så 
blev  fader  nysgerrig  og  vilde  vide  for  hvad;  men  manden  hujede  af  og 
talte  om  andre  ting.  — Nu  for  få  år  siden  hørte  jeg,  at  den  omtalte 
mands  fader  „kunde  mere  end  andre*,  da  han  levede;  de  var  f.  eks. 
sikre  på,  at  deres  gård  aldrig  skulde  brænde.  Om  stenen  har  nogen 
forbindelse  dermed  eller  ej  har  jeg  ikke  kunnet  få  at  vide. 

På  en  husmands  mark  i Marrebæk  lå  en  stor  sten,  som  heller  ikke 
måtte  Hyttes.  Så  hlev  der  en  ung  og  oplyst  mand  giftet  ind  i den  familie, 
og  han  vilde  have  stenen  sprængt  og  „stedet  til  nytte* ; men  konen  og 
svigerfaderen  sagde  nej,  det  måtte  han  ikke,  ellers  vilde  der  ske  en 
ulykke.  Del  agtede  han  dog  ikke  på;  han  fik  en  lige  så  fordomsfri  sten- 
hugger til  at  hjælpe  sig,  og  de  sprængte  stenen;  det  var  omkring  ved 
1850.  Men  ganske  rigtig  skete  der  en  ulykke;  for  stenhuggerens  venstre 
hånd  blev  sprængt  i stykker,  så  den  måtte  sættes  af  i håndleddet. 

Til  Dyrløvs  i Sønder-Alslev  ligger  udenfor  bryggersdfiren  en  stor, 
flad  sten,  som  hedder  Tro.  Den  nuværende  ejers  foraddre  købte  går- 
den mellem  1820  og  30;  de  kendte  ikke  stenens  historie.  En  dag  var 
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der  en  gammel  mand  i et  eller  andet  asrende,  og  da  han  gik  forbi  bryg- 
gersdoren,  sagde  han:  .Nå,  Tro  ligger  der  da  endnu.*  De  vilde  så  have 
at  vide,  hvad  der  var  ved  den;  men  han  vidste  ikke  andet  end  navnet 
— eller  vilde  i alt  fald  ikke  sige  andet.  Karen  Toxværd. 

DEN  KLOGE  KONE  I SKOVSHOVED 

[Følgende  trolddomssag  lindes  i Sokkelunds  herreds  tingbog  for  4. 
og  17.  April  1622.  Dens  ejendommelighed  er  hovedfigurens  lighed  med 
moderne  .kloge  koner*  og  i det  hele  de  mere  primitive  landlige  for- 
hold, der  ret  stærkt  afviger  fra  de  samtidige  hekseprocesser  i byerne. 
Denne  forskel  mellem  by  og  land  mærkes  stærkest  i datiden  ved  den 
næsten  fuldstændige  mangel  på  hekseprocesser  ude  på  landet,  medens  de 
samtidig  vrimler  i byerne:  under  en  gennemgang  af  en  hel  del  tingbøger 
fra  herrederne  i kulturhistorisk  øjemed  var  denne  sag  den  eneste  hekse- 
proces, jeg  stødte  på.  — Konens  ildkur  med  den  sindssyge  må  sammen- 
stilles med  andre  ildkure  i moderne  overtro  (Feilberg,  Jydsk  ordbog,  un- 
der ,glod“  og  „ild*).  Jørgen  Olrik.] 

4.  Apr.  1 022.  Knud  Jorrensøn,  Kgl.  Maj.s  ridefoged,  i rette  førte  en 
fangen  kvinde  ved  navn  Sidse  Tues  i Skovshoved  og  tilspurgte  hende, 
om  hun  ikke  haver  brugt  nogen  signeri  eller  målen  eller  trolddoms 
konster,  hvortil  hun  svarede  og  sagde  nej.  Og  fremkalde  lod  forn.  K.  J. 
efterskrevne  vidnesbyrd,  som  er  Peder  Nielsøn  i Nærum,  han  vandt,  al 
hans  hustru  ved  navn  Kirstine  Peders  haver  for  hannem  berettet,  at  hun 
var  ilde  tilpas  engang,  og  da  var  forn.  Sidse  Tues  hos  hende  og  målte 
hende,  og  hun  fik  bedre.  Oluf  Jonsøn  i Væbek  vandt  inden  tinge,  al 
engang  hans  2 bum  var  siuge  af  den  kolde  siuge,  da  sendte  de  bud  efter 
forn.  Sidse  Tues,  og  hun  signede  dennem,  og  de  finge  bedre,  hvilket 
hans  hustru  og  bekender  v.  n.  Karine;  og  bekender  Sidse,  at  hun 
læste  over  børnene,  men  hun  benægtede,  hun  målte  ikke  Peder  Nielsens 
kvinde. 

11.  April.  Rasmus  Pedersen  på  Hvens  land  boendes  vandt  inden 
tinge,  at  lians  hustru  var  noget  ilde  tilpas  og  var  noget  afsindig,  da 
søgte  han  om  råd  alle  vegne  og  kom  på  det  sidste  til  Sidse  Tues  i 
Skovshoved  og  spurgte  om  hun  kunde  hende  ingen  rede,  da  følgede  hun 
hannem  hjem  og  sagde  hun  vilde  forfare,  om  hun  var  ellevild,  og  den 
tid  hun  kom  i hans  gård,  da  var  hans  hustru  slet  afsindig,  da  sagde 
forn.  Sidse  Tues:  ,1  får  at  skaffe  mig  hende  i stuen!*  og  da  hun  kom 
i stuen,  da  tog  Sidse  en  gløde  og  kaste  på  gulvet  og  vilde,  hun  skulde 
skræve  over  den,  og  det  vilde  hun  ikke  gøre,  og  så  tog  hun  en  potte 
og  lagde  over  gløden  og  vilde,  hun  skulde  endda  skræve  over  den, 
hvilket  hun  ikke  vilde  gøre.  Da  tog  hun  fra  hende  og  vilde  intet  have 
med  hende  at  gøre  og  sagde:  „Hun  vil  intet  lyde  mig  ad,  jeg  vil  intet 
have  med  hende  at  skafTe.*  Og  gav  han  hende  en  skæppe  byg,  et  stk. 
flæsk,  og  hans  hustrus  broder  gav  hende  en  skp.  byg. 
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Forn.  Sidse  Tues  stod  til  vcdcrmålsting  og  bekendte,  hun  følgede 
hannem  over,  og  det  han  haver  givet  hende,  bekendte  hun  også,  men 
hun  benægtede,  hun  vidste  ikke  at  sige  af  den  gløde  og  den  potte,  han 
vandt  om.  — Knud  Jørgensen  ridefoged  på  Kgl.  M.s  og  hr.  kanslere 
vegne  satte  i rette,  om  hun  ikke  bdr  for  sådan  hendes  begåeude  at  straffe 
efter  Kgl.  Maj. s forordn.  Blev  afsagt,  at  hun  skal  undvige  alle  K.  M.s  lande 
og  fyrstendømme  inden  3 dage  under  sin  halses  fortabelse.  Og  gjorde 
hun  sin  forpligt  at  undvige  inden  3 dage  under  sit  livs  fortabelse. 

SMÅTRÆK  AF  TRO  OG  TÆNKEMÅDE  I FREDERICIA-EGNEN 

1.  H.  T.  var  en  fattig  skovhugger  og  en  af  mine  venlige  kendinger 
fra  barnedagene,  da  han  tjente  for  karl  i mit  fødehjem.  Han  havde 
været  med  i treårskrigen,  og  det  var  vistnok  dér,  han  havde  fået  ,smag 
for  brændevinet*,  så  han  ved  hver  god  lejlighed  senere  hen  stundom  tog 
rigeligere  til  sig  af  drikken,  end  han  strengt  taget  havde  godt  af. 

Så  da  han  gik  op  ad  hans  aldrede  dage,  sad  han  en  gang  og  talte 
fortroligt  med  én,  han  vidste  mente  ham  det  godt,  og  som  foreholdt  ham 
i venlighed  endelig  at  sætte  efter  at  lade  brændevinen  fare. 

„Det  har  a nu  netop  tænkt  på,  a vil,*  svarede  han  alvorligt,  „for 
nu  har  a vistnok  også  fået  mit  mål.* 

2.  To  husmænd,  fader  og  son,  fiskede  nu  og  da  med  langsnøre 
ude  på  fjorden.  Fik  de  større  fangst  end  til  eget  brug,  lagde  de  ind  til 
nærmeste  bred  og  samlede  fiskene  i småknipper  på  tynde  pilevøger,  og  så 
gik  faderen  op  og  solgte  dem  i de  nærmeste  udflyttergårde  og  huse. 

Så  godt  som  hver  gang  hændte  det  da,  at  den  gamle  vendte  tilbage 
til  båden  med  blussende  kinder  og  vedholdende  anfald  af  nysen.  Og  i 
det  mindste  et  par  gange  gentog  sig  da  følgende  samtale,  ind  imellem 
som  faderen  sad  og  nøs  og  nøs. 

„A  kan  aldrig  rigtig  forstå,  son  — hvordan  det  da  kan  være,  sdn 
— te  når  a får  en  lille  dram  eller  to  — så  kommer  det  altid  på  mig 
med  den  grumme  nysen,  son.* 

„Tak  1 Gud  for  det,  far.  Det  kan  I kun  være  glad  ved.* 

„Hvad  mener  du  med  det,  søn?* 

„Jo,  I nyser  det  onde  fra  jer,  far." 

Så  tav  den  gamle  lidt;  men  nøs. 

„Du  snakker  med  en  god  forstand,  sdn.* 

3.  Hvordan  det  kan  være  kommet,  fatter  jeg  ikke;  men  endnu 
helt  op  til  treserne  stod  den  stille  og  yderst  skikkelige  landsby  Erisø  med 
et  gammelt  ilde  ry  på  sig  blandt  ikke  få  folk  i min  hjemegn:  der  havde, 
hed  det  sig.  lige  fra  arilds  tid  været  så  græsseligt  med  hekse  i den  by. 
Ikke  kloge  koner,  men  mægtige  hekse,  sorte  Erisø  hekse.  Og  det  var  jo 
især  heste  og  kvæg,  de  øvede  deres  trolddom  og  Helvedes  kunster  på. 

J.  stammede  fra  Erisø.  Og  sagtens  var  det  derfor,  at  manden 
blandt  somme  folk  gik  om  med  den  uhyggelige  mistanke  på  sig,  at  han 
kunde  hekse.  I virkeligheden  var  han  nærmest  et  hyggeligt  menneske, 
og  en  stærk  mand,  høj  og  bred  af  vækst,  noget  fremtalende,  driftig  og 
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bjærgsom,  så  han  stundom  tog  noget  af  natten  til  hjælp  for  at  få  en 
dont  fra  hånden.  Del  eneste  sære  ved  hans  ansigt  var  øjelågenes  mærke- 
lige skrå  fold:  i hast  så  det  ud,  som  hans  djne  var  trekantede.  Jeg  kan 
dog  ikke  sige  for  vist,  at  folk  havde  lagt  mærke  til  denne  sære  ting  ved  ham. 

Min  gamle  ven  smeden  yndede  aldrig  rigtig  at  se  J.  komme  og 
læne  sig  ind  over  smedjens  halvdor  for  at  slå  en  prat  af.  J.  havde 
nemlig  for  vane,  når  han  gik  ledig  hen  ad  en  vej,  at  tage  et  skud  eller 
en  kvist  eller  en  anden  tynd  ting  imellem  fingrene,  stundom  op  mellem 
tænderne;  men  under  praten  over  halvddren  drattede  tingen  gerne  fra 
ham  ned  pa  smedjegulvet.  Nar  han  så  var  gået  fra  doren  igen,  lurede 
smeden  fdrst  alvorlig  efter  ham  over  hornbrillerne,  så  tog  han  den  tabte 
ting  op  fra  gulvet  med  en  af  sine  længste  tænger  og  kylte  den  ud  af 
diiren  med  et  kast  af  stor  foragt,  idet  han  knurrede  halv  forbitret:  , Ho. 
her  skal  han  altid  komme  stjavende  og  smide  hans  skidt  pinde  og  kram 
indenfor  min  dOr.“ 

Det  var  jo  gammel  kendt,  hvor  , slemt*  det  er  at  tage  slige  hen- 
kastede ting  op  med  de  bare  hænder.  Ingen  kunde  vide,  hvad  de  var 
smidt  for,  og  hvad  for  , skarn*  (benedder  og  anden  pestilens),  der  kunde 
hæfte  ved  dem  og  smitte. 

Og  der  var  flere  andre,  det  huede  såre  ilde  at  høre  J.  rose  noget 
af  deres  dyr.  At  rose  en  ting  stærkt  skulde  man  altid  vogte  sig  for  og 
se  at  hindre,  hvem  så  siden  det  var,  der  tog  til  at  rose  den.  Men  kom 
rosen  fra  folk  af  J.s  art,  så  var  faren  for  vanheld  med  dyret  både  sær- 
deles stor  og  overhængende.  Da  var  der  intet  bedre  råd,  end  straks  at 
tage  sig  mandigt  sammen  og  bande  djiervt  imod.  Så  havde  det  onde 
kogleri,  der  lå  bag  den  store  ros,  tabt  sin  kraft  for  den  gang. 

Et  år  havde  min  ven  skrædderen,  som  tillige  var  min  frænde,  to 
udmærket  dejlige  grise,  ret  lo  stoppede  pølser  med  munter  krølhale  og 
fire  ben,  en  hel  velbehagelighed  at  skue  — nu  de  længst  er  borte,  kan 
jeg  jo  så  frit  rose  min  frændes  smukke  grise. 

Så  en  dag  skrædderen  stod"  og  syslede  i sin  have , kom  J.  forbi  og 
standsede  og  gav  sig  i snak  med  ham. 

»Lad  mig  se  dine  grise,*  sagde  han,  »de  siger,  du  har  sådan  et 
par  allerkraftens  kiinne  grise  i år.* 

Da  stod  min  frænde  i en  klemme.  Han  tøvede.  Det  var  vanskelig 
sag  at  vægre  sig  ved  at  fSje  manden  i hans  rimelige  ønske,  og  det  var 
vovelig  sag  at  give  ham  adgang  til  grisene  på  stien.  Men  omsider  gav 
skrædderen  efter  og  lukkede  op.  Og  straks  J.  lik  fije  på  grisene,  brød 
han  ud  i ros  og  store  lovord. 

»Hov,  hov:  ja  det  er  F — fiiljte  mæ  da  et  par  svær  grumme  grise: 
de  kønneste  grise  i hele  byen!* 

»Men  du  kan  F — knage  mæ  ikke  forhekse  dem  !*  bandede  skrædderen 
ham  lige  op  i djnene  og  hug  næven  i bejslingbjælken. 

Tåbeligt  sludder  og  vriivl:  kunde  han  hekse!  mumlede  J.  og  gik 
sin  vej.  Jens  Skytte. 
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FRA  FISKERLIVET 

1.  Under  et  besøg  hos  en  ældre  lisker  i et  sællandsk  fiskerleje  kom 
talen  på  en  farlig  sørejse  han  engang  som  ganske  ung  havde  gjort  i 
Kattegat.  Det  blæste  op  til  storm  og  de  havde  skær  på  læsiden,  og  der 
var  tilsidst  ingen  anden  udsigt  til  at  bjærge  livet  end  at  styre  ind  gennem 
bråddet.  De  var  kun  to  ombord,  og  så  sagde  den  ældre  til  den  yngre: 
»tag  du  roret!*  Da  så  faren  var  overstået,  spurgte  så  den  unge,  for- 
tælleren, som  ej  begreb  dette:  »hvorfor  skulde  jeg  tage  roret?*  — »Du 
er  uskyldigere  end  jeg,*  var  svaret. 

2.  I et  sællandsk  fiskerleje  indtraf  under  en  svær  pålands  storm  en 
ulykke,  en  yngre  mand  mistede  livet  lige  udenfor  bådehavnen.  Liget 
fandtes  ikke,  og  der  var  stor  sorg  allevegne,  ej  blot  hos  de  nærmeste, 
men  blandt  hele  folket.  Der  gik  nogen  tid,  så  opdagedes  den  døde, 
næsten  skjult  af  tang,  tæt  ved  indsejlingen  til  havnen.  Liget  blev  bragt 
i land  og  begravet  sdmmeligt  i kristen  jord.  Dermed  hørte  den  store, 
offentlige  sorg  op. 

3.  For  nogle  år  siden  strandede  et  skib  udenfor  Nordsællands  kyst 

på  et  stenrev.  Folkene  stod  i vand  til  livet  og  råbte  om  hjælp.  Under 
forhørene  bagefter  kom  det  op,  da  de  skibbrudne  var  blevet  reddede  i 
meget  forkommen  tilstand,  at  en  småmand  havde  hørt  råbene,  men  var 
ikke  gået  efter  hjælp,  han  undskyldte  sig  med,  at  hans  so  var  ved  at 
lægge  grise,  den  kunde  han  da  ikke  gå  fra.  H.  F.  Feil berg. 

4.  Frygten  for  at  nævne  visse  ord,  når  man  er  på  søen,  synes 
ikke  at  være  kendt  i Gilleleje;  jeg  har  talt  med  flere  af  de  ældre  fiskere, 
uden  at  de  erindre  noget. 

5.  De  gamle  kunde  ikke  lide  en  barbenet  dreng  i båden.  »Skrub 
a',  din  rad!  det  kan  blive  barbenet  nok  endda*  — var  tiltalen. 

6.  En  yngre  fisker,  Valdemar  Hansen,  fortæller,  at  han  selv  har 

fået  adskillige  »øretæver*,  fordi  han  som  en  glad  ung  gut  undertiden  gav 
sig  til  at  fløjte  ombord.  V.  Feilberg.  1890. 


ØNSKEHØJE 

»Er  det  en  ønskehøj?*  spørger  pigerne  på  Sælland;  ti  dær  tror 
man,  at  vil  man  gøre  et  ønske,  skal  man  gå  op  på  en  høj  og  fremføre 
det  stille  for  sig  selv,  så  skal  det  gå  i opfyldelse. 

Denne  folketro  er  også  kendt  i København,  ti  jeg  har  hørt  piger 
sige,  de  skulde  på  højen  i Tivoli  og  gøre  et  ønske. 

I Frederiksberg  have  ved  København  er  der  en  høj.  som  af  den 
københavnske  almue  kaldes  »Ønskehøjen*  eller  »Djævlehøjen*.  Når  en 
pige  går  herop  og  gør  et  ønske  stille  for  sig  selv,  går  det  i opfyldelse. 

(DFS.  Af  Jens  Kamp' s samlinger). 
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FRA  DRØSSELBJÆRG  VED  SLAGELSE 

På  Drøsselbjærg  mark  oppe  på  bakken  ligger  der  en  høj,  der  hed- 
der Yættehøj;  dær  bor  vættemanden.  I Niels  Nielsens  gård  brugte  de 
tidligere  (i  hans  fars  tid)  hver  juleaften  at  sætte  et  fad  veltillavet  grød  i 
forstuen  til  vættemanden  for  åben  dør ; næste  morgen  var  fadet  alletider 
tomt.  (Gården  ligger  tæt  nordøst  for  Vættehøj). 

.Marie  Niels  Anders*,  moderen  til  den  nuværende  ejer  af  Vætte- 
gården, skal  have  oplevet  meget  trolderi,  og  har  fortalt  mange  historier 
derom.  Når  hun  gik  med  barn,  har  hun  ofte  mødt  varulve,  og  kunde 
siden  skildre  hvor  det  gik  til  og  hvordan  de  så  ud.  Hendes  s8n  har 

fortalt  om,  at  engang  gik  hans  mor  og  en  karl,  der  hed  Søren  Buk,  ud 

i stalden,  for  at  se  om  koen  havde  kælvet;  jo  den  var  da  kommen.  Så 
hjalp  han  hende  kalven  op  i en  kurv  og  de  bar  den  ind  i foderloert ; 
men  med  et  før  den  op  på  høstænget  og  gloede  ned,  og  sad  og  lo.  For 
det  havde  jo  ikke  været  en  rigtig  kalv.  — Min  mor  har  så  tidt  fortalt 

det  og  Søren  har  sagt,  at  det  var  lige  så  sandt  som  at  der  er  en  gud 

i himmelen. 

Med  hestene  hændte  det  ofte  dær  på  Vættegården,  at  de  stod  i det 
hvide  skum  om  morgenen  når  man  kom  ud  i stalden;  der  havde  jo 
været  nogen  og  redet  dem. 

Den  .Marie  Niels  Anders*  var  ellers  også  klog  kone;  hun  kurerede 
dyr.  Vilde  der  ikke  komme  smør,  gav  hun  køerne  noget  ind.  Hendes 
mor  var  .mor  Ebberup*  i Slagelse,  der  også  levede  som  dyrlæge  og 
havde  mange  sære  skikke:  På  juleaften  havde  hun  huset  oplyst  hele  nat- 
ten igennem  og  havde  et  lille  voksbarn,  et  Jesusbarn,  med  lys  omkring. 

Jens  Kragevig  levede  her  i Drøsselbjærg.  Han  var  kendt  for  at  alle 
låse  sprang  op  for  ham,  når  han  blæste  på  dem;  og  for  at  han  var 
krybskytte.  Han  sagde  også,  at  han  kunde  lave  pengesedler,  lige  så  godt 
med  benene  som  med  hænderne.  Alle  folk  var  bange'  for  hans  kunster. 
— Skolelæreren  Brøns  ude  fra  Rersø  red  en  nat  hjemefter;  han  var  en 
meget  stærk  mand.  Ved  Dalby  mødte  han  Jens  Kragevig,  der  kom  hen 
imod  ham:  »God  aften,  Brøns,*  sagde  han,  »vil  du  ikke  have  noget  at 
drikke?*  »Tak,*  sagde  Brøns  og  tog  imod  det;  men  han  drak  ikke,  han 
slog  det  bag  ud  over  hesten.  Og  i det  samme  holdt  han  fast  på  Jens’s 
hånd  og  nødte  ham  til  at  følge  hesten  hele  vejen  til  Rersø.  Han  havde 
jo  ikke  turdet  drikke  for  det  var  jo  nok  noget  forgift.  — 

En  gammel  kone  i Drøsselbjerg'  hørte  om  nogle,  der  tre  gange  i ett 
år  havde  haft  det  uheld  at  miste  en  ko.  Hun  sagde,  at  det  var  deres 
egen  skyld,  de  skulde  bare  have  slået  en  synål  i dørtrinnet  til  stalden; 
så  skete  det  jo  ikke.  Axel  Olrik  1903. 


NÅR  MAN  RISER  OP 

En  henved  firsårig  mand  fortæller,  at  i hans  barndom  kaldtes  i Kø- 
benhavn de  børn,  der  løb  om  og  risede  op  fastelavnsmandag,  »Hytte- 
vækkere*, hvad  der  opfattedes  som  »dem  der  vækker  hytterne  d.  v.  s. 
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deres  beboere *.  En  halvhundredårig  mand  mindes,  at  han  og  andre  bbrn 
på  Als  fastelavnsmandag  risede  op  under  råbet:  .Hedvig,  Hedvig,  boller 
i mælk!*  Han  undrede  sig  over,  at  man  ved  den  lejlighed  kaldte  alle 
mennesker  .Hedvig*,  men  slog  sig  til  ro  med,  at  man  sigtede  til  en 
kvindelig  bekendt,  som  var  særlig  yndet  af  bOrnene.  Den  fælles  oprind- 
else til  benævnelsen  .hyttevækker*  og  tiltaleformen  .Hedvig*  finder  vi 
vist  i et  par  samstemmende  vidnesbyrd  fra  Flensborg  og  Rendsborg;  efter 
dem  råbte  børnene  under  risningen  enten  ,hete  wecken*  eller:  .Klap  op, 
klap  op  for  en  hete-wick*.  Forklaringen  er  helt  enkel:  ,hete  wecken*  er 
plattysk  = heisse  wecken,  varme  boller.  Henrik  Usting. 

SANKT-HANS-KO  I VENDSYSSEL 

I Vendsyssel  er  det  skik,  at  hyrdedrengene  på  S.  Hans  aften  pynter 
den  forreste  ko  i deres  kobbel  med  blomster  og  trækker  den  omkring  til 
de  gårde  hvor  de  er  kendt,  og  får  et  pår  skilling  i gave,  navnlig  den  i 
byen  der  har  den  kOnneste  pynt;  selv  er  drengene  undertiden  pyntede  på 
samme  måde,  for  en  menneskealder  siden  bar  de  dog  ikke  anden  ud- 
smykning end  den  hvide  skjorte.  Skikken  har  været  hendøende,  men  med 
det  opsving  som  de  folkelige  S.  Hans-fester  har  taget  i de  sidste  år  — 
især  ved  justitsråd  LOnborg-Friis’s  og  .Vendsyssels  historiske  Musæums* 
virksomhed  — er  også  S.  Hans-køerne  igen  bievne  talrigere.  De  sås 
nylig  både  på  HjOrrings  gader  og  i LOnstrup.  A.  O. 

FOLKELIV  I BJERRE  HERRED1 

Bjerre  herred  er  vistnok  en  af  Jyllands  frugtbareste  og  tættest  be- 
folkede egne,  og  eftersom  naturen  jo  præger  menneskelivet  en  hel  del, 
er  forholdene  her  i mange  henseender  meget  hg  dem  på  de  frugtbare 

1 Det  følgende  er  indsamlet  væsentligst  for  ile  deri  forekommende  ords 
skyld  (forf.  arbejder  på  et  stOrre  værk  om  sproget  her);  alt  er  dels  meddelt  af. 
delt  godkendt  af  fire  af  de  mennesker,  hos  hvem  jeg  hentede  init  bedste  stof 
til  sprogarbejdet.  Kor  den  nOjagtige  stedfæstnings  skyld  meddeles  nogle  data 
om  disse: 

1.  Christiane  Christensen,  f.  1827  i Horsens;  fra  2 års  alderen  har 
hnn  tilbragt  sin  ungdomstid  i R&rup  sogn,  med  undtagelse  af  et  2 års  ophold 
i Hostrup,  indtil  sil  35te  år.  da  hun  og  hendes  mand  og  born  flyttede  til  en 
gård  i Klakring  tæt  ved  grænsen  til  Karup;  der  har  hun  levet  fra  1860  og 
til  dato. 

2.  Niels  Bolbro,  f.  1828  i Rårup  sogn;  i en  alder  af  6'/i  år  kom  han  til 
Hosby  i As-sogn,  hvor  han  blev  til  året  efter  konfirmationen,  og  derefter  tjente 
han  i Klakring  sogn  2 — 3 år,  derpå  på  gården  Kalsbøl  i Rårup  sogn,  så  i 
Stourup  i Skjold  sogn  1 år,  i Sønderby  i Glud  sogn  l‘/t  år,  atter  på  Kalsbøl 
*/t  år.  Han  kom  ind  som  rekrut  under  den  1ste  slesvigske  krig,  men  var  ikke 
med  i krigen;  han  lå  i garnison  dels  i Kbhv.  (7  måneder),  dels  på  Femern,  10 
måneder,  dels  i byen  Slesvig,  5 måneder;  efter  soldatertjenesten  var  han  atter 
i As  sogn,  senere  i Barrit  og  Bjerre,  hvor  han  først  boede  som  gift,  og  derpå 
flyttede  han  1862  til  Klakring,  hvor  han  har  boet  indtil  dato.  Han  har  ikke 
mærket  nogen  synderlig  forskel  på  skikkene  el.  sproget  i disse  foj-skellige  sogne; 
med  hensyn  til  sproget  dog,  at  As-sogn  havde  særegenheder  fremfor  alle  de 
andre  sogne. 
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egne  af  øerne,  og  der  er  en  betydelig  forskel  på  hele  agerdyrknings- 
metoden  og  livssættet,  når  man  kommer  blot  en  4 — 5 mil  vest  for  kyst- 
linjen; og  denne  forskel  er  f.  eks.  ikke  så  stor,  når  man  kommer  nord 
for  Horsens  fjord. 

Ikke  få  slægter  har  mørkt  hår  og  mørke  6jne,  så  man  kunde  gætte 
på  nedstamoing  fra  en  fremmed  folkestamme.  Befolkningen,  som  jeg  nu 
snart  har  været  knyttet  til  1/t  århundrede,  er  i det  hele  llittig,  alvorlig, 
sparsommelig  og  støt,  i de  senere  år  også  gennemgående  ædruelig  og 
det  både  i egentlig  og  uegentlig  forstand.  De  uheldige  undtagelser  er 
forholdsvis  få.  Den  mistænksomhed  overfor  de  dannede,  som  man  for 
endnu  kun  20 — 30  år  siden  kunde  trælTe  på,  er  ved  at  forsvinde,  måske 
de  senere  års  politiske  udvikling  har  bidraget  dertil.  Man  træffer  hos  de 
fleste  et  beskedent,  høfligt,  venligt,  noget  tilbageholdende  væsen : udtryks- 
måden er  ofte  næsten  diplomatisk.  De  allerfleste  er  særdeles  energiske 
og  dygtige  landmænd,  enkelte  undtagelser  gives  dog:  sparsommeligheden 
nærmer  sig  kun  hos  enkelte  til  påholdenhed  eller  gerrighed ; velstand  er 
jo  gennemgående,  da  jorden  liinner  arbejdet  rigelig.  Der  kan  endog  ud- 
foldes en  vis  luksus,  når  det  gælder  om  at  vise  sig  blandt  sine  egne. 

Medens  gildelagene  var  (og  er)  fast  bestemte  og  knyttede  til  familjer 
og  gårde,  er  omgangen  om  vinteren  meget  fri  og  temmelig  livlig,  mange 
småselskaber  (ofte  kaldet  .visitter*). 

Gårdmandsklassen  og  husmandsklassen  holder  sig  vel  i det  hele 
hver  for  sig,  men  der  er  f.  eks.  intet  i vejen  for,  at  småhåndværkerne 
og  lignende  stillede  kan  komme  med  til  de  stores  selskaber. 

Der  er  ikke  så  lidt  vedholden  ved  sæder  og  skikke  og  etikette. 

Selskaberne  og  samtalen  ved  disse  er  jo  hovedfornojelsen , kortspil 
findes  ikke  meget  af. 

De  fleste  gårde  her  på  egnen  var  indtil  fOr  midten  af  forrige  år- 
hundrede fæstegarde,  men  for  70 — KO  år  siden  var  det  sagtens  bedre 
at  være  fæster  end  selvejer,  og  det  anses  det  endnu  for  at  \ ære ; her 
er  nemlig  endnu  både  større  og  mindre  ejendomme  som  fæstegods  under 
de  store  herregårde. 

De  største  bøndergårde  her  har  lidt  under  eller  over  100  tdr.  lands 

3.  Trine  Bolbro  (Niels  B.s  hustru)  f.  i Barrit  sogn  1833;  kom  1 ar  gi 
tilKlakring,  6 år  gi.  til  Breth  i Barrit  sogn;  hele  ungdomstiden  tilbragte  hun  forsk, 
steder  i Barrit  sogn  samt  i ar  i Vejle;  der  blev  tiun  viet  i en  alder  af  omtr. 
27  år;  boede  sa  i Barrit  indtil  18l>2,  se  ovenfor. 

t Sophie  Frederiksen,  f.  1840  i Klakring.  er  ugift  og  har  med  få  af- 
brydelser tilbragt  hele  sit  liv  i Klakring.  Medens  Inm  ikke  selv  taler  dialekten 
aldeles  sikkert  og  ikke  kan  give  pålidelige  oplysninger,  har  hun  gjort  mig 
uvurderlige  tjenester  ved  at  anvise  mig  de  tilig  bade  med  hensyn  til  sprog  og 
skikke,  som  jeg  skulde  soce  oplysning  om. 

At  hun  er  for  ung  (bo  år)  til  at  kunne  give  oplysning  om  den  sprogform, 
jeg  behandler,  del  vil  sige  dialekten  uden  senere  påhæng,  viser  bedst,  at  det  er 
i den  11.  time  at  indsamlingen  sker;  også  oplysningerne  om  f.  eks.  dyrkning  af 
hamp  er  mangelfulde,  fordi  det  selv  for  de  ældste  nulevende  ligger  tilbage  i 
deres  forste  barndomstid. 

Af  denne  kystegns  ejendommelige  og  storslåede  karakter  liar  jeg  givet 
en  skildring  i „Naturen  og  Mennesket",  189a  II,  s.  139 — 141. 
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tilliggende,  ager,  eng  og  ofte  lidt  skov;  de  fleste  af  gårdene  er  dog  nu 
kun  halve  ell.  fjerdedelsgårde  med  25 — 30  tdr.  lauds  tilliggende.  Ud- 
stykningen er  foregået  fortrinsvis  i første  halvdel  af  forrige  århundrede. 

Det  var  altså  tidligere  i almindelighed  store  gårde  med  mange 
tjenestefolk,  og  hvad  der  skal  fortælles  om  arbejdet  og  livet,  gælder  da 
især  disse. 

Man  lavede  så  vidt  muligt  selv  alt,  hvad  man  skulde  bruge,  og  søgte 
at  indskrænke  pengeudgifterne  til  det  mindst  mulige. 

Længst  tilbage  ligger  det,  at  manden  selv  var  smed,  havde  en 
smedje  med  tilbehør  i nærheden  af  gården.  Niels  Bolbro,  en  af  de 
ældste  af  mine  meddelere,  mindes  endnu  enkelte  sådaune  tilfælde.  1 de 
sidste  30  år  har  man  de  fleste  steder  også  ophørt  med  selv  at  lave 
sm3r  og  ost,  og  i de  allersidste  år  er  der  en  del,  som  end  ikke  selv 
brygger  og  bager,  men  dette  er  dog  endnu  ikke  almindeligt.  Imellem 
disse  yderpunkter  ligger  min  følgende  skildring. 

Om  brændevinsbrændingen  som  hjemmearbejde  har  jeg  ikke  kunnet 
skaffe  fyldige  oplysninger,  idet  mine  ældste  meddelere  kun  akkurat  kan 
huske,  at  de  har  set  det;  kedelen  med  hat  og  kølerør  (såkaldte  piber), 
svaletønde  o.  s.  v. ; hjemmebrændingen  blev  forbudt;  når  det  skele,  må 
vel  kunne  oplyses  fra  samlinger  af  love  og  anordninger;  men  der  for- 
tælles endnu  om,  hvorledes  man,  når  det  rygtedes,  at  øvrigheden  var 
ude  for  at  påse,  at  forbudet  ikke  blev  overtrådt,  da  skjulte  apparaterne  i 
skove,  torvegrave  eller  andetsteds. 

Der  var  og  er  tildels  endnu  hos  befolkningen  ikke  få  af  de  egen- 
skaber, der  præger  naturfolkene.  Medens  min  erfaring  går  i retning  af 
il  børnene  gennemgående  er  tungnemme  i skolen,  så  udvikles  der  tidlig 
hos  dem  egenskaber,  som  gør  dem  til  de  dygtige  og  udholdende  ager- 
brugere, som  her -lindes  så  mange  af.  Kendskabet  til  kreaturerne, 
isser  til  hestene,  er  aldeles  forbavsende,  og  interessen  derfor  udvikles  tid- 
lig. Børnene  kender  alle  sognets  heste  og  kan  på  lang  afstand  se,  hvis 
heste  det  er,  der  er  forspændt  en  vogn;  har  ep  mand  fået  en  ny  hest 
eller  et  par  nye),  da  lægges  straks  mærke  til  den;  deres  udseende  og 
egenskaber  diskuteres;  kendskabet  til  hestenes  af  veterinærer  såkaldte 
, yderlære “■  er  overordentligt;  men  det  er  også  nødvendigt,  ti  de  må  for- 
stå at  handle  med  dem,  idet  de  fleste  køber  heste  i 2 — 4 års  alderen, 
ig  så  sælger  dem  igen  i 5 — 7 års  alderen,  når  de  har  størst  værdi;  de 
har  da  stadig  god  heslekraft  og  får  i regelen  flere  hundrede  kroner 
mere  ved  salget  end  ved  købet.  De  opdrætter  dog  også  mange  heste, 
især  på  de  større  gårde;  så  tager  man  jo  fortjenesten  ind  ved  at  sælge 
føl  eller  plage. 

Også  kendskabet  til  køerne  er  stærkt  udviklet;  beboerne  her  kan, 
som  en  udlænding,  der  boede  her  for  nogle  år  siden,  udtrykte  sig  — i 
hundrede  alens  afstand  se,  hvilke  ben  der  er  i en  ko.  Det  var  en  tint 
dannet  mand,  hvis  omdømme  om  befolkningen  ganske  faldt  sammen  med 
mit.  Svin  holdes  af  enhver,  der  har  køer.  og  meget  få  liar  ingen  får. 

Af  mennesker,  der  ikke  kan  skrive  og  meget  vanskelig  læse,  findes 
endnu  nogle,  og  af  folk,  der  bogstavelig  ikke  kan  tælle  længere  end  til 
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fem,  findes  også  enkelle.  Om  en  sådan,  en  røgter,  fortælles,  at  nir 
han  skulde  tælle  får  eller  svin  ved  hjemdragningen  til  gården,  begyndte 
han:  ,en,  to,  tre,  lire  — å!  hvad,  de  er  der  vel  nok  allesammen.1 * * 4 

Til  slutning  skal  omtales  en  egenskab,  der  er  i hi)j  grad  påskonnelses- 
værd,  og  det  er  en  aldrig  svigtende  tjenstvillighed,  i mange  tilfælde  bered- 
villighed til  ligefrem  opofrelse  for  andre;  i forbindelse  med  denne  stir 
også  den  store  gæstfrihed,  som  man  træffer  alle  vegne. 

Også  i det  daglige  er  man  altid  parat  til  en  lille  passiar,  når  mai 
mødes,  selv  til  vogns;  så  holder  man  stille  så  længe.  Mange  heste  er 
så  vante  dertil,  at  de  af  sig  selv  gor  holdt,  når  de  møder  nogen;  jeg 
mødte  således  en  dag  en  mand  med  et  enspænderkøretoj ; da  der  hilse- 
des: god  dag!  stod  hesten  stille;  nu  var  det  ikke  hans  mening,  at  vi 
skulde  tale  sammen ; han  gav  derfor  hesten  en  lille  opstrammer  og  sagde 
lidt  ærgerlig  til  den : ilO  nmt  gåt  ha  bUw'tn  ve  å gatc'»n,  Lå.<i». 

Der  er  ikke  megen  interesse  eller  agtelse  for  det,  der  ellers  af  de 
dannede  sættes  en  forfængelig  ære  i (navn  og  rang,  offentlig  fortjene*'.- 
o.  s.  v.),  men  derimod  nok  nogen  seen  op  til  rigdom  indenfor  egne  kredse 

Sognene  langs  Vejle  fjord,  især  netop  As  og  Klakring,  var  indtil 
Juelsmindebanens  åbning  en  afkrog;  både  sprog  og  meget  andet  tyde: 
på,  at  As-sogn  (tidligere  officielt  kaldet  Assens)  er  det  mest  gammeldags 

Siden  banens  åbning,  og  med  den  udvikling,  som  de  unges  ophold 
på  højskolerne,  andelsmejerierne  og  det  i det  hele  livligere  samkvem 
med  bybefolkningen,  har  medført,  er  der  foregået  store  forandringer  i 
snart  sagt  alle  livets  forhold,  og  i henseende  til  sproget  er  forholdet  nu 
således,  at  meget  få  under  70  år  taler  egnens  mål  i sin  renhed;  men 
herom  andetsteds. 

At  sæder  og  skikke,  og  tillige  sproget,  dog  har  holdt  sig  så  længe 
som  det  har,  kan  måske  bl.  a.  netop  tilskrives  den  omstændighed,  al 
meget  få  af  de  unge  fra  disse  egne  søgte  til  højskoler  eller  i det  helf 
ud  fra  fædreneegnen;  derfor  er  endnu  en  ganske  overordentlig  stor  de 
af  beboerne  knyttede  til  hverandre  ved  slægtskab  eller  svogerforhold. 

1.  Folketroen. 

Af  mange  grunde,  bl.  a.  fordi  jeg  vil  overlade  den  smule,  jeg  har 
fået  indsamlet,  til  bearbejdelse  af  en  kyndigere  hånd,  bliver  det  følgende 
kun  nogle  få  og  spredte  bemærkninger. 

Sk6nl  jeg  stadig  har  haft  min  opmærksomhed  henvendt  på  dette 
punkt,  har  jeg  ikke  kunnet  opdrive  noget  af  værdi  i forhold  til , hvad 
der  findes  fra  andre  egne,  så  denne  egn  må  betegnes  som  yderst  fattig 
på  egentlige  folkeminder. 

Her  hår  været  stor  ærbødighed  for  kirken,  og  dette  har  vistnok  bi- 
draget til  at  nedmane  alt,  hvad  der  kunde  synes  at  stå  i forbindelse 
med  hedenskabet,  og  det  er  et  stort  spørgsmål,  om  dette  ikke  har  være! 
et  gode,  selv  om  folkemindesamlere  må  beklage  det. 

Det  var  endnu  i midten  af  forrige  århundrede  ikke  ualmindeligt,  at 
man  i tilfælde  af  formentlig  forhekselse  (af  køerne  f.  eks.,  når  man  ikke 
kunde  få  smi'ir)  lod  hente  en  klog  mand  el.  klog  kone;  her  på  egner 
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.praktiserede4  i så  henseende  en  klog  kone  fra  Hojen  syd  for  Vejle  og 
;n  mand  fra  Bjerre,  kaldet  .Jørgen  Bi  lidt“. 

En  for  få  år  siden  afdød  hæderlig  kone  led  endnu  til  det  sidste 
kke  så  lidt  under,  at  hun  blev  betragtet  som  heks. 

Når  personer,  som  man  mente  kunde  forhekse  el.  forgore  noget, 
rom  i en  gård,  traf  man  små  forsigtighedsregler;  dersom  en  sådan  f.  eks. 
tik  en  krukke  eller  spand  mælk,  kom  man  nogle  (grove)  saltkærner  i mælken. 

Troen  på  varsel,  her  kaldet  .advarsel*  [W,«r«r*»/],  var  og  er 
endnu  meget  udbredt.  Som  eksempel  på  formerne  anføres : 

En  gammel  kone  sidder  ved  et  åbent  skøde  og  ser  pludselig  noget, 
der  .spiller*  (snor  sig  el.  flimrer)  på  gulvet,  og  siger  til  de  omværende: 
.Iler  kan  I se  min  advarsel*.  Kort  efter  døde  hun. 

En  hørte  ved  hOj  lys  dag  en  lyd,  som  om  en  havde  kastet  et  stort 
stykke  favntræ  hårdt  ned  på  stenbroen  udenfor  vinduet.  En  tid  efter 
døde  hun. 

At  sgu'  hjn’u  (betragte  hænderne)  anses  for  ildevarslende;  når  det 
finder  sted,  vil  man  snart  spd'j  liq’,  o:  høre  om  at  en  af  de  pågældende 
er  død. 

At  slæbe  et  halmstrå  (hængende  ved  stromperne  f.  eks.)  med  sig 
ind  i stuen,  betragtes  som  et  forvarsel  for  ens  egen  død,  så  skal  en 
snå't  kmm  te  a>  leg'. 

2.  Fest  og  gilde. 

Til  nytårslbjer  (nytårsaften  og  nytårsdag)  brugtes  her  den  også  i 
Feilbergs  Ordbog  omtalte  .buddipotte*,  en  krukke  overbunden  med  en 
blære,  i hvis  midte  der  er  fastsnøret  en  pennepose  af  en  gåsefjer;  skaftet 
rager  omtrent  6 tommer  over  blæren;  ved  at  gnide  skaftet  med  fugtige 
fingre  frembringes  en  mærkelig  brummende  lyd  (.buddi  buddi*);  navnet 
er  altså  vistnok  dannet  efter  lyden. 

Forøvrigt  går  det  til  på  samme  måde  som  ved  nytårsskydningen,  at 
den  el.  de,  der  .buddier*  udenfor  et  hus'  diir  el.  vinduer,  bliver  efter- 
søgt og  indbudt  samt  trakteret. 

Jeg  gik  netop  sidste  nytårsaften  og  tænkte  på  denne  gamle  skik,  da 
jeg  mødte  to  småpiger  hver  med  sin  buddipotte  i armen;  skikken  er 
alts;!  ikke  helt  forsvunden  endnu. 

Fastelavnsoptog  til  hest  er  så  almindelig  kendte,  at  jeg  ikke 
behøver  nærmere  at  skildre  disse;  jeg  skal  kun  bemærke,  at  de  har 
fundet  sted  af  og  til  med  nogle  års  mellemrum  indtil  den  nyeste  tid; 
ingen  véd,  om  det  ikke  en  kommende  fastelavn  optages  igen.  Niels 
Bolbro  har  som  yngre  i Barrit  været  .kommandør*  for  fastelavnsrytterne 
i liere  år. 

Valborgaften  [ Ulbdr's  aw'døn ] brændes  hvert  år  blus  til  for- 
nøjelse for  ungdommen  og  beskuelse  af  de  ældre.  Dette  syn  har  gen- 
boerne på  Fyn  altså,  ligesom  Jyderne  ser  Fynboernes  blus  St.  Hans  alten. 

Spillegilde.  Når  småkårsfolk  enten  ved  uheld  (tabet  af  en  ko  el. 
lign.)  el.  på  grund  af  fattigdom  i almindelighed  var  komne  i trang,  var 
det  indtil  omtrent'  midten  af  forrige  århundrede  skik,  at  de  gjorde  et 
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sakaldet  , »bel’gil •*.  Det  holdtes  i reglen  i en  gårdmands  lade  og  bestod 

væsentlig  i dans.  Ved  denne  lejlighed  blev  der  spillet  om  en  stfirre  ' 

søsterkage;  derfra  menes  navnet  at  stamme. 

Ikke  alene  byens  befolkning,  men  endog  folk  fra  nabosognene  var  { 
med  og  betalte  så  lidt  for  lystigheden,  og  indtægten  tilfaldt  altså  der  | 

fattige  familje,  som  havde  haft  ulejligheden  af  arrangementet. 

Det  anføres  ofte  om  folk,  som  tidligere  har  haft  det  meget  småt : de 
har  været  så  fattige,  at  de  har  holdt  spillegilde. 

(I  store  dele  af  landet  — også  her  — var  det  indtil  omtr.  1870  al- 
mindeligt. at  enligt  stående  fattige  sendtes  „på  omgang*  blandt  sognets 
beboere,  og  således,  at  hver  havde  dem  på  kost  og  logi  et  vist  antal 

dage  i forhold  til  skatteevnen  (hartkornet);  det  kaldtes  her,  at  vedkom- 
mende gik  om  „i  Irq'*. 

Forøvrigt  var  tiggeriet  meget  udbredt;  især  ved  juletid  kom  til  går- 
dene daglig  5 — 6 el.  flere  og  fik  så  lidt  flæsk  og  brød,  gryn  el.  mel 
o.  s.  v.,  ofte  havde  sadanne  i poser  og  kurve  inden  aften  så  meget,  som 
de  kunde  slæbe  hjem.) 

Bryllup.  Skikkene  var  her,  som  da  fleste  steder  i Jylland  (i  Tt 
og  andre  steder  vistnok  endnu),  men  for  fuldstændigheds  skyld  anføre? 
det  vigtigste: 

Et  stort  bryllup  varede  tredage,  lørdag,  søndag  og  mandag.  1ste  dag 
kom  gæsterne,  brudens  forældres  gildeslag  om  formiddagen  kl.  10  til 
frokost.  (Ved  hver  vogns  ankomst  blæstes  el.  spilledes  en  kort  melodi; 
og  dette  fandt  begge  dage  sted,  både  fiir  og  efter,  at  bryllupstoget  var 
i kirke,  og  der  blæstes  ligeledes  for  hver  vogn,  når  den  kørte  ud  af  gården.  1 

Brudgommens  gildeslag  spiste  frokost  i brudgommens  hjem , men 
kom  så  til  bryllupsgården,  kom  ind  og  nød  en  forfriskning,  indtil  så  alle 
kl.  12  el.  121/!  drog  til  kirke;  eller  at  være  vendt  tilbage  fra  kirke,  ind- 
tog man  bryllupsmåltidet : suppe,  kød,  sødsuppe,  steg,  kage.  Om  eftermid- 
dagen og  aftenen  dansedes,  men  i regelen  ikke  hele  natten. 

2den  dag  kom  alle  til  frokost  i bryllupsgården,  og  hele  gildeslagt; 
fulgte  med  til  kirke,  derpå  indtoges  igen  måltid:  suppe,  kød,  sødsuppe . 
berge-fisk,  kage.  Nu  dansedes  i regelen  hele  natten. 

3dje  dag.  Medens  alle  gæsterne  de  foregående  dage  kom  kørende,  kom 
de  den  3dje  dag  gående  til  frokost;  denne  dag  kom  også  alle  unge,  der 
måske  ikke  havde  været  med  de  foregående  dage,  og  der  blev  måske  atter 
danset.  De,  som  boede  længere  borte,  var  i reglen  ikke  med  3dje  dag. 
Måltiderne  bestod  væsentligst  af  levninger  fra  de  foregående  dage. 

Forloverne  kaldtes  bru'dmfe';  bruden  havde  for  det  meste  4,  sjældnere 
6 brudepiger. 

Begravelsesgilderne  varede  i reglen  2 dage.  1ste  dag  kom 
ga’sterne  til  frokost,  og  var  derpå  med  i kirken,  derefter  det  store  måltid 
med  samme  retter  som  ved  brylluppet  1ste  dag;  gæsterne  blev  til  sent  om 
aftenen  el.  ud  på  natten  (men  der  dansedes  ikke).  2den  dag  frokost  og 
middag  som  ved  bryllup,  dog  i reglen  ingen  sødsuppe  og  tisk  (fisk  faldt 
i det  hele  senere  bort).  Også  den  2den  dag  blev  gæsterne  ofte  til  langt 
ud  på  natten. 
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Gildeslag.  Hvem  (hvilke  gårde)  der  var  i gildeslag  sammen  var 
aldeles  bestemt  og  nedarvet  fra  fortiden,  sandsynligvis  efter  familje-  og 
svoger-forhold ; dem,  man  var  i giideslag  med,  de  blev  indbudnc,  andre 
ikke;  ofte  kom  disse  familjer  ellers  ikke  sammen. 

8.  Hjemmet  og  dets  arbejder. 

Beboelseshusenes  indretning  var  de  fleste  steder  omtrent  føl- 
gende: gennem  indgangsdøren  mod  syd  trådte  man  ind  i forstuen,  lige 
for  indgangsdøren  sædvanlig  uden  skillerum  foran  stod  loftstrappen;  fra 
forstuen  førte  en  dør  til  højre  til  [f  frum'tt]  bryggerset,  som  gik  gennem 
hele  huset  (på  tværs);  her  fandtes  bagerovn  og  gruekedel  og  foran  ovns- 
mundingen  en  meget  stor  og  vid,  åben  skorsten. 

Fra  forstuen  førte  til  venstre  en  dør  ind  til  den  såkaldte  yderstue 
[f  ui'trsdo.te],  både  køkken  og  spisestue  og  soveværelse  for  tjeneste- 
pigerne, hvis  seng  stod  lige  til  venstre  for  indgangsdøren  (mod  syd); 
også  her  i yderstuen  var  en  åben  skorsten  med  skøde;  skødet  var  en 
muret  stensætning  under  den  åbne  skorsten,  af  højde  og  omfang  som  et 
komfur;  det  bemærkes  dog,  at  man  også  senere  kaldte  (og  endnu  kal- 
der) den  fremspringende  plade  under  indfyringslågen  på  en  gammeldags 
jærnkakkelovn  f syo  d.  Hyppig  fandtes  trøskodder,  så  den  åbne  skorsten 
kunde  lukkes  af. 

Fra  yderstuen  førte  en  dør  til  venstre  ind  til  den  egentlige  daglig- 
stue [f  mal  sdj.tr,  t kaktl  sth.tc,  s 'li  ado.w]. 

Både  yderstue  og  dagligstue  kunde  ligesom  bryggerset  gå  helt  gen- 
nem huset  på  tværs,  eller,  og  det  var  det  sædvanlige,  der  kunde  mod 
nord  være  enten  en  større  såkaldet  sidestue  eller  et  el.  to  mindre  værelser 
bagved  enten  yderstuen  alene  el.  både  yderstuen  og  dagligstuen.  Når 
der  var  en  større  sidestue,  benyttedes  denne  stundom  til  opholdssted  for 
mandens  eller  konens  forældre. 

I dagligstuen  fandtes  i reglen  ægtefolkenes  og  børnenes  senge,  samt 
den  murede  kakkelovn,  enten  alene  eller  ved  siden  af  et  mindre  skøde. 

Fra  dagligstuen  førte  dør  ind  til  storstuen,  .overstuen*  |f  otv'ar  s(/a.«e|, 
som  kun  benyttedes  til  gilder. 

Mælkestuen  [e  'mjætk  kam.»r\  var  bag  loftstrappen,  i reglen  gravet 
et  par  fod  ned  under  jordoverfladen ; fra  yderstuen  førte  døren  ind  til 
mælkestuen,  som  var  afgrænset  fra  loftstrappen  ved  et  skillerum1. 

1 småfolks  huse  manglede  for  det  meste  bryggers  og  storstue; 
bagerovnen  var  da  lige  for  indgangsdøren  men  med  munding  til  den 
modsatte  side ; opgangen  til  loftet  skete  ved  en  stige  udvendig.  Ofte 
var,  og  er  endnu,  i disse  mindre  huse  kostalden  i den  ene  ende  af  be- 
boelseshuset. 

Indgangsdøren  til  stuehuset  er  endnu  i enkelte  små  og  gamle  gårde 
og  i mange  småhuse,  ligesom  oftest  i alle  udhusene,  to  vandret  adskilte 
låger  ['s wa,da'r,  'nfj»,da'r\. 

I et  af  udhusene  fandtes  både  heste-  og  kostald,  og  mellem  disse 

1 På  omstående  grundplan  er  det  hele  noget  modificeret,  indrettet  som  det 
endnu  findes  nogle  få  steder. 
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et  større  åbent  rum,  hvor  der  blev  skåret  hakkelse,  og  hvor  karlenes 
og  drengens  seng  el.  senge  stod;  dette  rum  kaldtes  e hrr'ibær.i  (her- 
berget); benævnelsen  er  endnu  den  samme,  men  nu  er  sengekamret  vel 
omtrent  alle  vegne  adskilt  fra  stalden  ved  murede  skillerum. 
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Grundplan  af  et  stuehus  i ældre  tid  (12  fag  hus) 


Kakkelovn.  Den  murede  kakkelovn  havde  for  enden  en  indfyrings- 
låge; oversiden  var  muret  på  nogle  få  liggende  jærnskinner;  hele  ovns- 
længden  var  omtrent  1 */>  alen,  og  ltøjden  kun  som  to  el.  tre  sten  på  kant. 

Kakkelovnen  var  muret  af  rå  sten. 
Niels  Bolbro  beretter,  at  i hans  hjem 
stod  kakkelovnen  på  den  ene  side  af  det 
store  åbne  skøde  under  skorstenen ; foruden 
kakkelovnen  var  der  plads  til  et  åbent  ild- 
bål med  røghætte  over;  og  over  dette  åbne 
bål  lavedes  maden;  men  så,  når  man  ikke 
lavede  mad,  lagdes  ild  i kakkelovnen  og 
dette  holdt  jo  så  bedre  varmen. 

I C.  C.'s  hjem  stod  kakkelovnen  i 
stadsstuen  (det  vil  i dette  tilfælde  sige  .li- 
stuen*  ; der  fandtes  jo  ingen  storstue),  der 
var  nu  ingen  åben  skorsten ; den  var  mindst 
3 sten  h6j,  havde  2 murede  ror  (el.  piller), 
hvoraf  det  ene  vistnok  kun  var  til  stads, 
og  liere  forsiringer;  den  pyntede  godt  i en  stue. 

Kakkelovnen  blev  pudset  blank  sort,  .akkurat  som  en  træsko*. 

Bindingsværk  og  klinede  vægge.  Endnu  den  dag  i dag  er 
langt  de  fleste  udhuse  bindingsværksbygninger,  men  også  om  et  meget 
stort  antal  stuehuse  og  beboelseshuse  for  småfolk  gælder  det  samme; 
tømmeret  var  og  er  i reglen  egetræ,  og  konstruktionen  har  vistnok  i 
400 — 500  år  i sine  hovedtræk  været  den  samme. 

Væggene  selv  er  dog  her  de  fleste  steder  murede  af  brændte  sten 
med  , kalk  bankerot  “ , men  der  lindes  endnu  mange  murede  af  rå,  sol- 
tørrede sten  og  med  ler  til  bindemiddei;  bagerovnene  er  også  de  fleste 
steder  endnu  murede  af  rå  sten;  man  opførte  også  i ældre  tid  bagerovne 
af  ler  alene,  altså  formede;  man  måtte  i dette  tilfælde  lade  arbejdet  stå 
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på  i adskillige  dage,  for  at  det  efterhånden  ved  tOrring  kunde  få  lidt 
sammenhængskraft ; en  sådan  ovn  var  efter  sigende  så  stærk , at  den 
næsten  ikke  var  til  at  brække  ned,  når  vedkommende  hus  skulde  nedrives. 

Men  — for  at  komme  tilbage  til  væggene  — i ældre  tid  bestod  væggene 
af  lletværk  udfyldt  med  ler;  disse  såkaldte  „vindrede  vægge*  findes  der 
endnu  nogle  af,  her  i Klakring  i det  mindste  én  gård  og  flere  huse; 
men  det  er  da  også  de  sidste  rester  og  minder  om  en  svunden  tids 
byggemåde. 

Fremgangsmåden  ved  væggenes  opførelse  var  da  følgende: 

1 rummene  mellem  bindingsværkstømmeret  var  fæstet  (tre)  stokke  på 
tykkelse  som  stoleben  og  imellem  disse  (lettedes  da  tynde  hasselkæppe 
så  tæt  som  muligt.  Dagen  fiir  der  skulde  klines,  kørtes  et  el.  flere  læs 
ler  i en  dynge  ved  gården;  under  påhældning  af  vand  og  iblanding  med 
grus  æltedes  det  af  heste,  og  når  det  var  tilstrækkeligt  æltet,  skovledes 
det  op  og  glattedes  af  i en  dynge  („af  form  omtrent  som  en  roekule 
nu“).  Arbejdet  med  kliningen  (især  da  de  årlige  reparationer)  udførtes 
af  tjenestepigerne.  Leret  kørtes  på  trillebøre  hen  til  de  steder,  hvor  det 
skulde  bruges,  det  blev  „smidt  på*  med  de  bare  hænder,  men  bagefter 
afglattet  med  en  sammenfoldet  ulden  klud,  en  gammel  strømpefod  f.  eks. 
Ved  de  årlige  reparationer  var  det  skik,  at  tjenestepigerne  fra  flere  nær- 
liggende gårde  kom  sammen  til  arbejdet,  for  at  det  hvert  sted  kunde 
endes  på  én  dag;  hvad  der  var  smidt  på  om  formiddagen,  revnede  nem- 
lig i middagsstunden  (arbejdet  udførtes  altid  om  sommeren),  og  disse 
smårevner  blev  da  udfyldte  | ræw.at]  om  eftermiddagen.  Når  nu  væggenes 
behandling  med  leret  var  tilendebragt,  skulde  de  hvidtes;  og  dette  skete 
i reglen  både  udvendig  og  mange  steder  også  inde  i stuehuset,  ved 
hjælp  af  hvidler.  Her  i Klakring,  og  hvor  man  kunde  få  denne  hvide 
ler,  hentede  man  da  selv  leret  og  lavede  deraf  en  vælling,  som  så  blev 
smurt  på  med  en  »kalkbørste*  (kalkekost);  det  man  ikke  brugte,  blev 
formet  i såkaldte  hib(J)s  lave  sukkertopsformede  kager,  som  så  i 

reglen  opbevaredes  på  loftet  henstillede  ved  remmen  under  taget.  Hvor 
man  ikke  kunde  få  leret,  købte  man  disse  ,sOta“. 

De  årlige  sammenkomster  til  reparationerne  kaldtes  „klinegilder*,  og 
Trine  Bolbro,  som  selv  i mange  år  har  været  med  dertil,  fortæller  derom: 
„vi  levede  godt  i disse  dage,  men  så  skulde  vi  også  bestille  noget,  og 
det  gjorde  vi  også;  om  formiddagen  fik  vi  tykmælk,  om  eftermiddagen 
pandekager  og  sigtesmOrrebrød*.  De  fik  også  grød;  men  da  man  skulde 
spare  på  ris  (som  på  alt  hvad  der  skulde  gives  penge  ud  til),  så  brugte 
man  til  grøden  perlegryn,  som  lavedes  af  byg. 

Tranlamper  og  lysestøbning.  Brugen  af  tranlamper  her 
på  egnen  ligger  så  langt  tilbage  i tiden,  at  de  ældste  kun  lige  netop 
kan  huske  det;  tranlampen  var  en  dobbeltskål  af  jern,  omtrent  som  en 
fladbundet  sauceskål;  i den  øverste  lå  vægen  ud  af  tuden,  det  var  et 
stykke  marv  af  lysesiv  (Juncus  effusus  L.) ; den  underste,  største,  skål  op- 

1 Kn  forvanskning  af  .fviha  hOla\  ,hOt * betyder  en  knold,  og  bruges 
også  om  et  kreatur,  der  ikke  trives;  se  Feilbergs  ordbog  1,051  bu. 
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tog  da  den  tran,  som  uundgåeligt  Ilød  ned  fra  den  øverste;  af  og  til 
heldtes  da  indholdet  af  den  nederste  skål  op  i den  øverste. 

Lysestøbningen  fandt  sted  almindelig  indtil  omtr.  1860,  og  mange 
steder  indtil  for  en  halv  snes  år  siden;  den  foregik  for  det  meste  sent 
om  efteråret,  og  fremgangsmåden  derved  var  vist  den  samme  som  over 
hele  landet:  nedsænkning  af  vægerne  (ophængte  på  pinde)  i det  hSje 
smalle  kar  smeltet  talg,  lysebøtten;  de  tykkere  lys  støbtes  i former,  som 
hældtes  fulde  af  den  smeltede  talg. 

Tilberedning  af  hOr.  HOrrens  dyrkning  her  på  egnen  var  al- 
mindelig indtil  omtrent  1890 — 1895;  i de  sidste  10  dr  har  jeg  ikke  set 
et  eneste  stykke  hOr. 

Behandlingen  af  hSrren  krævede  megen  omhyggelighed  og  lang 
øvelse ; arbejdets  udfBrelse  var  overalt  den  samme  og  kan  derfor  angives 
nbjagtig  (ligesom  Eskimoernes  forarbejdning  af  kajakker):  befolkningens 
gennemgående  dygtighed  i så  henseende  var,  beundringsværdig,  så  man 
næsten  med  et  suk  tænker  på,  at  denne  smukke  hjemmeindustri  nu  så 
ganske  er  ophørt. 

Brødeovnene,  af  udseende  som  små  lave,  hvide  tårne,  lå,  for  brand- 
farens skyld,  langt  fra  gårdene,  især  ved  markskel  el.  hegn,  og  tog  sig 
helt  godt  ud.  Nu  er  også  de  forsvundne. 

Om  enkelthederne  ved  behandlingen  hidsættes  da  følgende  : 

1.  Rødningen.  Når  hOrren  var  i frø  og  frøene  modne,  når  det 
var  »'  knev’tl,  blev  den  rusket  op,  vejret  ligesom  korn  og  tærsket;  derpå 
blev  den  „rg'd)t“,  enten  lan'rgM  el.  „tcan'rodit* . Det  første  og  almindelig- 
ste skete  ved  at  den  udbredtes  i et  temmelig  tykt  lag  på  jorden,  for  at 
de  hårde  og  ubrugelige  barkvæv  kunde  rådne  el.  skomes;  den  lå  i 
reglen  ude  omtrent  14  dage.  Ved  vandrødningen  blev  hOrren  i knipper 
lagt  ned  i en  mergelgrav  el.  et  vandhul,  hvor  den  lå  8—9  dage.  Ved 
vandrødningen  siges  den  at  blive  hvidere.  I begge  tilfælde  blev  den  der- 
efter stillet  op  i „»mo1  stuqt11,  a:  i små  hobe  som  indvendig  åbne  ubundne 
neg,  det  var  for  at  tBrres;  når  den  var  t {irret,  blev  den  med  halmbånd 
bundet  i store  knipper  og  opbevaredes  i laden  indtil  bredningen. 

2.  Ved  bredningen  skulde  nu  stængelstykkerne  yderligere  skSrnes, 
så  de  let  lod  sig  brække  og  skille  fra  taverne.  Havde  man  ikke  ret 
meget  hor,  lagdes  den  i en  ovn  efter  bagningen  og  lå  så  der  til  næste 
dag.  I de  fleste  tilfælde  udførtes  bredningen  imidlertid  over  en  rask  ild. 
enten  i de  omtalte  tårne,  hvor  det  stilledes  på  enden,  eller  over  en 
brgågra’u,  et  omtrent  4 al.  langt,  2 al.  bredt,  21/*  al.  dybt  gravet  hul,  på 
bunden  af  hvilket  bålet  antændtes;  h {irren  udbredtes  (portionsvis)  på  stænger 
over  bålet;  det  var  ikke  noget  let  arbejde  i den  stærke  hede  at  passe  hOrren 
nbjagtig,  så  at  den  blev  tilstrækkelig  skør,  og  dog  ikke  fik  for  meget. 

Ved  siden  af  opstilledes  nu  e brg'6,  brødemaskinen,  af  form  som  en 
gammeldags  hakkclsemaskine,  og  efterhånden  som  det  var  tCrret  over 
ilden,  blev  det  nu  bearbejdet,  så  de  skornede  dele  blev  brækkede  overalt: 
der  var  mange  hænder  i arbejde  og  travl  virksomhed;  dette  arbejde  i 
fri  mark  har  jeg  set  hvert  år  i de  første  10 — 15  år,  jeg  boede  her. 
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3.  Skagningen  udførtes  senere  inde  af  kvinderne;  dertil  brugtes 
en  aka'qfu'd  og  en  skaqhåi tf.  Foden,  omtrent  ll/»  al.  h8j,  var  et  bræt 
med  et  krumt  håndtag,  en  kant  derunder,  hvorover  hOrbundteme  lagdes, 
sa  horren  hang  frit  ned;  den  bearbejdedes  da  med  skaghånden,  et  tyndt 
fladt  bræt  med  håndtag  ved,  så  stængelstykkerne  [e  så<«>'(»)r]  ligesom 


piskedes  af.  (Den  blår,  som  derved  faldt  fra,  kaldtes  tika'qtMctr* , den 
blev  spunden  og  brugt  til  at  væve  sækkelærred  af.)  1 et  rum  forneden 
på  skagefoden  satte  man  sin  ene  fod  for  at  holde  apparatet  i den  stil- 
ling, man  ønskede.  Skagningen  foregik  i to  hold,  forst  blev  h (irren 
,skiå’»n  ska  <pt“,  derpå  ,re'nrikaq  tl‘ ; ved  første  behandling  faldt  altså  de 
groveste  skiu  ’ar  fra,  ved  sidste  behandling  blev  det  renset  mere  fuldkomment. 

4.  Heglingen.  Forskellen  på  hor  og  blår  er  den,  at  det  første 
er  de  udredte,  parallelt  liggende  fine  taver,  blåren  er  det,  der  er  bleven 
urede,  og  altså  spindes  på  lignende  måde  som  uld,  o:  snoes  ud  af 
massen.  For  at  skille  blåren  ud  fra  horren , foretages 
heglingen;  en  hegle  er  et  smalt  bræt,  hvorover  igen  er 
fastgjort  et  kort  stykke  bræt;  i denne  øverste  stump  bræt 
er  fastgjort  en  del  c.  to  tommer  lange  jærnpigge,  og  der- 
igennem drages  den  skagede  hor  nu  således,  at  blåren 
redes  eller  kæmmes  fra. 

Slutningsbemærkninger:  Dels  for,  dels  efter  heglingen 

bandtes  horren  i bundter  el.  ,låk»“ , der  blev  ,slaw»n 
haniarlar  </»t “ , som  så  senere  løstes  op;  først  hegledes  det, 
som  ikke  var  bundet,  derefter  løstes  knuden  op  og  hegledes. 

Der  regnedes  24  lokker  til  en  ,li  m“ ; de  blev  senere  ord-  '(  * 
nede,  så  der  gik  12  til  en  „krå'ns*. 

5.  Spinding.  Når  hiirren  nu  skuldes  spindes,  løstes  „£  krd'ns‘ 
op.  og  lok  for  lok  blev  lagt  på  et  bord,  taverne  førte  med  hånden  frem 
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og  tilbage,  og  derefter  vikledes  det  om  e horfiam’sd.  el  fint  drejet  apparat, 
som  så  satles  på  rokken.  Når  lokkerne  var  små,  kunde  der  godt  være 
en  hel  krans  ad  gangen  på  hørhovedet.  Horren  blev  ombundet  med 
et  horbind , et  omtr.  4"  bredt  stykke  grovt,  på  den  ene  side  oljemalet, 
tøj,  forsynet  med  bændelstykker  til  fastbinding.  Blåren  blev  samlet  op 

fra  gulvet,  rulledes  om  armene  eller  om 
en  blårsla  q (el.  hlårsu'l)  i vil'Mr) , og 
disse  saminentrimlede  blårtotter  lagdes  da 
op  i „r  'blårhmu’sd* , en  rund  træplade 
med  7 opstående  træpinde  (en  i midten, 
6 udenom),  der  kunde  sættes  på  rokken 
på  samme  måde  som  hørhovedet.  — Efter 
at  være  spundet,  blev  hørgarnet  kogt; 
man  sagde,  det  skulde  een  »s.  1 grue- 

kedlen  heldtes  forst  lidt  vand.  derpå  ned- 
lagdes  et  hold  garn,  derover  lagdes  et  lag 
aske  |d'sfc]  og  så  igen  garn  og  aske-lag, 
indtil  kedlen  var  fuld,  så  hældtes  vand  på, 
og  det  kogtes  2 — 3 timer.  Derefter  blev 
gamet  vundet  og  var  nu  færdigt  til  vævning. 

Tidligere  dyrkedes  også  hamp.  Det  sidste  sted,  man  ved  af  at 
sige,  var  gården  Sønderhåb  i As  sogn.  Hampen  behandledes  i alt  væ- 
sentligt ganske  som  hørren,  blev  rods!  og  brodst  og  skaft.  Den  anvendtes 
til  reb  til  kotøjr,  som  man  selv  spandt.  Den  kone,  som  jeg  har  mange 
af  mine  bedste  meddelelser  fra,  Trine  Bolbro,  har  selv  været  med  der- 
til. Hun  kalder  det,  at  de  spandt  få  ty  ter  (for  tøjr);  det  foregik  som 
på  en  reberbane. 

Man  lavede  også  såkaldte  uldne  tøjr  af  'stcinfio’r  el.  'ku\ho!r , som 
blandedes  med  hestehår  for  at  kunne  spindes;  disse  tøjr  anvendtes  til 
køer,  der  vilde  æde  reb. 

Vævning.  Kartning  og  spinding,  bl  dels  farvning,  af  uld  er  endnu 
så  frisk  i minde  og  bruges  endnu  så  meget,  at  det  formentlig  ikke  be- 
høver nærmere  omtale  her ; det  skal  kun  bemærkes,  at  man  for  ca.  50  år 
siden  endnu  almindelig  brugte  at  valke  de  strikkede  sager  (strømper, 
vanter  osv.),  inden  de  toges  i brug.  I ældre  tid  hjalp  karlene  til  med 
kartningen  i vinteraftnerne,  til  gengæld  var  det  almindeligt,  at  pigerne 
rensede  korn.  Væven  i hjemmet  kaldtes:  e vewla  (et  flertalsord). 

Hjemmevævningen,  så  vel  af  vadmel  som  lærred,  gik  af  brug  omtrent 
ved  år  1840,  og  vævningen  forreltedes  da  af  landsbyvævere : men  også 
disses  virksomhed  er  snart  ved  at  falde  bort.  Her  i Klakring  lever  for 

tiden  vistnok  kun  tre  vævere:  den  ene  har  for  kort  tid  siden  ophørt 

med  professionen,  den  anden  truer  dermed,  og  kun  den  tredje,  den 

yngste,  har  større  virksomhed.  Der  er  slet  ingen  lærlinge  i væverlære. 

og  når  de  nulevende  er  døde,  vil  landsbyvævningen  være  „en  saga  blot*, 
det  er  udenfor  al  tvivl.  Jean  Fischer. 
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SJÆLLANDSK  KARAKTERSTUDIE 

ET  OVERBLIK 
af 
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Tisesaamange  Byer  der  er  i Danmark,  ligesaamange  Folk.  Opad 
Li  en  Banke  — ned  i en  Dal,  og  straks  er  Husenes  Ejere  her 
lidt  anderledes  i Væsen  og  Udtryksmaade  end  de  paa  den  anden 
Side  Banken.  Og  hvor  meget  skal  der  vel  til  i Afvigelse  fra 
Naboer  for  at  danne  et  Folk? 

Enddog  er  vi  alle  først  Danske.  For  hvad  er  sjællandsk:  der 
er  hundrede  Slags  — og  jysk:  tusende,  selvom  Enkelttyper  fra 
Landene  opstilles.  Dansken  er  Fællestypen.  Udenvælts  Dom  falder 
den  gærne  haardt.  Nu  er  Dansken  absolut  ikke  omringet  af  de 
skarpeste  Iagttagere  — vi  er  muligt  selv  de  bedste  i det  Kapitel. 
Men  Uhæderlighed  bebrejdes  os,  Dovenskab  og  flere  slemme  Ting. 
Kanske  det  passer  altsammen. 

For  den  danske  Nationalkarakter  er  saare  sammensat,  selv- 
følgelig ikke  især  af  Dyder.  Og  som  enhver  sammensal  Aands- 
form har  den  sine  grelle  Skær. 

Dansken  er  Typen,  hvori  det  bryder:  Lollikens  Kynisme  og 
knortne  Retssands,  Fynboens  klare  Vemod,  Jydens  lidenskabelige 
Driftighed  og  Sjællænderens  dunkle  Ro. 

Dansken  er  et  stridigt  Blandingsprodukt,  og  mon  ikke  i langt 
højere  Grad  end  Norsk  og  Svensk. 

— Naar  jeg  nu  forsøger  at  danne  et  Overblik  af  den  sjæl- 
landske Type,  saa  ved  jeg,  at  dette  ingenlunde  kan  blive  udtøm- 
mende. 

Hvad  er  vel  Type?  En  Undtagelsesform  samlet  gennem  spredte 
Træk  fra  fælles  Urgrund.  At  forske  hvor  vidt  og  hvor  dybt  disse 
Fællestræk  gaar,  det  er  et  Arbejde  som  at  finde  Vandaarer  i Jor- 
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den  ved  Hjælp  af  en  Pilevaand.  Det  er  ikke  Videnskab,  jeg  kan 
intet  bevise,  men  efter  Indtryk  og  Iagttagelser  opstille  en  Type. 

— Jeg  ser  hos  Sjællænderen  al  Danskens  Daarligdom,  jeg 
mener  de  Træk,  som  bebrejdes  os.  Thi  som  sagt,  vi  er  ikke  om- 
ringede af  de  bedste  Iagttagere,  det  der  ses,  er  ikke  alt. 

Sjællænderen  var  aldrig  stærk  i Æresfølelse.  Han  er  mest 
glad  for  sin  egen  Dom  og  lader  sig  nødig  standse  af  andres,  naar 
der  er  noget  han  lyster.  Hans  Ærlighed  er  bred  og  storslaaet, 
men  ikke  pillen  og  næppe  helt  indordnet  under  Love  (som  den 
jyske  Handelsmands,  der  har  en  uskreven  Lov).  Hertil  kommer, 
at  Sjællænderen  ikke  forarges.  Betegnende  betyder  Ordet  i Dia- 
lekt afmagres:  „Ded  er  dov  faale,  hvor  han  foråres." 

Forargelse  og  Foragt  er  Typen  fjæmt.  Om  det  kunde  bedst 
en  rigtig  gammel  Vagabond  give  Besked.  Den  sjællandske  Bonde 
har  sin  Hovro  af  at  høre  paa  saadan  en  omvankende  Stymper  og 
sludre  skælmsk  og  fredeligt  med  ham. 

En  vestsjællandsk  Gaardinandskone  havde  været  en  Sommertur 
i Hillerød  og  set  Slottet.  Det  var  den  længste  Udflugt,  hun  havde 
gjort,  og  hun  ejede  ikke  Ord  for  at  beskrive  al  den  Pragt,  hun 
havde  set.  Men  idet  hun  kom  ud  fra  Slottet  — der  møder  hun 
„Klapkarl",  en  Vagabond  med  sort  Læderklap  for  det  ene  Øje. 
Ham  kendte  hun  jo  saa  forfærdelig  godt  fra  alle  de  Gange,  han 
havde  været  derhjemme  i Gaarde.  Og  hun  fortalte  mig  sjæleglad 
om  delte  Møde  som  en  særlig  Tilvækst  til  Fornøjelsen  ved  Frede- 
riksborg: At  hun  ogsaa  skulde  træffe  Klapkarl  saa  langt  borte! 

Det  er  at  stærkeste  sjællandsk  Præg  dette,  al  Bondekonen 
fra  den  gode  Gaard  i ham  ikke  ser  Stymperen,  men  Kendingen, 
Mennesket. 

Sjællænderen  er  altid  sært  læns  for  Begrebssans.  Hvad  der 
giver  Hovro,  tager  han  glat  imod  uden  Moral.  Her  har  han  sin 
egentlige  Intelligens:  hans  Syn  er  uhildet,  frit,  selv  naar  Omraa- 
det  er  snævert.  Heraf  vel  ogsaa  Syndernes  Mangfoldighed.  Mo- 
ral staar  sikkert  meget  højere  hos  Jyderne  — i det  hele  taget 
Sans  for  Aandsliv.  En  jævn  jysk  Bondekarl  er  aldrig  helt  uvi- 
dende om  Tidens  Aandsliv.  Det  er  Sjællænderen  tit  — ja  vist 
som  oftest.  Interesse  for  Bøger  — som  Jyden  — har  han  sjæl- 
den. Man  finder  sommetider  Sjællænderen  dum , dog  er  han  nok 
Danmarks  hedste  Iagttager  af  Livet.  Deraf  kan  vel  komme  den 
ringe  Sans  for  Bøgernes  Visdom. 


Digitized  by  Google 


SJÆLLANDSK  KARAKTERSTI' DIK 


55 


Sjællænderen  ser  bedre  end  han  hører  — omvendt  med  Jyden. 
Det  er  karakteristisk,  at  Indre  Mission  fødtes  paa  Sjælland  — som 
et  naturligt  Tryk  mod  Trægheden,  men  lever  bedst  i Jylland.  Paa 
Sjælland  saa  man  Faren  i Trægheden,  og  jysk  blev  Kampen  ført. 
Men  sjællandsk  er  følgende  lille  Historie: 

Fiskerne  havde  sat  Bundgarn  ud,  og  Per  vilde  ikke  røgte  sit 
Garn  om  Søndagen,  for  han  var  „hellig".  De  andre  røgtede  saa 
deres  Garn  og  havde  „stort  Tag“  Sild  Søndag  Aften.  Per  biede 
til  om  Mandagen,  og  da  han  kom,  var  Fisken  gaaet  af  Garnet. 
Men  Per  sa  blot:  Herren  gav,  Herren  log  . . . 

Jamen  du  sku  fannemæ  hå  tået  føst!  svarede  Hans. 

— Sjællænderens  Religion  er  den  dybe,  dunkle  Ro,  hans  Til- 
værelsesform tillige.  Denne  vege  Bøjen  for  Skæbnen,  ret  set  den 
stejleste  Haardhed. 

En  stakkels  Mand,  som  i flere  Dage  hjemløs  har  ligget  syg 
oppe  paa  et  Staldloft,  uden  at  nogen  vidste,  hvor  han  var,  ytrer: 
Nu  har  jeg  ikke  fejlet  noget  i tredve  Aar.  Saa  kan  vel  Omgan- 
gen være  kommen  til  mig! 

Og  man  kan  gærne  le  ad  Povl,  der  laa  paa  sit  Dødsleje  og 
absolut  vilde  ha  Soen  solgt,  førend  han  slap.  For  hans  Kone 
„hun  handler  som  en  Tosse".  Men  Povl  kunde  møde  Skæbnen. 

Denne  sjællandske  Sindsro  hedder  sommetider  „Slavemærket 
fra  Ridefogedens  Pisk".  Den  er  dog  nok  ældre  end  Hoveriet. 

Sjællænderen  tog  imod  Trældommen  — hvad  Vendelboen  al- 
drig havde  gjort  — tog  den,  fordi  han  kunde  bære  den,  bar  den 
og  bevarede  sig,  som  han  var.  Det  er  den  sjællandske  Maade. 

Paavirkning  fra  Trældommen  skulde  søges  i,  at  Slægten  selv 
tog  sig  Trælle,  naar  den  frigjordes.  Den  der  blev  pisket  linder 
ofte  Lejlighed  til  at  piske  igen  senere.  Men  Forholdet  mellem 
Husbond  og  Tyende  er  ikke  mærket  af  Forholdet  til  den  afdøde 
Ridefoged. 

Mindre  patriarkalsk  end  lunt  kameratligt  er  del,  stemmende 
med  Typens  øvrige  Træk.  Der  siges  Du.  det  findes  rædsomt  om 
andet  forlanges  af  den  jævne  Bonde.  Karlen  er  her  Mandens  be- 
troede. Pigen  har  sin  Stads  hængende  i Konens  Skab.  Hendes 
ny  Kommode  bliver  staaende  som  Pragtstykke  hos  de  gamle  Hus- 
bondfolk, efter  at  hun  selv  er  rejst  til  andre  Egne.  Drengen  er 
Gamlingens  Ven.  Naar  de  havde  fodret  Kvæget,  sa  Gamlingen: 
Gaa  nu  ind  og  faa  stoppet  din  Pibe.  Dreng.  Og  saa  satte  Gam- 
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lingen  og  Drengen  sig  paa  en  Fjælebænk  udenfor  Længen  og  saa 
Livet  røre  sig  i Byen  og  snakkede  fortroligt  med  hinanden  derom. 

Disse  smaa  Eksempler  fra  særlig  gammeldags  Folk,  hvis  Skik 
var  nærmest  Hoveritidens,  er  der  hverlfald  intet  Slavemærke  i. 

Der  er  — som  overfor  Vagabonden  — den  sjællandske  Ka- 
rakters Dybde,  det  ureflekterede  varme  Blik  for  Mennesket  alle- 
vegne. 

Og  mægtigere  Enfold  end  i dette  sjællandske  Syn  paa  Menne- 
sker, mindes  jeg  ingensinde,  jeg  har  mødt. 

Her  er  Sjællænderens  Styrke. 

For  ellers:  Jyden  fik  Dyden,  Alvoren,  Arbejdskraften,  Sjæls- 
styrken. Nationens  Smaaskavanker  og  Skødesynder  blev  Sjællæn- 
deren til  Del. 

Jeg  ser  ikke  rettere,  end  at  Jeppe  paa  Bjærget  ejer  tiere  af 
Typens  bestemmende  Træk.  Er  han  ogsaa  skabt  over  den  gamle 
Komedieopskrift,  der  maa  ligge  mere  bag.  Lad  ham  tale  jysk: 
hvor  usand  vil  han  ikke  blive.  Som  Jyde  skal  han  føre  over  i 
Tragedien.  Som  Sjællænder  er  han  Komedie  fra  først  til  sidst. 

Og  som  Jeppe  viser  Typen  sig  klarest  i Billeder:  i Modsæt- 
ningers Spil.  1 Rytmers  Liv  har  den  aldrig  været  skabt.  Og  „æ 
Bindstou“  bliver  aldrig  skrevet  paa  sjællandsk,  hvor  Sproget  har 
svært  ved  at  udtrykke  Følelser  direkte  og  ikke  som  det  jyske 
Maal  kan  gøre  det  ved  Tonefaldet.  Billedet,  Scenen,  det  drama- 
tiske Optrin  er  sjællandsk  Udtryksmaade  baade  i Kunst  og  i 
Hverdag. 

Vildøv  kaldes  den,  som  ikke  vil  høre.  Atter  en  lille  Skavank. 
Man  hører  ikke  mer,  end  man  lyster  her,  og  det  er  sommetider 
lidt  nok. 

Vildøv  er  Sjællænderens  absolute  Upaavirkelighed : Rædslen 
for  at  blive  andet  end  — Sjællænder.  Heri  bunder  baade  det 
moderate  og  det  radikale  Element.  Sjællænderen  er  ikke  Revolu- 
tionsmand, men  han  er  sær.  Han  er  stædig  og  ikke  sej  udhol- 
dende. Egentlig  radikal  er  han  blot,  naar  han  roligt  skræver  over 
de  Bomme,  der  skiller  for  ham.  Han  haaner  ikke,  han  spotter 
ikke,  men  han  griner  grusomt  respektløst. 

Ræd  for  alskens  Paavirkning,  især  for  Højtidelighed  og  høj- 
spændt Alvor. 
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Derfor  elsker  han  heller  ikke  de  højhellige  Dage,  men  de  halv- 
hellige. Lovet  være  Fastelavn.  Den  Uge  har  elleve  Dage  at 
drive  i. 

Jeg  har  set  Folk  »holde  helligt"  fjerde  femte  Juledag  og  Nyt- 
aarsdage,  Helligtrekonger,  St.  Knud,  St.  Hans,  St.  Mikkel,  St.  Mor- 
ten — og  det  saadan  ganske  jævnt  hjemme  ved  Dørene  med  Søn- 
dagshue og  blanke  Træsko,  en  Pibe  Tobak,  lidt  Prat  og  kanske 
en  Sjervendsel.  Det  passer  Humøret.  Der  stilles  ingen  Fordringer. 
Man  kan  grine  eller  tvære,  som  man  lyster,  for  man  har  jo  ikke 
„Gaatilaltersklæderne"  paa. 

Halvhelligdag  er  ret  at  drive. 

Her  er  vi  saa  ved  den  velkendte  »sjællandske  Syge",  Doven- 
skaben. 

»Per  Nilen  kommer!"  siger  de  paa  Slagelseegnen.  Saa  ved 
man  Besked.  Arbejdslysten  gaar  nu  væk.  Den  var  maaske  aldrig 
overvættes  stor.  Ryktag  med  Pusterum  det  er  altid  Arbejdsgangen. 
Og  et  Pusterum  mer  eller  mindre  er  ikke  noget  at  forarges  over, 
og  at  være  en  »hidsig  Krik"  ved  sit  Arbejde  er  ingen  herlig  Ting. 

Hellere  end  slide  haardt  „stikke  en  Fedtstumpe  imellem",  und- 
være Sulet  altsaa. 

— Je  har.  nu  gied  mæ  te  ded  væste!  sa  den  gamle  Pundtær- 
sker, og  han  strakte  sig  ud  over  Halvdøren. 

Hvad  er  det?  spurgte  jeg. 

A slæve! 

Men  Dovenskab  er  et  vidtspændende  Ord.  Kan  være  legem- 
lig Ugidelighed  — har  dog  ofte  anden  Grund.  Hvor  Særtilbøje- 
ligheder holder  til,  findes  gærne  nogen  Arbejdsulyst. 

Og  Sjælland  er  Originalernes  Land.  Man  vil  her  træffe  menneske- 
lige Løjerlighedslyster  langt  tiere  end  andetsteds.  Folk  som  er 
sære,  med  eller  uden  Aarsag,  og  har  en  Passion  (hvor  Jyden  har 
Lidenskab). 

Der  er  Manden,  som  engang  fandt  et  Gravkammer  paa  sin 
Mark  og  siden  samler  Sten  — mer  end  Korn  i Lade.  Og  Manden, 
som  hitter  paa  at  hugge  sig  selv  en  Bavtasten  med  Navn  og  Fød- 
selsaar.  Den  staar  udenfor  hans  Gaard  ved  Kirkehelsinge. 

Rundt  om  paa  Sjælland  hænger  der  Violiner,  hvor  ingen  i 
Huset  kan  spille.  Men  der  kommer  sommetider  Bekendte,  som 
kan,  og  de  faar  ikke  undskylde  sig  med  at  de  mangler  Instrumen- 
tet. Gramofonen  har  holdt  sit  Indtog  saadanne  Steder.  En  Sjæl- 
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lænder,  som  til  daglig  Brug  er  stærkt  sparsommelig,  forbavser  en 
Dag  sine  Omgivelser,  han  tager  af  surt  sparte  Skillinger  to  Hun- 
drede Kroner  og  køber  i overdaadig  Begejstring  en  Gramofon  med 
de  nyeste  Viser. 

Den  sjællandske  Landsby  har  Snese  af  — just  ikke  kloge  — 
men  kløgtige  Mænd  og  Koner.  De  har  ingenting  lært  og  kan  dog 
noget  alligevel.  En  kan  mure  lidt,  en  tømre,  en  tække.  Hun  déi 
kan  sætte  Klyster  — og  har  god  Søgning.  Hende  hist  henne  for- 
maar  virkelig  at  slikke  (med  sin  Tunge)  Sandskorn  og  Avner  uc 
af  Folks  Øjne.  Slagtning  er  enkeltes  Sag.  Til  Kastrering  behand- 
ler een  Mand  Grise,  men  en  anden  Katte.  Den  gamle  Smed  stik- 
ker Køer  for  Trommesyge. 

Og  saa  var  der  den  gamle  Hans  Jensen,  som  der  ellers  ikke 
var  noget  mærkeligt  ved,  han  var  bare  en  gemyttelig  Mand.  Har 
fyldte  Aar  sammen  med  Pers  vestre  Længe.  Og  hver  Gang  har 
holdt  Fødselsdag,  gik  han  hen  til  Længen  og  nikkede  til  den  op 
bød  Goddag  — og  havde  en  indvendig  Morskab  deraf. 

Under  denne  sjællandske  Særtilbøjelighedstrang  maa  den  sjæl- 
landske Syge  ses. 

— ,A  skald!“  siger  Jyden  og  er  glad  til.  „Je  ska*  yttrei 
Sjællænderen  — og  gad  helst  lade  være.  Jeg  er  nødt  til  at  kost« 
denne  ny  Landbrugsmaskine.  Tiden  tvinger  mig  dertil. 

Jyden  skaffede  sig  Maskinen  saasnart  han  øjnede  Lettelsen  og 
Besparelsen  derved. 

Saaledes  er  Jyden  overalt  Tidens  Mand  og  forstaar  at  ud- 
nytte sin  Tid.  For  den  gløder  han,  den  elektriserer  ham.  Har 
irnponeres  af  den.  Men  Sjællænderen  vil  ikke  imponeres  — han 
vil  helst  — i al  Hemmelighed  — begejstres  for  et  eller  andet  egel 
for  ham.  Tit  bare  for  det  tilvante:  Gaarden,  Huset,  Byen  — en 
køn  Udsigt,  en  lille  Passion,  det  ligger  som  en  stille  tindrende  Be- 
gejstringsglød i hans  Sind.  Han  skjuler  det  gærne  og  giver  del 
aldrig  højlydt  Udbrud. 

Men  hans  Lyst  er  nu  engang  ikke  Vekslen. 

En  jysk  Pranger  forklarede  mig  Forskellen  mellem  Sjællændere 
og  Jyder  saaledes:  En  Sjællander  siger:  „Hvorfor  skulde  jeg  sælge 
min  Ko?*  Jyden  siger:  „Hvorfor  skulde  jeg  ikke  sælge  den?* 

Det  samme  viser  sig  i den  jyske  Skovplantning.  Vi  har  vist 
Jord  nok  paa  Sjælland,  hvor  der  med  Held  kunde  plantes.  Men 
hvorfor  skulde  vi  „sælge  vor  Ko“,  forandre  vore  Forhold? 
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Og  rejser  man  gennem  Danmark  — man  behøver  ikke  at 
spørge,  man  kan  jo  se. 

Sjællænderen  kalker  sine  fire  Længer,  de  straaler  stænkende  i 
Solen  og  dukker  sig  i Drøm  i Maanelys.  Fynboen  maler  Husets 
mange  Stolper,  det  syner  let  og  venligt,  Sprinkelværket.  Men 
Jyden  murer  op  af  dystre  røde  Sten.  den  store  mørke  Gaard,  im- 
ponerende stærk,  men  aldrig  skøn. 

Nu  ved  jeg  jo,  at  der  allevegne  bygges  praktisk  og  efter  mo- 
derne Fordringer.  De  Fordringer  kan  være  strænge  nok  at  faa 
ned.  Gule  Sten  bruger  Sjællænderne.  Men  en  hvidkalket  Gaard 
ved  Pinsetid,  det  hægede  ligegodt  svært.  Det  varmer  Hjærtet  be- 
standigt. Ligesaa  med  de  gamle  Bondefarver.  Den  moderne 
Bonde,  som  er  vant  til  matte  Farver  i sine  Stuer,  faar  el  Stød, 
naar  han  pludselig  stilles  overfor  et  gammelt  rødt-blaat  Bondeskab. 

Det  var  kønt  — dengang! 

— De  gamle  Bønder  plantede  Bukketorn  om  Haverne.  Nu 
hades  grumt  disse  uudryddelige  Bukketorn,  og  istedetfor  plantes 
Liguster.  Men  begge  Vækster  har  de  samme  stive,  helrandede 
„stiliserede*  Blade.  — Nissen  flytter  med!  — 

Typen  — i snævrest  Begreb  — er  sikkert  konstant.  Ikke  Tid 
og  ej  heller  fremmed  Blods  Indblanding  har  omskabt  den  sjællandske 
Type.  Tiltrods  for  at  Sjællænderen  ifølge  sin  Natur  gladeligt  giver 
sig  af  med  hvilkensomhelst  Omstrejfer.  Jyden  har  nok  bedre  vog- 
tet sig  for  „uærlig  Indblanding*. 

Den  jyske  Gæstfrihed  var  altid  kun  god  for  Folk,  som  var 
stemplet  ærlige.  Afsides  Folk  er  gerne  paa  sin  Vis  gæstfri,  men 
Jydens  Natur  er  det  ikke.  Han  er  mistroisk  overfor  den  tilfældige 
Gæst  og  for  stiv  til  at  bøje  sig  ind  i Gæstens  Væremaade  og  gøre 
det  fremmede  Indtryk  let.  Det  kan  Sjællænderen.  Derimod  tror 
jeg  nok,  at  samme  Sjællænder  kun  byder  paa  Ilalvhelligdag, 
glemmer  at  slagte  Fedekalven  og  gøre  Fest.  Det  vil  Jyden  kunne. 

Men  Betingelser  for  at  optage  alle  mulige  Elementer  i sig  har 
den  sjællandske  Karakter  — ligesom  Landets  Natur,  der  bøjeligt 
skifter  Lød  efter  Vejret. 

Derfor  har  baade  Kulsviere,  Spaniere  og  alskens  Slags  Folk 
— kanske  Rakkere  med,  de  Jyderne  ikke  fik  gemt  i Yiborghus, 
fundet  Asyl  paa  Sjælland.  Og  i den  sjællandske  hvide  Bonde- 
gaard,  Danmarks  smukkeste  Hus,  har  saare  mærkelige  og  forskel- 
lige Elementer  dannet  Livet. 
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— Zigøjnematuren,  den  upaavirkede,  og  upaavirkelige  finder 
sit  Sted  netop  her  — hvor  utroligt  det  kanske  lyder.  I sorgfri 
Lethed  gør  den  sine  Rejser,  naar  det  skal  være,  indenfor  den  mang- 
foldige Gaards  Grænse.  Virker  da  ikke  nyt  eller  stort,  men  ser 
alt,  kender  hver  Revne  i Stolperne,  hver  Sten  paa  Marken  og  dyr- 
ker som  altid  sine  smaa  Passioner.  Før  Kedelflikkere,  Hægtemagere, 
Spillemænd  — nu  Lapsalvere,  Griseskærere  og  Musikgale.  Fry- 
dende sig  i Sol  og  stærke  Farver,  findende  sig  i Modgang  holder 
de  Folk  Dagen  halvhellig  og  bliver  sig  selv  lig  alle  Tider. 

Der  er  sort  Blod  i de  Sjællændere,  livligt  Blod  og  dorsk  Blod. 
Men  fremmed  Blod  udhæver  Typen.  De  nye  Træk  bliver  dybe 
Slagskygger.  Billedet  træder  tydeligt  frem:  paa  sjællandsk. 

Jyden  derimod  vil  bryde  den  fremmede  Type  og  tvinge  den 
ind  i sig,  indtil  den  forsvinder.  Hvis  ikke  bliver  den  altid  .uærlig".  — 

Der  er  tilbage  for  det  fulde  Syn  paa  Blandingsproduktet  Dan- 
skens mest  blandede  Type,  den  sjællandske,  at  se  den  i Forhold 
til  Egnens  Lokaltyper  og  endelig  i Forhold  til  Norsk  og  Svensk. 
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Blandt  danske  Boldspil  indtager  „Trebold*  eller  „Stikbold"  nu 
en  saare  beskeden  Plads,  skøndt  Spillet  er  udbredt  over  hele 
Landet  og  muligvis  har  Rod  i den  graa  Oldtid,  men  ligesom  andre 
mere  eller  mindre  primitive  Lege  (Langbold,  So  i Hul)  fortrænges 
det  fra  de  voxnes  Kreds  af  de  højt  udviklede  engelske  Spil  og 
tindes  nu  næppe  udenfor  Barnekredsen , og  medens  Langbold  har 
været  saa  heldig  for  en  Tid  og  tildels  endnu  at  blive  tildelt  Præ- 
dikatet national  og  blive  fremhævet  og  berømmet  som  det  særlig 
hjemlige  og  nordiske  Boldspil  i Modsætning  til  de  indvandrede, 
har  Trebold  ført  en  beskeden  og  tilbagetrukken  Tilværelse  og  har 
hidtil  ikke  været  nævnt  i den  danske  Litteratur1.  Først  ved  egne 
Henvendelser,  dels  ved  Spørgsmaal  i „Danske  Studier*  (1906,  Om- 
slagene), dels  til  Deltagere  i Statens  Idrætskursus  og  til  andre,  har 
jeg  kunnet  faa  et  tydeligt  Billede  af  Spillet  i dets  forskellige  For- 
mer. Jeg  skal  her  fremsætte  nogle  Beskrivelser  af  Spillet  og  knytte 
nogle  Bemærkninger  dertil. 

1.  Trebold,  fra  Løng  ved  Sorø  o.  1870;  3 Deltagere.  (Optegnet  af 
Fr.  K.  efter  Meddelelse  af  Chr.  Jensen,  Løng,  1900). 

De  tre  Deltagere  stiller  sig  op  i en  Række  med  en  indbyrdes  Af- 
stand (o.  15  Al.),  der  varierer  noget  efter  Deltagernes  Alder  og  Evne  til 

1 I Reinhardts  Fælleslege  forskoler  1882,  oversat  fra  Svensk,  er  Stikbold 
blot  en  Form  for  Balderone.  Staabold;  og  i min  tidl.  Afb.  „Den  gamle  islandske 
Boldleg*  (DSt  1906)  er  den  regnet  for  en  (iribe-  og  Stikkeovelse.  1 Guts  Mutlis 
Spiele,  Hof  1893.  S.  94  nævnes  Dreiball  og  Vierball  „Guldbold*,  men  disse 
Lege  er  ikke  det  danske  Trebold,  kun  Former  af  Langbold,  der  med  nogen 
Forskel  kendes  fra  Sjælland  under  Navn  af  „Tre  Mands*  og  „Fire  Mands*. 
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at  kaste  en  Bold.  De  to  yderste  har  Front  mod  den  mellemste,  der 
har  Ansigtet  vendt  mod  den,  der  har  Bolden  i Hænde.  Legen  bestaar 

1,  at  de  to  yderste  skiftevis  stikker  efter  den  mellemste,  der  søger  at 
undgaa  Bolden  ved  at  bukke  sig,  bøje  sig  til  Siden,  springe  o.  s.  v.,  men 
ikke  ved  at  løbe  til  Side.  Bliver  den  mellemste  ramt,  bytter  han  Plads 
med  den,  der  sidst  kastede  Bolden.  Kom  Midtermanden  for  langt  til 
Siden,  gjaldt  det  ikke,  selv  om  han  blev  ramt.  Kom  Bolden  paa  Jorden 
først,  gjaldt  Stikket  ikke.  Det  var  en  Heltegærning,  at  staa  længe  i Midten 
uden  at  blive  ramt. 

2.  Trebold,  fra  Krøjerup  ved  Sorø  1848,  3 eller  4 Delt.  (Opt.  af 

Fr.  K.  efter  Medd.  fra  Boelsmand  Chr.  Sørensen,  Lille  Ubberup  ved 

Sorø,  1906). 

Trebold  blev  spillet  i Krøjerup  ved  Sorø  omkring  1848  og  var  da 
meget  udbredt  blandt  Ungdommen.  Det  øvedes  baade  af  Karle  og 
Piger.  Som  Regel  var  man  kun  3 Deltagere,  der  stod  paa  en  lige 
Linje,  og  de  to  yderste  skulde  da  med  en  Bold  ramme  den  mellemste, 
idet  de  skiftevis  stak  efter  ham.  Han  maatte  bøje  sig  eller  flytte  sig  et 

lille  Skridt  til  Siden,  men  ikke  mere.  Var  man  4 Deltagere,  var  der  to 

i Midten.  Bolden  var  undertiden  saa  haard,  at  den  gjorde  ondt,  naar 
den  ramte,  og  var  den  vaad,  kunde  man  blive  blaa  paa  Kroppen.  Den 
var  da  lavet  af  sammenpresset  Tagmos  oversyet  med  Uldgarn  , saaledes 
at  der  dannedes  8 forskellig  farvede  Felter.  Meddelerens  Fader  spillede 
som  Barn  Trebold  i Tersløse  (nord  for  Sorø)  ved  forrige  Hundredaars 
Begyndelse. 

3.  Stikbold,  fra  Søby  paa  Taasinge  o.  1885,  3 Delt.  (Opt.  af 
Lærer  J.  M.  Kristensen,  Bogø,  1906). 

Denne  Leg  øvedes  om  Foraaret,  naar  Vejret  var  mildt  og  Føret  godt. 

Kun  tre  deltog  ad  Gangen  eller  i eet  Parti.  Bolden  var  en  alm. 
Langbold.  De  tre  Spillere  stillede  sig  op  paa  en  lige  Linje  med  en  ind- 
byrdes Afstand  af  en  Snes  Alen.  De  to  Fløjmænd  stod  med  Front  mod 
Midtermanden,  og  denne  med  Front  mod  den  Fløj,  hvorfra  der  skulde 
kastes.  Der  kastedes  da  skiftevis  fra  begge  Fløje,  og  Afstanden 
mellem  Fløj  og  Midte  forøgedes  med  Dygtighed  i at  ramme.  Det  gjaldt 
om  at  ramme  Midtermanden  paa  Kroppen,  ikke  Arme,  Ben  eller  Hoved, 
han  maatte  kun  bevæge  Overkroppen , nok  bøje  men  ikke  flytte  Benene. 
Man  maatte  narres  med  ham  for  desto  lettere  at  ramme.  Naar  han 
blev  ramt,  byttede  han  Plads  med  den,  der  havde  ramt  ham.  Den 
bedste  Spiller  var  den,  der  tiest  kunde  ramme. 

Princippet  i disse  tre  Spil  er  meget  simpelt:  Der  er  tre 
Deltagere,  et  Sted  fire.  der  staar  paa  en  Linje,  de  to  yderste  stikker 
skiftevis  efter  den  midterste,  der  ved  Bevægelser  paa  Stedet  skal 
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undgaa  Bolden.  Rammes  han,  skal  han  bytte  Plads  med  den, 
der  traf  ham. 

Denne  Spillemaade  kan  med  Ændringer  følges  i de  følgende 
Former,  og  Forandringerne,  der  baade  er  væsenlige  og  uvæsenlige, 
skyldes  dels  Trangen  til  at  beskæftige  et  forøget  Antal  Deltagere, 
dels  at  Legen  er  sunket  ned  til  blot  og  bar  Barnemorskab. 

4.  Svide  1 Midten,  Aalborgegnen;  mange  Delt.  i Række.  (Opt.  af 
Lærer  S.  Detlevsen,  Elsted  Skole  pr.  Snedsted,  1900). 

Dette  Boldspil  var  i min  Drengetid  for  omtrent  50  Aar  siden  kendt 
i min  Hjemstavn,  Aalborgegnen,  under  Navn  svi  i metten.  Spillet  spille- 
des paa  den  Maade,  at  Børnene,  Antallet  ligegyldigt,  stilledes  op  i en 
Række,  og  i lige  lang  Afstand  fra  begge  Sider  stilledes  der  et  Barn,  der 
skiftevis  skulde  ramme  en  af  Rækken,  og  den,  der  blev  ramt,  var  saa 
død  og  maatte  gaa  ud  af  Spillet.  Man  raaatte  undgaa  Bolden  ved  Be- 
vægelser paa  Stedet,  Bøjninger  med  Overkroppen  frem  og  tilbage  og  til 
Siderne,  men  ikke  flytte  sig  af  Stedet. 

Bolden  bestod  almindelig  af  een  eller  to  Propper,  hvorom  der  var 
viklet  Klude  og  Uldgarn  saa  haardt  som  muligt.  Derefter  blev  den  bal- 
dyret med  Uldgarn;  jo  mere  spraglet  den  var,  des  kønnere  og  mere 
værdifuld  var  den.  Propperne  var  for  at  den  bedre  kunde  springe. 

Legen  leges  endnu  paa  samme  Maade  af  Børnene  i min  Skole  (Ty), 
men  kaldes  stiv  Soldat.  Bolden  er  nu  oftest  en  Gummibold. 

5.  Stik-Bold,  Bornholm;  mange  Delt.  i Række.  (Opt.  af  Lærer 

H.  M.  Thamdrup  1906  efter  Erindr,  fra  Barndommen  o.  1890, 
Sognene  omkr.  Aakirkeby). 

Antallet  af  Delt.  var  ubegrænset,  men  som  Regel  deltog  10 — 20 
Drenge.  To  af  Drengene  — A og  B — stiller  sig  op  i en  bestemt  Af- 
stand fra  hinanden;  og  midt  imellem  dem  tager  saa  alle  de  andre  Op- 
stilling paa  Række  og  med  saa  stor  indbyrdes  Afstand,  at  der  er  Plads 
til  alle  mulige  Bevægelser  paa  Stedet. 

Efter  endt  Opstilling  søger  saa  A og  B ved  Stikning  med  en  alm. 
Bold  at  ramme  en  af  Drengene  i Rækken ; de  stikker  skiftevis , og  der 
holdes  Regnskab  med,  hvor  mange  der  falder  for  hvers  Skud.  Den,  der 
har  skudt  flest,  er  , Skyttekonge*. 

Enhver  af  Drengene  i Rækken  har  Lov  til  at  foretage  alle  mulige 
Bevægelser,  springe  i Vejret,  bøje  til  Siden,  kaste  sig  ned,  o.  s.  v.  for  at 
undgaa  at  blive  ramt  af  Bolden,  og  den,  der  sidst  bliver  ramt,  er 
»Fuglekonge"  og  har  Ret  til  at  stikke  først  ved  den  næste  Omgang. 

Den,  der  baade  er  Skyttekonge  og  Fuglekonge,  faar  Titlen  »Over- 
konge*, og  har  Ret  til  i den  følgende  Omgang  af  Legen  at  bestemme, 
hvem  der  skal  stikke,  og  har  desuden  Ret  til  at  være  Tilskuer  fra  Be- 
gyndelsen af. 
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6.  Stikke  Svaner,  Storring  Skole  vest  for  Aarhus  o.  1870.  Mange 
Delt.  i Række.  (Opt.  af  Lærer  S.  M.  Sørensen,  Dalby,  Fyn). 

Ved  denne  læg  stilles  Børnene,  .Svanerne*,  midt  paa  Legepladsen 
i en  lige  Linje  eller  i en  kileformet  Linje  tvers  over  Legepladsen,  og  de 
maa  blive  paa  den  anviste  Plads.  Ved  hver  Ende  af  Legepladsen  staar 
en  Skytte,  og  disse  skyder  med  en  syet  Bold  skiftevis  paa  Svanerne, 
som,  hvis  de  er  i Fare  for  at  blive  skudte,  maa  tage  et  Skridt  61  hver 
Side  (men  ikke  mere)  og  ogsaa  bukke  sig.  Bliver  de  skudte,  skal  de 
hjælpe  den  Skytte,  der  har  skudt  dem,  men  maa  ikke  skyde  uden  hans 
Tilladelse.  Naar  alle  Svanerne  er  skudte,  tæller  hver  Skytte  sine  for  at 
se,  hvem  der  skød  bedst. 

Disse  tre  Former  er  gamle  og  ligner  meget  de  tre  første,  men 
adskiller  sig  fra  dem,  ved  at  der  er  mange  Deltagere,  som  staar 
paa  Række.  Aalborgspillet  har  endnu  bevaret  den  gamle  baade 
her  og  i Tyskland  kendte  Forestilling,  at  Bolden  er  gloende;  man 
.svides*  af  den1.  Bornholmerspillet  derimod  har  helt  lagt  sin 
gamle  Dragt  og  optræder  i moderne  Forklædning,  i Skytteforenin- 
gens Klædebon,  med  Regnskab  og  Navne  som  Skyttekonge,  Fugle- 
konge og  Overkonge. 

7.  Stikkebold,  Sydfalster,  Yæggerløse  Sogn ; 3 Delt.  eller  flere  i Flok. 
(Opt.  at  fh.  Gaardejerske  Karen  Toxværd  i Nykøbing,  1006). 

Stikkebold  kan  man  lege,  saa  snart  man  er  tre,  men  der  kan  vært 

saa  mange  Deltagere,  man  vil.  De  to,  som  har  Uleg,  staar  ved  hver 

sin  Ende  af  Legepladsen  og  søger  med  Bolden  at  stikke  een  af  dem. 
som  har  Leg  og  løber  inde  paa  Midten.  Naar  een  bliver  ramt,  faar 
han  Uleg  og  bytter  Plads  med  den,  der  ramle  ham.  Der  bruga 

en  alm.  Bold,  som  laves  saaledes:  En  god  Korkprop  svøbes  ind  i en 

strikket  Lap  saa  stor,  at  den  godt  dækker  Proppen ; der  uden  om  vind« 
saa  fast  og  glat  som  muligt  et  Nøgle  af  Linnedgarn  saa  stort,  som  man 
vil  have  Bolden.  Derefter  deler  man  den  ved  Kryds  af  Garn  i otte 
Felter,  som  udfyldes  med  forskelligfarvet  Uldgarn  ved  en  Slags  Knap- 
hulssyning.  En  god  Bold  skal  være  fast  at  tage  paa  og  skal  kunne 
springe  til  Loftet,  naar  man  kaster  den  mod  Gulvet. 

Denne  Leg  ligner  meget  den  rigtige  Trebold;  det  bemærkes 
saaledes,  at  man  kan  lege  den,  naar  man  er  tre,  og  de  to  Stikkere 
bytter  Plads  med  den  ramte.  Men  ved  at  de  mange  i Midten  maa 
løbe  omkring  som  de  vil,  har  den  mistet  sin  gamle  Karakter,  og  er 
blevet  til  en  simpel  Børneleg  ligesom  den  følgende  »at  skyde 
imellem*,  der  blot  adskiller  sig  fra  Stikkebold  ved  Cirklen  i Midten. 

1 A.  Olrik,  Drengene  paa  Legevolden  [DSt.  1906]  S.  101. 
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8.  At  skyde  imellem,  Spentrup  Skole  ved  Randers  1880;  mange 
Delt.  (Opt.  af  Lærer  Peder  M.  Trap). 

To  af  Flokken  tages  ud  til  at  være  .Skydere*,  de  skal  ramme  de 
andre  med  en  Bold  (Gummibold).  Midt  imellem  de  to  Skydere  tegnes 
en  Cirkel,  hvis  Centrum  ligger  i de  tos  Forbindelseslinje.  I denne  Kreds 
skal  alle  de  andre  staa  og  saa  for  Resten  undgaa  at  blive  .skudt*. 
Bliver  een  ramt,  bytter  han  Plads  med  den  Skyder,  som  ramte  ham. 
Det  er  tilladt  at  løbe  omkring  i den  tegnede  Kreds  men  ikke  ud  af  den. 

9.  At  stikke  i Midten,  spillet  i Vaarst  Skole  ved  Aalborg  o.  1877;  mange 

Delt.  i Flok.  (Opt.  af  Lærer  H.  Georgsen  1906). 

Spillet  spilles  af  et  ubestemt  Antal  Deltagere  og  med  en  lille  Bold. 

Alle  Spillere  paa  to  nær  stiller  sig  midt  paa  Pladsen.  De  to,  der 
i Forvejen  er  udtagne,  gaar  hver  til  sin  Ende  af  Pladsen,  den  ene  med 
Bolden.  Der  stikkes  nu  skiftevis  efter  dem  paa  Midten,  og  rammes  een, 
skal  denne  tage  Bolden  og  bringe  den  ud  61  den,  der  kastede,  og  denne 
sdkker  igen,  men  hvis  ingen  af  dem  paa  Midten  rammes,  skal  den  an- 
den Stikker  stoppe  Bolden  saa  hurtig  som  muligt,  og  griber  han  den, 
før  den  har  rørt  Jorden,  maa  han  løbe  tre  Skridt  frem  og  kaste.  Midten 
maa  bevæge  sig  frem  og  tilbage  for  at  undgaa  at  blive  ramt,  men  ingen 
maa  komme  bagved  Fløjene.  De  ramte  Spillere  faar  samme  Ret  til 
Bolden  som  Sbkkerne;  den,  der  faar  fat  i den,  maa  kaste.  Spillet  er 
endt,  naar  sidste  Mand  i Midten  er  ramt,  og  største  Parti  har  saa  vun- 
det. Den  sidste  og  næstsidste  begynder  næste  Spil  som  Stikkere. 

Her  er  alle  gamle  Kendingsmærker  forsvundne.  Legen  er 
ligesom  Falst  erspillet  en  simpel  Børneleg.  Det  nye  Træk,  der  her 
træffes,  at  den  ramte  skal  bringe  Bolden  til  den,  der  stak,  hører 
saaledes  hjemme  blandt  Børn,  og  at  der  er  Præmie  for  at  gribe 
Bolden,  før  den  rører  Jorden,  er  formodenlig  laant  fra  Langbold- 
spillet, hvor  der  er  god  Mening  i Bestemmelsen,  da  det  staar  i 
Slaaerens  Magt  at  slaa  Bolden  saa  højt  eller  langt,  saa  at  Grib- 
ningen  vanskeliggøres,  men  da  det  her  slet  ikke  er  den  ene  Stikkers 
Opgave  at  vanskeliggøre  Gribningen  for  sin  Medstikker,  snarere 
det  omvendte  for  at  Spillet  kan  gaa  raskt  — synes  Bestemmelsen 
her  ganske  umotiveret. 

10.  At  skyde  Soldater,  mange  Delt.  paa  to  Rækker.  (Opt.  af  Lærer 

P.  Jacobsen,  Lyngs  i Ty,  1902). 

To  Anførere  vælges  iblandt  Deltagerne,  og  begge  Partier  opstilles 
med  faa  Skridts  Afstand  lige  overfor  og  med  Front  mod  hinanden.  Den 
indbyrdes  Afstand  mellem  Deltagerne  er  2 — 3 Skridt,  og  ved  .Plat  eller 
Krone*  afgøres  det,  hvem  af  Partiets  Førere  der  med  en  Gummibold 
Fr»  urs  5 
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skal  stikke  efter  den  af  Modpartiet,  han  ønsker.  Vedkommende  maa 
ikke  røre  sig  UDder  Kastet,  og  rammes  han,  stiller  han  sig  nederst  i 
Modpartiets  Kække.  Derefter  er  det  den  anden  Anførers  Tur  at  , skyde', 
saa  den  først  valgtes  Tur;  og  saa  fremdeles,  indtil  alle  har  kastet.  Der- 
efter begynder  man  forfra,  og  Legen  fortsættes,  indtil  alle  befinder  sig  i 
den  ene  Række.  Det  Parti,  i hvis  Række  alle  befinder  sig,  har  da  vundet. 

I ovenstaaende  jyske  Barneform  er  Spillets  Princip  ændret  til 
en  Kamp  mellem  to  Rækker  og  Navnet  forandret  til  „at  skyde 
Soldater",  hvorved  Legen  af  Bamefantasien  er  bleven  tillæmpel 
til  at  danne  et  Billede  af  et  Slag.  At  man  ikke  maa  søge  at  und- 
gaa  Kastet,  men  skal  staa  stille  som  en  Skydeskive,  kunde  tyde 
paa,  at  Skytteforeningernes  Indflydelse  her  har  gjort  sig  gældende. 
1 Nr.  4,  Svide  i Midten,  findes  ligeledes  Navnet  forandret,  her  til 
Stic  Soldat,  og  det  bemærkes,  at  Navneforandringen  har  fundet 
Sted  siden  Opskriverens  Barndom  for  omtr.  50  Aar  siden.  Mon 
ikke  de  to  slesvigske  Krige  med  deres  Soldater  i Jylland  i Midten 
af  forrige  Hundredaar  skulde  være  Grunden  til,  al  Spillet  netop  i 
denne  Landsdel  har  forandret  sit  gamle  Navn  til  et  med  krigersk 
Klang,  ligesom  de  fredelige  Skytteforeninger  paa  Bornholm  dær 
har  paatrykt  Spillet  sit  Regnskab  og  sine  Hædersnavne. 

11.  Fulle,  Als;  3 eller  4 Delt.  (Opt.  af  Lærer  C.  Eskildsen  og  Semi- 
narielærer Dethlefsen,  Tønder  1906,  efter  Erindring  fra  sidstnævntes 
Barndom  1864 — 71  i Ulkebøl  Sogn  paa  Als). 

A og  G har  Opgaven  at  trælle  B med  Bolden.  De  maa  nok  forbi 
B spille  hinanden  Bolden  til  for  at  faa  B bedre  for  Skud,  og  denne  maa 
løbe  hvorhen  han  vil  paa  den  afstukne  Plads.  B har  eet  eller  to  Slag- 
træer. 1 Tiden  fra  1864  — 71  blev  Træet  altid  bredere,  fra  gammel  Tid 
af  var  det  smalt.  Med  Slagtræerne  søgte  B at  beskytte  sig  for  Bolden 
og  tillige  at  slaa  den  langt  bort,  da  ikke  blot  A og  G saa  fik  megeD 
Løben  efter  den,  men  da  han  dfcrved  ogsaa  skvttede  sig  selv,  thi  Bolden 
skulde  igen  kastes  fra  det  Sted,  hvor  den  faldt  hen.  Faldt  den  ned 
uden  for  Pladsen,  blev  den  kastel  fra  Grænselinjen,  men  faldt  den  ned  i 
Nærheden  af  B,  saa  tog  han  fat  paa  den  med  begge  Slagtræer  (han 
maatte  ikke  røre  ved  den!)  kastede  den  i Luften  og  slog  den  langt  bort. 
Blev  B truffet,  saa  samlede  han  rask  Bolden  op  og  søgte  at  træffe  4 
eller  C ; lykkedes  det  ham,  saa  blev  han  i Midten,  ellers  blev  der  vekslet 
Plads.  Somme  Tider  legede  ogsaa  fire  Drenge,  saa  var  der  to  i Midten, 
og  det  var  ligegyldigt,  hvem  man  traf,  begge  vekslede  Plads.  — Bolden 
bestod  af  en  Korkprop  i Midten,  omviklet  med  gamle  Pjalter  og  desl., 
de  blev  fast  sammensnøret  og  udsyet  i brogede  Felter  med  „Knappe- 
hulssting". 
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Trods  sin  ydre  Lighed  med  Trebold  er  dette  Spil  formoden- 
lig  kun  en  særlig  Form  for  Langbold,  tillæmpet  efter  et  ringe  An- 
tal, 3 eller  4,  Deltagere.  Herpaa  tyder  følgende:  1)  at  de  to 
Stikkere  maa  kaste  Bolden  til  hinanden  for  at  faa  Midtermanden 
(-mændene)  bedre  for  Skud,  2)  at  denne  maa  løbe,  hvorhen  han 
vil  paa  Pladsen,  3)  at  man  anvender  Boldtræer,  4)  at  Midterman- 
den kan  faa  Leg  igen  ved  „rask  at  samle  Bolden  op  og  ramme 
A eller  B“,  og  endelig  5)  ved  at  begge  Midtermændene  maa  bytte 
Plads  med  Stikkerne  (faar  Uleg),  naar  een  af  dem  rammes,  og 
naar  Midtermanden,  saalænge  han  har  Leg,  under  ingen  Omstæn- 
dighed maa  røre  Bolden,  er  det  formodenlig  fordi  denne  tillægges 
samme  „svidende*  Egenskab  som  Langbolden,  et  Træk,  der  dog 
ogsaa  findes  hos  to  af  hosstaaende  Former  af  Trebold , Nr.  4 
og  Nr.  12.  Men  ny  og  ganske  besynderlig  er  Anvendelsen  af 
Boldtræer  eller  de  to  Boldtræer  som  Værn  mod  at  blive  ramt  af 
Bolden,  og  der  kan  ikke  anføres  nogen  Parallel  hertil  i noget  an- 
det Boldspil. 

Endnu  meddeler  jeg  en  svensk  Boldleg  fra  Finland,  der  staar 
nær  ved  de  tre  første  af  vore  danske. 

12.  Tre  mans  boil  eller  fiskning,  Helsingfors  1900,  og  de  andre 
svensktalende  Kystbyer;  3 Deltagere.  (Opt.  af  Student  Viking  Hulldén). 

Utfores  af  trenne  deltagare,  af  hvilka  tvd  sti  med  ansiktet  vandt 
mot  hvarandra  och  i ett  afstånd  af  c.  12—25  meter  från  hvarandra  och 
den  tredje  midt  emellan  dessa  med  sidan  mot  dem.  De  två  ffjrstniimnda 
skola  med  en  boil  sOka  att  branna  den,  som  står  i midten,  och  denne 
skall  uteslutande  genom  rii reiser  af  kroppen  undgå  att  blifva  brand. 
Blifver  han  dåremot  tråffad  af  bollen,  skall  den,  som  sist  kastade,  tråda 
i midten,  og  den  forrå  midtelmannen  i stållet  intaga  dennas  plats,  hvarpå 
spelet  fortsattes  som  får  ut. 

Leken  b6r  gå  mycket  snabbt , så  att  bollen  hela  tiden  år  i rOrelse 
mellan  de  båda  yttersta.  Kastet  skall  vara  så  beråknadt,  at  bollen,  om 
den  ej  råker  midtelmannen,  endast  en  gång  ror  jorden  och  sedan  studsar 
direkt  i handerna  på  mottageren. 

Den  Bold,  der  anvendes  til  disse  Spil,  er,  hvor  den  ikke  er 
afløst  af  Gummibolden  som  i Nr.  8 og  10,  den  almindelige  danske 
Langbold,  der  bestaar  af  Propper  og  Klude  omviklet  med  Garn  og 
oversyet  med  Uldgarn,  saaledes  at  der  dannes  otte,  undertiden  kun 
fire  forskelligfarvede  Felter.  (Fra  Ribeegnen  kendes  dog  en  Bold, 
hvor  Syningen  danner  forskelligfarvede,  smalle,  koncentriske  Ringe 
om  to  Poler.  Den  har  været  brugt  af  Piger).  Det  anføres  ud- 

5* 
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trykkelig  i Nr.  2,  4,  7 og  11,  at  man  har  benyttet  en  saadanBolc 
og  det  kan  være  af  Interesse  at  se,  at  Bolden  er  væsenlig  er 
fra  Sorø  til  Als  og  fra  Falster  til  Aalborg,  og  naar  der  i Nr. 
tales  om  en  almindelig  Langbold,  i Nr.  5 om  en  alm.  Bold,  i Nr. 
om  en  lille  Bold,  da  formoder  jeg,  at  der  menes  den  Bold,  d« 
ovenfor  er  beskrevet.  I Nr.  2 anføres  det,  at  Bolden  er  udstoppi 
med  Tagmos,  som  formodenlig  er  et  gammelt  og  fortrinligt  Uc 
fyldningsmateriale,  men  bliver  Bolden  vaad,  slaar  den  saa  haard 
at  der  fremkommer  blaa  Pletter. 

En  Guldbold  nævnes  vistnok  i den  danske  Folkevise  i venlig 
og  fredelige  Omgivelser  først  i Elverskud  (DgF.  47)  som  det  kostelig 
ste  Klenodie  Ellekongens  Datter  kender,  da  hun  frister  Hr.  Olo 
idet  hun  først  byder  ham  Bukkeskinds  Støvler,  saa  Silkeskjorte,  c 
da  dette  ikke  hjælper  tilsidst  som  det  dyreste  et  Hoved  af  Guld  ; 
en  Guldbold;  hun  har  nu  intet  bedre  at  byde,  thi  da  Hr.  Oli 
stadig  vægrer  sig.  følger  Forbandelsen: 

10.  „Hør  du  Hr.  Oluf,  træd  Dansen  med  mig 
Et  Hoved  af  Guld  saa  giver  jeg  dig.“ 

11.  „Et  Hoved  af  Guld  kan  jeg  vel  faa 
Men  danse  med  dig  tor  jeg  ej  saa.“ 

12.  Og  vil  du  ikke  danse  med  mig. 

Sot  og  Sygdom  skal  følge  dig.  “ 

Ogsaa  som  dyrebar  Skat  omtales  „Guldhoved*  i „Iver  Jarlet 
Søn"  (DgF.  478),  hvor  Moderen  viser  Sønnen  Arven  efter  d< 
dræbte  Fader: 

15.  Hun  togh  op  ett  røde  guld-hoffue. 
hun  var  altt  med  guld  om-glemet: 

„Dett  førde  Arlid,  fader  din, 

thil!  iarsallen  hiemb  med  ere.“ 

16.  Hun  toeg  op  ett  silcke-skiorte. 


(Her  nævnes  Guldhoved  atter  i Forbindelse  med  Silkeskjor 
ligesom  i Elverskud.) 

I den  norske  Vise  Ivar  Elison  (Bugge:  Gamle  norske  Folk' 
viser),  hvis  Handling  for  en  Del  falder  sammen  med  „Iver  Jarlet 
Søn*,  nævnes  i samme  Forbindelse  en  Sølvbold: 
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8.  Saa  tøk  ho  upp  den  sylvesoppen, 
hd  gjiirest  i kinni  bleike: 

,Denni  akta  dfn  sæle  faire 
deg  til  baaneleikur.  * 

10.  Skjurta  henge  paa  steiveggje 


Fremdeles  nævnes  Guldbold  i Visen  om  Ung  Svejdal  (DgF  70) 
som  et  Redskab  til  virkeligt  Boldspil,  der  af  Ridderen  bruges  i 
Leg  med  Jomfruen: 

1.  Det  var  ungen  Svejdal, 
han  skulde  Bolden  lege; 

Bolden  drev  han  i Jomfruens  Bur, 
det  gjorde  hendes  Kinder  blege. 

2.  Bolden  drev  i Jomfruens  Bur, 
og  Svenden  efter  gik ; 

far  han  kom  derud  igen, 
stor  Sorg  i Hjertet  fik. 

3.  Hør  Du  ungen  Svejdal, 

hvi  driver  Du  Bolden  til  mig? 

Du  driver  den  til  den  stolte  Jomfru, 
derom  saa  beder  jeg  Dig. 

Guld-  eller  Sølvbolden  har  saaledes  været  en  kostbar  Bold, 
formodenlig  baldyret  af  Guld-  og  Sølvtraad,  og  har  været  brugt 
til  smaa  Boldlege  i Riddersalen  eller  i Borggaarden  (ikke  paa 
Legevolden).  Rimeligvis  har  den  været  i samme  Mønster  som  de 
Bolde,  der  brugtes  til  Boldspil  udendørs,  og  dette  Mønster  har  vi 
endnu  den  Dag  i Dag  i de  tidligere  omtalte  Bolde  med  otte  tre- 
kantede Felter. 

Fra  Tyskland  kendes  ogsaa  Bolde  af  Guld1.  Ungdommen 
synger  udenfor  de  nygiftes  Hus,  hvor  de  venter  to  Bolde,  een  til 
Pigerne  af  Træ  og  een  til  Karlene  af  Læder: 

,Un  is  der  Ball  von  Asche, 

So  will'n  wi  uns  wol  waschen, 

Un  is  der  Ball  von  Golde, 

Dcnn  will’n  wi'n  wol  beholden.* 

Naar  jeg  antager,  at  de  tre  førstnævnte  Spil,  »Trebold*  i 

1 Mannhardt:  Baumkultus  der  Germanen  S.  472. 
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Krøjerup  og  i Long  samt  „Stikbold*  fra  Taasinge,  er  de  oprinde- 
lige Spil,  og  de  andre  afledede  Former,  er  Grunden  følgende: 

Spillets  oprindelige  Navn  er  vistnok  Trebold,  formodenlig 
fordi  tre  bedst  kan  spille  det.  Er  man  fire,  fem  eller  flere,  da 
er  der  een,  to  eller  flere  overflødige  Deltagere,  og  alle  kan  da  ikke 
beskæftiges  saa  intensivt  som  hvis  der  kun  er  tre,  og  for  Voksne, 
der  kaster  haardt,  er  denne  Form  (3  eller  4 Deltagere)  den  eneste 
brugelige.  Legen  med  mange  Deltagere  paa  Række  eller  i Flok 
vil  nemlig  ikke  kunne  tilfredsstille,  da  den,  der  skal  stoppe  den 
kastede  Bold  ikke  i Forvejen  kan  vide,  hvor  den  kommer,  da  han 
ikke  ved,  hvem  den  anden  stikker  efter,  og  han  kan  saaledes  ikke 
vælge  det  rette  Sted  til  at  stille  sig  paa  for  at  stoppe  Bolden,  der 
da  altfor  ofte  vil  løbe  forbi  ham,  saa  at  han  maa  hente  den, 
hvorved  nogen  Tid  gaar  til  Spilde  uden  egentlig  Spil. 

At  Spillet  paa  denne  Maade  dog  kan  trives  som  Børneleg,  er 
lettere  al  forstaa,  ti  dels  kaster  Børn  ikke  saa  langt  som  Voksne, 
og  dels  vil  Børn  lettere  kunne  spille  Spillet  paa  en  lille  Plads,  i en 
Gaard  med  Mure  el.  lign.,  der  kan  stoppe  Bolden. 

Spillet  gør  Indtryk  af  at  være  af  gammel  Oprindelse,  dels  ved 
sin  Simpelhed,  dels  ved  den  Bestemmelse,  at  man  paa  Stedet  skal 
undgaa  Bolden  ved  Bevægelser  med  Legemet ; den  synes  som  skabt 
til  Opøvelse  i at  undgaa  Lansekast,  Haandpile  og  Bueskud.  De  is- 
landske Sagaer  lærer  os,  hvilken  stor  Rolle  de  undgaaende  Be- 
vægelser paa  Stedet  spillede  overfor  Oldtidens  Brug  af  Skud- 
vaaben. — Denne  Regel  findes  i alle  de  simple  Former  af  Trebold. 

Lige  saa  fast  er  Reglen  i en  anden  Gruppe,  hvor  en  hel 
Flok  staar  i Midten  og  kun  maa  undgaa  Bolden  ved  Bevægelser 
paa  Stedet:  de  jyske  „svide  i Midten*  og  „stikke  Svaner*  og  den 
bornholmske  „Stikbold*  (4,  6,  5).  Naar  vi  tænker  paa,  at  for  den 
garnle  Tids  Vaabenbrug  spillede  det  endnu  større  Rolle,  at  man 
indenfor  den  samlede  Flok  kunde  undgaa  Fjendens  Skud  ved  smaa 
Bevægelser,  hvorved  man  ikke  traadte  i Vejen  for  sine  Kampfællers 
Vaaben,  eller  udsatte  sig  selv  for  andre  Skudvaaben,  man  ikke 
forud  havde  iagttaget  — saa  tør  vi  vel  betegne  den  som  i ganske 
særlig  Grad  egnet  til  at  opøve  Ungdommen  i krigerske  Idrætter. 
Og  hvis  den  simple  Trebold  fra  først  af  er  Krigeridræt,  maa  det  i 
endnu  højere  Grad  gælde  denne. 

Med  Hensyn  til  dens  Karakter  af  mandig  Idræt  kan  jeg  minde 
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om,  at  den  engelske  Boksers  Opøvelse  gaar  ud  paa  med  saa  lille 
Bevægelse  som  muligt  at  undgaa  ilodstanderens  Stød. 

En  nærbeslægtet  Gruppe  udgøres  af  den  falsterske  „Stikkebold* 
og  de  jyske  „Skyde  imellem*  og  „Stikke  i Midten*  (7,  8,  9).  For- 
skellen er,  at  Flokken  maa  bevæge  sig  indenfor  et  vist  Omraade, 
og  at  denne  Form  kun  optræder  som  Børneleg.  Vi  tør  derfor 
betegne  den  som  afsvækket  Form  af  den  mere  krigerskeldræt  med 
smaa  Bevægelser  paa  Stedet. 

Det  er  muligt,  at  vi  ved  ydre  Vidnesbyrd  kan  følge  Trebold 
tilbage  til  fjærne  Tider1.  Paa  det  længste  af  Guldhornene,  fra 
Møgeltønder  i Sønderjylland  fra  det  5te  Aarh.,  tindes  i øverste 
Ring  en  Scene,  hvor  tre  Personer  har  at  gøre  med  en  Bold  eller 
Kugle.  En  har  Ansigtet  vendt  mod  de  to  andre,  og  hans  frem- 
strakte Hænder  maa  vist  opfattes  som  havende  udslynget  Kuglen, 
der  ses  i Luften  lidt  fra  ham.  Den  næste,  med  Ansigtet  mod  ham, 
halvt  i dyrisk  Skikkelse,  med  fremstrakte  Labber,  behøver  ikke  at 
opfattes  som  gribende  Bolden*;  hvorimod  den  tredje,  ligeledes  med 
modvendl  Stilling,  strækker  Haanden  ud  mod  Bolden.  Personernes 
væsenlige  Stilling  er  altsaa  ganske  som  under  Trebold;  to  vendte 
med  Ansigtet  mod  den  kastende;  og  hvis  vi  har  Ret  i at  opfatte 
den  midterste  som  ikke-gribende,  men  derimod  den  sidste,  — saa 
er  dette  den  ældste  danske  Fremstilling  af  Trebold. 

Forud  for  den  ordnede  „Trebold*,  hvor  man  med  forbavsende 
Hurtighed  faar  nyt  Kast  i Gang  efter  hvert  forgæves  Forsøg  paa 
at  ramme,  maa  der  have  gaaet  en  ganske  enkel  Tomandsøvelse, 
hvor  én  kastede  og  den  anden  stræbte  at  undgaa.  Som  plan- 
mæssig Leg  eksisterer  saa  simpel  en  Øvelse  ikke  nu;  men  den  op- 
staar  af  sig  selv,  naar  Drenge  færdes  et  Sted,  hvor  der  er  let  Ad- 
gang til  Sten:  paa  en  Gaardsplads,  ved  Stranden  osv.,  og  den  ene 
kaster  Sten  efter  den  anden  for  at  faa  ham  til  at  hoppe  af  Vejen. 

En  islandsk  Saga  fortæller  om  to  Drenge,  der  standser  under- 
vejs i Skov  lor  at  „skyde  med  Vaande*  paa  hinanden. 

En  anden  islandsk  Saga  (Eyrbyggja)  fortæller,  at  Mændene  ved 
Tingboderne  legede  „Tørveleg*  (torfleikr)  og  at  en  forbigaaende 
tik  en  Græstørv  i Hovedet.  Formodenlig  har  det  været  en  saadan 
Leg  skabt  af  Øjeblikkets  Forhold:  man  har  kastet  efter  hinanden 
med  de  Græstørv,  hvoraf  Tingbodernes  Vægge  var  byggede. 

1 Axel  Olrik,  Drengene  paa  Legevolden  (DSt.  1906,  103). 

' Jf.  Billedrækken  nedenunder,  hvor  Dyret  atter  ses  i samme  Stilling. 
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I samme  Stil,  men  dog  fæstnet  som  selskabelig  Underholdnin 
er  det  gamle  Nordens  Benkast  i Gildehallen.  Hos  Sakse  b« 
skrives  Benkastningen  i Hallen  saaledes:  .Da  under  Gildet  de  kaad 
Kæmper  rundt  omkring  fra  kastede  knoglede  Kødben  efter  en,  d« 
hed  Hjalte,  hændte  det,  at  hans  Sidemand  Bjarke  ved  et  Fejlkai 
blev  ramt  i Hovedet.  Harmfuld  over  Smerten  og  Haanen  sendt 
han  Benet  tilbage  paa  den,  der  havde  kastet  det,  saa  Panden  koi 
paa  Nakkens  Plads,  og  Nakken  paa  Forhovedets,  og  straffede  han 
Ondskab  med  saadan  Skævhovedhed.  Dette  dæmpede  Kæmperne 
tøjlesløse  Skæmt  og  fik  dem  til  at  fortrække  fra  Kongehallen' 
Den  islandske  Rolf  Krakes  Saga  (og  de  islandske  Bjarkarimur)  bt 
retter  det  samme  i en  mere  fyldig  Fremstilling:  Bødvar  Bjark 

kommer  ridende  ad  Lejre  til  (for  at  søge  Tjeneste  hos  Kong  Rol 
i Regn  og  ad  opblødte  Veje,  indtil  Hesten  standses  af  en  Skræn 
der  viser  sig  at  være  et  Smaafolkshus,  hvor  to  gamle  Husmand: 
folk  tager  vel  imod  ham  og  til  Tak  betinger  sig,  at  Bjarke  ku 
skal  kaste  Smaaben  efter  deres  Søn  Høtt,  der  lever  i Kongehalle 
som  Genstand  for  Kæmpernes  raa  Skæmt.  — Næste  Dag  komme 
Bødvar  til  Lejrekongens  Hal;  han  hører  det  rumle  i Bendyngen 
Stuens  Hjørne  og  ser  en  sort  Haand  komme  frem,  han  gaar  dei 
hen  og  haler  Drengen  Høtt  ud  af  Dyngen,  og  tvinger  ham  til  t 
sidde  ved  Siden  af  sig.  Kæmperne  begynder  at  kaste  Ben  efte 
dem,  og  Bødvar  griber  en  svær  Knokkel  i Luften  og  sender  de 
tilbage  paa  den,  der  havde  kastet  den,  og  lige  i Panden  paa  han 
med  saadant  Eftertryk  at  han  fik  sin  Død.  Kong  Rolf  kaldes  1 
og  afgør  Sagen  saaledes,  at  Bødvar  og  Drengen  indtager  de 
dræbtes  Plads  i Hirden.  (A.  Olrik,  Danmarks  Heltedigtning  I 115 

At  det  virkelig  har  gaaet  til  i den  danske  Kongehal,  saaiedi 
som  især  den  islandske  Tekst  fremstiller  det,  ses  af  en  Bestemmels 
i den  danske  Hirds  , Vederlov*  (overleveret  hos  Svend  Aggesøn 
.Dersom  Nogen  haardnakket  havde  været  ulydig  tre  Gange  c 
ikke  vilde  komme  til  Fornuft,  bestemtes  det,  at  han  skulde  side 
paa  den  allemederste  Plads,  og  det  fastsattes,  at  enhver  af  Bore 
folkene  efter  Behag  kunde  kaste  Ben  paa  ham  uden  derfor  at  1* 
skyldes  for  Frækhed  og  Overmod.” 

En  Beretning  fra  Suderø  paa  Færøerne1  nævner  samme  Idrs 
til  Gildesbrug  saa  sent  som  1820:  .selv  den  frivole  danske  Skik  i 

1 Brev  fra  Præsien  J.  H.  Schrnter  til  P.  E.  Moller  6 — 1 — 1820  (A.  M.  972  A 
velvillig  meddelt  af  Kand.  H.  Grflner  Nielsen. 
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kaste  afpillede  Ben  og  Knokler  paa  hinanden  er  endnu  ej  ganske 
uddød  her  i Øen,  dog  mere  i Skæmt  og  for  at  vise  Færdighed  end 
til  Skade*. 

Islandske  æ ven  tyrlige  Sagaer  fra  Middelalderen,  ikke  mindre 
end  tre  i Tal,  har  lignende  Benkast-Optrin  som  Rolf  Krakes  Saga. 
Men  da  Handlingen  stadig  henlægges  til  Jætteverdenen,  og  Ligheden 
med  Rolfs  Saga  er  saa  fremtrædende,  er  de  næppe  laante  fra 
Virkeligheden,  men  kun  Genklang  af  Bjarkes  Benkast  i den  danske 
Kongehal:  Jætterne  overtager  Rollen  som  de  udæskende  overfor  de 
fremmede  i Stedet  for  de  raa  Bersærker. 

I Optrinnet  i den  danske  Kongehal,  saaledes  som  Sakse  og 
Sagaen  giver  det,  vil  man  genkende  Stammen  til  det  mere  udvik- 
lede Trebold:  Kastning,  den  behændige  Undgaaen  af  Kastet  og 
Gribning.  I Danmark  eller  maaske  over  hele  Norden  har  der  været 
en  Leg,  som  man  i Modsætning  til  den  mere  kunstige  Trebold 
kunde  kalde  for  Tveboid. 

Ud  af  den  vil  Trebold  opstaa,  naar  man  fordeler  Rollerne 
saaledes,  at  én  kun  skal  undgaa,  og  en  anden  kun  gribe;  og  ved 
straks  at  bytte  om,  saa  at  den  undgaaende  maa  vende  sig  mod 
den  nu  kastende,  skaber  man  en  spændende  og  opøvende  Idræt, 
der  i Danmark  har  fortrængt  den  ældre  Tveboid. 

Allerede  den  gamle  Hirdskik,  som  den  skildres  i Vederloven 
og  Rolfs  Saga,  synes  at  have  udformet  Legen  paa  en  særlig 
Maade,  idet  man  kaster  efter  en  enkelt,  den,  der  sidder  yderst  i 
Hallen.  Dér  er  en  vis  Lighed  mellem  ham  og  Treboldspillets 
Midtermand,  der  er  udsat  for  Kast  fra  forskellige  Sider;  — men 
om  Legen  var  saaledes,  at  han  ikke  maatte  kaste  igen,  derom 
hører  vi  ikke  noget. 

Endnu  nærmere  i Slægt  med  den  gamle  Benkastning  i Hallen 
end  Trebolden  er,  er  den  Leg  med  gloende  (o:  ophedet)  Bold, 
.Guldbold*,  i Jættekongen  Geirøds  Hal1,  der  skildres  paa  fantastisk 
Vis  i Torstein  Bøjarmagns  Saga,  og  hvor  det  gælder  om  enten  at 

1 Den  tunge,  brændende,  dræbende  Guldbold  her  er  formodenlig  blot  en 
fantastisk  Forherligelse  af  den  tidligere  omtalte  Guldbolds  Egenskaber,  med  de 
af  Sagaerne  omtalte  voldsomme  Kastelege  i Hallen  til  Baggrund.  Bolden  er  af 
Guld,  fordi  den  ejes  af  en  Konge,  og  der  er  ikke  sparet  paa  Guldet,  dels  fordi 
Kongen  er  rig,  dels  fordi  hansom  Kæmpe  kan  bruge  tungere  Bolde  end  andre; 
der  maa  da  to  Mænd  til  at  bære  den  ind.  Den  har  samme  Evne  til  at  brænde 
som  Bolde  i Almindelighed,  men  da  det  er  Jættehallens  Kongebold,  brænder 
den  værre  end  alle  de  andre. 
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undgaa  Bolden  eller  at  gribe  den  og  hurtig  kaste  den  til  en  anden 
(DSt.  1906,  100). 

I Danmarks  og  Norges  Middelalderslitteratur,  navnlig  i Folke- 
viserne, hører  vi  ogsaa  om  Boldlege,  hvor  simple  Kaste-,  Behæn- 
digheds- og  Gribe-Øvelser  var  det  egentlige  Indhold.  I Danmark 
bruges  til  de  voldsomme  Øvelser  Stang,  Stok,  Stav,  Kæp  og  Sten; 
Bolden  nævnes  aldrig  i denne  Forbindelse.  Der  er  mange  Deltagere ; 
men  det  er  uvist,  om  de  har  optraadt  paa  samme  Tid  i samme 
Spil.  Maaske  har  man  spillet  i flere  Partier.  Eller  man  har  afløst 
hinanden  i Tomands-  eller  Tremandslege,  eflerhaanden  som  den 
ene  af  de  spillende  — ved  at  rammes  eller  ved  ikke  at  gribe  Bol- 
den — gik  ud  af  Legen.  Naar  Helten  optræder  alene  eller  mod 
alle  de  andre,  kan  det  i alt  Fald  opfattes  som  at  han  besejrer  de 
andre  Svende,  en  efter  en  ved  sin  overlegne  Kastning: 

De  Svende  gaa  paa  Volden, 
de  kaster  med  Stok  og  Sten; 
frem  tren  unge  hr.  Villian, 
han  kaste  dem  til  alle  Men1. 

I Norge  erstattes  den  danske  Kastning  med  Stok  og  Sten 
med  Kastning  med  en  haard  Bold,  maaske  af  Træ.  Legen  kaldes 
Sopleg*,  og  dær  som  i Danmark  sejrer  Helten  og  skamslaar  sine 
Modstandere  en  etter  en  ved  sin  Dygtighed  i at  kaste;  formoden- 
lig er  Soplegen  i Princippet  ganske  den  samme  Øvelse  som  den 
danske  Idræt  at  skyde  med  Stok  eller  Sten  — en  Slags  Tve-  eller 
Trebold.  Besynderligt  er  det  dog,  at  man  i Norge  til  Øvelsen  an- 

* .Svend  af  Voldersløv'. — To  Tekster  giver  en  noget  ændret  Fremstilling 
af  Legen  (DSt.  1906,98),  idet  Beskadigelserne  og  de  blodige  Optrin,  der  er  en 
Følge  af  selve  Spillets  Natur,  her  opfattes  som  en  Følge  af  Uenighed  og  Splid 
under  Spillet,  formodenlig  fordi  den  Tid,  i hvilken  disse  Tekster  er  blevet  til, 
ikke  helt  har  kendt  Legen  eller  dens  Voldsomhed  i tidligere  Tid:  ,De  Kongens 
Mænd  ganger  at  skyde,  | med  Stav  og  saa  meu  Sten,  | der  kom  Splid  i 
deres  Leg,  | saa  mangen  Mand  til  Men!'  | .Valian  og  den  Bondebarn, 
| de  legle  under  grønnen  Lide;  | der  kom  Splid  i deres  Leg,  | saa 
mangen  Mand  til  Kvide.'  — Andre  Folkeviser,  .Ung  Svejdal'  og  .Vender- 
kongens  Jomfrurov',  omtaler  Boldspillet  i helt  fredelige  og  venlige  Omgivelser, 
saa  man  maa  formode,  at  der  af  den  voldsomme  Kasteøvelse  med  Sten  i en 
tidlig  Tid  har  dannet  sig  en  Form  åf  Spillet , der  er  blevet  øvet  med  en  blød, 
ufarlig  Bold.  Disse  to  Former  har  maaske  en  Tid  holdt  sig  ved  Siden  af  hin- 
anden, indtil  den  blødere  Form  med  den  voxende  Kultur  har  fortrængt  den 
gamle  Spillemaade. 

’ Danske  Studier  1906,  94. 
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vendte  en  haard  Bold,  medens  man  i Danmark  brugte  Stok  eller 
Sten.  Grunden  hertil  er  maaske,  at  man  i Danmark  bedre  end  i 
Norge  de  tleste  Steder  havde  den  letteste  Adgang  til  Rullestens- 
dannelsens  gode  afrundede  Kastesten.  (Jf.  hermed  Tørvelegen  i 
Eyrbyggj  asaga). 

For  Islands  Vedkommende  kendes  fra  18de  Hundredaar  Kaste- 
og  Gribeøvelser  under  Navn  af  Sopleg1.  Der  nævnes  fem  Former’, 
hvoraf  de  fire  første  er  simple  Enkeltmands  Kaste-  og  Gribeøvelser, 
Enebold.  Først  i femte  Variant  optræder  der  to  eller  flere  — dog 
et  lige  Antal  — Deltagere,  der  spiller  parvis,  og  Legen  bliver  til 
Tveboid.  Bolden,  Soppen,  er  et  Sted  en  afrundet  Sten,  et  andet 
Sted  derimod  en  ganske  let  Bold  lavet  af  bløde  Stoffer  oversyet 
med  Skind3  eller  en  udstoppet  Vædderpung  eller  Blære.  „A9 
henda  sopp“  er  at  kaste  Sten  eller  enhver  afrundet  Genstand  op  i 
Luften  med  den  ene  Haand  og  gribe  den  igen,  førend  den  naar 
Jorden. 

At  Bolde  af  saa  forskelligt  Materiale  benævnes  med  Fælles- 
navnet Sop  giver  mig  Anledning  til  her  at  fremsætte  nogle  Be- 
mærkninger om  Sop  og  Soplegen,  som  tidligere  er  blevet  betragtet 
som  et  særligt  Boldspil. 

I nyislandsk  er  Sop  altsaa  en  afrundet  Sten,  en  blød  Skind- 
bold, en  udstoppet  Vædderpung  eller  en  Blære.  I Norge  er  det 
fonnodenlig  en  Trækugle,  i Karlamagnussagaen  en  Fodbold  fra  det 
13de  Hundredaar,  omfangsrig  og  blød,  og  i Bosasagaen  er  det  det 
samme  som  Knat  (knyttr).  Og  Spillene,  der  gaar  under  Navn  af 
Sopleg,  er  i nyislandsk  simple  Gribe-  og  Kasteøvelser,  Enkeltmands- 
øvelser eller  Samøvelse  mellem  to,  i den  norske  Folkevise  Tre- 
bold (?),  i Karlamagnussagaen  Fodbold  og  i Bosasagaen  Knatleg. 
Men  naar  Navnet  Sop  bruges  om  Bolde  af  saa  forskellig  Slags,  og 
Sopleg  om  saa  forskellige  Boldspil,  maa  Sop  betyde  Bold  i al  Al- 

1 Knatlegen,  som  tidligere  er  omtalt  udførligt  i Danske  Studier,  1906,  70, 4 
er  ikke  nogen  Kaste-  eller  Gribeleg.  De  Optrin,  der  dær  handler  om  voldsom 
og  blodig  Kastning,  er  Udslag  af  Hidsighed  og  Vrede,  men  at  man  i Stedet  for 
at  bruge  Boldtræet  som  Vaaben  hellere  angriber  sin  Modstander  med  den 
haarde  Bold,  viser,  hvor  højt  man  vurderede  Øvelsen  i at  kaste  sikkert  og 
haardt,  og  det  synes  som  om  Sagaerne  med  Tilfredshed  dvæler  ved  denne 
Kampmaade  (og  Brydning)  og  anfører  den  til  Heltens  Hæder. 

’ Islenzkar  skemtanir  af  6.  Davidsson,  137  og  138. 

• Den  gotlandske  Pærkbold,  den  bornholmske  og  tyske  Langbold  er 
lavet  ganske  paa  samme  Maade. 
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mindelighed,  og  Sopleg  er  ikke  noget  bestemt  Boldspil,  men  Bold- 
spil i al  Almindelighed.  Det  er  øjensynlig  ikke  Navnet  paa  Bol- 
den, der  indeholder  den  væsenlige  Karakteristik  enten  af  Boldens 
Art  eller  af  Legenes  Slægtskab.  Men  ved  Hjælp  af  selve  Spillets 
Gang  har  vi  set  hvorledes  det  simple  Tvebold-Princip  forgrener  sig 
og  i »Trebold"  finder  sin  mest  idrætsmæssige  Form. 

Trebold  er  da  for  de  nordiske  Folk  et  mægtigt  Minde  om 
svundne  Tiders  Idræt  og  Hærfærd,  der  hæget  og  udviklet  af  Ung- 
dommen i lige  Linje  forbinder  Dagens  Idræt  med  de  Øvelser,  der 
dreves  af  Lej rega ards  Kæmper.  Glimtvis  kan  Spillet  eller  de 
Idrætter,  hvoraf  det  er  dannet,  følges  fra  Oldtiden  gennem  Middel- 
alderen til  Nutiden,  først  som  simple,  voldsomme  og  livsfarlige 
Lege  i Hallen,  senere  som  blodige  Kasteøvelser  i det  fri  baade 
med  Spydskaft,  Sten  og  med  haard  Bold.  I den  danske  Middel- 
alder tvedeles  Idrætten,  idet  den  bløde  Bold  her  optræder  i Ridder- 
legen  ved  Siden  af  Skaft  og  Sten.  Idet  de  blodige  Kasteøvelser  for- 
svinder, ser  vi  i Nutiden  Legen  med  den  bløde  Bold  under  for- 
skellige Former  udbredt  over  hele  Danmark,  dels  som  en  døende 
Ungdomsidræt,  i Færd  med  at  fortrænges  af  de  indvandrede  britiske 
Spil,  dels  som  en  livskraftig  og  frodig  Barneleg. 


* 
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Iden  levende  overlevering  af  de  danske  stednavne  ejer  vi  en 
skat,  som  det  gælder  om  at  varetage,  inden  den  går  tabt.  Jeg 
har  tidligere  (Danske  Studier  1905,  177  ff.)  givet  en  kort  fræmstilling 
af  stednavnegranskningens  historie  i Norden1,  som  jeg  kan  henvise 
til,  men  jeg  skal  her  nævne  nogle  eksempler  på,  hvor  stor  be- 
tydning det  kan  have  at  varetage  det  levende  navneforråd,  ikke 
blot  de  navne,  der  allerede  er  kommet  ind  i skrift  ved  at  indføres 
på  generalstabens  målebordsblade  (i  det  følgende  betegnet  GSM.), 
men  også  de  mange,  der  endnu  kan  opspores:  navne  på  mark- 
lodder,  vandhuller,  hOjninger,  broer  og  vejstykker. 

For  det  første  har  dette  navnestof  den  største  betydning  for 
vort  sprogs  historie.  Vi  kender  så  lidt  til  det  olddanske  ord- 
forråd, at  vi  kan  sige,  at  enhvær,  selv  den  mindste,  nyfundne 
sprogstump  kan  udvide  vor  kundskab.  Lad  mig  oplyse  dette  ved 
et  par  eksempler.  Fiskenavnet  fjærsing  (fersing)  kender  Kalkar 
(till.  til  I)  ikke  f6r  efter  reformationstiden,  men  ordet  forekommer 
som  øgenavn  allerede  midt  i det  12te  årh.  i Lundedomkapitlets 
mindebog  (Anund  fiersong).  Råling  ‘stuehus’  nævner  Kalkar 
(III,  548)  først  fra  1521,  men  i fru  Gro  Gunnesdatters  testamente 
fra  1268  finder  vi  midt  inde  i latinen  det  danske  rathelang.  I 
disse  to  tilfælde  drejer  det  sig  dog  om  ord,  der  kendes  i senere 
dansk,  men  også  ganske  ukendte  ord  kan  findes  endnu.  1 kapitlet 
om  senop  i Harpesi  rængs  første  urtebog  får  man  først  at  vide,  at 
senop  „gør  man  hwast  wit“  (skærper  forstanden),  men  lidt  senere 

1 Prof.  Johannes  Steenstrup  gOr  mig  opmærksom  på,  at  prof.  Noreen  har 
husket  fejl,  når  han  gentagne  gange  henfører  nedsættelsen  af  den  anf.  sL  s.  192 
nævnte  komité  til  filologmødet  1898  > stedet  for  lil  det  første  nord.  akademiske 
møde  i Kristiania  1896.  Fra  Noreen  er  fejlen  kommen  ind  i min  fræmstilling. 
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meddeler  alle  de  fire  (fem)  håndskrifler  i det  kgl.  bibliotek  og  en 
af  de  svenske  oversættelser,  at  senop  brænder  mands  hud  ,oc  gør 
man  dul*  (fordummer).  At  dette  ikke  kan  være  rigtigt,  har  en 
anden  af  de  svenske  oversættere  set,  og  retter  derfor  „dul“  til 
„wiis“.  Men  det  allerældste  og  oprindeligste  håndskrift,  som  nu  er 
i Stockholm,  har  det  utvivlsomt  rigtige,  at  senop  brænder  mands 
hud  „oc  gør  dil“.  Dette  sidste  ord,  som  aldrig  ellers  er  fundet 
på  dansk,  svarer  omtrent  til  isl.  dili,  som  betyder  'håriøs  el.  hudløs 
plet’.  Ordet  må  allerede  ved  år  1300  have  været  uforståeligt  for 
mange. 

Er  det  således,  at  vor  kundskab  om  vort  gamle  ordforråd  er 
i hcij  grad  ufuldstændig,  så  vil  man  indse,  at  det  er  af  den  storste 
vigtighed  at  finde  nye  kilder  til  at  øge  den.  Og  af  disse  vil  næppe 
nogen  kunne  måle  sig  med  stednavnene.  Et  par  prøver  af  det 
stof,  som  senere  skal  blive  fræmlagt  her,  vil  vise,  at  dette  er  rigtigt. 

Tæt  sydvest  for  Brudager  by  (kort  4,  n)  ligger  [ta'ma»n]. 
Sidste  sammensætningsled  er  vel  kendt  fra  mange  kanter  i landet 
(sål.  Blegind,  Kort  3,  27  [bømdtn]),  mad  eller  made  ‘eng,  græs- 
gang’. Men  første  led  er  helt  ukendt.  Nærmest  ligger  den  for- 
modning. at  vi  her  har  et  olddansk  tå,  der  ellers  kun  er  bevaret 
som  det  svækkede  eller  forhutlede  andet  led  i spiltov  og  fortov 
(forte,  se  senere),  men  som  kendes  fra  gammel  svensk.  Ordet 
betyder  vist  oprindelig  ‘indhegning,  fold’,  senere  ‘faststampet  jord’, 
og  tra  betydningens  side  passer  det  udmærket  her,  da  [la'nwtn] 
netop  ligger  på  et  passende  sted  for  byens  kvægfold,  tæt  ved  den 
ene  af  vejene  fra  byen  og  lige  udenfor  tofterne.  Også  fra  formens 
side  kan  sammenstillingen  forsvares;  vel  bliver  olddansk  å i ny- 
dansk gennemgående  å , men  selvlyd  foran  medlyd  i andet  leds 
begyndelse  er  oftere  forkortet  (og  begyndelsesmedlyden  i andet  led 
fordoblet),  som  i Kallundborg  (kå  ‘allike’),  ammindelse  (å  ‘på’, 
sml.  åsted,  åsyn),  fattig  (få);  og  med  hensyn  til  tryklejet 
(„ betoningen “)  kan  sammenlignes  Brudager  T Gal'bovstykkeme, 
Y Flad1  mose. 

Et  andet  eksempel  er  Blegind  37  (kort  3)  [mjelbnl’g].  Også 
her  er  andet  led  vel  kendt  i en  masse  stednavne.  De  gamle  i 
Horsensegnen  (Søvind)  kender  det  endnu  som  betegnelse  for  ‘en 
opdyrket  plet  i skoven’.  Men  den  oprindelige  betydning  er  sikkert 
‘hOjning’,  og  ordet  er  beslægtet  med  bælg,  bølge,  bulne  af  en 
rod,  som  betegner  ‘svulme,  løfte  sig’.  Første  led  kan  ikke  være 
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den  jyske  form  for  ‘mellem’  (gi.  jysk  mællæ),  da  denne  vilde  have 
/,  ikke  1 (i),  og  je  ikke  kan  komme  af  andet  end  olddansk  é eller 
eller  ia,  ikke  af  æ.  Et  ord,  som  tilfredsstiller  alle  krav  er  norsk 
mjæle  -en  slags  fin  sandjord’,  men  igen  står  vi  så  overfor  et  ord, 
der  er  ganske  ukendt  i dansk  (om  end  slægtninge  som  mile  ‘sand- 
klit’ er  kendte). 

Man  vil  let  se,  at  så  længe  sådanne  ord  kun  synes  at  måtte 
forudsættes  for  at  forklare  et  enkelt  stednavn,  er  det  dristigt  at 
antage,  at  de  har  forekommet  i dansk;  men  dersom  en  fyldig  stof- 
samling fra  en  mængde  egne  af  landet  viste,  at  også  andre  sted- 
navne viser  i samme  retning,  så  blev  forholdet  et  andet.  Dærfor 
må  vi,  om  ikke  af  andre  grunde,  så  af  hensyn  til  vort  sprogs  hi- 
storie, ønske  en  rig  og  omfattende  undersøgelse  af  navnestoffet. 

Men  der  er  andre  grunde.  Også  for  den  egentlige  historie 
er  navnestoffet  af  betydning.  Jeg  kan  jo  her  minde  om.  at  en 
statistisk  undersøgelse  af  byernes  hartkorn  førte  Steenstrup  til  for- 
ståelse af,  hvilke  navnegrupper  der  betegnede  den  ældste  bebyg- 
byggelse,  og  at  Nygård  derefter  påviste,  at  skellet  kunde  trækkes 
endnu  skarpere  ved  hjælp  af  en  undersøgelse  af  de  personnavne, 
der  indgik  i landsbynavnene  som  første  led,  således  at  det  i det 
store  og  hele  kan  fastslås,  at  navnene  på  -lev  og  -sted  stammer 
fra  oldtiden,  de  på  -rup,  -rød  og  -bølle  fra  middelalderen. 

Men  også  her  er  der  mere  at  vinde.  Der  har  været  (og  er) 
strid  om  betydningen  af  det  gammeldanske  ord  forte  (en  sideform 
til  fortov,  som  ovenfor  antydet).  Her  må  en  undersøgelse  i mar- 
ken endnu  kunne  give  godt  udbytte.  Den  dag  i dag  kan  på  Sams 
forten  [fu-aten],  en  24  alen  bred  drivvej,  påvises  i hele  sin  ud- 
strækning: fra  Taftebjærg  ned  til  vesterstranden.  Ved  Skive,  sønden 
for  Lævring,  på  Hjarnø  og  ved  Barritskov  kender  man  også  den 
dag  idag  de  gamle  ‘forter’  eller  ‘forteveje’,  og  det  er  sikkert  til- 
fældet mange  andre  steder.  Jo  flere  oplysninger  om  den  art  for- 
hold der  samles,  des  bedre  vil  man  kunne  udrede  sammenhængen. 
Det  vil  så  muligvis  vise  sig,  at  forte  slet  ikke  betyder  det  samme 
hele  landet  over,  så  at  hele  striden  er  ørkesløs,  så  længe  man 
holder  den  i det  almindelige,  og  først  kan  afgores,  når  man  går  i 
det  enkelte. 

Endvidere  knytter  der  sig  ofte  sagn  eller  overtro  til  bestemte 
steder,  eller  man  ved  endnu,  hvorfor  et  sted  skal  have  fået  sit  navn. 
Således  fik  Lærkenborg  i Ødis  sogn  navn,  fordi  man  fandt  en 
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lærkerede,  da  man  byggede  gården.  Andre  oplysninger  af  lignende 
art  vil  man  finde  ved  de  her  meddelte  sognebeskrivelser. 

Og  endelig  kan  disse  stednavne  give  stof  til  dannelsen  af 
slægtnavne,  som  er  ganske  anderledes  ejendommelige  end  de 
fleste,  der  er  bleven  antaget  i de  senere  tider. 

Der  er  altså  grund  nok  til  at  varetage  den  skat,  vi  har  i vore 
stednavne.  Men  skal  den  varetages,  må  mange  hjælpe  til.  Dærfor 
skal  her  gives  nogle  vejledende  bemærkninger  for  dem,  som  vil 


I.  Kort  over  en  del  af  Elbo  og  Brusk  herreder.  Efter  „Frem‘s  amiskort. 


være  medarbejdere  i værket.  Disse  bemærkninger  er  givne  på 
grundlag  af  nogle  foreløbige  forsøg,  som  Dansk  Folkemindesamling 
har  ladet  gøre,  omfattende  et  sogn  i gi.  Skanderborg  amt  (Blegind 
ved  Marius  Kristensen),  4 sogne  i Vejle  amt  (Hjarnø  ved  cand.  mag. 
Anker  Jensen;  Erritsø,  Tavlov  og  Eltang  ved  adjunkt  Henrik  Us- 
sing),  1 sogn  i Ribe  amt  (Ødis  ved  højskolelærer  Salomon  Nielsen), 
1 sogn  og  nogle  øer  i Svendborg  amt  (Brudager  ved  stud.  mag. 
Johs.  Brøndum-Nielsen ; øerne  fra  Drejø  til  Tåsing  ved  højskole- 
lærer Ghr.  Jul  Christiansen)  og  to  sogne  i Præstø  amt  (Damsholte 
og  Fanefjord  ved  højskolelærer  Aage  Jensen).  Desuden  har  der 
været  gjort  undersøgelse  i Viborg  amt  (Sevel  ved  lærer  Kristensen 
i Mundbjærg  sammen  med  cand.  mag.  Anker  Jensen),  og  i Bjerre 
herred  (realskolelærer  Jean  Fischer) ; fra  Maribo  amt  foreligger  ældre 
optegnelser  (Gedesby  ved  skolebestyrer  H.  Edv.  Hass),  men  disse 
har  ikke  været  benyttede  ved  denne  anvisnings  udarbejdelse. 
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Den  lettest  tilgængelige,  men  i flere  henseender  mindst  værdi- 
fulde del  af  stoffet  er  de  navne,  som  alle  kender  og  som  står  på 
alle  kort.  På  kort  nr.  1 vil  man  finde  den  stedlige  udtale  af  alle 
de  navne,  der  findes  på  „Frems  amtskort‘,  for  tre  sogne  norden 
for  Kolding  fjord.  Men  hvis  man  vil  sammenligne  Ussings  fræm- 
stilling  i DSt.  1905  s.  157  fl.,  vil  man  få  et  stærkt  indtryk  af,  hvor 
ubetydeligt  det  stof  er,  som  her  har  kunnet  komme  med,  og  hvad 
der  gælder  for  Erritsø  sogn,  gælder  også  de  to  andre  sogne,  som 
adjunkt  Ussing  senere  har  undersøgt.  Et  kort  i så  lille  format 
egner  sig  ikke  til  grundlag  for  en  undersøgelse. 

Med  Generalstabens  målebordsblade  (GSM.)  er  forholdet 
langt  bedre.  Som  det  er  antydet  består  kort  nr.  1 af  dele  af  8 
forskellige  GSM.  (hvært  på  36  X 311/*  cm  ==  141/*  X 12  tommer)  og 
vilde  i GSxM.’s  stOrrelse  være  omtrent  en  meter  (l1/*  alen)  bredt, 
eller  10  gange  så  stort  som  anitskortet.  På  GSM.  er  der  afsat 
ikke  få  navne,  som  ikke  kan  få  plads  på  de  mindre  kort,  og  alene 
en  gennemgang  af  disse  (som  på  vore  mønske  kort)  er  allerede 
betydelig  mere  værdifuld.  Men  disse  kort  er  så  store,  at  de  er 
fortrinligt  skikkede  til  endnu  videre  gående  undersøgelser,  som  da 
også  de  andre  bidragydere  har  benyttet  dem  til.  Som  en  lille 
prøve  skal  her  (side  82)  gengives  kortet  over  den  lille  ø Birkholm 
(Drejø  sogn,  Sunds  herred,  Svendborg  amt)  i fuld  størrelse. 

Optegneren  har  så  at  sige  kun  givet,  hvad  der  ikke  stod  på 
kortet.  Dette  er  ikke  at  anbefale.  Selv  om  man  kan  komme  til 
at  få  stærkt  skriftprægede  former,  som  har  ringe  værdi  som  nyt 
stof.  så  kan  det  dog  hænde,  at  man  får  at  vide,  at  kortets  form 
er  urigtig,  eller  at  de  gamle  sagde  anderledes  (se  sål.  [siw/jJ  for 
de  yngres  [snoqhiw’J  på  kort  nr.  1 og  bemærkningen  til  kort  nr. 
4.  E),  el(er  man  får  i alt  fald  tryklejet  angivet,  og  man  kan  jo 
ikke  på  forhånd  vide,  om  øen  hedder  Birkholm  eller  Birk'holm, 
hvad  der  sproghistorisk  ikke  er  uvigtigt.  Det  må  dærfor  anbefales, 
at  man  ikke  udelader  nogen  del  af  stoffet  i den  tro,  at  det  alle- 
rede er  kendt. 

Men  ellers  viser  kortet,  hvor  rigt  et  stof  der  kan  findes  ud 
over,  hvad  der  allerede  er  afsat  på  GSM.  De  gamle  landemærker 
og  marknavne,  selv  en  ubetydelig  bæks  navn  har  optegneren  fået 
fat  på,  og  sammenligner  man  stoffet  med  det  fra  naboøerne,  viser 
det  sig  at  være  oplysende  på  flere  punkter,  ikke  at  tale  om,  at 
det  også  er  oplysende  med  hensyn  til  øens  folkemål. 
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Skriflsprogsform  for  navnene: 


1 . Plikkekæret 

7. 

Kløvstensodde 

13. 

Myrelandet 

2.  GI.  Sønder  Odde 

8. 

Store  Kær 

14. 

Hyllelandet 

3.  Skydeodden 

9. 

Bølge-Kilden 

15. 

Langodde 

4.  Kalvehaven 

10. 

Gilselandet 

16. 

Nørrestænge 

5.  Rahovedsbækken 

11. 

Revkæret 

17. 

Sylte-Stenen 

6.  Rahovedet 

12. 

Revkrogen 

18. 

Forsletlen 

Folkemiilsform  i lydskrift: 

1 . pljgcæ'rot 

7. 

Moumhwsot  . 

13. 

»ty.  ri  (yt 

2.  guml  so'r  ot 

8. 

Store  Kær 

14. 

hyleltyt 

3.  agyodon 

9. 

bylt  cut  Ion 

15. 

Uyol 

4.  kahlia'on 

10. 

goosla;  t 

16. 

nors  sdte- 

5.  rohosbægtn 

11. 

rseucærot 

17. 

sy'lsdenon 

C.  roho't 

12. 

rorukroun 

IS. 

fd'slædon 
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Dersom  man  kan  få  fat  på  ældre  hjemmefødte  mænd  og  kan 
gå  ud  i marken  med  dem,  kan  man,  hvad  adskillige  af  prøverne 
viser,  endnu  få  samlet  et  rigt  stof.  Mange  bønder  forstår  også  godt 
at  se  på  et  kort  og  kan  selv  på  dette  angive,  hvor  stederne  er. 
Men  kan  det  lade  sig  gfire,  står  man  sig  dog  vistnok  ved  at  lade 
sig  føre  om  i selve  marken.  Så  kan  man  også  bedre  gore  små 
bemærkninger  om  bøjninger  og  sænkninger  i jordsmonnet,  om  jord- 
bundens beskaffenhed  og  andet,  som  kan  være  af  værdi. 

En  lettelse  og  hjælp  til  at  få  stårre  udbytte  er  det.  om  man 
har  ældre  kilder  at  øse  af  ved  siden  af  en  sådan  udspørgen.  En 
sådan  kilde  vil  man  finde  i den  ny  matrikkel,  hvis  kort  er  udar- 
bejdede omkring  1820.  Få  disse  kort  er  endnu  en  mængde  gamle 
marknavne  afsat,  men  med  hensyn  til  sproglig  nøjagtighed  synes 
der  at  mangle  meget1.  Ikke  des  mindre  vil  den  kunne  bruges, 
når  man  blot  passer  på  at  få  de  rigtige  former,  og  ikke  påvirker 
sine  hjemmelsmænd  for  stærkt. 

Bedre  er  de  markbeskrivelser,  som  findes  adskillige  steder.  Så- 
ledes findes  i mange  præstearkiver  en  fortegnelse  over  præste- 
gårdens tilliggende,  og  da  en  gårds  jord  ligger  spredt  i alle  vangene 
i byen,  får  man  dærved  et  godt  rundskue  over  hele  byens  marker. 
Som  eksempel  kan  nævnes  Blegind  med  fortegnelse  fra  1772  i to 
eksemplarer  (kort  nr.  3).  Når  man  som  her  har  to  afskrifter  at  gå 
til,  bør  man  sammenligne  dem.  Det  viser  sig  netop  ved  Blegind, 
at  ingen  af  dem  er  den  på  alle  punkter  bedste.  Den  ene  har  Bye- 
Maals-Agre,  den  anden  By e-Maa- Agere,  og  bægge  former  er  i 
og  for  sig  mulige;  i dette  tilfælde  afgår  den  levende  form  [bømå-øn] 
sagen  til  fordel  for  den  anden  afskrift.  På  samme  måde  er  den 
første  afskrifts  Brun  Høy  og  den  andens  Ørbæk  at  foretrække 
for  den  andens  Bruuns  Høy  og  den  førstes  Ør  bak  på  grund  at 
de  mundtlig  overleverede  former  / bromhou ■>]  og  [ø'rbæk/. 

Som  man  vil  se,  dersom  man  gennemgår  navnelisten  til  kortet, 
er  der  dog  nogle  navne,  der  savnes  i den  gamle  fortegnelse,  enten 
præstegården  ikke  har  haft  agre  på  enkelte  steder  i marken,  eller 
disse  steder  har  ligget  på  de  gamle  fællesjorder  (overdrev).  Man 
kan  altså  ikke  slå  sig  til  ro  med  sådan  en  fortegnelse,  men  må  ud- 

1 Se  bemærkningerne  til  kort  nr.  4;  både  adjunkt  SOren  Hansen  og  prof. 
Steenstrup  har  gjort  mig  opmærksom  på,  at  den  fejlagtige  form  Eskerod  (DSt. 
I9U5,  190)  er  ældre  end  generalstabskortet,  og  prof.  Sleenstrup  formoder,  at 
fejlen  stammer  fra  matriklen. 
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3.  Blegind  by  og  sogn,  Hjælmslev  herred,  GI.  Skanderborg  amt.  [Me  qjn]. 


Skriftsprogsform 

Udtale 

Optegn.  1 7 

1.  Gavlen 

yinc'lin 

2.  Horn1 

horn’ 

Horn 

3.  Tværfaldet 

tværfal'et 

Tværfaldet 

4.  Sivdal 

sytcidul 

Syvidahl 

5.  Gum(me)h6j 

gom'hew' 

Gumhoy 

6.  Sandhøj 

sunhotø' 

Sandhøy 

7.  Molsdam 

mdl’sdam' 

Molskier 

8.  Bredeng 

bretei f 

Bred-Eng 

9.  Roldshøj* 

rål'nhme’ 

Roldshøy 

10.  Borbjærg  * 

hårhjer’t 

Boerbierg 

1 Kun  i forb.  under  H.,  under  engbrinken  nede  ved  åen. 
noget  usikkert.  s Båre-?  (sml.  Feilb.  ordb.  I,  164  b*?). 


* Stedet 
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11.  Århushoj4 * 

o'shøu’ 

12.  Tudekær 

tujkja!» 

13.  Pæredammen 

pæ'rdam’an 

14.  Urmagertoften 

u'rnuiqatowhii 

15.  Tyrs-Eng 

tgw’øs  æi)' 

Tyvs-Engen 

16.  Stenborg  Made4 

sdjanbdra  må • 

17.  Mindet6 

mi  Mt 

Minnet 

18.  7 

sdowkja’ø 

19.  Hulehøj  8 

hu  alhø  te’ 

20.  Langballe 

loqbal’a 

Langballe 

21.  Ørbæk 

ørbæk 

Ørbek 

22.  Vorkær9 

uorkjtra 

23.  Langkær 

loqkja’ø 

Lang-Kier 

24.  Balle  Oles  Toft 

bah  tcohs  tout 

Balle  Olies  Toft 

25.  Ballegarden 

bahgo'røn 

26.  Slætten 10 

sdædan 

27.  Bymaden 

bømd'øn 

Bye-Maa(-Agre ) 

28.  Findballehullet 

finbahhwol’at 

29.  Stavnh5j 

sdawnhøw ’ 

Stauvnhøy 

30.  Skjoldskovagrene 11 * 

sgjdhgowu  qarøn 

31.  Stangsbro 

sdoii’sbrow’ 

Stangs-Broe 

32.  Leragre 

leraqø 

Leeragere 

33.  Den  trinde  Mose 

dæn  trin 'i  mu.au 

34.  Gydesagre 

gysaqa 

35.  Byrøgel 

børoq’el 

Bye-Røgel 

36.  Tidselblokkerne 

tisatblilgaran 

Tidselblokker 

37.  Melballe 11 

tnjelbal’a 

Melballe 

38.  Mosepyt 

mu. aspot 

Muuspøtt 

39.  Foleagre 18 

fo'lnqa 

Foelager 

40.  Kattekær 

katkja!a 

41.  Bøgebakken 

bøqibagat 

42.  Ravnskov 

rau’nugou 

43.  Skovmålene 

sgowmohn 

Skovmaalet 

44.  Hulen 

hu  øh  n 

Hulhøy? 

45.  Rytterhøj 

rythhøw’ 

46.  Kolden 

kilf’an 

47.  Brumhoj14 

bromhøu’ 

Brunhøy 

4 Kiler  As- ; hægge  dele  passer  til  taleformen ; man  skal  kunne  se  Århus  derfra. 

4 -båre-?,  sml. !.  8 Aens  udløb  fra  Solbjærg  sø.  7 Forleddet  svarer  til  Stue-, 

ikke  til  Stub-.  8 Det  var  her,  han  boede,  Speciemanden  (en  falskmønter). 

9 Måske  = Boer  Kier  i optegn.  10  0:  Stenten.  11  sgjålsgousdi’nan,  en  stor 

sten,  som  lå  her,  vendte  sig,  hvær  gang  den  lugtede  friskbagt  brød  fra  Mortens 

gård.  l!  Udtaleformen  taler  imod  at  opfatte  første  led  som  melle  = mellem 

(både  je  og  /,  i st.  f.  e og  l).  15  Næppe  Foldagre,  i så  fald  skulde  ordet 

have  haft  l (og  vist  kort  selvlyd).  14  Hjemmelsmanden  kendte  navnet,  men 

vidste  ikke  med  fuld  sikkerhed,  hvor  stedet  var ; formodentlig  i nærheden  af  1 0. 
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fylde  den  så  vidt  muligt  ved  den  undersøgelse  i marken,  der  for 
er  omtalt.  Alligevel  kan  fortegnelsen  være  af  udmærket  nytte  til 
at  lokke  hukommelsen  fræm  hos  hjemmelsmændene. 

Atter  her  må  man  dog  være  på  sin  post  for  ikke  at  få  for 
stor  overensstemmelse  mellem  gammelt  og  nyt.  [bromheur]  synes 
virkelig  at  være  det  samme  som  fortegnelsens  Brun  Høy,  trod' 
den  forskel  der  er  mellem  navnene.  18  [hnelhaw]  er  dæriinod 
sikkert  ikke  det  samme  som  fortegnelsen  Hulhøy,  da  18  ligger 
uden  for  sogneskellet,  om  end  tæt  ved  det,  og  afgjort  imod  nord. 
medens  Hulhøy  skal  ligge  i , den  Vester  Lykke  kaldet  Toften’. 
I navnelisten  er  Hulhøy  henført  til  44,  men  også  dette  er  meget 
tvivlsomt,  da  både  35 — 39  og  43  hører  til  „den  Sønder  Mark”,  og 
Hulhøy  dærfor  snarest  må  have  ligget  nordligere  end  35 — 39. 

Også  med  hensyn  til  stedlæggelsen , hvor  navnenes  overens- 
stemmelse er  utvivlsom,  må  man  være  lidt  varsom.  Således  er  9 
Roldshåj  ikke  helt  pålidelig  stedlagt,  og  47  har  ikke  kunnet  sted- 
lægges. Dærfor  bør  man  dog  ikke  undlade  at  optegne  navnet,  men 
det  bør  i hvært  enkelt  tilfælde  bemærkes,  hvad  der  er  usikkert. 
Ofte  kan  det  usikre  fastslås,  når  man  udspørger  en  anden;  ja  under- 
tiden kan  en  huske  navnet  men  ikke  stedet,  en  anden,  der  ikke 
selv  kom  i tanker  om  navnet,  kan  måske,  når  han  hører  det,  huske 
hvor  det  var.  Spørger  man  tiere  ud  i fællesskab,  er  det  tit  sådan, 
at  den  ene  minder  den  anden  om  noget,  og  at  de  gennem  samtale 
ved  fælles  husken  når  fuld  sikkerhed. 

Fortrinlig  hjælp  kan  man  have  af  de  kort,  som  i slutningen 
af  det  18de  årh.  blev  udarbejdede  i stor  målestok  til  grundlag  for 
udskiftningen.  En  del  af  disse  findes  endnu  i privateje,  andre  er 
gået  ind  i de  offentlige  arkiver.  Som  prøve  på,  hvad  et  sådant 
kort  kan  yde,  kan  vi  her  gengive  et  kort  fra  1794  af  Brud  ager 
tillige  med  GSM.  (det  sidste  i */*  størrelse;  det  gamle  kort  er  i o1 
gange  så  stor  målestok  som  GSM.).  Vor  gengivelse  er  ikke  foto- 
grafisk, og  en  del  små  enkeltheder  har  måttet  udelades  for  pladsens 
skyld,  men  alle  de  ejendommelige  navne  er  bevarede. 

På  dette  kort  vil  man  se  den  gamle  tredeling  af  den  egentlige 
bymark  i Dongs-Marken  mod  vest,  Krydsebierg-Marken  mod 
nordost  og  Roeliøys-.Marken  mod  sydost,  skilte  fra  hinanden 
ved  diger,  og  udenfor  Dongsmarken  de  ved  diger  adskilte  overdrev 
og  skovlykker.  Dersom  man  nu  vil  gennemgå,  hvad  der  tindes  af 
navne  i nutids  overlevering,  vil  man  nærmest  blive  forbavset  over. 
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at  det  er  så  meget.  Og  endda  er  der  i nutiden  enkelte  navne  af 
afgjort  gammelt  præg,  som  ikke  er  med  på  det  ældre  kort,  måske 
fordi  de  ikke  betegnede  markdele  efter  den  daværende  inddeling. 
Selv  her,  hvor  den  gamle  kilde  er  så  god  en  hjælp,  viser  det  sig 
altså  igen,  at  intet  kan  overflødiggøre  den  omhyggelige  udspørgen. 
helst  ude  i selve  marken,  af  ældre  stedfaste  mænd.  Vor  første 
grundregel  for  en  sådan  undersøgelse  må  da  blive: 

Stoffet  udtømmes  så  langt  som  muligt,  med  hjælp  af 
ældre  kort  og  markfortegnelser,  hvor  sådanne  findes, 
men  især  ved  udspørgen  af  ældre  stedfaste  mænd;  og 
det  vil  ofte  være  til  nytte  at  udspørge  flere  samtidig. 

Dette  fyldige  stof  skulde  også  være  pålideligt.  For  at  gøre  det 
pålideligt,  må  det  indføres  rigtigt  på  kortet.  Dette  sker  bedst  ved. 
at  man  på  kortet  afsætter  mærker  og  indfører  navnene  på  papirer 
i kvart-format  (som  en  stilebog).  Ved  at  bruge  talmærker  el.  lign. 
kan  man  langt  nøjere  angive  stedet  på  kortet,  end  hvis  man  vilde 
indføre  selve  navnene  på  dette  (selv  om  måske  pladsen  tillod  det). 
Også  her  har  de  forsøgsvise  undersøgelser  givet  vink  om,  hvad  der 
er  mest  hensigtsvarende. 

På  de  her  gengivne  kort  er  opgaven  ved  en  praktisk  afmærk- 
ning stærkt  lettet  dærved,  at  kort  3 og  4 gælder  sogne,  som  kun 
rummer  én  by,  kort  2 endog  kun  omfatter  en  lille,  naturlig  af- 
grænset del  af  et  sogn.  Som  man  vil  se,  er  der  på  kort  2 og  3 
kun  brugt  én  mærkeform,  almindelige  taltegn,  medens  der  på  kort 
4 er  anvendt  3 forskellige  mærkerækker,  foruden  at  nogle  navne 
er  afmærkede  som  navne  på  selve  kortet.  I sådanne  tilfælde  som 
disse  er  det  temmelig  ligegyldigt,  hvilken  fræmgangsmåde  man 
vælger;  dog  kan  det  ikke  nægtes,  at  små  bogstaver  egner  sig 
særlig  godt  til  mærker,  hvor  der  er  snæver  plads,  altså  f.  eks.  inde 
i byen,  til  mærker  på  vandhuller  o.  lign.  Det  er  næppe  praktisk 
(som  på  kort  4)  at  bruge  de  små  latinske  og  græske  bogstaver 
sammen,  da  nogle  af  formerne  let  kan  sammenblandes,  især  om 
skriften  ikke  er  særlig  tydelig. 

Det  fortjæner  særlig  at  nævnes,  især  da  de  her  gengivne  kort 
ikke  viser  det,  at  det  kan  være  gavnligt  at  betegne  ikke  ved  ét 
men  ved  to  mærker.  Særlig  strandlinier,  veje,  åløb  o.  lign.  kan 
man  på  den  måde  afmærke  en  hel  del  nøjere  (sål.  på  Hjarnø-kortet). 

Dersom  et  sogn  omfatter  flere  byer,  bliver  spørgsmålet  om  af- 
mærkningen mere  indviklet.  Simplest  er  det  at  afsætte  bymark- 
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1.  Marker  og  bakker: 


A.  Hostens  krog  ['hgasdns  'kron] 

B.  MøgelmoseV  ['mo'ajmottsa] 

C.  De  lange  kiler  [di  'lapa  Hej  Hu]  1 

D.  Æskemose  ris  ['æagaptoasa  1 rjis] 
K.  Tbjsmosen  ['toisgnoHsi]  * 

F.  Nye  Stenbro  ['noja  sdenbro «/8 

G.  Skredbjærg  ['sgrjajbjtij] 

H.  Krydsebjærg  ['krttietjbjiu] 4 
I.  Bregneland  ['bxteinajitl-j] 5 
.!.  Ærtebjærg  ['iiadajbjCu] 6 

K.  Benkens  lund  ['bøt^gns  'It^nJ 

L.  Tyvekrogen  [‘lytta'bto'si] 7 

M.  Spidsen  [abisi] 

X.  Kildebjærg  ['keila'bjiia] 

O.  Åkildeinarken  ['ifalfjløpia'ugn]* 

P.  Alekrogen  ['x'ah  kno’at] 

Q.  Råhbjsmarken  [ 'nwalidispa'jgn ]9 

R.  Trippekrogen  ['t-RebaJenyiti] 

S.  Lykke(n)s  agre  ['løga(n)s  ama] 
= Tofterne  [toudana] 

T.  Galbovstykkerne^yGl'fo'u^r/of/jnsy 

U.  Sandgraven  [Hii,(.gra  nn] 

V.  Nykrogmarken  [noikxoxmaugii] 

XI.  Holme  agre  ['holma  'attrå] 


X*.  Restakken  fxa'st/agi}10 * 
Y.  Fladmose  [fla'moxsa,  fia'moHsa] 
’/j.  Helleholmen  ['hælfta'lmn] 

Æl_l.  Østnips  made  ['otdxdbs ' ma ]11 
0.  Spangen  [shaman] 

a1_I.  Tvillingkrogen  [Hveiljata'tri] 

b.  Lakkedrup  holm  ['lagdi  db  'ho  lm] 

c.  Pampe  hule  ['pa^wba  'huxla] 17 

d.  Brune  land  ['btiu-n  (bxifii)  Idjj] 

e.  Entebjærg  ['æcj,bjda,  'æcjdajbjdu] 

f.  Xorreses  krog  [ nOMtas  (notas) 

. kvalt] 

g.  Rækkerumpebanken  rdgaromba - 

MV9»] 

h.  Smedekrogen  [ stne  jata  m] 13 

i.  Tæsebæk  ['læsa [jaeg] 

j.  Rorengen  [’xi/aps^an]  M 

k.  Strøerlodden  ['sdxø'jtfi'i] 15 

l.  Storkereden  ['sda'.tga^rei] 

m.  Lerbaik  ['Ijajjbæg] 

n.  Tamaden  [la'maan] 

o.  Ellemosen  [æila^noati] 

p.  Volden  [vo  ln] 


Den  del  af  sognet,  der  ligger  vest  for  Svendborg — Nyborg-landevejen, 
falder  omtrent  sammen  med  det  gamle  overdrev  og  skovene,  og  dærfor 
er  der  langt  færre  gamle  navne  end  i den  østlige  del.  Egnen  nordøst  for 
skovene  hedder  Gravvænget  [grax'cæ;at],  kortet  1 j 94  Gravervænget.  Ved 
hus  nr.  14  ligger  GrOnnebjærg  ['grb'njbja'u]  eller  Gronnebjærgbanken. 


1 Ved  Kilen  [kjilit,  keilu]  forstås  nu  hele  den  nordøst],  del  af  sognet. 

1 Markerne  syd  for  vejen  til  Ålbjærg;  en  form  uden  -s-  (som  GSM.)  tindes 

ikke.  8 Egl.  om  ['sdenfirottan]  o:  vejen  over  ‘stenkassen'  (stenkisten)  ved  F. 

‘ Nu  om  bakken;  sml.  Krydsebierg  Marken  på  kortet  1794.  6 Den 

ældre  slægt  bruger  i ahn.  [x] , den  yngre  [i],  8 Om  bakken,  som  vejen 

fører  over,  og  marken  ost  for.  7 Eufemistisk  forklaring : markernes  ma- 

trikelsnumre er  i tyverne.  8 Med  en  kilde.  9 RoehøysAgrepå  kortet 

1794,  hvor  Roehøys  Marken  er  vangnavn.  10  Er  forleddet  ‘røde’ 

fugtigt  sted?,  sml.  kortet  1794.  11 * *  Har  en  tid  i 19de  årh.  tilhørt  Østrup. 

18  Særlig  et  vandhul  i den  sydvestlige  del,  som  var  fælles  vandingssted 

og  endnu  ikke  er  i privat  eje.  18  På  kortet  1794  tilskrevet  ved  udskift- 

ningen: ‘Boelstædet  Paavel  Smed’.  14  Nu  opfattet  som  ‘Raderenden'  el. 

‘Rørrenden';  åen  går  igennem  marken.  18  Efter  en  mand,  der  blev 

kaldt  [sdxoaxi]. 
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Skovene  hedder: 

Sortebjærg  vænge  [sH'»u  hhjiiu  'raja/  Mølleløkken  [' mohlogn]  — Møl!<  - 
Mørkekrog  ['mo’ugtkroH]  1 skoven  ['mobsgjxiJ 

Storelokke  ['ndH'utlog»]  Brudager  vænge  fbrønaaa  'cserr>] 

Marken  syd  for  Morkekrog.  lige  op  til  sognegrænsen,  hedder  Yresen 

[vfjitH,  vre'suj. 

II.  Veje,  broer  og  led: 

a.  Ambojeledet [am'bbhfeat , otn'bSie-  f.  Lundevejen  [litritgæ]] 
an'boi»fe')ll 8 >].  Gaden  [gd'»n] 

fl.  Sognevejen  [tMnavr]] 3 i.  Landmålervejcn  [ lår  inuølugtcc'i) 1 

y.  Vejstrupvejen  ['oæisdrobpa'i]  x.  Bagvejen  [bangæ]] 5 

ft.  Smedevejen  fsme\eæ'iJ  Bulbroen  f'bu[bronnJ 

r.  Pladsen  foran  kirken  er  bystævnet  ft.  Sortebro  [ ss'jrlifirotiJ 
[sdsetttni] 

III.  Vandhuller  og  lign.: 

Oles  kær  ['oihs  Lundeinosen  ['lu-n[moHii] 

Alekæret  ( tf l-  'a  t-)  Jfå’uit,  Pampe  hule,  se  marknavnet  c. 

a’kii'Mt]  6 

IV.  Gårde  og  huse7: 

1.  Gyldenlund  [ggltflu^n,  ,ggliilli^ii]s  11.  Anneslund  [an».flu;n] 

2.  Ejbygården  [æibt/.t/ara.ti]1  1 2.  Mosegård  ['moHstgat  i.t] 

3.  Bregnegård  [ briiiialgat'3j]l<>  13.  Møllegård  [’iimhy/rn  tj]  15 

1.  Fredegård  ['fre'gareu]  14.  Grfinnebjærghuset  [' gro'  nbjiLt- 

5.  Nykroggård  ['noikrw^gati.t,  piøi-  hams!] 16 

kron  gaf  u] 11  15.  Bleggården  /' blæi,gay»rt Ji7 

<>.  Lykkesminde  [løy*s'nig , I og). i-  16.  Ghristiansminde  [kresdjans  mr] 

17.  Braberhuset  (,hnfHrlhon,i)t , 

7.  Østergård  ['oudj^tjafiu] 18  'hnvh.t  hax$)t]  18 

8.  Brudagergård  [brottatu.' gat' >.t]  18.  Brødløshuset  /'fø-f/a/yas/iøssj// 18 

9.  Anneksgården [a,nægslgmri]li  = 19.  Yaldemarg. [‘ ra(’i)ld)»tul</w'ari]1'‘ 

Lundegård [lu; itgro'».t)'ltilngm>u]  20.  Vildtbanehuset  ['veilb<i-n»høH.t)'J 
efter  udilytningen.  = Pælehuset  ['pæ'hjtøxsat]  eller 

10.  Forridergården  ['forjøj^'tri]  14  Pælekroen  [xpæ'l»fcro»i]  71 

1 Matricul  o.  1830:  Fredskoven  Markekrog.  2 Grænseled  mellem  Brud- 
ager  og  Gudme  (leddet  lindes  ikke  mere).  8 Vejen  fra  hovedsognet  Gudme 
til  annekset  Brudager.  4 Landmåler  Preuert  (se  kortet  1794)  boede  ved 
vejens  begyndelse.  5 Bag  om  skolen,  danner  byens  vestgrænse.  6 Opfattes 
alm.  som  ‘det  fælles  kær',  men  har  utvivlsomt  navn  efter  nogen  [adu]  æble- 
træer, der  findes  omkring  det.  7 l)e  udtlytlede  gårdes  navne  stammer  fra  omtr. 
midten  af  19de  årh.  8 Efter  en  frøken  Gyldenlund,  som  på  den  tid  var 
på  Broholm.  9 Efter  Hasmus  Ejby  a:  Hasmus  Andersen  fra  Ejby. 
10  Sml.  marknavnene  1 og  S.  11  Sral.  marknavn  V;  øgenavn  Bimpel- 
lyst  ['bembtføtd] , konen  var  fordrukken.  12  Den  østligste  gård  i byen 
18  Præsten  havde  ret  til  at  sætte  sin  vogn  ind  dær,  når  han  kom  til 

(Noterne  fortsættes  på  s.  92 
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skellene  på  kortet  eller  i navnelisten  at  lade  hvært  bynavn  indlede 
de  navne,  som  findes  på  vedkommende  bys  markområde  (sål.  udfort 
på  kortene  fra  Taulov-Eltang).  Men  man  kan  også  vælge  at  bruge 
forskelligt  mærkesystem,  sål.  hvis  der  er  tre  byer  i sognet,  for  A 
store  bogstaver,  for  B små  bogstaver,  for  C tal;  eller  forskelligfarvet 
blæk,  om  dette  kan  lade  sig  gore. 

Dersom  én  by  er  delt  mellem  to  sogne,  vil  det  være  mest 
praktisk  at  lade  mærkerne  fortsætte  bymarken  rundt,  men  således 
at  man  bruger  rødt  blæk  for  det  ene,  sort  for  det  andet  sogn.  Det 
er  næmlig  ikke  sikkert,  at  en  mark,  fordi  den  ligger  i et  sogn. 
hører  til  det  i forholdet  til  kommunen. 

Sogneskellene  bor  altid  tydeligt  angives  på  kortet, 
og  for  øvrigt  må  afmærkningen  foretages  nojagtigt  og 
på  den  måde,  som  i det  enkelte  tilfælde  synes  mest  prak- 
tisk; bymarkerne  bør  på  en  eller  anden  måde  holdes  ude 
fra  hinanden. 

Har  man  på  denne  måde  fået  et  fyldigt  stof  anbragt  i de  rig- 
tige omgivelser,  står  endnu  tilbage  at  sårge  for,  at  navnestoffet  selv 
er  så  palideligt  og  nojagtigt,  at  det  kan  være  grundlag  for  videre 
undersøgelse.  Det  vil  her  være  til  nytte,  at  man  giver  navnene  i 
dobbelt  sprogform,  dels  så  nær  op  ad  målets  form  som  muligt,  dels 
i en  form,  som  man  synes  man  vilde  stave  det.  Dersom  man  har 
et  kort.  vil  denne  sidste  form  naturligvis  let  blive  den  samme,  som 
står  på  kortet;  har  man  ingen  skriftlig  kilde,  må  man  enten  selv 
danne  den  eller  spørge  sine  hjemmelsmænd,  hvordan  de  staver  det 
ord  (NB.  spørg  ikke  om  stavemåden,  for  taleformen  er 
ganske  sikkert  opfattet  og  nedskrevet!). 

Dærved  at  man  får  to  forskellige  former  (og  nedskriver  den 
ene,  for  man  spørger  om  den  anden)  bliver  man  til  dels  sin  egen 
kontrol.  Kort  nr.  4,  B Møgelmose  viser  ved  sammenligning  med 
taleformen  [moamous*]  straks,  at  optegneren  måske  har  ret  i sin 

kirketjæneste  i annekssognet.  14  En  son  d.er  fra  gården  var  i beg.  af 
19de  årh.  forrider  og  kusk  på  Bji'irnemose.  16  Efter  Mølleskoven.  16  Ved 
(Ironnebjærg-banken.  17  Sml.  Bleget,  Bleg  Enge  på  kortet  1794;  en 
ejer  af  gården  blev  kaldt  Rasmus  Bleg  [bltrij.  18  1794:  Brabe  Huuset 
Brabe  Wænget ; Matricul  o.  1830:  Brabo.  19  Nu  kun  Broholms  brænde- 
skur.  20  Dgenavn  ‘Svælteholm’  [stæihh'hohn]  (forpagterne  ruinerede  sig). 
21  Herved  en  pæl  som  grænsemærke  mellem  Broholms  og  Hvidkilde  jagt- 
distrikter; der  var  krohold  for  c.  50  Ar  siden. 
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formodning,  men  at  han  har  endnu  mere  ret  i at  fræmhæve  sin 
skriftform  som  en  formodning,  da  taleformen  gærne  kan  være  noget 
helt  andet.  Kort  nr.  2,  16  gfir  taleformen  [sylsiletton]  skriftformen 
Syltestenen  meget  tvivlsom  ved  fdrste  Ojekast,  men  vi  behøver 
ikke  at  gå  længere  end  til  kort  nr.  4,  20  for  at  finde  et  ganske  til- 
svarende og  aldeles  sikkert  bortfald  af  t.  Kort  nr.  3,  1 1 vilde  det 
vel  ligge  nærmest  at  opfatte  [o  show]  som  Ashoj , men  her  var 
hjemmelsmændene  aldeles  enige  om  ArhushOj,  og  da  dette  lydligt 
er  fuldt  forsvarligt,  bør  denne  skriftform  foretrækkes. 

Det  er  til  stor  nytte,  at  optegneren  fuldtud  er  inde  i egnens 
mål  og  kan  opfatte  selv  små  forskelle.  Det  vilde  f.  eks.  næppe 
falde  en,  der  ikke  kendte  den  østjyske  form  [Ujto’or]  for  ‘tyr’,  ind 
at  mistænke  den  gamle  præstegårdsfortegnelses  form  Tyvsengen 
(kort  nr.  3,  15);  ja  han  vilde  næppe  høre  forskel  på,  om  der  blev 
sagt  [tyic’s  æt)’]  eller  [tyu>’»s  ær)'].  Man  vil  i et  mål,  som  man  heltud 
kender,  næsten  altid  have  en  bestemt  fornæmmelse  af,  hvordan  et 
ord  skal  staves.  Så  dersom  man  søger  først  at  give  udtalen,  så 
godt  man  kan,  og  dærnæst  den  form,  man  synes  er  den  mest  pas- 
sende i skrift,  så  vil  de  to  former  tilsammen  give  et  godt  grundlag. 
(Når  man  renskriver  sine  optegnelser,  handler  man  mest  praktisk 
ved  at  skrive  skriftformen  forrest,  men  dette  hindrer  jo  ikke, 
at  man  kan  have  fået  den  sidst). 

Har  man  med  et  fremmed  mål  at  gOrc,  bør  man  værge  sig 
imod  at  overføre  sine  hjemlige  udtalevaner  til  det  fremmede.  Her 
gælder  det  om  at  tage  sig  i vare  for  folks  høflighed.  Dersom  man 
ikke  er  helt  sikker  på  en  form  og  spørger  igen,  om  det  var  sådan, 
så  sker  det,  at  hjemmelsmændene  godkender  det  ikke  helt  rigtige, 
for  man  vil  nødig  sidde  og  rette  på  et  fremmed  menneske.  Det 
gælder  da  at  prøve,  om  en  lidt  afvigende  udtale  også  vil  blive  taget 
for  god.  GOr  den  det,  da  har  man  årsag  til  at  være  dobbelt  varsom. 
Især  vil  folk  være  meget  tilbøjelige  til  at  godkende  former,  der  står 
skriften  lidt  nærmere  end  de  rigtige. 

Helst  må  man  være  indlevet  i den  fri,  let  flydende  samtales 
form.  Når  man  udspørger,  får  man  let  lidt  for  tydeligt  udtalte 
former.  På  kort  nr.  2 vil  man  finde  [carot,  cæ  bu]  ‘kæret,  kilden’, 
former  som  sikkert  er  rigtige.  Men  den  samme  optegner  har  fra 
naboøer  undertiden  k i de  samme  ord.  Jeg  tvivler  ikke  om,  at 
hans  hjemmelsmænd  har  sagt  [kar-rot]  i disse  tilfælde,  men  det  har 
været  en  tydeligere  (og  samtidig  nærmere  skriften  stående)  ud- 
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tale,  som  de  uvilkårlig  har  anvendt  under  spørgningen.  Man  går 
derfor  bedst  i,  ikke  at  skrive  navne  ned  i taleformen  de  første  dage 
man  er  på  en  egn.  Man  kan  godt  begynde  at  notere  sig  et  og 
andet,  lægge  mærke  til,  hvad  man  skal  se  at  få  undersøgt,  tale 
med  nogen  af  de  gamle  o.  lign.,  men  først  senere  skal  man  ned- 
skrive formerne  af  talesproget. 

Sådanne  foreløbige  noter  kan  man  vist  bedst  gore  i ‘halv  skrift- 
sprog'; man  skal  ikke  være  bange  for  at  stave  kjær  og  grøvt, 
selv  om  man  meget  vel  ved,  at  sådan  en  stavemåde  ikke  er  ‘mini- 
steriel’. Man  kan  bruge  Id  og  nd  efter  skån,  uden  at  bryde  sig 
om,  hvad  der  vilde  være  ministerielt.  Dersom  man  ikke  fuldtud 
kan  opfatte  målets  lyd,  bør  man  blive  stående  ved  en 
sådan  halv  skriftsprogsform.  En  af  de  foreliggende  opteg- 
nelser viser,  hvor  vanskeligt  det  er  for  en  Sællænder  at  opfatte  de 
jyske  lyde  rigtigt,  og  han  havde  åbenbart  gjort  bedre  i at  nøjes 
med  dette. 

Men  er  man  helt  kendt  med  målformen,  vil  optegnelsen 
afgjort  vinde  i værdi,  dersom  taleformen  er  givet  med 
lydskrift.  Dersom  optegnelserne  skal  give  et  billede  af  selve 
målet  — og  det  er  jo  ingen  skade  til,  at  udbyttet  af  en  sådan 
undersøgelse  bliver  det  størst  mulige,  også  ud  over  navnekund- 
skaben — så  vil  det  være  godt  at  bruge  en  fintmærkende  lydskrift 
(som  den,  der  er  brugt  ved  kort  nr.  4),  men  for  den  egentlige 
navnegranskning  behøves  en  så  fin  betegnelse  ingen- 
lunde. Og  den  er  ikke  let  at  gennemføre.  Selv  optegneren  af 
navnene  til  kort  nr.  4,  som  har  alle  betingelser  (er  indfødt  og  har 
fuld  uddannelse  i brugen  af  lydskrift),  har  ikke  helt  kunnet  undgå 
at  komme  i uoverensstemmelse  med  sig  selv,  og  de  mange  dobbelt- 
former  viser,  at  i de  fine  enkeltheder  kan  der  indenfor  målet  være 
nogen  vaklen. 

Selv  om  en  fin  lydskrift  selvfølgelig  er  værdifuld,  må  det  da 
fastholdes,  at  til  vor  væsentligste  brug  er  en  betydelig  grovere  fuldt 
anvendelig.  En  sådan  som  den,  der  er  brugt  på  kort  nr.  2 er  helt 
fyldestgørende.  Ja,  selv  om  optegneren  ikke  er  så  frigjort  fra  målet 
at  han  kan  høre  forskellen  mellem  målets  og  rigssprogets  udtale, 
kan  hans  optegnelse  være  god. 

1 de  fynske  og  sydøernes  mål  er  nd  og  ng  i virkeligheden  ikke 
længer  medlyd;  for  eng,  ende  siger  man  <r;  (nordfynsk  <^),  <r;» 
med  snoviet  æ.  Men  der  er  mange,  som  tror  at  de  taler,  som  de 
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skriver,  skønt  de  har  målets  udtale,  og  som  dærfor  også  i målet 
hører  (eller  rettere  mener  at  høre),  hvad  der  slet  ikke  er  der.  Dær- 
imod  kan  de  alle  høre,  at  man  har  cr-lyd  i disse  ord.  Dersom  de 
da  skriver  æng,  ænde  og  tror,  at  det  er  lydgengivelse,  så  tager 
de  ganske  vist  fejl,  men  formerne  er  fuldtud  brugelige,  idet 
enhver,  som  kender  lidt  til  målet  vil  vide,  hvad  de  belvder.  Skriver 
<le  dærimod  eng,  ende,  så  er  de  helt  borte  fra  målet  og  inde  i 
skriften. 

Man  bør  ved  gengivelsen  af  taleformen  aldrig  (som  i skrift- 
sproget) bruge  et  tegn  til  at  betegne  andet  end  dets  virkelige  lyd, 
altså  aldrig  e for  ee-lyd,  i for  e-lyd,  y for  o-lyd,  o for  d-lyd  eller  g 
for  tr-  eller  j-lyd  osv.  Dette  er  det  allervigtigste  ved  gengivelsen 
af  taleformerne. 

Men  man  må  helst  gå  et  skridt  videre  og  bruge  særlige  legn 
for  lyde,  der  ikke  findes  tegn  for  i bogstavrækken.  Således  [u]  fol- 
den jyske  u-medlyd  (wand,  haw),  [y]  for  den  jysk-sællaudsk-born- 
holmske  ng-lyd,  [n]  for  den  jyske  nd-lyd,  [1/  for  den  jyske  Id-lyd, 
fa)  for  det  ødanske  dybe  (å-agtige)  a,  [q]  for  den  norrejyske  fx] 
for  den  sønderjyske  åbne  g-lyd  efter  selvlyd,  [<)]  for  den  jysk-sæl- 
landsk-bornholmske  åbne  d-lyd,  [c]  for  den  syddanske  kj-lyd,  // 
efter  selvlydstegn  for  at  betegne  snøvlen,  [•]  efter  lydtegnet  for  al 
betegne  længde,  []  for  at  betegne  stød,  [']  foran  stavelsen  for  at 
angive  hovedtrykkets  leje  ([,]  for  bitrykket),  dersom  ikke  første  sta- 
velse har  hovedtryk.  Man  kan  skelne  mellem  den  korte  [o]  og 
lange  [å]  å-lyd  (men  skriv  ikke  å,  hvor  målet  har  o!),  mellem  et 
virkeligt  [ej  og  den  [»]- lyd,  der  findes  i svage  stavelser.  Man  hør 
skelne  mellem  ø og  6. 

Lydskriften  kan  selvfølgelig  drives  langt  videre,  og  nøjagtig- 
heden kan  selvlølgelig  ikke  være  for  stor,  men  blot  de  forskelle, 
der  virkelig  betyder  noget  i målet  selv,  kommer  tydelig  fræm  og 
gennemføres  i alle  navnene,  er  det  væsentlige  nået. 

Stednavnene  bør  altid  gives  i målets  form  og  så  nær 
udtalen,  som  optegneren  ævner,  allerhelst  med  lydskrift; 
desuden  er  det  nyttigt  at  anføre  den  form,  som  egnens 
folk  vilde  bruge  ved  skriftlig  meddelelse,  og  i renskriften 
må  denne  form  helst  stå  forrest;  taleformen  kan  fræm- 
hæves  ved  at  sættes  i kantede  klammer. 

Som  hjælpemidler  kan  anbefales  Otto  Jespersens  Moders- 
målets fonetik,  der  giver  god  anvisning  til  brugen  af  lydskrift. 
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MARIOS  KRISTENSEN  : OPTEGNELSE  AF  STEDNAVNE 


og  Marius  Kristensens  Nydansk,  som  giver  letfattelig  op 
om  de  mest  iørefaldende  målforskelle. 

Det  hænder  let,  at  man  under  optegnelsen  af  navnene  f 
lysninger,  som  går  videre  end  den  blotte  meddelelse  af  nf 
Man  kan  måske  få  at  vide,  hvorledes  jordbunden  er  på  et  l 
sted,  at  der  knytter  sig  et  bestemt  sagn  til  navnet  el.  lign 
sådant  bør  nedskrives  og  noteres  som  tillæg  til 
navnene.  * 

Dersom  man  får  den  opfattelse,  at  et  navn  har  en  and 
tydning  end  den  almindelig  antagne,  bør  man  også  notere  i 
om  muligt  give  grunde. 

Fejl  i de  ældre  oplysninger  bør  man  altid  udtrykkeli 
opmærksom  på  (sml.  kort  4,  oplysningerne  til  C.  X*,  e,  « 
og  navnene  på  kort  5).  Ved  at  gore  en  sådan  bemærknini 
tager  man  uvisheden  om,  hvorvidt  det  er  den  gamle  eller  i 
optegnelse  der  har  fejlen. 

Langt  hellere  må  man  være  for  vidtløftig,  end  man  m 
uklar  ved  for  stor  kortfattethed.  Hellere  lade  en  sag  stå  ufc 
end  forklare  den  ved  en  lille  ændring.  Den  dag  kan  komr 
det  uforklarede  får  sin  betydning.  Det  er  kendsgernini 
og  ikke  forklaringerne,  der  har  varigst  værdi. 

Dansk  Folkemindesamling  vil  være  villig  til  at  stille  G 
rådighed  for  enhvær,  der  vil  påtage  sig  at  optegne  et  elf 
sognes  navne,  og  vil  også  undertiden  kunne  yde  nogen  godt 
for  ulejligheden.  Optegnelserne  bliver  da  Folkemindesam 
ejendom  og  er  til  offentlig  afbenyttelse  på  Det  kongelige  Bi 
Ligeledes  vil  der  efter  ønske  blive  givet  anvisning  på  en  ly 
som  passer  til  vedkommende  egns  mål. 
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FORTEGNELSE  OVER  ENLIGE  STENE,  HVORTIL 
DER  KNYTTES  NAVN,  SAGN  ELLER  FOLKETRO1 


æppe  noget  naturforhold  har  i den  grad  vakt  folkets  fantasi 


som  den  mængde  af  store  stenblokke,  der  er  spredt  ud  over 
vort  land.  Uhyre  ofte  går  tanken  i den  retning:  hvorledes  er  de 
kommet  herhen?  og  svaret  er  da,  at  en  uhyre  kæmpe  (ell.  kæmpe- 
kvinde) må  have  kastet  dem;  fordybninger  i dem  ligesom  finger- 
spor, og  undertiden  striber,  der  ser  ud  som  mærket  efter  et  bånd, 
tages  for  håndgribelige  vidnesbyrd  om  denne  begivenhed. 

En  anden  gruppe  af  sagn  påviser  i stenens  fordybninger  fod- 
sporet af  et  eller  andet  mægtigt  væsen,  snart  „Fandens  fodspor", 
snart  spor  af  et  usædvanligt  menneske;  og  en  del  forskellige  sagn- 
forestillinger  kan  væves  ind  deri. 

Men  også  under  anden  form  end  det  udtalte  sagn  danner  der 
sig  mytiske  forestillinger  om  stenene.  Hyppig  benævnes  stenene 
efter  et  eller  andet,  som  de  ligner.  Der  er  de  ganske  naive  eller 

* Fortegnelsen  er  udarbejdet  for  DFS  af  stud.  mag.  Augusta  Scliiødtc. 
Enkelte  er  medtagne  efter  „Udvalget  for  naturfrednings*  optegnelser  (ved  mu- 
sæumsassistent  G.  Sarauw). 
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maske  spøgende  benævnelser  som  .den  grå  ko“  eller  „snaekke(rl- 
sten“;  men  der  er  andre  hvor  man  tror  at  finde  forstening  af  et 
bestemt  væsen  (Bornholms  , Helligkvinde"  og  ikke  så  få  andre): 
ja  der  er  dem  hvor  man  tror  at  stenen  i sig  gemmer  et  levende 
væsen,  der  svarer  til  stenens  ydre  lighed  i form,  og  at  dette  vasen 
er  en  vætte  med  særlig  magt  af  en  eller  anden  art,  — mytiske 
forestillinger  af  samme  beskaffenhed  som  man  finder  hos  de  mindst 
udviklede  folkeslag. 

Navnet  kan  være  uforståeligt  for  nutiden,  men  gemmer  da  otte 
en  eller  anden  tanke  fra  fortiden,  og  når  hele  stoffet  samles,  lader 
dette  sig  i reglen  tyde.  , Gældsten*  har  ikke  haft  med  „gæld-  at 
gore,  men  er  nok  ældre  navn  for  det  som  andensteds  hedder 
.Kiingresten';  og  „Barsten'  er  ikke  mere  bar  end  de  andre  sten- 
blokke, her  er  den  ældre  form  nok  „Barnsten*.  „Deggersten*  og 
adskillige  andre  gemmer  på  en  eller  anden  gammel  glose,  også  ofte 
på  en  mytisk  tankegang. 

Men  uafhængig  af  navnet  har  der  ofte  været  knyttet  en  slags 
religiøse  forestillinger  til  sådanne  stene.  Nordens  ældste  kilder  an- 
tyder noget  sådant;  og  nyere  folkeoverlevering  giver  os  nogle  af 
de  hojst  forskellige  former  som  sådanne  tanker  udformer  sig  i. 
Snart  en  vætte  som  man  skal  lade  i fred  fordi  huset  ellers  vil 
ødelægges,  snart  et  sted  hvor  man  søger  lægedom  eller  hvor  den 
barnløse  venter  sig  afkom,  snart  troen  på  at  børnene  stammer  fra 
en  sådan  sten,  snart  et  sted,  hvor  de  vejfarende  ofrer  ved  at  kaste 
en  sten  mere  til  bunken  (en  af  de  ældste  og  mest  udbredte  former 
for  offer  til  stedets  vætte).  Andre  har  man  hilst  med  højtidelig 
tiltale,  ligesom  man  hilste  de  særlig  ærede  træer;  og  man  har  til 
tider  smykket  dem  med  løv.  Hver  af  disse  former  er  kun  kendt 
på  et  fåtal  af  steder;  men  der  er  mulighed  for  ved  nøje  at  ud- 
spørge de  gamle  at  skaffe  kundskab  om  endnu  flere.  — 

To  videnskaber  er  særlig  inleresserede  i kendskaben  til  disse 
stenblokke.  Foruden  folkemindeforskningen  er  der  geologien. 
Den  undersøger  dem  med  særlig  omhu,  fordi  de  er  det  mærkeligste 
spor  af  den  store  isskuring,  der  for  årtusinder  siden  er  gået  hen 
over  landet.  Et  „Udvalg  for  naturfredning'  har  dannet  sig 
indenfor  disse  forskeres  og  de  dem  nærstående  videnskabsmænds 
kres.  De  vil  have  slenene  opmålt,  undersøgt,  afbildet  — og  fredet 
som  et  kildeskrift,  hvori  også  kommende  slægter  skal  læse. 

Folkemindeforskeren  har  også  sin  interesse  af  selve  stenen. 
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Han  vil  se  hvad  det  er  ved  den  som  har  virket  på  forfædrenes 
fantasi;  han  vil  vide,  hvad  alle  disse  „fingermærker*  og  „fodspor* 
er,  som  sagnet  taler  om,  — og  om  de  er  så  tydelige  at  de  så 
at  sige  selv  skaber  sagnet,  eller  om  der  bare  er  en  smule  mærker 
man  kan  knytte  det  færdige  sagn  til.  Men  forskeren  vil  tillige  og 
fremfor  alt  have  den  overlevering,  som  har  været  knyttet  dertil: 
navnet,  sagnet  om  deres  oprindelse,  og  allerhelst  troen  på  den 
særlige  magt  man  har  tillagt  dem. 

En  planmæssig  sporgen  om  dem  kan  bringe  oplysninger  frem, 
som  hidtil  var  ukendte.  Eller  den  som  tager  det  bestemte  udgangs- 
punkt vil  ofte  have  en  mulighed  for  at  få  tag  på  andre  overleve- 
ringer fra  samme  egn. 

En  klasse  af  medborgere  vender  denne  opfordring  sig  i særlig 
grad  til:  de  mange  der  er  forsynede  med  fotografiapparat.  De 
kan  g6re  videnskaben  en  tjæneste  ved  at  skaffe  billeder  til  stede 
af  disse  fortidsminder,  af  deres  almindelige  udseende,  samt  billeder 
eller  fingeraftryk  af  „kæmpernes  fingerspor*  eller  af  de  små  ind- 
hugne  fordybninger  fra  oldtiden,  der  ikke  sjælden  findes  på  så- 
danne stene.  Da  stenen  ofte  er  udsat  for  ødelæggelse,  kan  der 
reddes  videnskabelige  oplysninger  for  kommende  slægter. 

Efter  fælles  aftale  mellem  „Udvalget  for  naturfredning*  og 
foreningen  „Danmarks  folkeminder*  sendes  denne  opfordring  ud  i 
verden.  Alle  svar  og  oplysninger,  der  måtte  fremkomme,  vil  for 
naturfredningsudvalgels  vedkommende  blive  benyttet  ved  dets  be- 
skrivelses- og  fredningsarbejde;  fra  folkemindeforeningens  side  vil 
det  blive  benyttet  til  et  større  illustreret  arbejde  der  oplyser  sider 
af  vor  oldtidstro  og  sagndannelse  under  jævnførelse  med  lignende 
forestillinger  i andre  egne  af  verden. 

Opfordringen  ledsages  her  af  en  fortegnelse  over  de  stene,  som 
der  knytter  sig  folkeminde  eller  et  ejendommeligt  navn  til1.  Særlig 
tallet  af  de  sidste  vil  det  være  muligt  at  forøge  i hfij  grad  fra  den 
enkelte  egns  mundtlige  overlevering.  At  vi  skulde  have  fået  alt 
med,  der  er  omtalt  på  tryk,  tor  vi  vel  ikke  vente;  men  hvis  vi 
har  det  meste,  har  vi  allerede  skaffet  et  støttepunkt  for  dem,  der 
på  stedet  vil  spiirge  videre;  deres  tilføjelser,  rettelser  og  nye  op- 
lysninger vil  blive  modtagne  med  stOrste  tak. 


1 Det  foransatte  tal  betegner  sognets  nummer  i DFS. 
nu  er  tilintetgjort. 
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Københavns  amt. 

6.  Kongeslenen,  Frederiksborg  slotshave;  skal  være  båre 
stian  IV  og  en  bonde. 

11.  Snekke(r)sten,  Tikøb  s.,  ved  Helsingør,  i stranden  ved 
sten  fiskerleje;  snekkerne  skal  være  bundne  ved  den;  ell. 
lende  fra  Kulien;  ell.  kastet  fra  Hven  af  troldkvinde;  ve 
nåi-  den  lugter  varmt  brød. 

21.  Pengestenen  i Gribskov,  Esbonderup  sogn,  i Tumlingel 
Esrom  sø;  skat  gemt  under  den. 

22.  Smørstenen,  Grib  skov,  Nøddebo  s.;  nord  for  Nøddebo. 
Lille  Gribsø. 

22.  Sten  ved  Egelund  skovridergård  i Gribskov,  Nøddebo  s.,  ti1 
fra  Esromsøs  sydvestlige  vig;  4 fingerspor;  kastet  af  kæm 

32.  Helenes  sten,  Tisvilde  klint.  Tibirke  s.;  i stranden  ud  foi 
kilde  og  kildeskåret;  bar  båret  den  myrdede  jomfru  Hi 
Skåne  til  Sælland;  spor  i stenen  af  hendes  hår,  hænder  o 

82.  Gjældsten,  Ølstykke  s.,  på  marken  syd  for  byen;  G. 
navn  på  en  gård  i byen. 

108.  Biskop  Vilhelms  fodspor,  Roskilde,  i kirkedøren  p 
side  af  domkirken;  bispen  satte  sin  fod  der,  da  han  t 
Svend  Estridsøn. 

108.  Fandens  fingre.  Roskilde;  var  i et  gærde  nærved  dt 
nu  flyttet  til  vandværket;  mærke  sat  af  Fanden,  da  ban  fly 
kirkeklokkerne. 

108.  Fandens  oldemors  fingre,  ost  for  Roskilde;  hun  g; 
stenen,  da  Fanden  kastede  hende  ud  af  helvede. 

108.  Karl  Gustavs  sten.  Roskilde,  i et  gærde;  Karl  Gustav 
Så  vist  skal  jeg  tage  København,  som  jeg  kan  sprænge  dei 
men  det  lykkedes  ham  ikke. 

123.  Sten  på  Luciehøj , Frederiksdal  skov,  ved  vejen  til  Kollel 
prinsesse  Lucie  har  dær  allivet  sit  nyfødte  barn;  fordybr 
hun  har  siddet. 

131.  Albår-stenen  i strandkanten;  kastet  af  klintekongen 
efter  Glostrup  kirke. 

156.  Olsstenen  (St.  Olsstenen?),  Kornerup  s.,  ved  Lejre  å. 

156.  Dronning  Margretes  sten,  Kornerup  s.,  ved  Lejre 
lig  med  den  foregående. 

162.  Sten  ved  Lille-Valby,  Ågerup  s.;  kastet  af  dronning  Margi 
Roskilde  dornkirke. 

165.  Dronningestenen,  Gundsømaglc  s.;  i landevejsgrøften 
Værebro;  fodspor  trådt  af  dronning  Margrete  før  slaget  m 
skerne  (Så  vist  som  jeg  træder  i denne  sten,  så  vist  sk 
stå  her);  ell.  da  hun  kastede  stenen  efter  Roskilde  doral 
ell.  al  kong  Frodes  dronning  af  sorg  over  mandens  død; 
i fodsporet  helbreder  dårlige  øjne. 

172.  |Kongstolcn  ell.  Kongstenen,  dysse  ell.  sten  i Lejre 
lerslev  s.;  kongen  sad  her  ved  kongevalg. 
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172,  [Dronningesten  ell.  Dronningestolen  i Lejre  by,  Allerslev  s. 

172.  Hyldeslen,  Allerslev  s.,  mellem  Allerslev  og  Tokkerup;  konger 
blev  hyldede  dier. 

173.  [Sien  på  N8rre-Hvalsø  mark,  Hvalsø  s.;  kastet  af  trold. 

178.  Troldebystenen,  Rye  s.,  ved  skellet  mellem  Ejby  og  Kvndeløse 
marker;  vender  sig,  når  den  lugter  nybagt  brød. 

196.  Hjaltesminde  (?),  Tune  mark,  Tune  s.;  et  stykke  med  .trold- 
skrift* på  skal  være  hugget  af  den. 

202.  [Troldkællingestenen  på  Jersi  mark,  .Jersi  s.;  kastet  af  trold- 
kælling i hårbånd;  mærke  deraf  rundt  om  stenen. 

203.  Sten  ved  Kirke-Skensved;  set  ild  ved  stenen,  altså  penge  under  den. 

203.  Sten  på  Skennese  (Skensved?)  mark;  fure  rundt  om  den,  kastet  af 

troldkone  i hårflætning. 

Holbæk  amt. 

219.  Sten  på  Tersløse  mark,  Tersløse  s.;  kastet  af  troldkvinde  efter 
trold;  mærke  af  hårbåndet  hvori  den  blev  kastet. 

249.  Sten  på  Tersløse  mark,  Tersløse  s.;  kastet  af  trold  efter  trold- 
kvinde; (ingerspor;  den  stødte  sammen  med  den  foregående. 

261.  Hol merst enen,  Kidserup  mark,  Udby  s.;  kæmpekast;  fingerspor; 
båndmærke. 

263.  [Sten  ved  Hagested  strand,  Hagested  s.;  kastet  af  jætte. 

265.  [Hall  ell.  M æglestenen  [Magle-V],  Tudse  s. 

273.  [Fire-tønders-sten,  Skamstrups.,  på  den  flade  jord  i Fredskoven 
ved  Vinhuset;  i tiden  tør  udskiftningen  samledes  almuen  fra  de  om- 
liggende sogne  her  for  at  drikke  lire  tønder  øl  i anledning  af  ved- 
tægter om  deres  marker. 

291.  Sten  på  Tjørnelunde  mark,  Finderup  s.;  skure  i stenen,  slået  af 
lindorms  hale  da  den  kæmpede  med  tyr. 

302.  Ørestenen,  Raklev  s.,  på  en  hoj  på  Mostrup  mark. 

302.  Sten  ved  Skambæk  mølle,  Raklev  s. ; kastet  af  kæmpe. 

302.  [Kongsten  ell.  Kajesten  ved  Kallundborg. 

302.  Blak,  Raklev  s.,  i Refsnæs  strand;  kastet  af  kæmpe;  spor  af  fingre. 

303.  Sten  på  Ubberup  mark,  Tømmerup  s.;  kastet  af  trold. 

304.  Sortensten,  Arby  s.,  i stranden  ved  Asnæs;  kastet  af  kæmpe 
efter  kæmpen  på  Asnæs,  som  kastede  Blak  igen. 

311.  [Sten  ved  Følleslev,  Følleslev  s.;  kastet  af  trold. 

333.  Sten  pa  Hfljbv  kirkegård ; kløvet  i to  af  lindormens  hale  under  dens 
kamp  med  tyren. 

334.  Kræmmersten,  Vig  s. 

336.  Lommestenen,  Egebjærg  s.,  ved  Isefjord  ud  for  Stokkeberg  skov; 
kastet  af  kæmpe;  mærker  af  fingre. 

338.  Skæppestenene,  Asnæs  s. 

351.  Sten  ved  Brattingborg  sø,  Tranebjærg  s.,  Samsø;  skat. 

351.  Sælstenen  (Sejlstieni,  Sielstenen),  Pillemark,  Tranebjærg  s.,  Samsø; 
,det  hellige  menneske*  er  kommet  sejlende  på  den. 
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351.  Sten  på  Ørby  mark,  Tranebjærg  s.,  Samsø;  ud  mod  havet;  kastet 
af  kæmpe;  mærke  af  hånd. 

351.  [Bækagersten,  på  Bækagcrhoj.  Brundhy  mark,  Tranebjærg  s.,  Samso 
var  dor  for  de  underjordiske;  ell.  jættekvinde-kast,  fingerspor. 

351.  |Hvilestenen,  Tranebjærg  s.,  Samsø;  ved  landevejen  over  bakken 
Bånhow  mellem  Brundhy  og  Tranebjærg;  en  pige  har  født  et  barn 
dær;  forbigående  skulde  hvile  sig  på  stenen. 

352.  Sten  ved  Vesthorg  fyr,  Koldby  s.,  Samsø;  omtrent  100  alen  fra 
land;  kastet  af  kæmpe. 

352.  Sten  i Koldby,  Koldby  s.,  Samsø;  sydøst  for  Jdrgen  Kræmmer 
gård;  kastet  af  kæmpe  på  Visborg  efter  Koldby  kirke. 

352.  Sten  på  Koldby  mark,  Koldby  s.,  Samsø;  kastet  af  kæmpe  på  Refs- 
næs  efter  Koldby  kirke;  mærker  af  10  fingre. 

353.  Sten  på  Espenshøj,  Tanderup  mark,  Onsbjærg  s.,  Samsø;  nu  indsat 
i gærde;  mærke  af  hånd;  nedgravet  skat. 

353.  Sten  pu  Sværm,  en  holm  ved  Stavns,  Onsbjærg  s.,  Samsø;  mand 
på  Stavns  sov  daglig  middagssiivn  på  stenen,  deraf  fordybning  i den. 

355.  Sten  i Nordby  kirkegårdsmur,  Nordby  s.,  Samsø;  blodplet;  mand 
dræbt  af  Nordbyerne. 

355.  Dyvelstenen  (Dylstienen),  Nordby  s.,  Samsø;  kastet  af  kæmpe. 
„ de  har  gået  og  bildt  børnene  ind , at  alle  nyfødte  børn  kom  fra 
den  sten,  og  derfor  skulde  de  have  en  tyk  skive  småhrød  (o:  sigte- 
brød) med  ud  til  stenen 11 , endnu  lever  folk  der  som  børn  har  lagi 
brødskiver  pa'  stenen  og  derefter  ventet  en  søsters  eller  brors  fødsel. 

Sorø  amt. 

37«.  Toppensten,  Munkebjærgby  s.,  på  Rude-Eskildstrup  mark;  kastet 
af  trold. 

378.  Sten  ved  Dojringe,  Munkebjærgby  s.;  kastet  efter  Broinme  kirke. 

379.  Sten  ved  Broinme  kirke,  Bromine  s.;  kastet  efter  kirken. 

421.  | Føls  fjeddet  ved  Antvorskov,  Slagelse  St.  Peders  lands.;  trådt  i 
en  sten  af  Hellig  Anders'  nattegamle  føl. 

424.  Fandens  spor,  Sønderup  s.,  på  marken;  Fanden  hvilede  sin  fod 
dær,  da  han  førte  en  brud  bort. 

426.  Sten  ved  Gudum  kirke,  Gudum  s.;  spor  af  Fandens  sæde,  da  han 
hvilte  sig,  medens  han  bar  Gudum  kirke  bort. 

434.  Petri  sten,  Gerløv  s. 

443.  Sten  ved  broen  over  Halkevad,  Flakkebjærg  s.;  kastet  af  trold. 

444.  Sten  i Halkevad  skov,  Skovpinge  s.;  lingerinærker,  kastet  af  trold. 

454.  Sten  ved  Rude,  Holsleinborg  s. ; kastet  af  trolde. 

456.  Sten  på  ageren  Tværsten,  Bjerre-Sønders  lille  mark,  Bjerre  s. ; træ- 

skospor, trådt  af  kæmpe. 

Præstø  amt. 

494.  Sten  ved  Nestved,  ved  Gangersbro;  kæmpekast. 

494.  Sten  ved  Nestved,  bag  Stenskoven;  kæmpekast. 
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.5:20.  Ellekongens  ridehest  ell.  .lunkerstenen,  ved  stranden,  Strø- 
by s.,  Stævns;  ellekongen  rider  på  den;  ell.  kommer  ridende  til 
den  på  en  grå  ko;  må  ikke  flyttes. 

544.  Murestenen,  i stranden,  Vemmetofte  s.;  kastet  af  troldkælling. 

503.  Oksesten,  i skoven  ved  Tybjærg  kirke;  kastet,  af  trold  eller  trold- 
kælling; der  har  været  boldt  dans  på  den. 

584.  Sten  på  Nestelsø  mark,  Nestclsø  s.;  kastet  af  troldkvinde. 

584.  Sten  ved  Nestelsø  kirkegårdsdige;  kastet  af  troldkvinde. 

58f*.  Sten  i Nylandsmosen,  Yejlø  s.;  fodspor. 

586.  Sten  i Rettestrup  banker,  Vejle  s.;  kastet  af  troldkvinde. 

593.  Sten  på  Rosenfelds  mark,  Kastrup  s.;  kastet  af  trold. 

OO?.  Stenkisten,  Tjørnehoved,  Allerslev  s.;  to  sten,  i den  øverste 
fingermærker;  barnelig  begravet  dær. 

ti  1 2.  Sten  i Høvdinggårds  have,  Mern  s. ; fodtrin  trådt  af  trold  på  Djævle- 
bjærget  i Hjortevænget,  hvor  den  forst  lå. 

6:21.  Tøveldestenen,  Stege  landsogn,  Møn.  Hjelms  bugt,  nær  den 
forsvundne  landsby  Tøvelde. 

025.  Pengekisten,  Grimsdal,  Magleby  s.,  Mon. 

625.  Ristestenen,  Grimsdal,  Magleby  s.,  Møn;  skat. 

<>25.  Svanesesten,  Aborrebjærget,  Møns  klint,  Magleby  s.;  kastet  af 
troldkvinde  ell.  kæmpe. 

<>26.  Sten  på  Grons  grav,  Damsholte  s.,  Mon;  klingrer  ved  den  mindste 
berøring. 

027.  Pilegrimsstenen,  Fanefjord  s.,  Møn;  en  af  Hr.  Truels'  sonner 
begravet  under  den. 

Bornholm. 

<>47.  Kyllinghonen,  Åkirkeby;  kastet  af  trold  ell.  troldkoue. 

653.  Munken,  Vester-Mariæ  s.,  ved  Munkedalen,  Bornholms  Alminding 
nnø.  for  Rytterknægten,  mellem  rokkestenene. 

672.  Hestestenen,  Gudhjem  s.,  mellem  Gudhjem  og  Salne;  minde  om 
stranding  af  heste. 

673.  Helligkvinde,  Øster-Marie  s.;  moder  med  10  børn  begravet  dær; 
hilses:  ,God  avtan  hellik vinja*  ved  aftenstid,  og  svarer  igen. 

674.  Slingestenen  ell.  Jomfrustenen,  Paradisbakkerne,  Ibsker  s.; 
kastet  af  trold  ell.  troldkvinde. 

674.  Sten  på  Brændes  mark,  Ibsker  s.;  kastet  af  troldkælling. 

674.  Malk  værnen,  Ibsker  s.,  ved  kysten  mellem  Neksø  og  Arsdale. 

Maribo  amt. 

725.  [Tre  sten  i LOjet,  Slokkemarke  s.;  kastede  af  kæmpe. 

788.  Jomfrustenen,  Radsted  s.,  ved  Krenkerup-gård  (Hardenberg); 
fodspor  trådt  af  jomfru,  som  blev  bortført  af  djævelen. 

795.  Sten  ved  Dødernose,  Øster-Ulslev  s. 

798.  Knækkeryggestenen,  Keltinge  s.,  på  Frejlev  strand;  foged  på 
Alholm  dræbt  dær. 
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832.  Det  røde  led,  Idestrup  s.;  nv.  for  byen,  hvor  vejen 
gård  drejer  af. 

832.  [Maren  Joppes  sten,  Idestrup  s.,  Hallerup  skov; 
kæmpekvinde. 

832.  Sten  i Lindeskoven,  Idestrup  s.;  fordybning,  hvor  skovfr 
at  sidde. 

832.  Sten  i Hallerup  skov,  Idestrup  s. ; heri  „Mallemusse  Gro 

832.  Skæppestenen,  Idestrup  s. 

833.  Gunners  sten,  Yæggerløse  s.,  Bølø;  en  kvinde  Gunrn 
dier;  „det  var  ved  den  at  storken  hentede  de  små  bort 
egn“;  vender  sig  når  den  lugter  brød. 

833.  Sten  på  Hasselø  mark,  Væggerløse  s.;  „af  form  som  en  s 
må  ikke  flyttes,  „den  ligger  for  noget*. 

833.  [Sten  på  Marrebæk  mark,  Væggerløse  s.;  måtte  ikke  fly 

833.  Bred-sten,  Væggerløse  s.,  i strandkanten  under  Radbjf 
fingermærker,  kastet  over  „Breden*  af  trolde  på  Lollan 

834.  Sten  i Fiskebæk  skov,  Skjelby  s.;  overligger  på  stenhøj, 
heks. 

837.  Tro,  Sønder-Alslev  s.;  udenfor  bryggersddren  i Dyrløv! 

Odense  amt. 

853.  Jomfru  springet.  Flakhaven  i Odense;  fodspor  trådt 
jomfru. 

85ti.  Gallesten,  Assens  mark;  kastet  af  kæmpe. 

878.  Knud  den  Helliges  sten,  Vissenbjærg  s.,  ved  veje 
Gribsvad  og  Vissenbjærg  kirke;  spor  af  hånd.  Knud  d.  I 
d.  Store)  hvilt  sig  dær;  forbigående  kaster  sten  til. 

887.  Vædderstenen  ell.  Bakkestenen,  Rolsted  s.;  sagi 
kvalt  af  vædder. 

891.  Sten  i kirkegærdet  om  Højby;  tre  fingermærker,  sat  a 
som  blev  bange  for  klokkerne. 

902.  Sten  på  Munkebo  banke,  Munkebo  s.;  kastet  af  kæmpe 

913.  Sten  på  Fynshoved,  Stubberup  s.;  fodspor  trådt  af  jætti 

913.  Klokkestenen,  Stubberup  s.;  mærke  af  slyngebånd; 
troldkone. 

913.  Rødjyde,  Stubberup  s.,  i stranden  ved  Hindsholmen; 
kæmpekone. 

921.  Grydesten,  Norup  s.,  ved  Hasmark;  to  sten,  kastede  i 
vender  sig,  når  de  lugter  nybagt  brød. 

936.  Glavendrupstenen,  Skamby  s.;  må  ikke  flyttes. 

936.  Sten  i Skamby  kirkemurs  grund;  fodspor  trådt  af  kæmp( 

968.  Grydesten,  Veslerballe,  Gjelsted  s.;  fmgermærker ; 
kæmpe. 

1005.  Sten  på  Søllested  mark,  Søllested  s.;  fingermærker; 
kæmpe. 
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Svendborg  amt. 

1041.  Stovesten,  Hiijes  Dong,  Lunde  s.;  liasiet  af  kæmpekvinde. 

1042.  [Sten  i Stens  enge,  Trunderup,  Kværndrup  s.;  aftryk  af  menneske- 
legeme; kæmpe  faldt  under  slagsmål  imod  den. 

1042.  Troldstenen,  Kværndrup  s.,  ved  Langkilde,  halv  mil  fra  Kværn- 
drup kirke;  kastet  af  jættekvinde. 

1068.  Sten  i NiirreBroby  s.,  i et  hul  ved  Odense  å,  4 — 500  alen  fra 
kirken;  kastet  af  kæmpe. 

1079.  Klokkestenen,  Lyo;  klinger,  når  den  bliver  slået  på  den  tynd- 
este ende. 

1092.  Gongels  sten,  Ryslinge  s.,  på  lunget  syd  for  byen;  kastet  af 
jætten  Gongel;  fingermærker. 

1092.  Sten  ved  Hestehaveskoven,  Ryslinge  s.,  på  marken;  kastet  af  jætte. 

1093.  [Sten  i Ravndrup,  Gislev  s.;  mærke  af  hånd  og  lingre;  kastet  af 
kvinde. 

1097.  Dammesten  ell.  Hessclagerstenen,  Hesselager  s.,  på  marken; 
kastet  i strømpebånd  af  trold  ell.  troldkvinde  pa  Langeland  efter 
Svinninge  kirke. 

1103.  Sten  ved  Gudbjærg,  Gudbjærg  s.;  kastet  af  trold. 

1126.  Rarnestenen  i Korshoj.  Herrested  s.;  udhugget  sæde  og  barne- 
fodspor. 

1145.  [Sten  på  Emmerbølle  mark,  Bødstrup  s.;  kastet  af  trold. 

1 157.  Sten  ved  Fakkebjærg,  Magleby  s.;  kastet  af  heks  efter  trolden  Fakke. 

Hjørring  amt. 

1 1 92.  Sten  i Skjærum  kirkemur,  vestreenden  af  kirken ; viser  bygmeste- 
rens hojde. 

1203.  [Terkilds  sten,  Ugilt  s.,  Ugiltsgårds  mark. 

1207.  Klokkestenen,  Mygdal  s.;  kastet  af  jættekvinde. 

1209.  [Ivers  kirke  [Yw’rs  ccer'k]  på  Hirshals  fiskerlejes  strand;  stor 
rødlig  granitblok;  havde  navn  efter  en  tisker  Iver  i sidste  halvdel 
af  18de  årh.,  der  hver  morgen  gik  ned  til  stenen,  knælte  og  bad; 
gamle  folk  i 1850erne  erindrede  at  ha  set  ham  gore  det. 

1224.  [Tingsten,  Horby  s.,  Havens  mark;  konge  har  holdt  ting  dær. 

1229.  Sten  ved  Dronninglund  skov,  Dronninglund  s.;  fingermærker; 
kastet  af  Knarrekonens  son  i Knarrehoj. 

1242.  [Hæjles  sten,  Vrejlev  s.;  rejst  af  Hæjle;  penge  under  den. 

1251.  Gråko  ved  Vrensted  kirke;  fingermærker,  kastet  af  kæmpe. 

1252.  [Staves  kirke  ell.  den  grå  sten  ved  Stavad,  Tise  s.;  kastet 
af  kæmpe;  vender  sig,  når  den  lugter  nybagt  brød. 

1252.  Sten  i Tise  kær,  Tise  s.;  kastet  af  kæmpe. 

1254.  Den  grå  ko,  Stenum  s.;  mærker  af  hånd  og  fingre;  kastet  af 
kæmpe. 

1259.  [Tingsten,  Jerslev  s.,  mellem  Studerup  og  Jerslev. 

1259.  Sten  ved  Jerslev,  Jerslev  s.;  fingermærker,  kastet  af  kæmpe. 
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1259.  | Sten  ved  Dwærredes  Knosi,  Jerslev  s.;  mærker  af  hånd  og 
kastet  af  kæmpe. 

1261.  De  femten  sten,  Øster-Brønderslev  s..  Ulvbakkerne,  Kra 
i den  ene  fingermærker;  tabte  af  ellekone. 

1270.  Sten  i Gjøl  vejle;  kastet  af  kæmpe. 

1276.  Sten  p;t  Lundbæk  hede,  Jetsmark  s.;  kastet  af  kæmpe; 
kunde  danse  på  den. 

1277.  Sten  ved  Gjøl  bjærg,  Gjøl  s.;  kastet  af  kæmpe. 

1277.  Sten  på  Gjøl  gade,  Gjøl  s.;  kastet  af  kæmpe. 

1277.  Sælsten,  Gjøl  s.,  i strandkanten  udfor  Klitgdrd ; er  hj 
Gjølboen,  som  af  vrede  sprang  itu  i flintsten. 

1283.  K na  bel  unds  tenen,  Brovst  s.,  nord  for  Fredensdal;  k 
kæmpe. 

1283.  Sten  i Brovst  kær,  Brovst  s.,  ved  Limfjorden;  kastet  af  k 

12S3.  Sten  ved  Brovst  kirke;  fem  huller;  kastet  af  kæmpe. 

1285.  Janumkjøt,  Øster-Svenstrup  s. 

Tisted  amt. 

1309.  [Sten  i en  gdrd  i Tisted;  grød  sat  ud  til  gårdboen. 

1316.  [Sten  ved  Vust,  Vust  s.;  mærke  af  hdnd;  kastet  af  kæmp 

1318.  Sten  ved  Kjærup  kær,  Tømmerbys.;  fingermærker;  kastet  af 

1318.  Sten  ved  Tømmerby  kirkegdrdsdige;  kastet  af  trold. 

1318.  Oprejste  sten  på  Højstrup  hede,  Tømmerby  s.;  forslenet  brin 

1319.  Larses  Må  le  kar,  Lil  s.,  på  Troldeling  ved  Bulbjærg. 

1319.  Store  sten  pd  Troldeting  ved  Bulbjærg,  Lil  s.;  fingermærker 

holdt  ting  og  sloges  med  sten;  skjulte  skatte. 

1334.  St.  Eline  stene  øst  for  Nors,  Nors  s.;  række  af  huller. 

1338.  [Stene  pd  Dos,  Hillerslev  s.,  øst  for  kirken;  kastede  af  k 

1404.  .E  grå  sten,  Jegindø  s.;  ligger  pd  fire  alen  vand,  kastet  af 
„kunde  ryge,  de  bagede  ovre  på  Kås‘. 

1408.  Skarresten  i Limfjorden  mellem  Mors  og  Ty;  kastet  af 

1408.  |Klingcrsten,  Mors,  ved  Tiishjærg  bakke,  pd  øens  no 
hjørne;  mængde  sten;  kastede  af  kæmper. 

1408.  Sten  ved  sundet  mellem  Ty  og  Mors;  fingermærker ; ka: 
de  Tybo  helte  og  de  Morsing  karle. 

1431.  Sten  ved  Handklil,  Tødsø  s.;  kastel  af  dværg. 

1435.  Den  grd  jomfrus  sten,  Vester  Jølby,  Dragslrup  s.;  joint 
dræbte  sit  barn.  begravet  her. 

1436—1438.  Sten  i fjorden  mellem  Skallcrup  og  Sundby;  kæmp 

1439.  Vortestenen,  Flade  kirkegård;  et  3 — 4 tommer  dybt  hu 
der  næsten  altid  er  vand.  som  er  godt  for  vorter. 

1444.  Den  røde  galt,  Skjærbæk,  Sejorslev  s.,  i fjorden;  kæmp 

Ålborg  amt. 

1462.  Kællingstenen.  Gildsig.  Nørresundby  s.:  heks  nedman 
stikker  i fødderne,  når  man  ved  midnat  går  rundt  om  dei 


FORTEGNELSE  OVER  ENLIGE  STENE 


107 


1403.  [Sten  ved  Ndrre-Ustrup,  Hvorup  s.;  kæmpekast. 

1403.  Kællingestenen,  Hvorup  s.;  mand  henrettet  dær. 

1405.  [Sten  på  Vedsted  mark,  Aby  s.;  der  gror  ikke  græs  ell.  kora, 
hvor  den  har  ligget;  den  forsvandt,  da  de  vilde  grave  den  op. 

1405.  [Sten  ved  Endelen  skov,  Aby  s.;  kæmpekast. 

1405.  [Støvstenen,  Aby  s.,  ved  gården  Bjærget;  fiugerspor;  kæmpekast. 

1405.  Sten  i Aby  kær.  Aby  s.;  kæmpekast. 

1468.  [Femten  sten  ved  vejen  mellem  Sundby  og  Hjorring,  Ajstrup  s.; 
i én  hånd-  og  fingermærker;  tabte  af  kæmpekvinde. 

1472.  [Sten  i Gandrup  enge,  Vester-Hassing  s.;  mærke  af  hånd;  kæmpe- 
kast. 

1481.  [Sten  i Sivvedal,  N8rre-Tranders  s.;  kæmpekast. 

1489.  Sten  ved  Klarup,  Klarup  s.;  mærke  af  hånd;  kæmpekast. 

1502.  Sten  på  Sønderholm  mark.  Sønderholm  s.,  ved  Troldkirke;  kæmpe- 
kast. 

1504.  Sten  i NOrholm  by,  Norholm  s.;  kæmpekast. 

1505.  De  to  hvide  piger,  Ellidshoj  s.,  mellem  Anderup  mark  og  El- 
lidshfij  hede;  to  piger  slog  hinanden  ihjel  dær. 

1511.  Sten  på  Kirketange,  Årestrup  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1534.  [Dronning  Margretes  sten  ved  Eghohn  slots  vold,  Skorping  s. 

1534.  Dronning  Margretes  sten  ved  Skorping  kær,  Skørping  s.; 
dronning  Margrete  sad  her,  mens  man  skød  Stubberuphus  ned. 

1543.  Gråsten,  Visborg  s.,  vest  for  byen;  kastel  af  trold. 

1544.  Sten  nord  for  Vive,  Vive  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1545.  Sten  øst  for  Brøndbjærg,  Rostrup  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1548.  Sten  ved  sydvestsiden  af  Madum  sø,  Astrup  s.;  kastet  af  trold. 

1548.  Sten  på  Bakgårdens  mark,  Astrup  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1548.  Sten  i Akselterp  skov,  Astrup  s.;  kastet  af  jætte. 

1569.  Sten  ved  Mølgård,  Havbro  s.;  må  ikke  komme  ind  i gården,  for 
så  bliver  der  uro. 

1586.  Mi-sten,  Durup  s.;  „Bitte-Kjæsten“  har  lagt  den  dær;  en  halv 
snes  par  kunnet  danse  på  den. 

1590.  Stene  på  Dollerup  strand,  Fovluin  s.;  i en  af  dem  fingermærker: 
kæmpekast. 

1592.  Sten  på  en  lide  ud  for  Alstrup,  Alstrup  s.;  fingermærker;  kæmpe 
har  truet  ad  Luno  kirke  ined  den. 

1592.  [Gråsten,  Alstrup  s.,  på  remmen  ved  fjorden;  kæmpekast. 

1592.  [Stene  i Alstrup  kær_.  Alstrup  s.,  et  sted  der  kaldtes  Lævvi; 
kæmpekast. 

1603.  Sten  ved  Lundgård,  Bjørnsholm  s.;  kæmpekast;  flytter  sig  hver 
julenat  et  fjed  mod  gården,  som  vil  brænde,  når  den  når  den. 

1603.  Sten  ved  Bjørnsholm  gård,  Bjørnsholm  s.;  kæmpekast;  flytter  hver 
julenat  et  fjed  nærmere  mod  gården,  som  vil  brænde,  når  den 
når  den. 

1603.  Sten  ved  en  gård  i byen  Overlade,  Bjørnsholm  s.:  kæmpekast; 
flytter  hver  julenat  et  fjed  nærmere,  gården  vil  brænde,  når  den 
når  den. 
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1G07.  [Sten  i kæret  ved  Havgård.  Næsborg  s.;  kastet  af  trold 
1607.  [Sten  i gården,  Norgård,  Tolstrup,  Næsborg  s.;  nissen 
mad  under  den,  men  blev  selv  manet  derned. 

1607.  Troldsteneu,  Næsborg  s.,  i Næsborg  kær;  kæmpekas 

Viborg  amt. 

1622.  Femfingerstenen,  ved  Viborg,  på  vejen  61  Skive;  k 
1622.  [Danærygh,  ved  Viborg  [?] ; kong  Dan  hyldet  dær. 
1634.  [Lille-Lars,  Dolby  s.;  Oksevad  hede. 

1634.  [Store-Lars,  Dolby  s.;  Oksevad  hede  i nærheden  af 
*/<  mil  fra  Lille-Lars. 

1638.  Sten  på  Broudum  kirkegård;  fingennærker ; kæmpekast. 
1656.  Sten  på  Junget  hede,  Junget  s.;  tingel-mærker;  kæmpek 

1656.  Sten  i Trilom  enge,  Junget  s.;  fingermærker;  kastet  af 

1657.  [Sten  ved  Hinnerup  å,  Torum  s.;  kæmpekast. 

1661.  Sten  ved  Torp,  Asted  s.;  kæmpekast. 

1671.  Rødsten,  Fur;  mange  troldesagn. 

1681.  Sten  i Rødding  kirkegårdsdige;  kastet  af  trolden  Mikkel 
gæld  for  Simonstenen;  vender  sig  når  den  lugter  varmt 
1681.  Sten  i bakkerne  vest  for  Dålskjær,  Rødding  s.;  kæmpek 
1685.  Sten  i Søndre  Andrup,  Ramsing  s.;  fingermærker;  kæm 
168G.  [Simonsten,  læm  s.,  i Simons -kær,  Norre-Lem  hedt 
mærker,  kæmpekast. 

1708.  Sten  i Resen  kirke,  muret  i tårnet;  fingermærker;  kæm 
1722.  Kæmpestenen,  Hersom  s.,  ved  slusen  i Ørris  bakker 
kast. 

1727.  Stene  ved  Klintbakken.  Uldbjærg  s.;  kæmpekast. 

1755.  Sten  i Ravnhule,  Vejrum  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1756.  Tærnestencn  ell.  Tærnesteneue,  Vorning  s.,  ved 
dos,  syd  for  Hviding;  Signes  tærne  levende  begravet  da 
i skikkelse  af  en  fugl  på  stenen. 

1762.  [Lejsten  Ryge,  Læsten  s.,  i en  dal  sydvest  for  L; 
kæmpekast. 

1762.  Kalma-Rende-stenen,  Læsten  s.,  i Læsten  bakker; 
troldkvinde. 

1764.  Sten  ved  (Jjannerup  sø,  Alum  s.;  kæmpekast. 

1764.  Venning  Lyne,  Alum  s.,  i Vcuning  Ellekær;  fingr 
kæmpekast. 

1764.  Sten  i Venning  bakker,  Alum  s.;  kastet  af  troldkvinde. 

1785.  To  sten  på  Langå  mark,  Langå  s.,  nord  for  byen  ved 
Øster -Velling;  stødte  sammen,  da  to  kæmper  kastede 
hinanden. 

1786.  Stenen  i Grondal,  Vinge  s.,  mellem  Ulstrup  og  Rø; 
dom  om  verdens  tilbagegang. 

1794.  Sten  i Spongsdal,  Hojbjærg  s.;  indskrift:  ædlingen  ford 
1804.  Stene  mellem  Torning  og  Karup,  Frederiks  s.;  kastede 
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1805.  Sten  i Svinetrup  ved  Karup  møllebæk,  Karup  s.;  fingermærker; 
kæmpekast. 

1805.  Sten  ved  Karup  mølle,  Karup  s.;  kæmpekast. 

1818.  [Stene  i Klosterlund  ved  Stenholt,  Kragelund  s.;  i én  mærke  af 
at  en  har  siddet  der;  tre  stod  op;  kæmper  har  kastet  dem  efter 
hinanden;  ell.  her  har  været  tingsted. 

1835.  5 (tidligere  7?)  sten,  Vellev  s.,  sydøst  for  Tinghoj;  7 sandemænd 
har  her  aflagt  ed  for  Frisbækmanden,  at  han  var  selvejer;  måtte 
ikke  flyttes. 

1841.  Sten  på  Bidstrup  hovedgårds  eng,  Granslev  s.;  mandsfigur  ses  på 
den;  manden,  som  havde  målt  engen  op,  blev  til  sten,  fordi  der 
ikke  avledes  så  meget  hø,  som  han  havde  lovet. 

Randers  amt. 

1S49.  Sten  på  KraghSj,  syd  for  Mariager  på  klosterets  ejendom;  huller 
slået  af  bjærgmæDdenes  knoer. 

1856.  Stene  på  BrøddenhOj,  mellem  Mariager  og  Hobro;  huller  slået  af 
bjærgmændenes  knoer. 

1859.  Række  af  sten  ved  Trinderup  krat,  Hvornum  s.;  lævning  af  Odins 
alter  [!]. 

1871.  Sten  på  Ajstrup  hede,  Vindblæs  s.;  fingermærker;  kastet  efter 
Dalbynedre  kirketårn. 

1875.  Dysse  ved  vejen  fra  Dalbyovre  til  Torelev,  Dalbyovre  s.;  overlig- 
geren vender  sig  når  den  lugter  nybagt  brød;  dans  af  bjærgfolk 
derinde. 

1875.  Brændesten,  Dalbyovre  s.;  fingermærker;  trekantede  sølvpenge 
fundet  under  den. 

1891.  Kååtstenen,  Glenstrup  s.,  i Søndreheden  ved  søen;  tabt  af  trold- 
kvinde, der  vilde  bygge  dæmning  over  søen. 

1899.  Stene  i Sølkjær  ved  Skalmstrup,  Tvede  s.;  kastede  af  kæmper. 

1899.  Sten  ved  Dosthdj,  Skalmstrup,  Tvede  s. ; kæmpekast. 

1931.  [Sten  på  Schildenseje  hovmark,  Voldum  s.;  kæmpekast. 

1931.  [Sten  på  Hvalløs  mark,  Voldum  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1941.  Sten  ved  Kåre  bakker,  Holbæk  s.;  kæmpekast. 

1945.  To  stene  i Ørsted  kirkemur,  på  sydsiden:  er  som  svedne  af  ild, 
selv  om  de  overkalkes;  skytten  fra  Stenalt  fyrede  sin  bøsse  ladet 
med  alterbrød  og  vin  af  imod  dcin  for  at  blive  friskytte. 

1954.  [Sten  på  Gammel-Estrup  mark,  Favsing  s.;  fingermærker;  kæmpe- 
kast. 

1962.  Hvilestenen,  Kold  s.,  på  marken;  fordybning  hvor  Ryomgårds 
nisse  har  hvilet  sig. 

1964.  Sten  i Stentegade,  Vester-Alling  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

1969.  Sten  nord  for  Mygind,  Mygind  s.;  kosak  begravet. 

2000.  Den  haglede  hOne  ved  Hjælm;  kæmpekast. 

2005.  [Sten  på  Allelev  mark,  Lyngby  s.;  kæmpekast,  kæmpe  blev  lig- 
gende under  den. 
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2007.  Blak  i havet  udfor  Arnak  ved  grænsen  mellem  Mols  og  Sø 
herred;  kastet  af  Sybille  ell.  af  kæmpe. 

2007.  [Fandens  hvæssesten,  Hyllested  s.,  mellem  Hyllested  og  1 
sted  skovgårde;  dyb  skure  i;  Fanden  har  slebet  og  prøve 
barberkniv  på  den;  ikke  god  at  gå  forbi  ved  nattetid. 

Århus  amt. 

2059.  [Sten  i Dybdal  ved  Silkeborg,  mellem  Torsø  hakker  og  Veste; 
bakker;  kærnpekast:  læsning  på;  kun  set  tre  gange;  konge 
under  den,  en  hund  sidder  på  den. 

2059.  Sten  på  Haborshoj  ved  Silkeborg;  kæmpekast. 

2059.  Sten  på  Bavnsbakkcr  ved  Silkeborg;  kæmpekast. 

2094.  Sten  på  Skovby  mark,  Skovby  s.:  kærnpekast. 

2099.  [Sten  ved  Hammel-ås,  Stjær  s.;  fingermærker,  kæmpekast. 

2113.  | Sien  syd  for  Koldt  kirke;  kastet  af  trold. 

2113.  [Sten  på  marken  ved  Koldt ; kæmpekast. 

2115.  H un  des  tenen.  Tranbjærg  s.,  i skellet  mellem  Tranbjærj 
Gundestrup  marker;  mærker  af  4 hundefødder  satte  af  to  „lighun 
som  angreb  en  mand  der  råbte  foran  kirkedøren. 

2157.  Sten  i Jeksen  dale,  Adslev  s.;  fingcrmærker;  kæmpekast. 

2158.  |Bukkestenen  på  skellet  mellem  Mjesing  s.  og  Hårby;  k. 
af  trold. 

2159.  Sten  i Svejstrup,  Dover  s.;  mærke  af  hånd;  kastet  af  trold. 

2172.  Sten  på  GrOndalskol,  Linå  s.;  kongeløsen  under  den. 

2177.  Sten  ved  Klovnhoj  på  Volc  hede,  Tvilum  s.;  ses  aldrig  ved  i 
kongeløsen  under  den. 

2177.  Sten  i Havredal,  Sminge,  Tvilum  s.;  blodspor,  pige  myrdet. 

2196.  | Sten  ved  Halle  sø,  Grædstrup  s.;  kæmpekast. 

2202.  | Kæm  perstenen.  Træden  Nygårds  mark,  Træden  s. ; kæmpel 

2211.  Sten  på  Asklev  hede.  Tem  s.;  kærnpekast. 

2211.  Sten  i Sønderskov,  Tem  s.;  „har  siden  aldrig  kunnet  findes* 

2213.  Sten  i Kjstrup  bæk,  Ejstrup  s.,  tæt  ved  krattet;  fingermær 
kastet  af  nissen  i Torup. 

2241.  [Sten  på  Vintengårds  mark,  Tamdrup  s.;  kastet  af  jættekvindi 

2245.  Havrum  søsten,  Hornborg  s.;  kastel  af  kæmpekvinde. 

Vejle  amt. 

2271.  .Den  store  sten*  [ell.  Ståsten?]  ved  Palsgård,  As  s.;  k. 
af  jætte  ell.  jættepige. 

2276.  Korsstene,  Hjarnø  s.;  i én  fodspor  trådt  af  kæmpe. 

2288.  Sten  ved  Lille-Dalby,  Hedensted  s.;  kastet  af  bjærgmand  ell.  b 

2291.  Kirkemørgen,  Daugård  s.;  ved  Veile  (jords  nordside,  på  A 
bjærg  sommerpensionats  grund;  sagn? 

2303.  Stene  på  Bræsten  agre,  nordost  for  Holtum,  Grejs  s.;  trold  kas 
en  stor  sten,  som  splintredes. 
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2313. 

2316. 

2323. 

2328. 

2333. 

2362. 

2396. 


2404. 

2416. 

2423. 

2434. 

2436. 

2438. 

2452. 

2486. 

2489. 

2491. 

2492. 

2493. 
2493. 

2542. 


2593. 
2596. 
260 1. 
2631. 
2662. 

2662. 


Kæmpestenen,  Give  s.,  Bæksgård  mark;  kastet  af  trold. 

Sten  i den  ved  Brande  præstegård,  Brande  s.;  fem  mærker  i; 
kæmpekast. 

Sten  ved  Guldbjærg  mose,  Lilfrøst  mark,  Brædsten  s. ; fordybning 
hvor  Tyra  Danebod  har  hvilet  sig. 

Runesten  ved  Jelling  kirkedør;  tabt  af  jættekvinde. 

Ogs  sten,  Erritsø  s.,  på  strandbredden  ved  Snoghøj,  skruet  op 
af  isen;  kastet  af  kong  Og  på  Fyn. 

|Kæmpestenene,  Vinding  s.,  på  marken  mellem  Vejle  og  Vin- 
ding, hvor  møllen  nu  ligger. 

To  sten  på  Dalby  mark,  Dalby  s.,  den  ene  nu  i en  have  i Dalby; 
kastet  af  kæmpekvinder. 

Ringkøbing  amt. 

Stene  mellem  Lemvig  og  Nørre-Nissum ; fingermærker;  kæmpekast. 
(Sten  på  Rom  hede,  Rom  s.;  kastet  af  bjærgmand. 

Stene  på  Kvisgård  fælled,  Fabjærg  s.;  fingerspor;  kastede  af  kæmper 
i Norge. 

To  stene  på  Hølbakken,  Hove  s. ; kæmpekast. 

[Sten  i Ferring  s.;  fingermærker;  kastet  af  kæmpe  i England. 
[Sten  ved  Høgens  høj  på  Rammegards  mark.  Ramme  s.;  blev 
lagt  op  på  højen,  men  bestandig  trillet  ned  af  bjærgfolkene. 

(Sten  mellem  Mejrup  og  Halgård  bavn,  Mejrup  s.;  fingermærker; 
kæmpekast ; vendte  sig,  når  den  lugtede  (riskt  brød  i Agerbæk. 
Sten  ved  Rosmose,  Sinding  s.  [?];  fingermærker;  kastet  af  nisse. 
Sten  i Gjellerup  kirkegårdsdige;  ti  fingermærker;  kæmpekast. 
Kæmpestenen,  sydøst  for  Bording  kirke;  kastet  af  Fanden. 
Sten  i Bidse  mose,  Ikast  s. ; fingermærker ; kæmpekast. 

Sten  i Stendammen  i Kølkjær,  Rind  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 
Stene  i Kølkjær,  Rind  s.,  ved  vejen  fra  Fjederholt  til  Kølkjær; 
kæmpekast. 

Sten  på  Vedersø  kirkegård,  nordvestre  hjørne  nogle  skridt  fra  diget; 
vandet  i en  fordybning  i den  godt  mod  vorter  og  lign.;  kom  som 
jærtegn  om  at  dødsdømt  jomfru  var  uskyldig,  cll.  om  at  præstens 
to  døtre  var  salige. 


Ribe  amt. 

Sten  i Billum  kirkegårdsdige;  fingermærker;  kæmpekast. 

Sten  ved  Kvong  præstegård,  nu  i diget;  fingennærker ; kæmpekast. 
Sten  i Lønne  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

Sten  i Jærnc  kirkegårdsdige;  fingermærker;  kæmpekast. 

Sten  på  Asbo  mark,  Bække  s.,  ved  vejen  fra  Asbo  til  Bække;  sat 
fordi  en  kvinde  dær  er  bleven  voldtaget. 

[Svingling-sten  ell.  Svingclands-sten,  Bække  s.,  på  marken, 
matr.  nr.  25  a. 
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2662.  Sleu  på  Bække  mark,  Bække  s.;  flyttet  af  Harald  Blåtand  men 
standset  ved  hans  søn  Svends  oprør;  ell.  en  kæmpe  vilde  flytte 
den.  hans  guldbør  står  endnu  under  den;  ell.  kæmpekast. 

2662.  [Bonvædderstenen  ell.  æ grå  sten.  Bække  s.,  mellem  Asbo 
og  Bække ; lyv  kvalt  af  vædder. 

2663.  Sten  ved  Ferup,  Lejrskov  s.;  fingerniærker,  kastet  af  trold. 
2663.  Sten  ved  åen  mellem  Stubdrup  og  Ferup,  Lejrskov  s. ; kæmpekas: 
2665.  Mariæ  synål,  Anst  s.,  ved  enden  af  Garnst  mark  imod  Vejen  a; 

har  tjent  til  vartegn  for  rejsende. 

2682.  Tirslund-stenen,  Tirslund  mark,  Brørup  s.;  kastet  af  kæmpe;  ell. 
kæmpe  har  villet  føre  den  bort  på  en  jæmbør,  som  tillige  med 
hans  jærntræsko  står  under  stenen. 

2686.  [Sten  ved  Folding  kirke;  kæmpekast. 

2701.  Kværnstenen.  Ribe  domkirkes  landsogn,  ved  Ribcr-holme  i Rib? 

å,  Øster  Vedsted;  udhugget  et  K;  fingermærker;  kæmpekast. 
2703.  Sten  i Farrup  kirkegårdsdige;  fem  huller  i;  kæmpekast. 

Sønderjylland.  Haderslov  Osteramt. 

Sten  i Langkjær  ved  Andrup,  Stepping  s. ; fingermærker ; kæmpekast. 

Haderslev  Vesteramt. 

Sten  i Rødding  skov,  Rødding  s.;  kæmpekast. 

[Sten  på  Harreby  mark,  Hygum  s. ; gården  brændte  da  den  blev  kløvet. 
[Sten  i Øster-Lindet  s.;  fingerniærker;  kæmpekast. 

Sten  ved  Fole  kirkegårdsdige;  kæmpekast. 

Krokone  og  en  anden  sten,  Spandet  s.;  kæmpekast. 

To  sten  i Skjærbæk  kirkemur;  kæmpekast. 

Sten  i Arrild  by,  Arrild  s.;  kastet  af  kæmpekvinde. 

Sønderborg  amt 

Sten  ved  Tandsholm,  Tandslet  s.;  tabt  dær  af  jættekvinde;  kan  lugte, 
når  der  bages  i egnen. 

Sten  på  Als;  kastet  af  troldkvinde  efter  Broager  kirke. 

Sten  ved  l’llerup,  Ullerup  s. ; kastet  af  kæmpepige. 

Barsten  ell.  Deggersten,  Dybbolbjærg.  Dybbøl  s.;  kæmpekast;  vender 
sig  nar  de  bager  pandekager  i gården  nedenfor. 

Sten  i det  sydøstlige  bjOrne  af  Stenderup  skov  mellem  Dybbøl,  Nybøl  og 
Stenderup;  jæger  med  hest  har  dær  brækket  halsen,  kommer  nu 
ridende  om  nalten. 

Åbenrå  amt. 

Stene  på  stranden  ved  Lojt;  kastede  af  kæmpen  Bars,  så  han  begravede 
kæmpen  fra  L6jt  derunder. 

Sten  på  stranden  ved  Lojt;  fingermærker;  kastet  af  Bars  efter  bønderne 
Sten  ved  Jordkær  kirke  [?];  kastet  af  kæmpe,  slog  tårnet  af  Jordkær  kirke. 
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Sten  ved  Rishjarup,  Ris  s.,  nu  i et  dige;  kæmpekast;  skulde  passe  ind  i 
hullet  i Egvad  kirke. 

Slyngsten  ved  Tombøl,  Feldsted  s.;  kastet  af  kæmpepige. 

Sten  ved  Bygbjærg  [V],  Feldsted  s.;  tog  af  Slyngsten  i kastet. 

Tønder  NOrreamt. 

Sten  i Døstrup  kirkedige;  kastet  af  kæmpepige. 

Sten  nord  for  Døstrup  kirke;  kæmpekast. 

Fruerstenen  ved  Døstrup,  Døstrup  s.,  nu  ved  mølledammen;  en  frue 
har  dær  dromt  om  penge  i Kjedelshbj , som  hun  siden  byggede 
kirke  for. 

Sten  i Ballum  kirkemur;  lingermærker;  kæmpekast. 

Sten  i Daler  kirkemur,  lidt  oven  for  grunden;  mærke  af  liånd;  kastet  af 
trolde. 

Sten  i Daler  kirkemur;  fodspor  trådt  af  trold. 

Tønder  Sønderamt. 

Sten  ved  Medelby,  Medelby  s.;  fingermærker;  kæmpekast. 

Flensborg  amt. 

Fy  ns  ten,  Nykirke  s.,  Angel,  bag  Dollerup  skov;  kastet  af  djævelen. 

[Sten  ved  Hatlund,  på  Skærsbjærg,  Kværn  s.,  Angel;  fodspor  af  hare, 
hund  og  hest;  Joehum  v.  d.  Hagen  brækkede  halsen  dær,  da  han 
jagede  Langfredag;  ell.  den  er  kastet  af  kæmpepige. 

Sten  ved  Tingskov,  ved  landevejen  midtvejs  mellem  Flensborg  og  Kappel; 
spor  af  kvindesko , bondekone  skulde  redde  sin  mands  liv  ved  at 
løbe  den  halve  vej  inden  solnedgang. 

Sten  på  Fredsbjærg  ved  Flensborg;  falder  ned  når  krig  står  for  doren. 

Popstenen,  Popholt,  Siversted  s.;  har  været  dåbssten  for  Poppo. 

Sten  i en  have  ved  Popholt,  Siversted  s.;  Poppo  har  præket  dær. 

Gottorp  amt. 

Sten  ved  gården  Røst,  Kappel  landsogn,  Angel;  fodspor  trådt  af  ond 
greve,  som  sad  fast  dær. 

Sten  mellem  Stolk  og  Helligbæk.  Farensted  s.;  lingermærker;  kastet  efter 
Poppo  af  Fanden. 

Husum  amt. 

Lawes  sten,  Hjoldelund  s. ; kastet  af  stærk  mand,  der  skulde  vise  sig 
for  kong  Magnus. 

Sten  i en  mose  ved  Trælstrup;  kæmpekast  efter  Trælsirup  kirke;  slog 
tårnet  skævt. 
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Frederiksborg  amt. 

4.  | „TroshOw*  ved  den  gamle  Frederiksborg  landevej:  sien  og  pine 
henkastede  for  at  en  dær  myrdet  mands  genfærd  ikke  skule 
skade  dem. 

Holbæk  amt. 

333.  To  kors  pa  Kirkeas,  Hiijby  s.;  gudstjeneste  holdtes  her  i de  sj 
år,  kirken  var  i ban. 

35o.  De  døde  miend  s grave,  på  vestre  side  af  Nordby  hede,  Non 
by  s.,  Samsø ; to  dynger  af  småsten ; strandvasker  begravet ; ste 
lagdes  til  for  vejlykke. 

Bornholm. 

084.  Yarparna.  Aker  s.,  i lyngen  ved  Siegard;  tre  pyramideformet 
stenhobe.  blev  vedligeholdt  og  majede  med  grdnne  grene  af  c 
forste  lyngrivere  om  sommeren;  tre  piger  dær  dræbt  af  den 
brødre. 

084.  Akjærkjeknejt,  Åker  s.,  i lyngen  ved  Siegard;  de  tre  pige 
kusk  dræbt. 

Odense  amt. 

878.  St.  Knuds  sten,  Yissenbjærg  s.,  ved  vejen  mellem  Gribsvad  < 
Yissenbjærg  kirke;  sten  kastet  til  for  vejlykke. 
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Hjørring  amt. 

Stendynge  ved  stenhule  i Dronninglund  skov,  Dronninglund  s. 

[To  stendynger  af  sammenkastede  småsten  på  en  mark  i Helium  s. 

Tisted  amt. 

Stendynge  ved  Ashøj,  Hurup  s. ; forbryder  lienrettet. 

Viborg  amt. 

[Den  døde  mands  sted,  pa  engen  Mønsted  have,  inden  lande- 
vejen vestpå  fra  Silkeborg  nær  Lysbro,  Balle  s.;  jæger  skudt  her; 
vejfarende  kastede  pinde  til  for  at  beskytte  sig  mod  gengangeren. 

Arhns  amt. 

[Stendynge,  Linå  s.,  mellem  Harup  og  Linå ; kastet  til  for  at  hindre 
ildløs;  fuld  mand  skal  være  død  pludselig  dær  på  stedeL 


Kone  af  sliberfamilie 

(Joh.  Miskows  samlinger  vedrørende 
Sigujnere  og  .rejsende'*,  i DFSl 
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Selskabet  » Nordiske  folkemindeforskere « har  på  sil  møde 
il.  ‘il.  Marts  1905  vedtaget  at  udgive  Fr.  Grundtvigs  > Livet 
i Klokkergaarden « ved  musæumsassislent  Jørgen  Olrlk. 
Tilsgn  med  udgivelsen  har  været  fort  af  dr.  Axel  Olrlk 
og  kand.  Hj.  Tharen.  Den  hjelmsljerne-msencroneske  stif- 
telse har  givet  en  understøttelse,  som  navnlig  er  kommen 
bogens  fgldige  billedudslgr  til  gode. 

Povl  Bjerge.  Jørgen  Bloch.  Oeorg  Christensen. 

H.  F.  Fellberg.  Jakob  Jakobsen.  Evald  Tang  Kristensen. 

Marius  Kristensen.  Sofus  Larsen.  Carl  Ludvlgscn. 

Axel  Olrlk.  Jørgen  Olrlk.  Bernhard  Olsen. 

Ernst  v.  d.  Recke.  Hjalmar  Thuren.  O.  Thyregod. 
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FR.  L.  GRUNDTVIG.  1889. 


Fhkderik  Lange  Grundtvig,  ypgste  søn  af  den  gamle  N.  F.  S. 

Grundtvig,  kom  tidlig  i forbindelse  med  folkeminderne. 
Fodt  1854  oplevede  han  i sine  barneår  den  tid,  hvor  den 
ældre  broder  Svend  Grundtvig  ivrigst  drev  indsamlingen  af 
overleveringerne,  og  hvor  han  udgav  »Gamle  danske  minder 
i folkemunde«,  det  ene  hælle  etter  del  andet,  1854—61.  Frede- 
rik var  kun  ti  år  gammel,  da  han  prøvede  at  gøre  det  efter; 
han  skrev  en  stilebog  fuld  med  børnerim  og  ordsprog.  Og 
sådan  går  det  i de  nærmeste  år  af  og  til;  drengen  skriver, 
hver  gang  på  et  par  dage,  det  ene  hætte  efter  det  andet 
fuldt  med  »gamle  minder«  »til  broder  Svend,  hovedsamleren 
af  minderne«.  Der  er  ordsprog,  som  gamle  Grundtvig  kunde, 
rim  og  sagn  fra  karlen  og  pigerne;  og  husets  forskellige  på- 
rørende har  hver  ydet  sit.  Det  star  nøje  prentet,  med  hjem- 
melsmand ved  hvert  stykke,  som  om  det  var  en  gammel 
biblioteksmand,  der  gjorde  opskrifterne,  og  ikke  en  tolv  års 
dreng. 

Tolv  år  gammel  havde  Fr.  Grundtvig  en  anden  oplevelse. 
Det  var  i det  grundtvigske  hjem  ude  paa  Strandvejen  (Gam- 
mel-Vartov  ved  Tuborg)  i den  store  have,  at  en  flok  sjældne 
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brogede  fugle  slog  sig  ned ; det  var  silkehaler,  men  hverken 
drengen  eller  den  karl,  der  plejede  at  være  hans  rådgiver, 
havde  set  eller  hørt  om  sådanne  før.  Med  en  gammel 
muskedonner  lik  han  nogle  skudt  og  fik  dem  undersøgt;  en 
interesse  for  fuglenes  liv  var  dermed  vågnet,  som  siden 
gav  sig  udslag  i undersøgelser  af  trækfuglenes  komme. 
Men  det  mærkelige  er,  at  det  endnu  stærkere  vakte  hans 
folkeminde-interesse.  Han  vilde  have  rede  pa,  hvad  fug- 
lenes liv  og  færd  havde  betydet  for  menneskene,  og  han 
ledte  det  op  i de  navne  man  havde  givet  dem,  de  ordsprog 
man  sagde  om  dem,  den  tro  der  knyttedes  til  dem,  og  de 
sagn  der  fortaltes  om  dem.  Han  begyndte,  knap  mere  end 
en  dreng,  at  skrive  det  op  i store  protokoller,  og  samling- 
erne fulgte  ham  hans  liv  igennem,  voksede  ustandseligt. 
Hans  orden  til  at  sætte  det  uhyre  stof  på  rette  plads,  og  hans 
iver  for  at  sende  spørgsmål  ud  i vide  kredse,  skabte  efter- 
hånden et  i hele  verden  enestående  stof  til  dette  emnes 
oplysning,  som  han  dog  aldrig  nåede  at  udnytte  på  tryk, 
men  som  folkemindesamlingen  nu  gemmer.  På  tryk  har 
han  kun  udgivet  nogle  enkelte  foredrag  (»Fuglene  i folkets 
tro  og  digtning«,  1883,  og  »Sanglærken«),  samt  et  større 
arbejde  om  »Løsningsstenen«,  som  fuglestudierne  førte  ham 
ind  på  (1878).  Men  han  fortsatte  indsamlingen  sit  liv 
igennem,  og  ikke  mindre  har  han  virket  ved  at  få  andre  til 
at  optegne. 

En  lille  samling  folkeminder  har  han  udgivet  »Svenske 
minder  fra  Tjust«  (1882),  fra  den  egn  hvis  naturskønhed 
betog  ham  og  hvor  han  fandt  sin  brud,  Christina  Nilsson. 
Det  er  en  almuesmands,  Anders  Eklunds  fortællinger.  Ejen- 
dommeligt for  Fr.  Grundtvigs  virkelighedssans  er  det,  at  han 
stadig  må  male  fortælleren  samtidig  med  at  han  giver  for- 
tidsoverleveringen; kun  således  danner  de  en  helhed  for  ham. 

I valg  af  livsbane  var  han  endnu  på  denne  tid  famlende: 
digter,  videnskabsmand,  eller  gribende  ind  i samfundslivets 
rørelser.  1 1881  rejste  han  pludselig  (da  håbet  om  at  blive 
landmand  i den  kære  svenske  egn  var  glippet)  efter  at  have 
holdt  bryllup  med  sin  forlovede,  til  Amerika,  og  slog  sig  ned 
som  nybygger  ved  kanten  af  urskoven.  To  år  senere  over- 
tog han,  med  en  lignende  beslutsomhed,  en  præstegerning 
blandt  danske  i Amerika. 

Greben  af  medfølelse  med  sine  udvandrede  landsmænd, 
med  de  usle  åndelige  kår,  hvorunder  de  færdedes,  samlede 
han  en  vidt  spredt  menighed  og  et  vidtstrakt  »Dansk  Folke- 
samfund«.  Han  vilde  vække  følelse  for  alt  hvad  der  knyt- 
tede dem  til  moderlandet,  og  arbejdet  med  at  samle  de  ned- 
arvede fortællinger  og  trosforestillinger  kom  til  at  spille  en 
rolle  ind  med;  derfor  skaffede  han  blandt  nybyggerne  med- 


Digitized  by  Google 


7 


lemmer  og  medarbejdere  til  det  da  nystiftede  »Dansk  sam- 
fund til  indsamling  af  folkeminder«. 

I hans  menighed  i Clinton  var  der  en  mand  ved  navn 
Lars  Rasmussen,  der  straks  sluttede  sig  til  ham,  men  var 
så  fåmælt  at  det  lidet  kom  frem  hvad  der  boede  i ham, 
— indtil  Grundtvig  en  gang  opdagede,  med  hvilken  klarhed 
alle  træk  fra  hans  barndomstid  i en  falstersk  bondegård 
stod  for  ham,  og  med  hvilket  liv  han  kunde  fortælle  derom. 
I årene  om  1890  fandt  der  så  el  samarbejde  sted  mellem  præ- 
sten og  hans  sognemand ; og  den  bog  blev  til  som  nu  her 
udgives.  Opgaven  har  været  at  skildre  bondens  liv  som  det 
var  for  godt  og  vel  halvhundrede  år  siden,  sådan  som 
det  formede  sig  på  en  mindre  fal- 
stersk gård,  og  så  indgående 
som  man  ingensteds  har  mage  til. 

Med  enestående  nøjagtighed  gqres 
der  rede  for  alle  enkeltheder  i 
gårdens  udseende,  bondens  sysler 
hjemme  og  ude,  hans  familieliv  og 
forhold  til  omgivelserne.  Det  er  et 
billede  i det  små  af  hele  det  gam- 
meldags bondeliv,  med  den  snævre 
synskreds  og  den  enkelte  drift,  — 
bondehjemmét  fra  før  den  store 
samfærdsels  tid,  der  udgør  en  ver- 
den for  sig  og  i det  væsentlige 
brødføder  sig  selv.  Men  Grundtvig 
standsede  ikke  med  det ; han  skrev, 
inest  med  Lars  Rasmussen  som  hjem- 
melsmand, en  hel  ordbog  over  det 
falsterske  folkemål,  som  endnu  ven- 
ter på  en  gang  at  blive  trykt.  I mange  og  lange  aftener  sad 
de  sammen,  og  ud  paa  natten  sad  Grundtvig  ene  og  renskrev 
det  han  havde  fået. 

Om  Lahs  Rasmussens  liv  kan  vi  fatte  os  i korthed.  Han 
er  født  den  13.  Februar  1837  på  sin  fædrenegård  »Klokker- 
gården« i Systofte  sogn  paa  Falster,  og  er  søn  af  Rasmus 
Larsen  Klokker  og  hustru,  Anne  Margrete  Olsdatter.  Blev 
konfirmeret  1851,  var  indkaldt  1864,  men  kom  dog  ikke  med 
i nogen  kamp.  1867  blev  han  gift  og  overtog  gården,  idet 
faderen  gik  på  aftægt;  ved  denne  lejlighed  gav  han  »flæn- 
sere« (igangsgilde)  for  byens  gårdmænd,  og  da  han  ved  sin 
indtrædelse  i »jilleslavet«  skulde  opgive,  hvad  navn  han 
vilde  lyde,  svarede  han  »Lars  Rasmussen« ; han  yndede  nemlig 
ikke  Klokkernavnet;  men  slap  det  naturligvis  ikke  alligevel. 
1880  rejste  han  til  Amerika  og  opholdt  sig  i 16  år  i Clinton; 


F^irs  llnsmussen. 
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han,  der  aldrig  havde  haft  en  pensel  i hånden,  levede  af 
at  male  navneskilte  for  Chicago  N.  W.  Railway  Companv. 
Da  Grundtvig  1883  blev  præst  i Clinton,  sluttede  Lars  Ras- 
mussen sig  nøje  til  ham  og  læste  bl.  a.  en  tid  lang  indgangs- 
bønnen i kirkedøren  for  den  danske  menighed.  189(5  vendte 
han  tilbage  til  Danmark  og  har  siden  boet  i København.  — 
Lars  Rasmussen  husker  endnu  det  gamle  hjem  og  hvert  et 
smiltræk  fra  barndom  og  ungdom  med  samme  mærkelige 
klarhed  som  tidligere;  med  særlig  forkærlighed  dvæler  han 
dog  ved  sin  moders  minde,  skønt  også  faderen  og  den 
gamle  farmors  skikkelse  tegner  sig  skarpt  og  tydeligt.  Han 
har  forstået  at  fremmane  for  Grundtvig  et  levende  billede 
af  den  gamle  gård  med  alle  dens  krinkelkroge  og  dens 
skiftende,  nu  glemte  sysler.  Hans  andel  i bogen  er  pa 
sin  vis  ikke  ringere  end  Grundtvigs;  har  denne  tilfulde  for- 
stået den  kunst  at  spørge  udtømmende  og  videnskabeligt, 
så  har  Lars  Rasmussen  vidst  at  svare;  uden  hans  gode 
hukommelse  for  alt  set,  hørt  og  oplevet  i barndommen  var 
dette  skrift  aldrig  blevet  til. 

Udgiveren  har  i det  hele  betragtet  det  som  sin  opgave  ikke 
at  ændre  den  form,  Grundtvig  havde  givet  skriftet;  dog  har 
han  foretaget  enkelte  forkortelser.  På  adskillige  punkter,  navn- 
lig med  hensyn  til  gårdens  ældre  historie,  har  han  kunnet 
tilføje  forskellige  oplysninger,  lakket  være  den  velvilje,  som 
viceskoleinspektør  P.  Petersen  i Nykøbing  har  vist  ham  ved 
at  gennemlæse  skriftet  og  meddele  ham  mange  vink  ud  fra 
sit  store  kendskab  til  Falsterbøndernes  personal-  og  kultur- 
historie. Også  arkivsekretær  Jørgen  Bloch  har  velvilligt  givet 
oplysninger  om  gårdens  addre  ejere.  Indledningen  er  bleven 
til  under  samarbejde  med  dr.  Axel  Olrik.  — At  fuldstændig- 
gøre Grundtvigs  henvisninger  til  trykte  samlinger  af  folke- 
minder har  udgiveren  ikke  ment  at  have  grund  til,  selv  om 
han  på  enkelte  steder  har  gjort  nogle  tilføjelser.  Hist  og  her 
er  et  enkelt  træk  tilføjet  efter  Karen  Toxværds  skildring  af 
sydfalstersk  bondeliv  (findes  i manuskript  i Dansk  Folke- 
mindesamling; store  afsnit  deraf  er  trykte  spredt  i Skatte- 
graveren); men  i det  hele  og  store  har  han  ikke  villet  udviske 
bogens  særpræg  ved  i større  omfang  at  inddrage  andet  folke- 
mindestof. 

Hvad  billedstoffet  angår,  er  en  del  deraf  gengivelser  af  ud- 
giverens fotografier,  dels  af  garden  selv,  der  står  endnu  tein 
melig  uforandret,  dels  af  forskellige  falsterske  dragter  og  brugs- 
genstande, der  lindes  i Maribo  museum;  ved  kustode  Olsens 
ihærdige  arbejde  er  lier  skabt  en  særdeles  rig  samling  til  be- 
lysning af  gammeldags  bondeliv  pa  Låland  og  Falster.  De 
tegninger  af  avls-  og  brugsredskaber  m.  m.,  der  ledsager  teksten. 
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er  udførte  af  landskabsmaler  J.  F.  Klein,  overvejende  efter  origi- 
naler i Dansk  Landbrugsmuseum  ved  Lyngby,  men  dog  på 
grundlag  af  en  samling  blyantstegninger,  som  Grundtvig  havde 
fået  en  tømrer  i Clinton  til  at  udføre  efter  Lars  Rasmussens 
beskrivelse,  men  som  trods  den  øjensynlige  omhu,  hvormed 
de  var  gjort,  ikke  egnede  sig  til  at  gengives.  Udgiveren  har 
sammen  med  hr.  Klein  gennemgået  Landbrugsmuseet  og  ud- 
valgt sådanne  sager  til  gengivelse,  der  svarede  til  de  oven- 
nævnte tegninger;  i de  enkelte  tilfælde,  hvor  sådanne  sager 
ikke  fandtes,  er  den  gamle  blyantstegning  helt  lagt  til  grund. 

Rogens  titel  manglede  fra  forfatterens  hånd  og  er  tilsat  af 
udgiveren. 


Digitized  by  Googte 


LIVET  I KLOKKERGAARDEN 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Google 


Fig.  1.  Klokkrrgaarrit'ii  sef  fra  Landevejen. 


Øen  Falster  har  aldrig  kunnet  lægge  Beslag  paa  den  almin- 
delige Opmærksomhed.  Den  frembyder  slet  intet  særlig 
mærkværdigt;  men  dog  er  den  ingenlunde  blottet  for  Skøn- 
hed, og  de  danske  Øers  elskværdige  Sanger,  B.  S.  Ingemann, 
fik  sikkert  for  en  Del  sit  Præg  af  den  Egn,  hvor  hans  Vugge 
stod.  Som  Olding  skrev  han  saaledes  om  Falster: 

I)u  var  mig  hele  Verden, 
du  lille  grønne  O 
imellem  de  dybe  Sunde 
og  brusende  Østerso! 

Med  Pragt  staar  op  fra  Grønsund 
din  Sol  hver  Morgenstund; 
ved  Kvæld  den  til  sit  gyldne  Slot 
nedruller  i Guldborg  Sund. 

Den  rige  Rugmark  bølger 
bag  Vejens  Pilehegn; 
de  susende  Bøgeskove 
er  Sommerens  Sejerslcgn.  — — 

Ingemann  har  i disse  Linjer  peget  paa  Falsters  Skønhed, 
de  frugtbare  Marker,  de  levende  Hegn,  de  yndige  Smaaskove 
og  det  stolte  Hav. 

Naar  man  følger  Landevejen  fra  Nykøbing  til  Stubbekøbing, 
er  den  første  By,  man  kommer  til,  Kirkebyen  Systolle.  Lige 
Øst  for  Systofle  fører  en  lille  »alfar«  (afar)  Vej1)  mod  Syd  ned 
til  Klokkergaarden,  som  i sin  Tid  er  ud  11}’ tt  et  fra  Byen  Bjø- 
rup  i Systofte  Sogn. 


»)  Aflur  cr  Modsætning  til  ulfur. 
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Paa  Grund  af  de  mange  Piletræer  ligner  hele  Egnen  en 
Have.  Klokkergaarden  ligger  »sidt«,  og  Træerne  begrænser  i 
høj  Grad  Udsigten.  I Sommertiden  dølger  selv  de  nærmeste 
Byer,  med  Undtagelse  af  Svslofte,  sig  bag  det  Grønne1).  Men 
Morgen  og  Aften  mindes  man  om,  hvad  man  ikke  ser  for 
sine  Øjne.  Da  hører  man  altid  Klokkerne  fra  Systofte,  Søn- 
der Kirkeby,  Nørre  Ørslev  og  Tingsted.  Vistnok  havde  Søn- 
der Kirkebys  Klokke  kun  en  sprukken  Klang;  men  ikke  des- 
mindre vilde  man  sikkert  have  savnet  den,  om  den  ikke  havde 
lydt  i det  vante  Kor.  Tingsted  Klokker  er  vidt  bekendte.  De 
lød  saa  dybt  og  skønt  fra  det  tjærne.  Naar  det  var  Vesten- 
vind, kunde  man  aldrig  høre  Klokkerne  i Nykøbing.  Vesten- 
vinden »suser«  for  stærkt,  og  skulde  man  høre  dem,  maatte 
det  være  »lydt  i Vejret«.  Det  var  ofte  Østenvind,  naar  man 
hørte  dem;  men  saa  kunde  man  være  vis  paa,  at  Vinden  var 
lige  ved  at  vende  sig.  Det,  at  høre  Nykøbings  Klokker,  blev 
betragtet  som  »et  vist  Med*  (et  sikkert  Mærke),  der  altid  var 
Forbud  om  Vestenvind. 

Hvad  der  i det  følgende  skal  fortadles,  tilhører  nu  en  svunden 
Tid,  og  omfatter  Aarene  fra  omkring  1830  til  18(50.  Den 
Gang  var  Klokkergaarden  en  Fæslegaard,  en  saakaldt  Halv- 
gaard  paa  fire  Tønder  »Hallkorn«  (Hartkorn)  under  det  nær- 
liggende Herresæde  Ourupgaard. 

Før  ildskiftningen  laa  midt  i Byen  Bjørup  den  saakaldte 
Kæmpegaard.  Paa  den  anden  Side  af  »Gaden«  laa  Skrædder- 
gaarden.  Disse  to  havde  nok  i gamle  Dage  hørt  sammen. 
Ved  Udskiftningen  blev  Klokkergaarden  bygget  et  Stykke  Nord 
for  Byen,  og  hertil  henlagdes  saa  Kæmpegaardens  Jorder  og 
den  gamle  »Gaardsplads«  med  den  derværende  Frugthave. 
Stuehuset  blev  staaende,  og  her  boede  endnu  i Lars  Rasmus- 
sens  Barndom  Enken  Stine  Kæmpens,  der  fik  »Undertægl« 
(Aftægt)  fra  Klokkergaarden4). 

»)  Mange  af  disse  pilehegn  er  dog  i den  sidsle  lid  bievne  ryddede.  (.1. 0.)  — *)  Klokker- 
gArden  lisir  26  tønder  lamt  og  er  nr.  3 i Hjørup.  Systorte  sogn.  Den  stod  i den  gamle 
matrikkel  for  4 tdr.  3 skp.  hartkorn  og  i den  nye  for  3 tdr.  hartkorn.  Den  udflyl- 
tedes  1809  lil  sil  nuværende  sted.  (hirden  horte  under  Nykøbing  rytterdistrikt 
(a)lsA  kronens  gods)  indtil  1760.  da  den  blev  solgt  lil  Ovrupgflrds  hovedgArdstakst. 
1706  var  dens  landgilde  2 Idr.  rug  og  1 Id.  havre  samt  i penge  4 rd.  3 mk.  IV*  sk. 
Dens  fæstere  er  siden  1688:  Anders  Hansen,  Feder  Hansen  SkarfT.  Anders  Larsen. 
Peder  Larsen,  Hans  Jensen  ( 1741).  Feder  Hendrlksen  (1741— 45).  Ole  Olsen  (1745—  58). 

Christian  Andersen  Slub  (1758—85),  Anders  Christiansen  Stub.  foregAendes  son 
(1785  —94),  Morten  Olsen.  g.  in.  forgængerens  enke  <1794  1809).  Lars  Larsen  Klokker 
g.  m.  Herte  Andersdalter  (1809  35).  lifter  Lars  Klokkers  død  1835  blev  gArden  drevet 
pfl  enkens  navn  til  1812:  da  lik  sønnen  Rasmus  Larsen  Klokker,  g.  m.  Anne  Mar- 
grethe Olsdatter.  gArden  i fæste  og  havde  den  til  1868.  Rasmus  Klokker  døde  1880, 
71  ar  gammel.  Hans  forste  kone.  Lars'  moder,  døde  1859.  52  Ar  gi.;  samme  Ar  gif- 
tede han  sig  igen.  men  da  hans  anden  kone  døde  1867.  gik  lian  pA  aftægt  og  lod 
sønnen  Lars  overtage  gArden.  lifter  Lars  Rasmussens  meddelelse  lil  udgiveren  hed 
hans  farfaders  formand  Morten  Kæmpe  (altså  den  samme  som  ovenstAende  Morten 
Olsen),  og  det  er  Åbenbart  efter  hum,  at  gArden  i Bjørup  by  har  filet  navn  af  Kami pe- 
gArden.  Stine  Kæmpeils  var  altsA  enke  efter  Morten  Kiempc.  — OvenstAende  fæster- 
række skyldes  velvillig  meddelelse  af  arkivsekretær  Jørgen  Bloch  og  viceskoleinspektør 
P.  Petersen  og  er  bygget  pa  kronens  jordebogs regnskaber  med  tilhørende  fæste- 
registre  (for  tiden  for  1766)  samt  OvrupgArds  flesteprotokoller  (for  tiden  efter  1766); 
opgivelserne  om  Rasmus  Klokker  stammer  dog  fra  Lars  Rasmussens  mundtlige  med- 
delelse. (J.  O.) 
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Lige  vest  for  sidstnævnte  Gaard  var  der  et  lille  Vandsted, 
som  i Almindelighed  kaldtes  »Smeehullen«  (Smeddehulen); 
men  som  af  flere  kaldtes  »Klakkerhullen«,  og  begge  Navne 
skulde  stamme  fra,  at  der  i gamle  Dage  paa  dette  Sted  var 
støbt  Kirkeklokker.  Dette  faar  nu  staa  ved  sit  Værd;  Lars 
Rasmussen  mener  snarere,  at  Gaardens  første  Fæster,  allerede 
før  han  kom  dertil,  hed  Lars  Klokker.  I saa  Fald  er  Gaar- 
den  sikkert  bleven  opkaldt  efter  ham. 

Lars  Klokker  stammede  fra  Skjolterup  i Horbelev  Sogn. 
Da  han  dode,  overtoges  Klokkergaarden  af  hans  Søn  Rasmus, 
der  saa  kom  til  at  hedde  >Rass  Khikkere«.  Rasmus  Klokker 
blev  gift  med  Ane  Margrethe  Olsdatter  fra  Øverup  i Tingsted 
Sogn.  Lars  Klokkers  Enke,  der  var  fra  Skjolterup,  overlevede 
sin  Mand,  og  opholdt  sig  lige  til  sin  Dødsdag  i Sønnens  Hus'). 

Lars  Rasmussen,  hvis  Erindringer  her  skal  gengives,  var 
Rasmus  Klokkers  ældste  Søn,  og  fødtes  den  13.  Febr.  1837. 


NAVNE. 


Det  faar  staa  hen,  om  Klokkernavnet  stammer  fra  Gaarden 
eller  den  første  Fæster.  I de  Heste  Tilfælde  vil  det  vistnok 
vise  sig  umuligt  at  udrede  Oprindelsen  til  de  falsterske  Gaard- 
navne,  men  naar  en  Gaard  havde  faaet  sit  Navn,  blev  dette 
i Regelen  bestemmende  for  senere  Ejere  eller  Brugere. 

Bonden  i Køllegaarden  hed  saaledes  »Køll«,  Bonden  i Skafte- 
gaarden  hed  »Skavt«.  I Sønder  Kirkeby  var  der  en  Gaard, 
som  kaldtes  Jydegaarden.  I Hullebæk  var  der  en,  som  kald- 
tes Lollikegaarden.  Anders  Jydes  Søn  Jens  blev  nu  gift  med 
Per  Lolliks  Datter,  og  da  han  overtog  dennes  Gaard,  kom 
han  til  at  hedde  Jens  Lollik.  Saaledes  blev  altsaa  en  Fal- 
string forvandlet  fra  Jyde  til  Lollik. 

Dog  kunde  Gaardnavnene  skifte.  Den  omtalte  Kollegaard 
hed  saaledes  tidligere  Kælegaarden,  og  Bonden  hed  »Kæl«*). 
Syd  for  Bjørup  laa  en  Gaard,  der  i ældre  Tid  kaldtes  »Ætter- 
stigårir,«’).  Nu  hed  den  i Almindelighed  Skovgaarden,  ikke 


•)  Efter  I -ars  Rasmussens  mundtligt'  meddelelse  til  udgiveren  var  hans  farfader 
Lurs  Klokker  skomager  i Hun  ued  (llorbelev  sogn,  Ostfalster).  Han  havde  ved  sit 
håndværk  samlet  sig  en  del  skillinger,  vel  en  600  daler,  og  det  var  ved  sin  svogers, 
Per  Skaftes,  hja  lp,  at  han  fik  gården  efter  Morten  Kæmpe.  Denne  Peder  Andersen 
Sknfte,  som  hans  fulde  navn  var.  overtog  ifolge  viceskoleinspektør  P.  Petersens  med- 
delelse i 1805  Skaftegaarden  efter  formanden  J.  Sknfte.  Han  var  fæster  under  Ny- 
købing præsteembede  og  havde  gården  endnu  1831  (d.  1845).  Der  er  al  sandsynlighed 
for.  at  PerSkafle  og  hans  søster.  Lars  Rasmussens  farmoder  Herte  Andersdatter.  var 
horn  af  gårdens  tidligere  ejer  Anders  Christiansen  Stub.  — Ovrupgård  solgtes  1809 
til  baron  Charles  de  Selby.  og  samme  år.  men  for  salget,  vides  garden  at  være  ud- 
skiftet og  udfivttet.  ifolge  Ovrupgårds  fæsteprotokoller.  Dette  passer  med  Lars  Ras- 
mussens udtrykkelige  meddelelse  til  udgiveren,  at  del  er  hans  farfader,  der  har 
bvgget  gården.  (J.  O.)  — *)  Kjeld  Nielsen  var  if.  viceskoleinsp.  P.  Petersen  fæster 
1751  — 1786 : del  er  sikkerl  ham.  der  har  givet  gården  navn.  (J.  O.)  — *)  Efterstlgården.  Vice- 
skoleinspektør P.  Petersen  meddeler:  Gården  er  kun  ca.  100  år  gammel:  navnet 
Efterdi  var  for  gården  idet  de  to  østligste  marker  under  N.  Ladegård  (efter  1766 
Veslensborg)  kaldtes  Efterstimarkerne  (se  kort  af  1783).  (.1.0.) 
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fordi  der  var  nogen  Skov  i Nærheden,  men  rimeligvis  fordi 
den  var  overtaget  af  en  Mand,  der  hed  Skov.1) 

1 Omtale  nævnede  man  ofte  slet  ikke  Bondens  Fornavn. 
Man  sagde  saa:  Klokkeren,  Køllen,  Skaften.  Husmændene 
havde  sjælden  et  Efternavn  soin  Bønderne,  og  allerede  i Lars 
Rasmussens  »Åpvåkst«  (Opvækst)  begyndte  ogsaa  disse  at  af- 
lægge de  gamle  Navne  og  faa  et  »sen«  i Steden. 

Konen  betegnedes  som  tilhørende  Manden.  Rasmus  Klok- 
kers Kone  hed  saaledes  Ane  Klokkeres  eller  Ane  Klokkerens. 
En  Kone,  hvis  Mand  hed  Per  Nielsen,  kaldtes  »Kestne  Pe 
Nils«.  En  Kone,  hvis  Mand  hed  Mads,  kaldtes  »Kårne  Masse  . 
Nogen  Vilkaarlighed  var  der  ofte,  hvor  man  ikke  havde  at 
gøre  med  et  af  de  rigtige  Bondenavne. 

Lars  Rasmussen  kunde  som  Dreng  ikke  hedde  Lars  Klok- 
ker. Det  Navn  var  knyttet  til  Styret  i Klokkergaarden.  Der- 
imod hed  han  Klokkerens  Lars  eller  »Klåkkere-Lavs«.  Det 
sidste  syntes  han  slet  ikke  om;  men  han  maatte  finde  sig  i 
at  høre  det  mange  Gange,  især  i Skolen*). 

Moderen  i Klokkergaarden  kaldte  Manden  >vå  Far«  (vor 
Fader)  eller  »ham  sæle«  (selv).  »Vft  Far  æ enne  hemc«  (ikke 
hjemme)!  »Dæ  æ bæst,  do  vænter  lestui,  (lidt),  tæ  hai,  (han) 
kammer  hem,  ham  sæle!«  Faderen  kaldte  Konen  »vå  Mor!« 
Han  glemte  ikke  at  tage  sig  selv  med:  »Jæ  (jeg)  a va  Mor! 
Naar  han  omtalte  hende,  kunde  han  sige:  »Hei,e  (hende),  jæ 
har«,  eller:  »HeJ(e,  jæ  jeftee  (giftede)«. 

Rasmus  Klokker  var  en  »stæmple«  (bestemt)  Person,  og 
sikkerlig  var  hans  Vilje  hans  Kones  Lov;  men  Forholdet 
imellem  dem  var  ellers  meget  godt.  Ane  Klokkeres  var  stille 
og  from,  og  det  Forhold,  der  var  mellem  hende  og  hendes 
Mand,  betragtede  hun  sikkert  som  det  ene  rette.  Der  var  jo 
de  Ægtefolk,  om  hvem  det  kunde  siges:  »Di  rivs  å biss  tæ 
ænvær  (enhver)  Ti!«  men  i Klokkergaarden  var  der  Fred  og 
Enighed.  Mand  og  Kone  havde  hver  sit  Omraade,  og  hver 
sit  Arbejde.  Manden  stod  saaledes  for  Pengene.  Konen  kom 
sjielden  ud,  og  Manden  købte,  hvad  der  skulde  købes  i Sta- 
den. Ane  Klokkeres  plejede  at  sige:  »Ale  (ajle)  di  Pænge.  jæ 
har  i ming  Hang  (min  Haand)  åm  Åre,  dæ  æ en  Skelleng  vær 
(hver)  Gang,  di  to  Gange  jæ  gar  tæ  Alts  (Alters)!«  Denne 
Skilling  var  jo  lil  at  komme  i »Tavlen«.  »Vor  Mor«  var  ikke 
saa  »pjanket«  (pjai,ke),  at  hun  gik  og  »padrede«  (paree)*)  for 
sin  Mand  — det  gjorde  jo  somme  Koner,  der  ikke  havde 
Børn  — ; men  hun  styrede  Huset,  saa  det  næppe  kunde  for- 
langes bedre. 


')  Hans  Rasmussen  Skov.  dnd  I8T>7.  (J.O.)  — f)  (i.  M.  2.  112.  Efter  Lars  Rasmussens 
mundtlige  fortælling  til  udgiveren  drillede  læreren  ham  med.  at  han  var  hatle  klokker 
nf  navn  og  klokker  af  gavn,  fordi  han  ikke  var  Hink  i gymnastik;  ellers  var  han  fli  tik 
nok  i skolen.  (J.  O.)  — s)  Kælede,  is;er  ved  al  hakke  op  med  Lu*kkerier. 
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BYGNINGER. 

Klokkergaarden  laa  i det  sydvestlige  Hjørne  af  den  midterste 
Mark,  der  kaldtes  »Fa verknolden«  (Faverknålbj). 

Som  Grundtegningen  (Fig.  2)  viser,  bestod  den  af  fire  sam- 
menbyggede Længer.  Den  var  jo  forholdsvis  ny;  men  i det 
viesenlige  var  den  indrettet  som  de  ældre  Gaarde. 

Den,  der  havde  forestaaet  Tømrerarbejdet,  naar  en  Gaard 
blev  rejst,  sagdes  at  have  »hugget«  den.  Per  Skaft  havde 
»hugget«  Klokkergaarden. 


Grundle^ninj  at  Klokker^aa  rd.rt 
omhrino  IQ^O 


Bo  w t r» 

Bf«*) 


Kig.  2.  Skematisk  Grundrids  tegnet  efter  Lars  Hasmussens  Anvisning, 
si.  Hakkelsebodde.  b.  Grftven.  c.  Hur\eholl.  d.  Iliensesti.  e.  Spissckammer. 
f.  SkAssten.  g.  Arne.  h.  Kakkelunn. 

Ordningen  af  Tømmerværket  var  ens  alle  Vegne1);  men  i 
Stuehuset  var  Væggene  af  »Tilsten«  (Teglsten),  i Udhusene  af  Ler. 

Klokkergaarden  laa  i Grunden  i en  »Sekke«  (Lavning),  og 
der  kunde  ikke  være  Tale  om  Kælder. 

Fodtømineret  kaldtes  »Sold«  (Såil)  eller  »Soldlræ«.  Under 
Solden  lagdes  der  som  oftest  nogle  Graasten,  de  saakaldte 
»Soldsten«.  Aabningerne  mellem  disse  fyldtes  med  »Moler«, 
som  forhindrer  Vand  i at  trænge  igennem. 

»Moler«  er  en  egen  Slags  hvidt,  kalkagtigt  Ler,  som  tindes 
adskillige  Steder.  Ved  »Molershuset«  i Nørre  Ørslev  Sogn 

*)  Sammenlign  Billeder  i Ln.  Sk.  88.  2211. 
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Filt- 3.  Skematisk  TegninglrfBliidinnsværk. 
mi.  Plints  til  Sparrer,  bli.  Huller  til  Bjælke, 
cc.  Duppe.  ild.  Stftlpe.  ee.  Hæl. 


var  der  en  »Molersgrav«,  som 
i sin  Tid  blev  meget  benyttet. 
»Moleret«  er  saa  haardt,  at 
man  maa  hakke  det  op. 

Paa  Solden  rejstes  Stolperne 
med  omkring  tre  Alens  Mel- 
lemrum. Over  Stolperne  lag- 
des »Læden«  (Læen),  som  var 
en  gennemskaarel  Bjælke.  Mel- 
lemstykkerne kaldtes  »Side- 
bånd« (Sibåi/)  og  i Dupper- 
(Dopper). 

Hist  og  her,  men  særlig  ved 
Enderne  af  Husene,  var  der  en 
Skraastolpe,som  kaldtes  »Sned- 
ranke«  (Snera>,ke).  I saa  Fald 
var  der  ingen  Dupper.  Tvær- 
bjælkerne laa  ikke  ovenpaa. 


men  under  Læden,  næppe  tre  Alen  fra  Gulvet.  Indskæringen 
hvor  der  er  en  Tap,  kaldes  en  »Brystning«  (Brøstneng).  1 En- 
derne af  Bjælkerne  udhuggedes  en  Tap.  Denne  blev  stukket 
igennem  Huller,  som  var  »stokkede«  (ståkkee)  i Stolperne,  og 
Brystningen  støttede  sig  til  disse.  Den  Del  af  Tappen,  der 
stak  frem  paa  Stolpernes  Yderside,  kaldtes  »Bjælkehoved 
(Belkehoe).  For  Udseendets  Skyld  blev  det  i Regelen  afrundet. 
Endelig  blev  en  eller  liere  Tværpinde  drevne  igennem  det 
inde  ved  Stolperne. 

Til  hver  Sparre  indsattes  i Læden  to  tykke  Pinde.  I Enden 


af  Sparren  udhuggedes  en  Tap,  der  passede  til  Rummet  mel- 
lem Pindene.  Brystningen  støttede  sig  til  disse. 

Lidt  ovenfor  Læden  blev  nogle  Kæppe  fæstnede  til  Spar- 
rerne, og  ved  disse  Kæppe,  der  kaldtes  »Knægte«  eller  »Tag- 
knægte« (Taknægte),  blev  Sparrerne  forlængede.  Knægtene 
krummede  sig  lidt  opad  forneden  og  skulde  være  saa  lange, 
at  de  kunde  afgive  Plads  til  to  Lægter  nedenfor  Sparrerne 
Derved  dannedes  »Tagskæget«  (Taskege),  der  skulde  skærme 
Væggene  mod  Tagdryp  (Tadru). 

I Lægterne  og  Sparrerne  stokkedes  der  smaa  Huller,  og 
heri  indsloges  saa  Pinde.  Sparrerne  støttedes  ofte  ved  saa- 
kaldte  »Sværlægter«  eller  »Tværlægter«,  der  kunde  være  en 
ni  Alen  lange. 

Mellem  Læden  og  den  nederste  Lægte  paa  Sparrerne  blev 
der  en  Aabning,  som  kaldtes  »Heldefag«  (Hælefa).  I Stue- 
huset, hvor  der  var  Loft,  var  Heldefaget  stoppet  med  Ler,  i 
Udhusene  med  »Langhalmsklepper«  (Knipper) l). 


*)  Karen  Toxværd  kalder  dem  Vou  borsk  I i p per  (Ovsbord  brættet,  der  lukker 
for  lagets  fremspring  ud  over  væggen;  jfr.  Feilbergs  ordbog).  (J.  O.) 
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1 Loerne  var  der  ingen  Tværbjælker  under  Læden;  men  i 
Steden  for  var  der  Bjælker  oppe  mellem  Sparrerne.  Disse, 
der  kaldtes  »Hanebjælker«  (Hanebelker),  sad  vel  som  oftest 
omtrent  halvvejs  mellem  Læden  og  Rygningen.  Ogsaa  anden- 
steds var  der  hist  og  her  en  Hanebjælke;  men  ellers  var 
Sparrerne  oppe  i Nærheden  af  Rygningen  støttede  ved  nogle 
korte  Tværtræer,  de  saakaldte  »Hanebaand«  (Haneb&ij). 

I Klokkergaarden  var  alt  »Nedentømmeret«  (Næentæmre), 
nemlig  Sold,  Stolper,  Sidebaand  og  Dupper,  af  Kg.  Det  »vestre 
Hus«  var  »lægtet«  med  El,  som  dog  kun  er  ringe  til  saadant 
Brug,  da  det  hurtig  raadner;  men  ellers  var  alt  »Oventøinme- 
ret«  (Oentæmre),  nemlig  Bjælker,  Læd,  Sparrer  og  Lægter,  af  Fyr. 

Naar  et  Hus  var  rejst,  holdtes  der  »Rejsegilde«  (Ræjsejille),  og 
»Ovenningen«  (Onengen)1)  blev  prydet  med  en  »Rejsekrone«. 

De  Huse,  der  skulde  »klines«,  blev  først  »hælede«.  I de  fire 
»Vægge«  mellem  Sold,  Stolper  og  Læd  indsattes  Kæppe,  de 
saakaldte  »Hæle«.  I de  underste  Vægge  var  der  til  hver 
Hæl  et  Hul  paa  Undersiden  af  Sidebaandet,  og  paa  Oversiden 
af  Soldtræet  var  der  en  Rende,  som  udmundede  ved  den  ene 
Ende,  saaledes  at  Hælene  kunde  indsættes.  1 de  øverste 
Vægge  var  der  Huller  i Læden  og  Rende  i Sidebaandet. 

Naar  alt  var  færdigt,  indbødes,  endnu  i Rasmus  Klokkers 
Tid,  alle  Byens  unge  til  at  komme  sammen  og  »kline«.  Leret, 
der  skulde  bruges,  blev  ællet.  Naar  et  helt  Hus  skulde  kli- 
nes, blev  Leret  »redet  til«  ved  Hjælp  af  Heste.  Ellers  brugte 
man  i Regelen  Skovle.  Det  var  meget  almindeligt  at  blande 
Leret  med  Halm. 

imidlertid  havde  en  Del  af  de  unge  været  i Arbejde  med 
at  »vinde«  (ve»,e)  Væggene.  Ved  Hjælp  af  Filekviste,  de  saa- 
kaldte »Vænder«  (Væ»,er),  blev  der  dannet  et  Fletværk  mellem 
Hælene.  »Vænderne«  var  som  oftest  flækkede. 

Naar  Kimingen  skulde  foregaa,  stillede  man  sig  op,  to  og 
to,  lige  overfor  hinanden,  men  paa  hver  sin  Side  af  Væggen. 
Ved  ens  Fødder  stod  et  Trug  med  Ler  og  en  Spand  med 
Vand.  Af  og  til  maatte  man  væde  Vænderne,  for  at  Leret 
bedre  skulde  hænge  ved.  Dertil  brugtes  en  Kost  af  »Blade- 
ris«. Man  klaskede  altid  Leret  fast  med  Hænderne.  Det 
kaldtes  al  »hugge«.  Der  hørte  et  eget  Tag  til  dette  Arbejde, 
og  der  skulde  hugges  haardt.  Helst  skulde  man  hugge  sam- 
tidig med  sin  Makker  paa  den  anden  Side  Væggen,  ellers 
udsatte  man  sig  for  at  faa  en  Klat  Ler  i Ansigtet.  Naar 
Væggen  var  klinet,  blev  den  glattet,  saa  godt  det  lod  sig  gøre; 
men  »snorret«  blev  den  nok  sjælden. 

Arbejdet  gik  rask  fra  Haanden  under  Spøg  og  Latter,  og 
naar  man  var  færdig,  samledes  man  til  »Klinegilde«*).  Naar 


•)  Overdelen.  — *)  (i.  M 2.  78.  sku.  S-  755.  Sammenlign  Hillede  1 Ln.  Sk.  229. 
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Væggene  blev  tørre,  var  de  slemme  til  at  slaa  Revner.  Man 
maatte  saa  i Regelen  flere  Gange  smøre  dem  over  ined  en 
iSvammt  af  Vand  og  gammelt  Ler.  For  at  faa  det  gamle 
Ler,  var  man  ofte  nødt  til  at  »slaa  en  Væg  ud«. 

Skorstenen  i Stuehuset  var  opsat  af  uhrændte  Sten,  der 
kaldtes  »raa«.  Dog  var  »Skorstenspiben«  (Skåstenspiven),  eller 
den  Del  af  Skorstenen,  der  stak  op  over  Taget,  muret  af 
»Tilsten«  (Teglsten)1).  Nederst  paa  Piben  var  der  nogle  Sten. 
der  kaldtes  »Skydsten«  (Skysten).  De  ragede  ud  til  Siderne 
og  skulde  »skyde  Vandet«,  saa  det  ikke  trængte  sig  ned  langs 
Skorstenen. 


Fif?.  4.  Tækkelad.  Tegnet  efter  Lurs  Hnsmussens  Anvisning, 

Naar  Taget  skulde  lægges,  kom  der  en  »Tækkemand«.  Et 
nybygget  Hus  blev  jo  tækket,  naar  det  var  færdigt;  men  ellers 
tækkedes  der  i Regelen  om  Efteraaret,  naar  man  var  begyndt 
at  tærske.  Saa  havde  man  jo  frisk  Langhalm. 

I ældre  Tid  voksede  der  mange  Steder  Rør.  Ogsaa  i 
Klokkergaardens  Have,  i den  saakaldte  »Vængesmose«  (Væn- 
gesmusse), havde  der  været  nogle  »Rørholme«.  Men  Rørene 
var  efterhaanden  forsvundne.  Ellers  havde  man  brugt  at 
lægge  Ror  paa  Lægterne  under  Tækkehalmen.  Hvor  der  kun 
var  Halm,  kunde  Taget  aldrig  blive  saa  godt  »redt  af«  for- 
inden. Enkelte  Straa  vilde  altid  stikke  frem. 

Tækkemanden  gjorde  det  vigtigste  Arbejde,  men  Gaardens 
Folk  »passede  ham  op«.  Forsi  rejstes  der  en  Stige,  som  naaede 
til  Tagrygningen.  Saa  blev  »Tækkeladet«  (Fig.  4)  hejset  op. 


H»<le  Mursien. 
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I hver  Ende  af  Tækkeladet  var  der  et  Heb,  som  blev  lagt 
over  Rygningen.  I Rebenes  Ender  hang  som  oftest  tre  eller 
lire  »Ortrær«  (Ryggetrær).  Det  var  nok  til  at  veje  op  mod 
Tækkeladet.  Dette  var  formet  omtrent  som  en  Stige;  men  de 
to  svære  Sidestykker  var  kun  forbundne  med  nogle  faa,  i 
Regelen  lire,  Tværstykker.  Tækkemanden  stod  snart  paa  det 
overste,  snart  paa  det  nederste  Sidestykke.  For  at  han  ikke 
skulde  skrabe  sine  Ben,  naar  han  stod  paa  det  nederste, 
havde  han  i Regelen  Puder  ved  Knæerne.  Naar  Taget  lagdes 
paa  »Knægtene«,  støttedes  Tækkeladet  paa  den  ene  Side  af 
Stigen,  paa  den  anden  af  en  Stang,  der  naaede  fra  Jorden  til 
Læden. 

Tækkeladet  var  beregnet  paa  at  række  over  en  tre  Fag,  og 
et  saadant  Stykke  kaldtes  en  »Stigegang«  (Stigang). 

Den  Vinkel,  der  fremkom  mellem  Tagene,  hvor  Længerne 
stødte  sammen,  kaldtes  en  »Kvist«1).  Her  kunde  Tækkeladet 
ikke  bruges.  1 Steden  for  havde  man  den  saakaldte  »Kvist- 
stol«. 

Tækkemanden  begyndte  sit  Arbejde  fra  neden.  Langhalmen 
blev  lagt  paa  Lægterne  saaledes,  at  Stubenden  vendte  nedad. 
Langs  hver  Lægte,  ovenpaa  Halmen,  lagdes  en  Pilekæp,  den 
saakaldte  »Tækkevånd«  (Tækkevåi,),  og  denne  blev  fastbundet 
til  Lægten  med  line  Pilekviste,  de  saakaldte  »Vidjer«  (Veer), 
der  i den  tykke  Ende  var  »hvættede«  (spidsede)  for  lettere  at 
kunne  stikkes  ind  gennem  Halmen.  Paa  Tækkeladet  laa  en 
Mængde  af  disse  Vidjer,  indstukne  i et  Hylster,  der  var  dan- 
net af  en  med  en  Pilekvisl  ombundet  Halmvisk.  Hylsteret 
med  Vidjerne  kaldtes  en  »Høg«  (Høj). 

»Tækkevænderne«  dækkedes  af  Halmen  fra  den  pven  for 
liggende  Lægte.  For  hver  Lægte  blev  der,  som  man  sagde, 
en  »Bindning«. 

Naar  Tækkemanden  var  naaet  til  Rygningen,  begyndte  han 
at  »skære  ned«.  1 den  ene  Haand  havde  han  da  en  »Tag- 
kniv«, i den  anden  en  »Tagfjæl«  (Tafel).  Med  Tagkniven 
afskar  han  den  overflødige  Halm.  Med  Tagtjælen,  i hvis  ene 
Ende  der  sad  nogle  Søm,  kastede  han  den  til  Side.  Dette 
kaldtes  at  »rede  af«. 

Gammel  Tækkehalm  brugtes  til  Strøelse.  Den  gemtes  i et 
Hjørne  af  Møddingen,  og  kaldtes  »Tagvrag«  (Tavra). 

Naar  der  havde  været  Ildebrand,  kunde  man  ofte  langt  fra 
Brandstedet  linde  forbrændt  Halm,  der  var  didført  af  Vinden. 
Dette  kaldtes  »Pire«.  »Dæ  æ svært,  va  (hvad)  Pirene  æ fløje 
lånt!«  blev  der  sagt. 

Paa  Husets  »Ovenning«  (Oneng)  lagdes  Tang.  Dette  Arbejde, 
der  som  oftest  udførtes  af  Gaardens  egne  Folk,  kaldtes  at 

*)  Snnledes  bruges  Ordet,  mig  bekendt,  ingen  andre  Steder.  — Yiceskoleinsp.  I*. 
Petersen  stadfæstcr  I«.  R. s sprogbrug  for  Midtlaisters  vedkommende.  (J.  O.) 
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»rande«  (rånne),  og  selve  Tanglaget  kaldtes  »Randings  (Rån- 
neng).  Over  Randingen  lagdes  »Ortrær«  af  Eg1). 

Hvor  Taget  endte  i en  Gavl,  var  der  langs  ned  ad  hver 
Side  en  »Slå«,  en  saakaldt  »Vindesked«  (Veijeske).  Den  fast- 
slogcs  paa  Enderne  af  Lægterne,  efter  at  Tækkevænderne  var 
bøjede  ind  derunder2). 

Tømmeret  i Gavlene  var  det  samme  som  i Husenes  Sider. 
Dog  var  der  ingen  Dupper,  men  derimod  i Regelen  et  Par 
Snedranker. 

Husenes  Sider  deltes  i »Fag«  (Fa)  eller  »Spændrum«  (Spæ^- 
råmm)*).  Det  sidste  var  nok  det  ældste.  Et  Fag  var  Stykket 
mellem  to  Stolper.  Spændrum  betegnede  vel  egentlig  Afstanden 
mellem  to  »Spænd«.  Et  Spænd  er  et  Par  opsatte  Sparrer 
For  Gavlenes  Vedkommende  taltes  der  ikke  om  Fag,  men  kun 
om  »Vægge«  (Vege). 

Stuehusets  Gavle  var  murede  op  af  »Tilsten«  til  Hanebjæl- 
kerne. Disse  var  ved  hver  Ende  støttede  af  et  lodret  Stykke 
Tømmer,  der  stod  paa  Læden.  »Snippen«  (Snebbing)4)  over 
Hanebjælkerne  var  lukket  med  Fjæle.  I hver  af  Gavlene  var 
der  et  Fag  Vinduer,  for  at  der  kunde  komme  Lys  ind  paa 
Loftet. 

Udhusenes  Gavle  var  klinede  til  Læden.  Mellem  Læden  og 
Hanebjælken  var  der  indsat  Hæle,  og  ved  Hjælp  af  disse  var 
der  dannet  et  Fletværk  af  »Halmviske«  eller  Tang.  De  Heste 
Steder  nøjedes  man  med  Halmviske;  men  disse  var  altid  fulde 
af  Musereder.  Gavle,  hvori  saadanl  Fletværk  fandtes,  sagdes 
at  være  »viskede  op«.  Den  søndre  Gavl  af  det  vestre  Hus 
var  »visket  op«  lige  til  Rygningen;  men  ellers  var  »Snippen 
over  Hanebjælkerne  hikket  med  Fjæle. 

De  klinede  Vægge  var  udvendig  oversmurte  med  »Moler«  i 
Steden  for  Kalk.  Det  saa  godt  nok  ud,  saa  længe  det  varede; 
men  naar  der  kom  en  rigtig  »Slagregn«  (Slavræjn),  saa  reg- 
nede det  af. 

Med  Undtagelse  af  Læden,  der  skjultes  under  Taget,  var 
alt  Tømmeret  i Væggene  sværtet.  Saa  længe  Lars  var  Dreng, 
sværtede  hans  Fader  med  de  saakaldte  »Smeddeskæl«  (Smee- 
skæl);  men  disse  havde,  ligesom  Moleret,  ondt  ved  at  staa  sig 
i Regnvejr.  Siden  brugte  Rasmus  Klokker  at  sværte  med 
Kønrøg,  som  han  ved  Hjælp  af  Brændevin  udrørte  i Vand. 

Under  Tagene,  paa  Bjælkehovederne,  laa  eller  hang  adskil- 
lige Sager.  Paa  den  vestre  Længe,  ind  til  Gaarden,  hang 
»Haver«  og  »Smækker«  til  en  gammel  »Stikkekane«.  Her 
hang  ogsaa  en  Stige  med  21  »Trin«.  Mindre  Stiger  var  der 


*)  I Regelen  bortfalder  v foran  o.  'Ortrær'  er  næppe  Ove rt rær,  men  vistnok  sna- 
rere • Vortrær«,  Tner.  der  skal  vare  paa  Taget.  — De  ned  if.  viceskoleinsn.  P.  Petersen 
ogsA  rAtinengstrær,  (J.  O.)  — Ifolge  Karen  Toxvierd  var  vindskeuerne  foroven 
hornformet  udsavede.  (J.  O.)  — •)  Synes  efter  Udtalen  at  være  to  Ord.  — *')  Bruges 
mest  om  en  Trekant,  men  en  saa  dan  hedder  ogsan  »Tresnippc«. 
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i Loerne.  Paa  den  nordre  Længe,  ud  til  Møddingen,  hang  en 
Harve.  Paa  den  østre  Længe,  ud  til  »Humlestykkel«,  hang 
to  * Brandhager«  (Brå»,haer). 

Paa  Tagene  var  der  slet  ingen  Udbygninger.  Andensteds 
saa  man  smaa  »Udsæt«  med  Luger.  De  kaldtes  »Svaler* 
(Svaller).  Paa  Klokkergaardens  Tage  voksede  i Regelen  baade 
»Mos«  og  »Husløg«  (Huslø)1). 

Porte  og  Døre  var  alle  simple.  Selv  Dørene  i Stuehuset 
var  »slette«  (slætte)8),  uden  »Spjeld«  (Spel)5)  eller  andre  Vidt- 
løftigheder. Øsknerne,  ved  Hjælp  af  hvilke  Dørene  hang  paa 
Jernkrogene  i »Dørkarmen«  (Dærkarming),  kaldtes  »Hængsler«. 
Jernkrogene  kaldtes  »Stabler«  eller  »Dørstabler«  (Dærslavler). 

Dørene  lukkedes  ved  en  »Klinke«  (Kleijke),  en  »Vredel« 
(Vræl)  eller  en  »Krog«  (Krå). 

»Vredelen«  var 


kendt.  Det 
Haandfang,  der 
sad  udvendig,  og 

SOm  flik  flen nem  Fig.  5.  Klerke.  I:  Klcnkejækk.  2:  HWæj.  3:  Klenke. 

Døren  og  lettede  4 Kl^kehali.  5:  Kknk.fali. 

Klinken,  kaldtes  »Klinkegæk«  (KleJjkejækk).  Jernet,  hvori  Klin- 
ken faldt,  naar  den  lettedes,  kaldtes  »Klinkefald«  (Kleijkefail). 
Faldt  Klinken  for  dybt,  indsattes  forneden  i Klinkefaldet  et  lille 
Stykke  Træ.  Det  kaldtes  en  »Huskone«  (Huskonne).  Paa  sine 
Steder  var  der  ingen  Klinkegæk ; men  Klinken  løftedes  ude- 
fra ved  Hjælp  af  et  »Klinkebaand«,  som  hang  ud  gennem 
Døren  ovenover  Klinken.  I Enden  af  Baandet  var  der  en 
Pind.  Paa  den  indvendige  Side  af  Døren  var  der  et  Haand- 
tag,  hvormed  man  kunde  trække  den  til. 

Vinduerne  var,  som  Dørene,  hængte  paa  »Stabler«  eller 
» Vindvestabler«  (Ve  >(  vesta  vier).  To  Vinduer,  adskilte  ved  en 
* Vindvespost«,  kaldtes  et  »Fag«.  I hvert  Vindue  var  der  seks 
smaa  Ruder.  I hele  Klokkergaarden  var  der  kun  fire  Vinduer, 
der  kunde  aabnes.  De  to  var  i »Stuen«,  og  de  lo  i »Opstuen«. 
Krogen,  der  holdt  det  aabne  Vindue  i »Stilning«,  kaldtes 
»Stormkrog«. 


en  lille  Træklods,  i 
der  sad  paa  Stol-  /j 
pen  eller  Karmen 
og  kunde  dreje 
sig  om  et  Søm. 

* Klinken«  (Fig. 

5)  er  noksom  be- 


*)  Se m pervi vum  tcclomm.  — *)  Glatte,  uden  Stads.  — *)  Spejl. 


2* 
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Fig.  6.  Klokkergaardcn  sot  fra  Sydvest. 


SØNDRE  LÆNGE. 

I den  sondre  Længe  var  Stuehuset  (Fig.  6—7),  der  udgjorde 
otte  Fag.  Skorstensfaget  var  imidlertid  bredere  end  de  andre. 
Saaledes  som  Stuehuset  nu  skal  skildres,  var  det  i Lars  Ras- 
mussens Barndom. 


Kig.  7.  Klokkergnnrdcm  sondre  Længe,  set  fra  Syd,  med  Haven. 
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Indgangen  fra  Gaarden  var  igennem  el  Par  Halvdøre,  som 
lukkedes  ved  en  Klinke.  Naar  man  pænt  havde  »pikket«  paa, 
og  var  kommen  indenfor,  stod  man  i Køkkenet1).  Tærskelen 
kaldtes  af  de  gamle  »Tærskuld«  (Tæskul),  men  ellers  ogsaa 
>I)ørtræ«. 

Var  det  nu  i den  Tid,  Gæssene  laa  paa  Æg,  blev  man 
modtaget  med  fuld  Musik:  »Tjat,  tjat,  tjat!«  Langs  den  nor- 
dre Væg  var  der  nemlig  et  Køkkenbord  med  muret  Fod.  Her 
var  tre  »Gasereder«;  og  en  var  der  i et  lille  Rum  mellem 
Bordet  og  den  østre  Væg.  Saa  snart  som  Gæssene  hørte 
Lænkehunden  gø,  saa  vidste  de  Besked,  og  straks  begyndte 
de  saa  smaat  at  »tjatte«  (kægge).  Var  den  fremmede  sluppen 
vel  forbi  Hundene,  saa  havde  han  endnu  de  arrige  Gæs  til  gode. 

Om  Vinteren  var  Gæssene  Spejdere  for  Hundene.  Naar  der 
var  aahent  Vande,  opholdt  de  sig  da  i den  saakaldte  »Mose« 
(Musse),  lige  vest  for  Gaarden,  og  ellers  sad  de,  for  at  varme 
sig,  paa  Møddingen.  Begge  Steder  kunde  de  have  Øje  med 
fremmede,  der  nærmede  sig  til  Gaarden.  Saa  snart  de  blev 
nogen  var,  gav  de  sig  til  at  stemme  op,  og  saa  vidste  Lænke- 
hunden Besked.  Han  kom  ud  af  sit  Hul,  og  begyndte  saa 
smaat  at  »mundvere  sig«  (knurre)*).  Saa  snart  der  rørtes  ved 
Portlaagen,  var  han  parat  til  for  Alvor  at  gjø. 

Moderen  var  meget  ked  af,  at  fremmede  skulde  gaa  ind 
gennem  Køkkenet  og  løbe  Spidsrod  forbi  Gæssene.  Tilsidst 
maatte  Rasmus  Klokker  »krybe  til  Korset«  (krue  tæ  Kåsse) 
og  i den  nordlige  Ende  af  Dagligstuen  indrette  en  lille  »For- 
stue« (Fåstoe)  med  Indgang  fra  Gaarden  (Fig.  8). 

Saadanne  Forandringer  var  ham  ellers  meget  imod.  Hans 
Hjærte  var  knyttet  til  det  gamle.  Han  og  Lars  gik  en  Gang 
forbi  Hans  Skafts  ny  Gaard.  »Det  er  en  kjøn  Gaard,  Hans 
Skaft  har  bygget!«  sagde  Lars.  »Aa,  ja,  saamænd!«  sagde 
Faderen,  »men  havde  jeg  saadan  en  Gaard,  saa  havde  jeg 
ikke  mere  noget  Hjem!« 

I Køkkenet  var  der  et  Fag  Vinduer  ud  imod  Gaarden. 
Karmen  og  Vindusrammerne  var  blaamalede. 

Gulvet  i Køkkenet  var  af  Brosten.  I alle  de  andre  Rum 
var  det  af  Ler.  Det  var  ikke  mange  Bønder,  der  i de  Dage 
havde  »Fjæiegulv«  (Felegoll). 

Lige  indenfor  Døren,  mellem  denne  og  Køkkenbordet,  havde 
Kosten  sin  Plads.  Det  var  en  »Riskost«,  lavet  af  fine  Pile- 
ris  og  ombundet  med  »Vidjer«.  Kosteskaftet  kaldtes  »Koste- 
stage« (Kostestae).  Paa  et  Søm  oven  over  Kosten  hang 
» Hakkebrædtet«,  hvorpaa  der  hakkedes  Kaal  og  Kød,  det 


•)  Efter  Karen  Toxværd  furie  duren  fra  gården  ind  til  ude ngul vet.  hvorfra  der 
til  den  ene  side  var  dur  til  stalden,  til  den  anden  side  dur  ind  til  mellemgulvet 
(=  kokkenet).  (J.  O.)  — *)  Rimeligvis  en  Fordrejelse  af  »movere«. 
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sidste  særlig  til  Medisterpølse.  » Hakkekniven«  hang  paa  et 
Søm  ved  Skorstenen. 

Det  omtalte  »Køkkenbord*,  der  af  den  gamle  Farmoder, 
saavidt  erindres,  kaldtes  »Frabordet«  (Frånbore),  bestod  af  et 
tykt  »Bordblad«  af  Træ,  der  var  lagt  paa  en  muret  Fod. 
Som  allerede  bemærket,  naaede  Bordet  ikke  helt  hen  til  den 
østre  Væg.  Bordet  og  Væggen  var  imidlertid  forbundne  med 
Fjæle,  der  dog  laa  lavere  end  Bordbladet.  Dette  Sted  kaldtes 
»Snutten«  (Snoddi»().  Flere  Ting  havde  her  deres  stadige 
Plads,  men  ellers  hed  det  om  mangt  og  meget:  Aa,  sæt  det 


FIfl.  8.  Den  nuværende  Indgang  til  Forsluen  I Klokkerganrden. 


hen  paa  Snutten!  Her  stod  »Skosmørelsen«,  der  var  lavet  af 
Tælle,  »Madfedt«,  Tran  og  Kønrøg,  og  var  god  til  at  »skyde 
Vand«.  Her  laa  en  gammel  sløv  Kniv,  hvormed  man  skra- 
bede Snavset  af  ved  Saalen,  og  her  laa  endelig  en  »Skostrug« 
(Skostru),  hvormed  man  smurte.  Skosirugen  var  en  gammel 
Hosesok  eller  en  »Lasking«  (Lasskeng)1)  af  uldent  Tøj.  Hvis 
man  »strøg«  sit  Skotøj  med  Linned,  saa  lik  man  ikke  det 
Linned,  man  kunde  slide. 

Paa  Gulvet,  langs  den  østre  Væg,  mellem  Snutten  og  Stue- 
døren var  »Gryderne«  (Grøerne)  opstillede.  Deres  Haandfang, 
som  var  af  Jern,  kaldtes  »Grebe«  (Greve).  Her  laa  ogsaa 
Kærnen,  naar  den  ikke  blev  brugt. 


')  Las,  værdilos  Klud. 
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I Hojde  med  Køkkenbordet  begyndte  det  saakaldte  » Fadrik « 
(Farekk),  som  naaede  lige  til  Loftet.  Her  var  Lerfadene  og 
»Brikkerne«  opstillede.  Her  var  Potter  og  Krukker  og  Dunke 
og  meget  andet. 

De  almindelige  Potter  var  røde  og  glasserede.  De  lavedes 
vist  paa  Falster.  Man  havde  dem  i mange  forskellige  Stør- 
relser. De  fleste  var  uden  »Ben«.  Enkelte  havde  »Hanke«; 
men  de  fleste  havde  kun  smaa  Haandtag  paa  Siderne,  de 
saakaldte  »Øren«1).  Nogle  af  de  største  havde  kun  et  »Øre«. 
Det  var  saaledes  Tilfældet  med  nogle  Potter,  hvori  Smør  til 
Vinterbrug  blev  opbevaret.  Hankepotterne  havde  Laag  af 
samme  Stof  som  Potterne;  men  der  var  ingen  Hankepotter  i 
Klokkergaarden.  Skulde  man  bære  de  almindelige  Potter, 
lagde  man  en  »Træbund«  eller  en  Tallerken  over  dem.  De 
bares  i et  saakaldt  »Pottebaand«,  der  vævedes  paa  et  »Spjeld« 
(Spel).  Baandet  blev  draget  gennem  Ørerne  og  dernæst  knyt- 
tet sammen.  Tog  man  saa  i Baandet,  strammede  det  over 
Laaget  og  hindrede  dette  i at  falde  af. 

I Potterne  opbevaredes  alle  Slags  Fødevarer. 

Moderen  havde  en  lille  trebenet  Flødepotte,  hvori  hun  kogte 
Fløden  til  Kaffen. 

I Fadrikket  stod  en  meget  høj  »Stenpotte«.  Den  var  smal  for- 
neden, men  nogenlunde  bred  foroven.  Den  havde  hverken  Øren 
eller  Ben.  Den  brugtes  særlig  til  det  saakaldte  »Språdøl«  (Språøll). 

Paa  Markedet  i Nykøbing  fik  man  sorte  »Jydepotter«*). 
Af  og  til  brugtes  de  til  at  koge  Mad  i.  Stærk  Ild  taalte  de 
ikke;  men  man  kunde  sætte  dem  paa  Gløder.  I Klokker- 
gaarden brugtes  de  mest  til  Opbevaring  af  Svinefedt. 

»Krukke«  kaldtes  en  Slags  buget  Lerkande  med  Øre  og  Tud. 

Af  »Dunke«  (Dfl^ke)  havde  man  flere  Slags,  baade  »buttede« 
og  »tynde«;  men  alle  var  de  af  »Sten«  og  havde  et  Øre.  Efter- 
haanden  blev  det  almindeligt  at  bruge  dem  i Steden  for 
»Lejler«.  Nogle  sagde  »Pøs«  i Steden  for  Dunk. 

I Fadrikket  stod  »Kaffekanden«.  Her  var  »Fyrtønden«,  som 
ellers  ingen  Lighed  havde  med  en  Tønde.  Det  var  et  lille 
Trug  med  tre  Rum8).  1 det  ene  var  der  »Fyrstål«  og  »Flinte- 
sten«. I det  andet  var  der  »Tinder«  (Tei(er)4)  af  »danske 
Pile«.  »Fyrsvump«  (Fyrsvomp)®)  brugtes  ikke  meget,  da  det 
kostede  Penge.  I det  tredje  var  der  »Svovlstikker«  (Svol- 
stekker),  Pinde,  som  man  selv  havde  dyppet  i Svovl.  Naar 
man  slog  Ild,  tændte  man  først  Tønderet,  og  derved  tændte 
man  saa  Svovlstikken8). 


*)  <3 ro  betegner  if.  viceskoleinsp.  Petersen  et  mindre  fremspring  uden  hul,  hank 
en  større  udstAende  bøjle,  mellem  hvilken  og  krukken  man  kan  faa  flere  Angre 
Ind.  (J.  O.)  — *)  Formen  var  som  i Pot.  Ifil  (6).  — *)  Billede  af  lignende  Indretning, 
Stolt.  98.  — *)  Tønder.  — *)  Fyrsvump.  — tf)  Heltet.  Grundtvig  nævner  urigtigt  tønder 
og  svovlstik  i omvendt  rækkefølge.  Med  svovlstikken  tændte  mim  gerne  ild  i lidt 
halm  og  smaa  pinde  (P.  Petersens  meddelelse).  (J.  O.) 
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I Fadrikket  var  de  saakaldte  »Madskeer«  (Fig.  9),  slore  Træ- 
skeer, hvormed  man  rorte  i Gryderne  og  opøste  Maden.  I 
Enden  af  Skafterne  var  der  et  lille  Hak,  hvori  de  kunde 
hænge. 

I Fadrikket  var  endelig  nogle  »Muslingskaller«,  som  Mo- 
deren brugte,  naar  hun  skulde  skrabe  Gryderne.  Andre  brugte 
en  »Skrabe«  afJern.  Muslingskallerne  fik  man  fraøstersøen. 

Mellem  Fadrikket  og  Stuedøren  var  der  et  Par  Søm.  Paa 
det  ene  hang  en  »Øreskaal«,  hvori  man  »toede«  sine  Hænder. 

Skaalen  var  af  glasseret  Ler  og  havde  et  Øre.  Paa 
det  andet  hang  et  »Haandklæde«  (Ila»,klæ). 

Ved  Skorstensmuren  stod  »Vandspanden« 
(Va>(spai>().  To  af  »Stavene«  var  foroven  længere 
end  de  andre,  og  disse  Forlængelser  kald- 
tes »Øren«.  I Ørerne  var  der  Huller,  og  heri 
sad  en  »Grebe«  af  »Sejpil«.  Enderne  af  Gre- 
ben var  indvendig  fra  stukne  ud  gennem  Hul- 
lerne, og  et  Par  Pinde  var  indpressede  ved 
Siden  af  Enderne  for  at  holde  paa  dem.  Paa 
et  Søm  over  Spanden  hangt  en  »Strippe«. 
Den  ene  »Stav«  var  længere  end  de  andre  og 
dannede  et  »Håndtag«  (Håi,taj),  hvori  der  var  et 
Hul.  Strippen  maatte  ikke  ligge  i Spanden, 
for  saa  blev  den  »vanddrukken.« 

Skorstenen  var  forneden  over  tre  Alen  bred. 
Langs  den  østre  Væg  var  »Arnen«  (Arnii,),  og 
denne  skiltes  fra  Kokkenet  ved  en  Mur.  Ellers 
var  der  fra  Køkkenet  aabent  ind  til  Skorstenen. 
Der  var  ikke  noget  som  helst  »Lukke«;  men 
til  den,  der  havde  faaet  en  sort  Streg  i Panden, 
fik. ».  Træske  fra  blev  der  sagt:  »Du  har  nok  stjaalet  Skorstens- 
nøglen!«') 

S,llMnriboCl ' Over  Aabningen  ud  til  Køkkenet  laa  en  svær 
Tværbjælke,  den  saakaldte  »Skorstenshainmer. « 

Arnen  var  belagt  med  flade  Kampesten.  Fra  Arnen  fvredes 
der  i Kakkelovnen,  som  stod  i Stuen.  Der  var  ingen  Ovns- 
dør. Man  hjalp  sig  med  en  stor  flad  Sten.  Lige  i »Oven- 
kanten«  af  Kakkelovnen  var  der  et  Hul,  der  kaldtes  »Træk- 
hul«.  Herfra  var  saa  et  Hul  igennem  Muren  ud  til  Skorstenen. 
I de  gamle  sparsommelige  Dage  brændtes  næsten  kun  Torv 
paa  Arnen,  og  man  sørgede  for,  at  ikke  en  »Tørvegnatting« 
(Tørregnatteng)8)  gik  til  Spilde.  Brænde  brugtes  i Alminde- 
lighed kun  for  at  faa  Tørvene  til  at  »fænge«.  Men  man  maatte 
jo  rigtignok  ogsaa  passe  paa,  at  det  ikke  kom  til  at  brænde, 
saa  det  »luskede«  (flammede),  for  saa  kunde  der  gærne  gaa 


*)  I)o  hn  nflkk  stftlle  SkAsh-nsnojlin.  — *)  Stykke  nf  en  Ton-. 
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Ild  i Soden  og  »Randstængerne«  (Ra>, stængerne).  Med  Ild  var 
man  meget  forsigtig.  Om  Aftenen  glemte  Rasmus  Klokker 
sjælden  at  spørge  sin  Kone:  »Hado  sløkke  (slukket)  Illiij  a?« 
Somme  Tider  hed  det  endnu:  »Æ  do  åsse  vess  å (på),  å hai, 
(han)æ  rsejde  (rigtig)  sløkke,  så  ha»,  enne  illner  åpp  ijæn  (igen)?«1) 

I Ilden  kunde  man  høre  mangt  og  meget.  Somme  Tider 
kunde  det  ligesom  »pludre«  (piure)  i den  brændende  Tørv. 
Da  hed  det:  »Dæ  æ æn  Slare  (Sladre)  i Illij(!«  og  saa  var 
der  ingen  Tvivl  om,  at  (fer  kom  en  »Sladdertaske«  (Slaer- 
taske),  som  havde  noget  at  »rende  med«*). 

Til  Arnen  hørte  »Ildtøjet«,  nemlig  »Ildtang«  og  »Ildskovl« 
(lllskul). 

De  Kar,  der  kunde  taale  Ild,  kaldtes  »Ildkar.« 

Paa  Arnen  stod  der  en  »Trefod«  af  Jern.  Herpaa  sattes  Potter 
(og  Pander.  Gryder  og  Kedler  hang  i en  saakaldt  »Kedelskrog* 
Kæjlskrå)  af  Jern8).  Denne,  der  efter  Behag  kunde  gøres  kort 
eller  lang,  hang  paa  en  Bjælke,  der  laa  over  Arnen  i Retningen 
Nord  og  Syd.  Denne  Bjælke  kaldtes  den  »nederste  Randstang.« 

Lige  overfor  Arnen,  paa  den  vestre  Skorstensmur,  hang 
»Panderne«.  Haandtaget  paa  disse,  og  paa  en  lille  »Kobber- 
potte«, kaldtes  »Stjert«  (Stært).  Her  var  »Stegepander«.  Her 
var  »Nonnepanden«  (Nu»(epai,en),  hvori  der  bagtes  »Nonner« 
eller  Æbleskiver.  Her  var  en  gammel  Pande,  hvori  der 
brændtes  Kaffebønner.  Ved  Siden  af  hang  »Vaffeljernet«  og 
en  saakaldt  »Kastråle«  (Kasserolle).  »Kastrålen«  var  af  »Blik« 
(Blækk),  men  med  en  »Grebe«  af  Jern.  Endelig  hang  paa 
dette  Sted  » Laskinger«,  der  brugtes  til  hvad  som  helst,  og 
finere  Klude,  de  saakaldte  »Fadklude«  (Karklude). 

»Fårekyllingen«  var  en  frygtet  Gæst  i Skorstenen.  Den 
ansaas  for  at  være  et  Varsel  om  Død  i Huset.  Moderen  havde 
en  Gang  ved  Arnen  hørt  en  Faarekylling,  og  den  lille  Lars 
gik  da  i lang  Tid  i en  frygtelig  Angst  for,  -at  hun  skulde  dø; 
men  den  Gang  blev  den  slemme  Spaamand  gjort  til  Skamme. 

Lidt  oppe  i Skorstenen  var  en  Bjælke  med  Retningen  Øst 
og  Vest.  Den  kaldtes  den  »øverste  Randstang«.  Lige  under 
denne,  paa  den  nordre  og  søndre  Skorstensmur,  var  der  nogle 
fremspringende  Sten.  Naar  »Maltet«  skulde  tørres,  dannedes 
her  en  saakaldt  »Kølnesti«.  Fjæle  lagdes  da  fra  Bjælken  til 
de  fremspringende  Sten.  I Højde  med  Bjælken  var  den  saa- 
kaldte »Kølnelem«  (Kølnelæmm),  som  førte  ind  til  Loftet. 
Herigennem  bragtes  Maltet  ind  paa  »Kølnen«. 


•)  Yiceskoleinsp.  Petersen  meddeler:  »Mim  slukkede  ugerne  ilden  og  kun  nflr  man 
ikke  kunde  bevare  den  uden  fnre.  Den  almindelig  udbredle  betegnelse  for  at  holde 
ilden  i gled  natten  over  var  at  fæste  ilden,  og  det  bestod  1 at  dække  torvegloderne 
med  aske,  sa  ilden  ikke  dede  ud.  I min  moders  hjemegn  (Torkildstrup  sogn)  og 
sikkert  viden  om  var  fremgangsmaden  kendt  og  betegnelsen  brugt.  Nftr  nskenohen 
var  sammenskrahet  over  glodeme.  tegnedes  et  kors  i asken.«  (J.  O.)  — *)  Skg.  8.  932. 
— *j  Killedc  i Flb.  B.  44  (r.  12).  Dog  efter  Rasmussens  Mening  omvendt.  — Ju.  billedet 
hos  Feilberg  er  ved  en  fejltagelse  vendt  pft  hovedet.  (.1.  O.) 
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Kndnu  hojere  oppe  i Skorstenen  var  der  to  Bjælker  ved 
Siden  af  hinanden.  Tværs  over  disse  laa  de  saakaldte  »Sul- 
spid«  (Sulspe),  paa  hvilke  »Sulet«  hang,  naar  det  skulde 
røges.  Sulspiddene  blev  indstukne  mellem  de  store  Sener 
paa  Dyrenes  Bagben.  Ved  Hjælp  af  Pinde,  de  saakaldte  »Spi- 
ler«, holdtes  de  forskellige  Stykker  Sul  ud  fra  hverandre,  for 
at  Høgen  kunde  faa  Plads  til  at  komme  imellem. 

I den  søndre  Skorstensmur  var  Aahningen  ind  til  »Bage- 
ovnen« (Bavnn(ii(),  det  saakaldte  »Bageovnsgab«  (Bavensgav). 
Ovnen  skød  sig  gennem  Bryggerset  ud  i Haven,  hvor  den 
var  dækket  af  et  Halvtag1).  Under  dette  Halv- 
er' tag  stod  i Regelen  nogle  »Masketønder«.  »Ovns- 

i gabet«  var  sat  af  Mursten,  men  selve  Ovnen 
var  »hugget  op«  af  Ler.  Det  havde  ikke  saa 
y lidt  at  sige,  om  man  fik  den  rette  »Maksel« 

(Form)  paa  Ovnen,  og  de  Heste  brugte  derfor 
en  »Skabelon«  (Skahbelonti).  Ovnsgulvet  kald- 
tes »Bageovnsarnen«  (Bavensarni?j). 

Fra  Køkkenet  var  der  en  Dør  ind  til  et 
lille  »Spisekammer«.  Dette  Navn  var  dog  nok 
ikke  gammelt.8)  1 Spisekammeret  var  der  et 
Vindue  ud  til  Gaarden.  Op  mod  den  ene  Væg 
var  der  et  Bord,  og  ovenover  nogle  Hylder. 
Under  Bordet  stod  der  tre  store  Kedler  med 
»Greber«  af  Jern.  Paa  Hylderne  hensattes  for- 
skellige Sager.  Her  stod  i Regelen  »Kopperne«. 
Her  stod  en  »Morter«  med  dertil  hørende 
»Støder«  |,Støere).  Begge  var  af  »Malm«.  Her 
stod  ogsaa  en  »Peberkværn«  (Fig.  10)3).  Paa 
Gulvet  stod  adskillige  Tønder  med  »grønsaltet« 
Flæsk,  der  laa  i »Lage«  (Lae).  Det  var  det  saa- 
kaldte »Småsul«,  der  ikke  kom  i »Suleoldnen*. 

Spisekammeret  blev  senere  indrettet  til  Mælkekammer,  og 
om  Vinteren  indsattes  da  en  Gryde  med  Gløder,  for  at  Mæl- 
ken ikke  skulde  fryse. 

Fra  Køkkenet  var  der  ogsaa  en  Dør  ind  til  »Bryggerset«. 
Paa  andre  Steder  havde  man  her  en  indmuret  Bryggekedel; 
men  naar  der  skulde  brygges  i Klokkergaarden,  ophængtes 
en  Kedel  over  Skorstensarnen. 

Ved  Siden  af  Døren  til  Bryggerset  var  der  en  Trappe  op 
til  Loflet. 

I det  nordvestlige  Hjørne  af  Bryggerset  stod  en  »Hånd- 
kværn«  (Fig.  11),  som  i Almindelighed  kun  kaldtes  »Kværnen«. 


Kig.  10.  I’eberkværn 
fra  Dollefjelde  paa 
Lnaland.  Original  i 
Sliflsnitis.  i Maribo. 


*)  Delle  halving  eller  »mistet«  hvilede  efter  Lars  Hasmusscns  mundtlige  meddelelse 
til  udgiveren  paa  lr<*  fritstående  stolper,  som  siod  lige  ned  i jorden.  — Nu  er  »ud- 
sættet* forsvundet,  og  bageovnen  halvt  sammensunken  (jfr.  billederne  fig.  (i— 7.)  (J.  O.) 
— *)  Kfler  Karen  Toxvwrd  hed  del  kun  kammer.  (J.  O.)  — »)  Ogsaa  Billede  i Flb. 
B.  58  iF.  211). 
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Faa  et  Slags  Bord  med  lire  Ben  laa  den  underste  Møllesten, 
den  saakaldte  »Ligger«  (Leggere).  Den  øverste  Møllesten,  den 
saakaldte  » Løber«  (Levere),  hvilede  paa  et  Langjern,  der  var 
fastgjort  i den  saakaldte  »Segl«  (Sil)  eller  »Segling«  (Silei(j,  et 
Jern,  indlagt  i Løberens  »Øje«.  Langjernet  drejede  sig  paa 
den  saakaldte  »Bro«,  et  Stykke  Tømmer,  der  hvilede  i Huller, 
som  var  »stokkede«  i to  tykke  Slaaer,  der  var  fæstnede  til 
Kværnens  Ben,  et  Stykke 
fra  Gulvet.  Det  ene  Hul 
var  langt,  saaledes  at  Broen, 
ved  Hjælp  af  Kiler,  kunde 
hæves  eller  sænkes.  To  lod- 
rette Slaaer  hindrede  Broen 
i at  give  sig  til  nogen  af 
Siderne.  Et  Sted  oven  i 
Løberens  Rand  var  der  et 
Hul.  Staven,  hvormed  Ste- 
nen drejedes,  kaldtes  »Man- 
del* eller  »Kværnmandel« 

(Kværnma>,el).  Den  endte 
forneden  i en  Pig,  der  pas- 
sede til  det  omtalte  Hul. 

Foroven  var  Mandelen  ind- 
stukket  i et  Hul  i en  Slaa 
mellem  to  Bjælker.  Over 
Kværnen  var  der  intet  Laag; 
men  Bordet  havde  opstaa- 
ende  Rande,  og  der  dan- 
nedes derved  som  en  Kasse 
omkring  Liggeren.  Ved  den 
ene  Side  var  i Underlaget 
et  Hul,  hvorigennem  det 

malede  kunde  udlades.  Man  Flg.  11.  HAnkva*ni.  fStykkc  af  Bordel  og  Stenene 
maatte  være  to  til  at  trække  L'r  for  Amkudigiicd.«  skyi.i  udtaget  ) 
Kværnen.  I to  af  Kassens 
Hjørner  stod  et  »Hånde« 

(Hat(e).  Deraf  tog  man  Kornet  og  fyldte  det  i »Øjet.«  Det 
var  bedst,  naar  man,  som  Moderen  i Klokkergaarden,  forstod 
at  »lade  i«  (la  i)  med  begge  Hænder.  I Rasmus  Klokkers 
Tid  malede  man  selv  baade  Gryn  og  Malt.  Senere  brugtes 
Kværnen  kun  til  det  sidste. 

Bag  Kværnen  hang  paa  »Spigere«  (Spire)  liere  saakaldte 
»Ballestole«  og  »Karstole.«  De  sidste  var  større  end  de  første, 
men  ellers  af  samme  Slags.  Sædet  paa  disse  Stole  var  en 


, Rm.  2.  Lnngjærn.  3.  Leggere.  4.  Lovere. 
5.  Øje.  6.  Mandel.1) 


')  Tegnet  efter  I. ars  Husmussens  anvisning,  men  med  benyttelse  nf  originuler  i 
museerne  ved  Lyngby.  Over  kværnen  to  former  af  »sile«.  (J.  O.) 
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tyk,  i passende  Længde  afsavet  »Sule«1).  I Klokkergaarden 
brugtes  Suler  af  Æbletræ.  Uilder  Sulen  var  der  tre  Ben. 

Langs  den  vestre  Væg  stod  et  Bord  med  en  meget  tyk  Bord- 
plade. Det  var  det  saakaldte  »Tvættebord«,  der  brugtes  til 
alt  hvad  der  kunde  skade  det  finere  Kokkenbord.  Her  lagdes 
»Mælkekanden«,  naar  den  var  skyllet.  Her  bankedes  Klæ- 
derne, naar  der  vaskedes.  Her  foretoges  til  daglig  Brug  al 
Slags  Opvask.  Ordet  vaske  brugtes  aldrig.  1 Regelen  sagdes 
»to«.  At  vaske  Fade,  Bøtter  og  deslige,  kaldtes  at  »lo  op«. 
Det  første  Vand,  hvori  Fade  vaskedes,  kaldtes  »Tovand«.  Det 
gemtes  til  Svinene.  Det  andet  Vand  kaldtes  »Skyllevand.« 

Gulvet  i Bryggerset  var  af  Ler.  Heri  var  en  Rendesten, 
som  førte  ud  i Haven.  Hvad  man  ellers  kalder  en  Vask, 
fandtes  ikke  i Klokkergaarden. 

Under  »Tvættebordet«  var  der  en  Hylde.  Her  var  alle  de 
tomme  »Bøtter«  opstablede.  Bøtterne  blev  lavede  af  Bødkere; 
men  ny  »Bind*  lagde  man  selv  oin  i Klokkergaarden.  Det 
kaldtes  at  »bande«  (bii,e).  Mange  Steder  tog  man  »Band- 
kæppe«  af  Hassel;  men  i Klokkergaarden  brugtes  Sejpil.  Sku- 
ren, hvori  Bunden  blev  indsat,  kaldtes  »Krydsinegang.«  Til 
at  »rive«  en  saadan,  brugtes  et  »Krydsmejern«  (Krøsmejærn). 
Enden  af  »Stavene«,  under  Bunden,  kaldtes  »Kim«  (Kern). 
De  samme  Benævnelser  brugtes  ved  Baller,  Kar  og  Tonder. 

Naar  Bøtterne  blev  for  tørre,  var  de  slemme  til  at  »tedre« 
{tære)  eller  lække.  Ordet  »rinde«  brugtes,  naar  de  lækkede 
stærkt.  Blev  Bøtterne  gamle,  vilde  de  »rinde  ved  Kimene.« 
Saa  tættede  Moderen  dem  ved  Hjælp  af  smeltet  »Vognskav« 
(Vonskav)*),  hvormed  hun  neden  fra  fyldte  Revnerne  ved 
Bunden;  men  det  hjalp  ikke  stort,  da  det  gærne  vilde  »losne« 
(lisne),  naar  Bøtterne  blev  vaskede.  Var  de  nærved  at  »falde 
i Stave«,  maatte  man  passe  i Tide  at  faa  Stavene  mærkede 
med  Tal.  Ellers  vilde  Bødkerne  ikke  prøve  paa  at  sætte  dem 
sammen.  Blev  der  indsat  en  ny  Bund,  blev  der  ogsaa  »revet* 
en  ny  »Krydsinegang.« 

Bøtterne,  især  Mælkebøtterne,  maatte  samvittighedsfuldt  gøres 
rene.  Ellers  vilde  de  »surne«  ved  »Kimene.«  Ordene  »rubbe* 
og  »skrubbe«  brugtes  vel  omtrent  i Flæng.  Dog  angav 
»skrubbe«  vist  en  større  Nøjagtighed  end  »rubbe.«  Man  brugte 
en  gammel  Kost  til  »Rubbekost«.  Dermed  »rubbede«  man 
en  snavset  Dør  eller  et  Kar,  hvori  der  havde  været  »Skrå.« 

Men  man  »skrubbede«  en  Bøtte,  og  brugte  dertil  en  saa- 
kaldt  »Skrubber«  eller  »Karskrubber«  (Karrskrobbere).  De 
bedste  Skrubbere  var  lavede  af  Lyng,  der  kaldtes  »Skrub«; 
men  Lyng  fandtes  ikke  i Nærheden  af  Klokkergaarden.  Vist- 
nok kunde  man  købe  dem;  men  man  var  bange  for  alle 


')  Kloflct  Gren.  — *)  Gammel  Tjære  i Hjulnavet. 
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unødvendige  Udgifter.  I Klokkergaarden  lavede  man  Skrub- 
bere af  »Pennefjer«  (Pænnefer).  Man  afskar  Fanerne,  og  dan- 
nede saa,  ved  Hjælp  af  Traad,  et  lille  Bundt  af  Penneposerne. 
Naar  Bøtterne  var  skrubbede,  blev  de  »skurede«  med  en 
Halmvisk«,  der  dyppedes  i Vand  og  Aske.  Endelig  blev  de 
skyllede. 

Oven  over  Tvættebordet  hang  nogle  »Kornsold«  og  et 
Harsold«.  Ligeledes  »Driftetruget«  og  »Sældehunden.« 

1 den  søndre  Væg  var  der  et  Vindue  og  dernæst  en  Helder, 
som  forte  ud  til  Haven.  Lige  udenfor  var  Brønden.  Paa 
Bunden  af  denne  var  lagt  et  »Kors«  (Kåss)  af  svært  Egetræ. 
Siderne  var  dannede  af  løst  opstablede  Kampesten.  Foroven 
var  der  et  Rækværk,  det  saakaldte  »Brøndværk«.  I den  ene 
Kilde  af  »Brøndvippen«  hang  der  en  gammel  Slibesten,  i 
den  anden  var  der  en  Krog  til  Spanden1). 

Naar  Fremmede  kom  ind  i Huset  gennem  Køkkenet,  var 
de,  som  sagt,  udsatte  for  at  blive  modtagne  af  Gæssene;  men 
ikke  bedre  var  det,  om  de  kom  ind  gennem  Bryggerset.  Lige 
indenfor  Døren  stod  der  nemlig  en  Tønde,  og  heri  rugede 
den  saakaldte  »Bryggersgas«.  Den  var  saa  nær  ved  Døren, 
at  den  nok  kunde  naa  at  »nippe«  de  Indtrædende  i Armen. 
Ost  for  Døren  stod  den  plumpe  »Mostperse«. 

Henne  under  Trappen  laa  Kar  og  Baller.  De  mindre  Baller 
havde  Haandtag,  og  kaldtes  »Øreballer«  eller  »Såer«. 

Ved  Bageovnen  stod  en  Hække  »Masketønder«  med  »Mad« 
til  Kør  og  Svin.  Til  Køerne  gemtes  særlig  »Æblemask« 
Evlemask)  og  »Ruste«  (Roste)8).  Den  Tønde,  hvori  »Rusten« 
opbevaredes,  kaldtes  »Rustetønden«.  »Mask«  var  alt  hvad 
der  kom  i Masketønderne.  Det  var  en  Blanding  af  de  mest 
forskellige  Sager,  »Tovand«,  »Bærme«  (Bjærme)  og  alle  Haande 
Levninger.  Paa  Randen  af  Masketønderne  hang  i et  lille 
Hak«  en  Slags  Træske,  der  kaldtes  »Tobe«  (Tåve).  Den 
havde  næsten  Form  som  en  Øse;  »Sløvet«9)  var  stort  og  dybt 
og  Skaftet  var  kort. 

Oppe  paa  »Loftet*  (Lote)  var  der  mange  Ting.  Her  laa 
det  udtærskede  »Korn«  i store  »Bunker«  (Båi^ker),  ogsaa  Ærter 
og  Vikker.  1 Kornbunkerne  var  »Leer«  og  »Mejejern«  ned- 
stukne,  dels,  sagde  man,  for  at  de  ikke  skulde  »rustne«,  og 
dels,  for  at  ingen  skulde  komme  til  Skade.  Det  skarpe  »Tørve- 
jern«  var  stukket  ind  bag  en  Sparre4).  I Kornbunkerne  stod 


')  Del  li*  har  Lars  Rasmussen  ved  mundtlig  meddelelse  III  udgiveren  berigtlgrt 
derhen,  al  der  ganske  vist  i hans  farmoders  tid  fandtes  en  riglig  brondvippe.  men 
i hans  egen  barndom  kun  en  »brøndkrog*:  en  lnng  stang,  hvis  nederste  ende  var 
'lukket  gennem  et  tværbnet,  hvorpå«  spanden  siod.  og  som  i vderendeme  var  for- 
synet med  el  par  pinde,  for  at  spanden  ikke  skulde  glide  nf.  (J.  O.)  — *)  Malt.  hvor- 
paa  der  er  bryggel.  — *)  Skebladet.  — 4)  Ifølge  viceskoleinsp.  P.  Petersen  blev  tørve- 
jernet oversmurt  med  usaltet  fedi  eller  tielle,  før  del  blev  stukket  ind  bag  sparren, 
for  at  holde  sig  mod  rust.  (J.  O.) 
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»Skuffer«,  hvormed  Kornet  blev  »rørt«.  Skufferne  var  af  Træ 
Bladet  kaldtes  »Skuffesløv«  og  Skaftet  »Skuffeskaft.« 

Andensteds  paa  Loftet  laa  »Hørkrandsene.«  Ved  en  Side 
stod  »Dejnetruget«,  hvori  Rugbrødene  var  opstillede.  Saa 
var  der  en  »Ørken«,  en  stor  »tladlaaget«  (11  alue)  Kiste  med 
Jernbeslag.  Deri  laa  paa  Rughalm  det  røgede  Sul.  Saa  var 
der  adskillige  gamle  »rundlågede*  (ru>,luee)  Kister  med  »Lukke«. 
1 nogle  af  dem  havde  Moderen  sine  »Gemmeæble«  (Gæmme- 
evle);  men  først  laa  de  en  Tid  paa  Fjæle  mellem  et  Par  Hane- 
bjælker. Det  var  et  fristende  Syn.  Lille  Lars  krøb  en  Gang 
op  for  at  »snappe«  et  af  de  kønneste;  men  saa  »drattede 
han  ned,  og  det  værste  var,  at  Æblerne  fulgte  efter.  En,  to. 
tre,  der  laa  »hele  Klavisen«,  og  det  gav  et  »Rabalder«,  saa 
Moderen  kom  løbende  op  ad  Trappen.  Det  kan  nok  være, 
hun  fik  travlt  med  at  »sanke  Æble.«  Videre  var  der  paa 
Loftet  nogle  »Gryntønder.«  De  var  lavede  af  Halm  paa  lig- 
nende Maade  som  den  senere  omtalte  »Soldebund«;  men  i 
Formen  lignede  de  Tønder.  De  brugtes  især,  da  man  ikke 
længere  selv  malede  Gryn.  1 et  Hjørne  laa  nogle  »Kartoffel- 
kurve.« Saa  var  der  en  gammel  »Såkurv«,  en  firkantet » Hinde- 
lygte« med  Træ  foroven  og  forneden,  lire  Træstolper  og 
»Svinebinder«  i Steden  for  Glas1),  og  for  Resten  en  Mængde 
af  al  Slags  »Skramleri.« 

Fra  Køkkenet  var  der  endelig  en  Dør  ind  til  »Dagligstuen 
eller  »Stuen«  (Stoen),  som  de  Gamle  kaldte  den  (Fig.  12). 

Af  og  til,  naar  man  »gik  i Toget«  (jækk  i Tave),  kunde 
man  give  sig  til  at  prøve  paa  at  aabne  Døren  ved  den  for- 
kerte Side.  Saa  hed  det  straks:  »Du  vil  nok  vise,  at  du 
ingen  Penge  har  i Lommen!« 

Gulvet  i Stuen  var  af  Ler;  men  det  var  altid  rent  og  pænt 
og  strøet  med  Sand. 

Mellem  Døren  og  »Kakkelovnen«  (Kakkelunnii;)  stod  den 
gamle  Farmoders  »Kippe«.  Kippen  var  et  fiadlaaget  Skrin, 
mindre  end  en  Kiste.  Ellers  var  den  indrettet  paa  samme 
Maade.  1 den  ene  Ende  var  der  en  »Læddike«.  Her  havde 
Farmoderen  sine  Klæder.  Paa  Laaget,  hvorover  der  var  lagt 
et  »Hynd«  (Høi,),  havde  hun  sit  Sæde. 

Kakkelovnen  var  en  norsk  Jernovn.  Under  Løven,  der 
klamrede  sigtil  Hellebarden,  stod:  Egelands  Jernværk,  1736.*) 
Bunden  i Kakkelovnen  hed  »Kakkelovnsarnen«.  Ellers  taltes 
der  om  »Forstykke«,  »Sidestykker«  og  »Dæksel«.  1 »Neden- 
kanten«  af  Dækselet  var  der  en  »Rende«,  hvori  de  andre 
Stykker  gik  op.  Foran  var  der  under  Kakkelovnen  en  muret 
Fod.  Desuden  »styredes«  (støttedes)  den  af  en  Stage,  der 
naaede  fra  Dækselet  til  Loftet.  Denne  Stage  kaldtes  »Pind- 


>)  Lignende  Lygte  omtales  hos  Stolt.  89.  — *)  Aurstallet  er  muligvis  ikke  rigtigt 
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træ«  (Pe^træ)  og  somme  Tider  »Hængetræ«-.  Hængetræ  har 
dog  vist  oprindelig  været  noget  andet.  Paa  sine  Steder  be- 
tegner det,  hvad  der  i Klokkergaarden  kaldtes  »Sulspid«.1) 
Om  et  Barn,  der  var  slemt  til  at  ville  bæres,  eller  som  altid 
hængte  i sin  Moders  Skørter,  bed  det:  »Du  er  dog  el  rigtigt 
Hængetræ ! « 

I Pind  træet  var  der  flere  Tværpinde,  den  ene  over  den 
anden.  Paa  disse  hængtes  alle  Slags  til  Tørre.  Om  Efter- 
aaret  var  her  Krandse  af  Æble-  og  Pærestykker. 

Paa  Ovnens  Dæksel  laa  om  Vinteren  nogle  »Strandsten.« 


Fin.  12.  Stuen  i Klokkerganrden.  Tegnet  paa  Grundlag  s»f  I .ars  llasmussens  Meddelelser. 


Her  lagde  Moderen  ofte  en  Glød  og  overdryssede  den  med 
torrede  Lavendler  og  Rosenblade.  Det  gav  god  Lugt  i Stuen. 

Foran  Ovnen  hang  Tranlampen  i en  saakaldt  »Lampe- 
skagle« (Lampeskale).  Lampen  var  af  Blik  og  bestod  af  to 
Beholdere.  Den  øversle,  som  var  den  egenlige  Lampe,  var 
dækket  med  et  Laag,  og  havde  paa  den  ene  Side  en  lang, 
skraat  opstaaende  lukket  Tud,  hvori  Vægen  sad.  Den  underste, 

»)  Viceskoleinspektør  P.  Petersen  meddeler:  »Hængetræ  kaldtes  det  tværtræ,  hvorpå 
svin  og  kalve  ophængtes  efter  slagtningen,  inden  kroppene  parteredes;  det  lignede 
meget  en  »haniinelsingel»,  lidt  onadbojet  på  midten;  det  fastgjordes  sædvanlig  pA 
ni  stige  sA  hojt  oppe.  at  dyrets  hoved  var  c.  */i  alen  over  jorden.  I ile  to  indhak 
'ed  træets  ender  hang  dyret  ved  hasesenerne  i bagbenene,  således  at  hver  af  træets 
ender  var  indstukne  mellem  senen  og  benet.  Intel  andet  redskab  hed  hængetræ; 
men  det  opbevaredes  altid  sammen  med  de  snuknldte  sulspid,  bundne  udenom 
det.  Disse  sidste  var  c.  1*/*“  tykke,  runde,  nfbnrkede  grene,  helst  af  sejpil.  da  de 
skulde  være  stærke,  deres  lanigde  var  som  hængetræets,  c.  1 alen.  De  var  tilspid- 
sede i den  ene  ende  og  hængtes  i skorstenen,  nærende  ile  stykker  kod  og  Ha-sk, 
pulser  o.  1.,  der  skulde  roges.  Af  sulspid  havde  man  4—6  stykker.  — Dette  efter  min 
moders  meddelelse  (f.  1817  i Gundsomngle.  Torkildstrup  sogn).*  (J.  O.) 
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hvori  den  øverste  stod,  var  bestemt  til  at  opfange  den  Tran, 
der,  uden  at  forbrændes,  sivede  ud  gennem  Tuden.  Under 
denne  var  der  da  en  Rende,  som  førte  ned  til  den  underste 
Beholder,  der  var  forsynet  med  et  Par  »Øren«,  hvori  Lampen 
hang.  Naar  Trannen  svandt,  blev  der  »trædet*  en  Ring  paa 
Tuden,  og  denne  blev  ved  Ringens  Vægt  tvunget  nedad,  saa- 
ledes,  at  Trannen,  selv  om  den  stod  lavt  i Beholderen,  kunde 
komme  ud  i Vægen.  Lidt  efter  lidt  flytte- 
des Ringen  udad  mod  Tudens  Ende.  Væger 
snoede  man  selv  af  Bomuld.  »Lampe- 
skaglen* var  lavet  af  Træ,  men  lignede 
ellers  en  »Kedelskrog«  og  kunde  som 
denne  gøres  kort  og  lang.  Den  hang 
i en  »Marne«  (Malle)  i Loftet. 

Tranlampen  gav  kun  et  døsigt  Skin, 
og  Lys  var  meget  bedre;  men  de  Lys, 
man  støbte,  naar  man  slagtede,  skulde 
vare  hele  Aaret  igennem,  og  naar  det 
for  Arbejdets  Skyld  kunde  lade  sig  gøre, 
nøjedes  man  derfor  med  Tranlampen. 
Til  »Lysestagen«  havde  man  en  »Lyse- 
fod« af  Træ  (Fig.  13).  Paa  tré  korte  Ben 
laa  en  Træplade.  Fra  Midten  af  denne 
hævede  sig  en  Stolpe,  der  bar  en  anden 
Træplade,  der  var  som  et  lille  Bord,  paa 
hvilket  der  var  Plads,  ikke  blot  til  Lyse- 
stagen, men  ogsaa  til  Moderens  Sysager. 
Et  Fællesnavn  for  alt,  hvad  der  anvend- 
tes til  Belysning,  var  »Seelse«.  Den 
gamle  Farmoder  brugte  det  stadig. 

Syd  for  Ovnen,  op  imod  Væggen,  stod 
den  saakaldte  »lange  Stol«  med  »Hynd* 
og  »Rygstyr«  (Rygstød).  Alle  »Stolehyn- 
dene«  var  vistnok  stoppede  med  Halm. 
brugsmiucum.  j andre  Gaarde  fandt  man  ofte  en  »Slag- 

bænk«; men  en  saadan  havdes  ikke  i 
Klokkergaarden.  Stolene  i Stuen  var  kun  til  at  sidde  paa. 
Lars  lik  ikke  Lov  til  at  »strække  Bænke«1). 

Paa  Væggen  over  den  lange  Stol  hang  Billedet  af  en  dra- 
belig Rytter. 

Ved  Siden  af  Stolen  stod  i Lars  Rasmussens  Barndom  en 
gammel  »Klokke«,  der  lignede  dem,  der  kaldes  Bornholmere. 
Det  var  saa  hyggeligt  at  høre  den  »dikke«  og  slaa  de  høje 
Slag,  naar  Timen  var  omme.  Det  er  kun  de  store  Ure,  der 
»dikker.«  De  smaa  siges  at  »pikke.«  Hver  ottende  Dag,  naar 


•)  Ligge  og  dovne. 
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Klokken  skulde  »trækkes«,  aabnedes  Døren,  og  Lars  fik  et 
Glimt  at  se  af  de  store  »Blylotter«  (Blilsktter).  Naar  Klokken 
gik  for  langsomt  eller  for  stærkt,  sagde  man:  »Hun  taber  sig!« 
eller:  »Hun  fremmer  sig!«  I Steden  for  »stille«  brugtes  i 
Regelen  Ordet  »sætte«.  Saaledes  hed  det:  »Jeg  vil  sætte  min 
Klokke  efter  din!«  »Kan  du  ikke  sætte  Klokken  tilbage?« 
Klokkeskiven  gik  for  at  være  en  »Sølvskive«').  Der  var  kun 
en  Viser;  men  denne  var  saa  meget  des  længere.  I den  ene 
Ende  var  den  spids,  i den  anden  bar  den  en  Messingplade. 
Derfor  kaldtes  den  for  Spøg  en  »Stegevender«.  Lige  under 
Skiven  stod  der  med  gule  Bogstaver: 

For  hvert  et  Slog,  at  Klokken  slår, 
vi  nærmere  til  Graven  gAr. 

Da  Lars  havde  lært  at  læse,  var  Klokken  borte;  men  da 
han  en  Gang  traf  Levningerne  oppe  paa  Loftet  og  læste  disse 
Ord,  gjorde  de  et  uudsletteligt  Indtryk  paa  ham.  Da  han  her 
i det  Fjærne  en  Nytaarsdag  vilde  sige  nogle  Ord  i en  større 
Forsamling,  saa  begyndte  han  sin  Tale  med  de  gamle  Linjer, 
der  havde  gjort  Indtryk  paa  ham  i hans  Barndom. 

Gudelig  Læsning  fandtes  ikke  saa  sjælden  over  Døre,  paa 
Skabe  og  andensteds®);  men  dette  var  ellers  ikke  Tilfældet  i 
Klokkergaarden.  Ofte  kunde  man  træffe  Læsning  af  anden 
Art.  Per  Madsen  vilde  gærne  have  malet  sit  Hængeskab.  I 
den  Anledning  gik  han  til  Per  Aage.  Hverken  Per  Madsen 
eller  hans  Kone  var  i Stand  til  at  læse;  men  ikke  des  mindre 
skulde  der  være  Læsning  paa  Skabet.  For  Besten  overlod 
han  til  Per  Aage  at  bestemme,  hvad  der  skulde  staa.  Senere 
voldte  det  ham  dog  nogen  Fortrydelse,  da  andre  sagde  ham, 
at  der  stod: 

Fer  Madsen,  den  Flab, 
lod  male  sit  Skab, 
hans  Kone.  den  So, 
hun  gad  del  ej  lo1). 

Foruden  Læsning  var  der  i Regelen  paa  Skabene  Blomster 
og  alle  Slags  »Krydsemysser«  (Kruseduller). 

I det  sydvestre  Hjørne  stod  der  et  saakaldt  »Madskab«, 
omtrent  halvtredje  Alen  højt  og  halvanden  Alen  bredt.  I dette 
havde,  blandt  meget  andet,  Brændevinsflasken,  en  saakaldt 
■ Klukflaske«,  sin  Plads.  Under  Madskabet  havde  Moderen 
sine  »Sko«. 

I den  søndre  Væg  var  der  to  Fag  Vinduer.  Rammerne  og 
Karmene  var  graamalede.  Ruderne  var  indfattede  i Bly4). 

I Karmene  var  der  altid  fuldt  op  af  Blomster.  Moderen 
var  en  rigtig  Blomsterelsker.  Om  Sommeren  var  der  ogsaa 


*)  Den  hnr  dog  sikkert  været  nf  lin.  (J.  O.)  — *)  Skg.  9.  044.  — *)  Delte  Rim  synes 
al  have  været  brugt  adskillige  Steder  i Danmark.  — *)  Nu  omændrede.  (J.  O.) 
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Blomster  i »Opstuen«;  men  da  der  ikke  var  nogen  Kakkelovn, 
blev  der  for  koldt  om  Vinteren. 

Først  og  fremmest  var  der  » Rosner«  (Roser).  Klokker- 
gaarden  var  bekendt  for  sine  Roser,  og  som  der  om  Som- 
meren var  et  Rosenflor  i Haven,  var  der  om  Vinteren  et 
Rosenflor  i Stuen.  Flest  var  der  af  de  saakaldte  »Måneds- 
rosner«. Naar  Børn  var  døde,  smykkedes  Kisterne  gærne 
indvendig  med  Roser  og  Buksbomkviste.  Ved  saadanne  Lej- 
ligheder tyede  mange  til  Klokkergaarden.  Næst  efter  Roser 
holdt  Moderen  mest  af  »Kristi  Blodsdraaber«1).  Af  dem  var 
der  ogsaa  adskillige.  Men  der  var  mange  andre,  hvis  Navne 
nu  ikke  erindres.  Altid  var  der  »Jørrenlakk«  (Gyldenlak)  og 
»Sæmpelfl«*). 

Mellem  de  to  Fag  Vinduer  hang  der  et  lille  Spejl.  Det  var 
ikke  meget  indbydende  for  Forfængeligheden;  men  at  staa 
og  spejle  sig  var  heller  ikke  de  Gamles  Skik.  Naar  de  Unge 
syntes  at  fryde  sig  ved  at  se  deres  eget  Billede,  saa  hed  det: 
»Va  står  do  å skår  (skåder)  dæj  så  længe  ætter  (efter)?« 

Under  Spejlet  var  der  en  lille  Kasse  til  Kammene.  Bag 
Spejlet  blev  Spiseskeerne  stukne  ind. 

Under  Vinduerne  var  Væggen  beklædt  med  saakaldte  >■  Måt- 
ter« (Måter),  som  var  flettede  af  forskelligt  farvede  Fyrre- 
spaaner. 

Ved  det  østre  Fag  Vinduer  var  der  en  fast  Bænk,  som 
naaede  næsten  helt  hen  til  den  østre  Væg.  Foran  Bænken 
stod  det  lange,  firkantede  Spisebord,  og  her  var  den  »øverste 
Bordende«.  Her  sad  derfor  »han  selv«  (Manden).  Kun  naar 
Faderen  var  ude,  turde  Børnene  vove  sig  til  at  sidde  paa 
den  fornemste  Flads;  men  hvor  upassende  det  ansaas  for  at 
være,  mindes  man  om  ved  Ordsproget:  »Nå  Mai^  æ bårte, 
seer  Møjhakkerne  få  Boræb;«  (naar  Manden  er  borte,  sidder 
Møghakkerne  for  Bordenden)3). 

Under  Bænken  var  et  Rum,  som  lukkedes  ved  en  Klap, 
der  var  fæstet  ved  Hængsler  foroven. 

1 andre  Gaarde  havde  man  en  saakaldt  »Bænkekiste«  for  Bord- 
enden. Det  var  en  fladlaaget  Kiste,  bredere  end  en  Bænk, 
men  bestemt  til  at  sidde  paa. 

I Stuens  sydøstre  Hjørne  var  der  et  »Hængeskab«.  Det 
hang  i en  »Lænke«  paa  en  »Spiger«,  og  var  vel  henved  en 
Alen  bredt  og  halvanden  Alen  højt.  Hovedfarven  var  grøn; 
men  hist  og  her  var  der  røde  Forsiringer.  Midt  paa  Døren 
var  der  en  dejlig  »Tulepande«  (Tulipan).  Indenfor  var  der 
to  Skuffer.  Heri  forvaredes  blandt  andet  Faderens  Penge  og 


«)  Fuchsia.  — *)  Dotie  er  sikkert  en  Forvanskning  nf  Sempervlv;  men  for  øvrigt 
man  jeg  lade  det  være  uafgjort,  hvilken  Urt  tier  menes.  Sempervivum  tectorum  er 
det  ikke.  »Semperfi*  skal  visse  Steder  være  Navn  paa  AloC.  Pint.  282.  — *)  Væggcr- 
lose:  Møghokkerne  (Møgdyngerne).  Skg.  4.  G87.  P.  Syv  har  nok:  Moghnkkemc.  — 
Tnlcm&den  er  ifolge  P.  Petersen  ogsA  velkendt  i Nord-  og  Midtfalster.  (J.  O.) 
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gamle  og  ny  Kalendere.  Under  Døren  var 
der  endnu  en  Skuffe.  Oven  paa  hvert  af 
Skabets  Forhjørner  stod  der  en  Malm- 
lysestage, som  brugtes  ved  højtidelige 
Lejligheder1). 

Den  østre  Væg  var  beklædt  med  grøn- 
malet  Panel,  der  naaede  næsten  helt  op 
til  Loftet.  Her  hang  adskillige  Sager, 
saaledes  et  Par  »Spjeld«  (Spel) a)  i kønne 
Baand  (Fig.  14),  og  nogle  blanke  Tin- 
forme til  »Æggeost.«  Disse  Forme  var 
korsdannede ; men  mellem  Korsenes  Arme 
var  der  smaa  »Udsæt«  (Usætt). 

Oven  over  Panelet  var  der  et  »Rik« 

(Rekk),  hvor  Husets  pæne  »Tallerker«  (Tallerkener)  var  op- 
stillede. Disse  Tallerkener  brugtes  aldrig,  men  var  kun  »til 
en  Hæd«  (Hæ)*).  De  var,  som  man  sagde,  af  »Statin«. 

Mange  havde  en  Vinkelhylde,  en  saakaldt  »Tavelætt«4),  hvor 
Kopper  og  andre  fine  Sager  var  stillede  til  Skue.  Det  var  ikke 
fri  for,  at  Moderen  i Klokkergaarden  havde  ønsket  sig  en  saadan. 

Hvor  »Rikket«  var  opsat,  var  Væggen  kalket.  Alle  Vegne 
i Stuen,  hvor  Væggene  traadte  frem,  var  de  kalkede  og  hvid- 
tede. 

Langs  den  østre  Væg,  ved  Siden  af  Bordet,  var  der  en  fast 
Bænk. 

Bordet  var  et  saakaldt  »Kistebord«.  »Bordbladet«  laa  paa 
en  Fod,  der  dannede  som  et  Skab.  Heri  var  der  en  Hylde, 
paa  hvilken  Brødet,  Brødkniven  og  Dugene  laa.  Paa  Siden 
af  Skabet,  inde  under  den  »nederste  Bordende«,  hang  Fade- 
rens Støvler. 

Paa  Bordet  stod  altid  i Lars  Rasmussens  Barndom  en 
• Drikkepotte«,  det  vil  sige  en  Potte  med  »Drikke«  (tyndt  01). 
Senere  fik  man  et  Krus  af  »Statin«,  hvorover  der  laa  et  løst 
Trælaag.  Naar  der  var  Fremmede,  fremsattes  et  Glaskrus 
med  Tinlaag. 

Paa  den  nederste  Bordende  stod  den  saakaldte  »Flødespand«, 
hvori  Fløden  samledes  til  der  skulde  kærnes. 

Ved  den  nordre  Væg  var  der  to  Senge.  Oppe  paa  Loftet 
laa  Levningerne  af  Moderens  gamle  »Himmelseng«,  fire  Stol- 
per og  selve  Himlen.  Den  Fjæl,  der  havde  vendt  udad  mod 
Stuen,  var  i Midten  forsynet  med  et  »Udsæt«,  og  for  øvrigt 
var  den  malet  og  prydet  med  Roser. 


Fig.  14.  Ban nd væv  fra 
Tja* reb v pna  Falsler. 
Original  i Stiflsmuscct 
i Maribo. 


>)  Viceskoleinspektør  P.  Petersen  meddeler:  »De  var  i almindelighed  umage,  det 
vil  sige:  ikke  helt  ens  i størrelse,  men  dog  så  nær,  at  man  forst  blev  forskellen  var 
ved  et  opmærksomt  eftersyn.  Det  viste  sig  da,  at  •mandsstagen«  var  lidt  større  og 
sværere  end  koncstagen.  Denne  meddelelse  ogsA  fra  min  moder,  der  ejer  ct  par  sA- 
danne  stager,  medbragte  fro  hiemmet  i udstyr.«  (J.  O.)  — *)  Banndvæv.  — *)  Til 
Stads.  — *)  Billeder  1 Flb.  B.  5G-7. 
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De  nuværende  Senge  havde  ingen  Himmel.  Foran  dem 
stod  der  lange  »Sengskamler«.  Den  ene  var  af  samme  Længde 
som  Sengen.  Den  anden  var  en  Smule  kortere,  saaledes  at 
der  blev  en  lille  Aabning  ved  Køkkendøren.  Gennem  denne 
Aabning  slap  man  Katten  ind,  naar  der  var  Mus,  og  det  var 
der  af  og  til,  især  om  Vinteren.  Som  allerede  bemærket, 
havde  man  ingen  Kælder,  og  det  lune  Rum  under  Sengene 
brugtes  derfor  til  Kartofler.  Med  en  »Stage«  fordeltes  de  paa 
Lergulvet,  efterat  Sengskamlerne  var  borttagne.  Nogle  for- 
varedes i Rummet  under  Bænken  ved  den  øverste  Bordende. 

Foran  Sengene  var  oprejst  tre  »Støtter«.  De  var  nedram- 
mede i Lergulvet  og  foroven  fæstede  til  Bjælkerne.  Paa  disse 
Støtter  var  fastsømmet  en  »Sengefjæl«,  der  var  fælles  for 
begge  Senge.  Ved  Hjælp  af  et  Par  Fjæle  mellem  den  mid- 
terste af  disse  Støtter  og  en  anden  ved  den  nordre  Væg  dan- 
nedes et  Skillerum,  der  dog  ikke  var  højere  end  at  Lars, 
medens  han  var  lille,  kunde  kravle  fra  den  ene  Seng  over  i 
den  anden.  Op  mod  Skillerummet  var  begge  Senges  »Ben- 
ender«. 

Paa  de  tre  Støtter,  under  Loftet,  var  fastsømmet  en  stærk 
Kæp,  der  bar  »Omhængene«,  som  efter  Behag  kunde  drages 
for  og  skydes  til  Side.  Kæppen  var  dækket  af  en  »Senge- 
kappe« af  samme  Slags  Tøj  som  Omhængene. 

Sengene  var  ganske  ens.  Paa  Lergulvet  laa,  ved  »Hoved- 
ende« og  »Benende«,  nogle  store  Sten.  Over  disse  var  lagt 
nogle  tykke  Pilestænger.  Herved  var  der  dannet  hvad  man 
kaldte  en  »Sengsti«.  Tværs  over  Stængerne  laa  nogle  »Lang- 
halmsklipper« og  over  dem  nogle  »Småhalmsklipper«.  Man 
brugte  altid  Rughalm.  Laa  man  paa  Hvedehalm,  fik  man 
rødhaarede  Børn1).  Over  Halmen  var  lagt  en  Dyne  ined 
»Hampevår«.  Dernæst  kom  en  Dyne  med  »Ulmerdugsvår« 
(Olmedossvårr).  Paa  den  var  det,  man  laa.  Ved  Sengens 
Hovedende  var  anbragt  en  Tværpude,  paa  hvilken  man  lagde 
en  eller  flere  »Hovedpuder«.  Herved  dannedes  »Hovedgær- 
det« (Hoejære).  Et  »Laren«  (Lagen)  havde  man  under  sig  og 
et  andet  over  sig.  Lagenerne  var  sammensyede  af  to  Bredder 
»Lært«  (Lærred).  Naar  de  blev  slidte  i Midten,  sprættede 
man  dem  op,  og  sammensyede  de  Ægge,  der  tidligere  havde 
vendt  udad.  Det  kaldtes  at  »æggevende«  (egevæ^e).  Øverst 
i Sengen  laa  en  Dyne,  der  i alle  Maader  var  finere  end  de 
andre.  »Dynevåret«  (Dønnevårre)  var  i Regelen  smykket  med 
forskelligt  farvede  Striber  og  anden  Stads. 

I en  Dyne  skulde  der  helst  være  tolv  Pund  Gaasefjer.  De 
saakaldte  »Riveljer«  paa  Vinger  og  Hale  blev  ikke  brugte  i 
Klokkergaarden,  men  bortgaves  til  Fattige.  »Urosfjerene«, 


')  Hveden  er  jo  rodlig  i Aksene. 
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de  lange  Fjer,  der  sidder  under  Vingerne,  blev  bortkastede. 
Kom  nogle  af  disse  i Dyner  eller  Hovedpuder,  kunde  man 
ikke  sove1).  Det  samme  gjaldt  om  alle  Hønsefjer’).  Dyner 
og  Puder  var  godt  fyldte;  men  særlig  saa  man  dem  »pyse 
op*  (opsvulmej  imod  Regnvejr.  Naar  man  brugte  Ordet 
»Sengetøj«,  mente  man  dermed  baade  Dyner,  Puder  og  La- 
gener. 

Tværs  over  Sengene,  paa  den  øverste  Dyne,  laa  selv  til 
Hverdagsbrug  et  lille  Klæde  af  samme  Slags  Tøj  som  Om- 
hængene. Det  naaede  ikke  helt  ned  til  Sengskamlerne,  men 
endte  i en  Bort  af  »Træder*.  De  saakaldte  »Træder«  flette- 
des i en  »Bue«  af  Sejpil.  Et  stakkels  gammelt  »Almissehoved« 
(Allmossehoe),  »Snae-Kistne«,  der  havde  krogede  Hænder  og 
for  Resten  ikke  et  velskabt  Lem  paa  hele  sin  Krop,  var, 
underligt  nok,  meget  dygtig  til  at  flette  Træder  (flæte  Træer). 
Det  omtalte  Klæde  var  jo  kun  »til  en  Hæd«. 

1 den  ene  Seng  laa  den  gamle  Farmoder  og  den  lille  Lars. 
Over  Farmoderen  hang  der  et  Reb,  som  var  fastgjort  i Loftet. 
Det  kaldtes  »Sengbånd«.  1 Enden  af  dette  var  der  en  Knude, 
som  holdt  paa  et  lille  Haandtag,  en  saakaldt  »Hyldetutte* 
(Hølletute),  det  vil  sige,  et  Stykke  af  en  Hyldegren,  hvoraf 
Marven  var  udtaget.  Ved  Hjælp  af  »Sengbåndet«  kunde  Far- 
moderen vende  og  løfte  sig  selv. 

1 den  anden  Seng  laa  Forældrene.  Rasmus  Klokker  var 
vel  bevæbnet.  Paa  Bjælken  over  Benenden  hang  der  et  gam- 
melt »Skydetøj«.  Over  Hovedgærdet  var  der  en  Sabel  og  et 
»Spyd«.  Spydet  var  som  en  lang  Syl.  Den  tykke  Ende  var 
ombøjet  og  dannede  en  Bøjle,  der  brugtes  som  Haandtag. 
Spydet  var,  efter  Rasmus  Klokkers  Mening,  et  godt  Vaaben; 
men  han  havde  ellers  benyttet  det,  da  han  var  Brandfoged 
og  gik  omkring  med  »Skorstensmændene*.  I Skorstene  og 
Bageovne  var  ofte  dybe  Revner;  men  der  var  dem,  der  fyldte 
dem  med  Ler,  naar  de  skulde  synes.  Saa  var  det  godt  at 
have  et  Spyd,  hvormed  man  kunde  prøve  dem. 

Paa  Kakkelovnen  havde  hvert  Medlem  af  Familien  sin 
»Strandsten*.  Dermed  opvarmede  man  sit  Leje.  Først  lagde 
man  den  oppe  under  Ryggen,  og  siden  flyttede  man  den  lidt 
efter  lidt  nedad  imod  Fødderne.  Nogle  brugte  Mursten;  men 
de  var  slemme  til  at  slide  paa  Sengetøjet.  De  glatte  Strand- 
sten  var  meget  bedre.  En  godt  opvarmet  Strandsten  kunde 
holde  Varmen  hele  Natten  igennem. 

Mange  Steder  klagedes  der  over  »Væggelus«  (Vegelus);  men 
de  var  ukendte  i Klokkergaarden. 

To  løse  Stole  var  der  i Stuen.  Den  ene  var  rød,  og  den 
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anden  hvid.  Som  paa  Fællessproget  taltes  der  om  »Stoleben« 
og  »Stolesæde«;  men  Rygstødet  kaldtes  »Styr«  eller  »Stole- 
styr«. 

Loftet  var  af  umalede  Fjæle.  Heller  ikke  Loftsbjælkerne 
var  malede.  Da  Stuen  var  paa  to  Fag,  fandtes  der  jo  en 
Bjælke  i Midten.  Paa  hver  Side  af  denne  Bjælke  var  der  en 
Hylde.  Her  stod  Mælken,  naar  den  skulde  »skyde  Fløde«. 
I Lars  Rasmussens  tidligste  Barndom  stod  den  i Bøtter,  senere 
i sorte  Lerfade.  Paa  Hylderne  var  blandt  andre  Sager  »Smør- 
truget«  og  »Strygejernet«  med  to  »Strygebolte«. 

1 Bjælken  hang  der  i Snore  tre  Ringe,  og  i »Støtten«  mel- 
lem Sengene  var  der  en  Krog.  Til  Tidsfordriv  øvede  man 
sig  i at  kaste  Ringene  saaledes,  at  de  blev  hængende  paa 
Krogen.  Det  kaldtes  at  »kaste  til  Rings«.  Rasmus  Klokker 
var  særlig  snild  til  at  kaste  Ringene.  Naar  han  havde  gjort 


Kig.  15.  Bismer  nf  Træ.  Gedesby,  Fnister.  Original  i Stiflsniuseet  i Maribo. 


et  godt  Kast,  kunde  det  hedde:  »Det  var  ikke  saa  ringe!« 
Men  saa  faldt  en  anden  ind:  »Nej,  Klokkeren  er  Ringere!« 

Enkelte  Steder,  men  ikke  i Klokkergaarden,  hang  der  i 
Bjælken  en  saakaldt  »Uro«1). 

Fra  Stuen  var  der  en  Dør  ind  til  et  lille  Rum,  der  blev 
brugt  til  »Ølkammer«  og  »Sulekammer«.  I Regelen  gik  det 
under  Navnet  »Kammerset«.  Ud  imod  Gaarden  var  der  et 
Vindue.  Paa  Stænger  laa  Øltønderne.  Bagved  stod  den  saa- 
kaldte  »Suleolden«  (Suleålen),  et  Trug,  der  var  saa  langt,  at 
det  kunde  rumme  mere  end  en  almindelig  Flæskeside.  For 
Resten  var  der  en  Mængde  forskellige  Sager.  Der  var  flere 
Kurve,  baade  »Nvkøbingskurven«,  »Skolekurven«  og  »Grebe- 
kurven«. Ogsaa  »Uldhakken«  havde  her  sin  Plads.  Lige 
indenfor  Døren  stod  »Lysefoden«.  Paa  en  »Knakk«  (Knage) 
af  Træ  hang  Staldlygten.  I Bunden  var  en  »Lygtepibe« 
(Løgtepive),  der  var  indrettet  til  Lys.  Paa  Søm  hang  »Mangle- 
tøjet«  og  en  »Bismer«  af  Træ  (Fig.  15). 

Fra  Stuen  var  der  ogsaa  en  Dør  ind  til  »Opstuen«,  der  af 
og  til  kaldtes  »Stadsstuen«,  skøndt  der  ikke  var  megen  Stads. 

Op  mod  den  vestre  Væg,  syd  for  Døren,  stod  Moderens 
Kiste,  der  var  »rundlåget«  (rui^lue).  Senere  hen,  da  hendes 
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Datter  voksede  til,  kom  dennes  »Kommode«  til  at  staa  ved 
Siden  af  Kisten. 

1 den  søndre  Væg  var  der  to  Fag  Vinduer.  I det  vestre 
Hjørne  stod  der  en  »Ørken«,  hvori  der  var  Klæder.  Mellem 
Vinduerne  var  der  et  firkantet  Bord  og  lire  Stole.  I det  østre 
Hjørne,  der  dannedes  af  en  Seng  og  den  søndre  Væg,  stod 
Faderens  Kiste.  Indvendig,  paa  det  huede  Laag,  var  der  et 
Billede  af  Fanden  og  »onde  Birte«.  Det  var  noget  for  Bør- 
nene. 

Foroven,  i den  ene  Ende  af  Kisterne,  var  der  en  saakaldt 
»Læddike«  (Læke),  en  lille  Kasse  med  Laag,  hvori  Smaating 
kunde  gemmes. 

Ved  den  østre  Væg  var  der  to  Senge. 

Ved  den  nordre  Væg  stod  Moderens  »Dragkiste«  (Drav- 
kiste)  med  fire  Skutfer.  I den  øverste,  der  ikke  var  saa  dyb 
som  de  andre,  laa  Bibelen.  Ellers  brugtes  den  særlig  til  Op- 
bevaring af  Lin.  Oven  paa  Dragkisten  var  der  et  Spejl,  og 
ellers  var  der  en  Opstilling  af  line  »Spølkummer«1)  og  andre 
Herligheder. 

Ved  Siden  af  Dragkisten  stod  et  gammelt  »Skælall«  fra 
»sytten  Hundrede  og  Hvidkål«.  Henne  i Hjørnet  ved  Døren 
hang  paa  et  Søm  Faderens  grønskaftede  Pisk,  der  lignede  en 
»Svøbe«. 

1 Opstuen  indsattes  til  Hverdagsbrug  en  Mængde  Sager, 
hvortil  man  ellers  ikke  havde  Plads.  Her  stod  saalcdes  Rok- 
ken og  »Garnvinden«,  naar  de  ikke  blev  brugte.  Langs  Bjæl- 
ken var  der  Søm.  Her  hængte  man  sine  »Kisteklæder«,  naar 
man  havde  været  ude.  De  skulde  nemlig  børstes  og  ses  efter, 
før  de  nedlagdes  i Kisterne.  Her  hang  Garnnøglerne  til  de 
skulde  til  Væveren.  Familien  opholdt  sig  sjælden  eller  aldrig 
i »Opstuen«,  undtagen  naar  der  var  Fremmede. 

ØSTRE  LÆNGE. 

Som  det  vil  ses  af  Grundtegningen,  var  der  »Huggehus«  i 
den  søndre  Ende  af  den  østre  Længe.  Et  lille  Rum  med 
egen  Indgang  var  afstængt  til  »Hønsesti«. 

Døren  fra  Gaarden  ind  til  Huggehuset  var  en  Heldør.  Til 
Højre  for  Døren,  mellem  denne  og  Hønsestien,  var  der  et 
»Sandhul«.  Her  laa  Gulvsandet,  som  blev  hentet  fra  Øster- 
søen. Oven  over  Sandhullet,  ud  til  Gaarden,  var  der  en 
lille  »Lem«. 

I Huggehuset  fandtes  en  Mængde  forskellige  Sager.  Paa 
nogle  Kroge  i den  nordre  Væg  hang  »Seletøjet«.  Her  laa 
ogsaa  en  hjemmelavet  »Børste«  (Bøste),  hvormed  man  smurte 
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Læderet.  Paa  Pinde,  der  hist  og  her  var  indsatte  i Væggen, 
hang  dels  Værktøj,  dels  andre  Ting.  Her  var  saaledes  en 
gammel  ormstukken,  udhulet  Træklods,  en  saakaldt  »Klæppe- 
tutte«  (Klæppetute)1).  Her  var  tørrede  »Væderpunge«  (Væjer- 
pånge),  hvori  man  gemte  alt  Slags  »Pilleri«.  Til  mindre  Værk- 
tøj var  opsat  to  »Slåer«,  i hvilke  der  var  Huller.  Værktøj 
var  der  nok  af;  men  Rasmus  Klokker  var  ikke  videre  »finger- 
nem«, og  han  havde  slet  ingen  Lyst  til  Træarbejde. 

AfØkser(Fig.  16)  varder  »Bindeøkse«,  »Stavreøkse«  og  »Tælge- 
økse«  (Tælleøkse).  Den  tynde  Ende  af  en  Økse  kaldes  »Bid« 
(Be).  Selve  Skarpen  kaldes  »Æg«  (Eg).  Den  opadvendte  Spids 

hedder  »Fornæb«,  den  nedad- 
vendte  »Bagnæb«.  Den  tykke 
Ende  kaldes  »Hammer«.  Hullet 
til  Skaftet  hedder  »Øje«.  At  sætte 
et  Skaft  paa  en  Økse  kaldes  at 
»skafte«.  »Bindeøksen«  var  en 
stor  Økse  med  langt  Skaft.  Man 
brugte  den,  særlig  naar  der  skulde 
»slinges«,  og  afhuggede  dermed 
det  groveste.  At  »slinge«  er  at 
tilhugge  Tømmer.  I Klokker- 
gaarden  blev  Bindeøksen  brugt, 
naar  der  skulde  fældes  Trær. 
»Buløksen«,  den  egentlige  Skov- 
økse, er  ellers  lidt  forskellig  fra 
Bindeøksen.  Skaftet  er  længere 
og  sværere.  Selve  Øksen  er  læng- 
ere og  smallere.  Om  Vinteren, 
naar  »Vandningen«  frøs  til,  saa 
man  ikke  kunde  vande  Krea- 
turerne, brugte  man  Bindeøksen 
til  at  »vække«  en  »Våge«  (Våe).  »Stavreøksen«  var  en  mindre 
Økse  med  kortere  Skaft.  Den  brugtes  især,  naar  man  skulde 
»hvætte  Stavre«*)  og  »styde  Pile«  (sty  Pille)3).  »Tælgeøksen« 
var  meget  bred  i »Biddet«.  Lidt  under  Øjet  var  der  et  »Knæ« 
paa  det  korte  Skaft.  Ellers  kunde  man  ikke  komme  til,  naar 
man  skulde  »slinge«,  og  dertil  var  det  Tælgeøksen  blev  brugt. 
Skulde  man  »skarve«  (skare)  Tømmer,  det  vil  sige,  forlænge 
det  ved  et  Stykkes  Tilsætning,  saa  maatte  man  i Klokker- 
gaarden  laane  en  »Skarvøkse«.  Det  mærkeligste  ved  denne 
er  jo,  at  Bladet  ligger  paa  tværs  af  Skaftet.  Foruden  de  egent- 
lige Økser  var  der  i Huggehuset  en  »Hultengsle«  (Hultængsle)1), 
en  lille  Økse,  der  sidder  paa  Skaftet  ligesom  »Skarvøksen«. 
Den  brugtes,  naar  man  vilde  »hule«  Trug. 

*)  Se  hengere  fremme,  i afsnittet  om  hostarbejde.  (J.  O.)  — *)  Spidse  dem.  — 
*)  Stævne  dem.  — «)  Billede  hos  Rom.  H.  116  (127). 
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Fig.  16.  Okser. 

Tegnede  efter  moderne  Værktøj. 

A.  Stnvreokse.  K.  Ileneokse.  C.  Tælleøkse. 
1.  Skavd.  2.  Hammer.  3.  Øje.  4.  Be. 

5.  F&næbb.  6.  Ilnnsebb.  7.  Eg. 
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I Huggehuset  var  der  videre  en  stor  Kølle,  der  kaldtes 
•Nødde«  (Nøe).  Det  var  en  firkantet  Træklods,  der  sad  paa 
et  Skaft.  Den  brugtes  til  at  inddrive  Kiler.  Kiler  var  der 
baade  af  Jern  og  Træ.  De  første  kaldtes  »Vækker«,  de  sidste 
> Kiler  * (Killer). 

Af  Save  var  der  en  »Skørrsav«  og  en  »Bugsav«  (Busav, 
Fig.  17).  »Skørrsaven«,  der  ogsaa  kaldtes  »Skovsav«,  var  en 
Tømmersav  med  et  Haandtag  i hver  Ende. 

Bugsavens  Klinge  kaldtes  »Savblad«, 

Haandtagene  »Krykker«,  Sidestykkerne 

• Arme«,  Tværstykket  »Bjelke«  og  Strarn- 
mepinden  »Stillepind«.  Det  Skaar,  »Sav- 
tænderne« gør  i Træet,  kaldes  »Skørr« 
eller  »Savskørr«.  Det  kunde  .saaledes 
hedde:  »Lægg  Savi^  lett  u,  få  hatj  tar 
enne  Skørr  nok!«  1 Steden  for  »save«, 
sagde  man  ofte  »skære  Sav«.  Det  hed 
saaledes:  »No  skal  vi  u å skære  Sav!« 

1 Huggehuset  var  der  flere  »Hamre«. 

En  lille  Trækile,  man  drev  ind  for  at 
fæstne  en  Hammer,  naar  den  sad  løst 
paa  Skaftet,  kaldtes  en  »Biæde«  (Blæe). 

Man  sagde  ogsaa:  »Ka  do'nne  blæe  inæ 
(mig)  dæi;  Hammer?« 

Der  var  flere  »Stokkejern«,  det  vil  sige 
Huggejern  eller  Stemmejern.  Man  sagde: 

• Do  ka  jo  ståkke  e Holl!« 

Der  var  en  »Høvl«.  Naar  man  skulde 

• pløje  Fjæle«,  laante  man  en  »Plovhøvl«. 

At  høvle  med  en  saadan  kaldtes  at  »trække 
Plov«.  Mærkeligt  er  Udtrykket:  »Pløje 
Fjæle«.  Pløje  hedder  ellers  »plove«  (ploe). 

ri  ir  • r-y  1 . Vl-r  . Fig.  17.  Husav.  Tegnet 

Der  var  flere  Knive.  Den  stumpe  Kant  efter  moderne  værktøj, 
paa  et  »Knivsblad«  kaldes  »Hyg«.  Ellers  ••  Sarbia.  2.  Krukke, 
bruges,  som  ved  andre  skarpe  Redskaber,  " r,.™eiiéi"n.  * 
Navnene  »Bid«  og  »Æg«.  Tynde  Flager, 
der  hist  og  her  efter  Slibning  kan  sidde  paa  en  Kniv  eller 
andet  Redskab,  men  maa  bortskafles,  kaldes  »Rådæg«  (Råeg). 
Om  en  Kniv  kan  man  sige,  at  den  er  »skarp«;  men  oftere 
hedder  det:  »Han  bider  godt!«  eller:  »Han  er  god  til  at  bide«. 
Ordet  »hvas«  bruges  kun  i en  enkelt  Forbindelse.  »Sløv«  bruges 
aldrig.  Man  siger:  »Kniven  er  fordærvet!«  »Det  er  en  rigtig 
Dødbider  (Døbiere)!«  »Han  kan  ikke  bide!«  Et  Hak  i en 
Kniv  kaldtes  et  »Skår«. 

I Huggehuset  hang  en  »Båndkniv«,  der  brugtes  paa  »Skære- 
bænken« og  af  nogle  kaldtes  »Skærekniv«.  Med  »Båndkniven« 
tildannede  man  blandt  andet  »Bånd«  til  Bøtter  og  Baller.  Den 
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saakaldle  »Snittekniv«,  der  brugtes  til  hvadsomhelst,  var  et 
gammelt  Knivsblad,  der  var  sat  paa  et  Skaft.  »Tjørnekniven« 
(Tørnekniviiy)  havde  et  stærkt  krummet  Blad,  der  sad  paa 
tværs  af  Skaftet.  »Seglen«  (Sili^i)  var  et  Stykke  af  et  gam- 
melt »Lejern«,  der  med  Nagler  var  fastgjort  i en  Flække’’ i 
den  ene  Ende  af  et  lige  Skaft,  der  var  omkring  en  Alen  langt. 
Seglen  brugtes,  hvor  man  ikke  kunde  komme  til  med  en  Le. 
Moderen  afskar  dermed  V'ikker  til  Grisene. 

Der  var  liere  Slags  »Navre«  eller  store  Bor.  Der  var  en 
»Stennaver«,  hvormed  man  borede  i Sten.  Der  varen  »Træsko- 
naver«, hvormed  man  udhulede  Træsko.  Der  var  et  »Spiger- 
borsskaft« med  tilhørende  »Spigerbor«  (Spirborr)1). 

Der  var  »Knibtang«  og  »Næbtang«*),  »Fil«  og  »Rasp«. 

Der  var  en  »Koldmejsel«  (Kållmæksel),  hvormed  man  over- 
huggede koldt  Jern,  og  en  »Koldbrad«  (Kållbrått),  hvormed 
man  huggede  Huller. 

Endelig  var  der  jo  en  Mængde  »Bolte«,  »Nagler«,  »Spiger«, 
»Som«  (Sæmm),  og  »Skruer«,  der  vistnok  som  oftest  kaldtes 
»Møtleker«.8)  Duppen  kaldtes  altid  »Hoved«.  Saaledes  hed 
det:  »Ka  do’nne  se,  dæ  stegger  et  Sæmmhoe  fræm?« 

Paa  en  Hylde  laa  et  Par  »Flise«.  »Flis«  kaldtes  en  Bryn- 
sten, hvormed  man  »flisede«  (hvæssede)  Knive  og  Sakse,  naar 
de  var  »fordærvede«. 

Paa  Gulvet  stod  en  »Slibesten«  med  tilhørende  »Slibetrug«. 
Drejetræet  kaldtes  »Svinget«. 

Videre  stod  der  en  »Skærebænk«4),  en  »Huggeblok«  og  en 
»Savblok«.  Savblokken  var  dannet  af  to  med  Tværtræer  for- 
bundne »Savbukke«.  En  Savbuk  var  sammensat  af  to  Plan- 
ker, saaledes  at  de  dannede  som  et  latinsk  X. 

Videre  var  der  to  »Hjulbøre«  (Hyllbøre),  en  »Slåbør«  og  et 
»Skudkar«  (Skokarr)5).  let  Hjørne  stod  den  saakaldte  »Reb vogn«. 

Af  Redskaber,  der  opbevaredes  her,  skal  nævnes:  »Møg- 
grebe«  eller  »Brydegrebe«  (Brøgreve),  »Møghakker«,  »Strø- 
grebe«,  »Humlehakker«,  »Hyppejern«,  »Skuflejern«,  »Skovle« 
(Skule)  med  »Jernsko«,  »Spader«,  Træriver  og  »Brager«  eller 
»Hørbrager«  (Hørrbraer). 

Et  Mylder  var  der  af  »Krogstager«,  »Halmsuler*,  »Tøjre- 
pæle«  (Kyrpæle)  og  »Slikker«.  En  »Slikke«  var  et  lille  Stykke 
Træ,  langagtigt,  og  i den  ene  Ende  tyndt  og  skærpet.  Slikker 
brugtes  særlig  til  Rensning  af  Spader  og  Skovle,  hvortil  Jord 
havde  fæstnet  sig. 

Ved  en  Side  stod  der  en  »Tjærefjerding«  (Kærefjæreng)  med 
tilhørende  »Tjærestrippe«. 

Bag  Hønsehuset  laa  »grovhugget«  »Namtræ«  eller  »Gavn- 
træ«, særlig  saadant,  der  brugtes  til  »Hjuleger«  og  »Hjul- 

>)  Billeder  hos  Bom.  H.  38  (43—1).  - »)  Billede  hos  Rom.  H.  39  (50).  - *)  Mottrik 
kaldtes  *Møttr«ng'.  — *)  Billede  hos  Bom.  H.  12.  — 6)  Kassebor. 
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fælge«  (Hyllfele).  Endelig  var  der  en  Mængde  »Slåer«  af  Pil 
og  Ask. 

Fra  Huggehuset  var  der  en  Dørind  til  »Karlekammeret«,  som 
havde  Vinduer  ud  til  Gaarden.  Her  stod  to  Senge.  I den  ene 
laa  Karlen,  naar  der  var  nogen,  i den  anden  laa  de  gamle  Mænd, 
der  gik  paa  Omgang  i Sognet.  Efter  en  af  disse  kaldtes  den 
»Klæmpesengen«.  Pigekammer  fandtes  ikke  i Klokkergaarden '). 

Ved  Siden  af  Karlekammeret  var  en  »Hølade«  med  Heldør 
ud  til  »Portrunimet«.  I Ladens  nordvestre  Hjørne  havde  Lænke- 
hunden sin  Plads.  Herfra  førte  et  lille  Hul  ud  til  Portrum- 
met. Oppe  paa  »Stænget«  var  der  Hø. 

»Portrummet«  eller,  som  det  ogsaa  kaldtes,  »Agerummet«, 
spændte  over  to  Fag.  Her  stod  i Regelen  to  Vogne  langs 
Væggen  ind  til  Høladen.  Midt  i Portrummet  var  der  en 
»Rendesten«. 

Porten  naaede  fra  Grunden  til  Læden.  I den  nordre  Ende 
af  Porten  var  der  en  Stolpe,  lige  saa  lang,  som  Porten  var 
høj.  Om  denne  Stolpe  var  der  forneden  lagt  en  Jerngjord, 
og  den  endte  saa  i en  Jernpig,  der  passede  til  et  Hul  i en 
stor  Graasten.  Foroven  var  den  omsluttet  af  en  Jernbøjle, 
som  var  fastgjort  i Husets  sidste  Stolpe  op  mod  den  nordre 
Længe.  I denne  Bøjle  kunde  Porten  svinge.  Porten  aabnedes 
kun,  naar  der  skulde  køres  ind  eller  ud.  Det  var  en  stor 
Uorden,  om  Porten  ellers  stod  »gavlaaben«  eller  »på  vid  Gavl«. 
I den  søndre  Ende  af  Porten  var  en  »Portlåge«  (Portlue),  som 
man  brugte,  naar  man  gik.  Laagen  naaede  ikke  helt  op  til 
Læden.  Oven  over  Laagen  var  Porten  med  en  Krog  fæstnet 
til  Stolpen.  Ikke  langt  fra  Grunden,  paa  den  indvendige  Side 
af  Porten,  var  deret  Tværtræ,  en  saakaldt  »Revle«.  En  anden 
»Revle«  var  der  i Linje  med  Laagens  Overkant,  og  mellem 
disse  var  der  en  »Skrårevle«,  altsammen  for  at  styrke  Porten. 
Paa  Laagen  var  der  to  Revler.  Laagen  lukkedes  med  en 
Klinke.  Forneden  var  der  et  lille  Hul  til  Hundene.  Naar 
Porten  skulde  aabnes,  aftoges  Portkrogen,  og  Laagens  Klinke 
blev  lettet.  Naar  Laagen  var  lukket,  kunde  Porten  ikke  aabnes. 
Derfor  var  det  nok  om  Natten  at  fæstne  Laagen.  Det  skete 
ved  Hjælp  af  en  »Hasp«.  Hullet  i Haspen  passede  til  en 
»Marne«  (Malle)  i Stolpen,  og  i Marnen  sattes  en  Jernpind. 


VESTRE  LÆNGE. 

Den  vestre  Længe  bestod  som  den  østre  af  syv  Fag. 
Længst  mod  Syd  var  »Tørvestien«  (Tørrestien)  med  Heldør 
til  Gaarden.  I det  sydøstre  Hjørne  var  afstænget  en  lille  Sti 


')  Skg.  E.  262. 
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til  »Grisesoen«.  Den  kaldtes  »Sosti«.  Ud  til  Gaarden  var 
den  saakaldte  »Sostidør«. 

I Tørvestien  stod  Slæden.  Ellers  var  den  jo  særlig  Op- 
bevaringssted for  Tørvene.  Desuden  var  der  i Regelen  lidt 
»Bøgebrænde«,  som  købtes  ved  Skovauktionerne.  Andensteds 
havde  man  en  egen  »Brændesti«. 

Ved  Siden  af  Tørvestien  var  en  større  »Lade«,  der  brugtes 
til  Hvede.  Fra  denne  Lade  førte  en  Dør  ind  til  »Tærske- 
loen*  med  Port  ud  til  Gaarden.  Her  havde  tidligere  været 
et  Portrum,  og  Gaarden  var  da  ogsaa  saa  lille,  at  man  ikke 
kunde  vende  med  en  Høstvogn.  I Tærskeloen  tærskedes  i 
Regelen  kun  lidt  Havre.  Andet  Korn  blev  tærsket  i Skære- 
loen,  der  var  større.  1 Tærskeloen  stod  om  Sommeren  »Køre- 
vognen«,  den  Vogn,  der  i Almindelighed  brugtes  til  at  køre  i. 
Desuden  var  der  nogle  saakaldte  »Høkurve«.  I det  ene  Hjørne 
hang  paa  en  »Knak«  en  hel  Del  gamle  »Stæreband«  (Stærrebå^)1). 

Paa  Lergulvet  i Loerne  var  der  ofret  en  hel  Del  Arbejde. 
Først  blev  Leret  godt  »redet  til«  med  Heste.  Saa  blev  det 
»sværdet«  med  et  »Sværd«  (Sværr)  af  Bøgetræ.  Dette  Sværd 
var  vel  halvtredje  Alen  langt.  Selve  Bladet 
var  to  Alen,  og  Haandtaget  vel  en  halv.  Svær- 
det var  fortrædelig  skikket  til  at  klaske  med 
i Leret;  men  ved  Slagene  fremkom  stadig 
Rande  ved  Siderne.  Disse  udglattedes  saa  til- 
sidst  med  en  »Loklappe«  (Fig.  18),  et  Stykke 
af  en  Planke  af  Eg  eller  Bøg.  I Midten  af 
Planken  var  fastgjort  et  skraat  stillet  Skan. 
Paa  Stænget  i den  vestre  Længe  var  Havre. 

NORDRE  LÆNGE. 

Den  nordre  Længe  (Fig.  19)  bestod  af  elleve 
Fags).  Paa  den  søndre  Væg,  ud  til  Gaarden, 
hang  tre  »Dueslag«.  Her  kunde  Duerne  rigtig 
fryde  sig  i Solskinnet. 

Fra  Portrummet,  for  at  begynde  Vandringen 
der,  var  der  en  Heldør,  som  førte  ind  til  »Fare- 
stien«.  Ved  den  ene  Væg  var  opsat  en 
»Hækk«,  hvori  Faarene  fik  deres  Hø.  Hæk- 
ken var  dannet  af  to  lange  Stager,  forbundne 
med  Tværslåer.  Den  nederste  Stage  hvilede 
mod  Væggen,  den  øverste  stod  vel  en  Alen 
i,.  I8  1 nk  ud  derfra.  Andensteds,  hvor  man  havde  bedre 

Brier  original  i Plads,  var  der  en  Hæk  midt  paa  Gulvet,  og 

Dnn'nu!ieunibrUKS  denne  Hæk  havde  to  Sider.  Under  Hækken 

»)  linand  nf  Slargr.cs.  — *)  Efter  Lars  Rasmussens  lid  er  i den  ostre  ende  tilbygge! 
fire  fag.  (J.  O.) 
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Fig.  19.  Klokkcrgnarriens  narre  Længe  set  fra  Nord.  De  fire  ostlige  Fog  er  yngre. 


var  der  i Regelen  en  Krybbe,  hvori  det,  der  ellers  spildtes, 
kunde  falde. 

I den  nordre  Ende  af  Faarestien  var  der  et  Skillerum,  og 
indenfor  dette  var  der  »Svinesti«.  Svinene  fik  Æde  i et  »Trug«. 

Fra  Svinestien  var  der  et  Hul  ud  til  Møddingen,  hvor  der 
ved  Hjælp  af  et  »Stengærde«  var  dannet  en  »Svinegard«. 

Møddingen  havde  tidligere  været  inde  paa  Gaardspladsen, 
men  strakte  sig  nu  langs  den  nordre  Længes  Nordside.  Mel- 
lem Væggen  og  »Møddingepølen«  (Møddengepøliiy)  var  den  saa- 
kaldte  »Møddingebro«,  en  smal  Jordremse,  brolagt  med  Sten. 

Ved  Siden  af  Faarestien,  med  Heldør  ud  til  Gaarden,  var 
den  saakaldte  »Fodrebås«.  Her  laa  om  Vinteren  Rughalm 
og  Havrehalm,  der  udgjorde  en  væsenlig  Del  af  Køernes  Foder. 
Om  Sommeren  var  her  »Gåsesli«,  og  her  blev  Gæssene  fedede. 
Her  afstængtes  ogsaa  somme  Tider  et  lille  Rum  til  Kalve. 

Ved  Siden  af  Fodrebaasen  var  Stalden  med  Halvdøre  ud  til 
Gaarden  og  Heldør  ud  til  Møddingen.  Andre  Steder  var  der 
to  Stalde,  en  til  Hestene,  »Stolden«  (Stålijy),  og  en  til  Koerne, 
»Vådlen«  (Våli^);  men  i Klokkergaarden  var  der  kun  en.  I 
Stalden  var  der  Stengulv.  Midtgangen  fra  Syd  til  Nord  kaldtes 
»Groben«  (Gråven)  og  var  vel  et  Par  Alen  bred.  Paa  den  østre 
Side  af  Groben  stod  Køerne,  paa  den  vestre  Hestene.  I 
hver  »Kobås«  var  der  to  Køer.  »Kokryppen«  (Kokreppen) 
stod  paa  Gulvet.  Mellem  Kobaasene  var  der  intet  Skillerum, 
kun  en  »Spilbom«  og  et  Tværstykke.  Skillerummet  mellem 
»Hestbåsene«  kaldtes  »Spiltog«  (Spilto).  Den  nordre  Væg  var 
i den  derværende  Hestebaas’  Længde  beklædt  med  Fjæle,  for 
at  Hesten  ikke  skulde  »sparke  Væggen  ud«,  hvad  ellers  nok 
kunde  lade  sig  gøre.  I hver  Hestebaas  var  der  en  Krybbe, 
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og  over  denne  en  »Hække  eller  »Hestehækk«.  Langs  den 
søndre  Væg,  indtil  Groben,  var  der  et  smalt,  afstængt  Rum 
med  Aabning  ind  til  »Skæreloen«.  Det  var  den  saakaldte 
» Hakkelsehutte«  (Hakkelsehotte).  Her  stod  en  »Hakkelseskuffe« 
af  Træ.  Ved  den  nordre  Dør  hang  en  »Strigle«  og  en  Heste- 
børste,  der  kaldtes  »Kadæss«.  Uden  for  Døren  var  »Muge- 
tøjet«,  et  »Skudkar«,  en  »Mugegreb«,  en  »Skul«  (Skovl)  og 
en  »Riskost«.  »Mugegreben«  havde  tre  »Horn«  (Tamder).  Hor- 
nene var  af  Træ;  men  der  var  »Jernsko«  paa  Enden1).  Skovlen 
var  af  Træ  uden  Skoning.  Skaftet  kaldtes  »Skulskaft«  og 
Hladet  »Skulblad«.  Kosten  var  grovere  end  den,  der  brugtes 
i Køkkenet;  men  den  var  lavet  paa  samme  Maade. 

Ved  Siden  af  Stalden  var  »Skæreloen«,  der  ogsaa  kaldtes 
»Hestelo«.  Ud  til  Gaarden  var  der  Halvdøre.  I den  nordre 
Væg  var  der  en  Lem,  den  saakaldte  »Lolem«,  som  aabnedes, 
naar  man  skar  Hakkelse.  Ellers  kunde  man  ikke  faa  »Lys- 
ning« nok.  Skæreloen  brugtes  hvert  Aar  som  Tærskelo;  men 
da  var  »Skærekisten«  i Vejen.  »Skærekisten«  eller  som  den 
vel  tiere  kaldtes,  »Hakkelsekisten«,  stod  midt  paa  Gulvet. 
Selve  Kniven  kaldtes  »Skærekniv«  eller  »Hakkelsekniv«.  Den 
sidder  i en  »Skagle«.  Jernet,  der  skal  forhindre,  at  man 
skærer  Haanden,  kaldes  »Mulejern«.  Jernet,  der  skyder  Straaet 
frem,  hedder  »Tungen«  (Tangen)- 

Da  man  tik  en  »Harpe«,  blev  den  opstillet  i Skæreloen. 
Her  laa  altid  »Jerntyvene«  (Jærrkyvene)*),  naar  de  ikke  blev 
brugte.  »Hornene«  laa  paa  Læden,  og  »Stagerne«  var  stukne 
om  bag  en  Sparre.  »Jerntyvstagerne«  skulde  helst  være  lette; 
men  de  maatte  ikke  være  »føle«  (bøjelige). 

Ved  Siden  af  Skæreloen  var  der  en  Lade,  der  brugtes  til 
Rug.  Oppe  mellem  Stolper  var  der  en  Aabning  ind  til  denne; 
men  forneden  var  der  lukket  med  Fjæle.  Dette  kaldtes  en 
»Bylk«  (Bølk)s).  Naar  et  Føl  somme  Tider  var  kommet  til 
Verden  meget  tidlig  om  Foraaret,  stod  det  sammen  med  Mo- 
deren inde  i Laden,  men  ved  Bylken.  Fra  Laden  var  der  en 
Dør  ind  til  Tærskeloen. 

Oppe  paa  Stænget  var  der  Byg. 

OMGIVELSER. 

Udenfor  Porten,  op  mod  den  nordre  Længes  Gavl,  var  »Hæs- 
pladsen«, hvor  der  om  Sommeren  var  »Hampeland«.  Her 
stod  om  Vinteren  »Hæssene«. 

I Rasmus  Klokkers  Tid,  da  Hestene  fik  utærsket  Havre,  stod 
»Havrehæsset«  paa  fire  Støtter.  Herved  dannedes  en  »Skynne« 
(Skur),  og  her  stod  saa  i Regelen  »Kørevognen«  om  Vinteren. 


*)  Billede  hos  Rom.  H.  105.  — *)  Høtyvene.  — *)  Balk. 
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Lige  ved  Hæspladsen  laa  et  lille  »Hørhus«.  Det  var  en 
»Skvnne«  uden  Vægge.  Taget  var  dannet  af  Humlestænger 
og  Halm.  I Hørhuset  opbevaredes  Hørren,  fra  den  var  høstet, 
til  den  kunde  blive  taget  under  videre  Behandling.  For  Resten 
var  her  i Regelen  en  Harve  og  et  Par  Plove. 

Udenfor  Porten,  langs  den  østre  Længe,  strakte  sig  et  »Huinle- 
stykke«,  der  mod  Syd  stødte  op  imod  Haven. 

Langs  den  nordre  Længe  var  jo  Møddingen. 

Langs  Størstedelen  af  den  vestre  Længe  varen  »Vandning«,  den 
saakaldte  »Mose«  (Musse),  hvor  Heste  og  Køer  blev  vandede. 
Mellem  Mosen  og  Huset  var  en  Række  høje  Popler.  Ved  Mo- 
sens Rand  stod  ogsaa  en  Del  gamle  »Sejpile«.  Mellem  Tørvestien 
og  Laden  begyndte  Haven  og  strakte  sig  et  Stykke  mod  Vest. 

Langs  den  vestre  Ende  af  Haven  var  der  et 
»Humlestykke«. 

Størstedelen  af  Haven  var  Syd  for  Stuehuset,  hvor 
den  gik  over  i en  lille  Mose,  der  kaldtes  »Vænges- 
mosen«. 

Haven  var  omgivet  afen  »Vold«  (Vål).  Paa  denne 
Vold  var  et  Gærde,  dels  af  Tjørneris  og  dels  af 
Pileris.  I Gærdet  stod  et  Par  Æbletrær,  et  Pære- 
træ, som  ikke  var  »inipet«  (æmpe)1),  og  en  »Bænne- 
vie«  (Benved).  Sidstnævnte  Træs  Ved  brugtes  til 
Skeer,  særlig  Gildeskeer.  De  smukke  røde  Frugter 
kaldtes  »Lusbær«*). 

HAVEN. 

Haven  var  Moderens  Glæde.  Mange  Trær  og 
Buske  havde  hun  selv  »ophædet«  (hpphæe)*),  og  alt, 
hvad  hun  plantede,  syntes  at  »æres«  (trives)  godt.  pig. 20.  spar. 
Gangene  i Haven  blev  »skuflede«,  saa  snart  der  boderne** 
viste  sig  Græs  eller  »Ukrudt«.  Bedene  blev  med  Redskab, 
stor  Omhu  »lugede«.  SlaSii*’ 

Hvor  der  skulde  være  Blomster  eller  Køkken- 
urter,  blev  der  gravet  om  Foraaret.  Med  nogle  Aars  5.  Ni'rttnavi. 
Mellemrum  blev  Jorden  »kuldkastet«  (kulegravet). 

Haandtaget  paa  de  gamle  Spader  (Fig.  20)  var  kun  en 
Tværpind,  der  kaldtes  »Krykke«.  Bladet  kaldtes  »Spadesløv« 
og  Hylsteret  til  Skaftet  »Hals«.  Paa  Forsiden  af  Skaftet 
strakte  Halsen  sig  højere  op  end  paa  Bagsiden.  Øverst  oppe 
var  den  fæstet  med  en  saakaldt  »Nitnagle«  (Nættnavl),  der 
gik  igennem  Skaftet,  og  hvis  Ende  var  udbanket  paa  en  lille 
Jernplade,  en  »Nitskive«.  At  udbanke  Enden  af  en  Nagle 
kaldtes  at  »nitte«  (nætte).  Under  Naglen  var  der  to  Søm, 


*)  Podet.  — *)  Efter  skoleinsp.  Petersens  meddelelse  er  det  hybenfrugten,  der  hed- 
der sfl,  fordi  de  omtalte  stenfrugter  er  hftredc.  Der  foreligger  dn  her  vistnok  en 

fejlhuskning.  (J.  O.)  — ■)  Opelske!. 
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hvis  Ender  var  indbøjede  i Træet.  At  bøje  Enden  af  et  Søm 
kaldtes  at  »vege*  (væje). 

Efter  at  der  var  gravet,  blev  der  revet,  og  saa  blev  Bedene 
»trippede  af«  saa  »snorret«  som  muligt. 

Et  Bed  til  Blomster  kaldtes  vistnok  i Regelen  »Bed*  (Be); 
men  et  Bed  til  Køkkenurter  kaldtes  »Urteland«.  Navnet 
»Blomst«  brugtes  kun  om  selve  Blomsten.  Planten  hed  altid 
»Urt«.  I Steden  for  Blomsterkost  sagde  man  »Urtekost«.  Man 
vilde  ikke  sige:  »Sikke  pæne  Blomster!«  men:  »Sekke  pænnc 
Urter,  do  har!« 

Ved  Siden  af  Gangene  var  der  Hække  af  smaa  Buske. 
Midtgangen  fra  Nord  til  Syd  var  kantet  med  »Lavendler* 
(Læ væsler).  Under  Frugttræerne  var  der  Græs. 

Fra  gammel  Tid  af  var  Falster  bekendt  for  sine  mange 
Frugttrær1).  Ved  Klokkergaarden  var  der  adskillige,  særlig 
Æbletrær;  men  flere  var  der  paa  den  gamle  »Gaardsplads«  i 
Bjørup.  Her  deltes  Frugten  mellem  Rasmus  Klokker  og  Stine 
Kæmpens. 

Et  Æbletræ  kaldtes  »Avl*  (Abild)  eller  »Evletræ«.  Af  Æb- 
lerne i Klokkergaardens  Have  skal  nævnes:  »Gravelsten« 

(Gravensten),  »Gravelstens-Horeunge«,  »Båstreppe«,  »Junker- 
æble«,  »Honningæble«,  »Jernæble«  og  »bedskesødt  Æble«. 

»Gravelstens-Horeungen«  var  kønnere  at  se  til  end  »Gravel- 
stenen*; men  den  var  sej  i »Skrættingen«  (Skrællen). 

»Båstreppen«*)  var  et  mindre,  gulagtigt  »Gemmeæble*. 

»Junkeræblet«  (Jå^kerevle)  var  et  stort  »hvidt«,  hist  og  her 
lidt  »rødmusket«  Gemmeæble.  Det  var  ualmindelig  tyndt  i 
Skrættingen. 

»Honningæblet«  (Hannengevle)  var  et  stort  »hvidt«  Æble, 
i Regelen  lidt  »rødmusket«  paa  den  ene  Side.  Det  var  ud- 
mærket for  dem,  der  holdt  af  søde  Æbler. 

»Jernæblet«  var  et  mindre,  helt  rødt  Æble.  Naar  det  pluk- 
kedes,  var  det  meget  haardt,  men  blev  godt  ud  paa  Vinteren 
og  kunde  gemmes  meget  længe. 

»Bedskesødt  Æble«  var  ikke  til  at  spise;  men  det  var 
godt  til  at  blande  i Most.  1 Form  og  Farve  lignede  det  et 
Flaskeæble.  Naar  det  var  »modt«  (modent),  og  man  rystede 
det,  kunde  man  høre  Kærnerne  rasle, 

Paa  Gaardspladsen  i Bjørup  fandtes  det  saakaldte  »Brønd- 
æble«  (Brøjyevle).  Det  var  et  stort,  hvidt  Æble  med  mange 
smaa  brune  Pletter.  Det  var  rigtig  godt,  baade  sødt  og  saftigt. 

Bjørup  var  særlig  bekendt  for  sine  Pærer;  men  i Klokker- 
gaardens Have  var  der  kun  to  Pæretrær.  Det  ene  bar  »Suk- 
kerpærer*, det  andet  »Trykkepærer*.  Sukkerpæren  var  en 
mindre  Sommerpære,  grøn,  i Regelen  rød  paa  den  ene  Side. 


')  Hnw.  30,  — *)  Navnet  »BAstreppc«  er  sikkert  en  Forvanskning  nf  Borsdorfer. 
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Trykkepæren  (Trøkkepæren)  var  en  stor,  gul  Pære.  Den 
var  sinuk  nok  at  se  til,  men  den  »snerpede«  Munden  sam- 
men. Den  brugtes  i Most.  Paa  Gaardspladsen  i Bjørup 
fandtes  » Pompære«  ').  Det  var  en  god,  stor,  gul  Pære. 

Af  Blommer  var  der  i Klokkergaardens  Have  »Spillinger«, 
■gule  Blommer«,  »Sommerblommer«,  »Kødblommer«,  »Sved- 
sker« og  »Vinterblommer«. 

Spil  lingen«  (Spelleiji^)*)  var  en  stor,  langagtig  Blomme, 
gul  med  siore,  rødagtige  Pletter.  Træet  kaldtes  » Spilli ngetræ«. 

Den  »gule  Blomme«  var  lille,  rund  og  sød. 

»Sommerblonimen«  var  grøn,  lidt  rødmusset  hist  og  her. 
Den  var  rund  som  den  gule  Blomme,  men  større. 

»Kødblommen«  var  ogsaa  rund,  men  mørkeblaa.  Den  flæk- 
kede ualmindelig  let.  Den  var  syrlig  og  ansaas  for  at  være 
sund. 

Svedsken  er  noksom  bekendt.  Den  blev  tørret  til  Vinter- 
brug. Træet  kaldtes  »Svesketræ«. 

»Vinterbloinmen«8)  var  en  sildig  moden  Blomme,  ikke  me- 
get større  end  Slaaen.  Den  tørredes  som  Svedsken.  I Vin- 
terblommetræerne  saas  ofte  de  saakaldte  »Troldkoste«  (Mare- 
koste). 

Af  Kirsebærtræer  var  der  kun  et  Par  Stykker.  Det  ene 
bar  røde,  det  andet  sorte  Kirsebær.  De  sidste  var  smaa  og 
kaldtes  »Syltekirsebær«  (Søltekøssebærr);  men  i Klokkergaar- 
den  syltedes  de  ikke. 

Af  Frugtbuske  var  der  »Stikkelstræ«,  hvis  Frugt  i Regelen 
kaldtes  »Stikkels«,  »Ribstræ«,  »Solbærtræ«  og  »Hindbærtræ« 
(Hemmbærrtræ).  Brombær  og  Jordbær  dyrkedes  ikke.  Brom- 
bærranker fandtes  ved  »Skindiæppemosen«.  De  kaldtes  »Sor- 
ten bært  ræer«1). 

Af  Hasselbuske  var  der  nogle  enkelte.  Derimod  var  der 
ingen  Valdnøddetræer  (Vållnøtræer). 

Af  Køkkenurter  var  der  en  Mængde.  Der  var  nogle  faa 
Kartofler;  de  fleste  havde  man  paa  Marken.  Ellers  var  der: 
Spinat,  stor  og  lille  Kørvel  (Kørrel),  Petersille  (Pæselle),  Suk- 
kerærter, Snittebønner,  »valske«  Bønner,  »Pudeløg«  (Pueløj)5), 
hvis  »Snøde«  (Snø)  eller  Top  spistes,  »Purreløg«  (Porreløj), 
^Skælåtter«,  Rødløg,  Hvidkaal,  Grønkaal,  »Krusekaal«,  den 
bedste  Grønkaal  med  fine,  krusede  Blade,  Gulerødder,  Peber- 
rod, Silleri,  »Pindnakker«  (Pastinakker8),  Rødbeder  (Robeer), 
Agurker,  Sennep,  Kommen,  Merian  (Merrejan)  og  Timian  (Ttm- 


')  Muligvis  Pundpærc.  Rasmussen  mener  at  have  hørt  den  kaldt  »Pombepaere« 
Pumpepære).  — *)  Navnet  forekommer  i gammeldansk.  — *)  Prunus  instilia.  — 4)  I 
Horbelev  skal  Brombær  hedde  B rimbær  eller  Bringbær.  Solbær  omtales  under  Navn 
af  Sortenbær.  Pint.  207.  334.  — •)  Bimcligvis.  hvad  der  ellers  kaldes  Purløg  eller 
(ira»slog.  ’Pneløg*  anføres  i Pint.  som  Navn  dels  pua  Allium  schoenoprasum  og  dels 
paa  A.  porrum.  13.  281.  — ®)  Pastinaca  vulgnris. 
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mejan),  der  brugtes  i Pølser'),  og  Malurt*),  der  sattes  paa 
Brændevin. 

Dels  til  Pryd  og  dels  for  Sundhedens  Skyld  havde  man 
flere  Hyldebuske,  hvis  Blomster  brugtes  til  Hyldethe.  Hylde- 
blomsterne (Høllehlåmsterne)  tørredes  i Solen.  Paa  samme 
Maade  tørredes  Kamilleblomster  (Kamæjlsblomster)9),  der  ogsaa 
fandtes  i Haven  og  brugtes  til  Kamillethe  (Kamæjlste).  Den 
hvide  Lilje  (Vielelle)4)  var  en  dejlig  Prydplante,  og  dens  Blade 
tørredes  til  Lægebrug,  Megen  Pris  satte  Moderen  paa  et 
»Salvietræ*  (Salvie)5).  Dels  Blade  blev  tørrede,  og  man  brugte 
dem,  naar  man  skyllede  Munden.  Det  var  godt  for  Tæn- 
derne og  hindrede  Skørbug.  Af  Rølliker  (Røllekker)*)  var  der 
altid  flere.  De  brugtes  ogsaa  som  Lægeurter. 

Af  Buske,  der  var  til  Pryd,  fandtes  adskillige.  Særlig  var 
der  mange  »Rosentræer*..  Ellers  var  der  Sirener,  der  kaldtes 
»tysk  Hyld«,  og  »Skærsminer«  (Jasminer).  I et  af  Bedene 
stod  et  »Pebertræ*  (Pævertræ)7)  med  røde  Blomster.  Saa  var 
der  to  »Buksbomtræer*  (Bossbåmtræer),  med  hvis  Blade  der 
pyntedes.  Saa  var  der  et  »Hjortetakketræ*  (Jårtetakketræ)8). 
Det  var  højstammet  og  havde  kønne,  takkede  Blade,  men 
ingen  Blomster. 

»Sevenbom*9)  blev  meget  omtalt,  men  fandtes  sjældent,  da 
den  sagdes  at  være  brugt  til  Fosterfordrivelse.  Herom  havdes 
Rimet : 

Sevenbom  I Sevenbfim 

gør  mangen  en  Pige  horefrom.  | Jør  inAnn  ren  Pie  horefrftm. 

Enkelte  Steder  saa  man  de  smukke  Kastanietræer  (Kri- 
sta>(letræer)10). 

I Klokkergaardens  Have  var  der  Blomster  fra  det  tidlige 
Foraar  til  det  sildige  Efteraar. 

Den  første  Blomst  var  jo  »Sommergækken*").  Det  hed  sig, 
at  den  sprang  ud  en  bestemt  Dag,  men  hvilken  erindres  ikke. 
Siden  kom  Paaskelilje  (Påskelelle)1*),  »Fiål«,  »Kragelæg« 
(Kral.ægg)15),  »Tulepande*  (Tulipan),  »Tusindpiger«  (Tusen- 
pier)14)  og  Stifmodersblomst.  Den  sidste  havde  Børnene  travlt 
med  at  se  paa.  Her  sad  Stifmoderen  (Sleinoren)  og  bredte 
sig  paa  to  Stole;  hendes  egne  Børn  havde  hver  sin,  men 
Stifbørnene  maatte  nøjes  med  en.  Videre  var  der  Liljekon- 
val (Lellekåmvåll)15),  Pinselilje  (Pe»,selelle),  Brandlilje  (Brango- 
lelle)16),  Kejserkrone  (Kæjsenkronne)17),  Reseda  (Rissta),  Nellike, 


*)  Origanum  majornna  ogThymus  vulgnris.  Skal  ogsaa  paa  Falstor  kaldes  Pølse- 
urter.  Pint.  322.  343.  — *)  Artcmisia  absinthium.  — *)  Mntricaria  chamomilla.  — 
*)  Lilium  cnmlidum.  — *)  Vistnok:  Salvin  offlcinalis.  — e)  Achillea  iiiillcfolium.  — 
*)  Vistnok:  Daphnc  mezereum.  — ®)  Er  muligvis:  Taxus  baccata.  I saa  Fald  bar  man 
jo  opfattet  s i Takstræ  som  Ejeformsmærke.  — #)  Junipcrus  sabina.  — *°)  Aesculus 
hippocastaneum.  — *•)  Vintergækken.  — **)  Nnrcissus  pseudonarcissus.  — **)  Blomsten 
var  rod.  Manske:  Av  ri  kel  (Primula  nuriculu).  — ,4)  Den  dobbelte:  Bellis  nerennis.  — 
“)  Convnllnri.t  mnjalis.  — w)  »Brangolelle«  er  muligvis  •brnndgul  Lilje«.  I Pint.  skri- 
ves • Brankelilic*.  130.  Lilium  bulbiferum.  — IT)  Fritiliaria  imperialis. 
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Fløjelsnellike  (Fløjelsnelleke),  hvis  Blomsterblade  var  som 
Fløjel'),  Jomfruen  i det  Grønne  (Jåmfruen  i dæ  Græne)*), 
blaa  og  hvide  »Klokkeurter«8),  Valmue  (Vållmoe),  Grine-til- 
Middags  (Grinne-tæ-Meddes),  en  hvid  Blomst,  der  kun  var 
aaben  midt  paa  Dagen4),  »Hovmod«  (Homo)  med  mange 
smaa,  vellugtende  røde  Blomster5),  »Ræverumpe«  med  røde 
Blomster,  der  ligner  en  Hale8),  »Gabflab«  eller  »Gabmule«, 
hvis  Blomst  er  forskelligt  farvet  og  har  faaet  sit  Navn  af, 
at  den  ligesom  aabner  Flaben,  naar  man  trykker  den  paa 
Siderne7),  »Danmark«  med  hvide,  vellugtende  Blomster8), 
•Stavrekøller«,  der  i Formen  minder  om  de  Køller,  hvormed 
man  nedrammer  Gærdestavre9),  »Knapurt«,  en  gul  Blomst  af 
Form  som  en  Knap10),  »Fingerbøl«,  med  røde,  hvidplettede 
Blomster11),  »Dronningsko«,  baade  blaa  og  hvide,  i hvis  Taa 
der  paa  lange  Stilke  sidder  nogle  smaa  søde  Knopper,  som 
Børnene  spiste1*),  »Bonderose«  (Bu terosen)18),  Pæon  (Pian)14), 
»Solsikke«,  »Evighedsblomst«,  som  var  bleggrøn15),  og  Asters. 

For  de  stærkt  vellugtende  Blades  Skyld  var  der  »Balsam- 
træer«16),  Ambra  (Ambrått)17)  og  Sisenbrand  (Sisenbråij)18). 
Endelig  var  der  »Stribegræs«  (Strivegræs)  med  hvidstribede 
Blade19). 

Foruden  alle  disse,  der  dyrkedes,  stod  der  under  Frugt- 
træerne og  ved  Gærderne  en  Mængde  vilde  Planter,  af  hvilke 
nogle  frededes.  For  Blomsternes  Skyld  frededes  »Skovkra- 
gelæg«  (Kodriver)*0)  og  Sankt  Hans  Urt  (Sænte  Hans  Urt)*1). 
»Bugsmitte«  (Busmette)**)  var  en  lille  Plante,  hvis  Blade  lig- 
nede et  Stykke  Skind  paa  Koen,  der  kaldtes  saaledes.  Under 
Frugttræerne  stod  der  en  Mængde  »Bugsmitter«,  som  frede- 
des, fordi  de  var  en  Lækkerbidsken  for  Soen.  »Bynke« 
(Bø/,ke)*8),  der  blev  en  halvanden  Alen  høj,  brugtes  til  Viske. 
Særlig  brugtes  den  i Bageovnen. 

Af  Planter,  der  ikke  frededes,  men  var  til  Morskab  for 
Børnene,  kan  nævnes  »Troldurt«  (Løvetand)*4),  »Sulting«*5), 
»Tordenskræppe«*8),  »Burre«*7)  og  »Skærrkyer«  (Skarntyde)*8). 

Af  Troldurtens  Stilke  lavedes  Ringe  og  Fløjter.  Naar  Plan- 
ten var  afblomstret  og  stod  med  sin  Kugle  af  Fnug,  der 
kaldtes  »Dun«,  saa  blæste  Børnene  om  Kap.  Den,  der  var 
dygtigst  til  at  blæse,  blev  belønnet  med  Knapper. 


*)  »Fløj elsblomst*  1 Pint.  er  Tagetes  patula.  240.  — *)  Nigella  damascena.  — 
’ Carapanula.  — 4)  Vistnok:  Omithogalum  umbcllatum.  — 4)  Vistnok:  Lychnis  chalce- 
donica.  — «)  Vistnok:  Amnrnnthus  caudntns.  — 7)  Vistnok:  Antirrhinuni  majus.  — 
*)  Vistnok:  Hesperis  raatronalis.  — •)  Tropæolum  majus.  — *®)  Vistnok  en  dobbelt 
Ranunkel.  — u)  Vistnok:  Digitalis  purpurea  eller  en  Afart  af  denne.  — ir)  Aconitlium 
napellus.  — “)  Althæa  rosea.  — M)  Pæonin  offlcinalis.  — ,5)  Gnanhnlium.  — '*)  Vist- 
nok: Tanacetum  balsamita.  — ,T)  Artemisia  abrotanum.  — *•)  Vistnok:  Menlha  vi- 
ridis.  — »*)  Afnrt  af  Digraphis  arundinacea.  — Primula  officinnlis  & elntior.  — 
n)  Sedum  tclephium.  — **)  Vistnok : Aegopodium  podngrnria.  — **)  Artemisia  vtilgaris. 

— *)  Leontodon  taraxaeum.  — *)  Plantago  lanceoluta.  — *)  Synes  at  ninatte  være 
en  I.appa,  skønt  Rasmussen  ikke  mener  det.  — *0  Lappa.  — Vistnok:  Anthriscus 
silvestns. 
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Drengene  sloges  med  Sultingens  lange  Blomsterstilke.  Den, 
hvis  Stilk  holdt  sig  længst,  fik  i Regelen  en  Knap.  Bladene 
af  den  store  Vejbred1)  kaldtes  »Hvedebrødsblade«  (Veebrøs- 
bla),  fordi  de  lignede  de  Hvedebrød,  som  »Hvedebrødskonerne« 
solgte*).  Blomsteraksene  kaldtes  af  nogle  »Kæmper«. 

Af  de  almindelige  »Skræpper«8)  var  der  mange,  men  »Tor- 
denskræpper« stod  der  kun  Øst  for  Gaarden.  Bladene  var 
meget  store.  »Strunken«  (Strå»,kii()4)  var  tyk  og  kødfuld  og 
brugtes  til  Ladning  i »KartofTelbøssen«. 

Med  Burrerne  sloges  man. 

Af  »Skærrkveren«s  Strunke  lavedes  de  saakaldte  »Skærr- 
kyerspipper«  (Fløjter). 

Skarpt  forfulgte  blev  »Hedenelder«  (Heenæller)8),  »Tidsler« 
og  »Tudsehatte«  (Tasehatte)8). 

Ved  Møddingen  og  paa  Hæspladsen  var  mange  »Pileurter«7) 
og  »Melurter«8),  som  forøvrigt  ogsaa  fandtes  paa  Markerne. 

I den  saakaldte  »Mose*  Vest  for  Gaarden  var  der  fuldt  af 
»Andemad«  (Å»,ema)*),  »Tudsespyt«  (Tasespøtt)10)  og  al  Slags 
»Grøde«. 


TYENDE. 

I Klokkergaarden  var  der  langtfra  altid  »Tyende«;  men 
somme  Tider  havde  Faderen  en  Karl,  og  somme  Tider  havde 
Moderen  en  Pige. 

Efter  Konfirmationen  kom  mange  ud  at  tjene  som  »Dreng-. 
Senere  hed  man  »Knøs«  eller  »Knøsing«  og  endelig  »Karl« 

(Kai). 

Naar  man  var  »tjenlig«  (kænnle)  til  alt,  hvad  der  med 
Rimelighed  kunde  forlanges,  var  man  en  »før«  Karl.  »Jæ  ha 
kænnt  få  før  Kai  i flere  Ar!«  kunde  der  siges. 

En  lille  Pige,  der  kom  ud  at  tjene,  kaldtes  vistnok  først 
»Tøs«  og  siden  »Lillepige«.  Endelig  blev  hun  en  »før«  Pige. 

I Høstens  Tid  »tingede«  eller  »hyrede«  man  i Regelen  en 
»Høstmand«.  Somme  Tider  havde  man  ogsaa  en  »Høstkone«. 
Naar  man  brugte  Ordet  »tinge«,  tænkte  man  vel  nærmest  paa, 
at  man  havde  sikret  sig  Vedkommende;  naar  man  brugte 
Ordet  »hyre«,  tænkte  man  vel  nærmest  paa  Lønnen.  Høst- 
mandens Løn  kaldtes  »Høsthyre«  og  bestod  af  fra  to  til  tre 
Tønder  Korn.  Høstkonen  fik  Dagløn.  Af  og  til  taltes  om 
»Daghyre«.  »Ho  mæje  få  do  i Davhyre?«  Dog  blev  »Dagløn« 
vistnok  oftere  brugt.  Man  vilde  i visse  Forbindelser  aldrig 
bruge  Hyre.  Det  hed  saaledes:  »Jæ  får  kåns  æn  leile  Dav- 

lænnl« 


*)  IMantago  major.  — *)  Er  dog  nok  cl  af  de  mange  Forsag  paa  al  finde  Mening 
i Ordel  Vejbred.  — ^ Rumex.  — 4)  Stilken.  — *)  L’rlica.  — °)  Agnricus.  — *)  Polvgo- 
num.  — 8)  Chenopodium.  — *0  Lemna.  — ,0)  Vistnok  nærmest:  Conferva. 
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Om  det  faste  Tyendes  Løn  brugtes  Ordet  Hyre  næppe. 
Man  talte  ikke  om  at  »hyre«,  men  om  at  »fæste«  en  Karl. 

Naar  man  havde  faaet  »Spørgning«  (Sporrneng)  paa  en  god 
Karl,  som  vilde  »skifte  Plads«,  og  som  ikke  var  alt  for  »på- 
ståelig med  Lønnen«1),  saa  søgte  man  at  »komme  til  Rette« 
og  gav  endelig  »Fæstepenge«.  Det  skete  jo  ellers  ogsaa,  at 
en  Karl  selv  kom  og  bød  sig  til.  »Jæ  jækk  u på  Løkke  å 
Framme;  rnæn  jæ  fækk  mæ  i i/  go  Plass  ilæjen  (alligevel)!« 
kunde  der  blive  sagt. 

Fardage  var  i Regelen  »Majdag«  (Maidav)  og  »Alle-Helgene« 
(Ale-Hællene);  men  som  oftest  fæstede  man  »for  et  helt  År«. 

En  »før«  Karl  eller  Pige  lik  ofte  i Løn  »et  Faar  født  og  en 
Fjerding  Hørsaad«  (e  Får  fott  å iij  Fjære/;  Horrså),  foruden 
lidt  i Penge. 

En  Karl  fik  somme  Tider  »et  Faar  født  og  Rlaarlærred 
'.Bl&lært)  til  et  Par  Bukser«,  en  Pige:  »Et  Faar  født  og  Blaar- 
lærred  til  en  Nederdel*.  Nederdel  (Næendel)  kaldtes  jo  den 
nederste  Del  af  Særken.  Blaarlærred  var  godt  til  at  »rubbe« 
Laarene  paa;  men  det  hed  sig  almindelig:  »Des  grovere  Særk, 
des  finere  Laar«. 

Naar  en  Karl  eller  Pige  ikke  ejede  et  Faar,  fik  de  i Rege- 
len et  »til  Hælvtens«  ftæ  Hælltens)  hos  Bonden.  De  fik  saa 
det  halve  af  Uld  og  Lam.  Enkelte  Karle  ejede  flere  Faar,  og 
der  var  Husmænd,  der  nok  kunde  skaffe  et  Faar  Føden,  der 
var  glade  ved  at  tage  et  »Hælvten-Faar«. 

Naar  en  Karl  ikke  havde  sit  Hjem  eller  et  andet  »Tilty«  i 
Nærheden,  saa  maatte  han  se  at  faa  sig  en  »Bødekone«,  som 
kunde  »to«  og  »bøde*  (istandsætte)  for  ham. 

En  Pige  skulde  jo  gærne  selv  sørge  for  sit  Tøj;  men  i 
Hegelen  havde  hun  kun  grumme  lidt  Tid  til  sin  egen  Raadig- 
hed.  Hun  havde  Lørdag  Aften  og  saa  en  lille  Stund  af  og 
til.  Om  Vinteren  kunde  hun  efter  »Midaften«  i Mørkningen 
faa  Lov  til  at  »lænke«  lidt  paa  sin  Hose;  men  naar  der  blev 
tændt  Lys,  skulde  hun  til  Rokken. 

Mange  Koner  var  der  jo,  som  var  slemme  til  at  »herse« 
omkring  med  deres  Piger.  Der  kunde  nok  være  den  Mand, 
(ler  sagde:  »Do  må  enne  hærrse  få  galt  med  heije,  do  ka  jo 
jore  he»(e  helt  tåsse!«  Men  for  øvrigt  var  Mændene  jo  tit  ikke 
bedre  mod  deres  Karle.  Der  var  Bønder,  der  havde  grumme 
vanskeligt  ved  at  faa  en  Karl,  især  saadanne,  der,  som  man 
sagde,  var  »gale  på  Tider«  eller  »grillegale*. 

Bange  var  man  for  de  Karle  og  Piger,  der  var  slemme  til 
at  ville  »fojte«  og  »fare«.  » Hai;  æ så  bessegal,  så  ængii;  ka 
bålle  ham!«’)  »Hån  (hun)  æ æn  ræjde  Galrojse!« 

»En  Gang  er  ikke  alle  Gange!«  og  man  kunde  nok  bære 


’)  Ublu  i sine  Fordringer.  — *)  Have  ham. 
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over  med  en  og  anden  Forvildelse;  men  de  Unge  er  »vanske- 
lige« (vånskelie),  og  »det  er  ikke  godt,  naar  de  en  Gang  kom- 
mer i Vildrede  (dæ  æ ’nne  gått,  nå  di  jijy  Gang  kåmme 
i Vellree).« 

Bedst  syntes  man  jo  om  dem,  der  var  stille  og  sparsomme- 
lige. Det  var  slemt,  naar  det  skulde  siges  om  en  Karl:  »Hai; 
våser  mæ  sænne  Klæjer  (Klæder)!«  »Hai 7 rotter  mæ  sænne 
Pænge!«  »Man  sko  tro,  ha»/s  Låmme  vå  hudløs!«  Derimod 
var  det  en  Ros,  naar  det  hed:  »Dæ  æ iij  Kai,  såm  æ javn- 
fære  å sammhållen  (stille  og  sparsommelig)!« 


FØDSEL  OG  BARNDOM. 

Moderen  i Klokkergaarden  havde  haft  travlt  med  at  skære 
og  sy,  for  paa  bedste  Maade  at  kunne  modtage  den  lille 
Gæst,  som  blev  ventet. 

»Jordemoderen«,  hvis  Mand  hed  »Jordefader«,  skulde  jo 
»tage  imod«  Barnet;  men  foruden  hende  var  der  ved  en 
Fødsel  altid  to  Koner  tilstede.  Om  dette  kunde  der  blive 
sagt:  »Jeg  var  i Kvindestue  i anden  Aftes  (jæ  vå  i Kve^estoe 
i åiiy  Avds)!«1).  I Kvindestue  maatte  ingen  komme,  som  ikke 
selv  havde  født  et  Barn.  Naar  Fødselen  nærmede  sig,  satte 
Moderen  sig  efter  gammel  Skik  i en  »Armstol«,  hvor  Barnet 
kom  til  Verden. 

Somme  Tider  kunde  der  tales  om  »et  vanskeligt  Barnfødsel«; 
men  naar  en  Moder  hentydede  til,  hvor  haard  en  Fødsel 
havde  været,  vilde  hun  i Regelen  udtrykke  sig  paa  anden  Maade. 
Hun  kunde  saaledes  sige:  »Det  var  en  streng  Pige  at  faa!« 

Lille  Lars  blev  ikke  født  med  »Sejerskind«  (eller  »Sejer- 
skjorte«). Han  kunde  derfor  ikke  være  sikker  paa  at  staa  for 
Skud;  men  selv  de,  der  fødtes  med  Sejerskind,  kunde  da  for 
Resten  faa  deres  Banesaar,  naar  der  blev  skudt  med  en 
»Sølvknap«. 

Der  var  i det  Hele  taget  intet  mærkeligt  ved  den  lille  Drengs 
Fødsel.  Han  blev  rimeligvis  som  andre  Børn  født  med  »Arpe« 
paa  sit  Hoved;  men  derom  melder  dog  Historien  intet.  Snart 
laa  han  i »Våggen«  i sit  »Svøb«,  forsynet  med  en  lille  Ble*). 

»Gidde-Ane«  var  en  af  de  første  fremmede,  der  saa  ham: 
»Næ,  ve  maj}  se,  ha?;  æ,  mæn  Sel,  allree  stålt!«  Mange  Be- 
mærkninger faldt  der  jo  om  »det  lille  Nor«,  der  laa  og  »blir- 
kede«  (blinkede)  med  Øjnene,  naar  man  nærmede  sig  med 
Lyset.  »Sekk  ii;  leile  Gloøje,  va  ha?j  ser  lysvåen  u!«  Ja, 
Øjnene  var  tidlig  paa  Færde,  og  skal  man  blive  »kendsbar« 


*)  1 forgaars  Aftes.  — *)  Ordet  Ble  brugtes  aldrig.  Man  sagde  -Pesseklu«. 
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(kæijspar)1),  er  det  godt  at  se  sig  for  i 
Tide.  »Var  det  ikke  for  Synets  Skyld, 
var  det  lige  meget  med  Øjnene.« 

Altid  var  Lars  jo  ikke  i godt  Hu- 
mør. Somme  Tider  kunde  han  ligge 
og  »vrakke«  (give  sig),  uden  at  det  var 
muligt  at  opdage  Grunden.  Somme 
Tider  kunde  han  »kvidre«  (kvire)*)  saa 
ynkeligt,  at  Moderen  blev  »kyst«. 

Men  »det  lille  Pus  (Poss)«  blev  større 
og  større,  »pattede«  saa  det  var  en 
Lyst,  og  savlede  ned  ad  sin  »Savle- 
smække«  (Salesmekke).  Det  varede  hel- 
ler ikke  længe,  før  han  fandt  paa  at 
>sue<  paa  sin  Finger,  og  saa  fik  han 
en  »Gantepose«  (Sut),  som  nok  var 
værd  at  lege  med. 

Dagen  efter  Fødselen  holdtes  der, 
som  Skikken  bød,  »Konegilde«  (Konne- 
jille)  for  alle  Byens  Koner,  som  da 
fik  Kaffe  og  Spise*).  Siden  kom  de 
saa  med  »Pottemad«  til  Barselkonen, 
saa  længe  hun  laa  i Sengen. 

Da  Barnet  skulde  døbes,  maatte  Fa- 
deren ud  og  »dreje  med  Hatten«.  Saa- 
ledes  hed  det  for  Spøg,  naar  der  ind- 
bødes til  »Kirkegangsgilde«4). 

Om  Morgenen  kom 
»Gudmoderen«  for  at 
følge  med  til  Kirke. 

Hvis  Gudmoderen  ikke 

selv  gav  Die,  var  der  Fi|<  2I-  Krtstcnioj  fra  Foiiter. 

Original  i Sliflsnnistrot  I Maribo. 

en  »PaUemoder«,  som  B 
i Kirken  satte  sig  ved  hendes  Side.  »Kirke- 
gangskonen« sad  den  Dag  andensteds. 

Som  alle  andre  Børn  kom  lille  Lars  i »Kri- 
stentøjet«, en  Pose,  der  naaede  til  op  under 
Armene.  (Fig.  21 — 22.)  Enkelte  var  der,  som 
havde  »Kristentøj«,  og  de  laante  det  ud  til 
andre.  Ole  Madsen  i Systofle  havde  i sin 
Tid  et.  Det  var  mørkt  i Bunden,  men  der 
Pl*fra  FaKlirrhu,r  var  paasvet  gyldne  Baand,  Kors,  Stjerner, 
originaler  i siifis-  Englehoveder,  en  »Bibelbog«  og  flere  Ting. 

Gudmoderen  med  Barnet  gik  lige  efter  Præ- 
sten ind  i Kirken;  men  Moderen,  som  skulde  »ledes  ind«, 


')  Have  let  ved  al  kende  folk  eller  Ung.  (J.  O.)  — *)  Bruges  kun  om  al  kloge 
»i«.  - ■)  Skg.  6.  7 SI.  - *)  Ing.  86.  Skg.  5.  761,  796. 
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maatte  blive  siddende  i det  kolde  Vaabenhus  til  midt  i første 
Salme,  da  Præsten  viste  sig  paa  »Dørtræet«. 

Lars  blev  som  alle  Drenge  baaret  frem  til  Højre  for 
Døbefonten.  »Huen«  blev  »taget  af«  af  en  kvindelig  Slægt- 
ning. 

Efter  Daaben  gik  man  »til  OfTers«. 

Naar  man  siden  kom  hjem,  blev  der  holdt  Kirkegangs- 
gilde. Degnen  og  Gudmoderen  sad  da  sammen  for  den  øverste 
Bordende.  »Gudmodersens«  (Gumosens)  Mand,  som  kaldtes 
»Gudfader«,  maatte  nøjes  med  en  ringere  Plads.  Foran  Gud- 
moderen stod  en  stor  »Fladkage«,  den  saakaldtc  »Gudmoders- 
kage«, som  var  pyntet  med  »Gumosens«  Navnetræk  og  anden 
Stads. 

Kirkegangsgildet  blev  ikke  afsluttet  før  Mandag  Aften,  da 
man  lik  sig  en  lille  Svingom.  Gudmoderen  skulde  danse 
første  Dans  med  den,  der  havde  kørt  for  hende  til  Kirke. 

Moderen  sang  sikkert  mange  Vuggevers  for  sin  »søde  lille 
Glut  (Glott)«,  men  de  er  for  længe  siden  glemte,  hvor  »hu- 
som« (god  til  at  huske)  Lars  end  altid  har  været. 

Siden  prikkede  hun  ham  paa  Pande,  Næse,  Mund,  Hage 
og  Hals  og  sagde:  »Æble,  Pære,  Blomme,  Kirsebær,  stikke, 

stikke,  stik!«  Somme  Tider  hed  det:  »Pa^eben,  Øjensten, 

Næsetepp,  Mu/ylæpp,  Haellæpp,  dekke,  dekk!«  Det  sidste 
var  jo,  hvad  det  lille  »Snuttehoved«  ventede  efter.  Naar 
Moderen  nappede  i Øret,  havde  hun  ogsaa  noget  at  sige: 
men  det  er  glemt.  Naar  hun  klemte  i Næsen,  brugte  hun 
en  Remse,  der  begyndte  saaledes:  »Hvor  bor  Viben?«  I 
Fingrene  trak  hun  og  sagde:  »Tåmmeltått,  Slekkenpatt,  Lange- 
ma;,  Gullebra^,  leile  Pe  Jænses  Spællemaiy.«  »Mosens  Ke- 
lendægge«  (Moderens  Kæledægge)  var  ikke  ret  gammel,  før 
han  havde  lært  at  »drage  Handsker«1). 

Naar  han  red  paa  Moderens  Knæ,  saa  hed  del: 


IUtle  ritic  ranke, 
lil  Malierens  Banke, 
der  vnr  ingen  hjemme 
uden  lille  Lene, 
sidder  under  Kværnen 
og  hider  paa  cn  Mus 
og  lapper  Øl  i el  Krus. 


Rie.  rie.  ranke, 
læ  Mftllerins  Banke, 
da*  vA  engin  heme 
ucn  leile  Lene, 
seer  uner  Kværnen 
A bier  A æti  Mus 
A lapper  Oli  i e Krus. 


Naar  Moderen  lod  ham  hoppe  paa  sit  Skød,  saa  sagde  hun: 


Danse,  danse  Dukker  min, 
Silkesærk.  .Krmelin. 
sinor  dine  Sko  om  Aftnfngen, 
sad  dem  i din  Stue. 
snak  saa  med  din  Frue! 


Dftnst*.  dAnsc  Dokker*)  ndnn*). 
Selkesærk.  .Krmelinn. 
smnrr  dænne  Sko  om  Avtninin< 
sadl  dAm  i dænn  Sloe. 
suakk  sA  mæ  dænn  Frue! 


*)  Skg.  5.  4.  — *)  Dukke  hedder  ellers  »Dokke«.  — •)  »Min«  hedder  ellers  •min* 
og  »mienn«. 
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Forst  kom  hnn, 
saa  kom  hun, 

saa  kom  Birte  Fæstens  Mand. 
Fru  den  Eg,  til  den  Bog. 
Bogen  bær  det  grønne  Løv 
i Skoven  om  Sommeren. 

Somme  Tider  hed  det: 


Fost  kfimm  han, 
så  kAmm  hån. 
så  kom  Bærte  Fæstiqs  Man- 
Fm  den  I,  tte  dæq  Bfij, 

B6j en  hærr  de  grime  LflJ*) 
i Skoiq  Am  SAmmeriq. 


Danse,  danse  Dummernik. 
for  en  Skæppe  Huminernik, 
for  en  uris, 
for  en  Gnus, 

for  en  Kiste,  lukket  i Luns. 
for  en  lille  hitte  Pige  at  lege  med! 


Dåqse,  dAqse  DAmmernekk, 
fA  æn  Skæppe  HAmmeruekk, 
fAn  in  Griss, 
fA  æn  Gås, 

fA  æn  Kiste,  lokk*)  i Lås, 
fA  æn  lelle  helte  Pie  A læje  mæ ! 


Hvad  Meningen  var  med  disse  Remser,  forstod  Lars  ikke, 
men  de  satte  sig  alligevel  fast  i Mindet.  En  af  dem,  han 
helst  vilde  høre,  var  følgende : 


I>er  bode  en  Mand  i Ore, 

han  havde  fire  Fnnr.  og  dc  var  store. 

saa  kom  der  en  Ulv  i hans  Gaard. 

bed  alle  lians  Faar, 
saa  nær  som  den  gamle  Vædder, 
ham  satte  han  pun  sin  Lo, 
og  han  tjente  hain  huld  og  tro. 
for  Pølse  og  for  Penge, 
til  hans  Øjne  blev  rode  som  Strenge. 


Da*  hotide  iq  Maq  1 Ore, 
haq  hA  fire  Får.  A di  vA  store. 
sA  ktimni  dæ  iq  Olf  i hnqs  GAr. 

A be  Ale  hnqs  Får, 

sAnær  sAin  dæq  gamle  Væjer, 

ham  sætte  haq  A siq  Lo, 

A haq  kænte  ham  huli  A Iro 

fA  Polse  A fA  Pænge, 

tæ  hans  Ojon  blev  lissA  roe  som  Strænge. 


»Ore«  sagdes  at  være  Landsbyen  Oure  i Aastrup  Sogn. 
Ofte  hørte  Lars  den  over  hele  Danmark  bekendte: 


V|  fna  Ræjn ! 
sa  I*e  I)æjn. 

Jo  vi  dc? 
sa  Pe  Sine. 

Kru  i Luun  (kryb  i Læ)! 
sa  Pe  Duun. 

Næ.  jæ  veli  ekke. 
sa  Pe  Helleke. 

San  ka  do  lu  være, 
sa  Pe  Skrære  (Skrædder). 

De  ve  jæ  osse, 
sa  Pe  TAsse. 

I denne,  som  i mange  andre  Remser,  er  Sproget  blandet. 
Ordet  »ikke«  bruges  saaledes  aldrig  i daglig  Tale.  I Stedet 
for  siges  »enne«. 

Snart  begyndte  Lars  jo  at  forstaa  et  og  andet  af  hvad 
han  hørte.  Naar  Moderen  sagde:  »Kan  du  komme  med 

Pusselankerne!«  saa  blev  de  smaa  Ben  stukket  frem.  Naar 
det  hed:  »Dæ  må  do'nne  røre,  få  de  bier  (bider)!«  saa  vidste 
den  lille  »Gnalling«5)  Besked. 

»Hyphest«,  »Buko«,  »Bælam«  og  »Vovvov«  havde  han  let 
ved  at  adskille. 

Del  var  jo  en  slem  Overgang,  da  Tænderne  begyndte  at 
komme;  men  det  hjalp  alligevel,  naar  Moderen  gav  sig  til  at 
snakke  om  »de  smaa  Bisser«. 

Da  Lars  kom  ud  af  Svøbet,  fik  han  en  lang  »Kjole«  (Kjol) 
paa.  Siden  traadte  en  saakaldt  »Grønkjole«  (Grænkjol)  i Ste- 


0 Opgivet:  »BOjen  Bærde  GrænelflJ«.  Hvad  dette  var.  vidste  Bnsmusseu  ikke. — 
*)  Rimeligvis : »Lokke«,  lukket.  — *)  Stump. 
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det.  Den  var  af  Vadmel  eller  Hvergarn  og  naaede  til  midt 
ned  paa  Skinnebenet.  Under  Grønkjolen  var  en  Slags  Bukser 
af  samme  Tøj,  men  de  var  aabne  paa  passende  Steder.  Da 
Lars  havde  lært  at  »krede  sig«  (kre  sæ)  og  sige:  >Æ,  æ,  æ!« 
naar  der  var  noget  vigtigt  i Gære,  saa  forsvandt  Grønkjolen 
og  de  ufuldstændige  Bukser.  Lars  fik  da  en  lille  Trøje  og 
fremtraadte  som  en  rigtig  lille  »Buksetold*  (Boksetål).  At 
man  maa  »kravle«  saa  længe,  til  man  kan  gaa,  lærte  han  af 
sit  eget  Livs  Erfaring.  Det  var  jo  en  stor  Begivenhed,  da 
han  begyndte  at  kunne  støtte  paa  Benene.  Han  fik  saa  et 
»Følgebaand«  under  Armene.  Heri  var  der  to  »Hanke«,  for 
at  den  gamle  Farmoder,  der  lærte  ham  at  gaa,  ikke  skulde 
nødes  til  at  bukke  sig  for  meget.  Saa  »trippede«  den  lille 
»Rolling«  (Rålleng)  afsted  og  syntes  jo  sikkert,  at  han  var 
Da  han  paa  egen  Haand  skulde  prøve  sin 
Lykke,  fik  han  en  »Faldehat«  paa  (Fig.  23). 
Det  kunde  jo  være  haardt  nok  at  falde 
paa  Stengulvet  i Køkkenet,  hvor  den  lille, 
der  havde  »Modersyge«  (Morsye),  gerne 
vilde  færdes.  Faldehatten  var  en  Krans, 
der  laa  omkring  Hovedet.  Den  var  tyk- 
kest foran  over  Panden.  To  Baand,  der 
var  forbundne  med  Kransen,  laa  korsvis 
over  »Jessingen«  (Jesseiji^j1). 

Slog  den  lille  Lars  sig  paa  en  Stol,  var 
det  altid  en  Trøst,  naar  Moderen  tog  den 
lille  Haand  og  sagde:  »Så,  no  ska  vi  jy 
(give)  ham  Dadal«  Ellers  hed  det:  »Kåinm 
la  mæ  blæse!«  og  det  var  mærkværdigt, 
hvor  det  hjalp,  naar  Moderen  havde  blæst. 
Klagede  han  over,  at  han  havde  faaet  noget 
i Øjet,  saa  sagde  Moderen : »A,  si  do  ba- 
sens (bare)  tre  Gange:  »Skarn  a me  Øje  i 
mir,  Æ^e!«*)  Men  Lars  var  et  rigtigt  lille 
»Hængetræ«,  og  somme  Tider  blev  han  alt 
for  »paaliængen«,  saa  Moderen  ikke  kunde 
faa  Lov  til  at  »sysle«.  Saa  fik  han  at 
vide,  at  han  var  »utidig«  (utie),  og  saa  bar 
han  sig  ad  som  et  lille  »Flæbbehoved«  (Flæbehoe).  Saa  kunde 
det  gerne  træffe,  at  der  blev  talt  om  »Busemanden«,  og  saa 
var  det  godt  at  kunne  krybe  op  til  den  gamle  Farmoder. 

Sproget  voldte  jo  Lars,  som  saa  mange  andre,  en  hel  Del 
Besvær,  og  han  snublede  tit  og  mange  Gange  over  de  vanske- 
lige Ord.  Nils  Væver  i Nørre  Ørslev  havde  en  lille  Dreng. 
Naar  man  spurgte  ham:  »Hvad  siger  Hanen?«  saa  svarede 


en  »farlig  Karl«. 


*)  Issen.  — *)  Mænn  ROJ. 
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ban:  »Jæveriijs  Pett — i — Hutt — Hane!«')  Det  blev  tit  fortalt, 
for  at  gøre  Nar  af  Lars.  Men  endelig  lærte  han  jo  at  »snakke 
redigt«  (ree).  Dog  havde  han  sine  Barneord  for  mangt  og 
meget.  Mørket  kaldte  han  saaledes  »Kyttet«  (Kydde),  og  Møl- 
lens »Akselhoved«  kaldte  han  »Hokken«  (Håggi^)8).  Drengens 
første  Legetøj  var  vel  en  »Rangle«.  Fra  Markedet  kom  Faderen 
hjem  med  en  »Sprættemand«  (Sprællemand)  og  saadan  en 
morsom  »Abekat«  (Avekatt),  der  kunde  gøre  Kunster;  men 
ellers  blev  der  ikke  anvendt  mange  Penge  paa  saadanne  Sager. 
Der  var  i Hjemmet  Ting  nok  at  lege  med.  Der  var  et  gam- 
melt »Hornbæger«.  Det  var  ganske  tyndt  og  gennemsigtigt. 
Faderen  fortalte,  at  det  tidligere  havde  været  brugt  til  at 
drikke  Brændevin  af.  Seks  Snapse  af  dette  Ba'ger  var  nok  en 
Pæl.  Der  var  et  gammelt  »Kridthus«8),  der  tidligere  havde 
været  brugt  i Steden  for  Pengepung.  Det  var  af  Blik  (Blækk), 
en  underlig  langagtig  »Tingest«  med  Laag  i begge  Ender; 
Rummet  indvendig  var  ved  en  Tværvæg  delt  i to.  Saa  var 
der  Moderens  »Hovedvandsæg«  (Håvaiyseg);  men  det  skulde 
omgaas  med  Varsomhed.  Oppe  paa  Loftet  var  den  gamle 
sHindelvgte«.  Før  Lars  kunde  tale  rent,  havde  han  afrettet 
en  stor  Kat  til  ved  visse  Trylleord  at  gøre  Kunster.  Sagde 
han:  »På  di^  Pått  (Post)!«  saa  sad  Katten  straks  ovenpaa 
Lygten.  Sagde  han  nogle  andre  Ord,  saa  sad  Katten  indeni 
Lygten. 

Hjem  fra  Marken  bragte  Faderen  »Stjerner«4)  og  »Torden- 
pile«8). Lars  var  ganske  sikker  paa,  at  »Stjernerne«  kom  med 
Stjerneskud  og  »Tordenpilene«  med  Lynet. 

Underligt  nok  brød  Lars  sig  ikke  om  »Kæpheste«.  Ander- 
ledes var  det  med  en  lille  Søster,  han  senere  fik.  Hun  vidste 
intet  bedre.  Hun  havde  baade  »flakkede«  (flakee)6),  sorte  og 
hvide.  Om  Sommeren  morede  den  lille  »Gumpe«  sig  med  at 
sætte  dem  paa  Græs,  tøjre,  flytte  og  vande  dem. 

Naar  Lars  skulde  lege  med  hende,  vilde  han  hellere  »lege 
Sypiger«.  Saa  »prikkede«  man  Huller  i Blade  og  syede  dem 
sammen  med  Straa. 


DYD  OG  GODE  SÆDER. 

Det  var  især  den  gamle  Farmoder,  der  i Lars’  tidligste 
Barndom  maatte  tage  sig  af  hans  Opdragelse.  Moderen  havde 
jo  saa  travlt  alle  Vegne,  baade  i Hus  og  Gaard.  »Æmmerhænn 
(immerhen)  æ dæ  noe!«  kunde  hun  sige,  og  dermed  mente 
hun  noget  Arbejde,  som  skulde  gøres  af  hende. 


‘)  Væverens  Pis— 1— Hose— Hane.  — *)  I)et  faar  slaa  hen,  om  disse  Ord  var  selvla- 
vede. Jeg  antager  det  ikke.  — ■)  Billede  i Flb.  B.  314.  — 4)  Forstenede  Søpindsvin. 
- *)  Vættelys.  — •)  Plettede. 
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Lars  var  ingen  særlig  Ynder  af  at  blive  »toet«  og  »kæm- 
met«. Gjorde  han  sig  »galstyrig«  (balstyrig)  og  vægrede  sig 
ved  at  faa  Haaret  redt,  saa  hed  det,  at  Kragen  kom  og  skreg: 
»Skurvnakke,  Skurvnakke  (Skorrnakk)!«1)  og  Skurv  var  han 
bange  for,  efter  alt  hvad  han  derom  havde  hørt.  Det  var 
ganske  indbydende  at  tage  et  Sold  paa  Hovedet;  sikken  en 
dejlig  Hat  det  kunde  blive!  Men  Lars  vidste  nok,  at  saa  hk 
man  Skurv8).  Hans  lille  Søster  var  ikke  saa  klog:  en  Dag 

»smak«  hun  ham  et  Sold  over  Hovedet.  Han  fik  det  jo  af 
i en  Fart;  men  i lang  Tid  gik  han  og  følte  efter,  om  han 
ikke  havde  faaet  Skurv. 

Naar  Lars  var  skikkelig  og  lod  Kammen  gøre  sin  Gerning, 
saa  sagde  Farmoderen,  at  der  kom  en  Fugl  — hvilken  erindres 
ikke  — og  sang:  »Sølvhår,  Sølvhår!«’) 

Alt  det  udkæinmede  Haar  blev  brændt;  men  hvorfor,  fik 
Lars  aldrig  at  vide4).  Derimod  vidste  han  nok,  hvorfor  man 
ikke  maatte  bide  paa  et  Haar.  Kom  man  nemlig  til  at  »sølle« 
(svælge)  det,  kunde  det  gerne  blive  forvandlet  til  en  »Bæn- 
delorm«. 

Mange  Steder  kunde  man  se  »snoppede«  (snåbbee)5)  Unger, 
som  altid  gik  og  »støbte  Lys«,  men  Lars  lærte  tidlig  at  »snyde« 
sin  Næse.  Han  vidste  ogsaa,  at  man  ikke  maatte  gaa  og 
»snuse  op«.  Det  lød  saa  fælt. 

Men  Snavs  var  det  vanskeligste  at  undgaa.  Snart  faldt  han 
»næsegrus«  om  i »Skidtet«  og  kom  »brølende«  ind.  »Næ, 
va  do  æ skilt  (skiden),  dij;  leile  Grisshas!«  lød  det  saa.  Snart 
havde  han  uden  at  vide  af  det  sat  sig  i Møddingen.  »Va  æ 
då  (dog)  de,  do  hå  sett  (siddet)  i,  diay  Skitthas?«  Snart  havde 
han  stukket  »Benet«  (Foden)  i et  Vandhul,  og  Vandet  »svup- 
pede« i Træskoen.  »Så,  no  hå  haij  våen  (været)  på  Spæll 
ijænl  Æ hai?  enne  lue^e  vå  (ludende  vaad),  dæ^  leile  Slaske- 
has!«  Somme  Tider  afveksledes  der  med  andre  Udtryk,  som 
»pølende  våd«  og  »dryppende  våd«  (dreppe^e  vå).  Snart 
havde  han  paa  en  eller  anden  ubegribelig  Slaade  faaet  sit  Tøj 
»jasket  til«.  »Då  æ da  åsse  æn  ræjde  Møjhakke  (Møgdynge),  så 
tæjaske  do  æ!«  Snart  havde  han  faaet  slæbt  nogle  Sager  ind  i 
Stuen,  som  han  selv  syntes  var  saa  meget  dejlige.  »Va  ve  do 
mæ  de  Snateri  i Stoen,  dæ  æ ’nne  tæ  noe  ilæjen  (alligevel)!« 

Snart  kom  han  farende  »lige  bums  ind  ad  Døren«.  Mode- 
ren kunde  blive  helt  forskrækket.  »Do  kånim  så  badus  på  mæ!« 

Snart  for  han  ud,  men  kom  saa  »akavet«  afsled,  saa  han 
nær  havde  »rullet«  med  det  samme.  »Ka  do  ’nne  ta  e le 
se»;e  (lidt  sindig)!«  lød  det  saa.  Men  var  han  ude  at  gaa  med 
Fader  og  Moder,  saa  var  det  tit  at  han  »sakkede«  bagud. 


•)  Skg.  2.  224.  »Sturrenak«  stanr  der.  vel  ved  en  Trykfejl.  — *)  Skg.  8.  269.  — 
*)  Skg.  2.  224.  Her  synes  del  ut  være  Musvitten.  — 4)  G.  M.  2.  102.  Skg.  8.  266.  — 
*)  Snottede. 
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>Se,  va  ha»/  kammer  dratteiyes  ætter  (efter),  dæi,  Drølehas!« 
Løb  han  og  »vimsede«  (væmsee)  omkring,  saa  hed  det:  »Han 
har  nok  saa  travlt  som  en  Mus  i Barselseng!«  Stod  han  stille 
og  søgte  at  fordrive  Tiden  med  at  øve  sig  i at  skræve,  saa 
hed  det:  »Skræv  enne  så  vett  (vidt),  så  do  ka  sprænge  dænn 
Sule  (Skræv)!« 

Det  var  slet  ikke  saa  let  at  lære  at  bære  sig  ordentlig  ad. 
Man  skulde  gaa  saa  »lige  som  et  Lys«.  Kom  Armene  for 
langt  ud  til  Siden,  saa  hed  det:  »Se,  va  hai;  går  å styler  mæ 
Alboene!«  Kom  Hovedet  for  langt  ned  paa  Brystet,  saa  hed 
det:  »Se,  va  ha»,  går  å skrutter!«  eller:  »Kan  han  ikke  andet, 
saa  kan  han  da  skyde  Ryg!«  Kom  den  ene  Skulder  højere 
op  end  den  anden,  saa  hed  det:  »Se,  va  ve^t  (vindt)  ha>;  går!« 
Værst  var  det  dog  med  Fødderne.  Man  maatte  ikke  »gaa  ud 
til  Bens«  paa  sit  Fodtøj,  og  man  maatte  heller  ikke  »gaa  ind 
til  Bens«;  men  hvad  skulde  man  saa? 

Dørene  havde  en  stor  Tiltrækningskraft  for  lille  Lars.  Men 
naar  han  havde  faaet  aabnet  en  Dør  »paa  Klem«,  saa  fik 
han  en  ubetvingelig  Lyst  til  at  »staa  og  lirke  med  den«1), 
og  det  maatte  han  ikke.  Endnu  mindre  maatte  han  jo  slaa 
den  op  »paa  vid  Gavl«.  Dog  bar  Moderen  over  med  mange 
af  hans  »Narrestreger«  og  kaldte  ham  kun  en  lille  »Gøglefas« 
(Jojlefass). 

Men  somme  Tider  gjorde  han  jo  for  meget  »Styl«  (Styr). 
Saa  kunde  der  nok  blive  sagt  en  Smule  strengt:  »Va  går  do 
hær  å råmmstere  ætter?  Dæ  æ då  æn  fåfærdele  Stohoj!  No 
legger  all  Ting  væll  boller  til  boller!« 

Naar  der  var  andre  Drenge  i Besøg,  kom  Lars  jo  ikke  saa 
sjælden  og  beklagede  sig  for  sin  Moder;  men  saa  fik  han 
kun  en  daarlig  »Trangbod«  (Trambo)*).  »Va  striss  I no  oer?« 
Ja,  det  var  jo  det  og  det.  »A,  dæ  æ væll  dæj,  dæ  hå  arre 
irret)  ham!«  Nej,  det  var  det  da  ikke.  »Ja,  ka  I enne  fåliss, 
få  I biss!« 

Lille  Lars  var  jo  somme  Tider  saa  »påhængen«,  at  han 
ikke  kunde  lade  være  at  trække  sin  Moder  i Skørtet,  og  tit 
var  der  noget  han  havde  paa  Iljærte.  »Va  står  do  no  å trvl- 
ler  (trygler)  ætter?«  Ja,  der  var  jo  det  eller  det.  Saa  kunde 
Moderen  nok  i sin  Utaalmodighed  falde  paa  at  sige:  »Å,  do 
golper  å galer  da  åsse  allti!«*).  Det  var  ellers  Kragen,  der 
sagdes  at  »gulpe«  og  »gale«.  Gav  Lars  sig  nu  til  at  »llæbe« 

(flæbbe),  saa  hed  det  tit:  »Nå,  va  piver  do  no  ætter? 

Det  er  bedre  at  klynke  og  intet  skade,  Da-  æ bæjer  A klunke  A enne  skA, 

end  prale  og  intet  have.«  Ara  prale  A enne  hil.« 

Ofte  fik  den  lille  Lars  jo  noget  af  det,  han  bad  om,  men 

syntes  ikke,  at  det  var  nok.  Saa  kunde  han  staa  i en  Krog 


‘)  Svinge  den  frem  og  tilbage.  — *)  Trost.  — Skg.  7.  322. 
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og  »smaamukke«.  Moderen  sagde  vel  først:  »Va  står  do  no  å 
bråmler  oer,  skanier  do  dæ  då  enne?«  Men  gav  han  sig  saa 
til  at  »vridse«  (vresse)1)  eller  maaske  endogsaa  til  at  »vrænge 
Mule«  (skære  Ansigter),  saa  »vankede«  (våi/kee)  der  jo  en  lille 
»Vinkop«,  og  Moderen  kunde  nok  give  sig  til  at  »skælle« 
(skænde)  paa  sin  »vrakkede«  Unge.  Et  Ørefigen  var  jo  et 
Ørefigen,  enten  Navnet  saa  var  »Vinkop«,  »Pilått«,  »Lusing« 
eller  »Øretæve«,  og  Smagen  var  jo  den  samme. 

Moderen  slog  ikke  gerne;  men  somme  Tider  var  der  vel 
intet  andet  Raad.  Hendes  Grundsætning  var  denne:  »Man 
maa  ikke  slaa  Børn  af  Vrede,  for  saa  slaar  man  Djævelen 
ind  i dem!« 

Naar  Lars  havde  faaet  sin  Vinkop,  kom  han  ofte  til  at 
»hænge  med  Hovedet«  og  »bede  om  godt  Vejr«;  men  det 
hændte  sig  jo  ogsaa,  at  han  blev  »mut«  (mott)  og  satte  sig 
hen  at  »maabe«  (måve)  som  en  lille  »Surmule«.  For  Resten 
holdt  han  slet  ikke  af,  om  man  sagde,  at  han  var  »sur  som 
en  Eddikebrygger  (Æekebrøggere)«. 

Kom  Faderen  ind,  saa  var  Lars  »i  Klemme«.  Faderen 
havde  ikke  Moderens  Taalmodighed.  Kunde  Lars  nu  ikke 
skjule,  at  han  var  »vrippen«,  saa  hed  det  straks:  »Nå,  va  re  dæ 
no  på  Fære?«  og  saa  gjaldt  det  om  at  finde  paa  et  eller  andet. 
Noget  maatte  der  svares,  og  det  i en  Fart.  Ellers  hed  det: 
»Hå  do  helt  tavt  Mæle?«  Fremstammede  Lars  saa  noget  om, 
at  han  havde  ondt  i Ryggen,  saa  svarede  Faderen:  »A,  do 
hå  engi»;  Røgg  så  længe  di^  Far  lever!« 

Naar  Faderen  var  tilstede,  var  der  ikke  megen  Snak  frem 
og  tilbage.  Saa  hed  det  straks:  »Do  æ fra  å tæ  lissæm  Vaiye 
(Vandet)  i e Tru!«  Do  æ u å eij  (ind)  lissæm  Kång  Vålle- 
mosses  Æye  (Kong  Valdemars  Ende)«*).  Eller  somme  Tider: 

I)cn  <liicr  til  intet  i Landet.  j Da*n  dor  tæ  æntc  i LAnc, 

som  hverken  vil  det  ene  eller  det  andet.  sAm  værke  ve  de  jænne  ællc  de  Ane. 

Lars  havde  en  stor  Ærefrygt  for  sin  Fader;  men  det  var 
ikke  helt  fri  for,  at  den  var  blandet  med  Skræk.  Naar  Fade- 
ren sagde:  Kom!  saa  hed  det  ikke:  »Ja,  jæ  kåmmer  rætt 
strass!«  eller:  »Jæ  kåmmer  lie  på  Stæiiy  (Steden)!«  men  saa 
kom  han  øjeblikkelig.  Naar  Faderen  sagde:  Ti!  saa  sagde 
han  ikke  et  Muk  (Mokk).  »Døkk  (dy)  dæ  no!«  var  en  Paa- 
mindelse,  der  sjælden  kom  forgæves.  Var  der  alligevel  den 
mindste  Antydning  af,  at  Lars  ikke  vilde  »agte«,  saa  fik  han 
»Hug«  (Hogg).  Moderen  kunde  nok  forsøge  at  lægge  sig 
imellem  og  minde  om,  at  »en  Gang  er  ikke  alle  Gange« ; men 
ofte  maatte  Lars  dog  smage  »Kæppen«  eller  »Riset«.  »Såm 
do  reer  (reder),  sådden  legger  do!«  plejede  Faderen  at  sige. 

’)  Vise  Misfornøjelse  eller  Arrigskab  ved  hurtig  og  gentagne  Gange  at  vride  sin 
Krop.  — *)  ROJ.  — Om  »kong  Oliemors  rumpe«  se  Tang  Kristensen.  Det  jyske  Al- 
raucliv  5,98.  (J.  O.) 
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Kæppen  var  jo  slem  nok,  men  Riset  var  værre.  Det  formelig 
■svirkede«. 

Havde  Lars  fortjent  sine  »Prygl«  ved  at  gøre,  hvad  han 
gærne  vilde  men  ikke  maatte,  saa  kunde  Faderen  sige:  »Ja, 
ætter  dæ»(  søe  Kle  (Klø)  kammer  dæi/  sure  Svie«. 

Lars  kunde  være  saa  bange  for  sin  Fader,  saa  han  »bæv- 
rede«; men  ikke  des  mindre  holdt  han  meget  af  ham.  Noget 
egentligt  Fortrolighedsforhold  var  der  dog  ikke  imellem  dem. 
Lars  havde  altid  meget  at  hviske  om  til  sin  Moder.  Han 
mindes  aldrig  at  have  hvisket  til  sin  Fader.  Naar  han  hvi- 
skede højt,  sagde  Moderen:  »Do  vesker  såm  dæ  ræjner  i 
Skræpper!«  Men  Lars  lærte  snart  at  hviske  sagte. 

Næst  efter  Ulydighed  var  Næsvished  Faderen  mest  imod, 
og  da  særlig  Næsvished  overfor  de  Gamle.  Han  plejede  at 
sige:  »I  gamle  Dage  hed  det:  De  Unge  skal  man  lære,  og 
de  Gamle  skal  man  ære;  men  nu  har  Verden  forandret  sig, 
nu  hedder  det:  De  Unge  skal  man  ære,  og  de  Gamle  skal 
man  smøre  i Enden  med  Tjære«1). 

Han  holdt  ikke  af,  at  der  blev  »kælet«  (kele)  for  meget  for 
Børnene.  Kom  der  en  og  anden,  som  gav  sig  for  meget  af 
med  dem,  saa  kunde  han  gærne  falde  paa  at  sige:  »Ja,  dæ 
æ i»,  ræjde  Børnejaiykere,  såm  enne  hå  bæjer  Fåstaij!« 

Man  maatte  hverken  være  »visnæset«  eller  »vismundet«. 
Visnæset  var  man,  naar  man  trængte  sig  ind  paa  andres  Om- 
raader,  naar  man  pillede  ved  andres  Sager  eller  gloede,  hvor 
man  ikke  maatte.  »Va  glor  do  ætter?«  hed  det  saa.  »Do 
glor  jo  såm  æn  Stængeråtte!«8) 

Vismundet  var  man,  naar  man  blandede  sig  i de  Gamles 
Samtale  eller  sagde,  hvad  der  ikke  passede  sig  for  et  Barn. 
• Hål  di^/  Mule  i!«  hed  det  saa.  »Do  hå  nåkk  få  mæje  a 
Mulhf!<  »Do  sko  hå  æn  Spile  (Knevel)  i Mui»/  (Munden)!« 
>Fær  (før)  do  snakker  mæ,  sko  do  se  å blie  tær  (tør)  ba 
Ørnene  (Ørerne)!« 

Selv  om  Børnene  egenlig  ikke  var  vismundede,  maatte  de 
nødig  snakke  for  meget.  »Ti  stille,  di<y  lelle  Pjattehas!« 
»Pjatten  (Munden)  går  jo  på  dæ  lissom  Klæppen  i e Hyll 
(Hjul).«  »Dæ  æ da  fåfærdele,  såm  do  hæsper  åpp!«  »Do  æ 
lissom  irj  Skae  i Rompen  !«*)  Skaden  har  jo  den  Vane  altid 
at  »jumpe«  (vippe)  med  sin  Hale. 

Man  maatte  ikke  være  besværlig  ved  sine  Spørgsmaal. 
Spurgte  man:  Hvad  er  det?  eller:  Hvem  er  det?  fik  man  ofte 
aflejende  Svar.  Naar  Lars  saaledes  spurgte:  Hvem  er  dog 
det?  saa  maatte  han  mange  Gange  nøjes  med  den  tvivlsomme 


')  I gamle  Dave  he  dæ : Di  Ange  skn  man  lære,  ft  dl  Gamle  skn  mnn  ære : nucn 
no  hå  Verden  fåanre  sæ,  no  heer  osv:  Di  Ånge  ska  man  fere,  å di  Gamle  ska  man 
smOrre  i Kftjen  mæ  Kære.  — *)  Ordspr.  91  (244/).  — *)  Køjen. 


Digitized  by  Google 


<58 


Oplysning:  »Det  er  Plette-Lovise  med  del  koparrede  (kåpp- 
arree)  Skort  !« 

Naar  Børnene  viste  sig  fkæphøje«,  saa  regnede  det  ned 
over  deres  syndige  Hoveder.  »Næ  se,  va  haij  måpser  sæ 
åpp!«  »Va  kæjler  do  dæ  få?«  »Do  hå’nne  nøje  (nødig)  å 
kæjle  dæ  så  højt!«  »Do  beller  dæ  nåkk  er,,  do  æ klåere 
(klogere)  åm  (end)  a/(re  (andre);  do  æ nåkk  rompedrv«  (rum- 
pedrøj)!« 

Var  Børnene  uenige  om  et  eller  andet  og  snakkede  i Mun- 
den paa  hverandre,  saa  hed  det:  »A,  va  æ no  dæ  fa  noe?  æ 
dæ  noe  å bræmsine1)  oer?« 

Naar  Børnene  snakkede  om,  hvad  de  ikke  skulde,  saa  hed 
det:  »Do  æ da  åsse  e ræjde  lelle  Balrehoe,  såm  balre  u mæ 
alt,  va  do  ve  (ved)!«  »Do  æ i»/  ræjde  Skvattehas,  såm  plom- 
per  u mæ  båe  tøkt  å tønt  (tykt  og  tyndt)!« 

Sladder  maatte  man  ikke  gerne  føre.  »Di«;  lelle  Slarehas, 
hå  do  no  fåe  noe  å ræ/ye  (rende)  mæ!« 

Heller  ikke  maatte  man  »hegle«  (hæjle)  paa  andre.  »Vær 
æ go  få  sæj!  sa  Pe  Navr  åin  sænn  Æske.«*)  Det  var  »Mad- 
æsken«, han  talte  om. 

Naar  andre  snakkede,  maatte  man  ikke  sidde  og  »grine*. 
»Va  grinner  do  a,  dit,  Grinnebiere?«  En  Hest,  der  griner, 
har  jo  i Sinde  at  bide. 

I det  Hele  taget  maatte  ens  Latter  ikke  være  højrøstet. 
Saa  sagde  Faderen:  »Do  grinner  jo  lissæm  æn  Håssegnarre 
(Horsegnadre)!«  »Ti  då  stelle,  dænn  Håssegnarre!«  At  Horse- 
gnadre  var  en  Fugl,  vidste  Lars  nok;  men  hvilken,  vidste 
han  ikke”). 

Noget  meget  slemt  var  det  jo  at  »vrænge  efter«  Folk,  efter- 
abe deres  Færd  eller  Tale. 

Men  selv  om  man  nu  ikke  gjorde  noget  af  alt  delte,  var 
der  maaske  alligevel  lidt  at  bemærke.  Saa  kunde  det  være 
Tonen,  der  ikke  var  den  rigtige.  »Jæ  sønns  (synes),  do  snak- 
ker så  pi  ve  (pibende)!«  »Hodden  (hvordan)  æ e då  do  dræ- 
ver?« »Hå  do  Mel  i Mui?y  (Munden)?« 

Faderen  syntes  ikke  om,  naar  der  kom  nogen,  der  var 
slemme  til  at  »bandes«  (bande).  Den  lille  Lars  var  jo  flink 
til  at  »nemme  Ord«  (mærke  Ord).  Meget,  der  i vore  snerpede 
Dage  ikke  kunde  taales,  blev  i Klokkergaarden  sagt  uden 
mindste  Anstød;  men  kom  nogen  i Børnenes  Nærværelse 
med  »Språkkeri«  eller  »uartig  Snak«4),  saa  skulde  Faderen 
nok  minde  om,  at  »små  Grøer  (Gryder)  hå  åsse  Øren«.  Der 
var  jo  adskillige  »llove«  (flåve)  Fyre,  som  kunde  sige  en  Del, 
der  var  rigtig  »ledt«  at  høre. 


»)  Primsigne.  — *)  Ordspr.  419.  (279).  — *)  Horsegogen  (Gallinago  media).  — «)  Vir- 
kelig usædelig  Tale. 


Digitized  by  Google 


69 


Raahed  var  der  ikke  saa  lidt  af.  Lille  Lars  kunde  blive 
saa  bange,  at  han  rystede,  naar  en  eller  anden  Karl  tog  sin 
Kniv  og  truede  ham  med,  at  han  skulde  »gildes«  (jæles). 

Faderen  holdt  ikke  af  dumme  Svar.  »Va  æ no  dæ  få  dåmt 
Tøj,  do  kammer  mæ?«  »Do  svar  (svarer)  jo  i Ny  å Næjer 
(Næ)!«  »Dæ  æ jo  noe  ræjde  Pølsesnakk!« 

Naar  Lars  maatte  sige:  »Dæ  ka  jæ’nne  huse  (huske)!«  saa 
iød  det:  »Ja  så  ka  do  sætt  e i Hæss!« 

Bar  han  sig  rigtig  dumt  eller  klodset  ad,  saa  fik  han  at 
vide,  at  han  var  »Mage  til  Broge«.  Dog  vidste  han  ikke, 
hvad  »Broge«  var1).  Vilde  han  siden  gøre  det  godt,  saa  hed 
det:  »Ja,  ba  ætter  kåmmer  dæ  tø^e  011«. 

De  gamle  skulde  tiltales  med  »I«.  Farmoderen  sagde  »I« 
lil  alle  dem,  der  var  gifte.  Brugen  af  »I«  begyndte  ellers 
allerede  i Lars’  Opvækst  at  gaa  af  Mode.  Der  var  dem,  der, 
naar  de  af  de  yngre  blev  tiltalte  med  »1«,  kunde  falde  paa 
al  sige:  »Do  ska’nne  sie  »I«  tæ  mæj,  de  sier  matj  tæ  to  Lus.«*) 

De  gamles  almindelige  Hilsen  var:  »Guds  Fred!«  Dertil 
skulde  svares:  »Tak!«  Enkelte,  der  ikke  tænkte  over  hvad 
de  sagde,  udtalte  Ordene  som:  »Guss  Bre«.  Dette  var  saa- 
ledes  Tilfældet  med  en  Degn  i Hullebæk.  Derfor  var  der 
dem,  der,  naar  de  hilste,  sagde  for  Løjer:  »Guss  Bre!  sier 
Hollebække  Den!« 

Kom  de  gamle  forbi  nogen,  der  var  i Færd  med  et  Arbejde, 
sagde  de:  »Guds  Fred  og  Gud  hjælp!«*) 

De  yngre  brugte  som  i Fællessproget  Ordene:  Godmorgen, 
Goddag  og  Godaften! 

Kom  tnan  ind  et  Sted,  hvor  nogen  sad  og  spiste,  skulde 
man  sige:  »Singgodt  (sænngått)!« 

Julehilsenen  var:  »Gud  give  jer  en  glædelig  Jul  og  et  godt 
Nvaar,  Helsen  og  Sundhed!«  Hertil  skulde  svares:  »Tak,  i 
lige  Maade!«1) 

Som  Dreng  kom  Lars  en  Gang  i Juletiden  ind  til  sin  Far- 
broder, Nils  Væver  i Nørre  Ørslev.  Da  han  saa,  de  sad  og 
spiste,  blev  han  meget  forlegen.  Nu  gjaldt  det  om  at  faa  sagt 
rigtig  alt,  hvad  der  skulde  siges;  men  Lars  skød  Hjærtet  op 
i Livet,  og  »dæ  æ jo  lie  mæje,  hodden  dæ  går,  nå  bare  dæ 
går  gått.«6)  Saa  begyndte  han:  »Go  Dav!  sænngått!  Vå  Hærre 
jy  jer  æn  glæde  Jul  å e gått  Nyår,  Hælsen  å Su^he!«  Det 
kneb,  men  det  gik,  og  hvem  der  var  stolt,  det  var  Lars. 

Man  havde  ellers  mange  Fortællinger  om,  hvordan  Hilsnerne 
'ar  komne  paa  tværs.  Naar  det  regner  med  store  Dryp  (Dreppe), 
og  Vand,  hvori  de  falder,  sætter  Blærer  (Blaser),  saa  siger  man, 
at  det  »bobler«  (boler).  En  Mand  var  en  Gang  ude  at  søge 


0 Drog?  (J.  O.)  — *)  Ordspr.  139.  (3725).  — *)  Udtales  sanledes:  »Guss  Fre  ft  Go 
nalp.«  Kunde  efter  Udtalen  svnes  at  være  »god  Hjælp«,  men  er  det  dog  næppe.  — 
Skg.  5.  4.  - *)  Ordspr.  189.  (5044). 
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om  en  Vædder.  Saa  kom  han  ind  et  Sted,  hvor  de  sad  og 
spiste.  Han  sagde:  »Dæ  ræjner  go  Dav  tæ  dæ  boler  i jer 
Møddengepøl!  Hå  I enne  set  noe  tæ  itj  blesse  sænngått 
Væjer?«1) 

Naar  man  var  ude  om  Aftenen  og  skulde  hjem,  saa  var 
det  nok  nymodens  at  sige  Godnat.  Flere  af  de  gamle  sagde 
da  ogsaa,  naar  der  blev  budt  Godnat:  »Pess  i Hatt,  så  pesser 
do'nne  i dænn  Hue!« 

Det  var  altid  med  Ængstelse,  at  Moderen  tog  lille  Lars  med 
sig  ud  til  Gilde.  Bare  han  nu  vilde  »skikke  sig  godt!«  Det 
manglede  da  heller  ikke  paa  Formaninger:  »La  mæ  no  se. 
do  åvder  dæ  væll!«  »Bærr  dæ  no’nne  a som  itj  lelle  Ploinp- 
has!«  »La  dænne  Fåællre  no’nne  få  Skam  a dæ,  mæn  ska 
(skaad)  dæ  gått!«  Lille  Lars  var  »kisteglad«,  naar  han  fik  Lov 
til  at  være  med;  men  naar  han  saa  kom  ud,  var  det  vanske- 
ligt for  ham  at  skille  sig  fra  sin  Moders  Skørt,  selv  naar  der 
blev  sagt:  »Du  skal  ikke  være  saa  fremmed  her!« 

Noget  af  det  vigtigste  var  efter  Maaltidet  at  række  Haanden 
— endelig  ikke  »Kejten«,  men  »den  rigtige  Haand«  — til 
Mand  og  Kone,  og  sige:  »Tak  for  Mad!«  Var  der  gamle  i 
Huset,  skulde  man  ogsaa  takke  dem. 

Ordet  »Farvel«  brugtes  nok;  men  mest,  naar  man  var  ude. 
Saa  kunde  der  ogsaa  blive  sagt:  »Hels  heme!«  Vilde  man 
gaa  for  tidlig  hjem  fra  et  eller  andet  Samlag,  saa  regnede  det 
ned  med  Vittigheder.  Naar  man  sagde:  »Nu  gaar  jeg!«  saa 
hed  det:  »Ja,  så  betaler  jæ  Vonlæje  (Vognleje)!«*)  Ogsaa:  »Ja, 
do  hå  jo  Davii/  (Dagen)  få  dæ!«  Eller:  »Do  hå  jo  Davil)  å 
Væj i>)  (Vejen)  få  dæ!«  »Ta  så  enne  Væji^  mæ  dæ!«  Varder 
nogen,  der  sagde:  »Dobbe  (vent)  iett,  så  ka  vi  følis  a!«  saa 
hlev  der  ofte  svaret:  »Jæ  hå’nne  Ti  å bie,  mæn  jæ  tar  jo’nne 
Væjiiy  mæ  mæ!«  Første  Gang  man  mødte  en  af  dem,  hos 
hvem  man  havde  været  til  Gilde,  skulde  man  give  Haanden 
og  sige:  »Tak  for  sidst!«  Der  var  dem,  der  saa  for  Spøg 
rakte  Kejten  frem  og  sagde:  »Jæ  jyr  dæ  dæi)  væiystre  Hå$, 
få  dæø  åi^  (anden)  jyr  jæ  ænvær  Kælldræng  (Kæltring)«. 

Ved  den  mindste  Anledning  skulde  man  sige  Tak.  Havde 
en  eller  anden  gjort  en  en  Tjeneste,  kunde  man  dog  nok,  før 
man  sagde  Tak,  føle  sig  for,  om  der  ikke  ventedes  Betaling. 
Ofte  lød  følgende:  »Va  ska  do  ha  få  dæ?«  »Å,  dæ  ska  jæ’nne 
hå  noe  få!«  »Ja,  så  ska  do  hå  Takk;  mæn  så  må  jæ  se  å 
spælle  dæ  e Skælmstøkke  i tj  åii,  (anden)  Gang!«  Vilde  nogen 
spise  en  af  med  Tak,  hvor  der  nok  kunde  være  Grund  til  at 
»vise  en  lille  Villighed«  (give  Betaling),  var  det  ofte,  at  den, 
der  sagde:  »No  ska  do  hå  Takk!«  fik  til  Svar:  »Ja,  dæra  døe 
Smei»)s  (Smedens)  Katt!«  Det  var  en  Gang,  at  en  Smed,  da 
han  skulde  hjem  at  spise,  bandt  sin  Kat  ved  Døren  til  Smedjen 

■)  Skf.  II.  470.  - «)  Skg.  9.  218. 


Digitized  by  Google 


71 


og  sagde:  »Kan  du  nu  passe  paa,  saa  skal  du  have  Tak«; 
men  da  han  kom  tilbage,  var  Katten  død. 

1 Hjemmet  sagde  man  hverken  Godmorgen,  Godnat,  God- 
dag eller  Farvel.  Naar  Rasmus  Klokker  kørte  til  Staden, 
sagde  han  altid:  »Ja,  så  tar  jæ  astæ  (afsted)!«  og  Moderen 
svarede:  »Ja,  ja!«  ♦ 

.1  visse  Tilfælde  var  det  ellers  uhøfligt  at  sige:  Ja,  ja!  Var 
der  saaledes  en,  der  sagde:  »Jeg  kommer  i Aften!«  saa  maatte 
man  endelig  ikke  svare:  »Ja,  ja!«  Gjorde  man  det  alligevel, 
saa  hed  det:  »Dæ  æ dæ  same  såm  å sie:  Slekk  mi<?  Æ»;e!« 

1 et  enkelt  Punkt  var  Moderen  og  Farmoderen  uenige.  Den 
gamle  sagde  »æde«  (ee)  baade  om  Dyr  og  Mennesker.  Mo- 
deren holdt  bestemt  paa,  at  man  skulde  sige  »spise«  om 
Mennesker. 

Visse  Ord  var  ikke  saa  lidt  »gangsbare«  i overført  Betydning, 
men  maatte  dog  paa  ingen  Maade  bruges  saaledes.  Ordene  »gal« 
og  »tosset«  betød  i Grunden  vanvittig.  »Gal«  brugtes  dog  ofte 
i Steden  for  »vred«,  og  »tosset«  i Steden  for  »dum«  og  lig- 
nende. Hørte  Moderen  nogen  sige:  »Va  æ do  gal  over?«  saa 
skyndte  hun  sig  at  tillægge:  »Føj,  vå  Hærre  bevaes  få  å blie  gal!« 

En  Mængde  Regler  var  der  at  iagttage  i det  daglige  Liv. 
Naar  Lars  begyndte  at  synge  om  Morgenen,  saa  hed  det:  »Do 
må’nne  sjånge  så  tile,  få  så  kåmmer  do  tæ  å græe  eiyen  Avten!«1) 
Hvad  der  ikke  kunde  lykkes  for  en  i tre  Gange,  maatte  man 
helst  opgive.  »Ale  goe  Gange  æ tre«.  »Ve  (vil)  dæ’nne  falle 
tæ  i tre  Gange,  så  ka  do  lie  så  jærne  (gerne)  jy  e åpp!«  Hvad 
der  laa  paa  Vej,  maatte  man  aldrig  røre  uden  først  at  have 
spyttet  paa  sine  Fingre8).  Naar  de  gamle  spyttede,  sagde  de 
altid:  »Pøj!«  Visse  Ting  skulde  nian  slet  ikke  befatte  sig 
med.  Man  skulde  saaledes  ikke  prøve  paa  at  klemme  et  Æg 
i Stykker  ved  at  trykke  paa  den  spidse  og  den  buttede  Ende. 
»Dæiy,  dæ  ka  knue  e Eg  i Støkker  ætter  Æ/;e,  ska  ha  iij  Udø 
(Udød)«s).  Legede  Lars  med  Ild,  saa  fik  han  at  vide,  at  det 
vilde  gaa  ham  galt  i Sengen  om  Natten. 

Det  var  ikke  let  for  den  gamle  Farmoder  at  passe  den  lille 
Gavtyv.  Naar  han  blev  ved  at  »vimse«  omkring,  saa  kunde 
hun  somme  Tider  blive  helt  utaalmodig  og  sige:  »Do  stæer 
(steder)4)  då  hæller  alire  (aldrig)!«  Stor  Lyst  havde  han  til 
at  krybe  op  paa  Rænken  ved  Bordenden.  En  Gang  lykkedes 
det  ham  ubemærket  at  kravle  gennem  Vinduet  ud  i Haven; 
men  saa  maatte  Farmoderen  hjælpe  ham  ind.  Og  han  skulde 
ind  gennem  det  samme  Vindue,  af  hvilket  han  var  krøbet 
ud,  ellers  vilde  han  komme  til  at  »staa  i Stampe«. 

Tidlig  og  silde  prædikede  Farmoderen  for  ham  om  dog  at 
være  forsigtig.  Snart  kom  han  jo  alligevel  med  en  »Knude« 
(Bule)  i Panden.  Snart  havde  han  »slaaet  sin  Næse  til  Blods«. 

*)  Skg.  4.  618.  — *)  Skg.  4.  S.  91.  — *)  Voldsom  Dod.  — *)  Standser,  slaar  sig  til  Ro. 
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Snart  havde  han  faaet  en  »Spalt«  (Splint)  i Fingeren.  Snart 
havde  han  klemt  sig  og  fik  »Klemmelus«  *).  Farmoderen 
holdt  ikke  af,  at  han  legede  med  Hammeren.  Han  kunde 
let  faa  en  »Kurrenegl«  (Kårrnæjl).  Kurreneglen  er  en  van- 
skabt Negl,  der  fremkommer,  naar  selve  Negleroden  er  be- 
skadiget. Nederdrægtig  ondt  gjorde  det  jo  at  »slaa  Skank« 
med  Træskoen.  Som  Middel  mod  dette  fik  Lars  en  ulden 
Traad  om  det  bare  Ben. 

Ikke  saa  sjælden  kunde  Lars  faa  Ord  for  at  sidde  og  »falde 
i Staver«  ligesom  en  gammel  Bøtte;  men  ofte  var  han  nok  i 
Færd  med  for  sig  selv  at  gentage,  hvad  han  havde  hørt  de 
gamle  sige,  og  derfor  mindes  han  det  ordret  endnu  den  Dag 
i Dag. 

Mangt  og  meget  var  der  at  lære;  men  det,  der  var  Grund- 
tonen i Klokkergaarden,  der  »hørte  til  den  gamle  Verden«, 
var  i Samklang  med  Kirkeklokkerne,  og  den  fromme  Moder 
glemte  ikke  først  og  fremmest  at  vende  den  lilles  Tanker  til 
ham,  fra  hvem  al  Velsignelsen  kommer.  Hun  havde  en  dyb 
Ærbødighed  for  alt  hvad  der  efter  hendes  Mening  var  helligt. 
Hun  taalte  ikke  en  Gang,  at  et  Blad  af  en  Salmebog  laa  i 
Snavset.  Faderen  kunde  ikke  læse;  men  Moderen  læste  flit- 
tigt i »Bibelbogen«  og  lærte  sin  lille  Dreng  at  folde  Hæn- 
derne til  Bøn. 

Hun  plejede  at  sige:  »Små  Børn,  å små  Sårre  (Sorger),  store 
Børn,  og  store  Sårre!«,  men  Lars  lovede  atter  og  atter  sig 
selv,  at  han  ikke  vilde  gøre  sin  Moder  Sorg,  naar  han  blev 
stor. 


MAALTIDER. 

>Dæ  lakker  a Dav!«  hed  det,  naar  det  begyndte  at  lysne 
som  Varsel  om,  at  det  egenlige  »Dagbræk«  var  i Vente,  og 
Tiden  fra  Dagbrækket  til  det  blev  rigtig  Dag  kaldtes  »Dag- 
ningen«. 

I Klokkergaarden  »sad«  de  gamle  tidlig  »op«;  men  Lars 
holdt  nok  af  at  sove  længe,  og  naar  Moderen  for  Spøg  sagde: 

Op,  lille  Jens.  op,  lille  Jens,  I Åpp,  leile  Jæns,  flpp,  lclle  Jæns. 
nu  sjunger  Lærker!  1 no  sj Anger  Lærker! 

saa  havde  han  lært  at  svare: 

Nej,  lille  Mor,  nej  lille  Mor,  | Næj,  lelle  Mor.  na*i,  lelle  Mor, 
det  er  Døren,  der  knirker!  j dte  æ Dæren,  dæ  knærker! 

Han  vilde  gerne  ligge  lidt  og  »ratte  sig«  (summe  sig);  men 
snart  kom  han  dog  »over  Ende«  og  fik  fat  i »Hoserne«  (Hus- 
serne).  Naar  det  kneb  med  at  faa  dem  paa,  saa  havde  han 

')  Blodfyldte  Vabler. 
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jo  den  gamle  Farmoder  til  at  »smøge  dem«1).  Skulde  han 
siden  have  sig  strakt,  maatte  han  se  at  gøre  det,  før  Faderen 
kom  ind.  Ellers  hed  det:  »Føj,  dæ  ser  så  doent  (dovent)  u 
å tøje  sæ!« 

Faderen  var  ude  at  »sysle«,  Moderen  var  i Færd  med  at 
malke.  Det  var  ikke  fri  for,  at  »den  lille  Madpose«  længtes 
efter  »Davre«.  Det  var  sjælden,  at  han  ikke  var  »tidig«  (tie) 
til  et  »Mål«  (Maaltid). 

»Hånger  (Hunger)  æ ijy  tång  (tung)  Kåst«;  men  i Klokker- 
gaarden  havde  man  altid  det  nødvendige  til  Livets  Ophold, 
og  skøndt  man  levede  tarveligt,  saa  levede  man  godt.  Enkelte 
Steder  kunde  der  jo  være  en  »Slatte«,  der  var  saa  »skidtfær- 
dig«  (skittfære),  at  man  tabte  »Madlysten«,  hvor  god  end 
»Levemaaden«  ellers  var,  og  saadanne  Steder  kunde  ordenlige 
Folk  jo  ikke  »opnære  sig«  (nære  sig);  men  Moderen  i Klokker- 
gaarden  var  en  »renfærdig«  Kone,  og  der  vankede  aldrig  noget, 
»såm  Hænsene  (Hønsene)  velle  vrie  mæ  Næbbiiy  (Næbet)  a«. 
For  Resten  sagde  man  ikke  saa  sjælden:  »Lett  Skitt  i mæje 
Ma  smas  (smages)  enne.«*)  Ofte  var  Maden  renlig  nok,  og 
dog  var  den  ikke  velsmagende.  Der  var  jo  dem,  der  lavede 
noget  løjerligt  »Pur-i-Hob«  (Por-i-Håv)’);  men  Lars  Rasmus- 
sen mindes  aldrig  at  have  smagt  saa  »nydelig«  (nøele)  Mad 
som  den,  der  blev  lavet  af  hans  Moder.  Og  Maden  var  rige- 
lig. Man  havde  ikke  »Smalhans«  til  »Køkkenskriver«,  og 
den,  der  tjente  i Klokkergaarden,  behøvede  ikke  at  sige:  »Dæ 
æ bæjer  å få  lett  åm  Mårnb/i^  åm  (end)  bie  (bie  og  bide)  hele 
Daviij«4).  Der  var  nok  baade  tidlig  og  silde.  Moderen  holdt 
derfor  heller  ikke  af,  at  Tjenestefolkene  skulde  tage  det  saa 
helt  urimeligt  nøje.  Der  var  en  Gang  en  Karl,  som  næsten 
aldrig  kunde  blive  færdig  med  at  pille  et  Ben.  Moderen 
sagde  til  ham,  at  han  skulde  tage  sig  et  andet  Stykke;  men 
Karlen  blev  ved  sit:  »Maj;  peler  lett  a e Ben,  mæn  enne  a 
i$  Sten«.  Folk,  der  ikke  var  gerrige,  vilde  nødig  faa  Udseende 
af  at  være  det.  Derfor  vilde  ingen  have  en  Karl,  som,  naar 
han  satte  sig  til  Bords,  altid  plejede  at  sige:  »Da  vå  jæ  tie 
(tidig)  tæ  dette  Mål!«  Det  var  jo  som  om  han  ellers  blev 
sultet.  Man  satte  i det  Hele  taget  en  Stolthed  i,  at  Tyendet 
maatte  give  sin  Madmoder  den  Ros,  at  man  fik  en  »god 
Føde«. 

Det  at  være  gerrig  nedsatte  i høj  Grad  Folk  i det  alminde- 
lige Omdømme.  Og  dog  var  der  mangen  »rig  Knabe«  (Knave), 
som  var  gerrig.  »Ha»/  æ så  jere  (gerrig)«,  kunde  der  blive 
sagt,  »så  ha y ka  jærne  (gerne)  ee  (æde)  de,  ha tj  sæle  (selv) 
jør  (gør)«.  Men  det  at  være  ødsel  var  jo  ikke  saa  grumme 


')  Vrangen  vendes  ud  pnn  Hosen,  og  Foden  trykkes  lidt  op  i Skaftet.  Saa  stikkes 
•Benet«  ind,  og  Hosen  krænges  op  derover.  — *)  Skg.  4.  493,  656.  — *)  Horsammen.  — 
4 Skg.  4.  659. 
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meget  bedre.  I Kiokkergaarden  blev  der  hverken  truttet* 
eller  »våset«  med,  hvad  man  havde,  og  man  søgte  at  »sætte 
Stævne  efter  Ævne«.  »La  enne  Tægerne  gå  får  (foran} 
Hælerne!«  var  en  Grundsætning,  som  ansaas  for  den  ene 
rigtige.  Og  man  skulde  tænke  paa  Fremtiden.  Man  skulde 
ikke  lade  fem  være  lige,  men  altid  sørge  for  at  have  noget 
i »Vargærde«  (Varjære).  Moderen  sagde:  »Vi  ska  spænte  å 
spare,  få  (så)  de  ka  længe  vare«.  Om  den,  der  i sin  Tanke- 
løshed ikke  bekymrede  sig  om  Fremtiden,  sagde  man:  »Ha;; 
æ gla,  nå  (når)  basens  ha får  noe  i Skråtten.«  Den  Slags 
Folk  spiste  al  Ting  straks: 

Vi  æder  vor  Ost,  nnar  han  er  værst,  I Vi  eer  vA  Ost.  nAr  han  A væsst, 

og  vort  Gaasesul,  naar  det  er  bedst.  A vA  GAsesul,  nA  de  æ bæsst. 

1 Kiokkergaarden  blev  der  kun  ved  højtidelige  Lejligheder 
»bakket  op«  i Ordenes  almindelige  Mening.  Ellers  sagde  en 
lille  Pige:  »Jæ  ska  hem  å hælpe  (hjælpe)  mæn  Mor  lett,  få 
hån  ska  bakke  åpp  tæ  mi;/  Fari«  »Va  ska  hån  da  bakke 
åpp?«  »Vai/grø!« 

De,  der  vilde  slaa  stort  paa,  men  som  i Virkeligheden  var 
»Stimpere«  (Stæmpere),  blev  almindelig  foragtede. 

Stort  og  fedt  skal  det  være,  ! Stort  A fadt  ska  de  vaae, 
men  magert  og  bandsat  er  det.  man  mavcrt  A bansætt  æ e. 

Fordærvet  Mad  var  en  Uting,  som  ikke  taaltes  i Kiokker- 
gaarden. I den  varme  Tid  kunde  Sulet  let  blive  »harskt* 
(hast),  men  saa  blev  det  ogsaa  vraget.  At  det  var  »skimlet-; 
(skæmle),  havde  intet  at  betyde.  Naar  man  børstede  »det 
skimlede«  af,  var  det  lige  saa  godt  som  før.  Hvad  der  var 
»mullet«  (mule)  eller  »mugget«  (mogge),  var  derimod  fordær- 
vet. »Skimmel«  var  hvidt,  og  »Mul«  var  grønt.  »Mugg«  var 
noget,  der  særlig  kendtes  paa  Lugten  eller  Smagen.  Man  talte 
om  »mullet«  Brød  og  Ost,  men  om  »mugget«  Mel  og  »mugne- 
Æbler.  Om  Surdej  brugtes  Ordet  »fordærvet«  (fådærre). 

At  have  »Madlyst«  var  et  Tegn  paa  Sundhed.  Det  var 
derfor  meget  slemt,  naar  man  maatte  sige:  »Jæ  hå  ræjde 
Malee  (Madlede)!«  eller:  »Jæ  æ rent  male!« 

Skulde  man  gøre  en  god  Dags  Arbejde,  maatte  man  spise 
godt.  »No  ska  do  ee  noe,  så  do  ka  hålle  u!«  »Ja,  la  våss 
(os)  få  noe  å følle  (fylde)  Skråtten  åpp  mæ!« 

»Kræsen«  maatte  man  ikke  være.  Naar  Lars  blev  ved  at 
tygge,  ligesom  om  han  betænkte  sig  paa  at  synke  hvad  han 
havde  i Munden,  saa  hed  det:  »Foj,  va  do  seer  (sidder)  å 
gåmier!«  Men  ellers  skulde  man  jo  give  sig  fornøden  Tid  til 
at  tygge.  Gjorde  man  det  ikke,  saa  hed  det:  »Do  hå  jo  enne 
gålt  å diiy  Ma,  do  tværrtøgger  ham  jo  kåns!«  Børnene  maatte 
ikke  sidde  og  »snate«  (rage)  i Maden.  Saa  hed  det:  »Snatl« 
og  saa  kan  det  nok  være,  at  de  fik  travlt  med  at  spise  orden- 
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ligt.  Naar  lille  Lars  vilde  prøve  at  snyde  sig  til  Fløde  og 
lade  Mælken  ligge,  saa  fik  han  at  vide,  at  han  var  en  rigtig 
»Slikmule«.  Tog  man  glubsk  for  sig  af  Retterne,  saa  hed  det: 
>Do  snør  i dæ  såm  æn  fåsulten  So!«  Man  skulde  helst  spise 
meget  Brød  til  »Sulet«,  eg  det  blev  skaaret  tykt.  »Hær  har 
do  b;  ræjde  Hompel,  mån  do  ka  gave  oer  ham?<  Man  maatte 
intet  levne.  »1  må  enne  sætte  Gnattenger!«  Fandtes  der  et 
eller  andet  Sted  et  lille  Stykke,  hed  det:  »Hær  står  i«;  Gnat- 
teng,  vess  æ haij?  « Det  ansaas  for  at  være  en  stor  Dyd  ved  Flæ- 
sket, om  det  bragte  en  til  at  spise  meget  Brød.  Saa  sagde  man: 
»Dæ  suler  galt!«  Stygt  ansaas  det  for  at  være  at  spise  Sul  uden 
Brød  og  bruge  meget  Smør.  Om  den,  der  gjorde  det,  sagde 
man:  »Haij  spisser  så  usnøe«.  Et  ordenligt  Foder  var  en  vel 
undt;  men  der  var  jo  alligevel  en  Grænse.  »Mæ  Måe  (Maade) 
æ all  Teng  gåttl«  Til  Børnene  blev  der  sagt:  »Ka  do  ’nne 
hålle  Måe?«  »Do  ska  ’nne  stråppe  (stoppe)  dæ  så  mæje!« 
Faderen  holdt  sjelden  op  med  at  spise,  før  han  sagde:  »No 
ka  jæ  ’nne  basse  (overkomme)  mer!«  men  Moderens  Grund- 
sætning var:  »Man  maa  aldrig  spise  saa  meget,  al  man  ikke 
endnu  kan  spise  et  Stykke  Brød«.  Hun  holdt  ikke  af  at 
hore  Børnene  »ræbe«  (ræve),  fordi  de  havde  spist  mere  end 
de  havde  godt  af. 

Meget  slemt  var  det  jo  at  spilde  Guds  Gaver.  Børnene 
maatte  ned  paa  Gulvet,  for  at  linde  den  mindste  »Brødsmule«, 
de  havde  tabt.  »Små  Smuler  æ åsse  Brø«,  og  ingen  véd, 
hvordan  han  en  Gang  kan  blive  stillet.  Der  var  en  Pige,  som 
var  ude  at  tjene.  De  Folk,  hos  hvem  hun  tjente,  havde  givet 
hende  et  Brød,  som  hun  en  Søndag  skulde  bringe  hjem  til 
sine  fattige  Forældre.  Men  saa  kom  hun  til  et  Sted,  hvor 
der  var  snavset.  Da  hun  var  bange  for,  at  hendes  Sko  skulde 
blive  »skidte«,  lagde  hun  Brødet  midt  i »Sølet«  og  traadte 
derpaa.  Men  i samme  Øjeblik  sank  hun  ned  i Jorden. 
Hun  raabte  og  skreg,  og  Præsten  blev  hentet.  Da  han  kom, 
havde  hun  endnu  Hovedet  oppe,  og  han  »læste  for  hende«; 
men  ned  maatte  hun,  da  hendes  Synd  var  for  stor.  Dette 
blev  fortalt  Børnene  til  Skræk  og  Advarsel '). 

Værst  var  det  at  spilde  Salt,  da  »ingen  Dyr  vil  sanke  det 
op«.  Saa  mange  »Saltkorn«,  man  spilder,  saa  mange  Hug 
vil  man  faa  af  sin  Kone,  naar  man  en  Gang  bliver  gift. 

Naar  der  spistes,  var  der  altid  Dug  paa  Bordet.  Til  Hver- 
dagsbrug havde  man  en  almindelig  »Lærredsdug«  (Lærtsdu); 
men  ved  Gilder  bredtes  en  saakaldt  »Gaaseøjensdug«,  en  lin 
Dug,  vævet  paa  en  egen  Maade,  med  smaa  Huller,  der  kald- 
tes »Gaaseøjen«.  Paa  alle  Duge  var  der  »Træder«  for  Enderne8). 

Naar  Bordet  skulde  dækkes,  blev  der  sagt:  »No  ka  do  bre 


*)  Jvfr.  bl.  a.  Thiele:  Danmarks  Folkesagn  II.  17.  310.  (J.  O.)  — *)  Frynser  flettede 
af  rendegarnets  ender.  (J.  O.) 
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(brede)  Du!«  eller:  Gå  erj  å bre  Du!«  Det  at  sætte  Maden 
frem  kaldtes  at  »sætte  paa  Bordet«.  Naar  en  Fremmed  ikke 
vilde  have  noget  at  spise,  kunde  han  sige:  »I  ska  ’nne  sætte 
på  Bore  få  mænn  Skeli  (Skyld)!« 

Naar  man  satte  Maden  frem,  var  det  jo  slemt  at  spilde. 
Kom  man  med  Undskyldninger,  hed  det:  »Spelle  (Spilde) 
ska  ha  si tj  Part!  sa  Kunnen,  hån  spelte  alt,  va  hån  hae<‘). 
Der  kunde  ogsaa  blive  sagt:  »Ja,  do  snakker  gått  få  dænn 
(din)  sve  Moster!«’) 

Før  man  spiste,  maatte  man  ikke  glemme  at  vaske  sig. 
Børnene  vilde  jo  somme  Tider  prøve  at  »smøge  af  sig« ; men 
saa  hed  det:  Gå  u å to  dæ!  kamin  då  ’nne  tæ  Bore  mæ 
såddne  Hæiyer!« 

Faderen  var  den  første,  der  hentede  sin  Træske  bag  Spejlet, 
og  derefter  satte  han  sig  ved  den  øverste  Bordende.  Her  sad 
ogsaa  Moderen;  men  den  gamle  Skik  var  ellers,  at  Kvinderne 
stod  foran  Bordet.  Skeerne  lavede  man  ofte  selv,  men  ellers 
var  der  ogsaa  »Skemagere«.  Skebladet  kaldtes  »Sløv«  eller 
»Skesløv«.  Udsiden  af  dette  kaldtes  »Bag«.  Haandfangel 
hed  »Skaft«.  Gaffel  brugtes  aldrig.  Man  redte  sig  med  Fing- 
rene og  sin  »Låmmekniv«*).  Nøje  maatte  man  passe,  at  ikke 
to  Knive  kom  til  at  ligge  »overkors«.  Skete  det,  blev  der 
sikkert  Klammeri. 

Alt,  hvad  der  spistes  med  Ske,  ogsaa  Grød,  kaldtes  »Søbe- 
mad« (Suema),  og  det  kom  ind  i et  gult,  glasseret  Lerfad, 
hvortil  alle  maatte  stikke.  Kød,  som  man  tik  til  Maaltiderne, 
ogsaa  Flæsk  og  Fisk,  kaldtes  »Sul«.  Det  kom  i Kegelen  ind 
i et  Fad,  men  fordeltes  saa  til  hver  enkelt.  Stegte  Sild  kom 
dog  ofte  ind  i »Stegepanden«.  Saa  blev  der  lagt  en  »Fad- 
klud« under  Pandens  »Ben«.  Ogsaa  »Dyppelse«  (Deppelse)*) 
kom  ofte  ind  i Panden. 

I Steden  for  Tallerkener  brugtes  »Brikker«,  smaa  aflange 
Træskiver,  hvis  fire  Hjørner  var  afskaarne,  saaledes  at  hvert 
Skaar  dannede  en  indadvendt  Halvkreds5).  Hist  og  her  havde 
man  Brikker,  der  var  lige  saa  lange  som  Bordet,  og  paa  disse 
kunde  man  se  indtil  fire  Mand  tumle  med  deres  Sild  eller 
hvad  andet  der  vankede. 

Rasmus  Klokker  syntes  ikke  om  Tallerkener  (Tallærker). 
De  var,  mente  han,  kun  til  at  ødelægge  sine  Knive  paa. 

Til  »Davre«  fik  man  i Regelen  først  Sild  og  tørt  Rugbrød. 
Hertil  drak  Mændene  en  Snaps;  men  dette  var  dog  ingen 
»sæt  Moss«  (fast  Regel)  i Klokkergaarden,  undtagen  naar  der 
var  en  Karl.  Der  kunde  gaa  lange  Tider,  da  der  ikke  saas 
Brændevin  (Bræven)  paa  Bordet.  Lars  fik  først  sin  Snaps, 
da  han  var  konfirmeret. 


>)  Ordspr.  435.  (5#7).  - ■)  Ordspr.  307.  (8198).  - »)  SkR.  2.  2S2.  - <)  Sovs.  - «!  An- 
dcnstedsvar  de  runde.  Skg.  2. 82.  Omtales  1701.  Anrb.  for  dansk  Kulturhist.  1894,24. 
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Foraar  og  Efleraar  tik  man  fersk  Sild,  som  saa  blev  stegt. 
Ellers  tik  inan  salt.  Foraarssilden  var  for  tør  til  at  salte, 
saa  det  var  Efteraarssilden,  der  havde  størst  Betydning.  I 
den  varme  Sommertid  saa  man  af  og  til  om  Aftenen  nogle 
Lysglimt,  som  kaldtes  »Sildelyn«  (Selleløj?)1).  Der  kunde  være 
saa  mange  Sild,  at  de  rigtig  »myldrede«  (mølree),  og  naar 
Sildene  vendte  sig,  fremkom  »Klnrningen«.  Saa  man  om 
Sommeren  mange  »Sildelyn«,  blev  der  god  Sildefangst  om 
Efleraaret.  Silden  købtes  i Nykøbing.  Man  gav  fra  tre  til 
fire  Mark  for  »Olen«  (Olijy) a). 

Den  salte  Sild  kaldtes  »Spegesild«  (Spæjesell).  At  »spege« 
(spæje)  en  Sild  var  et  Udtryk,  der  brugtes  om  at  gøre  den  i 
Stand  til  at  spises.  »Ve  do'nne  spæje  mæ  æn  Seil!«  lød  det 
stadig.  Man  »nippede«  Finnerne  af,  aftog  Skindet  og  Hovedet 
og  udtog  Indvoldene.  »Mælken«  spistes  i Regelen  ikke,  men 
»Ravnen«  (Ravni^)s)  var  der  mange,  som  »led«.  For  den 
saakaldte  »Sjæl«  maatte  man  vogte  sig.  Den  var  »forgiftig« 
(fåjefte)'*).  De  større  Sild  deltes  i tre  Stykker:  »Hovedstykke«, 
»Midtstykke«  og  »Rumpestykke«.  Midtstykket  var  det 
bedste.  Hovedstykket  var  ringere;  men  dertil  hørte  »en  lille 
Bitte«,  den  saakaldte  »Sildenakke«,  som  »knasede  under  Tæn- 
derne«. Den  »satte«  Faderen  »stor  Fris  paa«.  Rumpe- 
stykket var  i alle  Maader  det  ringeste. 

Silden  blev  ofte  »ristet«  paa  Gløder.  Hist  og  her  havde 
man  en  »Silderist«;  men  i Klokkergaarden  brugte  man  Ild- 
tangen. 

I Slagtetiden  fik  man  ofte  andet  »Davresul«  end  Sild.  Snart 
fik  man  »Plukkemad«  (Plåkkema),  fersk  Kød,  der  var  skra- 
bet af  Kødben  eller  Griseben.  Snart  fik  man  »Finker«,  som 
bestod  af  Svinelever  og  andre  af  Svinets  indvendige  Dele. 
Snart  Hk  man  »Fedtegrever«  (Fættegreer),  Kødklumper,  hvoraf 
der  var  kogt  Fedt,  dels  af  Svin  og  dels  af  Gæs. 

Tilsidst  fik  man  »Øllebrød«5),  eller,  som  det  oftere  kaldtes, 
»Drikkebrød«,  da  det  var  lavet  af  »Davredrikke«.  Heri  kom 
lidt  Mælk,  men  intet  »Sødt«  (Sukker).  Til  Øllebrødet  spiste 
man  »Smørrebrød«  eller  »Fedtebrød«.  Der  blev  jo  gerne 
sparet  paa  Smørret.  »No  hå  vi  de  mæjle  (meget)  Fætt,  så 
no  ka  vi  sat  (sagtens)  få  Smielse")!«  Ordet  »smøre«  brugtes 
ikke  af  de  Gamle,  naar  der  var  Tale  om  at  smøre  paa  Brød. 
Da  sagdes  altid  »smide«  (smie).  Saaledes  hed  det:  »Vedosmie 
mæ  e Støkke  Smørrebrø?«  »Do  smier  så  tønt  (tyndt)  på!« 

Midt  paa  Bordet  stod  et  »Smørfad«  og  en  Stabel  afskaarne 
»Rundtenommer«  (Ru^enåmmer).  Ligesom  i Fællessproget 
taltes  der  om  »Skorpe«  og  »Endeskive«.  Det  indvendige  af 


’)  Muligvis  ogsaa  »Sellelynn«  og  •Scllclyssncng*.  — *)  80  Stvkker.  — *)  Rognen.  — 
*)  Skg.  6.  S.  80.  — Skg.  5.  4.  — •)  Noget  at  smøre  med. 
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Brødet  hed  »Krummen«.  Børnene  holdt  jo  ikke  saa  meget  af 
Skorpen,  men  den  var  den  kraftigste,  sagde  man. 

I Stedet  for  Drikkebrød  fik  man  en  sjælden  Gang,  i alt  Fald 
ved  Højtiderne,  saakaldt  »tværet  01«.  Det  var  Øl  »tværet« 
(jævnet)  med  Æg,  og  siden  kogt.  Faderen  holdt  nok  af  denne 
Ret,  og  somme  Tider  kunde  han  falde  paa  at  sige:  »Jy  ma- 
le (lidt)  tvære  011  mæ  døgte  Søtt  i!« 

Efter  Davre  gik  enhver  til  sit  Arbejde;  men  omtrent  ved 
Titiden  spiste  man  igen,  og  Maaltidet  kaldtes  »Klokken  Ti«. 
Her  var  ingen  varme  Retter,  men  Brød,  Smør  eller  Fedt,  og 
forskellige  Slags  Tilmad  som  Ost,  Medisterpølse  (Mætister- 
pølse),  Spegepølse  (Spæjepølse),  Spegekød  eller  Spegeflæsk. 

Smurte  man  Smør  eller  Fedt  paa  Brødet,  var  der  ikke  Tale 
om  Tilmad. 

Om  Sommeren  havde  man  tit  skaaret  »Løgsnød«  (Løjsno) 
af  den  saakaldte  Pudeløg.  Heri  »sølede«  man  saa  Spegeflæsk. 
og  spiste  det  til  tørt  Brød. 

Naar  Børnene  fik  et  Stykke  Flæsk,  men  Moderen  var  bange 
for,  at  det  skulde  blive  spist  før  Brødet,  saa  plejede  hun  at 
dele  det  i smaa  Stykker  og  lægge  hvert  Stykke  paa  et  lille 
Stykke  Brød.  Disse  Brød-  og  Flæskestykker  kaldtes  »Ryt- 
tere« eller  »Kammerater«  (Kåmeratere).  Ved  det  »Lag«  Klok- 
ken Tolv  fik  man  »Mad«  eller  »Middagsmad«  (Meddesma). 
Naar  der  kaldtes  til  Davre,  hed  det:  Kom  ind  og  faa  Davre! 
men  ved  Middagstid:  »Kåmm  hem  .å  få  Ma!«  eller  »Kåmm 
ei i å få  Ma!«  Moderen  holdt  ikke  af  at  vente,  saa  Maden 
skulde  staa  paa  Ilden  og  »snærre«,  hvorved  den  mistede  sin 
Smag.  For  Resten  sagde  hun  ogsaa:  »Maiiy  slår  d snærper 
å blier  tæ  ængen  Teng.« 

At  spørge  om,  hvad  man  skulde  have  til  Middag,  var  næs- 
vist. Spurgte  Lars:  »Va  — nåmm  — ska  vi  hå  tæ  Meddes?« 
saa  lød  Svaret:  »Åppstuee  Murmæstersnuer!«1)  Naar  man 
vidste,  hvad  man  skulde  have,  maatte  man  ikke  raabe  det  ud. 
Tillod  Lars  sig  at  sige:  »I  Dav  ska  vi  hå  sø  Vælleng!«  saa 
hed  det:  »Ja,  sø  Vælling  a ii j Kæpp!« 

Naar  Faderen  havde  sat  sig  ved  Bordenden,  plejede  Mode- 
ren at  synge: 

Fader,  tak  for  dine  Gaver, 
som  vi  se  her  for  os  staa ! 

Tænk  paa  dem,  som  ikke  haver 
Brød  til  sig  og  sine  Smaa! 

At  vi  her  saa  trygl  kan  bo, 
og  faa  Mad  i Fred  og  Ro, 
deri  vi  din  Godhed  kender, 
og  vor  Tak  til  dig  opsender. 

•)  Sk«.  9.  209. 
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Somme  Tider  sagde  hun: 

I Jesu  Navn  gaa  vi  til  Bord, 
at  spise  og  drikke  paa  dit  Ord, 
dig,  Gud,  til  Ære,  os  til  Gavn, 
saa  faa  vi  Mad  i Jesu  Navn '). 

Velsign  os  Gud  Fader,  velsign  os  Guds  Søn, 
velsign  os  Gud  den  Helligaand!  Amen. 

Og  Gud  velsign  vort  01  og  vort  Brød, 
og  Gud  lad  os  aldrig  lide  Nød! 

Milde  Herre  Jesus  fri  os  fra  Synd, 
som  føder  den  evige  Død ! 

Først  spiste  man  Søbemad.  En  eller  to  Gange  om  Ugen 
fik  man  »Sulevælling«.  Det  var  Suppe,  kogt  paa  salt  Sul 
sammen  med  Grøntsager  og  friske  eller  tørrede  Æbler  og 
Pærer.  Mellem  Sulet  skulde  der  for  Smagens  Skyld  være  lidt 
»Gaasesul«.  Endelig  var  der  »Klimpe«  (Klæmpe),  dannede 
af  Mel  og  Æg  og  tagne  med  en  Ske.  Klirnpene  var  saa  store, 
at  man  i Regelen  maatte  dele  dem  i flere  Stykker,  naar  de 
skulde  spises.  »Do  tar  så  stor  i*;  Klytteng  så  do  ka’nne  gave 
oer  Skeen.« 

Det  Fedt,  der  blev  »flødet«  (fløe)  af,  naar  man  kogte  Suppe, 
kaldtes  »Madfedt«  og  blev  brugt  til  mangt  og  meget.  Hvad 
der  ellers  flød  ovenpaa,  kaldtes  »Sulsod«  (Sulso). 

Fik  man  i Ugens  Løb  to  Gange  Sulevælling,  fik  man  den 
to  Dage  i Rad,  og  den  sidste  Dag  var  den  opvarmet. 

1 Slagtetiden,  og  naar  man  af  og  til  slagtede  en  »Spæde- 
kalv« eller  en  Høne,  fik  man  fersk  »Suppe«  med  »Klimpe«. 

En  Gang  om  Ugen  tik  man  Kaal. 

Af  og  til  fik  man  »Fedteærter«,  graa  Ærter,  kogte  med 
Flæsk.  Aftenen  forud  blev  de  sat  i »Støb«  (Støv).  Naar  de 
skulde  i Gryden,  lagde  man  dem  vaade  paa  en  Tallerken  og 
lod  dem  langsomt  trille  ned,  saa  man  kunde  faa  Lejlighed 
til  at  »tese«  dem  eller  tage  de  daarlige  fra. 

En  Gang  om  Ugen  fik  man  Grød.  Hvilken  Slags  Grød 
det  end  var,  skulde  der  altid  være  et  »Smørhul«. 

Der  skal  Smor  i Sødgrød,  Dæ  ska  Smnrr  i Søgrø, 

fordi  han  er  det  værd,  fAde  han  æ da*  vær, 

der  skal  Smør  i Vandgrød,  da*  skn  Smnrr  i Vangro, 

fordi  han  er  saa  tør,  fAdc  han  æ sA  tær, 

og  der  skal  Smør  i Kæmegrød,  A dæ  ska  Smnrr  i Kernegrø. 
fordi  det  har  været  der  før.  fAde  dæ  hA  vAcn  dæ  faer. 

Der  kunde  nok  være  de  Husmødre,  der  af  og  til  vilde 
prøve  paa  at  spare  Smørret.  Saaledes  lyder  en  gammel  Klage: 

En  Dag  var  vor  Moder  vred,  Jin  Dav  vA  vå  Mor  vre, 

og  en  I)ag  var  hun  ikke,  A jin  Dav  vA  hAn  enne, 

en  Dag  fik  vi  Smør  i Grød,  jin  Dav  fækk  vi  Smnrr  i Gro, 

og  en  Dag  flk  vi  ikke.  A jin  Dav  fækk  vi  enne. 

•)  Forekommer  allerede  hos  Hans  Thomissøn. 


Digitized  by  Google 


80 


Men  Moderen  i Klokkergaarden  var  ikke  saa  »lunefuld.« 

At  kunne  koge  god  Grød  var  noget  af  det,  en  Husmoder 
satte  sin  Ære  i.  Det  var  en  slem  Dadel,  naar  der  blev  sagt 
til  en  l’ige:  »Do  hå'nne  rørt  i Grøiij  (Grøden),  haij  æ svitt 
tæ  Grøen  (Gryden)!«  Det,  der  saaledes  havde  fæstnet  sig, 
kaldtes  »Svede«  (Svee).  Hvad  der  ellers  satte  sig  i Gryden, 
især  paa  Bunden,  kaldtes  »Grydeskrab«.  Naar  Grøden  ved  at 
koge  satte  Bobler  foroven,  hed  det:  »Hør,  va  dæ  plutterl« 
Ellers  havde  hver  Slags  Grød  sit  eget  Sprog.  »Skvatt!  skvatt! 
sier  Vai/grøi^.«1) 

Naar  man  slagtede  Lam,  tik  man,  dels  til  Middag  og  dels 
til  Midaften,  en  Grød,  der  kaldtes  »Svede«  (Svee).  Den  var 
kogt  i Blod  i Stedet  for  Vand.  1 en  Krans  langs  Banden  af 
Fadet  laa  de  saakaldte  »Talggrever«  (Tallegreer),  Klumper, 
af  hvilke  der  var  kogt  Talg.  De  spistes  til  Grøden. 

En  Gang  om  Ugen  fik  man  »Klimpemælk«  (Klæmpemælk)*), 
Mælk,  hvori  der  var  Kliinpe.  Næsten  kogende  kom  den  ind 
paa  Bordet,  men  der  dannede  sig  snart  ligesom  et  Skind  for- 
oven. Dette  blev  af  mange  betragtet  som  en  Lækkerbidsken. 
Det  kaldtes  »Soveskind«  (Soeskei/),  og  det  hed  sig,  at  man 
blev  søvnig  af  at  spise  det.  Der  var  en  Karl,  som  tjente 
hos  en  Gaardmandsenke.  Karlen  var  dygtig  til  sit  Arbejde, 
og  Enken  tænkte  paa  at  gifte  sig  med  ham;  men  da  han 
ikke  kunde  lade  være  med  altid  at  nappe  Soveskindet  fra 
Børnene,  saa  blev  det  forbi  med  Venskabet,  og  »Soveskindet 
jog  Karlen  fra  Gaarden«.  »Smørlage«  blev  altid  gemt.  Naar 
man  fik  Klimpemælk,  indsattes  et  Glas  med  Smørlage,  hvor- 
med man  efter  Behag  kunde  salte  Mælken. 

Af  og  til  fik  man  »Vælling«.  En  egen  Slags  Vælling  var 
»Pimsing«  (Pæmmseng);  men  den  fik  man  grumme  sjælden. 
Det  var  ogsaa  en  Ret,  som  Lars  ikke  »stod  Hu  ad«  (sto  Hu 
a)a).  Saa  vidt  erindres  var  Pimsing  den  samme  Ret,  der  og- 
saa kaldtes  »Melpapp«.  For  Spøg  kaldtes  den  somme  Tider 
»Møllersteg«.  Det  var  en  meget  tyk  Vælling  af  Mel  og 
Mælk.  Det  var  vist  ikke  helt  umuligt  at  spise  den  med 
en  Syl.  Ellers  hed  det  jo  som  noget  latterligt:  »Ve  do  mæ, 
så  hæng  ve,  sa  Gu»,s  Præst,  ha^  o (åd)  Vællei?  mæ  \tj  Syli.« 
Andre  sagde:  »Ha>/  søv  Ærter  med  Baii?  (Bagen)  a Skeen.« 
»GuJj«  skal  nok  være  Gundslev. 

Naar  der  blev  åget  Møg,  og  ellers  en  sjælden  Gang,  fik 
man  »Mælkkage«  (Mælkae). 

Naar  Søbemaden  var  kogt  paa  Kød  eller  Flæsk,  var  dette 
»Middagssul«.  Af  og  til  kunde  Kødet  være  ligesom  en  Sam- 
ling af  Traade.  Saa  kaldtes  det  »trædet«  (træe).  Dette  Ord 
brugtes  ogsaa  om  Rødder.  Naar  Søbemaden  ikke  var  kogt 
paa  Kød  eller  Flæsk,  fik  man  som  oftest  »Stegesul«  (Stæje- 

■)  Skg.  12.  em.  - ■)  llollcmælk.  — •)  Holdt  ai. 
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sul),  nemlig  stegt  Flæsk.  Til  Middagssulet  spiste  man  tørt 
Rugbrød. 

Fiskesuppe  blev  foragtet,  og  det  spiste  man  aldrig.  Naar 
man  mente,  at  noget  vilde  ende  daarligt,  sagde  man:  »Dæ 

ska  nåkk  rh’e  u tæ  en  Taskesoppe!«  Derimod  fik  man  af 
og  til  Fisk  som  Middagssul.  Fiskemad  kaldtes  ellers  »Fiskerit. 
Torsk,  Rødspætter  og  Flyndere  fik  man  fra  Nykøbing,  Aal, 
Gedder  og  Karudser  fik  man  fra  Omegnen.  I den  saakaldte 
»Sprydkildet  (Sprykele)  paa  en  af  Klokkergaardens  Marker 
var  der  Gedder  (Jætter),  og  man  plejede  at  fange  dem  i »Kar- 
toffelkurvet. I et  Vandhul  bag  Bjørup  Have1)  var  der  fuldt 
af  Karudser  (Karuser). 

Somme  Tider  fik  man  Kartofler  med  »Dyppelse«  (Deppelse). 
Kartoflerne  kom  ind  i et  af  de  gule  Lerfade,  og  enhver  tog 
saa  til  sig  paa  Brikkerne.  Skar  man  Skallen  af  raa  Kar- 
tofler, kaldtes  det  at  »skrætte«  (skrælle),  men  tog  man 
Skallen  af  kogte  Kartofler,  kaldtes  det  nok  som  oflest  at 
»skalle«  (skåle).  Dog  kaldtes  Skallerne  altid  »Skrættenger«. 

Dyppelsen  kom  i Regelen  ind  i Panden,  og  deri  dyppede 
alle.  Den  bedste  Dyppelse  var  lavet  af  Smør  og  Sennep. 

Under  Maaltidet  skulde  Børnene  opføre  sig  ordentligt.  De 
maatte  ikke  komme  med  overflødig  Snak.  Saa  hed  det: 
»La  våss  då  no  få  Maro!« 

Naar  Maaltidet  var  til  Ende,  sang  Moderen : 

Lad  os  Takken  aldrig  glemme, 
hjælp  os,  Jesus,  at  vi  maa 
Sjælens  Trang  i os  fornemme, 
at  den  og  sin  Føde  faar. 

Havde  vi,  o Jesus  Krist, 
ikke  dig,  vi  døde2)  vist! 

Hjælp,  at  vi  i Naadens  Dage 
dig,  du  Livsens  Brød,  maa  smage! 

Kvinderne  sov  aldrig  »til  Middags«  (tæ  Meddes),  men  Mæn- 
dene  tog  sig  om  Sommeren  »en  lille  Lur«,  medens  Maden 
sank. 

Omtrent  ved  den  Tid,  da  Lars  blev  konfirmeret,  blev  det 
Skik  at  drikke  Kaffe  eller  Middagssøvnen.  I hans  tidligste 
Barndom  drak  man  kun  Kaffe  om  Julen,  i Høsten  og  ved 
festlige  Lejligheder.  Moderen  havde  da  heller  ingen  Kaffe- 
mølle. Bønnerne  lagdes  i et  Lerfad  og  knustes  med  den 
tykke  Ende  af  en  Flaske.  Den  gamle  Farmoder  drak  aldrig 
Kaffe ; men  anderledes  var  det  med  Moderen,  der  i sit  Hjem 
i Tingsted  Sogn  var  bleven  vant  til  at  faa  sig  en  Kaffetaar. 


’)  En  mindre  skov  ved  Bjørup  by,  der  hører  under  Ovrupgflrd.  (J.  O.)  — *)  Med- 
delt: Sno  døde  vi. 
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I Stedet  for  Kaffe  drak  hun  til  Hverdagsbrug  en  Drik,  der 
var  kogt  paa  brændt  Rug. 

Ordet  »Grums«  brugtes  nok,  men  ikke  om  hvad  der  kunde 
være  i Kaffen.  Det  kaldte  man:  »Dæ  tøkke  paa  Buiiy  (Bun- 
den).« I god  Ro  og  Mag  skulde  man  sidde  og  drikke  sin 
Kaffe;  stod  man  op,  saa  hed  det  sig,  at  man  fik  store  »Knæ«1). 
Dermed  drillede  man  særlig  Pigerne. 

Ved  det  Maaltid,  der  kaldtes  »Midaften«  (Meavten),  blev 
der,  medens  Lars  var  Dreng,  bedet  til  og  fra  Bords  ligesom 
ved  Middagen. 

I de  lange  Dage  fik  man  »Midaften«,  før  man  »syslede«; 
men  da  havde  man  jo  ikke  meget  andet  at  gøre  end  at 
malke.  1 de  korte  Dage  spiste  man,  naar  man  havde  »af- 
syslet« (asøsle).  I Regelen  var  det  mellem  Kl.  tre  og  fire. 

Til  Hverdagsbrug  tik  man  det  samme  som  »Klokken 
Ti«.  Dog  vankede  der  af  og  til  ogsaa  andre  og  tildels  varme 
Retter. 

Snart  fik  man  »Stegesul«  med  Kartofler  eller  »Rusking- 
snusk«  (Rosskengsnosk).  Dette  sidste  var  en  Blanding  af 
Mel,  Smør,  Ærter  og  Kartofler.  Snart  fik  man  Kartofler  og 
Dyppelse.  Naar  der  slagtedes  en  »Spædekalv«,  fik  man 

»Større«.  Det  var  en  Ret,  der  paa  egen  Maade  blev  kogt 

sammen  af  forskellige  Dele  af  Kalven.  Naar  den  var  færdig, 
dannede  den  en  Kage,  der  blev  skaaret  i Stykker.  Slagtede 
man  en  Kvie,  spiste  man  »Kallunet*.  Af  og  til  købte  man 
et  Kallun,  der  kostede  en  Daler.  Naar  der  slagtedes  Lam, 
fik  man  adskillige  Ting  til  Midaften.  Man  fik  »Lammegri- 
mer« ; men  det  var  Faderens  »Livret«,  saa  dem  beholdt  han 
i Regelen  for  sig  selv.  En  »Laminegrime«  er  den  ene  Halv- 
del af  et  flækket  Lammehoved.*  Man  fik  »Lammehjerning« 
(Jærneng)*),  der  spistes  som  en  Lækkerbidsken.  Man  fik 
»Væddernosser«  (Væjermisser),  der  i Regelen  spistes  af  Fade- 
ren og  Børnene.  Naar  der  var  slagtet  Svin,  fik  man  »Blod- 
pølse«. Længe  havde  man  de  Pølser,  der  var  lavede  i de 
store  »Krølletarme«.  De  skares  i tykke  Skiver  og  stegtes  i 
Smør. 

I Høstens  Tid  fik  man  »Stumpgrød«,  en  egen  Slags  tyk 
Grød,  kogt  med  Urter.  Den  dyppedes  i Sirup  og  Smør. 

Af  og  til,  og  særlig  naar  der  agedes  Møg,  fik  man  »Ægge- 
ost« (Eggeost). 

Ofte  lik  man  Vafler  eller  »Pandekager«.  »Tynde  Pande- 
kager« lavedes  i Regelen  af  Hvedemel.  Bedst  var  de  saa- 
kaldte  »Løftespandekager«  (Lyttspa»<ekaer).  De  var  tykkere 
end  de  andre  og  lavedes  af  »Grobbmel«,  som  er  Mel  af  Byg, 
der  først  har  været  paa  Skallekværnen. 

Af  og  til,  i alt  Fald  i Høsten  og  ved  Højtiderne,  fik  man 

*)  Skg.  S.  8.  327.  - *)  Hjerne. 
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»Nonner«  (Nuiyer),  der  er  det  samme  som  Æbleskiver.  De 
stegtes  i Regelen  i Fedt  i den  dertil  indrettede  »Nonnepande«. 
Somme  Tider  slog  man  en  Snaps  i en  flækket  Æbleskive, 
der  saa  blev  kaldt  en  »Svupsak«  (Svobbsakk).  Mere  yndede 
end  de  almindelige  Nonner  var  de  saakaldte  »Fedtenonner«, 
der  blev  kogte  i Fedt. 

Naar  »Midaften«  var  spist,  »gled«  det  jo  »imod  Aftenrydet« 
(Avtenrye)'}.  Nadver  (Nare)  spiste  man  i de  lange  Dage,  naar 
der  var  »afsyslet«.  I de  korte  Dage  var  »Sysletiden«  jo  før 
Midaften.  Ved  Nadveren  var  der  ikke  stor  Omveksling  med 
Hensyn  til  Maden.  Der  havde  man  sine  »satte  Retter«  (sætte 
Rettcr)  og  sit  »jævne  Pas«  (javne  Pass).  Den  ene  Dag  fik 
inan  nvkogt  Vandgrød;  Mælken,  som  hørte  til,  kom  i Re- 
gelen ind  i en  Bøtte.  Den  næste  Dag  Hk  man  Levningerne 
af  Grøden  som  Klumper  i varm  Mælk.  Denne  Ret,  der  ikke 
var  særlig  yndet,  kaldtes  »skoldet  Mælkgrød«  (skåle  Mællgrø). 

Vand  alene  drak  man  aldrig  i Klokkergaarden.  Naar  man 
var  ude  og  gik  ind  et  Sted,  fordi  man  blev  »tørstig«  (tøste), 
saa  bad  man  om  »iiy  Tår  å drekke« ; men  selv  de  fattigste 
bød  en  ikke  Vand,  naar  de  havde  noget  andet. 

Af  og  til  drak  man  Mælk.  Faderen  kunde  flere  Gange  om 
Dagen  komme  til  Moderen  og  sige:  »Har  do  iij  Del,  jæ  ka 
få  å drekke  a‘?«  »Ka  do’nne  jy  (give)  mæ  e Håi/e  (Haande)l« 

Men  den  Drik,  der  brugtes  mest,  var  01  i sine  forskellige 
Udgaver.  Ved  de  to  Maaltider,  »Klokken  Ti«  og  »Midaften«, 
lik  man  »011«,  men  ellers  maatte  man  nøjes  med  »Drikke«. 
Af  og  til  drak  man  »Most«,  blandet  med  Vand.  Som  tid- 
ligere omtalt  stod  »Drikkepotten«  hele  Dagen  paa  Bordet  i 
■Stuen«.  Om  Sommeren  kunde  Drikket  ellers  let  blive  surt. 
Naar  det  lige  netop  havde  begyndt  at  »surne«,  kunde  der 
blive  sagt:  »Jæ  ka  smae  (smage),  å de  hå  vree  (vredet)  sæjl« 
Børnene  havde  fri  Adgang  til  Drikkepotten;  men  de  maatte 
ikke  drikke  for  meget  ad  Gangen.  Saa  hed  det:  »Føj,  va  do 
då  bæller  i dæj!«  Faderen  kunde  ikke  udstaa,  naar  de  drak, 
saa  det  klukkede.  Saa  hed  det:  »Dæ  lyer  då  fælt,  do  drekker 
jo  lissæm  i»j  Hest!« 

Om  Høsten  stod  altid  i de  tomme  »Hestkrybber«  to  Pot- 
ter med  01.  Dertil  søgte  man  saa,  naar  man  var  tørstig.  I 
den  ene  Potte  var  der  almindeligt  01,  i den  anden  var  der 
■gammelt  01.« 

Fra  ældre  Tid  af  havde  man  to  »Lejler«  (Læjler,  Fig.  24) 
i Klokkergaarden.  De  brugtes  særlig  i den  Tid,  man  skulde 
■til  Hove«,  men  Faderen  tog  ofte  en  af  dem  med  sig  i Mar- 
ken. De  blev  altid  fyldte  med  Øl. 

Lejlerne  kunde  være  af  forskellig  Størrelse.  1 Regelen  var 
»Stavene«,  hvoraf  de  var  sammensatte,  vel  en  fire  Tommer 

*)  Tusmørket. 
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høje  og  Bundene  en  ti  Tommer  brede.  Oin  Stavene  var 
lagt  to  Baand.  Lejlerne  var  runde  som  Tønder,  og  naar 
man  fastholder  denne  Sammenligning,  maa  man  sige,  at  de, 
ved  Hjælp  af  to  »Klamse«  (Træklodser)  stod  paa  den  ene 
Side.  Lige  ovenfor,  paa  den  modsatte  Side,  var  der  to  Huller, 
som  lukkedes  med  Pinde.  Naar  man  vilde  drikke,  toges 
Pindene  ud.  Det  ene  Hul  var  til  at  drikke  af,  det  andet  var 
egentlig  et  Lufthul;  men  i Regelen  kom  Næsen  ned  deri. 
Paa  hver  af  Siderne,  mellem  Fodstykkerne  og  Hullerne,  var 
der  en  »Klams«,  hvori  et  Bærebaand  blev  bundet. 

I Høstens  Tid,  og  naar  der  var  Fremmede,  fik  man  af  og 
til  en  Drik,  der  kaldtes  »Hyssing«.  Det  var  en  Blanding  af 
gammelt  01,  Rom  og  Sukker.  Sukkeret  kom  jo  i for  at 
»mildne«  (melne)  det  lidt. 

De  Gamle  talte  om  en  herlig  Drik,  der 
kaldtes  »Koldskål«;  men  den  var  ganske 
gaaet  af  Brug. 

Skumringen,  eller  som  den  kaldtes, » Mørk- 
ningen«, var  kommet,  Dagen  var  til  Ende. 
Tusmørke,  der  kaldtes  »Aftenryd«,  lagde  sig 
overjorden,  og  lille  Lars  blev  »søvnig«  (sojne). 
Men  selv  om  man  kunde  »prikke  ham  paa 
Øjnene«,  og  selv  om  han  ikke  kunde  lade 
være  af  og  til  at  »blunde«  (blur,e),  saa  blev 
han  dog  ingenlunde  altid  glad,  naar  det  hed: 
»Trækk  a dæj1)  å gå  i Sæng!«  Var  det  Mo- 
deren, der  sagde  det,  vovede  han  nok  at  gøre 
Indvendinger;  men  naar  det  siden  hed:  »No 
ska  do  gå  i Sæng,  ælles  kammer  Ole  Lokk- 
oje!«  saa  kan  det  nok  være,  at  han  fik  travlt.  For  Ole  Luk- 
øje var  han  grumme  bange.  Han  havde  en  Slægtning,  som 
hed  »Gregg-Ole«*),  og  af  en  eller  anden  Grund  havde  han 
sat  sig  i Hovedet,  at  det  var  Ole  Lukøje.  Saa  snart  han 
saa  ham  nærme  sig  Gaarden,  saa  for  han  hen  til  sin  Moder 
og  raabte:  »Nu  kommer  Ole  Lukøje!«  og  Moderen  havde 
ondt  ved  at  tysse  paa  ham. 

Naar  Lars  var  kommet  i Seng,  bad  Moderen  Fadervor  med 
ham.  De  Gamle  sad  ikke  længe  oppe.  Snart  slukkedes  Ilden 
paa  Arnen  og  Tranlampen  under  Loftet.  Menneskene  sov; 
men  Hundene  vaagede.  Rasmus  Klokker  holdt  meget  af  Hunde. 
Han  havde  altid  to  eller  tre.  Før  han  gik  i Seng,  »slap«  han 
den,  der  »stod  fast«*).  Klokkergaarden  var  jo  en  Udflytter- 
gaard,  og  den  laa  lidt  ensomt,  saa  det  var  ikke  af  Vejen  at 
have  gode  Vægtere.  Der  var  jo  et  Hul  i Portlaagen,  saa 
Hundene  kunde  komme  alle  Vegne,  baade  i og  udenfor  Gaar- 
den. Ikke  saa  sjælden  stod  Faderen  op  om  Natten,  aabnede 

*)  Kised  dig  nf!  — *)  Fro  Greggegnardcn  ved  Sønder  Vedby.  — •)  Lænkehunden. 
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et  Vindue  mod  Haven  og  kaldte  paa  Hundene.  N'aar  de  kom, 
fik  de  et  Stykke  Brød.  Der  bagtes  altid  »Hundebrød*,  der 
var  grovere  end  andet.  Saa  raabte  Faderen  højt:  »Herom!* 
og  Hundene  for  »bjæffende«  (bjaffe^e)  omkring  Gaarden.  Folk 
skulde  høre,  at  der  var  nogen,  der  vaagede. 

Rasmus  Klokker  kørte  tit  efter  Jordemoder  for  Smaafolk, 
som  ikke  selv  havde  Køretøj;  men  naar  de  kom  om  Natten, 
stod  de  altid  udenfor  og  raabte.  De  turde  ikke  komme  læn- 
gere for  Hundene. 


SYGDOM  OG  LÆGEDOM. 


Læge  var  en  ukendt  Gæst  i Klokkergaarden.  Naar  man 
ikke  befandt  sig  vel,  var  det  vel  nærmest  for  Spøg,  at  man 
sagde:  »Jæ  trænger  tæ  å kåmme  tæ  Værrmæsteri^  (Værk- 
mesteren)!« Ordet  »Værkmester«  brugtes  som  en  almindelig 
Betegnelse  for  den,  der  kunde  gøre  noget  i Stand.  Læge  søgte 
man  kun  i yderste  Nødstilfælde. 

Det  var  heller  ikke  mange  Penge,  der  gik  til  Køb  af  Læge- 
midler. Dog  havde  Rasmus  Klokker  altid  den  saakaldte  »røde 
Lægebensolje«  (Rø-Læjebensålle),  som  smurtes  paa  Saar,  for 
at  faa  Randene  til  at  trække  sig  sammen,  og  »Kåffensiss- 
plaster«,  hvormed  de  »lægtes«. 

Den  indbildt  syge  eller  den,  som  man,  dog  ofte  med  Urette, 
mente  ikke  fejlede  noget  videre,  maatle  døje  mange  Spotte- 
gloser.  Sagde  nogen:  »Jæ  tror,  jæ  ska  snar  dø!«  saa  hed  det 
tit:  »Aa,  dæ  æ'nne  kåmme  Kraedø  (Kragedød)  ænno!«1)  Man 
tænkte  jo  som  saa,  at  Kragen,  der  varslede  om  Død,  i Regelen 
selv  gik  Ram  forbi. 

Sygdomme  var  næppe  saa  hyppige  som  nu;  men  Saar  var 
det  jo  ikke  muligt  at  undgaa  ved  det  daglige  Arbejde.  Naar 
Blodet  »valt«  (væltede)  ud,  gjaldt  det  jo  om  at  faa  det  stillet, 
at  det  ikke  skulde  »forløbe«  (fåløve)  en.  Støvet  af  den  saa- 
kaldte »Føsbult«*)  kunde  i mindre  haardnakkede  Tilfælde 
•stilne  Blodet«.  Ellers  maatte  man  have  Bud  efter  en  af  de 
kloge.  Da  Faderen  engang  havde  Næseblod,  stak  den  gamle 
Stine  Kæmpens  ham  frisk  Griseskarn8)  op  i Næsen. 

Materie  kaldtes  i alt  Fald  til  Dels  »Røde«  (Røe).  Dette 
Navn  brugtes  altid  om  den  Materie,  der  om  Morgenen  kunde 
sidde  i »Øjenestet«  (Øjenæste)1).  Skorpen  paa  et  Saar  kaldtes 
»Roge«  (Roe).  Man  sagde  ofte:  »Såre  ve’nne  sætte  Roe,  de 
røer  enno!«  Meningen  var  jo,  at  der  Ilød  Materie. 

Mod  Saar  havde  man  mange  Husraad.  Man  brugte  Pulver 
af  den  »hvide  Liljes«  tørrede  Blade  sammen  med  Brænde- 
vin. Brandsaar  smurte  man  med  Svinefedt,  og  man  dækkede 


•)  Orclspr.  174.  (4628).  - *)  Lycoperdon 

4)  Øjenkrogen  ved  Næsen. 
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dem  med  friske  Blade  af  den  Plante,  der  kaldtes  »Sæmpelfi*. 
Særlig  naar  man  havde  faaet  »Knivsaar«,  plejede  man 
om  det  paagældende  Lem  at  »vøve«  (vøje)1)  »Sejerskind*  af 
Kalve  eller  tørret  »Svinehinde«,  opblødt  i Brændevin. 

Naar  Hænderne  indvendig  var  »flækkede«  (flækkee)  af 
strengt  Arbejde,  eller  naar  de  udvendig  var  »kirrede«  (kerree)’! 
af  Kulde,  brugtes  Fedt  eller  »Lægebensolje«. 

Var  man  kommen  til  Skade  med  en  Finger,  bar  man  for 
at  bevare  den  en  Fingerhytte,  en  saakaldet  »Fengervatt«  af 
Lærred.  Om  Vinteren  brugte  man  en  »Ske//vatt«,  i Regelen 
en  Lap  af  en  gammel  Pels  med  Ulden  vendende  indad. 

Ved  Slagsinaal  blev  Folk  jo  somme  Tider  »lemlæstede* 
(læmmlastee),  og  ikke  saa  sjældent  kom  de  slemt  til  Skade. 
To  Karle  havde  slaaedes.  Den  ene  blev  siden  meget  syg, 
men  man  vidste  ikke,  hvad  han  fejlede.  Han  havde  en 
»Sørpe*  i sig,  det  vil  sige  »størknet  Blod«  (størkne  Bio),  hvad 
man  saa,  da  han  nogen  Tid  derefter  fik  »Blodopstyrtning*, 
og  Blodet  kom  op  i store  »Laskinger«. 

Naar  der  et  eller  andet  Sted  viste  sig  en  lille  »Boppe« 
(Knop),  saa  man  til  den  med  stor  Mistænksomhed.  »Va  æ 
dæ  fa  æn  Båbbe,  do  har  paa  Kæjen  (Kinden)?  Æ hån  mæ- 
føtt?«  En  Boppe  blev  jo  ofte  kun  til  en  »Blist«*),  men  den 
kunde  ogsaa  blive  til  en  »Byld«  (Bøll).  At  hovne  kaldtes  at 
»trudne«  (tronne),  og  hoven  hed  »truden«  (troen).  Man  sagde 
saaledes:  »Ka  do’nne  feije  (føle),  å Taj>/jærne?/ijy  (Tandgærdet) 

æ troen?«  Ordet  bulne  brugtes  kun  om  hvad  der  udvidede 
sig  ved  Fugtighed,  særlig  Træ.  Naar  en  Byld  trak  til,  og 
det  smertede,  brugtes  derom  mest  Ordet  »jage«.  »Dæ  æ svært, 
va  dæ  javer  i mæn  Hår/!«  Naar  der  gik  Hul,  sagde  man: 
»Det  bryder!«  »Dæ  æ gråv,  va  Fer/eri//  æ troen,  mæn  no  æ 
har;  bjønt  (begyndt)  å brøe.«  Aabning  af  Huden  ved  Bul- 
denskab  kaldtes  »Brud«.  Der  taltes  om  »Fingerbrud«,  »Ben- 
brud« og  »Brystbrud.«  Det  sidste  var  især  almindeligt  hos 
Mødre.  »Dæ  æ fåfærdele,  va  Brøstbro  hån  har!  Orterne 
(Vorterne)  brøer  så  mæje.«  For  Buldenskab  brugtes  »Omslag«. 
Den  gamle  Farmoder  var  altid  ude  før  Midsommer  (Mesåm- 
mer)  og  samle  Lægeurter,  særlig  »Omslagsurter«.  Hvilke 
Urter  hun  samlede,  kan  desværre  ikke  erindres.  Megen  Til- 
tro havde  hun  til  det  lange  graalige  »Mos«  paa  Træerne  og 
den  saakaldte  »Bukkeblad«1).  Naar  Hævelse  faldt,  brugtes 
Ordet  »slagne«  (siavne).  »Jæ  hae  æn  slæmtn  Knue  i Tvegen 
(Tindingen),  mæn  no  æ hån  siavne.«  Naar  Skindet,  idet  Hæ- 
velsen faldt,  trak  sig  sammen,  brugtes  Ordet  »rimpe«.  »Se, 
va  Ske//e  rempes  paa  A//kelkoen  (Ankelkoden)!« 


*)  Svobe.  — *)  Revnede.  — *)  Synes  al  betegne  bnade  Filipens  og  Bygkorn.  For 
riel  sidsle  kender  Rasmussen  intet  eget  Navn.  — 4)  Menyanthes  trifoliatn. 
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Al  Slags  Betændelse  kaldtes  med  et  Fællesnavn  »Uting«. 
»Jæ  æ bange  få,  dæ  æ Uteng  i Håvten  (Hoften)!« 

Forstrækkelse  af  en  Sene  eller  lignende  kaldtes  »Sene- 
sprænge«.  Var  der  noget  i Vejen  med  Foden,  fordi  man 
havde  traadt  fejl,  saa  hed  det:  »Jæ  hå  fåsprængt  mett  Ben!« 
Naar  man  havde  »forløftet  sig«  (fålytte  sæ),  og  i den  Anled- 
ning havde  Pine  i »Lænderne«  (Lær/erne)1),  blev  man  »taget 
op«.  Det  var  noget,  Jørgen  Smed  forstod  sig  paa;  men  det 
kunde  ellers  være  temmelig  farligt,  og  Rasmus  Klokker  havde 
nær  ved  en  saadan  Lejlighed  faaet  sig  en  slem  »Smøre«. 
Man  skulde  lægge  sig  ned  paa  Ryggen,  saa  lang  inan  var. 
Saa  tog  Smeden  en  op  i sine  Arme,  og  før  han  satte  en  til 
Jorden,  stødte  han  en  tre  Gange  ud  fra  sig  med  et  voldsomt 
Sæt,  saa  det  var  som  al  Ting  skulde  vende  sig  i en. 

Naar  der  var  noget  i Vejen  enten  med  Mennesker  eller 
Dvr,  var  det  meget  almindeligt  at  prøve  Aareladning,  og  det 
var  tit,  at  det  hjalp.  Rasmus  Klokker  lod  sig  altid  »lade« 
dae)  to  eller  tre  Gange  om  Aaret.  Dertil  brugtes  et  »Lade- 
jern«  med  en  saakaldt  »Sneppert«  (Snæppert). 

Det  var  ikke  saa  sjældent,  at  Børn  ikke  ret  vilde  trives. 
En  saadan  lille  Vantrivning  kaldte  man  ofte  en  »Vitting«. 
Omtrent  i samme  Betydning  brugtes  Ordet  »Pes«.  »Dæ  æ å 
lilier  kåns  irj  lelle  Pes.«  Hvad  der  særlig  kunde  forknytte 
Ilørn  i Væksten,  var  den  Sygdom,  der  kaldtes  »Skæver«8). 
For  denne  Sygdom  smurte  man  med  den  saakaldte  »Skæ- 
versalve« (Skævesale);  men  der  var  ogsaa  dem,  der  lod  kloge 
Koner  »signe  over«  (sine  oer)  Børnene. 

Man  betragtede  det  altid  som  et  daarligt  Tegn,  naar  Bør- 
nene var  blege.  »Va  ska  vi  jøre  mæ  d xij  lelle  Blæjfis?« 
Værre  var  det,  naar  Farven  blev  gulagtig.  »Har;  æ vesst  enne 
ræjde  rask,  ha^  seer  allti  så  mistre  u!« 

Børnene  skulde  helst  blive  fede.  Det  var  Tegn  paa  Sund- 
hed. Men  det  laa  til  nogle  Slægter,  at  de  altid  var  magre. 
Om  den,  der  var  af  en  Slægt,  der  havde  Anlæg  til  at  blive 
fed,  hed  det:  »Har;  æ a æn  trivele  Slæjt!«  Naar  et  Barn 
var  i god  Stand,  kunde  man  sige;  »Sekke  då  ir;  botte  (but- 
tet) Dræng!  Dæ  æ svært,  va  ha^  gror  i!« 

Med  Hensyn  til  Fedme  var  der  jo  dog  en  Grænse,  som 
nødig  maatte  overskrides.  En  tør,  indskrumpen  Person  kald- 
tes en  »Vissenpes«  (Vissenpind),  men  ogsaa  de,  der  var  »smæld- 
fede«, fik  Øgenavne.  En  svær,  fed  Kone  kaldtes  saaledes  en 
»Fedsmakke«  (Fesmakke)  eller  en  »Bredfese«  (Brefese).  Det 
var  ikke  kønt  at  have  »knøkkede«  (knoklede)  Hænder;  men 
det  var  heller  ikke  kønt  at  have  »Hænder  som  Puder«. 

Ansigtsfarven  skulde  helst  være  frisk.  En  Pige  skulde  være 
»rødmusket«  og  have  »Smilleholler  i Kæjerne«.  Om  hun  var 

')  Enkelltal  bruges  ikke.  — ■)  Engelsk  Syge. 
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lidt  »bredfældet«  (brefælle)1),  havde  mindre  at  sige.  Til  at 
betegne  en  mørk,  ikke  ren  Ansigtsfarve  brugtes  Ordet  »murret*. 
»Dæ  æ sløggt,  va  hån  ser  morre  u.«  »Grimet«  (gremmei 
brugtes  mest  om  den  underlige  Ansigtsfarve,  Kvinder  ofte 
faar,  naar  de  »laver  til«  og  skal  »ha  små«.  Der  sagdes  og- 
saa : »No  hå  hån  fåe  Gremmen  på!«  Noget  af  det  værste, 
man  kunde  sige  om  en  Pige,  var:  »Hån  har  i tj  le  Å^e!«*) 

Mange  Sygdomme  var  jo  »medfødte«.  Adskillige  havde 
fra  Fødselen  af  Anlæg  til  »Krampe«  eller  »Krampeslag* 
(Krampeslav).  Ikke  faa  havde  »Ligfald«  (Lifall)  og  kunde  i 
lang  Tid  være  »helt  henne«  (besvimede). 

Det,  Børnene  oftest  fejlede,  var  jo,  at  de  havde  »ondt  i 
Maven«,  det  vil  sige  Kneb,  som  fulgte  med  »løst  Liv«.  Lille 
Lars  maatte  ofte  »krympe  sig  som  en  Orni«.  Og  saa  tik 
han  Kvalme.  Den  Maade,  hvorpaa  dette  blev  udtrykt,  var  i 
Regelen:  »Dæ  kvalmer  saa  uiyerle  få  mæ!«  Og  det  endte  jo 
med,  at  han  maatte  »ulke«  (kaste  op).  Naar  man  paa  en 
pæn  Maade  vilde  melde,  at  man  i Nattens  Løb  havde  været 
ude  mange  Gange,  saa  sagde  man : »Jæ  hå  kørt  Møj  fa 

Smeiij  (Smeden)  hele  Natten!« 

Fik  man  Hovedpine,  mente  man,  det  var  fordi  »Issen* 
(Jessejyij})  var  »sunket  ned«  (sø^ke  ner).  Saa  skulde  den 
»løftes  op«.  Det  skete  ved,  al  man  paa  vedkommende  Sted 
tog  nogle  stærke  Nap  i Haaret,  saa  det  gav  ligesom  et  »Knæk« 
(Knekk). 

Af  og  til  fik  jo  Børnene  »Kuld«  (Forkølelse)  med  »Snive* 
(Snue)  og  »Hoste«.  Da  var  det  godt  at  drikke  »Hyldetevand*. 
Det  var  slemt,  naar  Næsen  vilde  »drive«  (drue);  men  det  var 
værre,  naar  man  skulde  gaa  og  »harke«5).  Moderen  holdt 
jo  ikke  af  Spytteklatter.  »Føj,  sekk  \rj  stor  Harklaskeng!« 
De  Gamle  gik  ofte  omkring  med  tør  Hoste,  der  kaldtes  »Kny« 
eller  »Pokkhoste«.  »Jæ  ka’nne  vee  (vide),  ho  længe  hån  ska 
gå  å kny!« 

Somme  Tider  blev  man  jo  saa  »hæs«  (hes),  at  man  stadig 
maatte  gaa  og  »rønne  sig«  (rømme  sig).  »Ha^  går  altid  å 
rønner!«  Og  saa  kunde  Halsen  være  saa  »hås«  (ru)*).  »Mi>; 
Hals  æ så  hås,  så  dæ  æ’nne  u^erle,  å jæ  æ hes.«  Kunde 
man  slet  ikke  tale,  mente  man,  det  var  fordi  »Galepinden« 
(Drøbelen)  var  »sunket  ned*.  Saa  blev  den  løftet  op  med 
»Skaftet*  af  en  Ske;  men  det  var  noget,  som  ikke  enhver 
kunde  gøre. 

Det  almindeligste  Middel  inod  »Kuld«  var  Rødløg  kogt  i 
Mælk. 

For  »Orm«  var  man  meget  bange.  Naar  »Ormene  lægger 
sig  paa  Madgulvet  (Magolle)5)«,  saa  maa  man  dø. 


»)  Bred  i Ansigtet.  — *)  En  Aande.  der  stinker.  — •)  Hoste  og  spytte  sninat,  men 
stadigt.  — *)  Vistnok  Udtale  uf  »hvas«.  (Næppe  sandsynligt.  J.  O.)  — Mellemgulvet. 
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»Ringorm«  var  temmelig  almindelige  hos  Børnene.  Man 
gned  dem  med  »Smørlage«  eller  ined  Blade  af  den  saakaldte 
»Gaasefedteurt«,  der  voksede  i »Lyngen«  (Tørvemosen).  Gaase- 
fedleurtens  Blade  sad  i en  Krans  ved  Jorden  og  var  meget 
fedtede1). 

»Skurv«  (Skorr)  var  der  jo  adskillige  der  havde,  og  man 
hørte  af  og  til  om  »Fnatte«.  »Hedetøj«  (Heetøj)  var  meget 
almindeligt,  især  om  Sommeren. 

En  slem  Gæst  var  jo  Koldfeber,  der  kaldtes  »Feberen« 
(Fæberen).  Den  kunde  ordentlig  »trække  en  igennem  (ijæm- 
mel)«,  og  naar  man  endelig  blev  den  kvit,  var  man  altid 
forfærdelig  »afredt«  (aret),  afkræftet  og  afmagret. 

»Gigt«  (Jegt)  var  almindelig,  men  især  hos  de  Gamle.  De 
havde  ofte  »Værk  i alle  Leddene«  (Værk  i ale  Leene).  Særlig 
var  det  jo  galt  imod  Vejrskifte.  Rasmus  Klokker  sagde: 
»Vær  Sky  paa  Hemle^i//  ska  ijæmmel  mæ!«  Mod  Gigt  brug- 
les gammelt  »Tovværk«  (Toværk),  som  man  fik  hos  Skibs- 
tømrerne. 

En  gammel  Kone  i Bjørup  gav  sig  af  med  at  »trine  for 
Hold«  (trinne  få  Hål).  Man  lagde  sig  ned  paa  Maven,  og 
hun  »sokkede«  en  saa  paa  Ryggen. 

Ondt  for  Hjærtet  kaldtes  »Hjærtefærd«  (Jartefær).  Deraf 
led  især  Konerne. 

Rasmus  Klokker  led  i lang  Tid  af  »Takkesyge«2),  som  han 
havde  faaet  ved  at  sidde  paa  en  kold  Sten.  Tilsidst  blev 
han  dog  helbredet  ved  Hjælp  af  varme  Humleposer. 

Te,  der  var  lavet  paa  »Bukkeblade«,  blev  drukket  mod 
Vattersot. 

Pulver  af  en  »Tordenpil«  sagdes  at  kunne  fordrive  »Stær« 
(Stærr). 

Husløg2)  og  Røllike  var  Lægemidler,  men  det  erindres  ikke 
hvorfor. 

Om  Pesten  var  der  adskillige  Sagn.  Den  begyndte  nok 
med,  at  man  nøs.  Derfor  sagde  man  endnu,  naar  nogen 
nøs:  »Hjælp  Gud  (hæll  Gu)t«  Naar  man  nøs  i Pestens  Tid, 
saa  saa  man  ned  til  Neglene.  Begyndte  de  at  blive  sorte, 
saa  vidste  man  Besked.  En  Mand  gik  og  pløjede.  Da  han 
nøs  og  saa,  at  Neglene  blev  sorte,  standsede  han  Ploven, 
kastede  Tømmen  og  løb  alt,  hvad  han  kunde,  for  at  komme 
ind  paa  Kirkegaarden  og  dø  der.  Saa  var  han  da  sikker 
paa  at  komme  i »kristen  Jord«.  Paa  Horbelev  Kirkegaard 
var  der  en  gammel  »Pestkule«,  fuld  af  Ben  og  Kalk4). 

Ordet  »Smerte«  brugtes  ikke  i daglig  Tale.  I Steden  for 


*)  Maa  vel  være  Vibefedt  (Pingvicula  vulgaris).  »Fedt urt«  skal  ellers  paa  Falster 
J*legne  Anemone  nemorosa.  Pint.  18.  Skg.  5.  510.  — *)  Vistnok : Hæmorrhoidcr.  — 
> Mnt.  224.  — *)  Falster  blev  i ældre  Tid  mange  Gange  hjemsngt  af  Pest.  Rhd.  1. 
29  fg. 
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sagde  man  »Pinet  (Pinne).  For  at  udtrykke,  at  en  Pine  tog 
af,  brugte  man  Ordene  »lindet  (lænne)  og  »lette«  (lætte).  Det 
sidste  var  vel  et  stærkere  Udtryk  end  det  første.  Man  sagde: 
»Lænner  e enne  lelt?«  »Jo,  dæ  lænner !t  »Hodden  æ e 
mæ  Tajjpinnen?«  »A,  hån  æ lætte  \tj  go  Del ; mæn  Tæerne 
småmogge  ænno!« 

Varsler  om  Menneskets  Skæbne  fandt  man  i mangt  og 
meget.  Tit  har  Lars  Rasmussen  tænkt  paa  hvad  der  sagdes 
om  den,  der  havde  en  vid  Aabning  mellem  de  to  midterste 
»Oventænder« : »Hai?  ska  vitt  åm  i Værrten  (Verden)  få  å 

samle  sett  Brø«'). 


KLÆDER. 

»Dæ  æ skitt,  nå  Klæjerne  ska  jøre  Mai tj  (Manden)t;  men 
ikke  des  mindre  har  Klæderne  jo  meget  at  sige  for  Mændene, 
og  endnu  mere  for  Kvinderne. 

I Klokkergaarden  brugtes  ikke  meget  »Købetøj«.  I Hjemmet 
blev  der  »verke  (virket)  sammen  tæ  Klæjer«,  og  »dæ  hein- 
jorte  (hjemmegjorte)  Tøj  æ liegått  åsse  dæ  bæste«. 

Naar  Hør  og  Uld  var  spundet,  bragtes  det  til  Væveren  i 
Systofte.  Det,  som  skulde  »stampes«  og  farves,  bragtes  senere 
til  »Farveren«  (Fari^)  i Nykøbing.  Her  fik  man  ogsaa  Tør- 
klæder »trykkede«  med  Blomster  og  andre  Herligheder.  De 
kaldtes  saa  »Trykketørklæder«  (Trøkketærrklær).  I Hjemmet 
vævedes  dog  nogle  Baand  paa  det  saakaldte  »Spjæld«9),  og 
Moderen  farvede  selv  sine  Hoser  sorte  ved  Hjælp  af  »Brun- 
spaan«  og  »Blaasten«. 

Klæderne  blev  syede  i Hjemmet;  men  af  og  til  var  der  dog 
Brug  for  en  »Skrædder«,  og  en  sjælden  Gang  for  en  »Sypige*. 
Skrædderen  boede  i Systofte.  Rasmus  Klokker  fortalte  tit  om 
en  gammel  Skrædder,  som  stammede.  Han  plejede  at  sige 
»Dæ  æ ængen  Sa  (Sag)  å kleppe,  kleppe  å sy,  sy,  mæn  dåne, 
dåne  (danne).«  Ordet  »danne«  brugtes  om  at  give  Klæderne 
Fortn,  saa  de  passede.  Nogle  var  der  jo,  som  syede  »for 
vokst«  (få  våkst).  Saa  kunde  man  let  faa  Trøjen  paa,  men 
saa  »slørede«  (hang)  den  om  en.  Andre  var  der,  som  syede, 
saa  det  strammede  baade  her  og  der.  Saa  maalte  der  ind- 
sættes »Kiler«.  Derfor  kaldtes  den  Slags  Skræddere  »Kile- 
skræddere« (Killeskrære). 

Skrædderen  med  sit  »Persejern«  og  sin  »Syring«  var  Gen- 
stand for  mange  Løjer.  Særlig  gik  det  ud  over  hans  for- 
mentlige Mangel  paa  Mod.  For  øvrigt  var  man  jo  ikke  langt 
fra  at  mistænke  ham  for,  at  han  gerne  stak  lidt  af  Tøjet  til 
Side.  Man  havde  et  skønne  Rim  om  Skrædderen,  Skoinage- 

■)  Skg.  8.  290.  — *)  Sc  ovenfor  S.  38.  (J.  O.) 
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ren  og  »Skinderen«  (Garveren).  »Dæ  va  dæif  føste  (første)!  sa 
Fåijj  (Fanden),  haij  køl  Skrærii;  på  Lote  (Loftet)«1). 

»Skinderen«,  som  bode  i Nykøbing,  beredte  Lammeskindene, 
der  skulde  bruges  til  Pelse  eller  andet. 

Mange  Steder  lavede  man  selv  sine  Træsko;  men  i Klok- 
kergaarden  købtes  de  hos  »Træskomageren«  i Bjørup. 

Støvler  og  Sko  købtes  hos  Skomageren  i Systofte.  Lars 
Rasmussen  kom  der  ikke  saa  sjælden;  men  han  mindes  kun 
lidt  af  Skomagersproget.  Traaden,  de  brugte,  kaldtes  jo  »Risp«, 
og  paa  Enden  var  der  en  »Svinebørste«.  At  sy  Overlæderet 
fast  til  »Bindsaalen«  kaldtes  at  »spanne«.  Dertil  brugtes  en 
krum  Syl,  der  kaldtes  »Spannesyl«.  De  Træstifter,  hvormed 
den  egenlige  Saal  fæstedes  til  Bindsaalen,  kaldtes,  som  paa 
Fællessproget,  »Pløkke«,  og  Sylen,  man  dertil  brugte,  hed 
»Pløkkesyl«. 

Moderen  i Klokkergaarden  vilde  nødig  se,  at  noget  skulde 
gaa  til  Spilde.  Saa  længe  det  kunde  lade  sig  gøre,  blev  Klæ- 
derne stoppede  og  lappede;  og  naar  de  kun  var  hele,  kunde 
man  godt  være  dem  bekendt.  Derimod  var  det  en  Skam  at 
gaa  med  Klæder,  der  var  »revne«  eller  »laskede«.  En  Trøje 
var  »reven«,  naar  et  helt  Stykke  var  flænget  ud.  Der  var  en 
Tysker,  som  plejede  at  gaa  i »revne«  Klæder,  men  som  helst 
Wide  tiltales  med  »De«.  En  af  Bønderne  sagde;  »Jæ  sier 
enne  Di  tæ  i y reven  Sker/pæls!«  »Lasket«  er  det  samme 
som  laset.  Ordet  »pjaltet«  brugtes  næppe  af  de  gamle.  Dog 
hørte  man  af  og  til,  at  en  »Kludekræmmer«  blev  kaldt  en 
»Paltekræmmer«.  Bukser  eller  Skørter,  som  var  lasede  for- 
neden, sagdes  at  være  »flossede«  (flåssee)  eller  »lalkede«  (talkee). 

Naar  Lars  kom  og  bad  Moderen  stoppe  et  Hul  paa  sin 
Hose,  saa  kunde  hun  nok  falde  paa  at  sige:  »Do  ka  skære 
jet  (et)  ve  Sien  a,  så  kruer  (kryber)  di  sammen  a dåm  (dem) 
sæl!«  men  hun  mente  det  jo  ikke,  og  hun  gav  sig  aldrig  af 
med  at  »snerpestoppe«,  saaledes  som  visse  »Slusker«  havde 
for  Skik,  hun  tog  sig  Tid  til  at  »vævestoppe«,  og  det  er  det 
ene  rigtige. 

Ordet  »Lap«  brugtes  vistnok  særlig  om  et  Skindstykke. 
En  »Bitte«  Tøj,  der  kunde  bruges  til  at  lappe  med,  kaldtes 
»Bødeklud«,  og  i Steden  for  »lappe«  sagdes  »bøde«  (bøe).  Man 
log  omhyggeligt  vare  paa  alt  hvad  der  kunde  bruges  til 
»Bødeklude«.  Hvad  der  var  ringere,  kaldtes  »Laskinger«. 
Ordet  »Klud«  betegnede  jo  næsten  altid  et  Stykke  Tøj,  dog 
fik  det  i en  enkelt  Forbindelse  ofte  videre  Betydning.  Man 
talte  saaledes  ikke  blot  om  en  »kludebødt«  (klubøt)  Trøje, 
men  om  et  Par  »kludebødte«  Støvler.  Ordet  »Bod«  brugtes 
om  alt  hvormed  et  Hul  blev  lukket.  Man  talte  om  at  »sætte 


')  Ordspr.  470  (1263). 
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æn  Bo«  paa  en  Trøje,  men  lige  saa  vel  kunde  man  sige:  »Jæ 
ska  hå  sætt  æn  Bo  på  mif  Kæjl  (Kedel)«. 

Naar  man  vilde  vide,  om  en  Karl  eller  en  Pige  var  orden- 
lig, saa  havde  man  sine  visse  Mærker.  »If  Kai  ska  mai;  se 
ætter  ve  Halsil;  å æn  Pie  ve  Benene«.  Var  Karlen  snavset 
ved  Halsen,  og  var  Pigens  Skørt  »talket«  ved  Fødderne,  saa 
vidste  man  Besked.  Der  var  mange,  som  kunde  »strunke« 
(strå//ke)  sig  op  med  fine  Klæder,  og  som  alligevel  ikke  kunde 
staa  for  den  Undersøgelse. 

En  ordenlig  Karl  eller  Pige  skulde  holde  sit  Tøj  godt  i 
»Hæd«  (Hæ)1).  Det  var  det  vigtigste.  Men  det  var  jo  heller 
ikke  ligegyldigt,  hvordan  Klæderne  sad.  Det  var  en  Skam, 
naar  det  skulde  hedde  om  en  Pige:  »Klæjerne  hænger  på 
heije  lissæm  på  if  Stavre«.  For  Resten  var  der  jo  dem,  om 
hvem  det  kunde  siges:  »Va  Klæjer  di  får  å (på),  di  haær  (klæ- 
der) dåm«. 

En  Pige,  der  ikke  var  ligegyldig,  men  renlig  og  ordenlig. 
blev  kaldt  en  »snyk«  (snøkk)  Pige.  Til  de  ligegyldige  havde 
man  flere  pæne  Navne.  »Jo,  jæ  takker,  hån  æ æn  ræjde 
Sloskeborre!«  Af  Karlene  forlangte  man  ikke  saa  meget  som 
af  Pigerne.  Om  en  Karl,  der  holdt  sig  net,  kunde  der  blive 
sagt:  »Dæ  æ iij  Kai,  dæ  hæer  sæ!«  Og  om  en  anden:  »Da- 
se då  i tj  ræjde  Sloskhas!« 

De  gamle  forargede  sig  jo  i høj  Grad  over,  som  mange  af 
de  unge  overdrev  det  med  Pynt  og  indførte  Moder  fra  Køb- 
staden. »Dæ  æ æn  Harm  å se  på,  såm  di  ska  ver  dåm!« 
Den,  der  havde  været  en  kort  Tid  i en  eller  anden  Stad. 
kunde  jo  komme  tilbage  og  være  »afniaalsk«  (amålsk)3)  og 
»købstadklædt«  (køvstæklæt)  fra  Top  til  Taa.  Og  saa  skulde 
de  andre  abe  efter!  Der  var  en  Tid,  da  Pigerne  havde  fun- 
det paa,  at  det  var  fint,  naar  man  gik,  at  give  et  »Svads« 
(Svass)3)  med  Skørtet.  Pigerne  i Købstaden  gik  jo  gerne  og 
»trissede«4)  og  »svadsede«,  men  de  havde  ogsaa  Skørter  der- 
efter. De  stive  Skørter,  der  brugtes  paa  Landet,  var  ikke 
indrettede  til  saadanne  Kunster. 

Rasmus  Klokker  saa  med  Foragt  paa  de  unges  Pyntesyge. 
Selv  tog  han  i Regelen  til  Marked  i sine  gamle  Klæder,  skønt 
han  havde  ny  i sin  Kiste. 

For  Resten  var  allerede  i Lars  Rasmussens  Barndom  ikke 
blot  de  unges,  men  ogsaa  de  gamles  Dragter  forskellige,  og 
skøndt  Moder  paa  Landet  ikke  skiftede  saa  hurtigt  som  i 
Staden,  og  heller  ikke  var  saa  afstikkende,  saa  gjorde  de  sig 
alligevel  gældende,  især  med  Hensyn  til  Farver. 

Forskellighederne  i de  gamles  Dragter  stod  vistnok  i For- 
hold til  deres  Alder.  Enhver  syntes  i det  væsenligste  at  have 
fastholdt  den  Dragt,  der  var  paa  Moden  i hans  Ungdom. 

■)  Hævd.  — *)  Have  forlad!  »il  Sprog.  — ■!  Kost.  — *)  Mod  smaa  Skridt. 
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Rasmus  Klokker  gik  i Hjemmet  næsten  altid,  baade  Som- 
mer og  Vinter,  med  lange,  hvide  »Blaarlærredsbukser«  (Blå- 
lærtsbokser).  Sandt  at  sige  syntes  han  dog  først  om  dem, 
naar  de  var  bievne  snavsede.  Foran  var  de  til  at  aabne  ved 
en  Klap,  den  saakaldte  »Bukssmække«  (Bokssmekke).  Bukser 
af  Blaarlærred  havde  i Regelen  den  Fejl,  at  der  var  et  eller 
andet  i dem,  der  kunde  »gnibbe«  (gnebbe),  saa  man  blev 
»kirret«  paa  Laaret.  Man  kunde  ikke  saa  sjælden  høre  Fa- 
deren sige:  *No  æ dæ  galt  ijæn!  Dæ  æ da  fåfærdele  såm  di 
Bokser  gnaver  mæ  et/  (ind)  tæ  Lårs!«1) 

Bukserne  holdtes  oppe  ved  Hjælp  af  »Dragtebaand«  (Seler). 

Om  Vinteren  brugte  Rasmus  Klokker  i Regelen  et  Par  Un- 
derbukser, ogsaa  af  Blaarlærred.  Andre  bar  et  Par  Skind- 
bukser, de  saakaldte  »Langbukser«,  som  var  af  Faareskind 
med  det  »lukkede«  (lokkee*)  vendt  indad. 

Enkelte  gamle  bar  »Knæbukser«  baade  af  Blaarlærred  og 
Skind.  De  var  forneden  fæstede  med  et  Spænde  ret  under 
Knæet.  Skindbukser  var  i ældre  Tid  meget  almindelige.  Man 
brugte  endnu  den  Talemaade:  »Dæ  bier  (bliver)  enne  Bokser 
a de  Ske//!* 

Paa  Overkroppen  bar  Faderen  først  sin  Skjorte,  derover  en 
»Nattrøje*  ined  lange  Ærmer,  og  endelig  en  Vest.  Frakke 
brugtes  ikke  til  Hverdagsbrug. 

Skjorten  naaede  ned  over  »Knæene«.  Nederdelen  kaldtes 
»Gere«  eller  »Skjortegere«  (Sjortejere). 

Nattrøjens  »Bul«  (Boli)  var  af  »Valm«  (Vadmel).  »Nattrøje- 
ærmerne« var  »lænkede«  (strikkede). 

Forsiden  af  Vesten  var  af  Vadmel,  Bagsiden  af  »Hørlærred« 
eller  »Blaarlærred*.  Senere  brugtes  i Regelen  det  saakaldte 
»Smitlærred«  (Smettlært),  sort,  skinnende  blankt  »Købetøj«, 
som  dog  ikke  var  fri  for  at  »smitte«.  Paa  Bagsiden  af  Vesten 
var  der  i ældre  Tid  to  »Klappe«,  hvori  der  sad  smaa  blanke 
Ringe.  1 disse  Ringe  var  der  »Snørelidser*.  Senere  fik  man 
Spænder. 

Nogle  bar  om  Vinteren  Veste  af  »Sælhundeskind«  (Selhuz/e- 
ske/y),  paa  hvilke  Haarene  vendte  udad. 

Enkelte  gamle,  der  gik  med  Knæbukser,  havde  i Steden 
for  Vest  en  saakaldt  »Brystdug«,  der  naaede  ned  paa  Hofterne 
og  havde  udstaaende  »Skøder*  (Skøer).  Den  var  af  Vadmel 
baade  for  og  bag. 

Om  Halsen  havde  Faderen  altid  et  »Halstørklæde«  (Hals- 
tærrklæ),  hvis  Snipper  laa  ned  under  Vesten.  Moderen  maatte 
give  ham  det  paa  og  »knyde«  (knø)  det.  »Ve  do’nne  vøje 
mæ  mett  Halstærrklæ  åm,  jæ  ka'nne  få  mænne  Hæjjer  tæbae!« 

Paa  Benene  havde  Faderen  hvide  Hoser,  der  ved  »Hose- 
baand«  (Hussebå;/)  hindredes  i at  »krænge  ned«.  Hosebaandene 

’J  Paa  Indersiden  af  Laarene.  — *)  Landne. 
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vævedes  i Hjemmet  paa  det  saakaldte  »Spjæld«.  Hosefoden 
kaldtes  »Sok«  eller  »Hosesok«  (Hussesåkk),  og  det  øvrige 
»Skaft«  eller  »Hoseskaft«.  At  »sætte  Sokker  til  gamle  Hose- 
skafter«  kaldtes  at  »forføde«  (fåføe). 

Faa  Fødderne  havde  Faderen  Træsko.  Den  forreste  Del  af 
Træskoen  kaldtes  »Næse«.  Jernbaandet  over  Vristen  kaldtes 
»Træskogjord«  (Jor).  Træklodserne  under  Hælen  og  Foden 
kaldtes  »Træskoklamper«.  Under  disse  var  der  Horn  eller 
Jern,  som  fæstnedes  med  en  egen  Slags  Søm,  de  saakaldte 
»Træskosøm«.  At  foretage  dette  Arbejde  kaldtes  at  »sko 
Træsko*.  Somme  Tider  satte  man  for  Sliddets  Skyld  en 
Plade  under  Næsen.  Den  kaldtes  »Næseplade*  (Piae).  Var 
der  en  Revne  i Træskoene,  saa  »skrattede«  de.  »Jæ  sønns 
dænne  (dine)  Træsko  skratte,  æ di  itu‘?«  Revnen  lukkedes 
ved  Hjælp  af  en  i Enderne  bøjet  Staaltraad,  en  saakaldt  »Træ- 
skokrampe«. Var  der  en  Revne  i Næsen,  forsynedes  den  ofte 
med  en  »Næsegjord«. 

1 Træskoene  havde  man  som  oftest  Halm.  Børnene  havde 
dog  tit  en  gammel  »Pelselap«,  som  var  limet  fast  til  Bunden 
med  »Vognskav«  (Vonskav)1). 

Om  Vinteren  havde  Rasmus  Klokker,  naar  han  var  ude, 
sjælden  »bare  Hænder«.  Han  bar  enten  »Fingervanter«  eller 
»Bælgvanter«  (Bællvanter).  I de  sidste  var  der  kun  en  Fin- 
ger, nemlig  »Tommelen*  (Tåmmlif). 

Paa  Hovedet  bar  Faderen  i Regelen  en  almindelig  »Hue*. 
Flere  af  de  gamle  brugte  »Tophuer«.  Nogle  var  røde,  andre 
sorte  med  et  rødt  »Smøg*  (Smøj).  Om  Vinteren  bar  Faderen 
somme  Tider  en  »Lukhue«  (Loggliue)’).  »Pulden«  (Polliij)  var 
af  Læder;  men  der  var  et  »Smøg«  eller  Opslag  af  Hunde- 
skind, paa  hvilket  »Lukket*  vendte  udad.  Foran  var  der  en 
»Læderskygge«  (Læjerskøge). 

De  gamle  redte  Haaret  tilbage,  men  allerede  i Rasmussens 
Barndom  blev  det  Skik  at  »rede  det  i Skel«.  Det  at  have 
Skilning  skulde  nok  hedde  »at  have  Haaret  i Skel«,  men  flere 
af  de  gamle  sagde  til  de  unges  Morskab  »at  have  Skel  i 
Haaret«  (å  hå  Skæll  i Håre).  Et  Navn  paa  Skilning,  der  nok 
stammede  fra  de  gamle,  var  »Lusallé«  (Lusallæj). 

De  ileste  ældre  Mænd  havde  en  Rand  af  Skæg  under  An- 
sigtet, hele  »Omgangen«.  Det  havde  Rasmus  Klokker  da  og- 
saa  haft.  Han  var  imidlertid  ikke  videre  dygtig  til  at  rage 
sig.  Snart  tog  han  et  »Cilamm*  her  og  snart  hist,  saa  Ran- 
den blev  ødelagt,  og  tilsidst  hed  det:  »Jæ  ve'nne  ha  de  Skitt!« 
Saa  beholdt  han  kun  lidt  Skæg  oppe  ved  Ørerne.  Ragetøjet 
var  ellers  heller  ikke  det  bedste,  og  naar  han  havde  raget  sig, 
stod  der  jo  i Regelen  nogle  »Stabe«  (Stubbe)  hist  og  her. 
Grøn  Sæbe  brugte  han  altid  og  havde  dertil  en  lille  Kost  af 

*)  Gammel  Tjære  fra  Hjulnavet.  — *)  Lunddcn  Hue. 


Digitized  by  Google 


95 


Svinebørster.  »Ovenskæg«  (Oenskæg)  var  ukendt  blandt  Bøn- 
derne. 

Naar  Rasmus  Klokker  skulde  ud,  iførte  han  sig  et  Par 
mørke  Vadmelsbukser.  Han  havde  et  Par,  der  var  Iyseblaa, 
og  de  havde  tidligere  været  paa  Moden;  men  dem  syntes 
han  ikke  om,  og  han  byttede  dem  ved  Lejlighed  bort  for  et 
Ur.  1 Lars  Rasmussens  Ungdom  blev  det  almindeligt  at 
have  Bukser  med  Rand  (Råjy),  det  vil  sige  med  en  Stribe  ned 
langs  Udsiden  af  Benet.  Striben  var  sort,  og  Bukserne  i Regelen 
graa  eller  brune.  Nattrøjen  og  Vesten  beholdt  Rasmus  Klok- 
ker paa;  men  derover  drog  han  en  »Frakke«  af  mørkt  Vad- 
mel. Frakken  var  temmelig  lang.  Bagpaa  var  en  »Splitte«. 
Paa  Ærmerne  ved  Hænderne  var  der  »Opsmøg«  eller  Opslag. 

Foder  kaldtes  i Almindelighed  »Dræt«.  Foder  i Ærmerne 
kaldtes  »Ærmdræt«.  De  gamle  Frakker  var  ikke  »drætede« 
forneden;  men  da  det  blev  Skik  ogsaa  at  »dræte«  dem  her, 
saa  indkom  Navnet  »Foder«  (For).  I en  af  Frakkelommerne 
havde  Faderen  altid  et  »Lommetørklæde«.  Skulde  han  være 
rigtig  fin,  som  naar  han  gik  til  Alters  eller  Begravelse,  var 
han  iført  sin  gamle  »Brudefrakke«.  Den  var  af  mørkeblaa 
Vadmel  og  naaede  til  midt  ned  paa  Læggene.  Over  Sidelom- 
merne var  der  »Lommeklapper«.  Paa  Ryggen  sad  over  Split- 
ten lo  store  Knapper,  der,  som  Knapper  i Almindelighed,  var 
blanke.  Hvor  gammel  og  »fnugget«  (l'nogge)  end  Brudefrakken 
var,  blev  den  ved  med  at  være  fin  i Rasmus  Klokkers  Øjne. 

Om  Vinteren  brugte  han  i Regelen  ingen  Frakke.  Naar 
han  tog  ud,  iførte  han  sig  i Steden  for  en  lang  Pels  af  Lamme- 
skind med  »Lukket«  vendt  indad.  Paa  Skind  talte  man  om 
»Haarside«  og  »Kødside«;  men  til  daglig  Brug  omtaltes  Haar- 
siden  mest  som  »det  lukkede«.  Ordet  »laadden«  brugtes  aldrig. 
>Diij  lukkne  Hu//«!  var  et  Skældsord,  hvori  »lukken«,  ligesom 
ellers  laadden,  betød  fordækt  eller  svigefuld.  De  ældre  Pelse 
havde  Krave,  men  ingen  Kantninger  eller  Yderlommer.  Disse 
indførtes  omtrent  ved  den  Tid  Lars  blev  konfirmeret.  Kant- 
ningerne, ogsaa  paa  Yderlommerne,  var  da  ligesom  Kraven 
af  sort  Lammeskind. 

Nogle  bar  om  Halsen  et  saakaldt  »Overtørklæde«. 

Enkelte  gamle,  der  gik  med  Knæbukser,  havde  i Steden  for 
Frakke  en  saakaldt  »Sidtrøje«  af  hvidt  Vadmel.  Det  var  den 
gamle  Stadsdragt,  og  den  var  meget  lang.  »Sidtrøje«  kaldtes 
den  i Modsætning  til  »Stumptrøje«,  der  tidligere  ogsaa  blev 
baaret  af  Mændene,  men  nu  kun  af  Drengene.  Da  Rasmus 
Klokker  blev  konfirmeret,  bar  han  Sidtrøje. 

Baade  over  Sidtrøje  og  Pels  bar  de  gamle  ofte  et  »Slag« 
(Slav)  af  mørkeblaat  Vadmel,  som  naaede  til  Albuerne,  og  som 
foran  ved  Halsen  holdtes  sammen  med  et  Spænde.  Der  var 
en  stor  Krave  til  at  slaa  op. 
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Naar  Rasmus  Klokker  skulde  ud,  satte  han  Træskoene  til 
Side  og  trak  lange  Støvler  (Støjle)  paa.  Under  Hælene  var 
der  smalle,  krumme  Jern,  der  kaldtes  »Støvlesinker*  (Støjle- 
se/;ker).  At  sætte  en  ny  Fod  i en  Støvle  kaldtes  at  »forføde*. 
1 ældre  Tid  brugtes  de  saakaldte  »Tungestøvler*  (Tångestøjle), 
paa  hvilke  Foden  ikke  gik  i et  med  Skaftet.  Fra  Foden  gik 
der  ligesom  en  Tunge  op  over  »Vristen*,  og  derved  blev  de 
lettere  at  »danne«.  I Lars  Rasmussens  Barndom  begyndte 
man  at  bruge  Støvler,  der  gik  ud  i et,  og  var  »valkede«  (vål- 
kee)  over  Vristen.  De  blev  kendte  under  Navn  af  »ungerske 
Støvler«  (ångeske  Støjle). 

Naar  Faderen  skulde  være  lin,  bar  han  ikke  Hue,  men  en 
høj,  sort  »Filthat«,  som  var  bred  forneden,  men  meget  smal 
foroven.  Hatten  var  gammel,  og  det  var  ikke  fri  for,  at  baade 
»Hatteskygget*  og  »Hattepullen«  hist  og  her  var  »skalgnavede*. 

Da  Lars  voksede  til,  skammede  han  sig  paa  Faderens  Vegne, 
baade  over  Brudefrakken  og  Hatten;  men  Rasmus  Klokker 
skammede  sig  ikke.  Det  er  Dyden  ved  Tøj,  at  det  er  »varen- 
des« (varenes). 

Naar  Faderen  gik  ud,  havde  han  gærne  en  »Kæp*,  en 
saakaldt  »Knartekæp*  i Haanden. 

Kvindernes  Dragt  var  mere  ejendommelig  end  Mændenes1). 

Under  »Skørtet«  bar  de  en  eller  to  »Klokker«.  Hverdags- 
skørtet  var  som  oftest  af  sort  Vadmel.  Den  nederste  Del  af 
et  Skørt  kaldtes  »Skørtegere«.  Skørtet  endte  i Regelen  med 
en  tilsyet  Rand  af  samme  Tøj  som  det  øvrige.  Naar  Skørtet 
blev  slidt,  paasattes  en  ny  Rand.  Dette  Arbejde  kaldtes  at 
»sko  det  op«,  og  selve  Randen  kaldtes  »Sko«*).  Den  saa- 
kaldte »Spritte*  (Split)  foroven,  sad  hos  de  gamle  lige  foran, 
hos  de  yngre  paa  den  ene  Side.  Foran,  hvor  »Forklædet« 
kunde  »dølge«  (dølle),  var  af  Sparsommelighed  indsat  et 
Stykke  Lærred,  som  kaldtes  »Forbred«  (Fåbre).  Forklædets 
Farve  kunde  være  forskellig.  Ved  »Mitteken«  (Midjen)  var 
der  en  »Linning«,  og  i denne  var  der  Baand,  hvormed  For- 
klædet var  knyttet  paa  Ryggen.  For  Brystet  dækkede  den 
saakaldte  »Forklædesmække*  (Fåklæsmekke),  der  var  forbun- 
det med  Forklædet.  Smækken  holdtes  oppe  ved  et  Par  Baand, 
der  laa  over  »Akslerne«. 

»Særken«  var  i Regelen  delt  i to  Dele.  Overdelen  kaldtes 
»Op!ød»  (Åpplø)  og  Nederdelen  »Nedendel«  (Næendel).  Den 
nederste  Rand8)  kaldtes  »Særkegere«.  Opløden  var  som  of- 
test af  Hørlærred,  Nederdelen  af  Blaarlærred. 

Over  Særken  bares  en  mørk  »Lænketrøje«  (strikket  Trøje) 
med  Ærmer,  der  nanede  til  Albuerne.  Over  Lænketrøjen  var 
der  en  »Bul«  (Boli)  af  sort  eller  grønt  Vadmel.  Bullen  gik 


*)  InK*  98«  Rhd.  2,  7b.  — *)  olier  skoning  (I*.  Petersen).  — *)  Rettere:  Den  nedre 
halvdel  uf  nederdelen  (P.  Petersen).  Jvfr.  ovenfor  om  skjortegere.  (J.  O.) 
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forneden  ud  over  Skørtet  og  var  paa  Ryggen  fæstet  til  dette 
ved  Hjælp  af  et  Par  »Hægter«  og  »Maller«.  Foran  var  Bul- 
len dækket  af  Forklædesmækken.  Ved  Arbejdet  i Hjemmet 
var  Armene  fra  Albuerne  af  i Re- 
gelenblottede. Forresten  havdeman 
løse  Ærmer,  de  saakaldte  »Mam- 
melukker«  (Mamelokker).  Disse 
brugtes  ved  Høstarbejdet,  for  at 
Armene  ikke  skulde  blive  for- 
stukne af  »Stevlet«  (Stubbene). 

Paa  Fødderne  havde  Moderen 
i Hjemmet  Træsko,  Trætøfler  eller 
et  Par  gamle  »Slæver«  (Sko). 

Om  Halsen  var  bundet  et  simpelt 
Tørklæde,  somme  Tider  et  Tryk- 
ketørklæde, hvis  Snipper  hang 
ned  ad  Ryggen. 

Baade  inde  og  ude  bar  Koner 
og  Piger  i Hjemmet  en  lille  Hue, 
den  saakaldte  » Baghovedshue«  (Ba- 
hoshue)  med  »Huebaand«,  der  i en 
»Sløjfe«  (SløtTe)  blev  bundne  under 
Hagen.  Paa  Konernes  Huer  var 
Baandene  sorte,  paa  Pigernes  i 
Rasmussens  Barndom  røde,  men 
senere  grønne.  Naar  det  var  koldt, 
og  man  skulde  ud,  kunde  der  si- 
ges: »Ta  i//  Klu  oer  dett  Hoe,  så 
do'nne  ska  få  Kuli!«  men  i Regelen 
nøjedes  man  med  Huen. 

Tidligere  havde  Kvinderne  langs 
Panden  et  »Haarbaand«,  ofte  »flet- 
tet« (flæte)  af  Hestehaar,  og  for- 
øvrigt blev  Haaret  redt  tilbage 
under  Huen.  Men  saa  blev  det 
Mode  at  rede  Haaret  »i  Skel«  og 
ned  over  Tindingerne  (»Tveiyer- 
ne«),  Naar  de  ældre  saa  en  Pige, 
der  havde  forladt  den  gamle  Skik, 
sagde  de  tit:  »Så,  no  hå  hån  åsse 
fåe  Lusallæj!« 

Ved  festlige  Lejligheder  var  Kvinderne  mere  »herske«1) 
(hæske)  end  ellers  (Fig.  25.).  Da  bar  de  pæne,  stribede  eller 
ternede  Hvergarnsskørter,  hvis  Hovedfarve  i Regelen  var 
grøn,  blaa  eller  sort.  Og  Skørterne  var  omhyggelig  »pibede« 
(pivee)  eller  lagte  i »Folder«  (Fåler).  Disse  Folder  fandtes 


Fig.  25.  Kirkcdrngt  fra  Nørre  Kirkeby 
paa  Fnisler.  Original  i Stiftsinusaet 
i Maribo. 


')  Fine. 
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med  smaa  Mellemrum.  Naar  der  bagtes,  pressede  man  dem 
med  de  varme  Brød.  Saa  »stod«  de  udmærket.  Brugtes 
Skørterne  ikke,  fæstedes  Folderne  med  tre  »Ritraade.« 

Lænketrøjens  korte  Ærmer  skjultes  for  Størstedelen  af 
brede,  tætpibede  Opslag,  de  saakaldte  »Ærmkantninger«,  der 
naaede  næsten  helt  op  til  Akslerne.  Forklædet  havde  ingen 
Smække.  Tværs  over  Brystet  var  en  bred  Kantning,  den 
saakaldte  »Brystkantning«,  som  var  pibet  foroven.  Kant- 
ningerne var  løse  og  fæstedes  med  Naale.  Til  Hverdagsbrug 
laa  de  i Dragkisten. 

Senere  gik  Brystkantningen  af  Mode.  Man  havde  saa 
Smække  paa  Forklædet,  og  denne  Smække  var  ofte  kantet 
med  de  saakaldte  »Gråmaner«1),  som  købtes  opvundne  paa 
Ruller. 

Mammelukker  og  Halstørklæde  var  som  oftest  af  Silke. 

Gik  man  til  Alters,  skulde  Forklæde  og  Tørklæde  være 
hvidt. 

Paa  Fødderne  havde  baade  Koner  og  Piger  lave  »Lædersko«. 

Om  Halsen  havde  Pigerne  ofte  en  »Perlekrans«  (Pællekråijs) 
af  »Rav«. 

Huen  var  en  »Linhue«.  Frem  over  Panden  stak  et  langt, 
hvidt  Lin  med  brede  Kniplinger. 

Det  tidligere  brugte  »Korsklæde«  var  nok  ogsaa  et  Lin; 
men  det  gik  helt  ned  paa  Halsen. 

Et  Overstykke,  som  om  Vinteren  brugtes  af  de  ældre, 
var  den  saakaldte  »Spænse«.  Det  var  en  Slags  Trøje.  Den 
»stylede«  ud  over  Albuerne  og  var  rynket  i Skuldrene.  Foran 
ved  Halsen  var  den  fæstet  ved  en  Krog  og  en  Lænke  under 
Plader  af  Messing  eller  Sølv.  Om  Livet  fæstedes  den  foran 
som  ved  Halsen  og  bagpaa  ved  to  Baand  af  samme  Tøj  som 
det  øvrige.  Mellem  Halsen  og  Livet  var  der  Maller  og  Hægter. 

Flere  af  de  yngre  havde  en  saakaldt  »Frakke«.  Dens 
Overdel  var  som  en  Spænse,  men  saa  var  der  en  Nederdel, 
der  var  pibet  som  et  Skørt,  om  end  ikke  saa  tæt. 

Paa  Spænsen  og  Frakken  var  der  i Regelen  en  »Bort«  af 
Fløjelsbaand. 

Til  nogle  Spænser  hørte  et  »Slag«  med  »Fryndser«  (Frøis- 
ser), der  bestod  af  lange  »Dallringer«. 

Ane  Klokkerens  havde  en  Spænse,  men  intet  Slag.  Naar 
hun  kørte  hjem  om  Aftenen,  slog  hun  ofte  Skørtet  op  over 
Hovedet,  og  det  gjorde  mange  andre. 

Nogle  af  de  mest  »fremragende«  Bønderkoner  havde  en 
»Kåbe«  (Kåve)  af  sort  eller  grønt  Vadmel,  foret  med  Vat.  De 
yngres  Kåber  var  i Regelen  af  »stortærnet  Hvergarn«.  Til 
Kaaberne  hørte  et  Slag. 

Over  Linhuen  bar  man,  naar  man  var  ude,  en  »Hætte« 

')  Agramaner.  (J.  O.) 
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af  Pap.  I denne  Hætte  var  der  et  Par  »Hagebaand«.  Pap- 
pen dækkedes  af  et  »Hættetørklæde«. 

Men  saa  kom  »Kyserne«  i Brug,  og  dermed  forsvandt  Lin- 
huerne.  Kyserne  syedes  i Hjemmet  og  havde  rundt  omkring 
hvad  man  kunde  kalde  et  »Tagskæg«.  Skønt  de  Gamle  holdt 
igen,  sejrede  Kyserne.  En  Moder  sagde:  »Vå  Datter  (Datter) 
ve  hå  æn  Kysse!«  Faderen  svarede:  »Kysse!  Ja,  hån  ska 
mænn  Sel  (Sjæl)  hå  æn  Læjerhue  lissæin  Jæjerne  (Jægerne)!« 


HUSDYR. 

Det  varede  ikke  længe,  inden  den  lille  Lars  var  fortrolig 
med  alle  Husdyrene. 

Rasmus  Klokker  holdt  som  sagt  meget  af  Hunde.  Dog 
fik  de  sjælden  Lov  til  at  komme  ind  i Stuen,  vel  især  fordi 
de  havde  Lopper.  Man  sagde,  at  »Bregner«  (Bræjner)  skulde 
være  gode  til  at  fordrive  det  langbenede  »Utøj«.  Saa  »ru- 
skede« ')  man  da  en  Gang  nogle  Bregner  og  lagde  dem  ind  i 
Hundehullet.  Det  er  muligt,  at  de  fordrev  Lopperne;  men 
det  er  sikkert,  at  de  fordrev  Lænkehunden,  som  ikke  vilde 
lægge  sig  derinde,  før  de  blev  borttagne.  Lille  Lars  holdt 
nok  af  Hunde;  men  han  var  slem  til  at- drille  Lænkehunden. 
Atter  og  atter  blev  der  sagt:  »Do  ma  nne  nare  Hu/yiiy!«  Alles 
Yndling  var  en  Hund,  der  hed  »Lille-Sik«  (Lelle-Sekk).  Den 
kom  af  og  til  ind  i Stuen;  men  saa  maatte  man  have  Øjnene 
med  sig.  Ser  man,  at  en  Hund  er  i Færd  med  at  lægge  sig 
saaledes,  at  »Forbenene«  kommer  til  al  vende  mod  Udgangs- 
døren, saa  maa  man  skynde  sig  at  jage  den  væk,  da  der 
ellers  i Aarets  Løb  vil  blive  bragt  Lig  over  Tærskelen.  Lars 
vilde  gærne  have  Lov  til  at  give  Hundene  Mad.  Og  saa  kan 
det  nok  være,  de  var  venlige.  De  »virrede«  (logrede)  med 
(Rumpen«,  satte  »Labbene«  (Poterne)  frem,  og  slikkede  sig 
om  »Snuden«  (Snuen).  Somme  Tider  var  de  saa  utaalmodige, 
at  de  gav  sig  til  at  »bjaffe«  og  »gø«  (jy).  Men  vilde  Lars 
forstyrre  dem,  naar  de  aad,  saa  kunde  det  gærne  være,  de 
»knurrede«  (knorree).  Og  snart  var  de  færdige.  »Di  hå  slobre 
all  Maij?  i sæ,  å no  slekker  di  Fae!« 

Naar  man  kaldte  paa  en  Hund,  sagde  man  »Sik«  (Sekk)! 
Naar  man  vilde  »pudse«  (posse)  den  paa  et  eller  andet,  sagde 
man  »Suk«  (Sokk)!  De  Gamle  sagde  dog  vist  oftere:  »Puds« 
(poss)! 

Vilde  man  betegne  Hundenes  Køn,  sagde  man  »Hanhund« 
og  »Hunhund«  (Hånhuiy);  men  i Regelen  sagde  man  blot  Hund 
og  omtalte  den  altid  som  »han«.  Ordet  »Tæve«  brugtes  kun 
som  et  slemt  Skældsord  til  Kvinder.  Endnu  værre  var  »Skærr- 

*)  Trak  op. 
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tæve*.  Ordet  »Hvalp«  var  kendt,  men  ikke  videre  brugt. 
Man  sagde  »Hundeunge«  (Hujyeånge).  Om  Hunhunden  kunde 
der  siges:  »Hai;  æ rnæ  Anger.« 

Flere  Slags  Hunde  var  der  jo;  men  de  blev  i Regelen  ikke 
betegnede  med  særlige  Navne.  En  lille  Hund  med  »dobbelt 
Snude«  kaldtes  »Splitnæse«.  En  stor  Hund  kaldtes  »Bulbi- 
der« (Bollbiere).  Navnet  »Køter«  brugtes  kun  som  et  Skælds- 
ord til  Mennesker. 

Hundene  var  jo  baade  ensfarvede  og  plettede.  Man  brugle 
Ordsproget:  »Dæ  æ flere  flagee  (flakkede)1)  Huiye  åm  Prestos8)«. 

En  Hund  maatte  ikke  gerne  blive  ret  gammel.  Blev  den 
over  tolv  Aar,  saa  sagdes  den  at  »leve  paa  Mandens  Alder«. 

Hunde  var  der  nok  af  i alle  Gaarde.  Om  Aftenen  hørtes 
der  næsten  altid  »Hundeglan«  (Glam). 

I Klokkergaarden  var  der  Fire  »Katte«;  men  de  opholdt  sig 
næsten  altid  i Udhusene.  De  fik  kun  Lov  til  at  komme  ind 
i Stuen,  naar  der  var  Mus.  Ordet  »Killing«  brugtes  ikke. 
De  »Katunger«  (Kattånger),  der  kom  til  Verden  i Maj,  blev 
»sænkede«  (sænte)8).  I Klokkergaarden  brød  man  sig  ikke  om 
at  »krænge«4)  dem  for  at  bruge  Skindet.  »Majkatte«  vilde 
man  ikke  have,  for  de  blev  »klatøjede«.  De  saa  kun  daar- 
ligt  og  kunde  derfor  ikke  fange  Mus. 

Kattene  fik  jo  af  og  til  en  »Slatt«  Mælk,  og  da  kan  det 
nok  være,  at  de  kunde  »lakke«  (labe).  Saa  slikkede  de  sig 
om  »Næsen«,  skød  Ryg  og  satte  sig  til  at  »spinde«  eller 
»snurre«.  Men  midt  om  Natten  hørte  man  dem  »skrige« 
(mjave). 

Til  at  forudsige  Vejret  var  Kattene  ikke  saa  ringe.  Saa 
man  dem  »to  sig«,  det  vil  sige  slikke  og  gnide  sig,  saa  blev 
det  godt  Vejr;  men  saa  man  dem  »hvætte«  deres  Klør  ved 
at  rive  med  dem  i Træer  eller  andet,  saa  blev  det  Blæst5). 

Kattene  var  uundværlige  paa  Grund  af  Rotter  og  Mus,  der 
jo  er  »alle  Vegne,  ligesom  onde  Penge«.  Forresten  havde 
man  en  »Rottefælde*  (Råttefæle)  med  »Vippe«,  og  af  og  til 
kom  en  saakaldt  »Rottekonge«,  som  »satte  for  Rotter«.  Saa 
kunde  man  se  dem  komme  »dinglende«  op  for  at  drikke. 

I Juletiden  maatte  man  ikke  bruge  Navnene  Rotter  og 
Mus.  Vilde  man  tale  om  dem,  skulde  man  sige  »de  store« 
og  »de  smaa  Utede«  (Utee)8). 

Om  Rotternes  Lyd  brugtes  Ordet  »skrige«. 

Musene  var  om  Vinteren  meget  nærgaaende.  Kunde  de 
se  deres  Snit,  saa  »gnalrede«  (gnallree)  de  i Osten  og  drev 
deres  Spil  mellem  Kartoflerne  under  Sengene.  Da  lille  Lars 
skiftede  Tænder,  saa  kastede  han  de  gamle  ind  gennem  den 
Aabning,  der  ved  den  ene  Sengskammel  var  til  Katten,  og 


')  Plettede.  — «)  Ordspr.  125.  (X158).  — *)  Druknede.  — *)  Fina.  — *)  Sku.  4,  112. 
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sagde:  »Mus,  Mus,  jy  mæ  ii y Bentaiy  få  i Gulltaiy!«1)  Det 
havde  han  lært  af  sin  Farmoder. 

Naar  Musene  glædede  sig  i deres  Leg,  sagdes  de  at  »pippe«, 
men  var  de  bange,  sagdes  de  al  »pibe«  (pive). 

1 den  lille  »Hønsesti«  var  Hønsene  og  Ænderne.  Moderen 
havde  altid  en  pæn  »Flok«  Høns.  Om  Natten  sad  de  paa 
en  « Hønsestige«  (Hænsestie).  Naar  de  havde  sat  sig  til  Rette 
om  Aftenen,  hed  det:  »No  æ Hænsene  llutt  (Højet)  tæ  Sæe 
(Sæde)  I«  Noget  af  det  første,  Moderen  foretog  sig  om  Mor- 
genen, var  at  »lukke  Hønsene  ud«.  Dette  betroede  hun  al- 
drig til  nogen  anden.  Børnene  fik  dog  Lov  til  at  komme 
med  og  se  paa  dette  Skuespil,  der  gentog  sig  hver  Morgen, 
men  som  var  morsomt  endda.  Først  lod  Moderen  »Hanen« 
:Hani^)  komme  ud.  Saa  stillede  hun  sig  i Døren,  saa  hun 
kund  »dølge  (døile)  hele  Stien«,  og  saa  skulde  hun  »finde 
Høns«  (feiye  Hæns)').  Hver  Høne,  hun  fik  fat  paa,  skreg  jo 
•gudsjammerligt«,  og  Hanen  for  da  som  en  rasende  op  ad 
Moderens  Ryg.  De,  der  skulde  -gøre«  (jøre)8),  fik  ikke  Lov 
lil  at  komme  ud.  Trods  al  Forsigtighed  havde  Hønsene  dog 
Reder  rundt  omkring,  baade  i Gaard  og  i Have.  Saa  gjaldt 
det  om  at  »hitte«  dem.  Var  der  en  Høne,  hvis  »Rede«  Mo- 
deren ikke  kendte,  saa  lod  hun  den  blive  i Stien,  til  den 
var  rigtig  »gøretræng«  (jøretræng).  Saa  lukkede  hun  den  ud 
og  fulgte  efter.  Men  Hønen  var  »sløv«  (sløj)4).  Saa  længe 
som  muligt  lod  den  som  ingen  Ting,  og  gav  sig  Udseende 
af,  at  den  tænkte  paa  alt  andet  end  at  »gøre«.  Under  andre 
Omstændigheder  vilde  den  gerne  »kakke«,  men  nu  var  den 
ganske  tavs.  Der  skulde  ikke  saa  lidt  Taalmodighed  til,  som 
det  hed,  at  »vågte  æn  Hæne  tæ  Res  (Redes)«  ; men  tilsidst  var 
Moderen  dog  i Regelen  den  der  gik  af  med  Sejren. 

Hanen  kaldtes  ogsaa  »Kukkehane«,  og  om  dens  Galen 
brugtes  Ordet  »kukke«  oftere  end  »gale«.  »Stolt«  var  den 
jo,  naar  den  gik  og  skrabede  paa  Møddingen  og  »drankede« 
(dnpjkee)  sine  Høns.  Af  og  til  kunde  en  Høne  falde  paa  at 
gale;  men  saa  lod  Rasmus  Klokker  den  øjeblikkelig  slagte. 
Ellers  vilde  det  bringe  Uheld6).  En  Hane  maatte  ikke  gerne 
blive  ret  gammel.  Blev  den  syv  Aar,  saa  sagdes  den  at 
lægge  et  Æg,  hvoraf  der  kom  en  »Basilisk«6). 

Moderen  havde  forskellige  Navne  til  sine  Høns.  En  lille 
vraltende  Høne  var  der,  som  kaldtes  »Vrattehænen«.  Af  og 
til  kunde  man  se  en  Høne,  der  slæbte  med  et  Straa,  der 
havde  hængt  sig  fast  ved  dens  »Rumpe« ; men  saa  var  man 
ogsaa  sikker  paa,  at  man  snart  skulde  spørge  Lig7). 

Moderen  var  meget  ked  af,  naar  Hønsene  lagde  »Vindelæg« 
(Vejyeleg).  Det  var  Æg  med  Hinde  i Steden  for  Skal. 


, ')  Skg.  8.  295.  — *)  Føle,  om  de  havde  Æg.  — *)  Lægge  Æg.  — 4)  Snu.  — *)  Skg. 
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Naar  Hønen  havde  lagt  sit  Æg,  saa  sagde  den:  »Jæ  jore 
igår,  jæ  jore  idav,  å jæ  fækk  enne  Ta — a — kl«1). 

Naar  man  fandt  en  »Hønserede«  (Hænseree),  saa  skulde 
Æggene  »klares«.  Det  skete  ved  et  Lys.  Var  Æggene  »lig- 
gede«  (rugede),  var  der  ikke  meget  ved  dem  at  gøre.  De 
»halvliggede«  (hallegee)  spistes  vel  af  nogle;  men  Moderen  i 
Klokkergaarden  »smak«  dem  væk.  »Blommen«  af  halvliggede 
Æg  kan  nok  »staa«  paa  Panden.  Blommen  af  Æg,  der  er 
mere  end  halvliggede,  »render  ud«.  De  ganske  klare  Æg  var 
ikke  »drankede«2). 

Naar  en  Høne  var  »udgjort«  (ujort)  og  vilde  »ligge«  (ruge!, 
saa  begyndte  den  at  plukke  Dun.  »Jæ  tror,  dæjj  tåppee 
Hæne  ve  iegge,  hån  hå  bjønt  (begyndt)  å dunne!« 

Hønen  lagdes  altid  paa  et  ulige  Antal  Æg,  i Regelen 
tretten5). 

Naar  Hønen  gik  med  Kyllinger,  sagdes  den  at  »klukke« 
(klokke).  Om  Kyllingernes  Lyd  brugtes  Ordet  »vippe«. 

Naar  man  kaldte  paa  Hønsene,  sagde  man:  »Putterne, 

putt,  putt!«  Naar  man  kaldte  paa  »Kyllinger«  (Køllenger): 
»Kølle,  Kølle!« 

»Kalkuner«  (Kalkoner)  var  der  ikke  i Klokkergaarden,  og 
de  saas  kun  sjældent.  Kilers  var  det  jo  noget  for  Lars  at 
se,  naar  Hanen  »stylede«  med  sine  Halefjer.  »Næ  se  då,  va 
hajy  pyser  sæ  åpp!« 

»Ænderne«  boede,  som  sagt,  hos  Hønsene.  Andrikken 
kaldtes  »Drage«  eller  »Anddrage«  (Anndrae).  Ænderne  laa 
næsten  hele  Dagen  i »Mosen«  Vest  for  Gaarden.  Der  skif- 
tedes de  til  at  »rappe«  og  »snage«  (snae).  Naar  man  kaldte 
paa  Ænderne,  sagde  man:  »Pritterne,  pritt,  pritt,  pritt!« 

Andefjerene  brugtes  lige  saa  vel  som  Gaasefjerene. 

I Klokkergaarden  havde  man  i Regelen  fem  »Gæs«  (Jæss) 
og  en  »Gase«.  Om  Vinteren  opholdt  de  sig  om  Natten  i 
»Faarestien«,  hvor  der  var  varmt  at  »sidde«.  Om  Dagen  var 
de  paa  Møddingen  eller  i »Mosen«  Vest  for  Gaarden.  Om 
Morgenen  hed  det:  »Ka  do  jave  Jæssene  u?«  om  Aftenen: 

»Ka  do  jave  dåm  e»/!<  Ved  »Kyndermisse«  (Kønnermøsse)*) 
begyndte  Gasen  at  »dranke«  Gæssene6).  Petersdag  (Pæjesdav)6) 
skal  en  god  Gaas  have  tre  Æg  i sin  Rede.  Gæssene  iaa, 
som  andetsteds  nævnt,  i Køkkenet  og  Bryggerset.  Kom  man 
i Nærheden  af  dem,  medens  de  laa,  eller  naar  de  havde  Gæs- 
linger, saa  strakte  de  Halsene  frem  og  sagde:  »Hææ,  hææ, 
hææ!«  Det  kaldtes  at  »hæsse«  (hvæse). 

Medens  Gæssene  laa,  maatte  Gasen  om  Natten  sidde  i 
Hønsestien.  Det  var  han  meget  »ked  af«  (ki  a),  og  han  følte 
sig  dybt  fornærmet  over,  at  Hønsene  grisede  ham  til. 


')  Skg.  1.  1251.  — Befrugtede.  — •)  Skg.  5.  321 
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Naar  Gæslingerne  skulde  ud  al  Skallen,  men  var  for  svage 
til  at  hjælpe  sig  selv  og  heller  ikke  fik  tilstrækkelig  Hjælp 
af  Gaasen,  saa  maatte  Moderen  ofte  »språ«  for  dem,  det  vil 
sige,  pikke  Hul,  hvor  Skallen  var  begyndt  at  briste, 

1 den  første  Tid  var  »Gæslingerne«  (Jæsslengerne)  i Køk- 
kenet. Var  det  koldt,  fik  de  Lov  til  at  komme  ind  i »Stuen«, 
og  saa  blev  der  skaaret  en  »Græstørv«,  som  de  »nippede« 
af.  Siden  kom  de  om  Dagen  ned  til  »Vængesmosen«,  hvor 
de  laa  og  »battede  sig«  i Solen.  Gæssene  blev  tøjrede,  for 
at  de  ikke  for  tidlig  skulde  føre  Gæslingerne  til  Vandet.  Tøj- 
ret var  et  tyndt,  hjemmelavet  »Hørreb«,  der  var  bundet  om 
Gæssenes  ene  Ben.  Gasen  gik  frit  omkring,  for  at  den  bedre 
skulde  kunne  forsvare  sin  Yngel. 

Lars  var  glad,  naar  han  fik  Lov  til  at  gaa  ud  og  »smulde« 
(småle)  lidt  Brød  til  Gæslingerne. 

Saa  snart  de  var  saa  store,  at  man  ikke  behøvede  at  frygte 
for  Rotterne,  kom  de  om  Natten  ind  i »Fodrebaasen«. 

Lars  fik  ofte  Lov  til  at  »jage  dem  ind«,  og  det  var  pud- 
sigt at  se  dem  alle,  store  og  sniaa,  »duve  (due)  med  Hove- 
det«, naar  de  gik  ind  gennem  Døren. 

Naar  Gæslingerne  blev  store,  maatte  man  »styde«  (sty)1) 
deres  Vinger.  Saa  kom  de  paa  Græs,  først  i Brakmarken 
og  siden  i »Skindlæppemosen« ; men  saa  var  Lars  slet  ikke 
saa  henrykt  over  at  skulle  vogte  dem.  Det  er  et  »drygt« 
(dryt)  Arbejde  at  vogte  Gæs.  De  »vratter«  (vralter)  og  »tjatter« 
(kækker)  og  gør  alle  mulige  Kunster  for  at  komme  ind  i 
Kornet.  Og  kommer  de  derind,  er  det  ikke  nok  med  hvad 
de  æder,  men  de  »søler«  saa  meget  »ned«. 

Om  Morgenen  tidlig  stod  de  parate  ved  Fodrebaasens  Dør. 
De  trippede  og  trippede  af  Længsel  efter  at  komme  ud.  Det 
er  vel  denne  Trippen,  der  tænkes  paa  i Ordsproget:  »Dæ  æ 
ii,  sen  Dø  å la  Jæss  trinne  sæ  ihel  (ihjel).« 

Naar  Høsten  var  »taget  ind«,  fik  Gæssene  Lov  til  at  gaa  i 
•Avren«  (Avrii;)*).  Saa  hørte  man  dem  »tjatte«  om  de  efter- 
ladte Aks:  »Tar  do  de,  så  tar  jæ  de!  tar  do  de,  så  tar  jæ  de!« 

Nogle  af  Gæssene  blev  somme  Tider  ved  at  gaa  i »Avren«, 
til  de  slagtedes.  De  kaldtes  »Aversgæs«  eller  »Stubbegæs«. 
Levegæssene  gik  der  jo  saa  længe,  de  vilde.  Naar  man 
kaldte  dem  ind  om  Aftenen,  og  naar  man  ellers  kaldte  paa 
dem,  sagde  man:  »Kom,  Gaas,  kom!« 

De  fleste,  og  i Regelen  alle,  Gæs,  der  skulde  slagtes,  kom 
paa  Sti  for  at  fedes.  Ved  Hjælp  af  Humlestænger  indrette- 
des et  Aflukke  i »Fodrebaasen«.  Stængerne  sad  saa  tæt  sam- 
men, at  Gæssene  lige  netop  kunde  stikke  Hoved  og  Hals 
ud  imellem  dem.  Udenfor  stod  ved  hvert  Hjørne  af  Stien 
et  Trug  med  Havre.  Midt  imellem  disse  stod  et  Trug  med 

*)  Stække.  — *)  Påia  Stubbene. 
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Vand.  Døren  til  Fodrebaasen  holdtes  lukket,  saa  der  v 
mørkt  derinde;  men  skulde  Gæssene  blive  rigtig  fede,  maal 
de  ikke  se  »Dagsens  Lys«  (Davsir/s  Lyss).  Naar  en  Gaas  hav 
faaet  en  Skæppe  Havre1),  skulde  den  være  slagtefærdig.  F 
Slagtedagen  kom  Gæssene  ud  for  at  »tos«.  Det  var  et  ynk 
ligt  Syn  at  se  dem.  De  kunde  knap  »vralte«,  og  naar 
saa  Vandet,  prøvede  de  forgæves  at  slaa  med  Vingerne  1 
at  komme  hurtigere  afsted.  Sank  de  saa  dybt  ned  i Vand 
at  det  gik  over  Halsen  mellem  denne  og  Kroppen,  saa  v 
de  »velfedede«  (vællfete). 

Til  eget  Brug  slagtede  man  ikke  Gæs  før  henimod  M< 
tensaften ; men  Haandværkerne  i Nykøbing,  i alt  Fald  Skræ 
dere  og  Skomagere,  skulde  have  sig  en  »Lysegaas*  til  »Mi 
kelsmisse«  (Møkkemøsse)*),  da  deres  * Aftensæde«*)  begynd 

Om  Gæssenes  Fjer  er  talt  andensteds.  De  fleste  af  »Fem 
fjerene*  solgtes  til  en  omvankende  »Kludekræmmer«. 

»Gaaseskraldren*  og  »Gaaselapperne*  (Fødderne)  bruj 
man  til  forskellige  Ting. 

Fedtet,  der  sad  lige  under  Skindet,  kaldtes  »Spæk«.  »I 
æ jo  bar  SpækkI«  kunde  der  siges.  I Klokkergaarden  I 
man  »over  en  Bank«  (oer  ity  Bu  tyk)  et  Pund  Fedt  af  h\ 
Gaas.  Af  nogle  fik  man  mere,  af  andre  mindre,  men  » 
jænne  (ene)  bøer  å (paa)  de  åtye  (andeO.« 

Ligesom  Hønsene  havde  Gæssene  deres  forskellige  Navne.  1 
var  der,  som  Moderen  kaldte  den  »torbagede*  (tårbaee)  Gai 
Den  var  hvid  i Hovedet,  men  havde  en  sort  Plet  bag  i Nakke 

Som  tidligere  omtalt  hang  der  flere  Dueslag  under  Ta 
skæget  ind  til  Gaarden  paa  det  »nordne  (norne)  Hus«.  H 
hørte  man  stadig  »Durikken«  (Durkil;)  »buldre«  (bolre) 
»Duerne«  »kurre«.  Dog  var  det  først,  da  Lars  blev  stør: 
at  der  ret  kom  Fart  i Dueavlen. 

Foruden  »Maanedsduer«  (Månesduer),  der  var  de  almind 
ligste,  var  der  »Skader*  (Skaer),  baade  »Rødskader«,  »Bla 
skader«,  iGulskader«  og  »Sortskader*,  »Skorstensfejere*  (Skf 
stensfæjere),  som  var  sorte  og  hvide  med  lyse  Øjenringe,  »Tut 
linger*  (Tåmmlenger)  og  »Kalotter«.  Kun  de  sidste  var  »to 
pede«.  Alle  de  andre  var  »sletnakkede«. 

Lars  havde  nøje  Rede  paa  alle  Duerne,  som  var  hans.  Hi 
vidste,  hvilke  der  var  »magede«  (maee),  og  han  morede  s 
ved  at  fodre  de  smaa  »Pibeunger*  (Piveånger),  der  endnu  ik' 
kunde  »flagre*  (davre). 

Fjerkræet  havde  jo  en  Mængde  Forfølgere. 

»Høgen  (Højby)4)  var  værst  efter  Duerne.  »Uglen«  (Ullen 
ansaas  for  at  være  uskyldig,  men  var  det  sikkert  ikke.  »Mus 
våren«  (Musvaagen)  kneb  sig  af  og  til  en  Høne.  »Maarei 

flere^  Rovfugle*  MnaI-  29-  September.  — »)  Arbejde  ved  Lys.  — «)  Fællesnavn 
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(Måriiy)  var  frygtet  af  alle,  men  var  ikke  almindelig.  Mest 
forhadte  var  »Ræven«  og  »Glæmten«  (Glenten).  De  var  saa 
slemme  efter  Gæslinger.  Kunde  Drenge  faa  fat  i Glenteæg, 
saa  plejede  de  at  gaa  omkring  og  vise  dem  i Gaardene,  og 
saa  var  der  ikke  mange,  der  vilde  nægte  dem  et  Hønseæg. 
Endnu  bedre  var  det,  om  man  kunde  faa  fat  i en  Ræveunge. 
Da  Rasmus  Klokker  var  Dreng,  havde  han  og  en  anden  Dreng, 
der  hed  Jørgen,  fanget  en  lille  »Mikkel«.  Saa  skulde  de  jo 
ud  og  prøve  deres  Lykke.  Saa  snart  der  var  »tilsaaet«,  gav 
de  sig  ud  paa  Vandring,  og  de  kom  først  tilbage,  da  det 
• lakkede«  mod  Høst.  Mange  Byer  gæstede  de,  og  meget  fik 
de  at  se.  Den  ene  tog  Vare  paa  Ræveungen,  den  anden  bar 
en  Kurv,  hvori  der  var  Hakkelse.  Naar  de  kom  ind  et  Sted, 
fremviste  de  deres  Dyr,  og  sagde:  »Ve  I enne  jy  e Eg,  få 

å Rævi^  ska  enne  ta  Jere  (Eders)  Jæsslenger?«  Et  eller  to 
Æg  fik  de  i Regelen,  og  snart  var  Kurven  fuld.  En  Gaard- 
kone  var  der,  som  gav  dem  tre  Æg.  Da  de  kom  uden  for 
Porten,  sagde  Rasmus:  »Ve  do  va,  Jørren!  dær;  Konne  æ vesst 
enne  så  gojørerye.  Jæ  æ sekker  å,  di  Eg  æ rånne  (raadne). 
Am  do  ve  stekke  de  jænne  (ene),  så  ve  jæ  stekke  di  åryre 
(andre)?*  Ja,  det  kunde  saa  godt  lade  sig  gøre,  og  snart  var 
Porten  pyntet  med  raadne  Æg,  der  løb  fra  »Læden«  og  ned 
til  Jorden.  Naar  Kurven  var  fuld,  blev  Æggene  i Regelen 
solgte  i Præstegaardene;  men  somme  Tider  gik  Knøsene  ind  i 
en  »Kro*  (Kru)  og  fik  sig  en  Snaps.  Værst  var  det  at  skaffe 
Mad  til  Ræveungen.  Den  var  saa  græsselig  forslugen.  Somme 
Tider  maatte  de  give  den  nogle  af  de  Hønseæg,  de  havde 
faaet.  En  Gang  kom  de  til  et  Hus,  hvor  der  boede  en  gam- 
mel Mand.  Lige  udenfor  Huset  stod  der  et  Træ,  og  i Træet 
'ar  der  en  Skaderede,  som  saa  ud  til  at  være  fuld  af  Unger. 
Det  var  Mad  for  Mikkel,  og  Rasmus  krøb  op  og  kastede 
Ungerne  ned.  Men  »sekk  æn  Stohøj!«  Da  Skaderne  »skrik- 
kede«,  kom  den  gamle  Mand  ud  og  var  vred  som  en  Tysker. 
Han  udskældte  Knøsene  for  »Tyvetøj«  og  »Ravneunger*  og 
det  som  værre  var,  at  de  havde  taget  de  Skadeunger,  han 
skulde  have  haft  til  »Skadesuppe«. 

Som  tidligere  omtalt,  holdt  Rasmus  Klokker  meget  af  Hunde; 
men  hans  »Livlyst*  var  Heste.  Derimod  brød  han  sig  ikke 
videre  om  Køer. 

Da  Lars  var  lille,  stod  der  fire  sorte  »Øg«  (Øj)  i Stalden. 

Øg*  var  det  Navn,  der  brugtes  om  Hoppen.  Faderen  holdt 
af  sorte  Øg;  men  han  havde  dog  ogsaa  af  og  til  anderledes 
farvede  Heste.  En  Gang  havde  han  et  »niuseblakket«  Øg. 
Museblakket  kaldtes  en  Hest,  der  i Farven  lignede  de  store 
Mus,  der  gik  under  Navn  af  »Blakker«.  De  var  brungraa 
og  havde  en  sort  Stribe  langs  hen  ad  Ryggen1).  En  »skim- 

*)  Brandmusen  (Mus  agrarius). 
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let«  Hest  kaldtes  ofte  »Skimlen«  (Skæmmlif/).  Der  taltes  om 
»snuppede«  (snåbbee),  »blissede«  og  »stjærnede«  Heste.  Var 
en  Hest  hvid  om  »Mulen«,  sagdes  den  at  have  en  »Snupp«. 
»Blis«  (Bless)  kaldtes  en  hvid  Stribe  i Panden,  »Stjærne«  en 
hvid  Plet. 

»Hest«  var  Fællesnavn  for  alle  Hingste.  »Vrinsker«  (Vren- 
sker)  betegnede  en  Hingst,  der  var  »vrinsk«,  det  vil  sige,  ikke 
skaaret.  Man  talte  om  at  »skære«  en  Hest;  men  de  Gamle 
sagde  rigtignok  »gilde«  (jæle).  Dette  Ord  brugtes  om  Vædder, 
Hund  og  Kat.  Naar  en  Hest  skulde  skæres,  blev  den  »kul- 
let« (kastet  om).  En  Klaphingst  kaldtes  »Klapphest«;  men  de 
Gamle  sagde  »Søkk«  ’).  Ordet  Hoppe  brugtes  ikke.  1 Steden 
for  sagdes  altid  »Øg«. 

Navnet  »Hors«  brugtes  kun  i enkelte  Sammensætninger. 
Saaledes  kaldtes  en  Pandeskal  af  en  Hest  »Horsepande«  (Hås- 
sepa^e).  »Mær«  brugtes  særlig  som  Skældsord  til  Kvinder. 
Hest  betød  det  dog  i enkelte  Sammensætninger.  »Bæst«  (Best) 
brugtes  kun  som  Skældsord 2). 

Navnet  »Smakke«,  som  jo  i ældre  Tid  betegnede  en  Skov- 
hest, forekom  maaske  i »Fedsmakke«,  en  svær,  fed  Kone. 

»Udgangsøg«  (Ugangsøj)  kendtes  alene  som  Betegnelse  for 
en  Pige,  der,  især  paa  Grund  af  manglende  Dygtighed,  kun 
blev  sat  til  »Slask  og  Slæb«  (Slask  å Slæv),  til  simpelt  og 
snavset  Arbejde. 

Om  et  Par  daarlige  Heste  kunde  siges:  »Dæ  æ då  e Parr 

jammerlie  Pelleker!«  En  gammel  »skindmager«  Hest  blev 
kaldt  en  »Skindpippe«  (Ske^pibbe).  Af  og  til  brugtes  Udtryk- 
ket: »En  gammel  Kule«. 

Det  var  bedst,  om  det  »hestegalne«  »Øg«  blev  ført  til  »He- 
sten« »paa  Ny«  (naar  det  var  Ny).  Saa  fik  det  tidligere  Føl. 
Var  Øget  med  Føl,  kaldtes  det  »ifolet«  (ifole).  Føllene  skulde 
helst  fødes  tidlig  om  Foraaret,  saa  de  kunde  have  Lejlighed 
til  at  græsse  hele  Sommeren.  Et  Føl,  der  fødtes  i Somme- 
rens Løb,  kaldtes  en  »Sildeføding«  (Selleføeng).  Føllene  kald- 
tes ellers  »Hesteføl«  og  »Øgeføl«.  Nogle  Føl  kom  til  Verden 
med  en  saakaldt  »Følham«.  Føllene  sagdes  at  være  »biind- 
fødte«. Skønt  deres  Øjne  er  aabne,  ser  de  først  den  niende 
Dag.  Et  Øg,  der  havde  Føl,  kaldtes  »Føløg«  (Følløj).  Naar 
Føllet  gik  i sit  andet  Aar,  kaldtes  det  »Plag«  (Plakk).  Dette 
Navn  er  dog  næppe  gammelt  paa  Falster11).  Et  to  Aar  gam- 
melt Føl  kaldtes  en  »Toaaring«.  Saa  snart  det  kunde  lade  sig 
gøre,  blev  en  Hest  »tilkørt«  og  »tilredet«  (tærett). 

Visse  Ord  maatte  man  hverken  bruge  om  Heste  eller  andre 
Husdyr.  Man  maatte  gerne  sige,  at  de  var  »smukke«  (småkke) 


*)  Udtales  soeg  (P.  Petersen.).  — *)  Har  mao&ke  paa  Falster  aldrig  betegnet  en 
Hest.  — *)  I Steden  for  brugtes  sikkert  tidligere  Ordet  »Klådd«. 
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eller  »skønne«  (skæne),  men  ikke,  at  de  var  »pæne«  (pænne) 
eller  »nette«  (nætte).  Det  »førte«  altid  Uheld. 

Ordet  »vrinske«  brugtes  meget  sjælden  om  Hestens  almin- 
delige Lyd.  I Regelen  sagdes:  »Gnække«.  Om  andre  Lyde 
brugtes  Ordene  »plustre«  og  »fnyse«  (fnysse). 

Naar  Heste  viser  Tænder  og  vil  bide,  sagdes  de  at  »grine« 
(grinne). 

En  Hest  kan  være  »trivsom«  eller  »utrivsom« ; men  Arbej- 
det tager  jo  paa  dem  alle.  »Dæ  æ gråv,  va  Hestene  ble  arete 
(afredte)  a dæiy  Tur!«  »Øjene  ska  nåkk  sætte  (afmagres)  i 
Plotien  (Pløjetiden).«  Om  alle  Kreaturer  sagde  man:  »Di 
taver  sæ!«  eller:  »Di  kåmmer  sæ!«  eftersom  de  blev  magrere 
eller  federe.  Hesten  skulde  helst  være  »godt  fyldt  ud  i Ly- 
sken« (gått  føllt  u i Lysken),  saa  var  den  »lysketrind«.  Ellers 
sagdes  den  at  være  »lysketynd«  eller  »optaget«  (åpptae). 
Et  Kreatur,  der  ingen  Ting  kunde  taale,  sagdes  at  være 
•aandesyg«  (å^esy)1). 

Rasmus  Klokker  saa  helst,  at  en  Hest  førte  sig  godt  og 
knejsede  med  Hovedet.  »Dæ  æ gråv,  va  haiy  møjser  (knej- 
ser)!« »Dæ  æ itj  mande  (mandig)  Hest.«  Det  var  »skidt«,  naar 
man  skulde  »ruske«  en  Hest  i »Mulen«,  for  at  »mule  ham 
op.«  En  Hest  maatte  ikke  ligge  for  stærkt  paa  Tømmen, 
saa  hed  det:  »Do  ska’nne  væe  så  hesse  (hidsig)!«  Man  holdt 
ikke  meget  af  dem,  der  var  »stivmulede«.  Men  værst  var  det 
jo  med  dem,  der  var  sky,  stædige  eller  løbske.  »Hovedsky« 
ihoesky)  kaldtes  den  Hest,  der  let  blev  forskrækket.  Ellers 
sagde  man  ikke:  »Hesten  blev  sky!«  men:  »Hesti//  ble  kysst!« 
En  enkelt  Hest  var  ikke  »stædig«  (stæe),  naar  man  kørte,  men 
blev  stædig,  naar  man  red.  En  saadan  Hest  kaldtes  »red- 
stædig«  (restæe).  Om  en  Hest,  der  havde  den  Vane  at  løbe 
løbsk,  sagde  man:  »Dæijj  Hest  æ losse!«  1 Steden  for  »løbe 
løbsk«  sagde  man:  »løve  losse«. 

Man  regnede  ikke,  om  en  Hest  af  og  til  »slog  Enden  i 
Vejret«  (slo  Æi ij  i Væjre) ; men  slemt  var  det,  naar  den  havde 
den  Vane  at  stejle.  Herom  brugtes  somme  Tider  Udtrykket 
•stige«  (stie);  men  i Regelen  sagdes  »kegle«.  »Dæ>/  Hest  æ 
slem  tæ  å kæjle  sæ.« 

Selv  den  bedste  Hest  kunde  »snuble«  (snobble),  naar  der 
laa  et  eller  andet  i Vejen ; men  der  var  de  Heste,  der  uden 
ydre  Grund  sank  i Knæ.  Det  kaldtes  at  »nejle«.  »Dsetj  Hest 
ae’nne  go  tæ  å rie  å,  ha«/  æ så  slæmm  tæ  å næjlel«  Ordet 
■ nejle«  betød  ellers  i al  Almindelighed  at  synke  i Knæ. 
•Øje  ble  så  bange,  så  de  fårmele  næjlee.« 

Afog  til  kunde  en  Hest  jo  blive  »bovlam«  (bulamm).  »Halt« 
hed  ellers  »lumpen«.  »Jæ  sønns,  de  tæmmes  (den  nærmere) 
lomper  lett,  ka  do’nne  se,  åm  dæ  æ if  Sten  Uiyer  Hoiiy  (Hoven)!« 

0 Ordet  betyder  ifl.  P.  Petersen  »vanskelig  at  omgås*.  (J.  O.) 


Digitized  by  Google 


108 


Naar  der,  idet  man  kørte,  hørtes  en  klukkende  Lyd  i He- 
stene, hed  det:  >Mellten  (Milten)  skrier  i dam!« 

Ordet  »Manke#  brugtes  kun  om  det  Skind,  hvori  Manke- 
haarene  sidder.  Selve  Mankehaarene  kaldtes  »Mann«. 

Den  Dusk  Haar,  der  bagtil  sidder  over  Hestenes  Hove, 
kaldtes  »Hovskæg«  (Hoskeg). 

Ordet  » Hestepærerf  brugtes  ikke.  En  Dynge  Hestemøg 
kaldtes  en  »Hestemåkke«. 

Det  var  en  stor  Begivenhed,  da  Lars  første  Gang  fik  Lov 
til  at  ride.  Han  lærte  snart  at  sidde  »stolt«  paå  den  »nøgnef 
(nøjne)1)  Hest,  og  han  faldt  ikke  af,  skønt  han  »hoppede  op 
og  ned«,  naar  den  »stødtef.  Morsomt  var  det  jo  at  ride  i 
»Galoppe«,  men  man  blev  af  de  andre  Drenge  betragtet  som 
en  »Kærnekarl«,  naar  man  ikke  var  bange  for  at  »ride  Fir- 
spring«. 

Rasmus  Klokker  havde  kun  »Forsko«  under  sine  Heste, 
og  naar  Vinteren  kom  med  glat  Føre,  saa  »brækkede«  han 
Skoene  »fra«.  Det  var  ikke  mange,  der  lod  Hestene  »skarpe« 
(skærpe). 

Om  Sommeren  brugte  man  jo  altid  at  »græsse«  sine  Heste. 
Naar  Efteraaret  kom,  skulde  de  »tages  ind«  (tas  erj).  Saa 
maatte  man  passe  paa,  at  de  ikke  var  vaade,  for  var  de  det, 
vilde  Haarene  siden  ikke  »falde«.  Man  kunde  da  hele  Vin- 
teren igennem  strigle  og  børste  saa  meget  man  vilde,  de  blev 
alligevel  ikke  glatte11).  Naar  Hestene  var  komne  ind  i deres 
Baase,  gned  Rasmus  Klokker  dem  af  med  »friske  Rughalms- 
viske«.  Til  hver  Hest  »vred  han  en  ny  Visk«,  og  naar  han 
havde  brugt  den,  »smak«  han  den  ind  under  Hesten.  Hvor- 
for han  gjorde  det,  fik  Lars  aldrig  at  vide. 

Det  gamle  »Grimetøj«  var  simpelt.  Det  var  en  »Hampe- 
grime«  med  et  Reb,  der  kaldtes  »Grimeskaft«  (Gremmeskavt). 
Senere  kom  »Lædergrimer«  med  Ring,  hvori  der  fæstedes  en 
tynd  Jernlænke,  en  saakaldt  »Grimetøjl«.  For  at  Lænken 
ikke  skulde  sno  sig,  var  der  hist  og  her  et  saakaldt  »Læg- 
ende* (Læeiye). 

I Rasmussens  Barndom  fik  Hestene  aldrig  løs  Havre.  Hav- 
ren til  Hestene  blev  ikke  tærsket,  og  Størstedelen  blev  fore- 
løbig sat  i Hæs.  Til  sine  fire  Heste  sørgede  Rasmus  Klokker 
for  at  have  et  Forraad  af  to  »Neger«  (Næjer)  for  hver  Dag 
til  Udgangen  af  Maj.  Hver  Morgen  tidlig  blev  der  skaaret 
Hakkelse.  Hakkelsekniven  skulde  altid  være  skarp.  Naar 
den  begyndte  at  blive  sløv,  saa  kunde  den  ikke  overskære 
de  underste  Straa,  der  da  blev  hængende.  Saa  hed  det:  »Do 
ska  slive,  få  Kniviy  saler  (savler)!«  Hvad  der  for  en  Dag 
blev  skaaret  til  Hestene,  kaldtes  en  »Blandning«  (Blå^neng). 
Hertil  medgik  foruden  de  to  »Havreneg«  to  »Smaahalms- 

*)  Uden  Du  kken  eller  Sadel.  — *)  Skg.  4.  103. 
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klipper«,  i Regelen  Rug,  og  et  »Ælteknippe«.  Hakkelsen  blev 
iblandet«  ved  Hjælp  af  en  »Halnisule«.  Skar  man  Havre- 
negene  op  til  Hakkelse,  mente  man,  at  Hakkelsen  blev  mere 
»dryg«  (dry)1)  end  ellers. 

Enkelte  Heste  havde  den  slemme  »Vane«  (Våne)  at  staa 
og  bide  i Krybben.  De  kaldtes  »Krybbebidere«  (Krebbebiere). 
Om  et  urimeligt  og  paastaaeligt  Menneske  plejede  man  at 
sige:  »Dæ  æ ijj  ræjte  Krebbebierel« 

Naar  en  Hest  med  Læberne  gennemsøgte  Foderet  for  at 
linde  Havren,  sagdes  den  at  »mimre  med  Mulen«  (mæmre 
mæ  M uli  9). 

Naar  Hestene  var  kræsne  og  ikke  vilde  æde  alt  Foderet, 
sagde  man:  »Di  ore  (urede)  så  mæje  i e!«  Det,  der  blev 

tilbage,  kaldtes  »Ore«. 

Naar  man  havde  det,  lagde  man  om  Aftenen  lidt  Kløver 
eller  Ærtehalm  i »Hækken«  over  Hestenes  Krybbe.  Ærte- 
halm var  noget,  Hestene  satte  Pris  paa;  men  det  gav  dem 
ofte  en  daarlig  Mave. 

At  give  Hestene  kaldtes 
som  paa  Fællessproget  at 
fodre«  (fore).  At  give  dem 
sidste  Dagsfoder  kaldtes  at 
• fodre  af«. 


Hestene  fodredes  altid  fra 
Skæreloen.  Hakkelsen  tog  man 
i »Skuffen«  og  fordelte  den 


Fig.  26.  Hestekyr. 

Tegnet  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 
1.  Hestebojl.  2 Bøjlepen.  3.  Klcpp. 

4.  Kyr.  5.  Kyrehyll. 


saa  i Krybberne,  over  hvilke  der  var  en  tilstrækkelig  stor 


Aabning  i Skillerummet  ind  til  Loen.  Hestene  vandedes  i 


•Mosen«  Vest  for  Gaarden. 


Naar  man  skulde  op  i Baasen,  men  Hesten  ikke  gav  en 
tilstrækkelig  Plads,  saa  sagde  man:  »Humme  dig!«  eller: 
»Ham  dig!«  (håmm  dæ)*). 

Om  Aftenen  »strøede«  man  under  Heste,  Køer,  Faar  og  Gæs. 
Under  Heste  strøede  man  tit  med  »Tagvrag«  eller  »Fåreore«. 

Om  Foraaret  kom  Hestene  paa  Græs  lidt  senere  end  Køerne. 
Den  Dag,  Hestene  skulde  »sættes  ud«  (sætts  u),  slog  Rasmus 
Klokker  Kors  over  Døren  og  lagde  en  Økse  med  »Biddet« 
ind  under  Tærskelen.  Hestene  skulde  gaa  ud  over  Øksen, 
men  de  maatte  jo  nødig  komme  til  Skade*). 

Straks,  naar  Hestene  kom  paa  Græs,  blev  de  tøjrede.  Si- 
den fik  de  Lov  til  at  gaa  løse. 

Til  »Tøjr«  (Kyr)  brugtes  »Haarreb«  (Fig.  26).  Om  det  ene 
Ben  laa  der  en  saakaldt  »Hestebøjl«  af  »Sejpil.«  Bøjlen  var 
lukket  med  en  »Bøjlepind«.  Den  saakaldte  »Klip«  (Klepp) 


‘)  Drøj.  — *)  Kunde  også  godi  siges  lil  mennesker  (P.  Petersen.).  — *)  Skikken, 
der  kendes  fra  mange  andre  hold,  er  åbenbart  en  levning  nf  troen  paa  stålets  magt 
mod  onde  kræfter.  (J.  O.) 
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var  et  Stykke  af  en  Gren,  som  oftest  af  »Abild«  (Avl).  1 den 
ene  Ende  var  der  et  Hul,  og  gennem  dette  gik  Bøjlepinden. 

I den  anden  Ende  var  der  et  »Opsæt«,  det  vil  sige  en  Bøj- 
ning opad.  Tog  man  ikke  til  Klip  et  Stykke  af  en  Gren,  der 
havde  den  ønskede  Form,  saa  vilde  »Opsættet«  straks  bræk- 
kes af.  Det  kom  da  til,  som  det  hed,  at  »staa  over  Spaan« 
(stå  oer  Spån).  Gennem  Opsættet  var  der  et  Hul  til  Tøjret. 
Rebet  var  fastgjort  i »Tøjrehjulet«  (Kyrehylle),  et  ganske  lille 
Hjul,  der  laa  op  itnod  Klippen  og  formindskede  Sliddet  paa 
Rebets  Ende.  Tøjrehjulet  var  i Regelen  af  Ask.  »Tøjre- 
pælen«  (Kyrepæliiy)  blev  nedrammet  med  en  »Tøjrekølle«. 

Naar  Hestene  gik  løse,  havde  de  om  det  ene  Forben  en 
»Slæbeklipp«  (Slæveklepp).  Det  var  et  Stykke  Træ,  større 
end  »Tøjreklippen«,  men  ligesom  denne  fastgjort  ved  Hjælp 
af  Bøjle  og  Bøjlepind.  Slæbeklippen  skulde  hindre  Hestene 
i at  »brække  ud«  gennem  Gærderne. 

Noget  af  det  første,  Hestene  gjorde,  naar  de  kom  ud,  var 
næsten  altid  at  »trille  sig«  (treile  sæ).  Naar  de  var  løse. 
holdt  de  meget  af  at  staa  to  og  to  og  »gnibbes«  (gnebbes). 
De  stillede  sig  saaledes  op,  at  de  kunde  nappe  hinanden  i 
»Manken«.  Længe  stod  de  tit  i dette  »Stille«  (denne  Stilling), 
og  kun  naar  Fluerne  af  og  til  blev  for  nærgaaende,  stand- 
sede de  et  Øjeblik  og  »virrede  med  Hovedet«  (værree  mæ  Hoee). 

Adskillige  af  Bønderne  havde  nogle  af  de  saakaldte  »Styk- 
heste« (Støkkheste),  som  tilhørte  Hæren. 

Hestene  var  udsatte  for  mange  Sygdomme.  Naar  et  Kreatur 
var  sygt,  men  man  ikke  ret  kunde  komme  paa  det  Rene 
med  hvad  det  fejlede,  sagde  man  ofte:  »Dæ  har  væll  fåe 
noe  Skarn  i sæ!« 

»Kuller«  (Koiler)  var  jo  noksom  bekendt,  og  det  baade 
»Flyvekuller«  (Flykoller)  og  »Dødkuller«.  Naar  Hesten  fik 
et  Anfald  af  Kuller,  plejede  man  at  tage  tre  stærke  Nap  i 
»Nuppen«,  saa  det  hver  Gang  gav  ligesom  et  »Knæk«  (Knekk). 
»Nuppen«  (Nobbij?)  kaldte  man  Pandelokken. 

Naar  Rasmus  Klokker  var  ude,  satte  han  ikke  sine  Heste 
i Stald,  men  bandt  dem  til  nogle  Ringe,  han  havde  i »Ha- 
verne« paa  sin  »Kørevogn«.  Kom  de  i Stald,  var  han  bange 
for,  de  skulde  faa  »Krop«  (Kråpp).  For  denne  Sygdom 
brugtes  Omslag  af  varm  Malt.  »Krop«  sagdes  at  kunne  gaa 
over  til  »Kværk«,  en  endnu  mere  ondartet  Halssygdom.  Naar 
en  Hest  har  »Kværk«,  saa  »skryder«  (skryer)  det  i Halsen. 

Baade  Heste  og  Køer  kunde  faa  en  Øjensygdom,  der  kaldtes 
»Hav«.  Den  begyndte  i »Nestet«,  og  derfra  bredte  sig  en 
Hinde  ud  over  Øjet.  Gennem  denne  Hinde  kunde  de,  der 
forstod  det,  stikke  en  »Stoppenaal«,  hvori  der  sad  en  »Naals- 
traad«.  Ved  nu  at  trække  i Traaden  sprængte  man  Hinden1). 

•1  Skg.  4.  109.  ni. 
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»Spatt«  var  noksom  bekendt.  En  underlig  Sygdom  var 
»Mug«  (Mogg).  Den  afaad  Haarene  paa  Hestens  Ben  et  Stykke 
fra  Hoven  og  op  imod  »Hasen«  (Hasiiy). 

Naar  en  Hest  var  død,  blev  den  begravet  paa  Marken. 
Man  fandt  derfor  heller  ikke  saa  sjældent  en  gammel  »Heste- 
rad« (Hestera). 

I Klokkergaarden  havde  man  fra  fire  til  seks  Køer,  men 
ingen  »Tyr«  (Kyr).  Køerne  havde  forskellige  Farver.  De 
fleste  var  sorte  eller  røde.  Nogle  var  plettede,  eller  som  det 
hed,  »flakkede«  (flagee).  »Sortflakket«  kaldtes  den  der  var 
hvid  med  sorte  Pletter,  »rødflakket«  den  der  var  hvid  med 
røde  Pletter.  Ordet  »grimet«  (gremme)  brugtes  om  en  sort 
Ko  med  hvidt  Forhoved.  I Klokkergaarden  havde  man  en 
Ko,  der  kaldtes  den  »jyssede«  (jøssee)  Ko,  fordi  den  var 
»jysset«.  Dermed  betegnedes  en  skidengraa  Farve.  En  an- 
den kaldtes  den  »uldede«  (ullee)  Ko,  fordi  den  var  »uldet«. 
Dermed  betegnedes  en  uldagtig  Haarvækst.  De  uldede 
Koers  Farve  faldt  som  oftest  i det  graa  eller  blaa:  men  selve 
Navnet  hentydede  ikke  til  Farven. 

Koer,  der  havde  meget  stift  Haar,  kaldtes  »ildhaarede«  (illhåree). 

Den  gildede  Tyr  kaldtes  »Stud«  (Stu). 

Navnet  »Kreatur«  (Kretur)  omfattede  baade  Køer,  Heste, 
Faar  og  Svin.  »Kvæg«  (Kvæj)  derimod  brugtes  kun  om 
Køerne.  Man  spurgte  ikke  om,  hvor  mange  Køer,  inen  hvor 
meget  »Kvæg«  en  Mand  havde. 

Navnene  Nød,  Høved  og  Kræ  brugtes  ikke.  »Okse«  brug- 
tes nok  kun  i Ordet  »Oksekød«.  »Fæ«  brugtes  særlig  som 
Skældsord.  Ellers  forekom  det  i en  enkelt  Forbindelse  som 
i Udtrykket  »Folk  og  Fæ«. 

En  gammel,  mager  Ko  kaldtes  ofte  »en  gammel  Skrimpe« 
(Skrem  mpe). 

Naar  den  »tyregale«  (kyregalne)  Ko  havde  været  hos  den 
»villige«  (vellee)  Tyr,  saa  sagdes  den  at  være  »loven«  (loen)1). 
Fik  den  ingen  Kalv,  var  den  »overloven«  (oerloen).  Der 
kunde  ogsaa  blive  sagt:  »Dæ»/  røflakee  Ko  løv  oer  ifjort« 

Var  Koen  med  Kalv,  hed  den  »ikalvet«  (ikale).  Man  inaatte 
endelig  ikke  skære  »Rumpen«  af  en  Ko,  for  saa  blev  Kalven 
»stumprumpet«8).  Fødte  Koen  for  tidlig,  sagdes  den  at  »ka- 
ste Kalven«  (kaste  Kalitj).  Naar  Tiden  nærmede  sig,  at  den 
skulde  kælve,  saa  man  paa,  at  den  begyndte  at  »løge«  (løe). 
Somme  Kalve  fødtes  med  »Sejerskind«.  Det  blev  »vøvet« 
(veje)’)  om  en  Kæp  og  tørret  for  siden  at  bruges  paa  for- 
skellig Maade.  Efterbyrden,  der  kom  fra  »Bærendet«  (Bærere), 
kaldtes  »Skarn«.  Saa  snart  en  Kalv  var  født,  blev  den  over- 
smurt med  Salt.  Man  sagde,  det  var  for  at  Koen,  naar  den 
slikkede  Kalven,  skulde  blive  nødt  til  at  æde  Saltet;  som  den 

')  Løben.  - »)  Skg.  4,  104.  7.  120.  - *)  Viklet. 
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Fig.  27.  Kokloc. 

Original  i Dansk  Landbrugsmusæum 
1.  Nfil.  2.  Rojl.  3.  Hænepæl. 
(Naar  Bajlen  er  lukkel,  ses  Knden 
nedenunder  Naalen.) 


havde  godt  af.  En  Ko,  der  nylig  havde  kælvet,  kaldtes  en 
»nybærre  Ko«.  Kalvene  kaldtes  »Tyrekalv«  (Kyrekal)  og 
»Kviekalv«.  Naar  Kviekalven  var  et  halvt  Aar  gammel, 
kaldtes  den  »Kvie«  (Kvi).  Først  naar  den  havde  faaet  sin 
anden  Kalv,  kaldtes  den  »Ko«. 

Til  Koens  Skønhed  stillede  man 
ikke  store  Fordringer.  Dog  syntes 
man  ikke  oin,  naar  en  Ko  var  alt 
for  »svejrygget«  (svæjrøgge)1).  Heller 
ikke  led  man  »kullede«  (kullee) 
Køer.  Værre  var  det  jo,  naar  en 
Ko  ved  at  »stødes«  (støes)*}  eller 
paa  anden  Maade  havde  mistet  det 
ene  Horn.  Dog  gjorde  det  ingen 
Skade,  om  kun  »Steglingen«  (Sti- 
lei/iij)®)  var  urørt;  men  sprang 
denne  op  at  bløde,  var  Koen  om 
en  Hals.  Saa  kunde  Blodet  / 
gerne  »forløbe«  hende.  Åy 

Naar  man  købte  en  Ko,  saa  r 

man  jo  mest  paa  »Jygeret«  (.lyre)4).  I 

Om  Efteraaret,  naar  Køerne  blev  »taget  ind«,  fik  de  / 
»Skorstenssod«5)  og  salt  Sild,  dyppet  i Tjære").  Var  der 
ikke  Sild  i Huset,  fik  de  Tjære  paa  Brød,  og  for  at  gøre 
det  rigtig  godt  stak  Rasmus  Klokker  dem  »Tjærekosten« 
(Kærekosti»/)  i Halsen  og  drejede  den  rundt. 

1 hver  Baas  var  der  som  sagt  to  Køer.  Om  Halsen 
havde  Køerne  en  »Klove«  (Fig.  27)  eller  »Koklove«  (Ko- 
kloe),  der  aabnedes,  naar  de  skulde  ud  at  vandes  i 
»Mosen«.  Klovens  »Bøjl«  var  i Regelen  af  Sejpil.  Paa 
den  saakaldte  »Rendepæl«  kunde  Kloven  glide  op  og  ned. 

Koernes  vigtigsle  Foder  var  Hø  og  Hakkelse  af  Byg- 
halm  og  Havrehalm.  Men  desuden  fik  de  Avner  og 
»Skraa«.  Naar  der  var  brygget,  fik  de  »Roste«;  naar 
der  var  lavet  Most,  fik  de  »Æblemask«.  Af  og  til  fik 
de  »Drank«  (Drai/k)  eller  »Spøl«TS,  som  købles  i Ny- 
købing. 

Høet  blev  trukket  frem  med  en  »Høkrog«  (Fig.  28). 

Krogen  var  af  Jern  og  Skaftet  af  Træ. 

Hakkelse  og  Avner  bares  i en  saakaldt  »Høkurv« 
(Høkorre),  der  var  flettet  af  »Pilevidjer«  (Pilleveer),  som  Fig  ss 
ikke  var  »skavede«.  Kurven  var  rund,  halvanden  Alen  HeSrog. 

Paa  Siderne  var  der  to  i Dan«! 


høj  og  temmelig  bred  foroven. 
»Øren«.  Under  Bunden  var  der  et 
to  Kæppe. 


»Kors«,  dannet 


o IjuhI- 
brugs- 
musu'uiu. 


‘)  Buet  i Byggen.  — *)  Slanges.  — •)  Homels  Brusk  lup.  — «)  Yveret.  — k)  Skg.  4. 
107.  — •)  Skg.  4,  106,  7,  139.  — *)  Affald  ved  Brændevinsbrænding. 
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»Skraa«  blev  malet  paa  Møllen.  Før  Køerne  fik  det,  blev 
det  sat  i »Støb«  (Støv)  i et  Kar. 

At  give  Køerne  kaldtes  at  »røgte«.  At  give  detn  det  sidste 
Dagfoder  kaldtes  at  »røgte  af«  (røjte  a). 

Køerne  fodredes  fem  Gange  om  Dagen.  Morgenfoderet 
kaldtes  »Davre«.  Foderet  mellem  Davre  og  Middag  kaldtes 
af  de  Gamle  »Andetid«  (A^eti).  Saa  kom  »Middagsæde« 
(Meddesee),  »Efteræde«  (Ætteree)  og  endelig  »Nadver«  (Nare). 

Naar  Køerne  laa  i Stalden  og  længtes  efter  Foder,  saa  gav 
de  ofte  en  dump  Lyd  fra  sig.  Dette  kaldtes  at  »bårne«. 

Stod  en  Ko,  saa  man  ikke  kunde  komme 
op  i Baasen,  saa  sagde  man:  »Skippe  dig 

(skeppe  dæ)!«  Køer  maatte  man  altid  tage 
med  det  gode.  Det  hjælper  at  »tærske«  en 
Hest,  men  ikke  en  Ko. 

Der  blev  jo  strøet  under  Køerne;  men 
alligevel  kunde  de  om  Morgenen  have  nogle 
slemme  »Laarkager«.  Navnet  »Kokasse«  brug- 
tes ikke.  1 Steden  for  sagdes  »Komåkke«. 

Køerne  havde  en  underlig  Maade  at  strække 
sig  paa.  »Se,  va  hån  tøjer  sæ!«  Somme 
Tider  kunde  de  ligesom  »vide  sig  ud«  (vie 
sæ  u)  og  give  et  »Sprætt«  for  at  ryste  Snavs 
af  »Klovene«  (Kloene)1).  Sparkede  de,  brugte 
man  Udtrykket  »slaa  ud«. 

Køer  og  Kalve  blev  vandede  i »Mosen«. 

Naar  de  skulde  slippes  ud  eller  ind,  brugtes 
Udtrykkene:  »Luk  dem  ud!«  og:  »Luk  dem 
ind!« 

Naar  Foraaret  kom,  og  Køerne  skulde 
»sættes  ud«,  saa  slog  Rasmus  Klokker  et 
Kors  over  Stalddøren  og  lagde  en  Økse  ved 
Tærskelen8).  Ogsaa  fik  de  Sod  og  Sild,  men  desuden  fik  de 
et  Glas  Vand,  hvori  der  flød  et  Lag  Terpentin  af  en  Species 
Tykkelse.  Hertil  brugtes  et  gammelt  Glas  uden  Fod.  Det 
kunde  rumme  saa  meget  som  seks  Snapseglas. 

Straks,  naar  Køerne  kom  paa  Græs,  var  de  ligesom  He- 
stene tøjrede.  Ellers  foraad  de  sig.  Til  Tøjret  hørte  en 
saakaldt  »Klapgrime«  (Klappgremme,  Fig.  29).  Klapgrimen 
bestod  af  to  Stykker  Træ,  der  sad  paa  hver  sin  Side  af  Ho- 
vedet og  kaldtes  »Klaptræer«.  Fra  disse  udgik  et  tyndt, 
hjemmelavet  »Hørreb«,  det  saakaldte  »Hovedstolereb«,  der  laa 
bag  Koens  Øren.  Foroven  var  Klaptræerne  forbundne  med 
en  Jernlænke,  der  laa  over  Koens  »Snude«,  og  forneden  med 


Fig.  29.  Klappgrcmme. 
Original  i Dansk 
I^andnrugsmusæum. 


1.  Klnpptnn. 

2.  Hostolerev. 

3.  Jærnlænke. 


*'i  Klov  hedder  Klo,  men  1 Flertal  nok  baade  »Kloene*  og  »Kløjene«.  — *)  G.  M. 
i 33.  Skg.  7.  121.  Også  naar  en  ko  solgtes  (dog  ikke  til  slagtning)  fra  en  gård,  måtte 
oen  ifalge  P.  Petersen  gå  ud  af  stalddøren  over  øksen.  (J.  O.) 
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et  Reb,  der  laa  under  dens  »Mule«.  Selve  Tøjret  var  en 
tynd  Jernlænke.  Rasmus  Klokkers  Køer  var  nemlig  slemme 
til  at  »æde  Reb«  (ee  Rev).  Det  Stykke,  som  Tøjret  rakte, 
kaldtes  en  »Sætte«.  Der  blev  sagt:  »Jy  heiye  (hende)  hal 
Ihalv)  Sætte!«  eller:  »Jy  hei/e  hel  Sætte!«  Var  det  Kløver, 
tøjredes  der  saaledes,  at  Koen  lige  naaede  det  med  Forbenene. 
Aad  den  for  meget  af  ny  Kløver,  fik  den  »Trommesyge«. 

Naar  Koerne  blev  slupne  løse,  fik  de  et  »Aag«  (A)  af  Træ 
om  Halsen,  for  at  de  ikke  skulde  »brække  ud«.  Særlig 
»uvane«  (uvånne)  Køer  kom  i »Hornnik«  (Hornnekk),  et  Reb, 
der  var  bundet  om  Hornene  og  det  ene  Ben.  Saadanne  Køer 
kaldtes  ofte  »ravgalne«.  Ordet  »ravgal«  brugtes  ellers  ogsaa 
om  Mennesker.  Der  var  en  Kone,  som  kaldtes  »Kårne  Rav- 
gals.« 

Paa  Marken  nedgravedes  en  »Støtte«  med  en  tre,  fire 
»Stabe«  (Grenstumper),  som  Køerne  kunde  have  at  »gnibbe 
sig«  paa.  Naar  Fluerne  var  slemme,  kunde  Køerne  næsten 
ikke  faa  Ro  til  at  »tygge  Drob«  (logge  Dråv)1).  De  »vøftede« 
(vøjdee)  med  Halen  og  slikkede  sig  med  deres  »håse«  (ru) 
Tunge,  og  endda  kunde  de  ikke  holde  Fluerne  fra  Livet. 
Bremserne  fik  dem  jo  af  og  til  til  at  »bisse«  (besse). 

Ud  paa  Sommeren  fik  flere  af  Køerne,  og  det  sagdes  at 
være  de  bedste,  nogle  underlige  Knopper  i Skindet.  De  kald- 
tes »Verner«.  I Knopperne  var  der  hvide  Orme  med  sorte 
Hoveder*). 

Om  at  drive  en  Ko  brugtes  Ordene  »jage«,  »drive*  og 
»genne«.  »Jav  dæiy  Ko  u a Kløre  (Kløveret)!«  »Driv  Køerne 
tæ  Va»/S  (Vands)!«  »Jænn  Koen  hæn  tæ  Slavderi>;  (Slagteren)!* 
»Genne«  er  vel  det  lempeligste  Udtryk. 

Køerne  blev  malkede  tre  Gange  om  Dagen.  Om  den  Lyd. 
de  gav,  naar  Yveret  var  spændt,  og  de  længtes  efter  at  mal- 
kes, brugtes  Ordet  »brøle«.  »Blødmælket«  sagdes  en  Ko  at 
være,  naar  Mælken  »drøv«  af  »Patterne«,  og  den  var  let  at 
malke.  En  Ko,  med  hvilket  dette  ikke  var  Tilfældet,  kaldtes 
»haardmælket«.  Naar  en  Ko  kun  gav  lidt  Mælk,  brugtes 
Ordet  »strippe«  i Steden  for  »malke«.  »Hån  ska  jo  da  strep- 
pes!«  Naar  en  Ko  ikke  gav  Mælk,  sagdes  den  at  være  »gold« 
(gal).  I passende  Tid  ophørte  man  med  at  malke  Koen  rent 
ud,  for  saaledes  at  hjælpe  den  til  at  blive  gold.  Dette  kald- 
tes at  »sætte«.  Men  der  var  Køer,  som  ikke  kunde  »sættes«. 

Naar  man  kaldte  paa  Køerne,  sagde  man:  »Kummeko, 
kummeko  I«*)  Naar  man  kaldte  paa  Kalve:  »Kummekall« 

Hvor  en  Tyr  gik  ude,  hørte  man  den  ofte  give  en  stærk, 
men  dump  Lyd.  Det  kaldtes  at  »brumme«  (bråme). 

Somme  Tider  led  Køerne  af  »Rygblod«.  De  var  da  for- 


')  Tygge  Drav.  — *)  Brcmselnrver.  — ■)  Muligvis:  Kom  min  Ko! 
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rærdelig  »ømme«  (æmme)  paa  det  Sted,  hvor  Blodet  havde 
samlet  sig. 

Af  og  til  kan  det  give  som  et  »Plutt«  (Puf),  idet  der  stiger 
»Dunster«  (Dånnster)  op  af  Jorden.  Traf  et  Kreatur  nu  at 
være  paa  vedkommende  Sted,  blev  det  »jordskudt«  (jorskott)1). 
I Klokkergaarden  var  der  engang  en  Kalv,  som  var  bleven 
jordskudt.  Først  skød  man  over  den;  men  det  hjalp  ikke. 
Saa  skød  man  under  den,  og  da  kan  det  nok  være,  at  der 
kom  Liv  i den  syge.  Kalven  gav  et  Brøl,  sprang  omkring 
og  var  rask. 

I Klokkergaarden  havde  man  sædvanlig  en  halv  Snes 
»Faar«  og  en  »Væder«  (Væjer).  Hin  gildet  Væder  kaldtes 
»Bede«  (Bee).  Lammene  kaldtes  »Væderlam«  og  »Gimmer- 
lam«. »Gimmer«  (Jæmmer)  hed  et  Faar,  til  det  havde  faaet 
sit  første  Lam. 

Naar  Lam  kom  tidlig  til  Verden,  var  det  somme  Tider  saa 
koldt,  at  de  ikke  kunde  være  i Faarestien.  Der  blev  da  med 
en  »Fjælehav«  afstængt  et  Hjørne  af 
»Stuen«.  Paa  Gulvet  blev  der  lagt  Halm. 

Her  kunde  saa  en  to  eller  tre  Lam  have 
deres  Ophold.  Af  og  til  maatte  man 
tage  et  »Dæggelatn«,  et  Lam,  som  man 
af  en  eller  anden  Grund  blev  nødt  til  at 


opføde.  Mælk  fik  Lammet  gennem  en  f»k-  a°-  Fiireheie. 

, , T ..  . rr  , . Tognet  ener  Lars  Rasmussens 

saakaldt  »Lammepatte«,  et  Kohorn,  i Anvisning. 

hvis  Spids  der  var  dannet  en  lille  Patte  1 F|.r M^iæ^e J‘‘n’ 
af  Læder.  Spidsen  var  gennemboret,  og 

Mælken,  der  hældtes  i Hornet,  sivede  gennem  en  »Penne- 
fjer«,  der  sad  i Hullet,  ned  i Patten. 

Ikke  saa  sjældent  døde  Lammene,  især  tidlig  om  Foraaret, 
og  mange  havde  saa  den  underlige  Skik  at  Lægge  dem  op  i 
en  »Sule«  (Kløft)  i et  af  Frugttræerne  i Haven*). 

En  lille  Vantrivning  af  et  Lam,  som  af  andre  Dyr,  kaldtes 
en  lille  »Vitting«. 

Om  Vinteren  opholdt  Faarene  sig  i den  lille,  varme  Faare- 
sti,  men  om  Dagen  var  de  ofte  ude.  Naar  Faarene  skulde 
ud  eller  ind,  hed  det:  »Ka  do  jave  Fårene  u!«  eller:  »Ka 
do  ja  ve  Fårene  er(!« 

I »Hækken«  i Faarestien  lagdes  særlig  Hø  og  Ærtehalm. 
Faarene  aad  dog  af  Ærtehalmen  ikke  andet  end  Bælgene. 
Halmen,  der  blev  tilbage,  kaldtes  »Fåreore«. 

Faarene  vandedes  i et  Trug.  Deres  Skarn  kaldtes  »Faare- 
perler«  (Fårepæller)*). 

Naar  Faarene  var  ude,  var  de  altid  samlede  to  og  to,  enten 
tøjrede  eller  »hildede«.  Til  Faaretøjret  hørte  et  »Faarelægende« 
(Fårelæeije)  (Fig.  30).  Det  bestod  af  en  Jernring,  hvori  der 


')  G.  M.  2.  33,  103.  - *)  G.  M.  2.  »1.  - •)  Miler  hedder  -Peller-. 


Digitized  by  Google 


116 


var  Ire  Huller.  1 hver!  af  Hullerne  var  der  et  »Lægende- 
I det  ene  »Lægende«s  Ring  var  der  et,  ikke  hjemmelavet. 
Reb,  og  i dette  sad  Tøjrepælen.  I de  andre  »Lægender*s 
Ringe  var  der  to  tynde  Jern.  Faarene  havde  om  Halsen 
Bøjler  af  Sejpil.  De  omtalte  Jern  sad  paa  Bøjlepindene. 

I den  Tid  Faarene  »løb«  (løv),  tøjredes  de  skiftevis  sam- 
men med  Vædderen. 

Naar  Faarene  var  »hildede«  (helee),  havde  de  en  tyk,  men 
smal  Fjæl,  et  saakaldt  »Hildetræ'  (Heletræ)  imellem  sig.  1 
begge  Ender  af  Hildetræet  var  der  et  Hul,  og  gennem  Hul- 
lerne gik  Bøjlepindene.  Bøjlerne  laa  om  Faarenes  Halse. 

Især  naar  Faarene  var  ude,  plagedes  de  af  Mider,  de  saa- 
kaldte  »Faarelus«.  Somme  Tider  blev  de  næsten  som  helt 
ude  af  sig  selv  og  gav  sig  til  i et  væk  at  »bræge«  (bræe). 

Kom  Faarene  paa  Steder,  hvor  de  ikke  inaatte,  raabte 
man  efter  dem.  Saa  hed  det:  »Ka  do’nne  hue  ætter  dåm ! 

Baade  Foraar  og  Efteraar  blev  Faarene  klippede1).  For- 
aarsulden  kaldtes  »Lod«  (Lo)  og  Efleraarsulden  kaldtes  »Uld« 
»Loden«  var  ringere  end  »Ulden«,  men  daarligst  var  Uld  af 
de  saakaldte  »ildhaarede«  Faar.  Den  lignede  mere  Haar  end 
Uld.  Den  brugtes  ikke  til  Vadmel,  men  kunde  nok  bruges 
til  Hoser. 

Før  et  Faar  blev  klippet,  kom  det  i et  Kar  og  blev  vasket. 
I Klokkergaarden  brugtes  det  store  Bryggekar.  Faarene  blev 
vaskede  i Lud,  den  saakaldte  »Faarelud«.  De  »rubbedes  af« 
med  en  »Rubbekost«  eller  en  Græsvisk.  I Klokkergaarden 
var  der  engang  en  Pige,  der  altid,  naar  hun  vaskede  Væd- 
deren, »gned«  ham  om  »Næsen«,  der  tit  var  »snoppet«  (snot- 
tet),  og  sagde:  »No  renser  jæ  dænn  Næse,  fade  do  ska  jøre 
manne  Jæmre  å Bokke!«  Navnet  »Buk«  brugtes  ellers  aldrig 
om  Vædderen. 

Faarene  klippedes  med  en  »Uldsaks«.  De  Faar,  der  skulde 
slagtes,  blev  ikke  slagtede  straks  efter  at  de  var  klippede. 
Ulden  skulde  have  Tid  til  at  vokse  ud,  saa  Skindene  kunde 
blive  brugte  til  Pelse. 

I Klokkergaarden  var  der  altid  en  »Leveso*.  Systofte 
havde  en  »Byorne«,  der  ejedes  af  et  »Ornelag«  (Årnelav). 
Ordet  Svin  betegnede  baade  Orner,  »Søer«  og  Grise.  En 
gildet  Orne  kaldtes  »Galt«;  en  halvgildet  Orne:  »Søkk«. 

Naar  Soen  ikke  vilde  »løbe«,  gav  man  den  Surdejg  og  »bran- 
ket«  (brakke)  Havre.  Grisene  kaldtes  »Galtgrise«  (Gaigrisse) 
og  »Sogrise«.  De  Sogrise,  der  skulde  fedes,  blev  »skaarne  i 
Siden«,  og  »Frykornet«*)  udtoges.  Saa  blev  de  ikke  »orne- 
galne«.  En  skaaren  Sogris  kaldtes  en  »Snitte«.  En  So,  der 
første  Gang  skal  have  Grise,  kaldes  en  »Gylt«  (Jyllt). 

1 Regelen  solgte  Rasmus  Klokker  Grisene  som  »Pattegrise« 

')  Skg.  8.  S.  16.  — *)  .Æggestokkene. 
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med  Undtagelse  af  to,  som  han  til  eget  Brug  fedede  og  slag- 
tede henimod  Jul. 

Saa  længe  »Grisesoen«  havde  Pattegrise,  fik  den  Lov  til  at 
komme  ud  i Marken.  Siden  blev  den  skilt  fra  sine  Grise 
og  kom  saa  til  at  »kukelurke«  (kukkelorke)  i »Sostien«. 
Grisene  kom  ind  i Svinestien,  hvorfra  der  var  Adgang  til 
Svinegaarden.  Da  de  ikke  fik  Lov  til  at  komme  andensteds, 
blev  de  ikke  »ringede«. 

Svinenes  vigtigste  Foder  var  hele  Ærter,  som  de  fik  i de- 
res Trug.  Blev  det  knapt  med  Ærterne,  fik  de  »Skraa«,  som 
blev  malet  af  det  mindste  og  daarligste  Korn,  det  saakaldte 
• Smaakorn«1).  Nogle  købte  i Møllen  det  saakaldte  »Svine- 
mel«.  Det  var  Mel,  som  under  Malingen  satte  sig  rundt  om- 
kring i Møllen,  og  som  siden  støvedes  ned  og  fejedes  op ; 
men  den,  der  købte  det,  fik  altid  i Tilgift  en  Mængde  Træ- 
skosnavs og  lignende  gode  Sager.  Nedfaldne  Æbler  syntes 
Svinene  godt  nok  om  i Førstningen,  og  de  bragte  dem  ogsaa 
til  at  vokse;  men  naar  Svinene  havde  begyndt  at  faa  Ærter 
eller  Skraa,  saa  vragede  de  Æblerne.  Grønt  fik  de  ikke  saa 
lidt  af.  Medens  de  var  smaa,  skar  Moderen  Vikker  til  dem. 
Af  vilde  Planter  fik  de  særlig  »Bugsmitte«  og  »Skørtidsel«. 
Fattigfolk  gik  omkring  ved  Grøftevoldene  og  samlede  »Sur- 
blade« af  den  saakaldte  »Sure«  (Syre)®).  Dem  kogte  de  til 
Grisene. 

1 »Masketønderne«  samledes  jo  alle  Slags  Levninger  til 
Svinene,  og  »Masken«  blev  baaret  ud  i en  saakaldt  »Svine- 
spand«.  Grisene,  der  skulde  fedes,  fik  ogsaa  »Drank«. 

Der  var  jo  snart  ikke  det,  som  Svinene  ikke  vilde  »slabbre« 
i sig.  Den  lille  Lars  syntes,  det  var  morsomt  at  give  de 
graadige  Dyr  et  »Smøg«  over  »Trynen«  (Trønnen)  og  høre 
dem  »tage  til  Vejrs«  (ta  tæ  Væjrs)  med  at  »grynte«  (grønte). 
Men  somme  Tider  blev  de  jo  saa  vrede,  at  de  »stylede  Bør- 
ster« (stylee  Bøster). 

Den  ornegale  So  havde  en  ejendommelig  Lyd.  Den  sagdes 
at  »ruffe«  (roffe). 

Af  og  til  fik  Svinene  ny  Halm  at  ligge  paa.  Det  kaldtes 
» Lejre«.  Der  kunde  saaledes  blive  sagt:  »Ha  do  jye  Soen 

noe  Læjre?«  »Ja,  hån  har  fåe  Læjre!« 

»Levesoen«,  der  førte  sin  ensomme  Tilværelse  i Sostien, 
fik  af  og  til  Lov  til  at  komme  udenfor;  men  saa  var  hun 
lænket.  Naar  man  kom  for  at  lægge  »Halsrebet«  paa  hende, 
satte  hun  Trynen  op  og  lagde  Ørerne  tilbage.  I Halsrebet 
fastgjordes  et  andet  Reb  med  et  »Lægende«.  Naar  hun 
skulde  ind,  blev  Halsrebet  »smøgt  af«  (smøjt  a).  Om  Vin- 
teren blev  Sneen  »øst«  væk  udenfor  Sostien,  og  naar  hun 


*)  Kaldtes  ogsaa  • Forkorn«.  — •)  Vistnok:  Rumex  acetosa. 
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kom  ud,  blev  der  strøet  »Skæle«  til  hende  paa  Jorden.  Saa 
var  der  rigtig  Gilde  for  Spurvene. 

Rasmus  Klokker  fodrede  selv  Hestene.  Saa  længe  Far- 
moderen var  i Stand  dertil,  røgtede  hun  Køerne.  Moderen 
sørgede  altid  for  Kalvene  og  Fjerkræet. 


KØRETØJ. 

Rasmus  Klokker  havde  tre  »Lundstikkevogne«  (Fig.  31). 
Den  ene  var  ikke  stort  bedre  end  den  anden ; men  den  bedsip 
brugtes  til  »Kørevogn«. 

»Lundstikkerne«  var  af  Jern.  Flere  brugte  Lundstikker, 
paa  hvilke  der  foroven  var  en  ombøjet  Plade,  som  skulde 
hindre  Snavset  i at  vælte  ned  og  ødelægge  Tjæren,  hvormed 
Hjulene  var  smurte.  De  kaldtes  »Kappelundstikker«. 


Fig.  31.  I.unstekkevon.  Original  i Dansk  I.nndbrugsmusæum. 

1.  Stn*i.  2.  Hammelsbålt.  3.  Sule.  4.  Fftdoppe.  5.  Kæpståkk.  6.  Vonkæpp. 

7.  Larverne.  8.  Badoppe.  9.  ler.  10.  Hyllfel. 

Vognene  var  meget  smalle  forneden.  Bunden  var  som  of- 
test en  bred  Fjæl,  der  kaldtes  »Underbund«.  Sidestykkerne 
kaldtes  »Haver«  eller  »Vognhaver«.  De  almindelige  Side- 
stykker var  af  »Fjæle«  og  kaldtes  »Fjælehaver«;  men  man 
havde  ogsaa  »Stikkehaver«.  De.saakaldte  »Høsthaver«  var  al- 
tid Stikkehaver.  Forsmække  og  Bagsmække  brugtes  kun 
paa  Kørevognen. 

Bunden  laa  paa  de  lo  saal  a.dte  »Kæpstokke«.  Den  for- 
reste Kæpstok  laa  paa  den  saakaldte  »Broljæl«  (Brofel)1),  der 
var  fæstet  til  »Forakselen«  (Fåakslii?)  med  Pinde.  I Midten 
af  Kæpstokken  var  et  Hul.  Gennem  dette  og  lignende  i Bro- 
fjælen, den  saakaldte  »Forduppe«,  og  Forakselen  gik  den  saa- 
kaldte »Hovedbolt«  (Hoebålt).  Den  bageste  Kæpslok  laa 
umiddelbart  paa  »Bagakselen«. 

I Enderne  af  Ka'pstokkene  sad  de  fire  »Vognkæppe«  til 
Støtte  for  Vognhaverne.  Sad  Vognkæppene  løse  i Hullerne, 
sagdes  de  at  være  »lirkeløse«. 

')  Kaldtes  muligvis  ogsaa  > Vrideskummel.* 
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Hele  Undervognen  kaldtes  »Underrede*  (Uiyerree).  Den 
forreste  Del  kaldtes  »Forrede*,  den  bageste  »Bagrede«. 

Akslerne  var  af  Træ.  Paa  disse  laa  bag  Hjulene  Jernplader, 
der  bøjede  sig  opad.  Det  var  de  saakaldte  »Bolsterjern*. 
Det  Træstykke,  der  laa  under  Brofjælen,  kaldtes,  saa  vidt 
erindres,  »Forduppe«  (Fådoppe).  Baade  for  og  bag  var  det 
støttet  ved  »Stivere*.  I dets  Forende  var  »Sulen*,  hvori 
Vognstangen  sad.  I dets  Bagende  var  et  Indsnit,  hvori  den 
ene  Ende  af  det  saakaldte  »Langvægende*  (La>(væe«/e)')  laa. 
Det  fastholdtes  ved  en  »Nagle«.  Den  saakaldte  »Bagduppe« 
laa  paa  Bagakselen  og  strakte  sig  fremefter.  Under  Bag- 
duppen laa  den  anden  Ende  af  »Langvægendet«.  Foran  var 
det  fastholdt  ved  en  »Nagle«,  i hvilken  der  var  en  »Splitte*. 
Bagved  laa  det  i en  Bøjle,  der  var  fastgjort  paa  Bagduppen. 

Hjulet  var  dannet  af  de  saakaldte  »Hjulfælge*  (Hyllfele)*). 
Rasmus  Klokker  brugte  ikke  Hjulringe.  Fælgene  var  om- 
givne af  Jernskinner,  de  saakaldte  »Hjulskinner«  (Hyllskener), 
der  paasattes  ved 
Hjælp  af  Søm. 

Det  mente  Ras- 
mus Klokker  var 
bedre.  Egerne 
kaldtes  »ler«; 
men  de  var  jo 

oncnn  of  »Totr'x‘,1  Fig.  32.  Hammelstøj.  Original  i Dansk  Landbrugsmusæum. 
dl  »leirÆ«  j Hammelslåkk.  2.  L&sreng.  3.  Brakke. 

(Egetræ).  Naar 

Egerne  sad  løse  i Fælgene,  hed  del:  »Dæ  æ grav,  va  Hyll- 
ierne klæppre!«  1 »Hjulnavet«  (Hyllnave)  var  der  en  »Bøs- 
ning«. Oven  paa  Akselen  var  der  paa  Hjulstedet  en  Jern- 
plade, der  strakte  sig  saa  langt  frem,  at  »Lundstikken*  gik 
derigennem. 

I »Sulen«  eller  »Vognsulen«  sad  »Vognstangen«  og  fast- 
holdtes ved  den  saakaldte  »Stangbolt«.  Naar  Stangen  sad 
løs  i Sulen,  kunde  man  sige:  »Stangen  æ lirkeløs.«  Oftere 

sagdes  dog:  »Stangen  æ slør  i Sulen«.  Naar  Stangen  »lod  efter« 
(lo  ætter)5),  kunde  man  sige:  »Dæ  æ svært,  va  hån  tøjer  sæl* 

Paa  Stangen  sad  »Hammelstøjet«  (Fig.  32)  eller  »Hamlen« 
iHamliip).  »Hammelstokken«  var  fæstet  til  Stangen  ved  Hjælp 
af  »Hammelsbolten«.  »Brakkerne«4)  var  fæstede  til  Hammel- 
stokken ved  Hjælp  af  »Laasringe«,  Ringe,  der  kunde  aabnes. 
Paa  Hammelstokken  var  der  Jernbeslag  i Midten  og  ved  En- 
derne. »Rækkerne«5)  fastgjordes  paa  »Brakkerne«. 

Henimod  Stangens  Ende  var  den  saakaldte  »Stødnagle* 
(Stønavl),  der  skulde  »møde«  Ringen  til  Halskobbelet"). 


•)  Langvogn.  — *)  »Fel«  udtales  ens,  enten  det  saa  betyder  Fælg  eller  Fjæl.  »Fel«, 
der  belyder  Fjæl,  er  dog  Hunkøn,  medens  »Fel«,  der  betyder  Fælg,  vakler  mellem 
Hunkøn  og  Intetkøn.  Fælg  har  sagtens  tidligere  været  udtalt  »Fæl«.  — *)  Gav  efter, 
bojede  sig.  — *)  Svinglerne.  — *)  Skaglerne.  — •)  Hindre  den  i at  glide  ned. 
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Hju  lene  smurtes  ined  Tjære.  Man  begyndte  at  smøre  ved 
»det  framigs1)  Forhjul«  (de  fråmmes  Fåhyll),  gik  saa  omkring 
og  endte  ved  »det  tilmigs*)  Forhjul«  (de  tæmmes  Fåhyll).  En 
saakaldt  »Smørebuk  (Sinørrebokk)  løftede  Akslerne.  Den 
gamle  Hjultjære  kaldtes  »Vognskav«.  Den  gemtes  og  blev 
brugt  til  flere  Ting. 

En  god  Vogn  kaldtes  ofte  en  »skrap  Vogn«.  Sagdes  der 
om  en  Mand:  »Har/  æ skrapp  køreiye!«  saa  tænktes  der  dog 
nok  baade  paa  Vognen  og  Hestene. 

Andensteds  er  talt  om  Kørevogn,  Møgvogn  og  Høstvogn. 

Skulde  man  hente  Grus  eller  Sand,  var  der  ingen  Smækker 
paa  Vognen;  men  ved  hver  Ende  lagdes  et  Halmknippe  for 
at  »møde«  (møe).  Da  Lars  blev  voksen,  fik  man  til  saadan 
Kørsel  en  »Fjælekasse«  (Felekasse). 

At  gøre  en  Ting  i Stand  kaldtes  at  »lave-  den.  Var  en  Vogn 
itu,  kunde  der  saaledes  blive  sagt:  »Vi  må  hå  Voni$  lave!« 

» Slæden  (Fig. 

a V 33)  var  meget 

Ilt  *§  ^ simpelt^  indret 

erne)  var  i Re- 
1 gelen  af  Egetræ 

Fif?.  33.  Sitre.  Tegnet  efter  Lars  Hasiuussens  Anvisning.  Blev  de  slidte, 

1.  Shemee.  2.  Anneng.  3.  SlttArnc.  «.  Kwpp.  naa«nltp«  pn  «!»' 

5.  nats.  6.  sianB.  paasaues  en  saa 

kaldt  »Andning« 

(Aiyneng)  af  Bøgetræ.  Dette  Arbejde  kaldtes  al  »ånde«.  Se- 
nere blev  det  almindeligt  at  lægge  Jern  under  Mederne,  og 
saa  blev  der  ikke  saa  megen  »Slinger«  paa  Vejen.  Tværs 
over  Mederne  laa  de  saakaldte  Aagender«  (Aeiyer)  eller  »Slæde- 
aagender«.  I Enderne  af  disse  sad  fire  »Ka»ppe«,  der  støttede 
»Haverne«.  Foran  i Mederne  var  der  Huller.  Heri  laa  en 


Stok,  den  saakaldte  »Hals«,  som  frit  kunde  dreje  sig.  1 
»Halsen«  sad  Stangen,  støttet  af  lo  Skraastivere.  Nyere  Slæ- 
der havde  fast  »Hals«,  og  paa  denne  var  der  saa  en  Sule. 
hvori  Stangen  blev  indsat  og  fæstnet  med  en  Nagle.  Men 
Rasmus  Klokker  foretrak  de  gamle.  Det  var  jo  ofte,  at  Slæ- 
den frøs  fast.  Naar  man  saa  skulde  afsted,  lod  man  i Re- 
gelen Hestene  give  et  »Vrik«  (Vrekk)  til  Siden.  Saa  gik  del 
ikke  saa  sjældent  ud  over  de  nye  Slæders  Sule. 

I Klokkergaarden  var  der  en  gammel  »Stikkane«  (Stek- 
kåne).  1 Haverne  var  der  Stikker,  omtrent  som  i de  saa- 
kaldte »Høsthaver«.  Bagtil  buede  Haverne  sig  opad,  saa 
»Bagsmækken«  næsten  var  dobbelt  saa  høj  som  »Forsmæk- 
ken«. I Smækkerne  var  der  ikke  Stikker,  men  smalle  »Slaaer  . 
I Midten  af  Bagsmækken  var  der  en  bred  Slaa  med  et  ud- 


’>  Fjsunxier.  — *)  Nærmer. 
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skaaret  Hjærte  og  adskillig  anden  Stads.  Kanen  var  til  én 
Hest.  Man  sad  paa  en  »Halmklippe«. 

Vistnok  brugtes  Udtrykkene  »Kaneføre«  og  »Slædeføre«; 
men  oftere  blev  der  sagt:  »Slædevej«.  Saaledes  kunde  det 
hedde:  >Dæ  ska  nåkk  hlie  go  Slævæj  i dæi;  Ue,  såm  et- 

kammer (næste  Uge) I« 

Om  »Seletøjet«  skal  kun  siges  et  Far  Ord. 

De  fleste  af  de  gamle  kørte  altid  med  »slet  Tømme«  (slætt 
Tæmme)1).  Hestenes  Hoveder  var  saa  forbundne  ved  en 
Mellemtømme« . Rasmus  Klokker  brugte  dog  »Liner«  (Lin- 
ner),  saaledes  som  del  nu  er  almindeligt.  Da  Lars  var  Dreng, 
hrugte  han  altid  »Rebliner«;  senere  fik  han  ogsaa  Læder- 
liner«. Hovedtøjet,  hvori  Linerne  spændtes,  kaldtes  »Hoved- 
stol« (Hoestol).  »Hovedlag«  (Hoelav)  betegnede  et  Hovedtøj 
med  Tøjler,  der  brugtes,  naar  man  red.  Ridsel  kaldtes  »Mi- 
lende« (Milene).  Rasmus  Klokker  brugte  altid  et  »slet  Mi- 
lende«, det  vil  sige  et  Bidsel  med  enkelt  Led.  For  stivsnudede 
og  ustyrlige  Heste  brugtes  ellers  forskellige  Bidsler,  saasom 
Krogmilende«  (Kråmile»,e)  og  »Trækmilende«.  I Milendet 
var  der  Ringe,  der  var  fastspændte  i Hovedstolen.  Rasmus 
Klokker  havde  et  Par  gamle  »Skyklapper«  af  Læder;  men 
de  brugtes  sjælden  eller  aldrig.  Faa  Skyklappernes  Udside 
var  der  syet  som  et  »Timeglas«. 

Stangen  holdtes  oppe  ved  Hjælp  af  »Halskobler«  (Hals- 
goller)8),  som  var  af  Læder.  1 Halskoblerne  var  der  Lænker, 
som  samledes  i en  Ring,  der  blev  »trædet«  paa  Stangen  op 
imod  »Stødnaglen«. 

Paa  det  saakaldte  »Mankestykke*  varder  en  »Mankepude«. 
Over  denne  laa  et  »Dæksel«,  og  i dette  var  der  to  Ringe, 
gennem  hvilke  Linerne  gik. 

Paa  »Bringestykket«  sad  en  Slags  store  Spænder  med  den 
saakaldte  »Seletorn«. 

»Rækkerne«  var  af  Reb.  1 den  ene  Kilde  af  Rækken  dan- 
nede man  et  Øje,  idet  man  paa  to  Steder  førte  Rebets  Ende 
ind  gennem  selve  Rebet.  Dette  Øje  sattes  paa  Seletornen. 
Man  kunde  gøre  Øjet  større  eller  mindre  og  derved  forkorte 
eller  forlænge  Rækken.  Dette  kaldtes  at  »gøre  ind«  (jøre  e/,j 
og  »gøre  ud«.  I den  anden  Ende  af  Rækken  dannede  man 
et  lille  Øje  paa  samme  Maade  som  ovenfor  omtalt.  Dog 
stak  man  kun  Rebets  Ende  en  Gang  gennem  Rebet.  Ved 
Hjælp  af  Øjet  dannede  man  en  »Klanke«,  som  man  satte 
om  »Brakken«.  Der  var  dem,  der  af  Magelighed  forkortede 
Rækken  ved  at  »slaa  et  Kast«  om  Brakken;  men  derved 
ødelagde  man  Rebet. 

Udtrykket  »spænde«  brugtes  jo,  hvor  der  virkelig  blev 


*)  F.nkclt  Tømme.  — *>  Tiltalen  • Halsgoll-  er  ganske  mærkelig.  Da  Bringekob- 
bel blev  indført,  kaldtes  det  »BrcnekAvl«. 
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spændt.  Der  taltes  om  at  >spænde  ind«,  »spænde  ud«  og 
»spænde  om«.  »Do  kåmmer  te  å spæ^e  Bujoren  ei/!« 

Den  nærmer  Hest  kaldtes  »de  tæmmes«,  den  fjærmer  »de 
fråmmes«1). 

Naar  Hestene  skulde  gaa  eller  standse,  brugte  man  de  samme 
Lyde  som  andensteds  i Danmark.  Skulde  de  rykke,  sagde 
man:  »Røgge  dæ!«  eller:  »Røgg!«  Var  de  urolige,  sagde 
man:  »Ho,  ho!« 

Ordet  »køre«  brugtes  særlig  om  den,  der  havde  Tømmen. 
Ellers  sagdes  »age«  (ae).  Det  hed  altid:  »Må  jæ  ae  mæ  dæ!« 
De  Gamle  plejede  ved  passende  Lejlighed  at  sige : » Jæ  sønns. 
jæ  hå  Kle  (Klø)  i Æei„  jæ  kåmmer  vesst  snar  u å ae!« 


DAGE  OG  TIDER. 

»Alle- Helgene«  (ale  Hællene)®)  var  kommet!  Det  var  Far- 
dag for  Tjenestefolk  og  Fardag  for  Solskin  og  milde  Vinde. 
Snart  »immede*  (immee)  det  »i  Vejret«,  Himlen  kom  til  al 
se  saa  »murret«  (morre)  ud,  og  Regnen  begyndte  at  falde. 
Vinden  var  omme  i »Pøjtehjørnet«  (Pøjtehørne)*).  Det  be- 
gyndte maaske  at  »fnuge«  (fnue),  men  snart  var  det  i Lag 
med  at  »fnuskregne«  (fnoskræjne),  og  saa  gav  det  sig  til  al 
»øse  Vand  ned,  som  det  var  med  Skuffer«.  Af  og  til  hørte 
man  om,  hvordan  en  »Vandpost«  (Vaiypåsst)4)  havde  gjort 
Ulykker. 

Lille  Lars  var  glad  »med«  at  sidde  inde  i Stuen,  mens 
»Slagregnen«  slog  mod  Ruderne.  Det  var  et  »Herrens  Vejr« 
(Hærriiys  Væjr).  Endelig  syntes  det  at  skulle  »bedagc  sig« 
(bedave  sæ).  Regnen  begyndte  at  »hofne«  (håffne),  og  Solen 
kom  frem.  Men  hvad  var  det ? Der  stod  jo  en  »Vejrstub« 
(Væjrstobb)6) ! Ja,  saa  var  der  nok  Storm  i Vente!  Og  Vin- 
den gik  om  til  Nord.  Det  blev  »masendes  koldt«  (maseres 
kålt).  De  mørke  »Vejrskyer«  jog  hen  over  Himlen,  og  en 
»Hørrevind«  satte  Liv  i de  gule  Straa  og  fik  Pilene  til  at 
»svaje«. 

Jo,  jeg  takker!  det  var  Vinteren,  der  havde  »Udridere«  i 
Marken. 

Men  under  alt  det  kom  »Mortensaften«  (Mårti^savten)11). 
Faderen  var  til  Hestemarked  i Nykøbing  og  ventedes  ikke 
hjem  før  henimod  »Midaflen«.  Somme  Tider  blev  der  ventet 
længe,  og  Lars  begyndte  at  blive  sulten;  men  endelig  kom 
jo  Rasmus  Klokker.  Saa  blev  der  »sat  paa  Bordet«.  Gaase- 
steg  fik  man  kun  sjælden.  Moderen  grønsaltede  Gæssene  for 
siden  med  deres  Kød  at  sætte  Smag  paa  Sulevællingen.  Men 

')  Underforstaaet:  Øg.  — *)  1ste  November.  — •)  Sydvest.  — 4)  Skypumpe.  — 
•)  Stykke  af  en  Regnbue.  — •)  10de  November. 
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man  fik  »Gåsekraser«  og  »Groffenbrad*  (Gråfenbra).  »Gåse- 
kraser«  var  Hoved,  Vinger,  Hjærte  og  Lever  af  Gæssene. 
Groffenbrad  var  hele  Pærer,  kogte  i Fedt1).  Lars  tik  sig  en 
»Springgaas«.  »Gaaseskraldrene«  (Halsene)  var  gode  til  »Pip- 
per« (Fløjter),  og  deri  kunde  man  næsten  frembringe  alle 
Gaasens  Lyde ; men  Moderen  vilde  gerne  have  dem  til  Vinds- 
ler.  Naar  »Gaaseskraldren«  var  »stukket  sammen«  til  en 
Krans,  blev  den  tørret.  Var  der  et  Par  Ærter  i den,  morede 
det  Lars  at  rasle  med  Nøglet,  som  derpaa  blev  vundet. 

»Gåsekraser«  var  Mortensaften  en  staaende  Ret.  Noget 
skulde  man  jo  have  af  Gæssene  til  Minde  om,  at  de  havde 
frelst  Morten  Luther.  Engang  havde  han  maattet  skjule  sig 
i en  Gaasesti.  Han  havde  lagt  sig  lige  indenfor  Døren.  Her 
stimlede  Gæssene  sammen,  da  hans  Forfølgere  kom  med 
Lys.  Gæssene  stod  og  trippede  paa  Morten  Luther,  og  saa- 
ledes  undgik  han  at  blive  opdaget*). 

»Mortensdag«  begyndte  man  at  »sidde  Aftensæde«  (see  Av- 
tensæe).  Saa  blev  der  tændt  Lys  om  Aftenen,  og  Rokken 
kom  rigtig  i Gang. 

Og  saa  »hældede«  (hælee)  det  »imod  Jul«  (emo  Jul).  Far- 
moderen og  andre  gamle  sagde  »Jyl«. 

Sikken  en  Fryd  det  var  at  se  den  første  »Sne«!  Og  hvor 
lindrede  ikke  Stjernerne  om  Aftenen ! Det  var  saa  morsomt 
at  se  de  mange  Stjerneskud ; men  Lars  vidste  ellers  nok,  at 
for  hver  Stjerne,  der  »randt  ned«  (rant  ner),  saa  døde  der  et 
Menneske*).  Alleskulde  hen  til  Ruderne,  naardervaren  »Gaard« 
omkring  Maanen,  og  det  havde  nok  ogsaa  sin  Betydning. 

Om  Julen  har  Karen  Toxværd  givet  en  god  Beretning4),  som 
i det  væsentlige  stemmer  overens  med,  hvad  der  kunde  siges 
om  Julen  i Bjørup.  Her  skal  derfor  kun  berettes  et  og  andet. 

Ved  den  store  Bagning  før  Jul  bagtes  særlig  »Søsterkage«, 
»Fladkage«,  Kringler,  »Pebernødder«  (Pævernøer)  og  andet 
»Julebrød«. 

Naar  Julen  nærmede  sig,  skulde  alle  Redskaber  tages  hjem 
fra  Marken.  Særlig  maatte  Ploven  ikke  staa  ude.  Saa  kom 
Jerusalems  Skomager  og  satte  sig  paa  den.  Lille  Lars  syntes 
ellers,  det  var  Synd,  at  han,  der  havde  maattet  vandre  saa 
længe,  ikke  skulde  have  Lov  til  at  hvile  sig,  naar  alle  andre 
var  glade.  Moderen  lærte  ham  den  lange  Vise  om  Jerusa- 
lems Skomager6).  Ved  at  hø  om  den  gamle  Jødes  sørgelige 
Skæbne  fik  han  en  stor  Rædsel  for  at  komme  til  at  tale  be- 
spotteligt om  Vorherre. 


*)  Denne  Forklaring  er  næppe  rigtig;  men  den  fastholdes  bestemt  af  Rasmussen. 
• Bj»rup  fik  man  ikke  Ciroffenornd  i Julen.  Skg.  2,  752.  5,  4.  — Ordets  egentlige  be- 
i'dnlng  er  grydesteg  (sa*rlig  oksesteg).  Ifølge  Karen  Toxva*rd  er  »grolTenbraa«  alle 
sm&sul  af  lam,  gæs  og  gris,  kogt  sammen  og  spist  varmt  med  kogte  og  torrede 
fbler  og  pærer.  J.  O.  — *)  Som  bekendt  er  denne  historie  rettelig  knyttet  til  da- 
gt'ns  helgen,  Morten  bisp.  (J.  O.)  — #)  Skg.  5.  S.  192.  — «)  Skg.  5.  4.  — *)  Har  1 sin 
Tid  været  trykt  i Ugebladet  »Nær  og  Fjern«. 
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Natten  før  Juleaften  var  Rasmus  Klokker  oppe  en  Time 
efter  Midnat  for  at  skære  Hakkelse  til  Julen.  Der  skulde 
ikke  skæres  saa  lidt,  da  det  skulde  række  til  fjorten  Dage. 
>Hakkelsehutten<  var  snart  fyldt,  men  da  der  ikke  tærskedes 
i Juletiden1),  kunde  den  øvrige  Del  af  Hakkelsen  godt  blive 
liggende  i en  »Bunket  paa  Logulvet. 

Naar  der  Juleaften  var  kimet  med  Systofte  Klokker,  saa 
kom  Jørgen  Klokker  altid  til  Klokkergaarden  for  at  ønske 

glædelig  Jul.  Han  plejede  da  at  sige:  »Ja,  det  har  aldrig 

været  fornægtet,  at  den  ene  Klokker  besøger  den  anden 
Jørgen  Klokker  var  en  ældre  Mand.  Allerede  i Lars  Ras- 
mussens Barndom  begyndte  han  at  blive  »tykhørt  (køkkhør); 
men  »ludhør?  (lohør)  havde  han  maaske  aldrig  været.  Nogle 
kaldte  ham  »Skrutt-Jørren«,  fordi  han  var  »skrutrygget- 
(skruttrøgge).  Naar  Jørgen  havde  faaet  noget  at  spise,  saa 

tog  han  sin  gamle  Filthat  som  for  at  gaa,  men  han  satte 

den  paa  Gulvet,  lige  indenfor  Døren,  og  lagde  sine  Vanter 
deri.  Saa  lukkede  han  sine  Øjne  og  sang  sin  Julevise.  Skrive 
kunde  han  ikke,  saa  sine  Viser  maatte  han  gemme  i Hjerne- 
kisten. Julevisen  var  såa  lang,  at  han  næppe  selv  vidste, 
hvor  lang  den  var.  Han  havde  i Grunden  kun  én  Tone  til 
alle  sine  Viser,  men  somme  Tider  maatte  han  jo  trække  den 
lidt  langt  ud  og  somme  Tider  bide  den  lidt  kort  af  for  at 
faa  den  til  at  passe.  Julevisen  begyndte  nok  saaledes: 

Vor  Frelser  vi  ej  forglemme, 
han  blev  født  i Julenat. 

Siden  taltes  der  om  Hyrderne: 

De  Hyrder  laa  paa  Marken 
og  vogled  deres  Hjord  (Jår), 

Herrens  Klarhed  om  dem  skinned, 
saa  de  ej  i Mørke  var  (vår). 

Endelig  om  de  hellige  tre  Konger: 

De  hellige  tre  Konger 
vi  ej  forglemme  vil  (ve), 
de  faldt  i stor  Forundring, 
de  den  Stjerne  fik  at  se. 

De  gjorde  dem  straks  rede 
og  drog  ad  Vejen  frem, 
og  heller  ikke  standsed  de, 
før  de  kom  til  Byen  Betlehem. 

Ved  den  sidste  Linje  kneb  det  svært  med  Tonen.  Medens 
han  sang,  kom  Moderen  lidt  god  Mad  i hans  Kurv,  og  Lars 

')  G.  M.  2.  106. 
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saa  at  faa  nappet  et  Stykke  Skraatobak  fra  sin  Fader  og 
lagde  det  ved  Siden  af.  Det  var  noget,  Jørgen  Klokker  satte 
stor  Pris  paa.  Den  meste  Tid  maatte  han  nøjes  med  Cigar- 
stumper, som  Karlene  i Sognet  samlede  sammen  til  ham. 
For  han  gik,  sang  han  en  Takkevise.  Den  begyndte  med 
mange  Velsignelser  over  » Husbond « og  »Madmoder«,  som 
lian  udtrvkte  sig,  og  endte  med  følgende : 

Jeg  kommer  igen  i Aare  (ad  Aare), 
hvis  Gud  vil,  jeg  leve  maal 
Hvis  ej  jeg  leve  skal, 
saa  lader  jeg  Herren  raade, 
han  bor  i Himlens  Sal. 

Og  atter  og  atter  kom  Jørgen  Klokker  igen  og  sang  sine 
Viser.  1 Løbet  af  Julen  gik  han  omkring  til  alle  Sognets 
Bønder  og  de  velstaaende  Husmænd.  Desuden  gik  han  til 
Degnen  og  Mølleren. 

Naar  han  kom,  havde  han  altid  mange  Nyheder  at  for- 
tælle; men  han  sagde  gerne,  at  han  havde  det  fra  en  »vis« 
Kone  eller  Mand  i den  eller  den  By.  Han  skulde  nok  vogte 
sig  for  at  nævne  deres  Navne. 

Naar  Rasmus  Klokker  syntes,  at  de  unges  Fornøjelser  blev 
for  kostbare,  saa  plejede  han  at  fortælle  om,  hvordan  de 
havde  kunnet  more  sig  i hans  unge  Dage.  Jørgen  Klokker 
boede  alene  i et  lille  Hus.  Der  samledes  saa  de  unge.  Madse- 
Hans  blev  hentet  til  at  spille,  og  saa  gik  Dansen  lystigt  paa 
Lergulvet  til  Tranlampens  Skin.  Hele  Gildet  kostede  hver 
af  Karlene  fire  Skilling  Jørgen  Klokker  fik  den  ene  som 
Betaling  for  Husly  og  »Sulse«.  Saa  var  han  godt  fornøjet. 

Ved  Bryllupperne  mødte  Jørgen  Klokker  altid  op  og  sang 
en  Vise,  og  saa  vankede  der  jo  »immer«  lidt.  Han  plejede 
at  sige:  »Naar  det  regner  paa  Præsten,  drypper  det  paa  Deg- 
nen, og  saa  falder  der  lidt  af  til  Klokkeren  med.« 

Uden  for  sit  Hus  havde  han  en  lille  Blomsterhave,  og  af 
og  til  gav  han  Bønderkonerne  en  Blomst  i Urtepotte.  Han 
plejede  at  sige:  »Jeg  faar  det  for  min  Blomst,  som  andre 
ikke  faar  for  deres  Skilling!« 

Flere  smaa  Indtægter  forstod  han  at  skaffe  sig.  Paa  Kirke- 
gaarden  voksede  en  Del  af  den  saakaldte  »Hvidepil«  (Viepil), 
som  er  »hvid  i Barken«  (vi  i Barkiy).  Det  er  en  lille  Busk 
med  meget  smidige  Kviste.  Jørgen  Klokker  skar  dem  af  helt 
nede  ved  Roden,  og  saa  flettede  han  »Kartolfelkurve«  (Ka- 
løffelkorre),  som  han  siden  solgte.  Kartoffelkurvene  var  runde 
og  havde  »Grebe«.  Om  Vinteren  snurrede  Rokken  i hans 
Hus.  Saa  spandt  han  Haar  til  Reb  for  Bønderne. 

Da  Jørgen  Klokker  endelig  døde,  var  der  mange,  der  fulgte 
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ham  lil  Graven.  Blandt  dem  var  ogsaa  Borker  Skytte1),  men 
det  var  nu  ikke  saa  underligt,  for  ham  havde  Jørgen  Klok- 
ker taget  meget  Hensyn  til.  Naar  Borker  Skyttes  Folk  var 
i Marken,  saa  rettede  de  sig  altid  efter  »Aftenklokken*.  Vid- 
ste Jørgen  Klokker  nu,  at  Borker  Skytte  havde  travlt,  saa 
skulde  han  nok  trække  det  ud  med  Ringningen,  saa  længe 
han  turde.  Naar  Borker  Skytte  kørte  Møg  ud,  saa  var  Jør- 
gen Klokker  altid  »Møgpind*,  og  saa  hlev  der  jo  slet  ikke 
ringet. 

Den  Grød,  man  fik  til  »Nadver*  Juleaften,  var  »Sødgrød« 
af  bedste  Slags  og  kaldtes  »Juleaftensgrød*. 

I Bjørup  var  der  en  Kone,  som  hver  Jul,  og  vistnok  Jule- 
aften, gik  ud  og  rystede  sine  Frugttræer.  Saa  troede  hun. 
al  hun  næste  Aar  skulde  faa  megen  Frugt*). 

Julenat,  Klokken  tolv,  hed  det  sig,  at  alle  Køer,  og  selv 
den  mindste  Kalv,  » nejlede*  (knælede)  i Stalden. 

Naar  Faderen  tidlig  Julemorgen,  efter  at  have  været  ude. 
kom  ind  i Stuen,  saa  sagde  han  : »Våhærre  jy  våss  æn  glæele 
Jul  å e gatt  Nyår,  Helsen  å Sui(he!*  Lars  laa  da  i Rege- 
len endnu  i Sengen.  Det  var  ham  næsten  det  højtideligste 
Øjeblik  i Julen.  Saa  sagde  han  til  sig  selv:  »Ja,  no  æ e 
Jul!«  Lidt  efter  begyndte  Kirkeklokkerne  at  kime. 

Saa  blev  der  sat  paa  Bordet,  og  saa  fik  man  Davre.  I 
Steden  for  »Drikkebrød«  fik  man  altid  »tværet  01«,  som  blev 
drukket  til  Smørrebrød.  Hele  Julen  igennem  skulde  helst 
det  saakaldte  »Saltmadsfad*  (Sallmasfa)  være  fremme.  1 
Klokkergaarden  var  det  en  oval,  grønmalet  Bøtte  med  Hjærter 
og  andre  Udskæringer  paa  Siderne.  Heri  skulde  altid  være 
ei  halvt  Grisehoved,  der  kaldtes  Sennepssul«.  Desuden: 
Stykker  af  Lammekød  og  Oksekød,  Gaasesul,  en  Rullepølse 
og  en  Medisterpølse8).  Naar  Julen  nærmede  sig,  blev  der 
ofte  sagt:  »No  k&mmer  Julen,  så  ska  vi  ha  Sænnebssut  å 

Majorbrø  (Sigtebrød)!«4). 

Hele  Julen  igennem  levede  man  bedre  end  ellers,  og  ingen, 
der  besøgte  en,  maatte  gaa,  uden  at  der  først  blev  »sat  paa 
Bordet«.  Gik  man  uden  at  faa  noget  at  spise,  saa  »bar  inan 
Julen  ud« 

Husmændene  var  jo  ikke  altid  fri  for  at  misunde  »Bøn- 
derne«, det  vil  sige  Gaardmændene.  En  Husmand,  som  hed 
Morten  Stub,  kom  engang  ind  til  Rasmus  Klokker  og  sagde 

Nnar.vi  nuu  den  store  .lul.  NA  vi  nAr  d æn  store  Jul, 

son  gaar  de  med  Snuden  fuld,  sA  gAr  di  ina*  Snuen  full, 

det  gor  idle  saudnnne  Kurie.  da*  inr  ale  s/Wlnc  Kule. 

ja.  det  hele  Aar  omkring!  ja.  de  hele  Ar  omkreng! 

»Det  er  Bønderne!*,  føjede  han  til. 

')  Sognefoged  tig  Klrkevtvrge.  — *)  (i.  M.  2.  87.  Skg.  7.  429.  — *)  Skg.  2.  282. 

*)  Ordspil.  • Majorbro«  kun  v:err  Madjordhrnd,  Brød,  ner  stammer  fra  Madjorden 
den  feae  Muldjord. 
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»Julebukken«1 *)  viste  sig  ikke  niere;  men  de  gamle  fortalte 
om  alle  hans  Løjer.  Ved  Sammenkomsterne  i Julen  havde 
man  megen  Morskab  for,  og  Børnene  fik  Lov  til  at  være 
med.  Baade  smaa  og  store  gav  sig  af  med  at  »lege  Nødder 
i Hænder«  (læje  Nøer  i Hæ^er)8).  Man  tog  nogle  Nødder  i 
sin  Haand,  og  en  og  anden  skulde  saa  gætte  paa,  om  An- 
tallet var  lige  eller  ulige:  »ÆfTen  eller  uæffen?«  Gættede  han 
rigtigt,  fik  han  Nødderne;  ellers  skulde  han  af  med  lige  saa 
mange,  som  man  havde  i Haanden. 

Nytaar  var  ingen  særlig  Højtid  for  Børnene;  men  nok  for 
de  unge. 

Hellig  tre  Kongers  Aften8)  var  den  egentlige  Afslutning  paa 
Julen.  Da  stilledes  der  mellem  Midaften  og  Nadver  et  saa- 
kaldt  »tregrenet  Lys«  paa  Bordet  i Stuen.  Det  var  et  Lys, 
hvis  Stamme  et  Stykke  oppe  delte  sig  i tre.  Saadan  et  Lys 
blev  hvert  Aar  støbt  i Klokkergaarden4). 

Efter  Hellig  tre  Kongers  Dag  begyndte  man  igen  med  sit 
vanlige  Arbejde:  men  halvt  regnede  man  dog  endnu  Julen 
til  »Knudsdag«  (Knusdav)6).  I alt  Fald  sagde  man:  »Knu 

driver  Julen  u!« 

Da  Lars  var  lille,  kom  han  ikke  meget  ud  om  Vinteren. 
Han  kunde  kun  daariig  »ty*  (døje)  den  stærke  Kulde.  Der 
skulde  ikke  meget  til,  før  han  kom  ind  og  sagde:  »Annemor, 
dæ  stekker  i mi/y  Arm!«  Lars  sagde  altid  »Mor«  til  den 
gamle  Farmoder.  Sin  egen  Moder  kaldte  han  »Annemor«, 
hvad  han  senere  tit  blev  drillet  med  i Skolen. 

N’aar  det  udenfor  var  »bidende  koldt«,  naar  det  »fnugede« 
(fnuee)8),  og  Sneen  »røg«  sammen  i »Snedryer«  (Snedriver), 
naar  »Istappene«  hang  ned  fra  »Tagskæget«,  og  der  var  Is- 
blomster paa  Huderne,  saa  var  det  bedst  at  sidde  som  en 
lille  »Askepot«  ved  Kakkelovnen  og  høre  det  »knage*  og 
■ sprage«  i Ilden.  Naar  Sneen  rigtig  føg  forbi  Ruderne,  saa 
kunde  Farmoderen  sige:  »Nå,  no  æ Bol  (Bodil)  Føjtijjs  da 

ræjte  på  Fære!« 

I Vinterens  Løb  gik  det  løs  med  Fortællinger,  og  Lars  var 
lutter  Øre.  Somme  Tider  blev  de  gamle  dog  trætte.  Naar 
Faderen  blev  »tryglet«  til  at  fortælle,  saa  var  det  ikke  saa 
sjældent,  at  han  begyndte:  »Dæ  vå  i tj  Gang  i»;  Prest!«  Og 
saa  »tagte«  (tav)  han.  Lars  ventede  og  ventede,  men  gav 
saa  tilsidst  sin  Utaalmodighed  Luft.  Faderen  begyndte:  »Dæ 
vå  ii;  Gang  iij  Prest!«  Men  naar  Lars  saa  spurgte:  »Ja, 

hodden  vå  e mæ  dæiy  Prest'?*  saa  sagde  han:  »Så,  no  få- 

størr  do  mæ  ijæn  (igen)!«  Og  Lars  fik  aldrig  mere  at  vide 
om  Præsten. 

Den  gamle  Farmoder  sagde  ikke  saa  sjældent: 

i)  Ing.  95,  — *)  Ing.  94.  — *)  5te  Jnnunr.  — 4)  Ing.  83.  Skg.  .5.4.  — 5)  13de  Januar.  — 

*)  Sneede  fint. 
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Der  var  en  Mand  i en  Mose  Dip  vå  in  Man  i in  Musse 

med  to  rode  Hoser.  ma-  to  roe  Husser. 

og  saa  føjede  hun  til:  »Ve  do  ha  å ve’e  (vide  det),  ska  jw 
sie  dæ  e?«  Men  del  brød  Lars  sig  slet  ikke  om.  Han  kendte 
jo  nok  den  rødbenede  Stork. 

Naar  en  Fortælling  var  til  Ende,  blev  der  i Regelen  sagt: 

Snip  snap  Snude,  Sncpp  snapp  Snue. 

nu  er  Æventyrel  ude!  no  æ .Kmmtvrc  ue! 

Tip  tap  Tonde.  Tcpp  tnpp  Tøn«*. 

nu  kan  du  begynde!  no  ka  do  bjone! 

Farmoderen  var  ellers  den,  der  havde  mest  Taalmodighed 
til  at  fortælle.  Da  hun  var  opvokset  i Skjolterup,  stammede 
en  Del  af  hendes  Fortællinger  fra  det  nordøstlige  Falster. 

I de  lange  Vinteraftener,  naar  Moderen  spandt  paa  Rokken, 
som  hun,  for  bedre  at  kunne  se,  havde  flyttet  hen  under  den 
døsige  Tranlampe,  saa  lyttede  Lars  til  Fortællingerne  af  den 
gamle,  som  sad  paa  sin  »Kippe«  og  »lænkede«  (strikkede). 
Og  medens  den  gamle  talte,  saa  aabnedes  .-Eventyrets  straa- 
lende  Verden  for  den  undrende  »Rolling«. 

Somme  Tider  sang  Farmoderen  gamle  Folkeviser;  men  dem 
brød  Lars  sig  ikke  videre  om.  De  Viser,  han  mindes,  er 
næsten  alle  sammen  fra  den  nyeste  Tid.  Saaledes  kan  han 
Visen  om  Prins  Ferdinand  og  Hr.  Ankerstrøm,  der  begyndte  med 
Linjen:  »Lille  Lise  var  i Skoven  saa  grøn*1).  Ogsaa  en  Sol- 
datersang: »Soldaten  er  kommen  fra  Krigen  hjem,  hurra!«* 

Flere  Viser  var  digtede  paa  Falster  og  handlede  om  hjem- 
lige Forhold  og  Personer.  Der  var  saaledes  blevet  stjaalet  fra 
en  Provst  »Frileb«’),  og  derom  var  lagt  en  Vise,  hvori  det  hed 

Pravst  Frileb  vå  it;  Maip  så  ri  (rig), 
ha»/  ga  dæj  to  Øreli, 
få  do  fra  ham  snappe. 

Af  ældre  Viser  erindrer  Rasmussen  kun  ganske  enkelte 
Brudstykker,  .leg  mindes  ikke  andensteds  at  have  set  en 
Vise,  som  Farmoderen  kunde,  og  hvori  der  forekom  føl- 
gende Vers : 

Pigen  gik  ud  ni  malke  sin  Ko.  Pien  jækk  u A malke  sænn  Ko 

Koen.  hun  gik  i Mosen  og  gnavede ! Koen.  hAn  jækk  i Mussin  A gno  ’ 

Nu  kan  jeg  ikke  nier,  No  ka  jn*'nne  mer, 

nu  kan  jeg  ikke  mer,  no  ka  ia*'nne  mer. 

hejsa  fnldernlla  ! hsrjsa  fnlderalla  ! 

Pigen  slængte  bande  Kande  og  Krans,  | Pien  slirnte  bAc  Kane  A KrAns. 

hun  vadede  ud.  jog  Koen  til  Lands!  i Han  vAde  u,  jo  Koen  i I.Ans! 

Nu  kan  jeg  ikke  mer.  No  ko  ja“'nne  mer, 

nu  kan  jeg  ikke  mer.  no  ka  jæ  nne  mer, 

hejsa  raldemlla!  hsejsa  falderalln! 

Visen  er  niaaske  digtet  paa  Falster. 

•)  Pindes  delvis  hos  K.  T.  Kristensen.  Jyske  Folkeminder.  XI.  232.  — *)  De  fleste 
iwv>S  ii°S«nr  ^ Kristensen.  XI.  131.  — *)  Provst  P.  H.  Friedlieb  var  i Idestrup  fra 
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Af  de  gamle  fælles  nordiske  Folkeviser  kunde  Farmoderen 
Visen  om  Ridderen,  der  ihjelslog  .lomfruens  syv  Brødre. 
Da  de  kommer  og  beklager  sig  over  ham,  siger  han : 

Har  jeg  sovet  hos  Eders  Søster  inat, 
foruden  jer  til  Raade  at  spørge, 

saa  haver  hendes  Vilje  været  lige  saa  god  som  min, 
hvad  vil  1 mig  derfor  saa  vel  gøre? 

Men  Brødrene  giver  sig  ikke  tilfreds,  og  det  kommer  til 
Kamp : 

Saa  nedlagde  han  hendes  Brødre  alle  syv, 
og  det  gjorde  Guds  Naade  alene1). 

Den  gamle  »Bol  Slændi^s«  sang  den  Vise,  der  begyndte 
saaledes: 

»Anele«  hun  stander  paa  Højelofts  Bro, 
saa  kom  der  en  Havmand  fra  Bunden  op. 

Ho,  ho,  ho, 

saa  kom  der  en  Havmand  fra  Bunden  op. 

Men  en  af  de  Viser,  som  oftest  blev  sungne,  var  Visen  om 
Søstermordet  i Taastrup  Lunder®).  I gamle  Dage  var  der 
ingen  Kirke  paa  Møen.  Den  nærmeste  Kirke  var  Kirken  i 
Horbelev  paa  Falster.  Da  var  der,  sagde  Faderen,  ikke  mere 
Vand  mellem  Møen  og  Falster,  end  at  man  kunde  gaa  der- 
over paa  to  »Horsepander«.  Paa  Møen  boede  der  en  Mand, 
som  hed  Hr.  Troelsen.  Hans  Hustru  hed  Mette.  De  havde 
lo  Døtre,  som  en  Søndag  Morgen  vilde  gaa  til  » Fromesse«  i 
Horbelev.  Ned  over  Bankerne  kom  de  lette  som  Hinde* ; 
men  i »Tåstreppe  Lujyer«  saa  de  tre  vilde  Svende*  sidde 
ved  et  Baal.  Det  var  Røvere.  Søstrene  blev  grebne  og  myr- 
dede. Den  ene  søgte  først  at  redde  sig  ved  at  løbe  omkring 
en  Busk,  og  saa  sagde  hun : 

Gud  stede  Jer  hverken  Rist  eller  Ro, 
før  1 kommer  til  Hr.  Troelsens  Bol 

Og  Røverne  kom  til  Møen,  til  Hr.  Troelsens  Gaard.  De 
gik  ind  og  bad  om  lidt  at  drikke,  og  medens  de  drak,  satte 
de  deres  Sække  fra  sig.  Fru  Mette  tittede  i Sækkene  og 
kendte  sine  Døtres  Tøj.  Hun  skød  da  en  »Staalstang*  for 
Døren  og  kaldte  paa  sin  Mand;  men  Røverne  sprang  ud  ad 
Vinduerne  og  fik  »Skoven  til  Skjul  . Senere  blev  de  nok 

*)  Skg.  2.  719.  Visen  er  trykt  flere  Steder.  Alene  hos  E.  T.  Kristensen  findes  den 
* mniige  Former.  Jyske  Folkeminder.  Bindene  I,  II,  X og  XI.  — *)  Horbelev  Sogn. 
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alligevel  grebne,  og  det  oplystes  da,  at  de  tre  Røvere  var  de 
myrdede  Pigers  Brødre1). 

Blandt  Farmoderens  Viser  var  den  vidt  udbredte  Kragevise 


BuIt\  han  ui  Marken  går*), 

— tral  i lala  I — 

då  så  han  æn  Krae  håppene  gå. 

Å Buln  sætte  Bossen  nlffl  sett  Knæ, 
så  sko  han  dæn  Krae  ner  a de  Træ. 

Å Buin  sætte  Bøssen  nlfå  sin  Fo. 
så  sko  han  dæn  Krae  tæ  Jartero. 

Slrass  kåmm  Bo  (Bud)  fra  Bespins  Går: 

Vn  jore  do  ve  dæn  Krae,  do  skø  igår? 

A Feren  dæ  takte  jæ  atten  Fa  Hus. 

Den  følgende  Linje  og  det  følgende  Vers  er  glemt. 

A Tarmene  Jore  jat  Takkel  å To  (Tov), 
a Benene  jore  jæ  Ankerkrå. 

A Hoee  Jore  jæ  Kerkeknapp, 
a Næbbin  jore  jæ  Tonetapp. 

Af  det  sidste  Vers  erindres  kun  den  sidste  Linje*). 

Et  af  Farmoderens  Æventyr  var  stedfæstet  i Tingsted  Sogn. 
Hvor  Hanenov  Skov  nu  ligger,  skal  tidligere  have  været  en 
stor  By.  I denne  By  boede  der  en  Konge.  Om  ham  er  der 
et  Æventyr,  som  paafaldende  ligner  H.  C.  Andersens  Fortæl- 
ling om  Kejserens  ny  Klæder.  Men  Andersens  Kilde  er  ikke 
Æventyret  i dets  danske  Form*).  Rasmussen  har  senere  læsi 
Andersens  Gengivelse,  og  da  han  desværre  ikke  er  ganske 
sikker  paa  nøjagtig  at  kunne  meddele  Farmoderens  Fortæl- 
ling, saa  forbigaas  den  her. 

Lars  var  glad  emed«  Æventyrene;  men  særlig  bed  han 
Mærke  i de  gamle  Sagn,  der  knyttede  sig  til  de  Steder,  hvor 
han  levede  og  færdedes.  Sansen  for  Sagnene  havde  han  ar- 
vet efter  Faderen,  som  ogsaa  var  den,  der  paa  dette  Omraade 
særlig  tilfredsstillede  hans  Videlyst. 

Den  fromme  Moder  brød  sig  ikke  stort  om  den  Slags  Ting. 
Hun  var  ogsaa  kun  i ringe  Grad  hvad  man  kalder  overtroisk. 
Det  var  nok  Faderen,  der  var  Skyld  i,  at  saadanne  gamle 
Skikke  som  det  at  lægge  en  Glød  under  Kærnen  blev  over- 
holdte i Klokkergaarden.  Moderen  var  ikke  fri  for  at  spotte 
dem,  der  mente  paa  Grund  af  visse  gamle  Mærker  at  kunne 
drage  deres  Slutninger.  Om  en,  der  altid  vidste  Besked  med 
hvad  Vejr  det  skulde  blive,  plejede  hun  at  sige:  »Ja,  haij  æ 


')  Danmarks  gi.  Folkeviser  Nr.  1138  (J.  O.)  — *)  Snarere:  I,å.  — *)  *A  Højbol  I < 

jore  jæ  Skrære  Syre  ug«.  Visen  er  ogsaa  optegnet  fru  Veggerlose.  Skg.  4.  273. 

')  H.  C.  Andersen.  Eventyr  og  Historier.  (Folkeudgave.  1887.J  2.  599. 
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klå  (klog)  på  Hemli^s  Lofl  (Lufl);  mæn  på  Joren  æ ha»,  i>( 
stor  Nar! **) 

Hele  Vinteren  lød  Plejlens  Slag  i Tærskeloen.  Somme 
Tider  listede  Lars  sig  derud;  men  saa  hed  det:  »Ska  jæ  visse 
dæ  Lokattiiy?«*)  Første  Gang  var  Lars  meget  ivrig  for  at 
faa  den  at  se,  men  siden  var  han  helst  fri.  En  af  Tær- 
skerne omfattede  hans  Hoved  med  sine  Hænder  og  løftede 
ham  op.  Naar  han  beklagede  sig  over,  at  han  ikke  fik  Lo- 
katten  at  se,  saa  hed  det,  at  det  var  godt  at  faa  Halsen 
-rækket«,  ellers  kunde  den  gerne  blive  for  kort. 

Ilden  paa  Arnen  maatte  han  ikke  røre;  men  somme  Tider 
iik  han  dog  Lov  til  at  stikke  et  Stykke  graat  Papir  til  Glø- 
derne. Nej,  hvor  Gnisterne  saa  havde  travlt!  Det  var  Bør- 
nene, der  løb  til  Skole.  Naar  alle  Gnisterne  var  slukkede, 
saa  hed  det:  »Nu  er  alle  Skolebørnene  gaaet  ind!«5) 

Kunde  han  faa  fat  paa  en  Skilling,  saa  var  det  morsomt 
at  »puste«  paa  den  og  trykke  den  mod  de  frosne  Ruder. 
Saa  stod  jo  Skillingens  Billede  der  nok  saa  net.  Siden,  naar 
Dagniegen«  (Davmeen)  fik  Magt  til  at  optø  Isen,  var  det 
meget  fristende  at  skrive  i Duggen;  men  Lars  vidste  nok,  at 
det  gik  ikke  an,  saa  længe  Gæssene  »gjorde«,  for  saa  vilde 
der  komme  »Navlevittinger  af  Æggene.  »Navlevittinger« 
var  Gæslinger,  der  hang  sammen  ved  »Navlen*.  Nogle  prø- 
vede at  skille  dem  ad,  men  de  døde  altid.  For  Resten  kom 
de  nok  af  Æg  med  to  Blommer. 

Naar  der  vaskedes,  Iik  Lars  gerne  Lov  til  at  »puste  Seve- 
hlaser«  (blæse  Sæbebobler),  og  hvad  kunde  han  ikke  se  i de 
klare  Kugler,  der  var  blanke  som  et  Spejl!« 

Allerede  ved  Juletid  havde  han  faaet  en  »Griseblære«  (Grisse- 
hlæjre),  som  han  tit  havde  megen  Morskab  af.  Disse  Blærer 
blev  enten  trillede  med  Hænderne  eller  »valkede«  paa  et 
Valkebrædt«  (Vålkebrætt).  Det  var  svært,  hvor  de  saa  kunde 
udvide  sig!  Siden  lagde  man  nogle  Ærter  i dem,  bandt  for 
dem  og  »blæste«  dem  »op*  gennem  en  Pennefjer.  Sikken  en 
Larm«  de  Ærter  kunde  gøre,  naar  Lars  rystede  sin  Grise- 
blære  ! 

Endnu  morsommere  var  nogle  smaa  Kegler  af  »Hylde- 
marv« (Høllemar).  De  kunde  rejse  sig  selv.  Der  var  nemlig 
ved  Hjælp  af  »Vognskav«  sat  smaa  Blyplader  under  dem. 

Mest  Glæde  havde  Lars  dog  af  sin  »KartofTelbøsse«  (Ka- 
løfTelbøsse).  Selve  Bøssen  var  et  Stykke  af  en  »Pennefjer«, 
og  dertil  hørte  en  fin  lille  Ladestok  af  Træ,  i hvis  ene  Ende 
der  var  en  »Brystning«.  Naar  der  skulde  skydes,  blev  en 

*)  Fra  Sil  lestrup  meddeles:  I)u  er  klo«  paa  Himlens  Lov,  men  paa  Jorden  el 
'lort  Drov  (Drog).  E.  T.  Kristensen  har,  vel  fra  Jylland:  Himmelens  Lofter.  Ordspr. 
163.  (4345).  V.  S.  O.  har:  Han  er  klog  paa  Himlens  Lob:  men  paa  Jorden  er  han  en 

Nar  (eller:  Tosse).  Under  *Klog«  og  »Lob*.  — *)  Skg.  5.  722.  >Lækatten»  er  vel  en 
Trykfejl.  - •)  Ing.  200.  - Dania  II  65.  ISA.  349.  111  104.  375.  (J.  O.) 
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Kartoffel  skaaret  i Skiver.  Med  den  tykke  Ende  af  Fjeren 
udskar  man  en  'Prop«  af  en  af  Skiverne,  og  denne  Prop 
pressedes  ved  Hjælp  af  Ladestokken  op  mod  Fjerens  tynde 
Ende.  Siden  udskares  endnu  en  Prop,  og  med  denne  ud- 
skødes saa  den  første.  Naar  Proppen  foer  ud  af  Fjeren,  gav 
det  et  lille  »Plutt«.  Moderen  holdt  ellers  ikke  af  denne  Leg. 
fordi  det  gik  ud  over  Kartoflerne,  og  naar  »Tordenskræpperne« 
var  komne  op,  maatte  Lars  nøjes  med  Skiver  af  deres  »Strunke«. 

Da  Lars  blev  ældre,  fik  han  en  »Hyldebøsse«.  Det  var 
en  saakaldt  * Hyldetutte«,  et  Stykke  af  en  Hyldekvist,  hvoraf 
Marven  var  udtaget.  Skydningen  foregik  paa  samme  Maade 
som  ved  Kartoffelbøssen;  men  som  Ladning  brugtes  veltvggede 
Kugler  af  Blaar.  Med  Hyldebøssen  kunde  man  skyde  langt 

Fik  Lars  en  Gang  imellem  fat  i et  Æble,  saa  morede  han 
sig  med  at  lave  »Æblelaase«  (Fig.  341  For  Resten  høstede 
han  sjældent  nogen  Ros  for  hvad  ban  lavede.  >Va  no 

de,  do  makker  å t,paa)?  Dæ'nne 
gått  å sie,  va  de  linner  (ligner)!* 
>Va  æ de,  do  laver?  Dæ  æ væll 
æn  Hempehampe!« 

Kedeligt  var  det,  naar  et  el- 
ler andet  blev  borte.  Saa  »søgte 
(søjte)  Lars  jo  i hver  en  Krog. 
og  »Mor«  og  »Annemor«  maatte 
flytte  sig.  Men  saa  faldt  Fa- 
deren ind:  »Nå,  va  æ dæ  no 
blee  bårte?«  .la,  det  var  jo  det  eller  det.  »Ka  do'nne  hetf 
e?«  »Nææ!«  »Ja,  da  ka  jæ  nåkk  sie  dæ,  ho  (hvor)  de  æl* 
»Så  si  de  da!«  »De  legger  ve  de  Sålyskorn!« 

»Frosten«  (Frostiiy)  var  endnu  Herre  om  Natten,  men  om 
Dagen  kunde  den  ikke  staa  sig  for  Solen.  Kyndelmisse 
(Køi(ermøsse)')  kom,  og  Lærken  begyndte  at  synge.  De  unge 
tænkte  paa  Fastelavn  (Fastelan);  men  det  var  ingen  Højtid 
for  Børnene.  Dog  overraskede  Moderen  dem  somme  Tider 
med  en  »Rumlepotte«  (Råmlepåtte).  Over  Potten  var  bundet 
en  »Svinehinde«.  1 Midten  af  denne  var  nedtrykt  en  Penne- 
t]er  saa  langt,  at  der  kunde  blive  bundet  omkring  den.  Ved 
nu  paa  en  egen  Maade  at  bevæge  Pennefjeren  op  og  ned. 
frembragte  man  en  stærk,  klukkende  Lyd. 

Pedersdag  (Pæjesdav)*)  skulde  Gæssene  have  Æg.  Sneen 
blev  til  »Vandsne«,  og  det  »slennede  i Vejret«  (slænnee  i 
Væjre)5). 

Saa  kom  Marts. 


i.  2. 

FiR.  34.  Evlelflst-, 

Tegne!  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 
1.  Fire  Snit.  2.  Fin*  Takker. 


Thor  med  sit  hvide  Skæg, 

lian  lokker  smaa  Horn  ud  til  Væg. 


Tor  ma*  set!  vie  Skeg. 

han  Iftkker  smft  Horn  u læ  Veg4). 


Men  naar  Børnene  lod  sig  lokke  og  gik  ud  til  Væggen. 

l)  2den  Februar.  — *>  22de  Februar.  — a)  Gik  over  lil  To.  — 4)  Skg.  7.  615. 
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saa  fik  de  »Feberen«  (Faeberen)1).  Og  Vinteren  var  ikke  til 
Ende.  Saa  kom  der  »Isslag«  (Islav),  og  om  Morgenen  hang 
Træerne  fulde  af  »Rimfrost«. 

Frøs  det  de  fyrretyve  Riddere  (førrekyve  Riere)8),  saa  vilde 
det  fryse  fyrretyve  »Natter«  derefter. 

Men  endelig  kom  der  »Tøbrud«  (Tøbro)  for  Alvor.  Og  saa 
kom  der  »Regn  og  Slud«  (Ræjn  å Slu)8)  og  siden  Regn  alene. 

Aftenen  før  »Tamperdag«4)  brændte  der  Lys  over  alle  Skatte. 
Saa  skulde  der  »graves  efter  Penge«. 

Gertrudsdag  (Jærtresdav)4)  kom  Gertrud  (Jærtre)  med  »Krog- 
stagen«, en  »Sule«,  hvormed  man  rensede  »Muldl]ælen«  paa 
Ploven. 

»Tranesdag«  (Tranesdav)6)  holdt  man  op  med  at  »sidde 
Aftensæde«.  Da  »bar  Trane  Lys  til  Sengs«  (bårr  Trane  Lyss 
tx  Sængs). 

Saa  kom  Paaskc.  Dagene  i Paaskeugen  havde  deres  sær- 
lige Navne:  »Blå  Månndav,  vie  (hvide)  Tissdav,  Askeonnsdav, 
Skæretåsdav,  lange  Fredav,  skine  Lærdav«. 

Langfredag  fik  man  »Paaskeæg«  og  skulde  spise  saa  mange 
man  kunde7). 

Paaskemorgen  skinnede  Solen  altid  saa  mildt  og  dejligt, 
hvordan  saa  Vejret  end  havde  været  de  foregaaende  Dage. 
Da  skulde  man  ud  at  se  den  »lege  over  Jesu  Grav«8).  Paaske- 
morgen skulde  alle  spise  et  Æble  paa  fastende  Hjærte,  saa 
blev  man  fri  for  Feber  i Aarets  Løb.  Om  Æblehøsten  end 
havde  været  aldrig  saa  knap,  skulde  Moderen  nok  have  sør- 
get for  at  gemme  nogle  Æbler  til  Paaske. 

Snart  begyndte  nu  Skoven  at  »grønnes«  (grænns),  og  »For- 
aaret«  (Fååre)  kom  med  Fryd  og  Fuglesang. 

»Majdag«  (Maidav)  var  Fardag  for  Tjenestefolk,  men  ikke 
Fardag  for  Foraarets  Luner.  Maj  havde  syv  Sind  over  en 
Dørtærskel.  Snart  var  det  koldt,  og  snart  var  det  varmt. 
Snart  var  det  »Regnvejr«,  og  snart  var  det  »Tørvejr*  (Tærr- 
væjr).  Snart  fik  man  en  god  »Blødiug«  (Bløeng)  og  snart 
kun  en  lille  »Drysling«  (Drøssleng).  Det  blev  almindelig  sagt, 
at  »en  kold  Maj  giver  et  varmt  Logulv«.  En  af  de  gamle 
paastod  ellers,  at  dette  af  de  fleste  blev  misforstaaet.  En 
kold  Maj  er  ikke  god.  Kornet  bliver  sat  tilbage  og  bliver 
smaat  og  forkrøblet.  Saa  er  det  haardt  at  faa  ud  af  Akset, 
og  derfor  kræves  der  mange  Hug  af  Plejlen.  Derved  er  det, 
at  Logulvet  bliver  varmt. 

Naar  Foraarel  kom,  begyndte  Lars  at  tumle  sig  i Gaard 
og  Have.  Saa  spillede  han  »Top«,  saa  løb  han  med  sin 
»Vejrdrage«  (Væjrdrae),  saa  »vejede«  han  »paa  Gunge«  (væje 
på  Gange)9).  Gerne  vilde  han,  naar  han  kunde  se  sit  Snit, 


')  Koldfeber.  — *)  9de  Marts.  — *)  Hegn  og  Sne.  — *)  Ifide  Marts.  — s)  17de  Marts.  — 
*:  Vistnok  : 25de  Marts.  — *)  Ing.  87.  Skg.  5.  829.  — ")  G.  M.  2.  94.  — •)  Gynge. 
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»jumpe*1)  paa  en  Fjæl;  men  det  syntes  Faderen  ikke  om. 
»Stå  no  enne  å jomp  på  dæ;;  Fel!  Hån  ka  jærne  knekke, 
å så  faller  do  ner!«  Da  han  blev  lidt  ældre,  lærte  han  at 
gaa  paa  »Stylter«  (Støllter).  Den  store  Mølle,  som  laa  i Nær- 
heden, havde  tidlig  vakt  hans  Opmærksomhed.  Flere  Møller 
havde  han  paa  Stænger;  men  han  havde  ogsaa  en  rigtig  lille 
»Stubmølle«,  der  malede  saa  det  var  en  Lyst. 

Saa  snart  der  var  »Os«  (Saft)  i Sejpilens  Grene,  fik  han 
sig  en  »Pippe«  (Fløjte).  Osen  løsner  Barken,  og  naar  man 
banker  lidt  paa  det  Stykke  af  en  Gren,  man  har  afskaaret 
til  Fløjte,  kan  man  tage  hele  Barkhylsteret  af.  »Troldurtens* 
hule  Blomsterstængler  kunde  give  de  mest  forskellige  Toner; 
men  man  blev  sort  af  deres  hvide  Saft.  Gode  Pipper  Hk 
man  af  den  store  Kørvel,  der  ikke  brugtes  til  »Kaal«.  »Kør- 
velspipperne«  (Kørrelspipperne)  gav  en  stærk  Lyd,  men  var 
svære  at  fløjte  i.  De  saakaldte  »Skærrkyerspipper«  (Skarn- 
tydelløjter)  kunde  give  de  mest  forskellige  Toner  efter  Længden 
af  de  »Ridser«,  man  skar  i »Strunkene«. 

Megen  Morskab  havde  Lars  af  »Hyldesprøjter«.  Del  var 
»Hyldetutter«,  i hvis  ene  Ende  der  sad  en  »Told«  (Tal). 
Nogle  havde  et  lille  Hul  midt  i Tolden;  Lars'es  havde  Ridser 
og  Flækker  i Kanten.  »Pumpestokken«  var  omvundet  med 
Blaar. 

Naar  Skoven  var  udsprunget,  kom  Pinse  (Per, se),  der  ogsaa 
i Klokkergaarden  var  en  af  de  store  Højtider.  Da  blev  Kir- 
ken ofte  pyntet  med  »Bøgeblade«  (Bøjeblae). 

Sankt  Hans  Aften  (Sænle  Hans  Avlen)  havde  tidligere  haft 
større  Betydning.  Nu  blev  der  kun  for  hver  af  Husets  Be- 
boere »stukket«  en  »St.  liansurt«  op  »ved  Bjælken«  i Stuen. 
Den,  hvis  Urt  visnede,  skulde  dø  i Aarets  Løb.  Lars  var 
ikke  fri  for  at  se  til  sin  Urt  med  Frygt  og  Bæven. 

Saa  kom  »Syvsoverens  Dag«  (Syvsoeriijs  Dav)*).  Den  vidste 
Lars  intet  om;  men  han  vidste  nok,  at  der  somme  Tider 
blev  sagt  til  ham:  »Do  æ ir,  ræjte  Syvsoere!« 

I Juli  kom  der  tit  »Tørre«  (Tære)8),  og  Rasmus  Klokker 
saa  efter  Regn.  Naar  der  da  paa  den  blaa  Himmel  begyndte 
at  samle  sig  Skyer,  den  ene  ved  Siden  af  den  anden,  og  naar 
de  ligesom  skød  sig  frem  i en  Spids,  saa  sagde  han:  »No 
oer  (bliver)  e tæ  Ræjn,  få  Arken  bøgger!«  Det  var  altid  for 
ham  »et  vist  Med«  (e  vesst  Me)4).  Somme  Tider  blev  del 
dog  ikke  til  ret  meget  med  Regnen ; nren  naar  det  havde 
»smaataaret«  en  Stund,  skilte  Skyerne  sig  igen.  Glad  var  lian, 
naar  Himlen  var  meget  rød,  idet  Solen  gik  ned,  for:  »Avten 
rø,  å Måren  blø  (blød)!«  er  jo  et  gammelt  Ord. 

1 Hundedagene  (Huiyedavene)6)  kunde  det  være  forfærdelig 


‘)  Gumpe,  vippe.  — 27de  Juni.  — •)  Tørke.  — 4)  Et  sikkert  Mærke.  — *)  22dc 
Juli— 22de  August. 
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»lumt  (låmml)1)  i Vejret« ; men  saa  kom  der  jo  gerne  Torden 
med  »Lynild«  (Lynniil)  og  »Lynslag«  (Lynnslav)  med  »Skrald« 
(Skral)  og  med  »Knald«  (Knal).  Efter  Hundedagene  fulgte 
de  ni  »Kattedage«. 

»Bertelmejsdag«  (Bærtelmæjsdav)*)  var  ikke  videre  yndet. 
1 »Bertelinejsugen«  blæste  det  altid  saa  slemt. 

En  af  Efteraarels  sidste  Mærkedage  var  »Møkkemøsse« 
(Mikkelsmesse)3).  Saa  begyndte  Bladene  at  »brunes«  (brunns), 
og  den  korte  Sommer  var  til  Ende. 

Skytten  Bryde. 

Et  af  den  gamle  Farmoders  Æventyr,  som  særlig  fornøjede 
Lars,  var  Æventyret  om  Skytten  Bryde  (Skøt  ti  Brye)1). 

Engang  i gamle  Dage  var  der  en  Mand,  som  havde  en 
Søn,  der  hed  Bryde.  Manden  var  fattig,  og  da  han  laa  paa 
sit  yderste,  saa  kaldte  han  sin  Søn  til  sig  og  sagde:  »Mæ 

mæj  æ dte  no  snart  fåbi,  å så  ska  do  sæle  kænne  (tjene)  få 
dett  (dit)  Brø!  Pænge  hå  jæ  enne  å jy  dæ;  mæn  do  ka  ta 
ilæiy  gamle  rostne  Bøsse,  såm  legger  u^er  Belkit;  (Bjælken) I 
A så  ska  do  vee  (vide),  å allt  va  do  sæjter  (sigter)  å mæ  dæ?/ 
Bøsse,  de  rammer  do!«  »Knøsingen«  takkede  for  Gaven  og 
blev  saa  hos  sin  Fader,  til  han  »slap«;  men  da  han  havde 
lukket  hans  Øjne  og  fulgt  ham  til  Graven,  saa  tog  han  den 
gamle  Bøsse  og  gav  sig  ud  i den  vide  Verden. 

»Langt  om  længe«  kom  han  ind  i en  Skov,  der  aldrig 
syntes  at  skulle  faa  Ende.  Saa  kom  han  til  et  Bjærg.  Oppe 
paa  Bjærget  saa  han  en  »Troldunge«,  der  var  i »en  grov 
Klemme«.  Nedenfor  laa  en  »Løve«  og  en  »Drage«  (Drae)5), 
og  Troldungen  var  »saa  hvid  som  en  kalket  Væg«.  Bryde 
betænkte  sig  ikke  længe.  Han  tik  Bøssen  til  Kinden,  og: 
»Plutt,  plutt!«  der  laa  baade  Løven  og  Dragen  saa  »døde 
som  Sild«.  Troldungen  blev  »saa  glad  som  en  nyslaaet  (ny- 
slave) Toskilling«.  Han  kom  i en  Fart  ned  af  Bjærget  og 
takkede  Bryde  saa  mange,  mange  Gange.  Saa  bad  han  ham 
følge  sig  til  sin  Faders  Gaard,  og  saa  sagde  han:  »Jæ  ska 
nåkk  sørre  få,  å mi?/  Far  ska  jy  dæ  tre  Ønsker.  Så  ska  do 
onske  dæ  it;  Jagthest,  e Saletøj  (Sadeltøj)  å e Jagthorn.  Mi?/ 
Far  ve  så  ta  dæ  ner  i Ståli?;  (Stalden).  Dæ  ser  do  manne 
store,  skrappe  Heste,  mæn  dåm  ska  do’nne  brø  (bryde)  dæ  åm : 

Nå  do  tæ?;ker,  do  rier  å itj  kask  Hest, 
saa  rier  do  kåns  a æn  Halmvesk. 


’)  Lummert.  — *)  Bartholomæusdag,  24de  August.  (J.  O.)  — •)  29de  September. 
(J.  O.)  — *)  Flere  Ting  tyder  pna,  at  Eventyret  I alt  Fald  til  Dels  stammer  fra  en 
trykt  Kilde.  Jeg  har  ikke  haft  Lejlighed  til  at  se  »Skytten  Bryde  eller  Ærens  Torne- 
vej«. E.  Wigstrøm  meddeler  frn  Skanne  cn  Form,  der  kaldes:  »Skytten  Bryle«.  Sagor 
oek  Åfventyr.  188-1.  S.  55.  En  Del  af  Æventyret  genfindes  i »Bissefalius«  frn  Fanø. 
G.  M.  1.  llé.  Beslægtede  Æventyr  i G.  M.  2,  i og  1.  2.  — *)  Manske  det  var  en  Bjørn 
(Hjørrn). 
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Do  ska  sie,  do  ve  ha  de  lelle  grå  Asen1)  ba  Dæren  (Døren'. 
Så  tar  mi/;  Far  dæ  e»;  i sett  Kostkammer.  Dæ  hænger  månne 
bla/;ke  Saler;  mæn  do  ska  sie,  do  ve  ha  e gammelt  Saletoj 
mæ  rostne  Sti  bøjler,  såm  hænger  på  iij  Knakk  i e Hørne 
(Hjørne).  Å mæ  Saletøje  føller  e gammelt  Bessel’).  Tæsisst 
ve  ha ij  visse  dæ  sænne  Jagthorn.  Dæ  æ månne,  såm  æ 
småkke  å fåjøllte  (forgyldte);  mæn  do  ska  sie,  do  ve  ha  e 
gammelt  jett  (et),  såm  hå  Mu/;støkke  i bægge  Æjjer,  å hænger 
ba  Dæren.« 

Da  de  kom  til  Troldens  Gaard,  »pikkede«  Troldungen  paa. 
»Væmm  æ dæ?«  spurgte  Trolden.  »Dæ  æ mæj,  dif  Sænn 
(Søn),  såm  Løven  å Drai/;  ville  dræve’)  i Skoi//  (Skoven)!« 
Da  Trolden  hørte  det,  fik  han  travlt  med  at  lukke  op,  og 
han  var  bare  »Mildskab«  mod  Bryde,  der  havde  frelst  hans 
Søn.  Siden  gik  det  altsammen,  som  Troldungen  havde  sagt. 
Først  tog  Trolden  Bryde  med  sig  ned  i Stalden  og  bød  ham 
vælge  hvilken  Hest  han  vilde.  Men  Bryde  sagde:  »Jæ  æ’nne 
mæje  vånn  tæ  å rie.  Kåmmer  jæ  på  ji ij  (en)  a desse  store, 
staselee  Heste,  så  æ jæ  bange  få,  jæ  bier  (bliver)  Græssrøttere  !« 
I det  samme  drejede  han  sig  til  Siden  og  lod  som  om  han 
opdagede  Asenet  bag  Døren.  »Næ«,  sagde  han,  »hær  tror 
jæ,  jæ  hå  fu/;e  (fundet)  mir;  Javnlie  (Jævnlige);  åm  åsse  jæ 
ska  falle  ner,  så  hå  jæ  da  enne  så  lånt  (langt)  å falle!«  »Dæ$ 
slo  dæ’nne  på  Muii;  (Munden),  såm  lærte  dæj  de!«  sagde 
Trolden. 

Saa  blev  Bryde  ført  ind  i Rustkammeret.  »Di  store,  blakke 
Saler«,  sagde  han,  »passer  kåns  dåle  (daarlig)  tæ  mif  leile 
Hest!  Jæ  tror,  jæ  tar  dæ  gamle  Saletøj,  dæ  hænger  på  Knak- 
ki/;!«  »Dæ/;  slo  dæ’nne  på  Muif,  såm  lærte  dæj  de!«  sagde 

Trolden. 

Og  saa  bad  han  Bryde  vælge  sig  et  Jagthorn.  »Ja«,  sagde 
Bryde,  »dæ  æ jo  nåkk,  såm  stekker  mæ  i Øjnene;  mæn  de 
jænne  (ene)  ska  svare  tæ  de  åfe  (andet)!  Jæ  tror,  jæ  tar  de 
gamle  Horn  ba  Dæren!«  »Dæf  slo  dæ’nne  på  Muif,  såm 
lærte  dæj  de!«  sagde  Trolden. 

Saa  kom  Bryde  op  paa  sit  Asen,  og  da  han  red  ud  af 
Porten,  »stak«  Troldungen  ham  en  »Pibe«  (Pippe)  i Haanden 
og  sagde:  »Kåmmer  do  nånnsefe  (nogensinde)  i Nø,  så  ska 
do  pippe  i hcfe  (hende),  så  ska  jæ  strass  (straks)  væe  (være) 
tæ  Ree!« 

Nu  red  Bryde  til  Kongens  Gaard,  og  der  søgte  han  saa  at 
faa  Plads  som  Skytte.  Kongen  vilde  først  se,  hvad  han  duede 
til.  Bryde  fik  Lov  til  selv  at  vælge  det  Sted,  hvor  han  vilde 
»jagte«  (jage).  Saa  valgte  han  nogle  smaa  »forpurrede«  Buske 
i Nærheden  af  Gaarden.  Kongens  Folk  »lo  i Skægget«,  og  en 


•)  Ellers  siges  i Regelen  »Æsel«.  — *)  Ellers  siges  *lIovedlag«.  — Ordet  bruges 
ikke  ofle. 
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af  dem  sagde:  »Ha;,  passer  nåkk  bæjer  tæ  å fange  Låpper  i 
4 Ske^pæls,  åm  (end)  tæ  å jagte  ætter  Dyr  i Kångir/s  Skoe!« 
Ingen  havde  nogensinde  set  Vildt  paa  det  Sted,  hvor  Bryde 
skulde  jagte;  men  Troldungen  havde  sagt  ham,  hvordan  han 
skulde  bruge  sit  Horn. 

Bryde  blæste  saa  i den  ene  Ende,  og  straks  kom  der  en 
»masendes  Hob«  (maser/es  Håv)  Dyr.  Det  hjalp  kun  lidt,  at 
man  baade  skød  og  slog,  og  tilsidst  sagde  Kongen:  »Å,  håll 
åppe  då  (hold  op  dog),  kære  Brye,  å få  våss  dåin  a Væj  (af 
Vejen)!«  Bryde  blæste  saa  i den  anden  Ende,  og  »lige  i det 
ene«  (li  i de  jænne)1)  var  alle  Dyrene  væk. 

Nu  blev  Bryde  Skytte  hos  Kongen,  og  skønt  han  hverken 
gav  sig  af  med  at  »smigre«  eller  »slikke«,  saa  voksede  han 
hver  Dag  i Kongens  Gunst.  Men  i Kongens  Gaard  var  der 
en  rigtig  »Skruttfill«  (Skalk),  som  hed  »Fukssvandser  Falken- 
hof«  (Fokksvajfser  Falkenhåff)’).  Han  blev  syg  af  Misundelse 
og  gik  til  Kongen  for  at  gøre  Bryde  ulykkelig.  Han  sagde, 
at  Bryde  havde  pralet  af,  at  han  godt,  om  han  vilde,  kunde 
skaffe  Dronningen  tilbage.  Hun  var  nemlig  for  mange  Aar 
siden  bleven  stjaalet  af  en  Heks. 

Kongen  lod  straks  Bryde  kalde  og  sagde,  at  han  skulde 
gøre  hvad  han  havde  sagt  han  kunde.  Bryde  stod  og  var 
helt  »forbluffet« ; men  endelig  sagde  han,  som  sandt  var,  at 
han  aldrig  havde  sagt  noget  saadant,  og  heller  ikke  kunde 
han  gøre  det.  Kongen  lod  ham  da  vide,  at  enten  skulde  han 
gøre  det,  eller  ogsaa  skulde  han  miste  sit  Liv. 

Bryde  gik  ned  i Stalden  og  var  helt  ude  af  sig  selv.  »Va 
fattes  dæ,  kære  Brye?«  sagde  Asenet.  Bryde  spidsede  Øren. 
>Va!«  sagde  han,  »ka  do  snakke?«  »Ja«,  sagde  Asenet,  »få- 
tæll  do  mæ  kåns,  va  dæ  legger  dæ  på  Jarte  (Hjærte).  Dæ  ka 
jærne  (gerne)  væe,  jæ  ka  jy  dæ  e Rå!«  Saa  fortalte  Bryde 
det  hele.  »Å«,  sagde  Asenet,  »væ  do  kåns  ve  gått  Mo!  No 
ska  do  gå  åpp  tæ  Kångii;  å fålange  tåll  (tolv)  Vonmæi/  (Vogn- 
mand) mæ  Heste  å Vone,  tåll  Tøjjer  rått  Åksekø,  tåll  Tøjfer 
Hesteskosæmm,  tåll  rå  Hestehuer  å Såkorn  å Føvare  tæ  Von- 
mærene,  såm  enne  ka  kåmme  tæbae!« 

Kongen  gik  med  Glæde  ind  paa  at  give  Bryde  alt  hvad 
han  forlangte. 

Vognene  blev  læssede,  Vognmandene  fik  fat  i Linerne,  og 
saa  kom  de  afsted.  Foran  red  Bryde  paa  Asenet,  som  »havde 
Kompasset  og  vidste  Kaasen«  (hae  Kåmpasse  å visste  Kåsi ij). 

Da  de  havde  rejst  i mange  Dage,  sagde  Asenet:  »Se  dæ 
tæbae,  åm  do  ser  noe!«  »Ja«,  sagde  Bryde,  »jæ  ser  sæks  gloer/e 
Draer  kåmme  farenes!«  »Så  slæng  di  sæks  Tø^er  Åksekø  ul« 


*)  Lige  i del  samme.  — *)  »Fukssvandser«  bruges  i ældre  Dansk  som  Betegnelse 
for  en  Bagvasker;  men  dette  og  andre  Navne  synes  dog  at  tyde  paa,  at  Ævenlyret 
stammer  fra  trykte  Kilder.  Det  folkelige  Navn  er  jo  »Ridder  nød«. 
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Dragerne  faldt  over  Kødet  og  lod  Bryde  fare.  Nogen  Tid 
efter  sagde  Asenet  igen:  »Se  dæ  tæbae,  åm  do  ser  noe!«  »Ja<, 
sagde  Bryde,  »jæ  ser  sæks  rasede  Løver  kåmme  farenes  !» 
»Så  slæng  di  sæks  Tøi,er  Aksekø  u!«  Løverne  faldt  over 
Kødet  og  lod  Bryde  fare.  Men  Dragerne  og  Løverne  var 
Heksens  »Skild vagter«  (Skæll vagter). 

Da  de  kom  i Nærheden  af  Heksens  Gaard,  saa  blev  Søm- 
mene og  Huderne  læssede  af,  og  Vognmændene  fik  Lov  til 
at  køre  hvorhen  de  vilde,  med  Sædekornet  og  Fødevarerne. 

Bryde  red  op  til  Heksens  Gaard  og  forlangte  at  blive  ind- 
ladt. Straks  blev  Porten  aabnet,  og  Bryde  satte  Asenet  ind 
i Stalden.  Saa  gik  han  op  til  Heksen.  Hun  var  ikke  videre 
køn  at  se  paa.  Hun  havde  Svinehoved,  Storkehals,  Skild- 
paddekrop, Ørnefødder  og  bagtil  en  lang  Løvesvands1). 

Da  Bryde  saa  hende,  blev  han  saa  bange,  at  han  formelig 
»nejlede«  (næjlee) ; men  han  søgte  at  skjule  sin  Skræk  og 
forlangte  uden  videre,  at  hun  skulde  give  ham  Dronningen, 
som  hed  »Florebelle«.  »Ja«,  sagde  Heksen,  »dæ  ska  jæ  nåkk, 
næn  føst  (først)  ska  do  hitte  he^e  tre  Gange,  å så  ska  han 
hitte  dæj!«  Naa,  det  mente  Bryde  skulde  have  gode  Veje. 
Han  »dåvde  på«  (stolede  paa)  Asenet.  Saa  gik  han  ned  i 
Stalden  og  fortalte,  hvad  Heksen  havde  sagt.  »Nå  basens 
(baresens)  jæ  ka  hitte  he//e,  så  ka  hån  lætt  hitte  mæj,  få  jæ 
ska  stelle  mæ  rnett  i Gåri»/!«  »Næ«,  sagde  Asenet,  »dæ  går 
enne,  få  Hæksen  ve  prøe  (prøve),  åm  do  hå  lært  noe  i dæi, 
sorte  Skole!«  Siden  fik  Bryde  al  den  Underretning  han  be- 
høvede. 

Først  gik  han  ind  »ved«  Bageren  og  bad  om  det  tredje 
Brød  fra  »Bageovnsgabet«  (Bavensgave).  Da  han  saa  havde 
faaet  det,  lod  han  som  han  vilde  skære  det  over.  »Skær 
enne  mæj,  kære  Brye,  hær  æ jæj!«  sagde  Florebelle. 

Saa  gik  Bryde  ind  til  »Sypigerne«.  Der  tog  han  en  blaa 
Traad,  som  laa  midt  i deres  Syæske,  og  lod  som  han  vilde 
klippe  den  over.  »Klepp  enne  mæj,  kære  Brye,  hær  æ jæj!« 
sagde  Florebelle. 

Endelig  gik  Bryde  hen  til  Brønden,  hvor  der  laa  et  Halm- 
straa  over  »Brøndværket«.  Her  havde  Heksen  skjult  Flore- 
belle, for  at  Asenet  skulde  komme  til  at  rive  hende  ned. 
naar  Bryde  vilde  vande  det.  Bryde  tog  Halmstraaet  og  sagde, 
at  han  vilde  skære  det  til  Hakkelse.  »Skær  enne  mæj,  kære 
Brve,  hær  æ jæj!«  sagde  Florebelle*). 

Nu  var  det  hende,  der  skulde  se  at  hitte  Bryde.  Asenet’l 
»humrede  og  tumlede«  (håmree  å tånilee)  saa  længe  med 
Bryde,  saa  det  fik  ham  omskabt  til  en  lille  »Myg«  (Møgg), 
som  sad  i dets  Øre.  Saadan  en  »Kukkelurikus«  (Kukkelorges) 


')  Hedder  ellers  Bumpe.  — *)  Minder  om  Ævenlyrel,  hvoraf  der  findes  en  Form 
f G.  M.  1.  2.  — •)  Hellere:  Heksen.  (J.  O.) 
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havde  han  nok  aldrig  været  før.  Men  Florebelle  omskabte 
sig  til  en  Mus,  og  snart  sad  hun  i »Hækken«  og  sagde: 
>Kåmm  fræinm,  jæ  ser  dæ  nåkk!« 

Anden  Gang  omskabtes  Bryde  til  et  lille  Dyr,  der  sad  i 
et  Sømhul  paa  Asenets  ene  »Bagsko«.  Men  Florebelle  kom 
krybende  som  en  »Torbist«  og  sagde:  »Kåinm  fræmm,  jæ 
ser  dæ  nåkk  1« 

Hvordan  det  var  tredje  Gang,  erindres  ikke. 

Da  alt  hvad  Heksen  hayde  forlangt,  var  opfyldt,  saa  kræ- 
vede Bryde  Florebelle.  »A«,  sagde  han,  »ve  do  enne  jy  mæ 
heije,  så  ska  jæ  sætte  dæ  i>/  Beng  i dænn  Trønne,  så  do  enne 
i Ar  å Dav  ska  kamme  tæ  i Lort  å roe!«  Det  var  for  meget 
for  Heksen,  og  saa  lod  hun  Florebelle  fare. 

Bryde  kom  ned  i Stalden  og  vidste  ikke,  hvilket  Ben  han 
vilde  staa  paa.  »Ja«,  sagde  Asenet,  »dæ  æ no  gått  nåkk, 
mæn  no  hå  Hæksen  hatt  senne  Skællvagter  i Skole,  så  do 
ka  tro,  de  æ’nne  så  lætt  å kåmme  fåbi  dam  no  såm  fær 
(før).  No  må  vi  hå  fatt  å dæ»/  Hest,  såm  heer  Boksepavles1). 
Hai(  ka  fare  fræmm  uger  Joren,  å så  ka  1 nåkk  kåmme 
hem  (hjem) I« 

Asenet  fortalte  nu,  hvad  der  skulde  gøres.  Da  de  var 
komne  til  det  Sted,  hvor  Sømmene  og  Huderne  laa,  gravede 
Bryde  et  dybt  Hul  under  et  Træ.  Ned  i dette  Hul  satte 
han  Asenet,  og  ovenover  lagde  han  de  tolv  Hestehuder  og 
de  tolv  Tønder  Hesteskosøm,  men  saaledes,  at  der  skiftedes 
med  Huder  og  Søm.  Selv  krøb  han  op  i Træet  med  det 
Sadeltøj,  han  havde  faaet  hos  Trolden.  Saa  »ringlede«  han 
med  Bidselet.  Da  var  der  en  Hest,  der  »fnyste«,  saa  Jorden 
rystede.  Han  ringlede  anden  Gang.  Da  var  der  en  Hest, 
der  »vrinskede«4),  saa  Træet  var  ved  at  falde.  Han  ringlede 
tredje  Gang.  Da  kom  Buksepavlus  farende  som  et  Lyn;  men 
just  da  han  var  under  Træet,  passede  Bryde  sit  Snit  og  lod 
Sadel  og  Bidsel  falde.  Saa  blev  Hesten  saa  »from  som  et 
Lam«. 

Florebelle  kom  nu  til  at  ride  paa  Buksepavlus,  men  Bryde 
red  paa  sit  Asen,  og  for  at  undgaa  Skildvagterne  drog  de 
frem  under  Jorden. 

Da  de  kom  i Nærheden  af  Kongens  Gaard,  bad  Florebelle, 
om  hun  ikke  maatte  faa  Lov  til  at  hvile  sig  lidt.  Bryde 
satte  sig  ved  hendes  Side,  og  de  faldt  begge  i Søvn. 

Men  Fukssvandser  Falkenhof  var  ude  at  jagte  efter  en 
Hjort,  og  han  fik  dem  at  se.  Saa  skyndte  han  sig  til  Kon- 
gen og  forklagede  Bryde. 

Imidlertid  vaagnede  baade  han  og  Florebelle.  Saa  sagde 
Asenet:  »Hør,  kære  Brye,  no  hå  jæ  jort  dæ  så  mæje  gått, 


')  Bukefalos.  Fanø:  Bissefalius.  G.  M.  1.  118.  Andensteds  : Den  vilde  Hest.  2.  1. 
Tåning:  Boksefulius.  Flb. : bucefnlus.  — f;  Ellers  bruges  'gnække*. 
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så  no  ve  do  væll  åsse  jøe  (gøre)  lett  få  mæj ! Hoee  (Hovedet) 
ska  do  skære  a mæ,  å så  ska  do  sætte  de  fast  ve  dæi;  aei; 
(anden)  Æiye  mæ  levre  Bio.  Mænn  (min)  Hu  (Hud)  ska  do 
væiye,  så  Hårsien  kåmmer  e^a  (indad)!«  Bryde  blev  jo  helt 
ulykkelig  ved  hvad  Asenet  sagde;  men  tilsidst  saa  maatte 
han  alligevel  gøre  hvad  det  forlangte,  og  straks  stod  der  en 
Kongesøn  ved  hans  Side.  Kongesønnen  tog  saa  Afsked  med 
Bryde  og  Florebelle,  og  da  han  havde  langt  til  sit  Hjem,  saa 
var  det  nok  ikke  saa  ilde,  at  de  bad  ham  ride  paa  Bokse- 
pavlus. 

Bryde  og  Florebelle  gik  saa  ind  i Kongens  Gaard.  Bryde 
havde  tænkt,  han  skulde  blive  modtaget  med  Hæder  og  Ære; 
men  han  blev  grebet  og  kaslet  i Fængsel.  Næste  Dag  skulde 
han  hænges.  Bøddelknægtene  kom  og  førte  ham  ud  til  en 
»Galge«  (Gale),  som  var  bleven  rejst  i Nærheden.  Uden  at 
sige  et  Ord  gik  Bryde  op  ad  Stigen;  men  da  han  stod  paa 
det  øverste  Trin,  kom  han  til  at  tænke  paa  den  »Pibe«. 
Troldungen  havde  givet  ham.  Straks  satte  han  den  for  Mun- 
den, og  Troldungen  var  der  med  det  samme.  »Va  har  do 
å befale,  kære  Brye?«  Bryde  pegede  paa  Kongen  og  Fuks- 
svandser  Falkenhof.  »Ve  do'nne  visse  desse  to  Kale,  ho 
højt  Ørniij  ka  flye?«  Troldungen  »nappede«  dem  begge  to 
og  »søgte«  (søjte)  saa  op  i Lnften  med  dem.  Højere  og 
højere  foer  han,  men  saa  lod  han  dem  »dratte«,  og  de  faldt 
paa  hver  sin  »Støtte«  af  Galgen.  Væk  var  de,  og  væk  blev 
de,  og  »Hjærningen«  (Jærnengiiy)  blev  siddende  paa  Støtterne. 

Saa  giftede  Bryde  sig  med  Florebelle  og  blev  Konge  i 
Landet. 

»Æ  di  enne  døe,  så  lever  di  ænno!« 

Rosenrød  Vanvide. 

Et  af  Moderens  Æventyr  handlede  om  »Bosenrød  Vanvide« 
(Rosenrø  Vannvie)’)- 

Der  var  engang  en  Konge,  som  havde  en  Datter,  der  hed 
Rosenrød  Van  vide.  Kongen  var  Enkemand,  men  han  »giftede« 
saa  en  Enke,  der  havde  en  Datter,  som  hed  Tralle.  Ikke 
saa  snart  havde  Kongen  haft  Bryllup,  før  Rosenrød  Vanvide 
kom  til  at  mærke,  at  hun  havde  faaet  Stifmoder.  Nu  kom 
hun  til  at  gaa  som  et  »Skumpelskud«,  og  Dronningen  var 
misundelig,  fordi  hun  var  saa  smuk.  Den  Dronning  var  en 
rigtig  Heks.  Hun  havde  et  Tryllespejl,  og  hver  Dag  »skaa- 
dede«  (skade)  hun  sig  deri  og  spurgte:  »Værn  æ smukkere 
åm  jæ  æ?«  men  Svaret  lød:  »Rosenrø  Vannvie!« 

Saa  sendte  hun  hende  og  Tralle  ud  i Skoven  at  sanke 

*)  Rimeligvis:  Rosenrod  Svanehvid.  Uden  at  have  undersøgt  Sagen  finder  jeg  det 
sandsynligt,  at  dette  almindelig  bekendte  Eventyr  i nærværende  Form  næppe  er 
upnavirket  af  trykte  Kilder. 
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Brænde.  Men  i Skoven  var  der  Røvere.  Tralle  var  ældre 
end  Rosenrød  Vanvide,  og  da  de  kom  i Nærheden  af  Rø- 
vernes Hule,  saa  løb  Tralle  hjem;  men  Rosenrød  Van  vide 
blev  nappet.  Dog  havde  Røverne  ikke  Hjærte  til  at  dræbe 
den  kønne  Pige.  De  beholdt  hende  hos  sig. 

Næste  Dag  fik  Dronningen  Spejlet  frem.  Hun  skaadede  sig 
deri  og  spurgte:  »Værn  æ småkkere  åm  jæ  æ?«  men  Spejlet 
sagde  som  før:  »Rosenrø  Vannvie!«  »Va!  æ hån  tæ  ænno? 
Tralle,  Tralle!«  raabte  Dronningen.  Og  da  Tralle  kom  fa- 
rende, sagde  hun:  »Dæi;  skitte  Tøs  æ enne  dø!  No  ska  do 
ta  dær/e  Sko,  å så  ska  do  gå  u i Skoiiy  (Skoven)  å træ  (træde)1) 
he//e  på  dænn  Søstes  Ben.  Ve  hån  enne  la  dæ  jøre  de  mæ 
de  goe,  så  ska  do  jøre  de  mæ  de  u//e  (onde)!«  Tralle  var 
ikke  saa  meget  glad  ved  at  vove  sig  ud  til  Røverne,  men 
hun  turde  ikke  andet,  og  al  Ting  gik  efter  Ønske. 

Da  Rosenrød  Vanvide  havde  faaet  Skoen  paa,  saa  faldt 
hun  om  og  var  »helt  henne«.  Da  Røverne  kom  hjem,  blev 
de  meget  bedrøvede;  men  da  hun  var  og  blev  som  død, 
vilde  de  »trække  af  hende«  og  »lægge  hende  i Jordetøj«. 
Saa  tog  de  ogsaa  Skoen  af,  men  saa  blev  hun  levende. 

Næste  Dag  fik  Dronningen  Spejlet  frem:  »Værn  æ småkkere 
åm  jæ  æ?«  Men  Spejlet  nævnede  endnu  Rosenrød  Vanvide. 
»Va!  æ hån  tæ  ænno?  Tralle,  Tralle!«  Denne  Gang  maatte 
Tralle  afsted  med  en  hvid  Hose,  som  hun  skulde  »træde« 
paa  sin  Søsters  Ben.  Da  Rosenrød  Vanvide  fik  Hosen  paa, 
var  hun  som  død.  Men  det  gik  ligesom  sidst,  og  hun  blev 
levende  igen. 

Næste  Dag  lik  Dronningen  Spejlet  frem,  men  det  nævnede 
endnu  Rosenrød  Vanvide.  Saa  maatte  Tralle  afsted  med  en 
fin,  hvid  Silketraad.  Den  skulde  hun  binde  om  sin  Søsters 
Hals,  og  kunde  det  ikke  ske  med  det  gode,  fik  det  ske  med 
det  onde.  Da  Rosenrød  Vanvide  havde  faaet  Traaden  om 
Halsen,  var  hun  som  død.  Røverne  kom  hjem  og  »trak  af 
hende«,  men  død  var  hun,  og  død  blev  hun.  De  nænte  dog 
ikke  at  begrave  hende;  men  de  lavede  et  Trug  og  »begede« 
(bæjee)  det,  saa  det  var  vandtæt.  Deri  lagde  de  Liget  og 
skød  det  saa  ud  i Aaen.  Truget  drev  med  Strøminen  hen 
til  et  andet  Kongerige.  Kongen  var  netop  nede  ved  Aaen, 
og  da  han  saa  den  kønne  Pige,  lod  han  Truget  bringe  til 
sit  Slot.  Saa  lagde  han  Rosenrød  Vanvide  i en  Glaskiste,  og 
hver  Dag  sad  han  og  stirrede  paa  den  »skønne«  (skæne)  Pige. 
Det  syntes  hans  Moder  ikke  om.  En  Dag,  da  Kongen  var 
ude  at  »jagte«,  lod  hun  Liget  oversmøre  med  Tjære,  saa 
haabede  hun,  at  Kongen  skulde  blive  saa  »led  ved  det«,  at 
han  lod  det  begrave. 

Hver  Dag,  i al  denne  Tid,  naar  Rosenrød  Vanvides  Stif- 

')  Sætte. 
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moder  spurgte  Spejlet:  »Værn  æ smakkere  åm  jæ  æ?«  saa 
tav  det,  og  glad  var  hun. 

Da  Kongen  kom  hjem  fra  Jagten,  blev  han  »harm«.  Han 
lod  Liget  to  og  rubbe  med  Børster  og  Sæbe,  og  saa  sprang 
Silketraaden.  Rosenrød  Vanvide  blev  levende  igen,  og  Kon- 
gen blev  ude  af  sig  selv  af  Glæde.  Aldrig  havde  man  heller 
set  nogen  Pige  saa  smuk  som  Rosenrød  Vanvide,  og  Kongen 
vilde  »gifte«  hende. 

• Da  Heksen  næste  Dag  stod  for  Spejlet  og  spurgte:  »Væm 
æ smakkere  åm  jææ?«  saa  lød  det  igen:  »Rosenrø  Vannvie!« 
»Va!  æ hån  tæ  ænno?  Tralle,  Tralle!«  Og  Tralle  maatte 
afsted  med  et  Bygkorn. 

Langt  om  længe  kom  Tralle  til  det  andet  Kongerige.  Hun 
listede  sig  ind  i Kirken,  hvor  Kongen  og  Rosenrød  Vanvide 
netop  stod  for  Alteret.  Hun  lagde  Bygkornet  i sin  Haand  og 
vilde  »smække«  det  i Halsen  paa  sin  Søster,  naar  hun  skulde 
svare  Ja.  Men  Rosenrød  Vanvide  saa  hende,  og  just  som 
hun  vilde  smække  Bygkornet,  slog  Rosenrød  Vanvide  hende 
paa  Bagen  af  Haanden,  og  Bygkornet  fløj  op  i Halsen  paa 
Tralle.  Saa  var  Tralle  død. 

Næste  Dag  fik  Heksen  Spejlet  frem:  »Væm  æ snuikkere 
åm  jæ  æ?«  »Rosenrø  Vannvie!«  »Va!  æ hån  tæ  ænno? 
Tralle,  Tralle!«  Men  der  korn  ingen  Tralle,  skønt  hun  raabte 
sig  hæs.  Saa  blev  Heksen  saa  »gal«,  at  hun  sprang  i Luften 
og  »smuldedes«  (smålees)  til  bare  Flintestene. 

Men  Rosenrød  Vanvide  blev  Dronning  og  levede  længe 
og  vel. 


Døden. 

Et  af  Faderens  Æventyr  handlede  om  Døden. 

Der  var  engang  en  fattig  Mand,  som  alle  sine  Dage  havde 
ønsket,  at  han  dog  tilsidst  ved  sit  »Slid  og  Slæb«  (Sle  å 
Slæv)  maatte  kunne  naa  saa  vidt,  at  han  kunde  faa  sig  en 
Flaske  godt  01.  Men  Tiden  gik,  og  Manden  blev  gammel, 
og  det  gode  01  havde  han  endnu  ikke  smagt. 

Saa  var  det  en  Dag,  at  hans  Søn,  der  nu  var  bleven  en 
»Knøsing«,  gav  sig  ud  »paa  Lykke  og  Fromme*  for  at  linde 
en  Tjeneste.  Da  han  havde  gaaet  en  lille  Tid,o  mødte  han 
en  Mand.  »Hå  I enne  Bru  få  i y Dræng?«  »A  jo,  dæ  ku 
nåkk  være,  mæn  va  ve  do  hå  i Lænn  (Løn)?«  >Æn  Flaske 
gått  011  tæ  mi»;  Far!«  »Ja,  dæ  ska  do  få,  så  tror  jæ  nåkk, 
jæ  ve  fæste  dæ!« 

Og  Drengen  gik  hjem  med  Manden  og  tjente  saa  et  Aar 
ior  en  Flaske  01.  Da  Aaret  var  omme,  fik  han  Øllet,  og 
Manden  vilde  have  givet  ham  mere,  men  Drengen  var  godt 
tilfreds. 

Flasken  fik  han  i Lommen,  og  saa  gik  han  henad  Vejen 
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og  »trallede*  og  »sjung«  (sjång).  Der  mødte  han  en  Mand. 
»Hofå  æ do  så  gla?«  »Jo,  få  jæ  hå  fåe  æn  Flaske  gått  011 
tæ  mi ij  Far!«  »Må  jæ’nne  få  Lo  tæ  å drekke  i^  Gang?« 
»Ja,  væm  æ do?«  »Jæ  æ Våhærre!«  »Næ,  do  jør  så  mæje 
Fåskæll  på  Fålk,  dæ  æ så  månne  rie  å så  månne  fattee,  do 
må’nne  drekke!«  Saa  gik  Drengen  videre,  glad  var  han,  og 
han  »trallede«  og  »sjung«.  Saa  mødte  han  igen  en  Mand. 
»Hofå  æ do  så  gla?«  Jo,  få  jæ  hå  fåe  æn  Flaske  gått  011 
tæ  mi//  Far!«  »Må  jæ’nne  få  Lo  tæ  å drekke  iij  Gang?« 
»Ja,  væm  æ do?«  »Jæ  æ Døi //  (Døden)!«  »Ja,  do  jør  ængen 
Fåskæll  på  Fålk,  do  må  nåkk  drekke;  mæn  dessem  (dersom) 
do  drekker  a (drikker  af),  så  ska  do  i Flasken!«  Døden 
satte  Flasken  for  Munden,  og  Øllet  var  godt,  saa  han  drak 
hver  eneste  Draahe;  men  ikke  gerne  vilde  han  i Flasken,  og 
saa  bad  han  for  sig.  »Vess  do  ve  la  inæ  sleppe,  så  ve  jæ 
jøre  dæ  tæ  i//  stor  Læjere  (Læge)!«  Ja,  det  var  jo  ikke  saa 
galt!  Saa  fik  Drengen  to  smaa  Flasker.  »1  dæ//  jænne  Flaske 
æ dæ  Dråver  tæ  Liv,  i dæ//  åi//  æ dæ  Dråver  tæ  Dø;  mæn 
nå  do  no  kåmmer  e//  e St;e,  ho  dæ  legger  iij  Sy  (Syg),  så 
ska  do  se  ætter,  ho  jæ  star!  Står  jæ  ve  Hoeæii/,  ska  do  jv 
Dra verne  tæ  Dø;  mæn  står  jæ  ve  Benæi//,  ka  do  jv  Dråverne 
tæ  Liv!« 

Drengen  tog  Flaskerne,  og  saa  gik  han  ud  i den  vide  Ver- 
den. Mange  Syge  helbredte  han,  og  hans  Navn  var  vidt  be- 
kendt. Men  han  glemte  sin  gamle  Fader,  som  sad  derhjemme 
i det  lille  Hus  og  ønskede  sig  en  Flaske  godt  01. 

Nu  var  der  en  Konge,  hvis  Datter  blev  syg.  Alle  Læger 
i Landet  prøvede  deres  Kunster,  men  forgæves.  Saa  fik  man 
»Sporning«  paa  den  vidt  berømte  La»ge.  Da  han  kom  ind, 
hvor  Kongens  Datter  laa,  saa  saa  han  straks,  at  Døden  stod 
ved  Hovedenden.  Han  sagde  da,  at  der  intet  var  at  gøre 
undtagen  at  lette  hendes  Død.  Men  Kongen  grød  og  jam- 
rede og  lovede  jo  Guld  og  grønne  Skove,  om  Lægen  kun 
vilde  helbrede  hans  Datter.  Saa  bad  Lægen  ham  skaffe  fire 
haandfaste  Karle,  og  ligesom  Døden  et  Øjeblik  lukkede  Øj- 
nene, lod  Lægen  dem  »snurre«  Sengen  omkring,  saa  Døden 
kom  til  at  staa  ved  Benenden.  I samme  Nu  gav  han  Kon- 
gens Datter  Draaberne  til  Liv,  og  straks  kom  hun  sig.  Havde 
Lægen  ikke  før  været  berømt,  saa  blev  han  det  nu. 

Men  en  skønne  Dag  mødte  han  Døden.  »No  æ dænn 
Timme  kåmme!«  »A,  næj!«  sagde  Lægen,  »no  hå  jæ  ræjte 
Løst  tæ  å leve!«  »Ja,  dæ  hælper  enne!«  sagde  Døden,  »jæ 
hå  hollt  (holdt),  va  jæ  lode  (lovede),  mæn  do  hå  enne  skekke 
dæ,  såm  do  skolie,  å no  ska  do  hæfra!« 

Saa  tog  Døden  ham  med  hen  til  et  Sted,  hvor  der  brændte 
en  Mængde  Lys.  Nogle  var  nylig  tændte,  andre  var  halv- 
brændte, nogle  var  lige  ved  at  slukkes.  En  var  der,  som 
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kæmpede  med  Døden.  Snart  slog  Luen  højt  op,  snart  var 
den  næppe  til  at  se.  »Vess  æ de?«  sagde  Lægen.  »Dæ  æ 
dett!«  sagde  Døden.  Lægen  tiggede  og  bad  om  at  faa  et 
andet,  i alt  Fald  et  af  dem,  der  var  halvbrændte.  Nej,  der 
var  ingen  Ting  at  gøre.  »Ja,  ja!«  sagde  Lægen,  »ska  jæ 
hæfra,  saa  jy  mæ  då  så  mæje  Ti,  så  jæ  ka  få  læst  mett  Far- 
vår!«  Det  syntes  Døden  var  et  rimeligt  Forlangende,  og  det 
lovede  han  at  give  ham. 

Men  der  blev  Døden  narret.  Aar  kom  og  Aar  gik,  og  Læ- 
gen fik  aldrig  læst  sit  Fadervor. 

Saa  var  det  engang,  han  kom  kørende  hen  ad  Landevejen. 
Fire  Heste  var  der  for  Vognen,  og  Kusk  og  Tjener  sad  der 
paa  Bukken.  Pludselig  blev  Hestene  sky  og  stejlede.  Da  de 
skulde  se  nærmere  til,  laa  der  et  Menneske  tværs  over  Vejen. 
Lægen  bød  Kusk  og  Tjener  løfte  ham  op  og  lægge  ham  ind 
i Vognen.  »Æ  do  sy«,  sagde  Lægen,  »så  ska  jæ  nåkk  hælpe 
dæ!«  »A«,  sagde  Stakkelen,  »jæ  æ træt  a dæiye  Værten  (Ver- 
den) å æ gla  mæ  å dø;  mæn  fær  jæ  dør,  velle  jæ  då  så  jærne 
læsse  (læse)  mett  Farvår,  mæn  dæ  æ allre  nånn,  såm  hå  velle 
lære  mæ  e!«  »Tror  do,  do  ku  læsse  de  ætter  mæj?«  sagde 
Lægen.  »Ja,  de  tror  jæ  nåkk!«  sagde  Stakkelen.  Saa  be- 
gyndte Lægen,  men  ikke  saa  snart  havde  han  sagt  Amen, 
saa  rejste  Stakkelen  sig  og  sagde:  »Ja,  no  tæhør  do  mæj!« 

Og  Stakkelen  var  Døden. 


Røverne. 

Flere  af  Æventyrene  var  halvvejs  Sagn.  I alt  Fald  var  de 
stedfæstede  saa  hist  og  saa  her.  Et  af  Farmoderens  Æventyr 
var  stedfæstet  i Aastrup  Sogn. 

1 Korselisse  Skov  ved  Hæsnæs  boede  der  i gamle  Dage  tre 
Røvere.  De  havde  gravet  sig  ind  i en  Bakke  og  havde  der 
en  lille  Hytte.  Dygtige  var  de  til  deres  Haandværk,  og  de 
havde  øvet  sig  i at  tale  saaledes,  at  ingen  kunde  høre  nogen 
Forskel. 

I Nærheden  af  Skoven  laa  der  en  Gaard,  og  der  døde 
Manden.  Saa  bestemte  Røverne,  at  en  af  dem  skulde  fri  til 
Enken.  Siden  trak  de  Straa  om,  hvem  det  skulde  være. 
Den,  der  vandt,  gik  hen  og  friede,  og  fik  Ja.  Men  Røveren, 
der  nu  var  bleven  Bonde,  tænkte  nok,  at  hans  gamle  Stal- 
brødre  skulde  misunde  ham  hans  Lod,  og  derfor  var  han 
stadig  paa  sin  Post  Saa  var  det  en  Dag,  at  han  var  nødt 
til  at  være  borte.  Da  han  kom  hjem,  spurgte  han  Konen, 
om  der  ikke  havde  været  nogle  fremmede.  »Jo«,  sagde  hun, 
dæ  va  to  hærene  (herinde)  få  å be  åm  i»/  Tår  å drekke!  Di 
sto  å så  åpp  i Skåsteniiy,  å så  hørte  jæ  di  sa:  Hæ  æ go  Sa 
(Sag)  få  våss  inatt!«  »Nå!«  sagde  Manden,  »ja  så  æ e gått, 
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så  ska  vi  hå  vort  Sul  ner!«  Sulet  hang  jo  i Skorstenen  for 
al  røges,  men  saa  puttede  de  det  ind  i Bageovnen. 

Om  Natten  kom  de  to  Røvere,  og  de  var  »sløve«  (sløje)1). 
Da  de  ikke  fandt  Sulet  i Skorstenen,  saa  gik  de  ind  i »Van- 
delen« (Våliiy)*)  og  »slog  nogle  Køer  løse«.  Køerne  begyndte 
snart  at  brøle  og  »stødes«  (støs).  Manden  laa  i Sengen;  men 
da  han  hørte  hvad  der  var  paa  Færde,  stod  han  op  og  gik 
ud.  Nu  passede  den  ene  Røver  sit  Snit  og  listede  sig  ind 
til  Konen.  »Uhu!«  sagde  han,  »dæ  æ fåfærdele,  va  jæ  frys!« 
»Så  kåmm  å varm  dæ  i Sængen!«  Da  de  havde  ligget  lidt, 
sagde  Røveren:  »Hør,  Mor!  ho  vå  e,  vi  jore  a Sule?«  »Ka 

do’nne  huse  de?  Vi  pott  e jo  et]  i Bavnengi/y  (Bageovnen)!« 
Saa  sagde  Røveren:  »A,  jæ  tror,  jæ  glæmte  å beije  dæn  jænne 
Ko!«  og  han  sprang  ud  af  Sengen  og  skyndte  sig  at  faa  fat 
i Sulet. 

Lidt  efter  kom  Manden  ind.  »Uhu,  va  jæ  frys!«  sagde 
han.  »Dæ  æ da  æn  fale  (farlig)  Frysen  mæ  dæj!«  mente 
Konen.  »Nølle  (nylig)  vå  do  jo  hærene  å sae,  do  frøs  så  få- 
færdele, mæn  da  fekk  do  jo  varme  dæ  i Sængen!«  »Jæ  hå 

mænn  Sannten  enne  våen  (været)  ei;e,  sien  jæ  jækk  fra  dæ 
fær!«  »Va,  hd  do  enne?  Do  spore  jo  æmda  (endda),  ho 
vi  jore  a Sule!«  »Sae  do  de  så?«  »Ja,  dæ  jore  jæ  da  ræjte- 
nåkk!«  »Nå,  så  må  jæ  astæ  ijæn!« 

Manden  skyndte  sig  ud  i Skoven  og  kom  til  Hytten  før 
den  Røver,  der  bar  Sulet.  Saa  stillede  han  sig  op  og  ven- 
tede. Da  Røveren  kom,  troede  han  at  se  sin  Kammerat,  og 
saa  sagde  han:  »Dæ  hå  do  Sule!  Jæ  ve  gå  hæn  å saijke 

le  Bræiye,  så  vi  strass  ka  fa  våss  e Støkke  kåt  (kogt)!« 

Manden  tog  Sulet  og  bar  det  hjem.  Men  Røveren  opdagede 
jo  snart,  at  han  var  bleven  narret.  Saa  skyndte  han  sig  til- 
bage til  Gaarden  og  kom  før  Manden,  som  jo  havde  en  or- 
dentlig Byrde  at  slæbe  paa.  Røveren  satte  sig  ned  paa  Mød- 
dingen, som  om  han  var  i sit  eget  Ærinde.  Manden  troede, 
det  var  Konen,  »stak«  Sulet  »til  hende«  og  sagde:  »Dæ  hå 
do  e!  Pass  no  bæjer  å (paa)  e åm  (end)  sisst!«  Saa  gik 
han  ind  i Stalden  for  at  give  Hestene.  Da  det  var  gjort, 
krøb  han  i Seng.  »Ho  jore  do  så  a Sule?«  sagde  han  til 
sin  Kone.  »Sule!  jæ  hå  mænn  Sel  enne  våen  a Sængen, 
sien  do  jækk!«  »Ja,  så  må  jæ  astæ  ijæn!« 

Og  Manden  op  og  ud  i Skoven.  Røverne  var  hjemme 
begge  to,  og  de  havde  allerede  faaet  en  Del  af  Sulet  i Kede- 
len, som  hang  over  Ilden.  Manden  var  dog  ikke  raadvild. 
Han  krøb  op  paa  Taget,  smøgede  Bukserne  ned  og  satte 
sig  over  Skorstenen.  Det  varede  ikke  længe,  før  Hytten  var 
fuld  af  Røg.  Røverne  saa  i Vejret.  »Va  æ de?«  sagde  den 
ene.  »Uha!«  sagde  den  anden,  »dæ  æ vå  gamle  Famor,  dæ 

l)  Snu.  — *)  Kostalden. 
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døe  ifjor!  Jæ  kæ;;er  hejje  på  de  brefællee  Ansegt  å dæi( 
lange  Næse!«  »Så  la  våss  ræ;;e  (rende)!«  Og  begge  to  »skal- 
tede« de  »af«  (skavdee  a)  det  bedste,  de  havde  lært. 

Manden  skyndte  sig  ned  og  Hk  fat  i Sulet.  Nu  skulde 
Høverne  ikke  faa  Fingre  i det  niere!  Da  han  vel  havde 
del  inde  i Huset,  saa  stillede  han  sig  paa  Vagt  med  dragen 
Sabel. 

Køverne  løb  et  godt  Stykke  Vej,  men  saa  begyndte  de  at 
skamme  sig.  Da  de  kom  tilbage  til  Hytten,  saa  de  jo  nok, 
at  de  var  narrede.  »Ja«,  sagde  den  ene,  »Spått  å Skae  følis 
alti  a;  mæn  dæ;;,  sam  ler  sisst,  ler  bæst!«  Og  saa  gav  de 
sig  begge  paa  Vej  til  Gaarden.  Der  gik  de  saa  omkring  og 
snusede.  Da  Sulet  havde  været  over  Ilden,  kunde  de  lugte, 
hvor  det  var.  »Hær  æ de  e»,e!«  sagde  den  ene.  Saa  blev 
de  enige  om  at  tage  en  Sten  ud  af  Muren  og  skære  sig  et 
Stykke.  Stenen  var  snart  ude,  og  den  ene  Røver  stak  sin 
Haand  ind  med  Kniven.  Manden  huggede  Haanden  af.  »Av, 
få  Pakker!  dæ  brænte  (brændte)  jæ  mæ!«  »Å«,  sagde  den 
anden,  »do  æ no  allti  så  vållen  (valen)1)  å (paa)  Hælerne! 
La  mæj!«  Og  den  anden  Røver  stak  Haanden  ind.  Manden 
skyndte  sig  at  hugge  den  af.  »Av,  få  Pakker,  dæ  hogg  ha$ 
mænn  dæ;;  jænne  Hån  a!«  »Ja«,  sagde  hans  Kaminerat, 

»mæj  jækk  e enne  bæjer!«  »Dæ  sku  do  hå  savt  le  fær,  så 
hae  da  dæ;;  jænne  a våss  hatt  to  Hæ;;er.  Va  ska  vi  no  jøre'.'« 
Ja,  der  var  ikke  andet  at  gøre  end  at  tage  til  Bens.  Og  den, 
der  lo  sidst,  det  var  Manden. 


Sagn. 

1 flere  af  de  gamle  Gaarde  gik  der  nok  en  lille  Fyr  med 
rød  »Tophue«.  Det  var  »Nissen«  (Nessi;;).  Og  der,  hvor 
han  færdedes,  var  der  altid  Velstand. 

En  Mand  i Nørre  Ørslev  havde  længe  ønsket  sig  en  Nisse. 
Saa  en  Aften,  da  han  var  ude  at  »fodre  af«,  kom  der  en 
lille  Dreng  ind  til  ham  paa  Loen.  »Hå  I enne  Bru  få  iij 
Dræng?«  sagde  den  lille.  »Å,  jo  såmæ;;!«  sagde  Manden, 
»mæn  do  ser  mæ  enne  u tæ  å ku  jøre  stort!«  »Da  æ jæ 
ælles  sekke  tæ  å passe  Heste!«  sagde  den  lille.  Men  nu  kom 
der  saadan  en  underlig  Skræk  over  Manden.  Han  slog  Kors 
for  sig  og  sagde:  »Gå  do  hæn,  ho  do  hå  heme,  do  å dænne 
Lie!«  Og  med  det  samme  var  den  lille  forsvunden.  Men 
naar  man  siden  talte  om  Nisser,  sagde  Manden,  at  de  var 
nok  ikke  saa  vanskelige  at  faa  fat  i,  som  man  tænkte. 

Nisserne  var  ikke  til  at  spøge  med,  men  hvad  der  fortaltes 
om  Nisserne  hos  »Nulltussen«  (Nolltossi;;)  i Gedesby,  var  dog 
altfor  utroligt8).  Maaske  dog  de  falsterske  Nisser  var  slemme 

*)  Uskikket  til  nt  tage  ordentligt  paa  noget.  — «)  Rhd.  2.  »4.  G.  M.  2.  41. 


Digitized  by  Google 


147 


efler  ham,  fordi  han  var  en  fremmed.  Han  var  enten  fra 
Møn  eller  fra  Fyn. 

Andensteds  er  det  sagt1),  at  Gaardmænd  havde  Nisser;  men 
Husmænd  maatte  nøjes  med  »Dragedukker«  (Dravedokker). 
Det  kan  gerne  være,  at  Nisserne  kun  var  i Gaardene,  men 
Dragedukkerne  var  hvor  som  helst.  I Øverup  (Tingsted  Sogn) 
var  der  en  ilde  berygtet  Gaardkone.  Hun  havde  en  Drage- 
dukke. I Skolen  fortalte  Børnene,  at  der  var  en  Dragkiste- 
skuffe,  som  Moderen  strengelig  havde  forbudt  dem  at  aabne. 
En  Dag  kunde  de  dog  ikke  styre  deres  Nysgerrighed;  men 
da  de  havde  faaet  Skuffen  trukket  ud,  saa  kan  det  nok  være, 
de  blev  »kyste«.  Der  laa  nemlig  en  lille  Dukke,  der  gloede 
saa  fælt. 

I gamle  Dage  var  der  jo  »Troldtøj«  rundt  omkring  i Højene. 
1 Skellet  mellem  Skræddergaarden  og  Køllegaarden2)  laa 
der  en  stor  Høj,  som  siden  er  bleven  sløjfet.  Der  skal  der 
have  været  fuldt  af  »Trolde«  (Tråle).  Inde  paa  Skrædder- 
gaardens  Mark  laa  der  en  Mose,  som  kaldtes  »Dejnetrugs- 
mosen«.  Derfra  skal  Troldene  have  hentet  Jorden  til  deres 
Bolig.  Oppe  paa  Højen  skal  tiere  ved  Middagstid  have  set 
en  »Troldkvinde«  (Trålkveiye)  sidde  og  spinde. 

Paa  Hans  Graas  Marker8)  var  der  tidligere  liere  Høje,  og  i 
dem  alle  var  der  Trolde.  De  viste  sig  tit  i Graagaarden;  men 
en  Gang,  da  der  blev  bygget,  blev  de  saa  »kyste«,  at  de  al- 
drig kom  der  tiere. 

Mange  trode,  at  Børn  kunde  blive  forbyttede  af  Troldene. 
Der  var  en  vanfør  Stakkel,  som  i Steden  for  Ben  kun  havde 
et  Par  »Slaskinger«.  Om  ham  hed  det  ganske  almindeligt, 
at  han  var  et  »Byttesbarn«,  og  selv  hans  Moder  Irode  det. 
Dog  holdt  hun  meget  af  ham,  og  vilde  nødig,  at  han  skulde 
dø.  Mange,  der  syntes,  han  var  en  Byrde  for  sin  fattige 
Moder,  raadede  hende  til  at  se,  om  hun  ikke  kunde  faa  ham 
til  Alters;  men  derom  vilde  hun  intet  høre.  Hun  vidste  nok, 
at  naar  et  Byttesbarn  kommer  til  Alters,  maa  det  dø.  Paa 
Markedsdagene  saa’  man  den  vanføre  Stakkel  sidde  paa  sin 
lille  Vogn.  Med  sin  hæse,  uhyggelige  Stemme  raahte  han 
stadig:  »Markesgav,  Markesgav  (Markedsgave)!« 

Naar  man  om  Aftenen  kom  forbi  »Troldhøje«,  traf  det  ikke 
saa  sjælden,  at  man  blev  »vildført«  (veliført)1);  men  saa  be- 
høvede man  kun  at  vende  sin  Vest  eller  Trøje  »avet«. 

Mange  underlige  Ting  fortaltes  om  »Ellekongen«  (Ælle- 
kångiiy)6).  Man  siger,  han  har  Cyprianus  (Sebryane),  og  er 
meget  bange  for  at  miste  den.  Naar  han  sover,  har  han  den 
under  Hagen.  Saa  kan  man  nok  tage  den  fra  ham;  men 
saa  maa  inan  skynde  sig  at  komme  bort.  Vaagner  han  og 
ser,  at  Bogen  er  væk,  saa  giver  han  et  Skrig,  og  er  man  nu 

*)  G.  M.  2.  42.  — *)  Bjorup.  — *)  Systofte.  — *)  Vildfarende.  — *)  G.  M.  2.  33.  94. 
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ikke  længere  borte,  end  man  kan  høre  det,  saa  bliver  man 
stum. 

Katrine  Skrædderens  i Hullebæk  fortalte,  at  hun  en  Gang 
som  Barn  havde  set  Ellekongen.  Hun  og  en  anden  Pige 
var  ude  i »Basselund«  for  at  plukke  »Skovkragela^«.  1 
Basselund  var  der  den  Gang  en  hel  Del  gamle  »Ellestøder«. 
Ret  som  det  var,  saa  saa’  de  to  smaa  Piger  en  Ellekonge, 
der  sad  paa  en  Stød.  Sove  gjorde  han,  og  Bogen  havde 
han  under  Hagen.  Katrine  plejede  at  sige:  »Vi  ku  såmaei, 
gått  hå  tae  heipe,  åm  vi  hasens  hae  hatt  Drest  (Mod);  inæn 
vi  to  Træskoerne  i Hå^en,  å rænte  så  stært  (stærkt)  vi  km,e!« 

Der  var  ikke  saa  faa,  der  sagdes  at  have  Cyprianus.  Det 
var  saaledes  Tilfældet  med  en  klog  Præst  paa  det  nordlige 
Falster.  En  Søndag,  som  han  stod  paa  Prædikestolen,  standsede 
han  midt  i Talen,  og  gik  hjem.  Pigen  havde  været  inde  at 
gøre  rent  i hans  Stue,  og  saa  var  hun  kommen  til  at  læse 
i Cyprianus.  Da  Præsten  kom,  var  Stuen  allerede  fuld  af 
Djævle,  og  »den  Gamle«  var  lige  ved  Tærskelen,  saa  det  var 
paa  høje  Tid.  Præsten  gav  Pigen  »en  under  Øret«,  greb 
Bogen,  og  skyndte  sig  at  »læse  tilbage«. 

Om  en  vis  Karl  sagdes  det  for  bestemt,  at  han  havde  Cy- 
prianus. Som  han  nu  en  Dag  stod  paa  Loen  og  tærskede, 
saa  »slog«  han  »til  Væds«  (slo  tæ  Væss)  med  nogle  andre 
om,  at  der  skulde  komme  to  Hanekyllinger,  rygende  paa 
lange  Piber,  og  de  skulde  neje1)  for  ham,  baade  naar  de  kom. 
og  naar  de  gik.  Han  stillede  sig  ved  den  ene  Side  af  Døren 
og  mumlede.  Hanekyllingerne  kom,  nejede  for  ham,  gik  ind 
bag  paa  Loen,  vendte  og  gik  ud  igen.  Men  straks  efter  kom 
der  en  Vogn  i fuld  Fart  og  standsede  udenfor  Loen.  Under 
Vognen  var  der  kun  tre  Hjul.  Det  »fråmmes«  Baghjul  var 
»af«  (ae).  Uden  at  sige  et  Ord  gik  Karlen  ud,  tog  fat  ved 
den  »fråmmes«  Aksel,  og  »bar  under«.  Saa  gik  det  ud^  ad 
Gaarden  i flyvende  Fart.  Først  »Andendagsmorgenen«  (Ai$- 
davsmårnengi^)  kom  Karlen  tilbage,  og  da  var  han  »gennem- 
svedt«  (jæmmelsvet).  Saa  gik  han  ind  i sit  »Kammers«,  tog 
Cyprianus,  gav  den  til  sin  Husbond,  og  bad  ham  brænde 
den:  »Dæ»;  Gang  drev  jæ  e få  vett!« 

»Ellefruerne«  (Ællefruerne)  var  jo  fortil  kønne  nok  at  »skaade«, 
men  bagtil  var  de  »hule  som  et  Dejnetrug«  (hulle  såm  e 
Dæjnetru).  De  forsvandt  straks,  naar  man  sagde:  »La  våss 

se,  åm  do  æ ba,  såm  do  æ få!« 

I Maglemose  (Idestrup  Sogn)  var  der  en  Ellefrue,  som  kald- 
tes Maglemose-Grete  (Mallemusse-Grete)*).  »Kaaregaarden«  hed- 
der en  Gaard,  som  er  udflyttet  fra  SønderVedby.  »Kaare-Jeppe«, 
en  Dreng  fra  denne  Gaard,  havde  en  Dag  været  i Skole.  Da 
han  paa  Hjemvejen  kom  forbi  Maglemose,  saa  han  en  Pige 

*)  Boje  Hovedet.  — »)  G.  M.  2.  34. 
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»slå  på  Skrekke«1)  derude,  men  Isen  var  saa  tynd,  at  den 
ikke  kunde  bære  et  Menneske.  Pigen  blev  ved  at  kalde  paa 
Jeppe;  men  hun  kunde  ingen  Magt  faa  med  ham,  fordi  han 
havde  »Guds  Ord«  i sin  »Skolekurve.  Saa  bad  hun  ham 
løbe  hjem  med  Bøgerne.  Jeppe  kom  farende  ind  i Stuen  og 
var  helt  »forvildret«  (fåvellre)’).  Saa  snart  han  var  bleven 
af  med  Skolekurven,  vilde  han  ud  igen;  men  Forældrene 
holdt  ham  tilbage.  »La  mæ  då  gå«,  bad  Jeppe,  »jæ  ska  u 
tæ  dæiy  pænne  Pie  å slå  på  Skrekke!«  Men  Forældrene  fik 
ham  bragt  til  Sengs.  Da  saa  han  den  pæne  Pige  udenfor 
Vinduet;  men  det  var  ingen  anden  end  Maglemose-Grete. 
Jeppe  var  syg  i længere  Tid. 

I Hallerup  Skov  (Idestrup  Sogn)  er  der  meget  »Pusleri«. 
Knud  Madsen  og  Jørgen  Mogensen,  der  var  »Savskærere«, 
sad  en  Middag  paa  en  Træstamme  og  spiste  deres  Mad.  Saa 
kom  der  to  Jomfruer  lige  hen  imod  dem ; men  de  slog  Kor- 
sets Tegn  foran  sig,  og  i det  samme  var  Jomfruerne  væk, 
saa  det  er  let  at  forstaa,  af  hvad  Slags  de  var. 

I gamle  Dage  hed  det  sig,  at  der  havde  været  »Kæmper«. 
Paa  Anders  Køils  »Lyng«  ved  Bjørup  laa  der  en  stor  Sten. 
Den  skulde  en  Kæmpe  have  kastet  fra  Bjørup  Have  efter 
Systofte  Kirke. 

1 Skovene  saas  af  og  til  en  »lang  Mand«. 

I den  søndre  Del  af  Bjørup  Have  laa,  og  ligger  manske 
endnu,  en  lille  Høj,  som  kaldtes  »Klæppesten«.  Her  var  al- 
tid noget  paa  Færde.  En  Dag  kom  en  Karl  gaaende  der 
forbi.  Det  var  ved  Middagstid.  Da  saa  han  en  meget  lang 
Mand,  som  stod  og  lænede  sig  op  mod  et  Træ.  Og  Manden 
raabte:  »Højlys  Middag!«  »Ja,  det  ved  jeg  nok!«  sagde  Karlen; 
men  det  kom  ham  dyrt  til  at  staa.  Ved  saadanne  Lejligheder 
skal  man  altid  tie  »mossens«*)  stille.  Hele  Dagen  maatte 
Karlen  traske  frem  og  tilbage  i Skoven.  Endelig  blev  han 
fundet  af  Pigerne,  der  om  Aftenen  kom  ud  for  at  malke. 
Men  længe  efter  var  han  syg. 

En  Aften  gik  en  Mand  gennem  Lindeskoven  (Idestrup  Sogn). 
Da  saa  han,  der  brændte  et  Lys  et  Stykke  fra  Vejen.  Man- 
den vidste  nok,  hvad  det  betød,  og  han  stilede  lige  efter 
Lyset.  Men  oppe  i et  Træ  sad  en  »lang  Mand«  og  raabte: 

• Pæjerl  ta  e1)  no,  få  ælles  får  do  e enne  færren  åm  hu»/re 
Ar!«  Da  Manden  hørte  det,  blev  han  saa  forskrækket,  at 
han  løb,  alt  hvad  Remmer  og  Tøj  kunde  holde,  og  lod  Lys 
være  Lys. 

Endnu  ymtedes  der  af  og  til  om,  at  der  var  Hekse.  St. 
Hans  Aften  red  de  nok  til  »Bloksbjærg«  paa  »Kostestager«.  I 
Bjørup  var  der  en  gammel  Kone,  som  altid  havde  meget 
travlt  den  Dag.  Da  »trissede«  hun  omkring  og  satte  Kviste 

*)  Glide.  — *)  Forstyrret.  — *)  Ganske.  — 4)  Guldet  eller  Sølvet. 
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af  »Majrøn«  (Røn)  i Plove,  i Huller  ved  Stalden  og  mange 
andre  Steder.  Det  var  jo  for  at  Heksene  ikke  skulde  gøre 
Skade1).  Naar  Heksene  rider  til  Bloksbjærg,  maa  de  gøre 
mange  Afstikkere.  De  skal  nemlig  over  alle  Korsveje.  Der 
var  en  Kone  i Systofte,  som  gerne  vilde  vide,  hvem  der  var 
Hekse.  Saa  gik  hun  St.  Hans  Aften  ud  og  stillede  sig  paa 
en  Korsvej  i Nærheden  af  Byen.  Og  det  gik  livligt  med 
Heksenes  Fart.  Saa  længe  de  korn  enkeltvis,  havde  de  ingen 
Magt  over  hende;  men  saa  tilsidst  kom  der  en  Kone  i Følge 
med  sine  to  Døtre,  og  de  var  hende  for  stærke.  Saa  maatte 
hun  med  til  Bloksbjærg.  Hvad  hun  der  havde  oplevet,  vilde 
hun  ikke  fortælle,  men  hun  sagde,  hun  skulde  nok  vogte  sig 
for  nogensinde  mere  at  stille  sig  paa  en  Korsvej  og  se  efter 
Heksene8). 

Om  Heksene  hed  det  sig,  at  de  paa  en  underlig  Maade 
kunde  stjæle  Mælken  fra  Køerne’). 

En  Præst  i Ønslev  var  engang  ude  at  køre  med  sin  Datter. 
De  saa  da  en  rigtig  køn  Ko,  der  stod  ved  Vejen.  »Det  er 
en  god  Malkeko,«  sagde  Præsten.  »Aa,  ja!«  sagde  Datteren, 
»havde  jeg  kun  to  Pinde,  saa  skulde  jeg  malke  den«.  »Det 
gad  jeg  se!«  sagde  Præsten.  Pigen  fik  Pindene  og  gav  sig 
til  at  malke.  »Malker  jeg  nu  længere«,  sagde  hun,  »saa  dør 
Koen.«  »Aa,  bryd  dig  aldrig  om  det«,  sagde  Præsten.  Først 
kom  Blodet,  og  saa  faldt  Koen  om  og  var  død.  Præsten  gik 
ind  hos  Ejeren  og  betalte  Koen.  »Hvor  har  du  lært  det,  min 
Pige?«  sagde  han  siden.  Jo,  det  havde  hun  lært  hos  sin  af- 
døde Moder.  Præsten  sagde  hende  nu,  hvor  galt  det  var,  og 
hun  lovede  ham  aldrig  at  gøre  det  mere.  Men  for  at  faa 
Tilgivelse  for  sin  Synd  maatte  hun  ud  at  »vandre«.  Først 
paa  sine  gamle  Dage  kom  hun  tilbage.  Da  var  Vandringen 
endt  og  Synden  sonet. 

Heksene  havde  Ord  for  at  kunne  gøre  meget;  men  naar 
de  skulde  til  at  dø,  var  det  forbi  med  alle  deres  Kunster,  og 
saa  havde  de  ondt  nok  ved  at  slippe  af  med  deres  usle  Liv. 
Den  omtalte  Kone  i Øverup,  hende,  der  havde  Dragedukken, 
maatte  efter  Sigende  trækkes  længe  med  Døden.  Først  da 
der  blev  sat  Ild  under  hende,  kunde  hun  »slippe«4). 

I Lars  Rasmussens  Barndom  var  der  paa  Falster  en  norsk 
Kvinde,  den  saakaldte  »Norskemutter*  (Nåskeinotter),  der  var 
vidt  bekendt  som  Spaakvinde5). 

Naar  Lars  var  ude  med  Faderen,  og  de  mødte  en  vis 
gammel,  ondskabsfuld  og  vanfør  Kone,  saa  sagde  han  altid 
»Spøtt  a heiye!«  Denne  Kone  var  meget  ilde  lidt.  Man  mente, 
hun  fulgtes  af  »daarligt  Held«  (dale  Hæl),  og  mange  sagde,  hun 

')  G.  M.  2.  26.  Slig.  10.  13.  - •)  G.  M.  2.  85.  Slig.  10.  7.  - »)  G.  M.  2.  67.  - «)  G.  M. 
“•  '1—2.  Sku.  4.  539.  — *)  Viceskoleinsp.  P.  Petersen  meddeler,  at  flere  kvinder  bar 
dette  navn,  der  sAledes  var  blevet  en  art  fællesnavn  for  de  kvinder,  der  kunde  si»A. 
læse  over  syge  o.  s.  fr.  (J.  O.) 
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havde  »onde  Øjne«.  Skønt  Moderen  i Klokkergaarden  ellers 
ikke  var  meget  overtroisk,  saa  var  der  dog  visse  Folk,  som 
hun  var  bange  for  skulde  se  hendes  kønne  Kalve.  Saa  de 
dem  alligevel,  var  hun  vis  paa,  de  skulde  dø.  Det  hed  sig, 
at  man,  ved  at  blive  set  paa  med  onde  Øjne,  kunde  blive 
»professisslavet«'). 

Om  »Varulve«  og  »Marner«  (Marer)  blev  der  ofte  talt. 

Den  tiere  Gange  omtalte  Kone  i Øverup  sagdes  i sin  Tid 
at  være  krøbet  tre  Gange  gennem  en  »Følham«  for  ikke  »at 
faa  ondt  for  sine  Børn*.  Hendes  første  Barn  var  en  Søn, 
og  han  blev  derfor  en  »Varulv«  (Varull).  Havde  hendes 
første  Barn  været  en  Datter,  var  hun  blevet  en  »Marne«. 

Varulven  søger,  som  andensteds  fortalt8),  efter  frugtsomme- 
lige Kvinder.  Ikke  engang  i Husene  er  de  sikre;  men  skal 
Varulven  komme  ind  i et  Hus,  inaa  han  grave  sig  ned  under 
>Snalden«.  Har  man  nu  Sten  under  Tømmeret,  er  der  ikke 
saa  megen  Fare. 

En  Varulv  kan  man  frelse,  ved  at  sige:  »Do  æ iij  Varull!« 
men  det  er  ikke  raadeligt  for  nogen.  Muligvis  siger  han  da: 
>Takk  få  de  do  frælste  mæ!«  og  saa  er  der  ikke  noget  i 
Vejen;  men  det  kan  ogsaa  være,  han  siger:  »No  ka  do  være 
de  lisså  længe  såin  jæ!<  og  saa  er  man  ilde  stedt. 

Marnen8)  kommer  om  Natten  og  sætter  sig  paa  ens  Bryst. 
Hun  flytter  sig  stadig  opefter,  og  ender  med  at  sætte  sig  lige 
paa  Munden.  Naar  en  Karl  bliver  plaget  af  en  Marne,  hedder 
det  sig,  at  det  er  en  Pige,  der  holder  af  ham.  Marnen  siges 
ogsaa  at  ride  Heste,  som  da  faar  »Marelokke«  i »Mannen« 
(Mankehaarene). 

1 gamle  Dage  skal  der  have  været  nogle  »Utysker«,  som 
kaldtes  »Lindorme«  (I.eijorme).  Lindeskoven  (Idestrup  Sogn) 
skal  have  faaet  sit  Navn  af  en  Lindorm,  som  opholdt  sig 
der.  Tilsidst  blev  den  dog  alt  for  utaalelig.  Saa  opfødte  man 
en  Tyr,  som  i tre  Aar  fik  det  bedste  Foder,  der  var  at  op- 
drive. Da  de  tre  Aar  var  omme,  slap  man  den  løs  mod 
Utysket.  Lindormen  blev  dræbt;  men  ogsaa  Tyren  maatte 
lade  sit  Liv.' 

Paa  Landevejen  mellem  Maglebrænde  og  Stubbekøbing  er 
der  en.  stor  Fordybning,  som  kaldes  »Fribrodre«  (Fribrøre)1). 
Denne  Fordybning  skal  en  Lindorm  have  slaaet  med  sin 
»Rumpe«,  da  den  blev  vred,  fordi  der  var  en  Mand,  som 
prøvede  paa  at  fordrive  den5). 

En  Bonde  fra  Kippinge")  mødte  en  Gang  en  Fremmed,  som 
gav  ham  tre  Bygkorn,  og  fik  ham  til,  for  gode  Ord  og  Be- 
taling, at  lægge  dem  ved  Kirkens  sydøstre  Hjørne.  Da  Bonden 


')  Apoplektisk.  - »)  G.  M 2.  44-5.  - *)  G.  M.  2.  44.  46.  Skg.  4.  S.  91.  - •)  Fri- 
brodrcbanke.  G.  M.  2.  45.  — *)  Thi.  2.  288.  — •)  Sna  vidt  Rasmussen  erindrer,  var 
det  denne  By. 
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havde  gjort  hvad  han  havde  paataget  sig,  blev  han  syg.  Saa 
blev  han  bange,  og  lod  Præsten  kalde.  Da  Præsten  hørte, 
hvad  der  var  sket,  skyndte  han  sig  hen  til  Kirken,  og  der 
laa  tre  ganske  smaa  Lindorme'). 

Et  andet  Utyske  var  »Basilisken«  (Basselisker,).  Den  sagdes 
at  komme  ud  af  et  Æg,  som  var  gjort  af  en  syv  Aar  gammel 
Hane.  Basilisken  havde  et  saa  forfærdeligt  Udseende,  at  den 
døde  af  'Skræk,  hvis  den  kom  til  at  se  sig  selv. 

Hist  og  her  saas  der  hemmelighedsfulde  Dyr.  Mange  ymtede 
om,  at  de  havde  set  en  »Gravso«.  I selve  Klokkergaarden 
spøgede  det  ikke;  men  der  var  nok  en  Del  Pusleri  paa  Markerne. 
Det  var  ikke  saa  sjælden,  at  de,  der  havde  været  til  Gilde  i 
Klokkergaarden,  blev  helt  »forvildede«*),  saa  de  ikke  kunde 
hitte  hjem.  En  Gang  hørte  Rasmus  Klokker  ligesom  to  Heste, 
der  kom  op  over  Lillemarken,  og  han  saa  deres  Halse  og 
Hoveder,  der  bevægede  sig  paa  samme  Maade,  som  naar 
Heste  galoperer.  En  anden  Gang  henimod  Aften  saa  ban  en 
hel  Flok  Faar  ligge  paa  Per  Henriksens  Mark.  Først  tænkte 
han,  at  det  muligvis  var  Per  Henriksens  Faar,  som  man 
havde  glemt  at  faa  ind;  men  da  han  nærmede  sig,  rejste  de 
sig  op  og  løb  ned  langs  med  Fuglebæks  Rende,  og  han 
hørte  det  »klingre«  som  af  »Bjælder«  (Beler)’). 

Midtvejs  paa  en  Gangsti  mellem  Graagaarden4)  og  Frisen- 
lund  var  der  i sin  Tid  et  Stykke  Jord,  der  laa  hen  med 
Sten  og  Krat.  Her  var  man  bange  for  at  færdes  ved  Nattetid. 
Flere  havde  mødt  et  Lam,  som  havde  fulgt  dem  helt  igennem 
Krattet. 

Naar  nogen  gjorde  Nat  til  Dag,  kunde  man  nok  falde  paa 
at  sige:  »Do  æ då  eiy  ræjte  Nattravn!«  men  Natravn  var  ellers 
et  Væsen,  der  viste  sig,  naar  man  tog  den  Stage  op,  der  stod, 
hvor  nogen  var  nedmanet6). 

Ved  Sønder  Kirkeby  havde  en  Præst  en  Gang  nedmanet 
to  Gengangere,  og  paa  dette  Sted  stod  der  to  Stager  lige  ved 
Siden  af  hinanden.  Saa  traf  det  sig,  at  der  var  en  Mand, 
som  ikke  havde  bedre  Forstand  end  at  han  trak  den  ene 
Stage  op.  Straks  kom  der  en  Natravn,  og  vilde  flyve  paa 
ham.  I sin  Befippelse  trak  han  nu  den  anden  Stage  op,  for 
at  have  noget  at  slaa  fra  sig  med;  men  saa  var  der  to  Nat- 
ravne, og  han  niaatte  skynde  sig  at  tage  Flugten.  Siden  var 
han  længe  syg.  Stagerne  havde  staaet  lige  ved  Grønsunds- 
vejen, og  der  var  nu  ikke  til  at  færdes  for  Natravnene,  saa 
Præsten  maatle  derud  og  skaffe  Fred. 

Paa  Bøtø  Fang  spøger  »Maglepyttingen«  (Mallepyttengi^)8)- 
Det  skal  være  den  »Løber«  (Løvere),  som  i sin  Tid  løb  om 
Kap  med  Kongens  »Vrinskere«,  og  som  blev  dræbt  paa  dette 


*) 


*)  Sammenlign  Skg.  3. 
Syslofte.  — *)  G.  M.  2.  59. 
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Sted1).  For  rigtig  at  kunne  løbe,  havde  han  faaet  sin  >Milt< 
(Melt)  taget  ud. 

»Landmaaleren«  var  et  Spøgelse,  der  saas  flere  Steder.  En 
Aften  stod  Per  Slente  (Pe  Slænte)  udenfor  sin  Dør  i Bjørup. 
Han  saa  nok  Landmaaleren  nede  i den  bageste  Østermark9); 
men  da  det  var  saa  langt  borte,  regnede  han  det  ikke.  Han 
stod  i sine  egne  Tanker,  og  slog  netop  Ild  for  at  tænde  sin 
Pibe;  men  »lige  i det  ene«  (li  i de  jænne)  slog  Landmaaleren 
ned  med  sin  gloende  Stang  ved  Stengærdet  om  hans  Have. 
Saa  glemte  han  nok  at  faa  Piben  tændt*). 

Naar  en  Kvinde  skulde  føde,  blev  hun  i ældre  Tid  sat  op 
i en  Armstol.  Døde  hun  nu  uden  at  være  bleven  forløst,  saa 
kunde  man  være  sikker  paa,  at  hun  efter  Begravelsen  kom 
kørende  hjem  i sin  Stol.  En  Mand  fra  Systofte  var  en  Gang 
saa  uheldig  at  møde  saadan  en  Kvinde  paa  Hullebæksvejen. 
Han  saa  hende  først,  da  det  var  for  sent  at  springe  til  Side. 
Saa  kastede  han  sig  lige  ned  paa  Vejen,  og  Stolen  hoppede 
over  ham.  Disse  Spøgelser  skal  ellers  være  nogle  af  de  aller 
farligste  at  møde. 

En  Mand  fra  Molershuset  ved  Nørre  Ørslev  gik  en  Aften 
henad  Gaabensevejen.  Da  han  naaede  Kongens  Eg4),  hørte 
han,  der  kom  en  Rytter  efter  ham;  men  der  var  ingen  Ting 
at  se.  Han  kunde  tydelig  høre  Hestens  »Fodslag«.  Det  lød 
som  naar  en  Hest  gaar  i »Sneplask«.  Og  han  hørte  Hesten 
»stønne«  og  »plustre«.  Snart  gik  han  hurtigt,  og  snart  gik 
han  langsomt;  men  lige  meget  hjalp  det.  Rytteren  var  hele 
Tiden  efter  ham.  Saa  kom  han  til  Ønslev  Kirkegaard,  og 
saa  blev  det  pludselig  stille. 

Paa  Kristiansminde  (Systofte  Sogn)  boede  i sin  Tid  en 
Mand,  der  hed  »Fæje«  (Faye).  For  at  faa  nærmere  til  Kirken 
i Systofte  anlagde  han  den  saakaldte  »Fæjevej«,  som  gaar 
fra  Kristiansmindevejen  og  Stubbekøbingvejen  mellem  Lars 
Hares  og  Niels  Madsens  Jorder. 

Det  er  ikke  saa  længe  siden,  at  man  var  bange  for  ved 
Nattetid  at  færdes  paa  Fæjevejen.  Man  fik  nemlig  gærne 
Følgeskab  af  en  Kat,  som  løb  op  paa  Grøftevolden  mellem 
Pilene  ved  Lars  Hares  Jorder.  Alle  og  enhver  kunde  se,  at 
det  ikke  var  en  rigtig  Kat,  og  den  gik  under  Navnet  »Fæje- 
vejskatten«.  En  Aften  havde  Borker  Skytte  og  flere  andre 
fra  Systofte  været  i Nykøbing,  og  maaske  faaet  lidt  for  meget 
at  drikke.  Da  de  kom  til  Fæjevejen,  sagde  Borker:  »Nu  var 
det  morsomt,  om  vi  kunde  faa  Fæjevejskatten  at  se!«  Lige 
med  det  samme  »valt«  Vognen  i Grøften.  Ingen  kom  til  Skade; 
men  Fæjevejskatten  fik  jo  Skyld  for  hvad  der  var  sket. 

Lars  og  Sidsel  (Sesle)  Hare  havde  ingen  Børn,  og  da  de 


■)  G.  M.  2.  24.  Skg.  9.  230.  Rhd.  2.  58.  - *)  Under  Ovrupgaard.  - *)  Thi.  2.  299. 
G.  M.  2.  58.  Ing.  101.  - ‘1  G.  M.  2.  23. 
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døde,  fik  Godsforvalteren  deres  Gaard.  Man  drænede  saa 
Jorderne,  og  da  man  kom  til  en  Ellemose  lige  op  mod  Fæje- 
vejen,  blev  der  fundet  en  »Benrad«  af  et  Menneske.  Paa 
Hoved  og  Bryst  laa  der  Sten,  saa  Folk  kunde  se,  der  var 
begaaet  et  Mord.  Benraden  blev  optaget  og  jordet  paa  Kirke- 
gaarden,  og  siden  den  Tid  saa  man  intet  til  Fæjevejskatten. 

Naar  man  færdedes  paa  Horreby  Lyng,  kunde  man  i sin 
Tid  ofte  høre  et  ynkeligt  Skrig. 

Et  Fruentimmer  var  i sin  Tid  kommet  fra  Møn,  for  at 
hæve  en  stor  Arv  paa  Falster.  Paa  Hjemvejen  opholdt  hun 
sig  hos  en  Bonde  i Horreby.  Her  blev  hun  myrdet  og  ned- 
gravet paa  Horreby  Lyng.  Bonden  tog  alle  hendes  Penge  og 
blev  en  velstaaende  Mand.  Da  han  var  død,  bad  Arvingerne 
Skolelæreren  komme  og  hjælpe  dem  med  at  skifte  Arven. 
Som  de  nu  sad  samlede,  hørte  de  først  et  svært  Rabalder 
oppe  paa  Loftet.  Læreren  lod  dog  som  ingen  Ting.  Men  saa 
kom  den  Døde  ned  i Stuen,  og  stillede  sig  ved  Kakkelovnen, 
rystende  over  hele  Kroppen.  Det  syntes  Læreren  var  for  galt, 
og  saa  gik  han  bort,  og  vilde  ikke  have  mere  at  gøre  med 
Skiftet. 

Siden  fandtes  paa  Horreby  Lyng  Benraden  af  et  Fruen- 
timmer, og  saa  hørte  ingen  mere  det  ynkelige  Skrig. 

Skræddergaarden  i Bjørup  var  meget  berygtet  for  Spøgeri. 
Da  Hoveriet  blev  afløst,  forbeholdt  Godsejeren  paa  Ovrup- 
gaard  sig  nogle  Spanddage.  Budet  om  at  møde  paa  Herre- 
gaarden  kom  i Regelen  til  Rasmus  Klokker.  Saa  skulde  han 
lade  det  gaa  videre  til  Jens  Skrædder.  Det  var  næsten  altid 
hen  paa  Aftenen,  og  naar  lille  Lars  fik  at  høre,  at  han  skulde 
gaa  til  Skræddergaarden,  saa  »saa«  han  vistnok  »ud  som  en 
spæg  (spæ)  Dævel  i Tordenvejr«');  men  han  vidste  nok,  at 
det  ikke  hjalp  at  komme  med  Indvendinger.  Saa  søgte  han 
at  faa  Følgeskab  af  Træskomagerens  Hans.  Naar  Solen  var 
gaaet  ned,  gik  Jens  Skrædders  i Seng,  saa  Drengene  maatte 
uden  om  Gaarden  og  hen  til  Vinduerne  i Stuehuset.  Da  gjaldt 
det  om  at  skyde  Hjærtet  godt  op  i Livet. 

At  Jens  Skrædders  gik  saa  tidlig  i Seng,  skyldtes  nok 
Spøgeriet.  Der  var  en  Pige,  som  i mange  Aar  havde  tjent 
paa  Gaarden.  Hun  fortalte,  at  Manden  paa  Brystet  havde  et 
Sølvkors,  som  hvert  Aar  maatte  fornys.  Ellers  kunde  han 
slet  ikke  være  der.  En  Aften,  før  han  fik  Sølvkorset,  var  han 
ude  paa  Loen  for  at  fodre  Hestene.  Saa  var  der  noget,  der 
hængte  sig  paa  hans  Ryg,  og  han  blev  ikke  af  med  det  før 
langt  om  længe,  da  han  var  saa  svedt  og  træt,  at  han  næppe 
kunde  gaa  over  Gaarden  og  ind  i Stuen.  Da  Jens  Skrædders 
Fader,  Peder  Skrædder,  fik  Gaarden,  skulde  han  sørge  for 


*)  Forskrwmt.  Sammenlign  Ordspr.  203.  (539«). 
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den  tidligere  Fæster,  en  gammel  Mand,  som  hed  Anders  Kyl- 
ling. Man  siger,  at  Peder  Skrædder  var  slem  ved  den  gamle, 
og  Anders  skulde  have  lovet  at  gæste  Peder  efter  sin  Død. 
Anders  havde  haft  daarlige  Ben,  og  naar  han  gik  og  spøgede, 
slæbte  han  altid  med  gamle  »Pelselapper«.  En  Karl,  som  var 
paa  Gaarden,  sad  en  Aften  ved  Huset  og  røg  sin  Pibe.  Da 
var  det  ligesom  der  brægede  et  Faar  udenfor  Porten.  Karlen 
tænkte,  det  var  et  Faar,  der  var  blevet  glemt,  og  han  gik 
hen  for  at  lukke  det  ind.  Ganske  rigtig  saa  han  ogsaa  Faare- 
ben  gennem  Aabningen  under  Porten;  men  inden  han  var 
naaet  derhen,  var  Faaret  blevet  saa  stort,  at  det  stak  sit 
Hoved  ind  gennem  en  Aabning  foroven.  Saa  lod  han  Faar 
være  Faar.  — To  gamle  Kvinder,  Troelse-Karen  og  Snage- 
Kirsten,  gik  paa  Omgang  i Gaardene.  Snage-Kirsten  gik  paa 
Krykker  og  havde  næppe  et  velskabt  Lem.  En  Nat,  medens 
hun  var  i Skræddergaarden,  gik  hun  et  Øjeblik  udenfor.  Da 
saa  hun  ganske  tydeligt,  at  Anders  Kylling  stod  ovre  ved  Loen 
og  lukkede  Døren.  Hvordan  hun  kom  ind,  Krøbling  som  hun 
var,  vidste  hun  ikke;  men  hun  kom  da  ind  og  i Seng.  Hun 
sov  i Stuen,  hvor  Jens  Skrædder  laa.  Lidt  efter  hørte  hun, 
at  det  begyndte  at  slæbe  med  » Pelselapper«  ude  i Køkkenet, 
saa  aabnedes  Døren,  og  Anders  Kylling  kom  ind  i Stuen 
Han  stillede  sig  ved  den  nederste  Bordende  og  skelede  hen 
til  Jens  Skrædder,  som  laa  i Sengen  og  var  færdig  at  dø  af 
Angest.  Troelse-Karen  fortalte,  at  hun  en  Juleaften,  efterat 
de  havde  spist  Nadver,  var  gaaet  hen  for  at  sætte  sin  Ske 
om  bag  Spejlet,  der  hang  mellem  Vinduerne.  Hun  saa  da 
Anders  Kylling  staa  ude  i Haven  ved  Bageovnen,  der,  som 
de  Heste  Steder,  skød  sig  frem  under  et  lille  Halvtag.  Jens 
Skrædder  forstod  straks,  at  hun  havde  set  noget.  Saa  sagde 
han,  det  var  bedst,  de  slukkede  Lysene  og  gik  i Seng.  En 
Aften  havde  Jens  Skrædder  været  til  Skovbal  hos  Træsko- 
mageren. Da  han  kom  hjem,  saa  han,  der  stod  en  Hest 
bundet  ved  Døren.  Den  havde  baade  Sadel  og  Bidsel  paa, 
som  om  den  ventede  en  Bytter.  Jens  Skrædder  blev  ilde  til- 
mode og  gik  tilbage  til  Træskomageren;  men  for  Lysets  Skyld 
turde  han  ikke  gaa  ind.  Han  ventede  saa  udenfor  til  de 
andre  gik  hjem;  men  han  Hk  Lov  til  at  vente  længe,  for  de 
havde  givet  sig  til  at  spille  Kort. 

Nu  er  Gaarden  nedrevet  af  Godsejeren,  og  Jorderne  er  ud- 
lagte til  Tre-Tønder-Lands-Huse.  Jens  Skrædders  tog  sig  en 
Udflugt  til  Utah,  for  hos  Mormonerne  at  glemme  Spøgeriet. 

At  møde  en  »Genganger«  (Jænngangere)  var  altid  en  farlig 
Sag.  Nogle  blev  »krystede«,  saa  de  spyttede  Blod  og  aldrig 
mere  kom  til  deres  rette  Førlighed.  Saa  man  en  spytte  Blod, 
saa  sagde  man  ofte:  »Ha;/  æ væll  blee  kryste  a iiy  Ja*nn- 
gangere!«  Havde  man  set  eller  hørt  noget,  der  ikke  var 
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»rigtigt « , saa  inaatte  man  endelig  vogte  sig  for  den  Aften  at 
komme  ind,  hvor  der  var  Lys. 

Gitte-Ane  laa  en  Gang  om  Natten  paa  Veggerløse  Kirkegaard 
og  passede  paa  Præstens  »Bleg«.  Da  saa  hun  en  Genganger 
komme  op  af  en  af  Gravene.  Benene  kom,  som  altid,  først. 
Straks  var  de  at  se  til  som  to  »Lysespid«,  derefter  som  to 
»Tvættebordsben«.  Saa  »rystede«  de  sig,  og  saa  stod  der  en 
Kalv.  Kalven  »rendte«  tre  Gange  uden  om  Kirken,  og  blæste 
hver  Gang  ind  ad  Nøglehullet.  Saa  stod  der  et  Menneske. 

I gamle  Dage,  da  Svenskerne  hærgede  paa  Falster,  boede 
der  en  Bonde  i en  Gaard,  der  var  udilyttet  fra  Aastrup.  Han 
blev  tilsagt  at  køre  i »Ægt«  for  den  Mand,  der  skulde  føre 
Pengekassen  med  alle  de  røvede  Penge  over  til  Møn.  Bonden 
stak  et  »Tørvejern«  bag  i Vognen.  Da  de  kom  til  Grønsund. 
slog  han  Svenskeren  ihjel,  og  »smak«  ham  i Stranden.  Penge- 
kassen skjulte  han  under  et  Træ  i »Sortenshave«1).  Men  siden 
kunde  han  ikke  finde  den.  Naar  han  stod  paa  Landevejen, 
kunde  han  kende  Træet;  men  naar  han  gik  ind  i Skoven, 
blev  det  borte  for  ham.  Og  siden  var  det  aldrig  rigtigt  med 
ham.  Hans  Kone  undrede  sig  over,  at  han  hver  Dag  sleb 
Tørvejernet,  som  hun  aldrig  saa  ham  bruge,  og  hver  Nat  var 
han  ude.  Saa  en  Nat  sneg  hun  sig  ud  efter  ham.  Hun  saa 
da,  at  han  stod  og  slog  omkring  sig  med  Tørvejernet.  Han 
sloges  jo  med  den  myrdedes  Spøgelse.  Medens  Tørvejernet 
holdt  sig,  kunde  Spøgelset  ikke  faa  Magten;  men  da  Jernet 
var  opslidt,  døde  Bonden*).  Pengekassen  blev  siden  fundet 
af  en  Mand  i Aastrup,  som  var  ude  at  »rotte«  (rydde),  og 
derved  kom  den  Mand  i stor  Velstand. 

Paa  Jørgen  Præslebondes  Jord  i Nørre  Ørslev  var  der  en 
»Kilde«  (Kele)’),  som  brugtes  til  Vanding  for  Kreaturer.  Her. 
hed  det  sig,  skulde  der  staa  en  Guldvogn.  Da  Manden  en 
Gang  fik  i Sinde  at  rense  »Kilden«,  fandtes  — rigtignok  ingen 
Guldvogn,  men  — en  gammel  »Bulvogn«  (Bollvon).  Saaledes 
kaldtes  de  for  længe  siden  aflagte  Vogne  med  store  klodsede 
Træhjul,  der  ikke  var  beslaaede  med  Jern. 

Om  nogle  Folk  blev  der  sagt,  at  de  »gik  dobbelt«.  De 
kunde  paa  samme  Tid  vise  sig  paa  to  forskellige  Steder.  En 
»Dobbeltgænger«  (Dåveltjængere)  kendtes  paa,  at  han  ikke 
havde  noget  »Skygge«  (Skøge). 

Mange  af  de  her  meddelte  Sagn  er  jo  i det  mindste  Dobbelt- 
gængere; men  dog,  eller  netop  derfor,  har  de  deres  Betydning. 
De  Træk,  der  atter  og  atter  møder  os,  hjælper  os  jo  til  efler- 
haanden  at  trænge  dybere  og  dybere  ind  i den  Tankeverden, 
hvori  vore  Fædre  levede. 


■)  Skov,  som  nu  er  ryddet.  — *)  Thi.  t.  82.  - »)  Et  Vnndliul. 
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DYR  OG  VÆKSTER. 

Sommeren  er  jo  Tiden  for  Fryd  og  Fuglesang.  Om  Vin- 
teren samler  al  Ting  sig  om  Føde  og  Klæder.  Da  er  der 
ikke  megen  Tid  eller  Lyst  til  Sang.  De  smaa  »Graaspurve« 
(Gråsporre)  blev  dog  ved  at  »vippe«  (pippe)  hele  Vinteren 
igennem.  I Klokkergaarden  var  der  altid  en  stor  Forsam- 
ling. Og  sammen  med  Graaspurvene  var  »Gulspurve«  (Gull- 
sporre)  og  »Kornlærker«1).  Hele  Selskabet  holdt  altid  Øje 
med  »Sostidøren«.  Og  sikken  et  Liv  der  blev,  naar  Soen 
kom  ud,  og  der  blev  udkastet  »Skæle«.  Soen  vilde  jo  gerne 
have  Beværtningen  for  sig  selv;  men  Spurvene  formelig  »myld- 
rede« (møllree)  omkring  hende.  Det  syntes  Rasmus  Klokker 
ikke  rigtig  om.  Saa  udkastede  han  »Skæle«,  satte  en  Pind 
under  en  »Fjælehav«  og  laa  saa  paa  Lur  i Tærskeloen.  Naar 
der  nu  var  sort  af  Spurve  under  Haven,  saa  trak  han  Pinden 
væk,  og  Spurvene  blev  masede.  Nu  gik  det  vist  nok  saa- 
ledes,  at  Spurvene  ikke  mere  turde  vove  sig  ned  til  Maaltid 
ved  Sostien,  men  saa  kastede  de  sig  over  en  ny  »Stiggang« 
paa  det  »nordne  Hus«  og  ødelagde  den  i Bund  og  Grund. 
Siden  den  Tid  vilde  Rasmus  Klokker  ikke  mere  fange  Spurve. 

Ude  i Haven  saas  af  og  til  Flokke  af  »Irisker«  (Irsker)  og 
•Stillidser«  (Stelleser),  men  de  fleste  Sangfugle  var  jo  for 
længe  siden  forsvundne.  Kun  den  lille  Gærdesmutte  (Jære- 
srootte)  syntes  ikke  at  lade  sig  afskrække  af  Vinterens  Kulde. 
Den  smuttede  omkring  i »Vindegærdet«  og  sang  saa  muntert, 
som  det  kunde  været  midt  om  Sommeren.  Skaderne  var  jo 
paa  deres  vante  Plads,  og  Kragerne  saas  hver  Dag  paa  Mar- 
kerne. Høge  viste  sig  af  og  til,  og  »Ravne«  fløj  en  sjælden 
Gang  med  hæse  Skrig  hen  øver  Gaarden.  Ugler  hørtes  jo 
om  Aftenen,  men  om  Dagen  forstod  de  i Regelen  at  »gemme« 
(jæmme)  sig. 

Skaden  (Skair;)  blev  ikke  efterstræbt.  Han  fik  Lov  til  i 
Fred  at  bygge  i Havens  Frugttræer.  Naar  man  hørte  ham 
»skrikke«  (skrekke),  sagde  man:  »Vi  få  Fræmmee  idav,  få 

Skair;  ber  tæ  Jæsst!«*) 

Kragen  (Kraen)  var  meget  ilde  lidt.  Hver  Gang  Rasmus 
Klokker  saa,  at  der  var  nogle  Krager,  der  vilde  sætte  sig  i 
de  høje  Popler  Vest  for  Gaarden,  saa  jog  han  dem  væk. 
Han  var  bange  for,  at  de  skulde  give  sig  til  at  »gulpe« 
(gollpe)*)  og  derved  spaa  ilde1).  Naar  Kragen  blot  siger:  Kra, 
kral  saa  siges  den  at  »gale«,  men  naar  den  skriger,  idet  den 
hæver  og  sænker  Hovedet  og  slaar  med  Vingerne,  saa  siges 
den  at  »gulpe«.  I Nørre  Ørslev  var  der  et  gammelt  Pære- 
træ. Det  hed  sig,  at  naar  en  Krage  satte  sig  der  og  gol,  saa 


')  Emberiza  milinrin.  — *)  Skg,  3,  616.  7.  325.  — •)  Manske  oftere : »Gtilke*.  — 
4)  Skg.  7,  322. 
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vilde  der  snart  komme  Lig  fra  det  Strøg,  mod  hvilket  hun 
vendte  Halen. 

Uglen  (Ulien)  havde  særlig  sit  »Tilty«  i Systofte  Kirketaarn. 
Hørte  man  en  Ugle  skrige:  »Duvitt«,  saa  ventede  man  godt 
Vejr,  men  »tød«  hun  og  sagde:  »Huuu«,  saa  blev  det  sikkert 
daarligt1). 

Naar  Vinteren  var  rigtig  haard,  tyede  »Agerhønsene«  (Aer- 
hænsene)  ind  til  Gaarden.  Somme  Tider  prøvede  man  at 
sætte  »Snære«  (Snarer)  af  Hestehaar  i Sneen,  men  saa  gik 
det  ikke  saa  sjældent  ud  over  Duerne.  Haren  (Harir/)  var 
ikke  videre  yndet.  Den  søgte  jo  at  knibe  sig  lidt  Grønkaal 
i Haven.  Og  den  formerede  sig  stærkt.  Man  sagde,  den  fik 
tre  »Kuld«  Unger.  Af  og  til  saas  en  af  de  hvide  »Lækatte«, 
og  dem  gjorde  man  Stads  af.  Om  Sommeren  kunde  det 
træffe,  at  man  saa  el  lille  Dyr,  der  lignede  en  Lækat,  men 
var  brunt  og  kaldtes  »Guldbrud«  (Gullbru).  Guldbruden  var 
meget  »skadelig«  (skaele)’).  Det  var  fælt,  som  hun  kunde 
»hvæse  Forgift«  (hæsse  Fåjeft).  Kom  man  til  at  tage  paa 
en  »Rivestage«,  over  hvilken  en  Guldbrud  var  løbet,  saa  skulde 
Haanden  nok  »trodne«  (tronne)’). 

Allerede  i Februar  begyndte  »Lærken«  at  synge  over  de 
frosne  Agre;  men:  »Lie  så  månne  Dave,  Lærken  sjånger  fårr 
(før)  Køijermøsse,  lie  så  månne  Uer  ska  hån  stekke  sænn 
Pippe  et]  ætter.«  Allerede  i Februar  kom  somme  Tider  »Som- 
mergækken«. 

1 Marts  begyndte  Livet  ret  at  røre  sig.  Det  stilfærdige 
»Pindsvin*  var  vaagnet  af  sin  Dvale.  Det  havde  sin  Gang  i 
Udhusene,  og  man  sagde,  at  det  var  skrapt  til  at  tage  Rotter. 
Hunnen  kaldtes  »Pindso«.  Det  var  pudsigt  at  se  en  Pindso 
med  sine  »skalne«®)  Unger.  Saa  snart  Frosten  gik  af  Jorden, 
saa  man  »Muldvarpen«  (Mollvalpi^)  »skyde  op«  (skye  åpp) 
rundt  omkring.  Derfor  var  man  glad  ved  at  se  de  første 
»Muldvarpeskud«  (Mollvalpesko).  Paa  Marken  viste  sig  den 
spidsnæsede  »Agermus«'’’),  der  havde  travlt  med  at  »jagte«. 
Meget  forhadt  var  en  anden  Mus,  den  saakaldte  »Blakke«®). 
Den  var  ogsaa  paa  Færde  om  Vinteren,  og  ingen  var  værre 
til  at  »skære«  Korn. 

I Marts  begyndte  Trækfuglene  at  vende  tilbage.  Først  kom 
den  stundesløse  »Vibe«  (Vive),  som  om  Vinteren  havde  siddet 
i »Skjul«  (Skul)  i gamle  »Trunter«  (Trånter).  Nu  svingede 
hun  over  Skindlæppemosen,  hvor  hun  plejede  at  have  sin 
Rede.  Reden  var  ikke  god  at  komme  nær.  Viben  anede, 
at  man  havde  ondt  i Sinde,  og  saa  Iløj  hun  omkring  en  og 


')  Skg.  7.  3116.  — *)  (>inig.  — ■)  Hovne.  Lækat  og  Guldbrud 

\ultfnris  * erminea.  G.  M.  2.  106.  — *)  Skallede.  Skallet 


vel  Fællesnavn 


fUer*  “ #>  Sorex  vulgaris.  - •)  Mus  agmrlus. 

for  r aister  og  Lolland.  * 
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raabte:  »Tyven,  Tyven«  (Tyvi^)1).  Men  man  havde  ingen 
Medlidenhed  med  hende.  Da  Vorherre  hang  paa  Korset,  tløj 
hun  forbi  og  raabte:  »Pinn  ham,  pinn  ham!«  Saa  sagde 
Vorherre:  »Fåbane  våre®)  do  Vi  ve,  mæn  salee  (salige)  våre 
dænne  Eg!  Nå  di  blier  tæ  Anger,  så  våre  di  åsse  fåba>(ee!« 

Efter  Viben  kom  »Stæren«  (Stærrijy),  der  byggede  i de 
gamle  hule  Sejpile  ved  »Mosen«  Vest  for  Gaarden. 

Saa  kom  »Alliken«  (Alleken)  og  »Glemten«  (Glæmten)5). 

Det  at  se  den  første  Glemte  var  en  hel  Begivenhed.  Ofte 
blev  der  for  Løjer  spurgt:  »Hå  do  set  Glæmten  mæ  dæiy 
sulee  Rompe?«  Og  svaredes  der  saa:  »Ja!«,  saa  hed  det: 
»Jæ  trote,  do  hae  set  he^e  mæ  Øjnene!«  Glemten  var  meget 
forhadt,  fordi  hun  var  slem  til  at  tage  Gæslinger.  Der  var 
et  Vers,  som  blev  sagt,  naar  man  saa  en  Glemte,  men  kun 
de  første  Linjer  erindres: 

Glæmte,  Glaunte,  Gluse, 
ho  ve  do  duse?4) 

Saa  kom  »Bogfinken«  (Båfe^ken)  der  sang  saa  kønt  i Haven, 
hvor  »Skovkragelæg«  blomstrede.  Ogsaa  »Droslen«  (Dråslen) 
gæstede  Haven,  men  sang  jo  ellers  mest  i Skovene. 

Tidlig  og  silde  hørte  man  den  Fugl,  der  efter  sin  Lyd 
kaldtes  »Slid  din  Tid«  (Sliddenti).  Andet  Navn  kender  Ras- 
mussen ikke6). 

Saa  kom  »Havrefuglen«6),  og  saa  var  det  Tid  at  saa  Havre. 

Endelig  kom  »Storken«  (Storkir/)7).  Man  lagde  Mærke  til, 
hvordan  man  saa  ham  første  Gang.  Saa  man  ham  flyvende, 
skulde  man  det  Aar  blive  tung  i Kroppen.  Saa  man  ham 
gaaende,  skulde  man  blive  let8).  Kort  efter  at  Storken  var 
kommen,  fik  man  i Regelen  et  lille  Pust  af  Vinteren  med 
Kulde  og  Sne.  Det  kaldtes  »Storkedæse«.  For  Børnene  var 
det  en  stor  Sorg,  at  ingen  Stork  vilde  bygge  i Klokkergaar- 
den.  Foroven,  hvor  Stuehusets  Tag  stødte  sammen  med  den 
østre  Længes,  var  lagt  en  Bund,  flettet  af  Pinde  og  Ris.  Et 
Foraar  kom  der  to  Storke,  som  syntes  at  ville  slaa  sig  til 
Ro.  De  spankede  nok  saa  net  paa  »Randingen«  og  stod  og 
• klaprede«  (knebrede)  i Reden.  Men  Rasmus  Klokker  havde 
en  saakaldt  »Lommepuflert«  (Låmmepoflert).  Den  havde 
længe  ligget  ladt,  og  saa  en  Aften  brændte  han  Skuddet  af. 
I det  samme  hævede  Storkene  deres  Vinger,  og  siden  kom 
de  aldrig  tilbage.  Storkene  kan  ikke  finde  sig  i Uro.  I sin 
Barndom  lærte  Lars  følgende  Rim : 


')  Skg.  7.  855.  — *)  Denne  Form  forekommer  ellers  Ikke  og  er  næppe  rigtig.  — 
*)  (denten.  — 4)  Skg.  5.  +80.  Ordet  »dtise«  forekommer  i Udtrykket  »suse  ft  duse«, 
men  betyder  muligvis  hvile.  — *)  Musvitten  (Parus  major*.  — •)  Motacilla  alha.  — 
7)  Viceskoleinsp.  P.  Petersen  meddeler:  Der  taltes  pft  Nordfalster  om  tre  »dæter«:  1)  stir- 
rens. 2)  vibens,  3)  storkens,  i den  her  nævnte  rækkefølge.  (J.  O.)  — •*)  Skg.  5,  332.  7,  311. 
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Storken  vil  saa  gerne  bo, 
hvor  der  er  huslig  Flid  og  Ro. 


Men  det  stod  nok  i en  af  hans  Læsebøger1). 
Naar  Børnene  saa  Storken,  sagde  de: 


Storke,  Storke,  Steje, 
flyv  hjem  til  dit  Eje ! 

Din  Moder  ligger  i Barselseng 
med  fireogtyve  Unger. 

De  otte  skal  hænges, 
de  otte  skal  krænges, 
de  otte  skal  ligge  paa  Taget  og  sulte  ihjel. 


I Storke,  Storke,  Stæje, 

I fly  hem  tæ  dett  JEje  !*) 

Dænn  Mor  legger  i Raselsæng 
raæ  firetyve  Anger. 

| Di  otc  skn  hænges, 

J di  ote  ska  krænges*}, 

di  ote  ska  legge  å Tae  ft  sulte  ihel4). 


Lars  havde  den  Forestilling,  at  et  eller  andet  Uheld  vilde 
ramme  ham,  om  han  ikke  altid,  naar  han  saa  en  Stork,  fik 
dette  sagt. 

Storken  havde,  sagde  man,  kun  en  Tarm,  saa  al  Ting  gik 
lige  igennem  ham.  Tre  Gange  maatte  han  sluge  en  Snog. 
men  tredje  Gang  fik  den  Lov  ti)  at  blive  der. 

Allerede  for  længe  siden  havde  nogle  af  de  smaa  vingede 
Væsener  vist  sig.  »Fluert  (Floer),  »Bremser*  (Bræmser)  og 
»Bier«  hørtes  »summe«  (såmme)  alle  Vegne.  Moderen  holdt 
ikke  af  de  store  »Spyfluer«,  som  »spyede«  (spydde)  paa  Ma- 
den. De  saakaldte  »Maddiker«  (Maeker)  i Sulet  kom  vel  fra 
deres  »Spy«1').  Børnene  var  meget  bange  for  de  »gule  Brem- 
ser«6), som  har  en  slem  forgiftig  »Brått«.  Bier  var  der  jo 
mange  der  lagde  sig  efter;  men  naar  en  »Bisværm«,  anført 
af  »Viseren«,  af  og  til  slog  sig  ned  i Klokkergaardens  Have, 
saa  afstod  Rasmus  Klokker  den  gerne  til  andre.  Hvor 
de  havde  »Bistader«  (Bistaer)  og  »KufTer«  (Koffer)7),  var  det 
jo  ellers  morsomt  at  se  paa  de  travle  Bier.  Saa  snart 
de  vaagnede  af  »Dvale«  (Dvåle),  begyndte  de  jo  at  flyve 
ud  og  sanke  »Honning*  (Honning).  Lars  holdt  sig  gerne  til 
om  lifteraaret,  naar  der  kunde  vanke  »Sugehanning«8).  Hon- 
ningen brugtes  især  til  »Mjød«  (My). 

Ogsaa  »Myg«  (Møgg)  og  andet  smaat  »Skitteri«  var  der  nok 
af.  »Flagremusen«  (Flavremusen)  tog  sig  et  ordentligt  Maal- 
tid  hver  Aften. 

Med  de  første  Blomster  kom  den  første  »Sommerfugl«.  Om 
Aftenen  var  der  fuldt  af  »Mølfugle«.  De  kommer  nok  af  de 
»Møl«,  der  ødelægger  Klæderne. 

Meget  yndede  var  de  smaa  »Vorherres  Høns«*).  Naar  Lars 
fik  fat  i en  af  dem,  saa  satte  han  den  paa  Spidsen  af  »Lange- 
mand«, og  saa  blev  han  ved  at  sige:  »Våhærres  Hæne,  fly 


_ *)  H'mrt'gvl«:  P.  Hjort.  Borneven.  1852.  199.  (Digt  af  Chr.  Winther.)  Samlere  af 
folkedigtning  bor  være  paa  deres  Post  med  Hensyn  til  Læsefrugter.  — *)  Muligvis 
•æje.  eller  -eget-.  - »)  Fluns.  — *)  Sltg.  5.  479.  Sammenlign  G.  M.  1.  30  — *)  .Martn  ■ 
betegner  vel  adskillige  smaa  Larver.  - «)  Rimeligvis  Gedehamser.  - »)  Kuber.  - 
voks,  hvori  der  vor  Honning.  — *)  Mariehøns. 
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åpp  tæ  Våhærre  å be  åm  gått  Væjr!«1)  Fløj  hun  saa,  var 
der  ingen  Tvivl  om  at  Vejret  blev  godt. 

Nede  paa  Jorden  vrimlede  »Myrerne«2).  I Luften  spandt 
Edderkopperne  deres  »Spindelsvæv«  (Spei^elsvøv).  De  smaa 
Edderkopper  kaldtes  »Spindkoner«.  For  dem  var  Børnene 
ikke  bange.  Men  de  store  kaldtes  »Edderkoppe«  (Eerkåppe), 
og  de  var  gruelig  »forgiftige«.  Værst  var  de,  der  havde  »Dratt«8). 

Ude  paa  Møddingen  og  i »Hestemåkkerne«  tumlede  sig 
»Torbisten«4).  Man  siger,  han  er  det  stærkeste  af  alle  Dyr. 
Han  kan  nemlig  bære  en  Klump  »Bli«  (Bly),  der  er  af  samme 
Størrelse  som  ham  selv. 

Løftede  man  en  Sten  eller  en  gammel  Fjæl,  saa  vrimlede 
det  af  »Regnorme«,  »Tusendben«6),  »Tværhaler«6)  og  »Nitter«7). 
Tusendbenen  sad  somme  Tider  om  Aftenen  og  lyste  paa 
Væggene. 

I »Mosen«  var  »Vandskræpperne«  (Frøerne)  begyndt  at 
»skrikke«.  Om  Aftenen  hørte  man  rundt  omkring  deres: 
»Rakke,  rakke,  rakk!«  »Taserne«  (Tudserne)  laa  og  bredte 
sig  paa  de  fugtige  Gange  i Haven.  De  smaa  Tudser  kaldtes 
»Skruptaser«,  og  for  dem  var  man  ikke  bange;  men  de  store 
kaldtes  »Lædertaser«,  og  de  kunde  »spytte  Edder«  (spøtte 
Eer)  og  ansaas  for  at  være  nogle  af  de  mest  »forgiftige«  Dyr. 
Dog  vilde  man  gærne  have  dem  i Brønden.  Hvor  der  var 
mange  »Lædertaser«,  var  der  nemlig  altid  godt  Vand.  I »Mosen« 
saa  man  ofte  Tudseæg.  De  kaldtes  »Taselynd«  (Taseløt;),  og 
laa  i »Ringler«.  Det  var  farligt  at  drikke  af  Vand,  hvori  der 
var  Taselynd.  Vidt  bekendt  var  »Tasekarne«,  der  indvendig 
var  fuld  af  Tudser8). 

Paa  »Volden«  (Vålii;)  under  »Vindegærdet«  holdt  Snogene 
(Snåene)  af  at  ligge  og  sole  sig;  men  de  vogtede  sig  for  at 
komme  i Nærheden  af  Myretuerne.  Hvis  en  Snog  kommer 
ind  i en  Myretue,  kommer  den  aldrig  ud  igen. 

Paa  Træerne  krøb  de  langsomme  »Sneglinger«  (Snilenger)9) 
med  »Sneglingehusene«  paa  Ryggen.  »Sorte  Sneglinger«  uden 
Hus  var  der  ingen  af  i Klokkergaardens  Have.  De  kaldtes 
da  ogsaa  »Skovsneglinger«.  Om  Efteraaret  viste  sig  paa  Mar- 
kerne nogle  smaa  graa  Snegle  uden  Hus.  De  kaldtes  »Køl- 
pinger« (Køllbe»jer).  I Regelen  havde  de  især  deres  Tilhold 
ved  Gærderne;  men  de  var  slemme  til  at  æde  Græs.  Blev 
Kornet  saaet  for  tidlig  om  Efteraaret,  kunde  de  somme  Tider 
æde  alle  de  grønne  Spirer  af.  Og  det  »Skarnstøj«  var  ikke 
til  at  udrydde10). 

Først  i April  kom  »Stenpikkeren«11).  Naar  han  sad  paa 

*)  G.  M.  2.  108.  — *;  »Pessemyrcne«.  — *)  En  hvid  Klump  bagtil.  Himeligvis  Æg. 
Ordet  »Dratt«  bruges  om  den  Klump,  der  sidder  under  Halen  paa  den  fede  Gans. 
Et  Skældsord  er  »Drattmas«.  — 4)  Skarnbassen  (Geotrupes).  — 4)  Skolopendere.  — 
*)  Ørentviste.  — *)  Vistnok  særlig  Løbebiller.  — 8)  Skg.  8.  487.  — ®)  Snegle.  — I0)  Om 
disse  Snegle  tales  der  nok  hos  Rhd.  1.  16.  Er  vel  de  saakaldte  graa  Agersnegle.  — 
u)  Saxlcoia  oenanthe. 
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en  Stenbunke  og  lod  sin  Røst  høre,  saa  kunde  man  gerne 
tro,  der  var  en,  der  »pikkede  Sten«. 

Sidst  i April,  naar  Pilene  blomstrede,  kom  »Gøgen«  (Jøjii;). 
Man  var  meget  bange  for  første  Gang  at  høre  ham  paa  »fa- 
stende Hjærte«,  for  saa  blev  man  »daret«  (daaret),  og  saa 
skulde  man  dø  inden  Aaret  var  omme1). 

Naar  Gøgen  »kukkede«,  endte  han  ofte  med  at  »spytte«, 
og  mange  Steder  saa  man  det  saakaldte  »Gøgespyt«  (Jøjespøtl)*) 
paa  Græsstraaene. 

Lidt  efter  Gøgen  kom  Svalerne.  Først  kom  den  almin- 
delige »Svale«  (Svålle)5),  og  saa  kom  »Jordsvalen«4). 

Svalen  havde  Rede  paa  Siden  af  Hanebjælkerne,  især  i det 
»vestre  Hus«.  Hun  (løj  altid  ind  gennem  Porten  og  derfra 
op  paa  Stænget.  Lars  fik  snart  at  vide,  at  han  ikke  maatte 
prøve  paa  at  forstyrre  hendes  Rede.  Fløj  Svalerne  lavt,  saa 
lied  det:  »Vi  ska  vesst  snar  få  Ræjn,  få  Svållerne  flyer  så 
sitt  (sidt).«5) 

Kom  »Strandmarene«  (Strandmaagerne)  op  over  Landet, 
saa  ventede  man  uroligt  Vejr.6)  Med  Strandmarene  fulgte 
ofte  de  saakaldte  »Biåggenhætter«7). 

Nu  begyndte  Træerne  at  grønnes,  og  »Olden borrene«  tog 
fat  paa  at  ødelægge  de  spæde  Blade.  Om  Aftenen  kunde 
man  høre  dem  »brumme«  (bråme),  idet  de  fløj  fra  Træ  til  Træ. 

1 Solskinnet  laa  nu  »Staalormen«  paa  Volden  hos  Snogene. 
og  »Guldsmeddene«  (Gullsmeene)  boltrede  sig  i den  varme  Luft 

Snart  begyndte  man  at  se  de  fæle  »Lukorme«  (Lokkorme)*), 
der  ogsaa  kaldtes  »Vorherres  Hunde«. 

Over  Vængesmosen  tløj  de  smukke  »Blaasmedde«  med  blaa 
Pletter  i Vingerne9). 

I Vandhullerne  var  »Ølkoner«,  »Igler«,  »Vandkalve«  og 
mange  andre  Dyr  paa  Færde.  »Ølkoner«  kaldes  nok  saaledes, 
fordi  de  siges  ofte  at  »lægge  til«  i gamle  Øltønder'9).  »Igler« 
eller  »Iglinger«  var  der  flere  af.  Almindelig  bekendt  var  jo 
»Blodiglingen« ; men  mest  bange  var  man  for  den  sorte  »Heste- 
igling«.  Dens  Bid  skal  aldrig  kunne  læges.  Naar  Børnene 
var  ude  at  »vade«  (våe),  passede  de  godt  paa,  for  ikke  at 
blive  »iglingebidte«  (ilengebette).  De  Luftblærer,  man  om 
Vinteren  kan  se  bevæge  sig  frem  under  Isen,  kaldtes  »Vand- 
kalve« (Vat;kale).  Samme  Navn  gav  man  ogsaa  nogle  smaa 
Vanddyr11). 

Først  i Maj,  naar  »Slaaentjørnen«  (Slåentørni^)  blomstrede, 
kom  »Nattergalen«;  men  hun  viste  sig  aldrig  ved  Klokker- 
gaarden,  og  som  Dreng  kendte  Lars  hende  kun  af  Navn. 


’>  S47.  8,  193.  — V Cikadeskum.  — *)  Hirundo  rustica.  — «)  Hlrundo  ri- 

l,Skg-  5*  333’  -J4Z  7,  329.  — «)  Skg.  7.  230.  — ')  Mau.sk,  Blaargarnslncttcr.  - 
•)  Lnadne  Orme.  Haarede  Sommerfuglelarver.  - »)  Vistnok  en  Vandnymfe  — “)  »011- 
konne«  er  Navn  paa  Salamanderen,  og  betyder  vel  egentlig  Vseldkotie.  — >■)  Dvtiscus 
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Da  han  blev  større,  hørte  han  den  tit  i Oreskov1),  hvortil 
de  unge  om  Aftenen  gjorde  Udflugter  for  at  lytte  til  Sangen. 

I Klokkergaardens  Have  maatte  man  nøjes  med  »Nattergals- 
Horeungen*8),  som  hvert  Aar  byggede  i det  gamle  »Trykke- 
pæretræ«. 

Endnu  senere  end  Nattergalen  kom  »Tordenskaden*  (Torn- 
skaden); men  saa  var  ogsaa  hele  Fuglekoret  samlet. 

Naar  Ungerne  begyndte  at  »pippe«  i Rederne,  saa  var  det 
jo  forbi  med  Sangen;  men  det  at  »hitte  Fuglereder«  var  for 
Lars  endnu  langt  bedre  end  at  høre  Fuglene  synge. 

Af  alle  de  mange  Urter  paa  Markerne  og  ved  Vejene  skal 
nogle  enkelte  nævnes. 

Urterne  i Kornet  var  jo  ikke  særlig  yndede.  De  sammen- 
fattedes vel  under  Navn  af  »Ukrudt«.  Saaledes  blev  der  sagt: 
»Ukrutt  ska  nåkk  kåmme!«  Men  som  oftest  omtaltes  de  som 
Møg«  eller  »Skidt*. 

»Klinte*  (Klente)8)  saa  man  især  i Hveden,  »Blaaurt«4)  i 
Rugen.  Noget  af  det  mest  ondartede  Ukrudt  var  »Kvik* 
(Kvekk)  med  sine  lange  Rødder,  de  saakaldte  »Kvikrødder*5). 
Flere  Steder  saas  »Agerkaal*6),  »Fuglevikk*7)  og  »Skørtidsel*8). 
Saa  var  der  »Snære*8),  der  omfiltrer  andre  Urter  og  ligesom 
snærer  dem  sammen.  Det  var  nok  Snæren,  der  bar  de  smaa 
piggede  Frø,  som  gærne  vilde  hænge  sig  fast  i ens  Klæder 
og  kaldtes  »Stubnasser*  (Stobhnasser)10).  Hist  og  her  saas  den 
Slyngplante,  der  kaldtes  »Redehumle«  (Reehåmle).  Det  var 
nok  den,  der  barde  store,  hvide  Blomster,  som  kaldtes  »Jomfru- 
særke*11). 

Paa  Faverknolden  var  der  altfor  mange  »Føllehovblade* 
(Føllehobla)18).  I Lillemarken  var  der  mange  »Kongelys«15). 

Især  langs  Vejene  og  ved  Gærderne  stod  »Gaaseurt*14),  »Kat- 
ost«15) og  »Sure*  (Syre). 

1 Skindlæppemosen  blomstrede  »Gøgsgrød«  (Jøjsgrø),  baade 
rød16)  og  hvid17).  Her  var  den  gule  »Smørurt«18)  og  den  vilde 
»Sisenbrand«  med  rødblaa  Blomster18).  I Mosehullerne  stod 
den  gule  »Flæk«8®)  og  den  pudsige  Dunhammer,  hvis  Navn 
var  mindre  pænt81).  Hist  og  her  stod  den  kuglerunde  »Føs- 
bold«  (Føsbult)88). 

Allerede  som  Dreng  var  Lars  ofte  nede  paa  Bjørup  Lyng, 
hvor  Klokkergaarden  havde  sin  »Tørvepart«.  »Lyng«  (Løjj) 
betegnede  en  Tørvemose.  Paa  Bjørup  Lyng  fandtes  Planten 

')  Ved  Ovrupgaard.  — s)  Maaske:  Sylvia  hvpolals.  — *)  Agrostemma  githugo.  — 
*)  Centaurea  cyanus.  — Triticum  repens.  — •)  Vel  nærmest:  Urnssica  campestris. 
Pint.  39.  290.  Her  gives  Navnet  ogsaa  til  Baphanus  raphanistrum  og  Slnapis  arven- 
sis.  195.  227.  — 'O  vistnok:  Vicia  cracea.  — •)  Sonchus.  — •)  Galium.  — '•)  Galium 
aparine.  — ll)  Convolvolus.  — **)  Tussilago  farfara.  — **)  Verbascum.  — M)  Siges  at 
være:  Bellis  perennis.  Er  maaske  dog  Fællesnavn  for  flere  Arter.  — u)  Malva.  — 

Orchis.  Pint.  155.  321.  Her  ogsaa  Navn  paa  Corydalis  cava.  295.  Skg.  5.  496.  — 
,:)  Maaske : Platantliern.  — **)  Caitkn  palustns.  Pint.  46.  Her  ogsaa  Ranunculus  & 
Batracbium.  196.  Skg.  5.  510.  — **)  Vistnok:  Meutha  arvensis.  — *)  Iris  pseudaeorus. 
Pint.  115.  Her  ogsaa  Navn  paa  Iris  germanica,  Acorus  calamus,  Scirpus  og  Sparga- 
niuni.  4.  114.  219.  233.  — 11 ) »Prestepekk*.  Typha.  — ■*)  Lycoperdon  bovista. 
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Lyng  vistnok  aldeles  ikke.  Navnet  paa  Planten  Lyng  var 
»Skrup«  (Skrobb).  Man  sagde  saaledes:  »Dæ  våkser  raæje 
Skrobb  på  Horeby  Løngi«1)  Paa  Horeby  Lyng  toges  »Skrup« 
til  Koste.  Her  samledes  ogsaa  mange  »Tyltebær«  (Tøltebærr)1). 

Paa  Klokkergaardens  Tørvepart  var  tre  Forhøjninger  i Jords- 
monnet, de  saakaldte  »Knolde«  (Knåle).  Her  voksede  mange 
»Kragetjørne«  (Kraetørne)3). 

Ikke  langt  fra  Klokkergaarden  ligger  Skoven  Bjørup  Have. 
Her  kom  Lars  ofte,  allerede  som  Dreng,  især  for  at  plukke 
Blomster  og  hitte  Fuglereder.  Til  Bjørup  Have  var  der  fra 
Bjørup  kun  en  »Grønvej«  (Grænnvæj)4). 

Skoven  bestod  for  Størstedelen  af  Eg,  Bøg  og  Gran;  men 
der  var  ogsaa  Lind  (Ler/),  Ask,  Avnbøg  (Ambøj),  Birk  (Berkl, 
Røn,  El,  Tørstetræ  (Tøstetræ)5),  vilde  Æbletræer,  Hassel,  Slaaen 
og  vilde  Roser. 

Eg  udlaltes  »1«.  Frugten  kaldtes  »Arne«,  i hvilket  Ord  den 
sidste  Stavelse  rimeligvis  er  Nød.  Frugtskaalen  kaldtes  »Kop«. 
»Arnekaffe*  ansaas  for  at  være  meget  sund. 

Bøgens  (Bøjens)  Frugt  kaldtes  »Olden«  (Alen).  Vilde  man 
spise  Olden,  skulde  man  passe  paa  at  nippe  Spidsen  af.  Ellers 
fik  man  Hovedpine.  Det  unge  Løv  kaldtes  af  og  til  »Maj« 
(Mai.)  Dog  sagdes  som  oftest  »Bøgeblade«. 

Røn  kaldtes  altid  »Majrøn«  (Mairænn). 

El  kaldtes  »Ælle«,  men  oftere  »Ælletræ«.  En  gammel  El, 
hvis  Rødder  til  Dels  var  oven  Jorden,  kaldtes  en  »Ælletrånte«. 
Man  sagde  tit:  »Røtt  Skeg  a Ællerøer  våkser  enne  på  go  Bug«. 

Det  vilde  Æbletræ  kaldtes  »Skovabild«  (Skoavl)  og  Frugten 
»Skovæble«  (Skoevle). 

»Hasselens«  Frugt  kaldtes  »Nød«,  men  oftere  »Trænød« 
(Trænø).  En  Hassel,  der  bar  Nødder,  kaldtes  en  »Nødde- 
hassel«.  Hasen  kaldtes  »Nøddehas«  (Nøehas).  Klaserne  kaldtes 
»Tohas«,  »Firehas«,  »Sekshas«.  Efter  Nøddehøsten  samledes 
man  en  Aften  i Hjemmet  for  at  aftage  Haserne.  Det  kaldtes 
at  »nødsle«  (nøssle).  For  de  saakaldte  »Nøddeorme«  var  man 
meget  bange.  Det  hed  sig,  at  de  kunde  vokse  i en  i det 
»uendelige«  og  volde  ens  Død.  I Hasselen  saas  ikke  saa 
sjælden  den  lille  grønne  »Frø«®),  der  ellers  ogsaa  viste  sig 
paa  Humlerankernc  i Klokkergaardens  Have. 

Slaaenbusken  kaldtes  »Slaaentræ«.  Frugten  kaldtes  »Slaaen« 
eller  »Slaaenbær«.  Mange  »sankede«  Slaaen  og  lavede  »Slaaen- 
vin«. 

Den  vilde  Rose  kaldtes  »Hiventræ«7).  Blomsten  kaldtes 
»Hivenrosen«  og  Frugten  »Hivenbær«.  En  løsreven  Rosen- 
gren kaldtes  en  »Hivenklått«.  Man  kunde  saaledes  sige:  »Fåre 

*)  Uorbeicv:  -Planten  hedder  »Lyng«.  »Skrub«  er  Navn  paa  de  grove  Kviste. 
Pint.  47.  292.  — *)  Vaccinium  oxycoccos.  Pint.  256.  Her  ogsaa  Navn  paa  Vaccinium 
y«Is  idæn.  258.  — *)  Ononis  spinosa.  — 4)  Markvej.  — *)  Frnngula  vulgaris.  — «)  Lev- 
fro.  - 7)  særlig:  Rosa  caninn. 
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råener  (render)  mæ  it(  stor  Hivenklått  i Rompen«.  I ældre 
Tid  sagdes  Lammetyvene  at  bruge  »Hivenklåtte«.  Naar  de 
»smak«  dem  i Ulden  paa  Lammene,  kunde  de  holde  dem1). 

Den  vilde  Roses  Torne  bøjede  sig  tidligere  opad;  men  da 
Fanden  vilde  bruge  dem  til  at  krybe  til  Himmels  paa,  saa 
blev  det  forandret  saaledes,  at  de  kom  til  at  vende  nedad*). 

Hvor  Skoven  »lunede«  (lunnee)*),  var  der  mange  Blomster. 
Her  stod  ogsaa  den  vellugtende  »Båar«  (Skovmærke).  1 Skov- 
engen stod  den  bly  »Forglemmigej«,  hvorom  Moderen  sang: 

Den  Blomst  Forglemmigej, 
som  udi  Lunden  bor. 


Især  mellem  Granerne  luskede  »Ræven«  (Rævi»/).  Græv- 
linger saas  ikke,  og  kun  en  enkelt  »Grævling«  (Grevleng) 
vides  at  være  truffet  paa  Falster4). 

Fugle  var  der  nok  af.  Her  boede  »Skovskaden«  og  »Skov- 
duen« og  mange  andre.  Af  og  til  saas  en  af  de  store  Ørne. 

I Korselisse  Skov,  hvor  der  var  mange  »Hjorte«  (Jårte), 
vovede  Ørnene  sig  somme  Tider  i Kast  med  disse.  Her,  for- 
taltes der,  var  en  Ørn  engang  slaaet  ned  paa  en  Hjort,  som 
dog  var  alt  for  tung  til  at  Fuglen  kunde  løfte  den.  Hjorten 
blev  slagen  af  Rædsel  og  løb  det  bedste  den  kunde.  For 
nu  at  standse  den  huggede  Ørnen  sin  ene  Klo  fast  i et  Træ, 
men  Hjorten  løb,  og  Ørnen  blev  flakt. 

Da  Fuglesangen  var  forstummet,  tog  »Græshopperne«  fat. 
Naar  Bær  og  Nødder  begyndte  at  modnes,  kom  den  fæle 
» Hasefis« 6),  der  lugtede  saa  slemt.  De  store  »Hjortemyrer« 
(Jårtemyre)  fik  saa  travlt,  som  om  Vinteren  var  for  Døren. 

I Løbet  af  Sommeren  kom  Lars  en  Gang  imellem  over  til 
Ovrupgaard.  I Haven  var  der  meget  at  se;  men  hvad  der 
tiltalte  ham  mest,  var  »Svanneparken«,  hvori  de  stolte  Svaner 
(Svanner)  sejlede. 

Glad  var  Drengen,  naar  han  fik  Lov  til  at  følge  med  til 
Stranden.  »Tang«  til  »Randning«  blev  altid  hentet  ved  Guld- 
borgsund.  Ved  Østersøen  var  kun  den  saakaldte  »Kløver- 
tang« (Kiørtang),  som  sad  paa  Stenene.  Men  ved  Østersøen 
hentedes  Sand  og  Strandsten.  Og  der  var  meget  at  se.  Intet 
fyldte  dog  hans  Tanker  som  det  at  have  set  et  Glimt  af  en 
»Sælhund*  (Selhujy).  Sælhundejagten  blev  drevet  adskillige 
Steder,  men  mest  paa  »Rødsandet«  (Røsårye)  ved  Gedserodde. 
Her  laa  Sælhundene,  naar  det  var  Ebbe,  og  Jægerne  løb  da 
ud  og  slog  dem  ihjel  med  »Knebler«.  Der  var  en  Mand,  der 
kaldtes  »Damm  Basens«,  fordi  han  plejede  at  sige  saaledes  i 
Stedet  for:  Dersom  bare.  Han  slog  saa  mange  Sælhunde 
ihjel,  at  hver  af  hans  Døtre  kunde  faa  sig  et  rødt  Skørt. 


')  Horbelev  : Faareijrv.  Pint.  203.  - »)  Slig.  2.  796. 
skal  ikke  forekomme  paa  Lolland.  Rhd.  — 5)  Tæge. 


•)  Gav  Læ.  — 4)  Grævlingen 
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BAGNING. 

Lars  lagde  tidlig  Mærke  til  Moderens  Arbejde.  Han  vilde 
jo  gerne  følge  hende  i Køkkenet  og  alle  Vegne,  skønt  det 
»argede«  (arree)  ham,  naar  en  eller  anden  kom  med  det  næs- 
vise Spørgsmaal:  »Æ  do  Køkkenskrivere?« 

Som  oftest  havde  Moderen  ingen  Pige,  saa  det  var  ikke 
saa  sjældent,  at  hun  først  blev  færdig  med  at  »sysle«  (søssle- 
i Huset  henimod  Middag. 

Hun  holdt  alting  godt  i »Hæd«').  Men  saa  havde  hun 
ogsaa  mangen  Gang  »strikt  Arbejde«  (strekkl  Arbæe)8),  og 
hun  kunde  med  Sandhed  sige:  »Jæ  stæer  (steder)*)  alire  fra 
Måren  tæ  Avten;  æmmerhæn  æ dæ  noe,  såm  ska  jores!« 

Moderen  slaar  for  Lars  som  en  ualmindelig  dygtig  Kone 
Da  hendes  Datter  voksede  til,  fik  hun  ikke  Lov  til  at  dovne 
Det  var  Moderens  Stolthed,  at  hendes  Datter  skulde  blive 
lige  saa  dygtig  som  hun  selv.  Hun  skulde  ikke  blive  til  en 
» Vrattehøne«4),  der  vraltede  omkring  uden  at  kunne  faa  noget 
udrettet,  hun  skulde  ikke  blive  til  et  »Udgangsøg«,  som  man 
kun  kunde  sætte  til  »Slåskeri«;  hun  skulde  blive  til  en 
»kløftig«  (kløfte)6)  Pige,  der  var  dygtig  til  alt  sit  Arbejde. 

Hver  Gang  der  skulde  bages,  var  det  en  hel  Begivenhed 
Særlig  stor  var  Bagningen  før  Jul  og  før  Høstgildet. 

Om  Aftenen  skulde  man  »lave  til  Bægt«  (lave  tæ  Bæjt). 
Saa  korn  »Dejnetruget«  (Dæjnetrue)  ned  fra  Loftet  og  blev 
sat  paa  to  »Ballestole«  ved  Siden  af  det  store  Bord  i Stuen 
Paa  dette  Bord  lagdes  en  Sæk  med  en  Tønde  grovt  Rugmel 
saaledes,  at  Sækkens  »Mund«  hvilede  paa  Kanten,  under  hvil- 
ken Dejnetruget  stod.  Naar  man  nu  havde  aabnet  for  Sækken, 
lod  man  Størstedelen  af  Melet  skride  langsomt  ned  i Truget. 
Lidt  af  Melet  lod  man  blive  tilbage  for  at  bruge  det  til 
»Dejnemel«,  »Æilemel«  og  »Opslaaermel«. 

Efter  at  man  saa  havde  hældt  » lunkef « (lå»;ke)  Vand  paa 
Melet  i Truget  og  tilsat  »Surdejen«  (Surdæjhy),  der,  mærket 
med  et  Kors,  gemtes  fra  den  ene  Bagning  til  den  anden,  gav 
man  sig  til  at  »lægge  Dej«.  Det  kaldtes  »at  dejne«.  Jo  fa- 
stere Dejen  blev  lagt,  jo  bedre  blev  Brødet. 

Dejen  til  Sigtebrød  fik  altid  Plads  i den  ene  Ende  af  Dejne- 
truget; men  skulde  der  ogsaa  bages  »Hvedekager«,  maatte 
man  tage  »Drifletruget«  i Brug. 

Om  Natten  henstod  Dejen  for  at  »løftes.«  (lyttes).  Tidlig 
om  Morgenen  blev  den  æltet,  og  naar  det  var  gjort,  skulde 
Brødene  »slaas  op«.  Dette  Arbejde  udførtes  af  Faderen.  Mo- 
deren gav  ham  en  passende  Klump  Dej,  og  saa  »hyttede«  og 
»dumpede«  (dompe)*)  han  den,  til  den  var,  som  den  skulde 


•1  ^ Dltedncd‘'r'  HVi""  f”‘de  P“  S‘g’  ~ 4>  V™,,eb«M  ~ 
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være.  Paa  Bordel  laa  en  Bunke  »Opslaaermel«.  Det  brugte 
man  til  at  strø  med  paa  Bordenden,  hvor  Brødene  blev  »dum- 
pede«. Ellers  vilde  den  »klæbrige«  (klæppree)  Dej  hænge 
fast.  Eflerhaanden  som  man  fik  Brødene  »slaaede  op«,  lagde 
man  dem  i Rækker  paa  Bordet,  som  man  først  havde  be- 
strøet med  Mel. 

Imidlertid  var  Bageovnen  bleven  opvarmet.  Mange  Steder 
brugte  man  »Baal«.  Paa  langs  af  »Bageovnsarnen«  (Bavens- 
arniij)  lagdes  da,  lidt  fra  hinanden,  to  store  Stykker  Brænde, 
de  saakaldte  »Baalstykker«.  Tværs  over  disse  lagdes  det 
Brænde,  der  skulde  bruges  til  Baalet.  1 Klokkergaarden  hjalp 
man  sig  i Regelen  med  »Blus«.  Til  at  »blusse«  (biosse)  med 
brugte  man  næsten  altid  »Gærdebrænde«  (Jærebræi;e)  eller 
Pileris;  men  Tjørnekviste  var  bedre.  Man  maatte  ikke  lægge 
for  meget  ind  ad  Gangen.  »Luen«  (Låvi^)  søgte  ud  ved 
»Ovenkanten«  af  »Bageovnsgabet«  (Bavensgave),  og  lagde  man 
for  meget  ind,  kunde  det  let  komme  til  at  blusse  saa  højt, 
at  der  gik  Ild  i Skorstenssoden.  Var  Luen  slem  til  at  slaa 
ud,  lagde  Rasmus 
Klokker  en  stor 
»Graasten«  ved 
den  ene  Side  i 


Fig.  35.  Jesnebrætt. 

Tegnet  efter  Lurs  Rasmussens  Anvisning. 


Bageovnsgabet. 

Det  mente  han 
hjalp. 

Medens  der  »blussedes«,  blev  Sigtebrødene  paa  et  »Gisne- 
brædt«  (Jesnebrætt,  Fig.  35)  stukne  ind  i »Bageovnsgabet«, 
hvor  der  jo  var  varmest  foroven.  De  holdtes  her  et  Øjeblik, 
for  at  Varmen  skulde  »blase«  dem  »op«.  Derved  blev  Skor- 
pen »kønnere«.  At  foretage  dette  kaldtes  at  »gisne«  (jesne). 
»Gisnebrædtet«  var  en  firkantet  Fjæl,  der  sad  paa  en  »Stage«. 

For  at  prøve,  om  der  i Ovnen  var  passende  »Bagevarme«, 
slog  Moderen  med  Forklædet  ned  i »Bageovnsgabet«.  Hoppede 
der  da  Gnister  hen  over  Bunden,  var  alt  i Orden.  Naar 
Faderen  vilde  prøve  Varmen,  brugte  han  sin  Hue. 

Var  Ovnen  saa  varm,  som  den  skulde  være,  holdt  man  op 
med  at  blusse.  Saa  blev  alle  Gløderne  skrabede  ud  med  en 
»Bageovnsrage«  (Bavensrae),  og  derpaa  rensede  man  yderligere 
»Arnen«  med  en  »Visk«.  Om  Sommeren  brugtes  en  Haand- 
fuld  »Bynke«.  Om  Vinteren  brugtes  Halm,  der  havde  ligget 
i Vand  Natten  over. 

Var  Brødet  sluppet  op,  bagtes  først  nogle  flade  Rugmels- 
kager, de  saakaldte  »Skoldekager«  (Skålekaer). 

Saa  skulde  der  »sættes  Brød  ind«.  Rugbrødene,  der  i Mod- 
sætning til  Sigtebrød  kaldtes  »Grovbrød«  (Gråbrø),  kom  paa 
»Grislen«  (Gresslen)  og  blev  i den  bageste  Del  af  Ovnen  stillede 
Side  om  Side.  For  at  man  kunde  se,  blev  der  sat  et  Lvs  i 
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det  ene  Hjørne  af  Bageovnsgabet1).  Efter  Rugbrødene  kom 
»Sigtebrødene«,  som  Farmoderen  kaldte  »Smaabrød«,  ikke 
fordi  de  var  mindre  end  »Grovbrød«,  hvad  de  ikke  var  i 
Klokkergaarden,  men  vel  snarere  fordi  de  var  af  finere  Mel. 
Mellem  »Sigtebrødene«  var  altid  en  saakaldt  »Sødkage«  (Søkae) 
af  Rugmel,  men  af  endnu  finere  Dej.  Børnene  spiste  den 
varm. 

Naar  Rugbrød  og  Sigtebrød  var  indsatte,  blev  Bageovns- 
gabet lukket  med  * Bageovnsfjælen«  (Bavensfelen),  omkring 
hvilken  der  stoppedes  med  »Bageovnsklude«  (Bavensklue), 
der  havde  ligget  i Vand  Natten  over,  saa  de  var  »ludende 
vaade«  (luei^e  våe). 

Naar  den  saakaldte  »Svirkevarme«  var  »over«  (oer),  toges 
Bageovnsfjælen  fra,  og  da  man,  især  før  Jul  og  før  Høst- 
gildet, i ikke  saa  kort  Tid  havde  travlt  i den  forreste  Del 
af  Bageovnen  og  ikke  kunde  have  den  lukket  med  Fjælen, 
saa  tændtes  ved  den  ene  Side  af  Ovnsgabet  det  saakaldte 
»Forbrænde«  (Fåbræi/e),  der  skulde  »møde«  Varmen. 

I Regelen  bagtes  24  Rugbrød,  men  kun  et  Par  Sigtebrød 
og  nogle  mindre  »Hvedekager«,  som  man  kunde  have  at 
sætte  frem,  naar  der  kom  fremmede.  I Høsten  skulde  alle 
have  Hvedekage.  Til  Jul  bagtes  otte  Sigtebrød,  en  hel  Del 
Hvedekager  og  desuden  andre  Kager,  Kringler  og  Pebernødder. 
Saa  var  der  ikke  Plads  til  saa  mange  Rugbrød8). 

Efter  at  Forbrændet  var  tændt,  indsattes  ved  Julebagningen 
først  Hvedekagerne.  Derefter  kom  »Søsterkager«  i Lerformer. 
Saa  andre  Kager,  der  lagdes  paa  Ovnsarnen.  Saa  en  Slags 
»Fladkager«,  der  indsattes  paa  en  »Kagebund«,  paa  hvilken 
Dejen  var  bleven  rullet  ud  med  »Mangleholtet«.  Under  Dejen 
var  der  strøet  Mel,  for  at  Kagen  skulde  »slippe*.  »Kage- 
bunden« var  en  rund  Fjæl,  der  sad  paa  en  »Stage«.  Endelig 
kom  »Kringler«  (Kreoler)  og  »Pebernødder«  (Pævernøer).  De 
laa  paa  en  saakaldt  »Kringleplade«.  Kringleplader  fik  man 
fra  Møllen.  Det  var  Plader,  der  havde  ligget  omkring  Skalle- 
stenen, men  som  blev  bortgivne,  naar  Randene  om  de  smaa 
Huller  var  saa  slidte,  at  de  ikke  mere  kunde  bruges  til  at 
skalle  med. 

Naar  alt  dette  var  indsat,  slukkedes  Forbrændet,  og  Ovns- 
fjælen sattes  en  lille  Stund  for.  Saa  udtoges  Hvedekagerne 
og  alt  det  øvrige  med  Undtagelse  af  Sigtebrød  og  Rugbrød. 
Ovnsfjælen  blev  igen  sat  for.  Siden  udtoges  Sigtebrødet  og 
endelig  Rugbrødet,  der  stod  i Ovnen  i halvtredje  Time. 

For  at  faa  et  godt  Udseende  blev  alle  Brødene,  før  de 
bagtes,  oversmurte  med  en  Blanding  af  Vand,  Mælk  og  finere 
Mel.  At  foretage  dette  kaldtes  at  »svåmme«,  og  Blandingen 


')  Erter  Karen  Toxvserd  iia-ttcj,  en  lyseanutte  (lysestump)  I det  mindste  af  bro- 
dene,  og  dette  hed  da  lysbrod;  det  sattes  bagest  i ovnen.  (/.  O.)  — •)  Skg.  4.  649. 
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kaldtes  »Svåm*.  Den  »Svåm«,  der  brugtes  til  Sigtebrødet, 
var  finere  end  den,  der  brugtes  til  Rugbrødet.  Hvedekager 
oversmurtes  med  Æggeblomme.  Del  kaldtes  at  »smide«  (smie). 

Blev  Rugbrød,  Sigtebrød  eller  Hvedekager  flade,  naar  Varmen 
i Ovnen  »tog  ved  dem«,  var  det  uheldigt.  Løftedes  de,  saa 
hed  det:  »No  gåttes  di!« 

Var  Brødet  ikke  blevet  rigtig  bagt,  saa  var  det  slemt  til 
at  »hænge  sig  i Ganen  (Gånen)«,  og  det  sagdes  da  at  være 
»klægget*  (klægge). 

Rugbrød  og  Sigtebrød  vejede  i Regelen  fra  ti  til  tolv  Pund. 

Mellem  Rugbrødene  var  der  altid  et  »Korsbrød«.  Før  Mo- 
deren satte  det  ind  i Ovnen,  tegnede  hun  med  sine  Fingre 
et  Kors  i »Svåm men«.  Dette  Brød  skulde  spises  sidst. 

Naar  Dejnetruget  var  renset,  fik  det  sin  Plads  paa  Loftet, 
og  heri  opstilledes  Brødene  paa  Enderne,  Side  om  Side.  Var 
der  en  Pige  i Klokkergaarden,  og  hun  blev  sendt  op  efter  et 
Brød,  saa  traf  det,  at  hun  kom  med  Korsbrødet;  men  det 
maatte  hun  pænt  bringe  tilbage  igen. 

Dejnetruget  rensedes  med  en  »Skrabe«  (Skrave),  der  saa 
ud  som  et  lille  Hyppejern.  Skaftet  var  af  Træ. 

Om  Vinteren,  naar  det  var  koldt,  turde  man  ikke  straks 
sætte  Brødene  op  i Dejnetruget  paa  Loftet.  Intet  er  værre 
til  at  fryse  end  varmt  Brød.  Man  lod  da  Brødene  »svales 
af«  (svålles  a)  før  de  blev  udsatte  for  Kulden. 

Hvedekager  bortgav  man  aldrig  uden  at  afskære  den  ene 
Endeskive. 


MÆLK  OG  SMØR. 

Det  var  Moderen,  der  malkede.  I Klokkergaarden  malke- 
kedes  tre  Gange  om  Dagen,  »til  Morgens«,  »til  Middags«  og 
»til  Aftens«.  »Malkekanden«  (Malkekajyen)  blev  baaret  paa 
Hovedet,  paa  en  dertil  indrettet  »Krans«.  Om  Sommeren 
havde  Moderen  sit  »Lænketøj«  (Strikketøj)  med.  »Lænke- 
noglet«  sad  i Regelen  paa  en  saakaldt  »Lænkekrog«  i For- 
klædets »Linning«. 

Andre  Steder,  hvor  man  havde  flere  Køer,  bar  man  Malke- 
kanderne i et  Aag,  der  kaldtes  »Dragt«. 

Malkekanden  lignede  en  Kærne,  men  var  en  hel  Del  min- 
dre. Foroven  var  en  saakaldt  »Karm«,  der  paa  tre  Steder 
var  afbrudt.  Paa  det  ene  Sted  var  Afbrydelsen  større  end 
paa  de  andre.  Her  hældte  man  Mælken  ud.  Til  Kanden 
var  der  et  Laag,  det  saakaldte  »Kandelang«  (Kaiyelu),  der  laa 
paa  Karmen.  I Laaget  var  en  »Hank«  (Ha//ke),  hvori  man 
tog,  naar  Kanden  skulde  løftes.  Hankens  Ender,  der  stak 
frem  paa  Undersiden  af  Laaget,  var  her  forbundne  ved  et 
Tværstykke,  lige  saa  langt,  som  Kanden  var  bred.  Enderne 
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af  delte  Tværstykke  passede  til  Karmens  to  mindre  Afbry- 
delser. Naar  Laaget  sattes  paa,  trykkedes  Tværstykket  ned 
gennem  Karmen,  og  naar  saa  Laaget  drejedes,  hvilede  Tvær- 
stykkets Ender  mod  Karmen,  og  Kanden  kunde  løftes. 

Om  Vinteren,  naar  der  malkedes  i Stalden,  sad  Moderen 
paa  en  »Treben«,  en  lille  Stol  med  et  trekantet  Træsæde. 
Om  Sommeren,  naar  der  malkedes  paa  Marken,  sad  hun  paa 
Kandelaaget.  Det  lagdes  paa  Jorden  med  Undersiden  nedad, 
men  saaledes,  at  det  laa  paa  skraa,  idet  det  hvilede  paa  Tvær- 
stykket og  Kanten.  Over  Hanken  lagdes  Kransen,  og  her 
var  saa  Sædet. 

Lars  vilde  gerne  om  Sommeren  have  Lov  til  at  følge  sin 
Moder  og  gennem  et  Rugstraa  suge  nymalket  Mælk  af 
Malkekanden.  Aldrig  ellers  smagte  Mælk  ham  saa  godt. 

Fra  Kanden  hældtes  Mælken  gennem  et  »Sikar«  ned  i Mælke- 
bøtterne eller  senere  Mælkefadene.  Sikarret  stod  paa  en 

_ _ »Sibør«  (Fig.  36),  der  laa  over  Bøtten  og 

I I . I 1 var  dannet  af  lire  Slaaer. 

Sikarret  var  af  Træ  og  aabent  i begge 

| LI [ Ender.  I Stedet  for  Bund  var  der  en  »Si- 

1 <=» 1 klud«  af  »opslidt  Lærred«  (åppslett  Lært)1), 

Fig.  36.  sibor.  hvorigennem  Mælken  blev  »siet«  (sit). 

Tognet  ener  Skulde  man  bære  en  Bøtte  med  Mælk,  hed 

Un-s  Rasmussens  An-  jgj . „ Lægg \ij  Bu^/  (Bund) i,  ælles  skolper e oer!« 

Bøtterne  eller  Fadene  sattes  op  paa  Hyl- 
derne ved  Bjælken  i Stuen. 

Mælken  maaltes  altid  i »kandevis«.  En  »Kande«  var  to 
Potter. 

I Sommertiden  blev  nogen  Mælk  hensat  til  »Tykmælk«. 
Mælk,  der  var  sur,  men  ikke  tyk,  kaldtes  »blaasur«. 

Naar  Mælken  havde  sat  Fløde,  blev  den  skummet,  hvilket 
kaldtes  at  »fløde«  (fløe). 

Fløden  gemtes,  til  der  skulde  kærnes,  i »Flødespanden« 
paa  Stuebordet.  Flødespanden  var  en  Træspand,  men  lige 
bred  forneden  og  foroven  og  uden  Øren  og  Grebe.  Over  den 
laa  et  løst  Trælaag.  I den  ene  Side,  ved  Bunden,  var  der 
et  Hul,  gennem  hvilket  man  kunde  lade  »Vallen«  (Valiij)  løbe 
fra.  i Hullet  sad  der  en  Pind. 

»Smørret«  (Smørre)  kærnedes  i en  »Stavkærne«  (Kerne),  og 
»Kærnstaven«  (Kernstaviiy)  var  af  »Majrøn«8).  1 Midten  af 
»Kærnelaaget«  (Kernelue)  var  der  et  Hul  til  Staven.  Om 
Hullet  var  der  en  Ring,  dannet  af  et  kegleformet  Træstykke. 
Denne  Ring  kaldtes  »Kærnekringle«  og  skulde  hindre  Fiøden 
i at  sprøjte  op,  naar  der  kærnedes.  Paa  den  ene  Side  af 
Laaget  var  et  Hul,  hvori  der  sad  en  Pind.  Den  Fløde,  der 


*)  Gammelt  Lærred.  — *)  G.  M.  2.  28. 
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sprøjtede  op,  blev  raget  ned  gennem  dette.  Paa  den  anden 
Side  af  Laaget  var  et  Haandtag. 

Hvor  man  havde  mere  Mælk  end  i Klokkergaarden,  brugtes 
ofte  en  saakaldt  »Vindkærne«  (Fig.  37).  At  kærne  med  denne 
kaldtes  at  »kærne  med  Vind*  (kerne  mæ  Ve;?). 

I Klokkergaarden  kærnedes 
der  i Stuen.  Kærnen  kunde 
daarligt  staa  paa  Stengulvet  i 
Køkkenet.  Naar  Moderen  satte 
Kærnen  ned,  lagde  hun  en 
Glød  under  den.  Kom  der 
nogen,  medens  der  blev  kær- 
net, maatte  de  endelig  huske 
at  springe  ind  ad  Døren  uden 
at  træde  paa  Tærskelen.  Saa 
tik  man  meget  Smør1).  Naar 
Fløden  ligesom  i Gryn  sam- 
lede sig  ved  Kærnestaven,  saa 
sagde  man:  »No  har  e bjønt 
(begyndt)  å grøsine,  no  ska  vi 
snar  få  Smørr!«  Naar  Smør- 
ret var  kærnet,  blev  det  ved 
Hjælp  af  »Smørskeen«  taget 
op  af  Kærnen  og  lagt  i »Smør- 
truget*. Hver  en  »Grysme* 

(Grøsine)  blev  omhyggeligt 
medtaget.  Smørskeen  var  af 
Træ.  Naar  alt  Smørret  laa  i 
Truget,  ridsede  man  et  Kors 
med  Skeen.  Saa  tilsattes  Salt, 
og  dette  skulde  have  Tid  til 
at  »løbe  i Lage«  (løve  i Lae). 

Hertil  brugte  man  ogsaa  Smørskeen. 

Til  Vinterbrug  hensattes  Smør  i glas- 
serede  Lerpotter  uden  Ben,  men  med  to 
»Øren«.  Naar  Smørret  var  kommet  i 
Potterne,  ridsedes  et  Kors  med  Skeen. 

1 dertil  indrettede  Trækasser  (Fig.  38) 
lavedes  nogle  firkantede  Oste.  Til  »Løbe« 
(Løve)  brugtes  Mælken,  der  kunde  være  i 
»Løbebælgen«  (Løvebælliiy).  Før  man 
slagtede  en  »spæd  Kalv«  (spæ  Kai),  fik 
den  altid  lidt  Mælk,  ellers  var  Løbebælgen 
lom.  I den  senere  Tid  brugte  man  selve  Bælgen  til  Løbe.  I 
Ostene  var  der  altid  Kommen. 


Fig.  37.  Venkerne. 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 

Dernæst  blev  Smørret  »æltet« 


Fig.  38.  Osteform. 
Original  i 
Dansk  Landbrugsmuseum. 


')  Skg.  9.  157.  — Ifølge  Karen  Toxværd  skulde  nf  samme  grund  den  indtrædende 
tage  fat  i kærneslaven  og  kærne  et  øjeblik.  (J.  O.) 
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Ostene  tørredes,  eftersom  Vejret  var, 
snart  i et  »Ostebur«  og  snart  i en  »Oste- 
hæk«. Osteburet  hang  ude.  Det  varsom 
et  større  Fuglebur  og  skulde  beskytte 
Ostene  mod  Krager  og  Skader.  Oste- 
Jjj5;  hækken  (Fig.  39)  hang  paa  Loftet.  Den 
havde  to  Endestykker  i Form  af  »Tre- 
Fil?  39.  ostehæk.  snipper«  (Trekanter).  Mellem  disse  var 
La»  nnsmSss'nf Anvisning.  P'"de<  bvorpaa  der  lagdes  tynde  Fjæle. 

I den  øverste  Find  var  fastgjort  et  Reb, 
og  deri  hang  saa  Hækken  i en  af  Sparrerne. 


BRYGNING. 

Vand  alene  var  en  foragtet  Drik:  men  anderledes  blev  det, 
naar  der  kom  Malt  og  Humle  til.  Det  var  en  grumme  sølle 
Karl,  om  hvem  det  hed:  »Paa  ham  er  Malt  og  Humle  spildt.« 
En  saadan  Fyr  var  det  ikke  værd  at  give  gode  Raad. 

Hen  paa  Efleraaret  lavedes  der  »Malt«.  1 Bryggekarret, 
der  stod  paa  en  Karstol,  lagde  man  en  hel  Tønde  Byg.  Over 
Bygget  hældte  man  Vand.  Det  kaldtes  at  »sætte  i Støb  (Støv)«. 
Moderen  var  den,  der  stod  for  Maltlavningen:  men  Faderen 
bar  Vand.  Bygget  stod  i Støb  i 24  Timer.  I Bunden  af 
Bryggekarret,  op  til  den  ene  Side,  var  der  et  Hul,  som  luk- 
kedes ved  en  saakaldt  »Tappestav«.  Naar  man  vilde  have 
Vandet  til  at  løbe  ud,  lettedes  Tappestaven,  men  saa  lidt,  at 
Bygget  ikke  kunde  følge  med.  Efter  at  have  staaet  i Støb 
kom  Bygget  op  paa  Loftet,  hvor  dét  blev  spredt  og  tildækket. 
Bygget  maatte  kun  »spire«  i den  ene  Ende,  ellers  blev  det 
ikke  godt  til  Malt.  Spiren  kaldtes  »Maltspir«.  Bygget  sam- 
lede sig  i en  saakaldt  »Maltkage«,  men  denne  skilte  man 
ved  at  gnide  den  godt  ud  med  Hænderne.  Dette  kaldtes  at 
»gnide  Malt«.  For  at  faa  Maltet  tørret  bragte  man  det  gen- 
nem »Kølnelemmen«  ind  paa  »Kølnen«  i Skorstenen.  I Fjæ- 
lene, der  dannede  »Kølnestien«,  var  der  Huller,  gennem  hvilke 
Røgen  kunde  trække.  Medens  Maltet  var  paa  Kølnen,  skulde 
det  »røres«  for  ikke  at  blive  brændt.  Naar  Maltet  var  tørret, 
blev  det  nedpakket  i Tønder,  og  saa  kunde  det  gemmes  saa 
længe  det  skulde  være. 

I Aarets  Løb  bryggedes  der  flere  Gange;  men  den  største 
Brygning  foregik  i Marts.  Da  bryggedes  det  saakaldte 
»Gemmeøl«  (Jæmmeøll),  der  ogsaa  gik  under  Navnet  »gam- 
melt 01«. 

Naar  Maltet  skulde  bruges,  lik  det  først  en  Overgang  paa 
Haandkværnen ; men  det  maatte  ikke  knuses  for  meget.  De 
gamle  sagde:  »Ni  Korn  skal  være  i ti  Stykker!«  men  det  var 
nok  lovlig  lidt. 
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Saa  kom  Maltet  i Bryggekarret,  der  stod  paa  en  Karstol. 
Imidlertid  havde  man  paa  Arnen  blusset  under  Bryggekedelen, 
og  Vandet  kogte,  saa  det  »buldrede«  (bolree).  Rundt  omkring 
i Skorstenen  sad  den  vaade  Em  (Jæmm).  Med  en  »Lette- 
slrippe«  (Lættestreppe),  der  holdt  en  halv  Spand  Vand,  øste 
man  nu  det  kogende  Vand  paa  Maltet.  Saa  rørte  man  med 
den  saakaldle  »Mæskestav«  af  Form  som  en  »Slikke«,  og 
dette  kaldtes  at  »mæske«.  Den  derved  fremkomne  Blanding 
kaldtes  »Urt«. 

Endelig  tilsattes  »Humleurten c,  der  ogsaa  var  kogt  i en 
Kedel  over  Arnen,  og  saa  var  man  færdig  til  at  »brygge«. 

Tappestaven  var  forneden  omvundet  med  Halm,  den  saa- 
kaldte  »Rostehalm«,  der  skulde  »møde«  Maltet.  Hertil  brugtes 
altid  Rughalm,  da  anden  Halm  gav  Øllet  Afsmag. 

Under  Karret  satte  man  en  Spand,  saa  lettede  man  Tappe- 
staven lidt,  og  saa  løb  Øllet  ud. 

Den  første  Bryg  var  jo  altid  den  bedste.  Deraf  fik  man 
»Gemmeøl«.  Saa  kom  »01«  eller  »dagligt  01«  (davle  011)  og 
dernæst  »Drikke«  eller  »Davredrikke«.  I Klokkergaarden  tog 
man  endnu  en  fjerde  Bryg,  der  kaldtes  »Efterdrikke«.  Dette 
01  var  jo  meget  tyndt,  men  blev  behandlet  som  det  øvrige. 
Det  blev  ikke  drukket  i Hjemmet,  men  blev  bortgivet  til 
Smaafolk,  der  kom  og  bad:  »Ka  jæ’nne  få  le  Ætterdrekke?« 

Fra  Spanden,  hvori  der  bryggedes,  hældtes  Øllet  op  i Baller. 
Medens  det  endnu  var  lunkent,  tilsattes  »Gæren«  (Jæren),  og 
Ballerne  overdækkedes  med  Lagener.  Øllet  henstod  saa  en 
Tid  for  at  »gøres«  (joss)1).  Naar  Gæren  kom  op  i Øllet,  hed 
det:  »No  gåttes  e !«*) 

Var  Øllet  færdigt,  hældtes  det  paa  Tønder.  Det  kaldtes  at 
»tølne«.  Dertil  brugte  man  en  Tragt  af  Træ,  som  paa  en 
Gang  kunde  rumme  Indholdet  af  en  almindelig  Spand.  Denne 
Tragt  kaldtes  »Trunter«  (Tråndere).  Ordet  »Tragt«’)  betegnede 
en  lille  Tragt  af  »Blik«  (Blækk),  som  brugtes,  naar  man 
vilde  »komme«  noget  »paa  Flasker«. 

Tønderne  var  af  de  saakaldle  »Trefjerdingstønder*.  Lidt 
gammelt  01  skulde  der  gærne  være  i dem,  saa  holdt  det  ny 
sig  bedre. 

Naar  en  Tønde  var  fyldt,  blev  »Spunshullet«  lukket  med 
et  »Spuns«  (Spujys),  et  firkantet  Træstykke,  paa  hvis  Under- 
side der  var  en  Tap,  og  siden  blev  der  yderligere  stoppet 
med  Ler. 

Skulde  man  ikke  straks  bruge  Øllet,  blev  »Taphullet« 
lukket  med  en  saakaldt  »Døge«.  Senere  kunde  denne  saa 


')  Gære.  — •)  Lars  Kasmussen  omtaler  ikke.  at  der  gerne  lagdes  en  •gærkrans«  i 
oliet,  nnar  det  var  ved  at  gære.  Den  var  sammensat  af  cn  mængde  smA  træpinde 
eller  af  halm)  og  anvendtes  til  at  gemme  den  tørrede  ga*r  til  næste  brygning.  Karen 
Toxværd  omtaler  den  i sin  skildring  af  livet  i Væggerlose  i Svdfnlsler.  (J.  O.)  — 
1 Eller  »Trajt«. 
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omskiftes  med  en  »Tøndetap«  (Fig.  40),  hvori  der  var  et  »Svik« 
(Svekk).  Maltet,  hvorpaa  der  var  brygget,  kaldtes  »Roste«. 
»Rosten«  kom  i den  saa kaldte  »Rostetønde«.  Af  og  til  blev 
den  spædet  lidt  med  Vand  for  at  holde  sig  »frisk«. 

Naar  der  blev  brygget  »Gemmeøl«,  fyldte  man  altid  en 
»Stenpotte«,  tilsatte  saa  Gær  og  hensatte  Potten  paa  Stue- 
bordet, hvor  den  fik  Lov  at  staa,  tildækket  med  et  hvidt 
Klæde.  Dette  01,  der  kaldtes  »Språøl«  og  betragtedes  som 
en  stor  Lækkerbidsken,  blev  i Regelen  drukket,  før  det  havde 
udgæret.  Gæren,  som  llød  ovenpaa,  blev  pustet  til  Side,  og 
saa  drak  man.  Det  gik  næsten  altid  ud  over  Maven: 
men  hellere  end  man  vilde  undvære  sin  Yndlingsdrik. 
vilde  man  have  Mavepine. 

1 Klokkergaarden  blev  der  sparet  paa  »Øllet«,  men 
»Drikket«  var  godt.  Rasmus  Klokker  blev  altid  ær- 
gerlig, naar  han  andensteds  fik  Drikke,  der  var  for 
tyndt.  Saa  kunde  han  nok  falde  paa  at  sige:  »Dæ 
vå  noe  ræjte  Mærremie!«1)  eller:  »Sådden  noe  Pojte 
Fig.  40.  æ’nne  vær  å drekke!« 

Tønciapp  Var  der  kun  lidt  tilbage  i en  Tønde,  saa  hed  det: 

inæ  Svekk.  ” . 

Original  i »Dæ^  I øye  æ på  Hælengi/y.« 

i nndhru  s Det  s'^s,e>  som  j°  * Regelen  var  tykt,  kaldtes 
muspunT  »Bjærme«  (Bærme)  og  kom  i »Masketønderne«. 


FRUGT. 

Syltetøj  var  ukendt  i Klokkergaarden.  Moderen  kogte  lidt 
Saft  af  Ribs  og  Solbær.  Den  tilsattes  ikke  med  Sukker,  men 
opbevaredes  som  den  var,  og  brugtes  særlig  i Sygdomstilfælde. 

Mest  Pris  satte  man  jo  paa  Æbler  og  Pærer.  Svinene  fik 
i Regelen  den  nedfaldne  Frugt,  og  den,  som  var  »ormstukken* 
eller  »ormædt«. 

At  nedtage  Frugten  kaldtes  at  »plukke  den  af«.  »Idav  ska 
vi  plåkke  Evlene  a!« 

De  bedste  »Gemmeæbler«  (Jæmmeevler)  opbevaredes,  som 
de  var.  Først  lagdes  de  paa  nogle  Fjæle  mellem  Hanebjæl- 
kerne paa  Loftet.  Siden  nedpakkedes  de  i »rundlaagede* 
Kister,  der  laasedes,  for  at  Børnene  ikke  skulde  falde  i Fri- 
stelse. 

Mange  Æbler  og  Pærer  blev  tørrede.  Æbler  skares  i fire. 
Pærer  i to  Stykker.  »Stilken«  (Stelki^),  Frugtbladene8)  og 
»Huset«8)  blev  bortlagne  tilligemed  »Skallen«  eller  »Skræt- 
tingen«  (Skræddengiiy).  Nogle  Stykker  »trædtes«  paa  Traade, 
hvis  Ender  bandtes  sammen,  saa  der  fremkom  Kranse. 
Disse  Kranse  hængtes  paa  »Pindtræet«  og  tørredes  over 

*)  Hoppepis.  — *)  Roj.  — *)  Evlehus,  Pærehus. 
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Kakkelovnen.  Men  de  fleste  Stykker  tørredes  i Bageovnen, 
skønt  den  anden  Tørringsmaade  ansaas  for  at  være  den 
bedste.  Var  Ovnen  for  varm,  blev  Stykkerne  sorte  og  for- 
kullede. Ovnen  skulde  have  en  passende  Varme,  men  endda 
fik  Stykkerne  ikke  »nok  af  en  Gang«.  De  maatte  flere 
Gange  ind  i Ovnen.  Disse  Stykker  kaldtes  »ovntørrede« 
(unntæree). 

Enkelte  Svedsker  og  Vinterblommer  tørredes  over  Kakkel- 
ovnen, men  de  fleste  i Bageovnen. 

Størsteparten  af  Æblerne  brugtes  til  »Most«.  Hertil  brugtes 
ogsaa  Pærer,  selv  de  saakaldte  »Trykkepærer«. 

Ved  en  Stolpe  i Bryggerset  stod  »Mostpersen«  (Mostpæsscn). 
Det  var  en  stor,  udhulet  Træbul,  der  hvilede  paa  en  Klods, 
som  laa  paa  fire  store  Sten.  I Bunden  af  Persen  var  der 
Render,  som  alle  samlede  sig  ved  et  »Taphul«,  der  var  lukket 
med  en  »Tap«.  Naar  Frugten  var  kommen  i Persen,  knustes 
den  med  en  saakaldt  »Moststøder«  (Moststøere),  en  Træklods, 
der  sad  paa  en  Stage.  Dette  kaldtes  at  »støde«. 

Den  knuste  Frugt  kaldtes  »Mask«  eller  »Æblemask«.  Største- 
delen af  Masken  østes  op  i et  Kar,  hvor  den  blev  blandet 
med  Vand.  Siden  henstod  den  en  Tid  for  at  »trækkes«. 

Noget  af  Masken  østes  op  i den  saakaldte  »Mostpose*. 
Naar  Posen  var  fuld,  blev  den  tilbundet  og  nedlagdes  saa  i 
Persen;  men  under  Posen  var  anbragt  nogle  Pinde,  for  at 
Saften  bedre  kunde  faa  Lejlighed  til  at  løbe.  I Stolpen  over 
Persen  var  der  et  Hul.  Heri  stak  man  en  Stang.  Ovenpaa 
Posen  lagde  man  Fjæle,  og  paa  disse  trykkede  man  saa  med 
Stangen.  Efterhaanden  som  Posen  gav  sig,  lagde  man  Klodser 
over  Fjælene.  Saa  blev  Taphullet  aabnet,  og  Saften  løb  ned 
i en  Spand.  Denne  Saft  brugtes  til  »Gemmemost«.  Den 
bragtes  til  at  gære  ved  Hjælp  af  stegte  Æbler. 

Al  den  Mask,  der  henstod  i Karret  og  var  blandet  med 
Vand,  kom  ogsaa,  naar  den  havde  »trukket«,  i Mostposen. 
Saften  blev  til  almindelig  Most.  Den  tilsattes  ikke  med  Gær. 

SLAGTNING. 

Hen  paa  Efteraaret  kom  »Slagtetiden«.  Først  slagtede  man 
fire  til  seks  Lam.  Ofte  slagtedes  en  Kvie,  og  ellers  indkøbtes 
»Oksekød«.  Siden,  kort  før  Jul,  slagtedes  to  Svin. 

Flere  af  Dyrenes  indvendige  Dele  havde  ejendommelige 
Benævnelser.  Spiserøret  kaldtes  saaledes  »Morløse«  og  Luft- 
røret »Vejrpippei  eller  »Skrolre«. 

Naar  Lammene  slagtedes,  varetoges  Blodet,  der  brugtes  til 
(len  Ret,  som  kaldtes  »Svede«.  Hovederne  spistes  som  »Lamme- 
grimer«.  Hjernen  betragtedes  som  en  Lækkerbidsken1).  En- 

‘)  Af  de  unge  Vsedderlam  spistes  de  sankuldte  • Væjernåsser*. 
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kelte  større  Stykker  af  Kødet  plejede  man  at  salte  og  »røge« 
(roje);  men  Størstedelen  blev  grønsaltet.  Noget  brugtes  til 
> Rullepølse«  (Rollepølse),  der  krydredes  med  Merian  og  Ti- 
mian. Levningerne  ved  Talgkogning  kaldtes  »Talggrever« 
(Tallgreer)  og  spistes  sammen  med  »Svede«. 

Naar  man  slagtede  en  Kvie,  varetog  man  en  smal  Skind- 
remse,  der  sidder  midt  under  Bugen  fra  Forbenene  og  hen 
imod  Bagbenene.  Denne  Skindremse  kaldtes  »Bugsmitte« 
(Businette),  og  den  brugtes  til  mangt  og  meget.  Den  er  da 
ogsaa  baade  »før«  (tyk)  og  sej.  Man  plejede  at  »voje«  (vikle) 
den  om  en  Kæp  og  tørre  den  i Solen  eller  i Skorstenen. 

Det  saakaldte  »Kallun«,  som  er  en  Del  af  »Indvolden« 
(Eiyvåli«/),  spistes.  Til  Kallunet  hørte  Bladmaven,  der  kaldtes 
»Bog«  (Bå)  eller  af  enkelte  tankeløse  Spøgefugle  »Salmebog«. 

Kødet  deltes  i to  »Forbøster«  og  to  »Bagbøster«.  Laaret 
kaldtes  vistnok  »Skank«. 

Størstedelen  af  Kødet  blev  saltet  og  røget.  Det  brugtes 
særlig  som  »Spegekød«  (Spæjekø)1).  »Smaasulet«  blev  grøn- 
saltet og  nedlagt  i Tønder. 

Svinene  slagtedes  kort  før  Jul,  saa  man  kunde  have  Svine- 
hoveder  til  »Saltmadsfadet«. 

Naar  et  Svin  blev  »stukket«,  stod  Moderen  parat  med  en 
Potte,  hvori  hun  opfangede  Blodet.  Medens  Blodet  løb,  skulde 
det  røres  for  ikke  at  »levres«.  Siden  blev  det  siet  gennem 
et  »Dørslag«  (Dærrslav),  der  laa  paa  Sibøren.  Dørslaget  var 
af  Kobber. 

Svinet  blev  altid  »skoldet«  (skåle)  i Bryggekarret,  i hvis 
Taphul  der  var  en  »Døge«. 

Over  Karret  lagde  man  en  Dør,  og  herpaa  væltede  man 
Svinet  op  for  at  »skrabe«  det.  Naar  en  eller  anden  havde 
aftaget  sit  Skæg,  blev  der  ofte  sagt:  »Do  ser  u såm  ii;  skrave 
Galt!« 

Naar  Svinet  var  skrabet,  skulde  det  »skæres  op«.  Saa  blev 
det  ophængt  paa  en  Stige.  Et  »Spid«  blev  indsat  mellem  de 
store  Sener  paa  Bagbenene,  og  Spiddet  blev  fastgjort  til  et 
af  Stigetrinene.  Forøvrigt  holdtes  Benene  ud  fra  hverandre 
ved  Hjælp  af  »Spiler«.  Forbenene  gav  man  med  Øksen  et 
»Knæk«  (Knekk)  i det  nederste  Led.  Saa  var  de  ikke  til 
Hinder.  Først  udskar  man  »Ridshalsen«  (Risshalsi^),  et  small 
Stykke  fra  Undersiden  af  Munden  til  »Madgulvet«  (Magolle). 
Saa  udtog  man  Tunge,  Lunge,  Lever  og  Hjærte  og  slog  en 
Knude  paa  »Morløsen«.  Dernæst  skar  man  op  forneden  og 
udtog  »Indvolden«,  ogsaa  den  saakaldte  »Fedttarm«.  Flom- 
merne og  Nyrerne  blottede  man,  for  at  de  skulde  afkøles. 

Om  Aftenen  blev  Tvættebordet  indsat  i Køkkenet,  og  her- 
paa lagdes  Svinet  paa  Bugen  med  alle  fire  Ben  strittende  ud 

‘)  Kød,  hvoraf  man  skar  Mi  Smørrebrød« 
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til  Siderne.  Først  afhuggede  man  Benenes  nederste  Led. 
Saa  afskar  man  Hovedet.  Derpaa  skulde  Ryggen  »hugges 
ud«.  Man  skar  gennem  Flæsket  paa  begge  Sider  af  Ryg- 
benet.  Her  gjaldt  det  om  at  skære  lige,  ellers  hed  det : 
»Hodden  æ e,  do  står  å talker  e?«  Saa  blev  Svinet  vendt, 
og  man  overhuggede  Ribbenene.  Midtstykket,  hvortil  Halen 
hørte,  var  nu  frit,  og  Svinet  var  forøvrigt  delt  i to  »Flæske- 
sider«  eller,  som  de  vistnok  ogsaa  kaldtes,  »Skinker«1). 

Flere  af  Benene  havde  deres  særlige  Navne.  Saaledes  var 
der  et  mærkeligt  Ben,  der  kaldtes  »Isbenet«8). 

Eller  at  Svinet  var  delt,  udskar  man  de  to  »Mørbrader« 
(Mørbraer)  og  de  saakaldte  »Ribbensben«  (Ribben). 

Til  forskelligt  Brug  gemtes  »Griseblædren«  (Grisseblæjren), 
»Svinehinden«  (Svinnehe^en),  der  danner  »Madgulvet«,  og  de 
tynde  »Fedtehinder«,  der  omslutter  Flommerne.  Svinehinden 
blev  viklet  om  en  Kæp  og  tørret. 

»Svinefedtet«  blev  omhyggelig  varetaget.  »Flommefedt« 
(Flåmmefætt)  fik  man  af  Flommerne,  »Plukfedt«  (Plåkkfælt) 
af  Tarmene.  Naar  Fedtet  var  afkogt,  blev  det  siet  gennem 
et  »Dørslag«.  De  Stykker,  der  blev  tilbage,  kaldtes  »Fedte- 
grever« (Fættegreer).  Svinefedtet  gemtes  i .Jydepotter.  Alt 
Fedt  blev  brugt.  Det  Fedt,  der  blev  tilbage  i Panden,  naar 
man  stegte  Flæsk,  kaldtes  »Stegefedt«  (Stæjefætt).  Det  Fedt, 
der  blev  afskummet,  naar  man  kogte  Flæsk,  kaldtes  »Mad- 
fedt* (Mafætt).  Ogsaa  dette  blev  gemt. 

Efter  Slagtningen  lavede  man  Medisterpølse  (Mætisterpølse), 
som  blev  grønsaltet,  men  særlig  Pris  satte  man  paa  »Blod- 
pølse«. 

Naar  »Pølsemaden«,  en  Blanding  af  Blod  og  Gryn,  var 
tillavet,  sloppedes  Pølserne  gennem  et  saakaldt  »Pølsehorn«, 
et  udhulet  Kohorn.  Tarmene  lukkedes  med  de  saakaldte 
-Pølsepinde«,  hvortil  man  brugte  de  tykke  Ender  af  Riset  i 
en  gammel  »Rubbekost«. 

De  store  »Krølletarme«  brugtes  ogsaa  til  Blodpølser;  men 
de  var  ikke  saa  gode  som  de  rigtige  »Pølsetarme«.  De  var 
altfor  tørre. 

Saa  længe  Blodpølser  kogte,  maatte  de  ikke  nævnes  med 
dette  Navn,  saa  gik  de  i Stykker.  Vilde  man  endelig  nævne 
dem,  skulde  man  kalde  dem  »Tingester«  (Tengster)  eller 
lignende. 

Slagtningen  afsluttedes  med  et  »Pølsegilde«,  ved  hvilket 
Hovedretten  var  Blodpølse. 

»Grisehovederne«,  der  skulde  paa  Saltmadsfadet,  blev  grøn- 
saltede.  Hjernen  brugtes  til  at  blande  mellem  Tjære. 

Svineryggen  blev  grønsaltet.  Mørbraderne  spistes  ferske. 

*)  Skinke  betegner  jo  ellers  altid  Laaret.  — Ifølge  P.  Petersen  kan  skinke  kun 
betegne  bagldrstykket.  (J.  O.)  — *)  Vistnok:  Os  pubis. 
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Vilde  man  salte  dem,  tog  de  alt  for  meget  Salt  og  blev  > Ud- 
salte« (illsalte).  »Ribbensbenene«  blev  grønsaltede.  Alt,  hvad 
der  blev  grønsaltet,  kaldtes  med  et  Fællesnavn  »Smaasul«  og 
nedlagdes  i Tønder,  hvori  der  var  Saltlage. 

Alle  fire  Flæskesider  kom  paa  en  Gang  i Suleoldnen,  hvor 
de  i længere  Tid  henlaa  i Saltlage.  Dernæst  blev  der  ind- 
stukket  »Sulspid«  gennem  Haserne,  og  saa  blev  Flæskesiderne 
ophængte  i Skorstenen  for  at  »røges«.  Naar  de  nedtoges, 
deltes  de  i Regelen  i to  Stykker,  der  da  kaldtes  »Forbøste« 
og  »Bagbøste«,  og  siden  nedlagdes  de  i en  »Ørken«.  En  Del 
af  Flæsket  brugtes  som  »Spegeflæsk«. 

Sulet  var  ikke  vanskeligt  at  bevare.  Man  kunde  tilregne 
sig  selv,  om  det  blev  ødelagt  af  »Maddiker«  (Maeker).  At 
der  salte  sig  »Skimmel«  (Skæmmel)  paa  det,  havde  intet  at 
sige.  Det  kunde  man  børste  af,  og  Sulet  var  lige  godt. 

LYSESTØBNING. 

Naar  Faareslagtningen  var  til  Ende,  støbtes  der  Lys.  I 
Klokkergaarden  brugte  man  altid  Lammetælle1),  men  saa  var 
Lysene  ogsaa  slemme  til  at  »løbe  ned«.  Det  var  Moderen, 
der  stod  for  »Støbningen«  (Støvnengiy). 

To  Stole  opstilledes  et  Stykke  fra  hinanden.  Paa  Stole- 
rvggene  lagdes  to  »Jerntyve«  (Høtyve)  ined  saa  stort  et  Mel- 
lemrum, at  en  Kæp  med  syv  til  otte  Lys  kunde  faa  Plads, 
naar  den  laa  tværs  over  »Jerntyvestagerne«.  Saadan  en  Kæp 
kaldtes  »Spid«  eller  »Lysespid«  (Lvssespe).  Paa  Jerntyve- 
stagerne laa  der  en  Mængde  Spid.  Paa  Spiddene  var  »Væg- 
lerne« (Væjlerne)8)  fastgjorte.  Man  dyppede  (deppee)  et  Spid 
ad  Gangen.  Tællen,  som  var  hed,  svømmede  i en  stor  Gryde, 
der  ellers  var  fyldt  med  Vand.  En  Gang,  medens  Lars  var 
lille,  kom  han,  netop  som  han  var  bleven  iført  en  ny  »Grøn- 
kjole«, til  at  stikke  sin  ene  Arm  ned  i Tællen.  Moderen  blev 
forfærdet,  men  hun  fik  straks  Armen  op,  og  al  den  Skade, 
der  skete,  var,  at  Armen  kom  til  at  se  ud  som  et  Lys.  Naar 
alle  Spiddene  var  dyppede,  var  Tællen  paa  de  første  saa 
tør,  at  de  kunde  dyppes  igen.  Saaledes  blev  man  ved,  til 
Lysene  var  færdige. 

Naar  Tællen  var  ved  at  slippe  op,  dyppedes  nogle  Væger 
en  enkelt  Gang.  Derved  fremkom  de  saakaldte  »Praase«,  der 
ikke  kunde  brændes  i Stager,  men  holdtes  i Haanden,  og 
brugtes,  naar  man  havde  Ærinde  et  eller  andet  Sted,  hvor 
der  var  mørkt. 

Lysene  brændtes  i Stager  (Staer).  I Klokkergaarden  var 
der  nogle  gamle  Træstager,  men  i Almindelighed  brugtes  Stager 
af  Malm  eller  Tin.  Var  Lysene  saa  langt  nedbrændte,  at  de 

*)  »Tal«  og  »Tælle«  synes  at  bruges  i Flæng.  — *)  Vægerne. 
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ikke  godt  kunde  staa  i Stagerne,  saa  tog  man  »Snutterne« 
(Snotterne)  op  og  satte  dem  i den  saakaldte  »Profit«1),  en 
lille  Tingest  af  Træ,  hvorpaa  der  var  fem  Staalstifter.  Saa 
kunde  man  brænde  Lysene  lige  til  det  sidste.  Naar  der  blev 
talt  om  Profitten,  sagdes  der  ofte:  »Ja,  det  er  den,  vi  skal 
leve  af!« 


Lyset  blev  i Regelen  pudset  med  Fingrene.  »Ka  do’nne 


snye  (snyde)  Lysse,  de  æ så  sojne 
(søvnigt)!«  I Lars  Rasmussens 
tidligste  Barndom  var  Lysesakse 
saa  godt  som  ukendte  hos  Bøn- 
derne. Da  inan  senere  fik  en 
»Lysesaks«  i Klokkergaarden, 
vakte  det  megen  Opsigt.  En 
Mand  kom  ind  og  besaa  det  ny 
Instrument.  Det  var  jo  en  »far- 
lig Indretning«  (fale  Et(rættneng) ! 
Saa  snød  han  Lyset  med  Fing- 
rene og  stoppede  den  brændende 
»Tandel«  (Taijl)*)  ind  i Saksen. 
Det,  mente  han,  var  Pokkers  »ge- 
nemt«,  et  Ord,  som  Lars  hverken 
hørte  før  eller  siden. 

SPIND. 

Om  Vinteren  »snurrede«  Rok- 
ken, og  der  blev  »virket  sammen 
til  Klæder«.  I Klokkergaarden 
spandt  baade  Moder  og  Farmoder. 
Her  brugtes  altid  en  almindelig 
Rok;  men  andensteds  havdes 


Kig.  41.  Ilåkk. 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 
1.  RAkksknmmcl.  2.  Trola. 


■Toskamlerokke«  og  »Skotrokke« 
(Skåttråkke).  Toskamlerokken 
var  en  stor  Rok  med  to  Skamler. 


3.  HAkkskiilc.  4.  HAkkchyll.  5.  UAkk- 
skrue.  6.  Brust.  7.  ÅppstanrrlOj. 

8.  TAltehoe.  9.  StAlpe. 


Skotrokken  tog  mindre  Plads  end  de  andre  Rokke,  da  Hjulet 
sad  mellem  Stolperne,  der  bar  Tenen. 

Her  skal  siges  lidt  om  den  almindelige  Rok  (Fig.  41). 
»Skamlen«  eller  »Rokskamlen«  (Råkkskainlii;)  laa  paa  tre 
»Ben«.  Trædebrædtet,  der  kaldtes  »Traadlad«  (Trola),  var 
med  den  brede  Ende  fæstet  mellem  to  af  Benene,  med  den 
spidse  Ende  var  det  fastgjort  til  den  saakaldte  »Skagle«  eller 
»Rokskagle«  (Råkkskale),  som  satte  Hjulet  og  dermed  Tenen 
i Bevægelse.  Hjulet  eller  »Rokkehjulet«  (Råkkehylle)  løb 
mellem  to  fra  Skamlen  skraat  opstaaende  Stænger.  Hjulets 
Akse  laa  i »Bøsninger«,  der  var  indlagte  i Huller  i Stængerne. 


')  Billede  i Flb.  B.  49.  - *)  Tande. 
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I den  forreste  Ende  af  Skamlen  var  > Rokskruen«,  hvorved 
det  saakaldte  »Bryst«  kunde  bevæges.  Paa  Skamlen  stod 
foruden  »Opstandertøjet«,  der  bar  et  »Tottehoved«  eller  en 
»BIaarugle«,  »Brystet«,  der  bar  to  »Stolper«  til  »Tenen«.  I 
Stolperne  var  indsat  to  Læderstykker.  I disse  Læderstykker 
var  der  Huller,  og  heri  »rendte«  Tenen  (Fig.  42).  I den 
bageste  Ende  af  Tenen  var  den  saakaldte  »Tridse«  (Tressel. 
Over  denne  laa  »Roksnoren«,  hvorved  Tenen  drejedes.  Rok- 
snoren kunde  strammes  ved  Hjælp  af  Rokskruen.  Paa  Tenen 
»trædte«  man  den  saakaldte  * Rulle«  (Rolle),  om  hvilken 
Traaden  samlede  sig  efter  fra  »Øjet«  paa  Tenen  at  være  ført 
ind  over  »Vingefanget«  (Vengefange).  I Vingefanget  var  der 
smaa  Huller  til  de  to  saakaldte  »Rokkroge«,  hvormed  man 
styrede  Traaden.  Moderen  i Klokkergaarden  brugte  hertil 
Stykker  af  Tjørnekviste,  der  havde  en  passende  Form.  En 
anden  Slags  Rokkrog  hang  i en  Traad  paa 
den  forreste  Stolpe.  Denne  Krog  var  af 
Staaltraad.  Man  brugte  den  til  Fremdrag- 
ning af  Traaden,  naar  denne  var  »knækket* 
og  løbet  ind  paa  Rullen.  Man  sagde  aldrig 
Traaden  brast!  men  »Tråiip  knakk.«  At 
knytte  den  kaldtes  at  »knyde«  (knø).  Rok- 
ken smurtes  i Regelen  med  »brædt«  (smel- 
tet) Hønsefedt.  Den  gamle  Smørelse,  der 
kaldtes  »Rokkefedt«,  lugtede  fælt,  men 
brugtes  af  kloge  Koner. 

Paa  Opstandertøjet  sad  der,  naar  man  spandt  Hør  eller 
Hamp,  et  saakaldt  »Tottehoved«  (Tåttehoe).  Dette  bar  en 
»Hat«,  i Regelen  syet  af  Filt.  Om  Hatten  viklede  man 
»Totten«  (Tåtti^).  Vilde  man  spinde  Blaar,  blev  der  paa 
Opstandertøjet  sat  en  saakaldt  »Ugle«  eller  »BIaarugle«  (Blår- 
ulle).  Det  var  en  Bund,  der  kunde  dreje  sig  om  en  Stang. 
Langs  Bundens  Rand  var  der  opstaaende  Pinde.  Paa  Bunden 
laa  »Blaarene«1).  Vilde  man  spinde  Uld,  havde  man  ingen 
Brug  for  Opslandertøjet.  Nogle  havde  da  en  »Uldkurv« 
staaende  ved  Siden  af  Rokken.  Deri  laa  »Raserne«,  som  i Re- 
gelen var  en  fjorten  Tommer  lange.  Moderen  havde  en  »Uld- 
hæk«. Bunden  var  saa  lang  som  to  »Raser«,  og  den  var  en  halv 
Fod  bred.  Enderne  og  Siderne  var  dannede  af  »Slaaer«.  1 Klok- 
kergaarden var  Slaaerne  af  Poppel  eller  Sejpil.  Som  paa  andre 
Hække  skraanede  Siderne  udad.  Hækken  var  vel  en  Alen  høj. 

Ordet  »Traad«  brugtes  om  al  Slags  Garn,  idet  det  blev 
spundet.  Man  vilde  saaledes  altid  sige:  »Tråi«p  knakk  1« 

Ellers  betegnede  Traad  jo  særlig  »Sytraad«,  som  blev  »tvundet« 
af  fint  spundet  Hørgarn. 


Pig.  42.  Ten. 
Original  i Dansk  Land- 
brugsmuseum, 
t.  \>nofut\.  2.  Tresse. 
3.  Bolle.  4.  HnkkrA. 

5.  Oje. 


l)  Billede  af  Tottehoved  og  BIaarugle,  se  Fra  Dansk  Folkemindesamling  S.  52. 
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Noget  af  det  vigtigste  ved  Spindingen  var  jo,  at  Traaden 
blev  jævn.  Snoede  Rokken  for  stærkt,  vilde  Traaden  »slaa 
Kurre  (Kårre)«. 

Alt  hvad  der  var  spundet,  kaldtes  »Spind«  (Spe^). 

»Hørgarn«,  »Hampegarn«  og  »Blågarn«  blev  fra  »Rullen* 
overført  til  »Garnvinden«,  der,  naar  den  var  slaaet  ned, 
kaldtes  »Hæspe«.  »Vandt«  eller  »hæspede«  Moderen,  lod  hun 
Traaden  gaa  gennem  en  saakaldt  »Russelap*  (Rosselapp),  en 
gammel  »Pelselap«,  dels  for  at  spare  paa  Haanden,  men  dels 
ogsaa  for  at  udglatte  Ujævnheder  paa  Traaden.  Det  Garn, 
man  havde  paa  Hæspen,  kaldtes  en  »Klavse«. 

Fattigfolk,  der  ernærede  sig  ved  »Spind«,  havde  i Regelen 
lo  Ruller.  Medens  Konen  spandt  paa  den  ene,  vandt  Manden 
Garnet  paa  den  anden  af  i Nøgler.  Han  havde  dertil  en  lille 
Indretning,  der  paa  sine  Steder  kaldtes  »Rullestol«.  Paa  en 
Fjæl  var  rejst  to  smaa  Stolper.  1 Stolperne  var  Huller,  hvori 
en  Staallraad  kunde  dreje  sig.  Rullen  »trædtes«  paa  Staal- 
traaden. 


Af  Hæspen  toges  Garnet  og  sattes  i »Støb«.  Saa  maatte 

man  sørge  for,  at  det  ikke  kom  i »Urede*  . 

(Uree).  Naar  det  havde  ligget  længe  l 

nok  i den  Lud,  der  var  lavet  af  ko-  ' 
gende  Vand  og  »Bøgeaske*,  hvilket 
kaldtes  at  »sætte  Lud  (Lu)  , saa  blev 

det  »ruhbet«,  »skyllet«  og  »tørret«  (tære).  Flg  ,13  A ro>»  Garn. 
Derpaa  blev  det  »russet«  (rosse),  for  at 

det  skulde  blive  blødt  (Fig.  4.'1).  To  Personer  tog  hver  en 
»Klavse«.  Den  ene  blev  stukket  ind  om  den  anden,  og  saa 
drog  hver  i sin,  saaledes  at  begge  Klavser  blev  rubbede. 

Naar  Garnet  var  russet,  kom  det  paa  Garnvinden,  og  saa 
blev  det  vundet  op  i »Nøgler«  (Nøjler).  Dette  kaldtes  at 
»vinde«.  Der  sagdes:  »Ka  do  ve»,e  e a i Nøjler?«  Dog 
brugtes  ogsaa  Ordet  »vøve«  (voje).  »Blagarn«  lod  inan  næsten 
altid  gaa  gennem  en  »Russelap«.  For  at  faa  et  Nøgle  dannet, 
brugte  man  i Regelen  et  »Vindsel«,  eller,  som  det  ogsaa 
kaldtes,  et  »Garnvindsel*  (Garnveaysel),  der  var  lavet  af  en 
»Gaaseskraldre«.  Var  Vindslerne  slupne  op,  nøjedes  man 
med  en  »Vindepind«,  som  blev  taget  ud,  saa  snart  et  lille 
‘'‘øgle  var  dannet. 

»Uldgarn«  kom  ikke  paa  Garnvinden,  men  blev  straks 
vundet  op  i Nøgler. 

Til  Knuder  havde  man  forskellige  Navne.  Det  hed  i Re- 
gelen: »Ka  do  slå  æn  Knue?«  men  der  blev  ogsaa  sagt:  »Ka 


do  knø  (knytte)  e sammen?«  Ordet  Sløjfe  udtalles  »Sloffe«. 
En  Knude,  der  kunde  løses  ved  at  man  trak  i den  ene  Ende, 
kaldtes  en  »Drageknude«  (Draveknue).  En  rigtig  Knude 
kaldtes  en  »Knudteknude«  (Knotleknue).  En  Knude,  som 
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skulde  være  en  »Knudteknude«,  men  varjbundet  saaledes,  at 
den  kunde  gaa  op  af  sig  selv,  kaldtes  en  »Kællingeknude«. 
En  Knude,  der  var  svær  at  løse,  kaldtes  en  »Haardknude« 

Nøglerne  hang  paa  Bjælken  i »Opstuen«. 

»Sytraad«  blev  som  sagt  »tvundet«  af  fint  spundet  Hørgarn. 
Naar  man  skulde  »tvinde«  (tvei/e),  det  vil  sige  »slaa  to  Traade 
sammen«,  saa  spandt  man  fra  to  Nøgler  og  lod  Rokken  løbe 
»avet  om«.  Sytraad  blev  i lang  Tid  »bleget«.  Til  Moderens 
Sytøj  hørte  »Synaale«,  »Syring«,  »Saks-  og 
»Voks«.  Saa  lang  en  Traad,  som  man  paa 
en  Gang  plejede  at  have  i Svnaalen,  kaldtes 
en  »Naalstraad«.  Om  de  forskellige  Slags  Sy- 
ning brugtes  Ordene  »ri«  og  »sømme« 
(sæmme).  Der  taltes  om  »Trillesøm«  (Trelle- 
sæmm)  og  »Hulsøm«.  At  fæste  en  Traad 
kaldtes  at  »hefte«  (hæfte).  Man  brugte  Udtryk- 
ket »øge  til«  (oje  tæ),  men  at  forlænge  et 
Stykke  Tøj  ved  Tilsætning  kaldtes  i Regelen 
at  »skarve«  (skare).  Moderen  havde  intet 
»Fingerbøl«.  En  »Syring«,  mente  hun,  var 
bedre.  Ved  at  bruge  en  saadan  havde  man 
»mest  Magt«.  Saksens  Haandfang  kaldtes 
»Saksoje«.  Klingen  kaldtes  »Sakskæje«1). 
Voks  kunde  Moderen  paa  ingen  Maade  und- 
være. »Ho  i all  Værden  æ Våkse  no  hænne. 
jæ  sko  våkse  Tråii?!« 

Det  Uldgarn,  der  skulde  bruges  til  Strik- 
ning, blev  »tvundet«  og  kaldtes  »Gjørne« 
eller  »Lænkegjørne«  (Lænkejørne).  At  strikke 
kaldtes  nemlig  at  »lænke«.  Strikketøj  kaldtes 
»Lænketøj«  og  Strikkepind  »Lænkeslikke«. 
Naar  man  hos  Købmanden  i Byen  forlangte 
»en  Gang  Lænkestikker«,  saa  fik  man  fem. 
Gik  man  og  lænkede  paa  sin  »Lænkehose«, 
f-  4j  v 11,  n i havde  man  i Regelen  »Lænkenøglet«  hæn- 
1K  Fnister.  * gende  paa  en  »Lænkekrog«  i »Forklæde- 
originni  i stinsmuseet  linningen«  (Fårklælennengen).  Lænkekrogen 
' 111  var  formet  som  et  latinsk  S.  Havde  man 

ingen  Lænkekrog,  stak  man  Lænkenøglet  i Lommen.  Da 
Lars’  lille  Søster  skulde  lære  at  strikke,  gik  det  jo  ofte  for- 
kert. Saa  hed  det:  »Do  må  ulle  de  åpp  (trevle  det  op)  ijæn!« 
For  at  Hoser  og  Vanter  skulde  blive  faste,  blev  de  i Hjemmet 
»valkede«  paa  en  saakaldt  »Valkefjæl«  (Vålkefel,  Fig.  44). 
En  Valkeljæl  var  et  Brædt,  paa  hvilket  der  paa  tværs  sad 
enten  ligesom  smaa  opstaaende  Trækamme  eller  bølgeformede 
Forhøjninger. 

■)  Ordet  *KæJe*  liruges  ellers  om  Kind. 
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Forskellige  Slags  Baand,  som  >Hosebaand<  (Hussebåq), 
» Forklædebaand«  og  »Pottebaand«,  blev  i Hjemmet  vævede 
paa  det  saakaldte  »Spjæld«  (Spel)1).  Spjældet  var  et  tyndt 
Stykke  Træ,  omtrent  som  et  Spækkebrædt.  Foroven  var  et 
Hul  til  et  Baand,  hvori  det  hang  paa  Væggen.  Der  var  ellers 
udskaaret  en  Række  Tænder  som  paa  en  Kam,  den  ene  ved 
Siden  af  den  anden,  men  disse  Tænder  var  hverken  fri  for- 
oven eller  forneden.  Midt  i Tænderne  var  et  Hul,  hvor- 
igennem hveranden  Traad  af  »Rendingen«  (Ræsynengen)  førtes. 
H veranden  Traad  førtes  gennem  Mellemrummet  mellem  Tæn- 
derne. Det  var  ikke  saa  let  at  »rende«  rigtigt  i »Spjæld«.  I 
Stedet  for  »Skytte«  (Skøtte)  havde  man  til  »Islætten«  en  saa- 
kaldt  »Naal«,  der  førtes  med  Haanden.  I Regelen  brugte 
man  kun  to  Farver,  sort  og  hvid.  Rendingen  havde  saa  den 
ene  og  Islætten  den  anden  Farve. 

Størstedelen  af  Garnet  kom  til  Væveren,  som  boede  i Sys- 
tofte. Nøglerne  lagdes  i en  saakaldt  »Grebekurv«  (Greve- 
korre).  Kurven  var  meget  flad,  kun  en  ni  Tommer  høj,  men 
halvanden  Alen  bred.  Den  havde  intet  Laag,  men  en  meget 
stor  »Grebe«.  Den  bares  paa  Hovedet  paa  en  »Krans«. 

Som  Dreng  var  Lars  en  hyppig  Gæst  hos  Væveren;  men 
han  erindrer  kun  faa  af  de  ved  Vævningen  brugte  Navne. 

Paa  »Væven«  (Vævi^)  var  jo  »Væverbomme«,  »Væver- 
skamler«, »Væverskeer«,  »Slagbord«  (Slavbor)  og  meget  mere. 

Nøglerne  lagdes  i »Rendekisten«.  Siden  hæspedes  de  op 
om  »Rendetræet«.  Rendegarn  kaldtes  »Rendning«.  »Islætten« 
sad  om  et  Rør,  den  saakaldte  »Spole«,  i »Skytterne«.  Spolerne 
fyldtes  ved  Hjælp  af  en  »Spolerok«. 

»Hvergarn«  (Værrgarn)  var  rigtig  kommet  i Mode.  Da  Far- 
moderen var  ung,  saa  man  kun  lidt,  og  det,  man  saa,  var 
næsten  altid  »sletstrihet«1).  Nu  var  det  mangestribet,  »tærnet« 
(tærne),  blomstret  og  hvad  som  helst.  Det  var  noget,  der  gav 
stor  Tiltro  til  den  gamle  Spaakvinde  Sybille  (Sebelle),  at  hun 
havde  spaaet,  »der  skulde  blive  mange  Mønstre  i Hvergarn«. 

Tøjet  til  Gangklæder  sendtes,  naar  det  var  vævet,  til  Far- 
veren i Nykøbing,  hvor  det  blev  »stampet«  og  »farvet«  (fare). 
Var  Tøjet  ikke  ens  paa  begge  Sider,  taltes  der  om  den  »rette« 
og  den  »avede«  Side. 

Det  meste  »Lærred«  (Lært)  var  »Hørlærred«  eller  »Blaar- 
lærred«  (Blålært),  men  »Tvistlærred«  begyndte  at  komme  i 
Mode.  Til  Tvistlærred  brugtes  nok  »Tvist«  (Tvest)*)  som 
»Rendning«  og  Hørgarn  som  »Islætte«. 

Lærredet  vævedes  i lange  Stykker.  Naar  Foraaret  kom, 
skulde  det  paa  »Bleg«  (Blæj).  En  eller  anden  Grønning  brug- 
tes som  »Blegplads«.  Langs  »Æggen«  (Egen)  paa  Lærredet 


*)  Billede  i Flb.  B.  100.  — Jfr.  ovenfor  fig.  14.  (J.  O.)  — *)  Med  faa,  simple 
Striber.  — •)  Bom  uldsgarn. 
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isyedes  med  visse  Mellemrum  »Stropper«,  og  gennem  disse 
nedsattes  i Jorden  Pinde,  der  skulde  hindre  Tøjet  i at  blæse 
væk.  Medens  Lærredet  blegedes,  skulde  det  stadig  holdes 
fugtigt.  At  stænke  det  kaldtes  at  »dykke  Lærred«  (dokke 
Lært).  Kom  »Blegetøjet«  til  at  berøre  Jorden,  kunde  det  let 
faa  Pletter.  Saa  sagdes  det  at  være  »jordslaget«  (jorslave). 

VASK. 

I Klokkergaarden  havde  man  saa  meget  »Lintøj«  og  »Uld- 
tøj«, at  man  kun  engang  imellem  behøvede  at  vaske. 

Naar  Hoserne  blev  skidne,  plejede  man  at 
vende  dem  »avet«.  Det  var  sundt,  hed  det,  og  saa 
kunde  man  »slide  Skidtet  af«  i Stedet  for  at  »to«. 

Ordet  »to«  brugtes  altid  om  at  vaske.  »Tvætte« 
brugtes  nu  kun  i Sammensætninger.  Man  sagde 
ikke  »to  Tøj«,  men  »to  Klæder«  (Klæjer). 

Naar  man  endelig  engang  skulde  vaske,  havde 
man  altid  en  Mængde  »skidt  (skident)  Tøj«. 
Aftenen  før  blev  der  sat  »Askelud«.  Den  Aske, 
der  brugtes,  var  vistnok  altid  »Bøgeaske«.  Med 
Hensyn  til  hvordan  der  blev  vasket,  føler  Lars 
Rasmussen  sig  ellers  meget  usikker.  Som  han 
selv  siger:  »Jæ  ve  By,  dæ  heer  Snærpe,  mæn 
jæ  ve  enne,  ho  haiy  snærper  hæn!«  Det  fore- 
kommer ham,  at  Tøjet  først  blev  »sat  i Støb«, 
men  det  er  muligt,  han  husker  fejl1).  Om  Mor- 
Twuinkei.  genen  begyndte  man  at  »to«.  Naar  man  skulde 
Original  i stifts-  »gnide«  Klæderne,  brugte  man  Lud  og  »grøn 
museet  i Maribo.  sæbe«,  som  blev  købt  i Staden.  Sæben  havde 
man  staaende  ved  Siden  af  sig  i et  »Haande«.  Man  skulde 
altid  sørge  for  at  have  »blødt  Vand«.  »Haardt  Vand«  vilde 
ikke  skumme,  naar  man  tilsalte  »Sæbe«  (Seve).  Naar  Klæ- 
derne var  gnedne,  lagdes  de  nok  i et  Kar  og  dækkedes  med 
det  saakaldte  »Askelaren«  (Lagen).  Paa  Lagenet  ophobedes 
tør  Bøgeaske,  og  over  denne  hældtes  saa  atter  og  atter  ko- 
gende Lud,  som  man  havde  i en  Kedel9).  Luden  gennem- 
trængte  Tøjet  og  løb  ud  gennem  et  Hul  i Bunden  af  Karret. 
Saa  hældtes  den  tilbage  i Kedelen.  Men  hvornaar  dette  skete, 
erindres  ikke.  Siden  kørtes  Karret  med  Klæderne  og  »Tvætte- 
bordet« ned  til  den  saakaldte  »Stenkele«,  et  lille  Vandhul 
ikke  langt  fra  Gaarden.  Her  blev  Klæderne  »bankede«  og 
»skyllede«9).  De  bankedes  paa  Tvættebordet  med  den  saa- 
kaldte »Tvættærskel«  (Tvættæskel,  Fig.  45),  et  Redskab  af  Træ 

Ifølge  viceskoleinspektør  P.  Petersen  bruges  dette  udtryk  kun  om  bvg  og  ærter, 
hvorimod  tøjet  (som  pA  rigssproget)  'sattes  i blod*  (bløi.  (J.  O.)  — »)  Delte  Kaldles 
paa  Fyn  (V.)  at  »bøje«.  Kn  Vask  tog  to  Dage.  Der  blev  »bøjet«  om  Natten.  — •)  Dette 
hnr  man  maaske  tidligere  kabtt  at  »tvætte«.  Paa  Fyn  (V.)  kaldes  det  at  «to«.  Der 
tales  om  »Tostol«  og  »Totæskcl«. 
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med  et  Blad  omtrent  som  et  >Spadesløv<,  men 
en  Smule  buet,  og  et  Skafl,  der  ikke  var  stort 
længere,  end  at  man  netop  kunde  holde  det  i 
Haanden.  Tilsidst  blev  Klæderne  »vredne«.  Saa 
skulde  de  hænges  ud  til  »Tørre«  (Tære).  Man 
hængte  dem  som  oftest  paa  Havegærdet;  men 
det  skete  rigtignok  ogsaa  en  enkelt  Gang,  at 
Koerne  aad  et  Par  Skjorter. 

Naar  Lagener  var  tørre,  blev  de  strakte.  To 
holdt  i hver  sin  Ende  af  et  Lagen  og  trak  saa 
afvekslende  paa  højre  og  venstre  Arm.  Dette 
kaldtes  at  »file  Klæder«. 

Alt  Tøjet  blev  »manglet«  (mai/le).  Til  »Mangle- 
tøjet«  hørte  »Mangleljæl«  (Fig.  46)  og  »Mangle- 
holt«.  Manglefjælens  Haandtag  var  ofte  smukt 
udskaaret.  I Regelen  var  det  i Form  af  en  Hest1). 

Linene  blev  vaskede  for  sig  selv.  De  blev 
»stivede«  og  strøgne.  Havde  man  stivet  dem 
for  stærkt,  blev  de  »dykkede«  (stænkede)  med 
Vand,  til  de  blev  mere  »føle«  (bløde). 


HUKOMMELSESØVELSER. 

Paa  forskellig  Maade  blev  Lars  i Hjemmet 
forberedt  til  at  komme  i Skole.  Bogstaverne 
(Bastaerne)  lærte  han,  og  Hukommelsen  øvedes 
ved  de  mange,  lange  Remser. 

Allerede  da  Lars  var  lille,  havde  Moderen 


Flg.  M. 
Manglcfjæl. 
Tjæreby.  Falster. 
Original  i »Stifts- 
museet  i Maribo. 

sunget*) : 


Lånt  u i Skoiq  rise  legger  e Bjærr, 
nllre  sA  jæ  sA  dæjle  e Bjærr, 
Bjærre  legger  Innt  u i Skoin! 

Det  sidste  Vers  lød  saaledes: 


Å (pA)  dæn  Pue  IA  in  Dræng, 
nllre  sA  jæ  sA  dæjle  in  Dræng. 
Drængin  A Puen. 

Puen  n Feren, 

Feren  a Fulin, 

Fulin  a Ege  (o:  Ægget). 
Ege  i Bell), 

Rein  A Blac, 

Blne  A K vestin, 

Kvestin  A Grenin. 

Grcnin  A Træe, 

Træc  A Bjærre, 

Bjærre  legger  Innt  u i Skoin! 


*)  Billede  i Flb.  B.  123.  — P.  Petersen  meddeler:  GArdmandsdøtre  medbragte  sæd- 
vanlig i udstyr  et  manglesæt,  der  ofte  var  lavet  flere  Ar  før  brylluppet,  ia  før  der 
var  tænkt  pA  delte,  og  det  var  ofte  forsynet  med  Årstal  og  ejerindens  forbogstaver. 
— Mangleholtet  var  en  rund  stok.  (J.  O.)  — *)  G.  M.  3.  158. 
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Faderen  lagde  noget  til  om  en  Pige,  men  det  var  ikke 
saa  pænt. 

Den,  der  især  var  Drengens  Læremester  med  Hensyn  til 
lange  Remser,  var  den  gamle  Farmoder. 

Der  var  nu  Remsen  om  det  Hus,  som  Jakob  byggede 
»Ho  æ de  Hus,  såm  Jakåbb  bøgge?«  Den  endte  saaledes; 
>Ho  æ dæy  Spaiy,  såm  hænte  (hentede)  de  Vat],  såm  sløkke 
dæi;  111,  såm  brænte  dæ;(  Kæpp,  såm  slo  dæ?,  Huij,  såm  be 
dæ7(  Katt,  såm  fange  dsetj  Mus,  såm  å (aad)  de  Korn,  såm 
lå  i dåer/  Sækk,  såm  sto  i de  Hus,  såm  Jakåbb  bøgge?« 

Saa  var  der  en  gammel  mærkelig  en  om  Jespers  Frieri 

Jesper  Fisumfusumfej 
for  alle  Gusvej1), 
han  ganger  i Gaarden. 
han  lægger  en  Bro, 
han  aksler  sit  Skind*), 
saa  ganger  han  ind, 

1 Stenstuen  ind 
til  Hr.  Kongelig-Kej*). 

»Og  hør,  Hr.  Kongelig-Kej, 
hvad  jeg  vil  sige  dig  (dæj). 
jeg  vilde  din  Datter  til  Hustru  have. 

Fru  Hytte,  Fru  Bytte,  Fru  Barebrasbej!«*) 

•Saa  skal  du  og  spørge  hendes  Moderli]*)  »af«. 

Fru  Rummelirej  !•*) 

• Det  vil  jeg  gøre  som  Fuksumfej  f«7) 

Nu  gentages  det  første.  Han  ganger: 

I Stenstuen  ind 

til  Hr.  Fru  Rummelirej. 

Jesper  spørger  som  før,  og  faar  til  Svar: 

•Saa  skal  du  og  spørge  hendes  Broderiil*)  »af«, 

Knnpknolderik  nej  !•*) 

Jesper  gaar  ind  til  Broderen.  Han  bruger  de  samme  Ord 
som  tidligere  og  siger  kun  »Søster«  i Stedet  for  »Datter«. 
Broderen  svarer: 

•Saa  skal  du  og  spørge  hendes  Susterlil10)  >af«. 

Fru  Rummelirej  I« 

Datteren  har  altsaa  samme  Navn  som  Moderen.  Jesper  ganger 

I Stenstuen  ind 

til  Hr.  Fru  Rummelirej. 

•Og  hør  Hr.  Fru  Rummelirej, 

hvad  jeg  vil  sige  dig, 

jeg  vilde  din  Søster  til  Hustru  have. 

Fru  Hytte,  Fru  Bytte,  Fru  Barebrasbcj  I« 

• Saa  skal  du  og  spørge  hendes  Fadcrlil1*)  »af*, 

Hr.  Kongelig-Kej!« 

•Det  haver  jeg  gjort  som  Fuksumfej!« 


\ nle  Gusvæj.  — *)  Opgivet:  Agter  sit  Sind.  — •)  Msaske 
— «)  Bfirebrassbaei.  — *)  Opgivet : Moderlig.  - •)  Råm- 
Opjivet:  Broderlig.  - •)  Knappkn&lleriknæj.  - *)  Op- 


. *)  Jæsper  FisAmfusAmfæj  fi 
Lakaj.  Udtales:  KAngelikæj. 
meliræj.  — FoksAmfæj.  — ■) 
givet : Søsterlig.  — »»)  Opgivet : 
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Hermed  slutter  saa  Remsen,  der  skulde  siges  saa  hurtigt 
som  muligt. 

Foruden  de  lange  Remser  lærte  Lars  adskillige  Smaastyk- 
ker,  som  det  gjaldt  om  at  sige  et  vist  Antal  Gange  uden  at 
»hente  efter  sit  Vejr«.  Et  af  disse  Smaastykker  var:  »Lægg 
fresk  Fesk  på  Deskil?  få  Bespil? !« 


DØD  OG  JORDEFÆRD. 

Den  gamle  Farmoder  oplevede,  at  Lars  kom  til  Skole,  men 
allerede  da  var  hun  begyndt  at  gaa  og  »hænge«.  Mere  og 
mere  »simpert«  (sæmpert)  blev  det  med  hende,  og  hun  sagde 
selv:  »Jæ  ka  mærke  å jæ  oer  (vorder)  gammel!«  At  det  vir- 
kelig var  »paa  Hældingen«  (på  Hælengii?)  med  hende,  kunde 
man  sagtens  skønne.  To  Aar  efter  døde  hun. 

Farmoderen  tilhørte  helt  »den  gamle  Verden«.  Som  flere 
Gange  antydet  brugte  hun  adskillige  Ord,  der  ikke  brugtes 
af  Forældrene,  og  andre  udtalte  hun  anderledes. 

Blandt  ejendommelige  Udtryk,  der  tidligere  havde  været 
»gangsbare«,  skal  nævnes:  »På  Stæi?«,  iaften,  og  »Mannale«, 
imorgen  tidlig1). 

Lars  havde  en  Moster  i Vedby,  »Kestne  Greggens«.  Hun 
var  den  eneste,  som  han  mindes  brugte  Udtrykket:  »Såst 
(saa)  do  de!«  Hendes  Mundheld  var  ellers:  »Dæ  ha  vi  Spælle 
(Spillet)  gåe»?e!«8). 

Farmoderen  og  andre  gamle  brugte  ofte  »e«,  hvor  de  unge 
brugte  »æj«.  Saaledes  sagde  hun:  »Den«  (Degn)  »Ren«  (Regn) 
og  »Ver«  (Vejr).  I Stedet  for  »oj«  brugte  hun  ofte  »ø«.  Saa- 
ledes sagde  hun:  »Nøle«  (Nøgle),  »Mø«  (Møg)  og  »Øe«  (Øje)*). 
Hvor  Fællessproget  har  »æ«,  brugte  baade  gamle  og  unge 
ofte  »e«,  men  de  gamle  brugte  det  i flere  Ord,  hvor  det  hos 
de  unge  var  ved  at  gaa  af  Brug.  Farmoderen  sagde  saaledes 
altid  »Hest«  og  »Prest«.  Lars  har  foren  stor  Del  glemt  Far- 
moderens Sprog,  men  han  var  da  heller  ikke  mere  end  ni 
Aar  gammel,  da  hun  døde. 

Saa  længe  Farmoderen  var  rask  og  rørig,  havde  hun  altid 
noget  at  »pysle«  (pøsle)  med.  Hun  kom  saa  »lindt«  (lænt)4), 
naar  hun  listede  omkring  i Hus  og  Gaard,  men  hun  kunde 
nok  tage  fat,  hvor  der  var  noget  at  røgte.  Selv  da  hun  be- 
gyndte at  »tabe  sig«  (tave  sæ),  kunde  hun  ikke  være  ledig, 
og  hun  blev  ved  med  at  trave,  saa  længe  hun  var  »over 
Senge«.  Om  Aftenen  sad  hun  og  strikkede  paa  sin  »Kippe«. 
Paa  Næsen  havde  hun  et  Par  store  »Glarojen«.  Saaledes 
kaldte  man  en  Slags  gamle  Briller  uden  Stænger. 


*)  Rimeligvis:  Morgen  aarlc.  Se  Ordbogen.  — *)  Ordspr.  422.  (356.)  — *)  Delle  er 
rfier  P.  Petersen  ejendommeligt  for  det  østfalsterskc  m&l.  (J.  O.)  — 4)  Lydløst. 
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Som  alle  andre  havde  hun  sin  »Jordesærk«  liggende.  Mæn- 
dene  havde  en  »Jordeskjorte«.  Smaafolk  havde  i Regelen 
ogsaa  deres  »Ligkiste«,  som  var  tømret  af  umalede  Fyrre- 
fjæle.  De  Husmænd,  der  arbejdede  for  Bønderne,  fik  deres  Løn 
i Korn.  Deres  »Høstrug«  plejede  de  at  opbevare  i Ligkisten1). 

Farmoderen  ønskede  vel  selv,  at  Vorherre  snart  »vilde  løse 
op  for  hende«,  saa  hun  kunde  »faa  Forlov«  (få  Fålo).  Mange 
maatte  jo  »trække  haardt  ud«,  før  de  kunde  »slippe«,  men 
Farmoderen  døde  stille,  og,  gammel  og  svagelig,  som  hun 
var  bleven,  maatte  hendes  Død  vel  siges  at  være  en  »Al- 
mussedød«  (Allmossedø)8). 

Det  var  om  Aftenen.  Farmoderen  havde  netop  udaandct, 
og  Lars  iaa  ved  Siden  af  i Forældrenes  Seng.  Lampen  var 
ikke  tændt,  og  Forældrene  var  inde  i »Opstuen«  for  at  ordne 
alt  til  at  lægge  Liget  paa  Straa8).  Lars  laa  og  tænkte  paa 
den  gamle.  Hun  havde  jo  været  saa  »ejegod«  (æjego);  men 
en  Gang  imellem  havde  Lars  gjort  hende  det  alt  for  broget, 
og  saa  havde  hun  sagt  et  og  andet,  som  hun  ikke  skulde 
Engang  havde  hun  sagt:  »Nå  (naar)  jæ  æ dø,  ska  jæ  kåmme 
hem  (hjem)  å vrie  Hoee  åm  på  dæ!«  Dette  faldt  nu  Lars  i 
Tanker  over,  og  pludselig  syntes  han  at  se  Farmoderens  An- 
sigt lige  ved  Sengen.  Han  gav  et  højt  Skrig,  og  Forældrene 
styrtede  ind. 

Liget  blev,  som  Skikken  var  i Bjørup,  lagt  paa  Straa  i 
Opstuen.  Under  Straaet  var  der  et  Par  »Fjælehaver«.  Her 
laa  Liget,  dækket  med  et  Lagen,  til  Kisten  var  færdig,  og 
denne  blev  sat  paa  samme  Sted.  Lars  var  engang  i Halskov 
til  en  Slægtnings  »Jordefærd«.  Her  undrede  han  sig  over  at 
se,  at  Kisten  stod  i Stuen,  hvor  hele  Ligfølget  spiste. 

Medens  Farmoderen  laa  paa  Straa,  løb  Lars’  Søster,  som 
den  Gang  var  en  lille  »Snutte«  (Snotte),  halvandet  Aar  gam- 
mel, hen  til  Liget,  løftede  Lagenet  og  sagde:  »Titt,  titt,  Fa- 

mor!« Faderens  Søster,  som  var  der,  sagde:  »Køss  he^e!« 
men  derover  blev  Moderen  vred.  Det  er  ikke  godt  at  kysse  Lig. 

Der  var  dem,  der  ikke  undsaa  sig  ved  at  stryge  deres  »Lig- 
torne« af  paa  et  Lig.  Hvor  el  lille  Barn  laa  Lig,  var  der  en, 
som  vilde  prøve  det,  men  Moderen  sagde:  »Næ,  do  ska'nne 

strye  all  de  Skitt  a på  mett  Barn !« 

Da  Dagen  for  »Jordefærden«  kom,  blev  der  pyntet  med 
Buksbom  i Opstuen.  Paa  Kistelaaget,  bag  ved  Kisten,  brændte 
to  Lys  i Husets  Malmstager. 

Ved  Begravelser  var  der  i Husene  altid  en  ejendommelig 
Lugt  af  Buksbom,  Fjæle  og  Sværte.  Hvor  der  lugtede  saa- 
ledes,  plejede  man  at  sige:  »Hær  logier  så  liagte  (ligagligt)!* 


■)  Eller  P.  Petersens  mening  tilhorer  dette  en  noget  ældre  tid.  (J.  O.)  — *)  Kn 
lloil,  der  vor  en  Nnode.  - »)  Al  lægge  lig  pA  strA  er  ilt  P.  Petersen  ukendt  i Nord- 
filister  og  Ostlolliind.  (J.  O.) 
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Til  Jordefærden')  mødte  alle  i Sørgedragt.  Mændene  bar 
lange  Frakker  og  høje  Filthatte.  Kvinderne  havde  sorte 
Skørter,  hvide  Forklæder  og  hvide  Tørklæder,  sorte  »Lin- 
huer«  og  sorte  »Hæltetørklæder«. 

Fra  Bjørup  bar  man  altid  Kisten  til  Kirken  i Systofte. 
Den  tunge  »Ligbør«  stod  paa  sine  fire  Ben  udenfor  i Gaar- 
den.  Herpaa  sattes  Kisten,  og  fire  Mand  bar  den  saa  paa 
Skuldrene.  Fra  Kirketaarnet  kunde  man  se,  naar  Ligtoget 
satte  sig  i Bevægelse,  og  saa  blev  der  ringet.  Det  kaldtes  at 
s ringe  over  Lig«  (renge  oer  Li). 

Skulde  man  med  Lig  fra  Sønder  Vedby  til  Idestrup  Kirke, 
saa  kørte  man  efter  gammel  Skik  til  et  Sted,  hvor  der  var 
en  »Krum«  (Kråmm)  paa  Vejen,  og  hvor  der  tidligere  havde 
været  et  Led.  Stedet  bar  endnu  Navnet  Røde  Led  (Røe  Le). 
Herfra  blev  saa  Liget  baaret. 

Naar  Jordfæstelsen  var  sket,  og  Graven  skulde  fyldes,  maatte 
man  ikke  bruge  Udtrykket  »kaste«.  Præsten  »kastede  Jord« 
paa  Kisten,  men  Graveren  »sløjfede«  {sløffee). 

Tidligere  var  det  Skik,  naar  Begravelsen  var  til  Ende,  at 
drikke  »Ærøl«  efter  den  døde. 

Selvmordere  maatte  jo  ikke  jordes  paa  Kirkegaarden.  Ved 
Systofte  Kirke  var  der  udenfor  Bjørup-Laagen  (Bjørbe-Luen) 
en  »Tresnippe«8),  som  altid  laa  hen  i Græs.  Her  blev  Selv- 
mordere jordede.  Mellem  Græsset  groede  der  i Regelen  Hør. 
Der  var  nemlig  dem,  der  brugte  at  saa  Hørfrø  paa  Grave  i 
Haabet  om  derved  at  hindre  de  døde  i at  gaa  igen. 

SKOLEN. 

Da  Lars  kom  i Skole,  begyndte  et  helt  nyt  Afsnit  af  hans 
Liv.  Det  var  ikke  let  for  Moderen  at  lade  ham  »komme  ud 
paa  sin  egen  Borgegade*  (kåmme  u å sænn  æjen  Borregae), 
men  lære  noget  det  skulde  han  jo.  Slemt  var  det,  at  Skole- 
vejen var  saa  lang.  Der  var  ingen  Skole  i Systofte,  saa  Lars 
maatte  gaa  til  Hullebæk. 

Endelig  kom  den  vigtige  Dag.  Lars  var  da  syv  Aar  gam- 
mel. Alting  var  ordnet,  og  saa  blev  han  sendt  afsted  med 
Moderens  bedste  Ønsker  og  Formaninger.  »La  mæ  no  se, 
do  æ velle  å flette  (flittig)  å enne  jor  våss  Skam!« 

Der  gik  han,  den  lille  Fyr,  med  sine  Træsko,  sine  Vadmels- 
bukser, sin  »Stumptrøje«  og  sin  Skolehue,  midt  i hvilken 
der  sad  en  »Kvast«.  I Haanden  bar  han  sin  »Skolekurv*,  i 
Lommen  havde  han  sit  »Griflehus«. 

Skolekurven  var  en  lille,  aflang  Kurv,  flettet  af  »Pilevidjer« 
(Pilleveer),  paa  hvilke  Barken  var  aftaget.  Den  havde  baade 
Laag  og  »Grebe«  og  brugtes  til  Opbevaring  af  Mad  og  Bøger. 

■)  G.  M.  2.  83—4.  Kp.  12«S.  Skg.  3.  S.  235.  5,  797.  - ")  Et  trekantet  Stykke  Jnnl. 
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Griflehuset  var  et  aflangt  Træstykke,  hvori  der  var  boret 
tre  dybe  Huller,  som  dog  ikke  gik  helt  igennem.  Til  »Lukke< 
(Lokke)  brugtes  et  lille  Skydelaag,  et  saakaldt  »Skodde« 
(Skåe).  I Griflehuset  opbevaredes  Griffel,  »Fjerpen«  og  andet 
mere.  Fjerpennene  blev  skaarne  af  Læreren.  At  skære  disse 
var  en  Videnskab,  hvori  alle  Lærere  maatte  være  inde. 

Lars  havde  ikke  gaaet  langt,  før  han  fik  Følgeskab.  Det 
var  en  lille  Pige,  som  gerne  vilde  følges  med  ham;  men  naar 
hun  kom  til  Klokkergaarden  før  Skoletid,  saa  skjulte  han  sig. 
Han  vilde  ikke  for  nogen  Pris  følges  med  Piger  og  hedde 
»Pigedreng«. 

I Skolen  svang  den  enevældige  Lærer  sin  »Rebtamp«,  og 
der  var  god  Tid  paa  »Hug«  (Hogg).  Tampen  hed  Peter.  Man 
fortalte,  at  Læreren  engang  havde  vist  den  til  en  lille  Dreng 
og  spurgt:  »Hvad  hedder  den?«  Drengen  blev  forbiøflet,  og 

da  han  tænkte,  at  Spørgsmaalet  gjaldt  ham  selv,  saa  skyndte 
han  sig  at  svare:  Peter!  Saaledes  var  Tampen  bleven  døbt. 
Forresten  var  Læreren  nok  ikke  rigtig  tilfreds  med  sit  Vaaben. 
Engang  havde  han  faaet  fat  i en  saakaldt  »Tyremejs«  (Kyre- 
mes).  Han  havde  stukket  en  Pilekvist  igennem  den  og  lagt 
den  til  Tørre  i Vognporten,  men  der  blev  den  opdaget  af  de 
»forhibede«  (fåhivee)  Drenge,  og  de  gjorde  den  snart  uskadelig. 

Der  skulde  ikke  meget  til  at  bringe  Tampen  i Bevægelse. 
Og  Læreren  havde  ogsaa  andre  Maader  at  straffe  paa.  Skam- 
melig ondt  kunde  det  gøre  at  blive  »nulet«.  Saa  blev  man 
grebet  i Haaret  eller  Ørerne,  og  vedkommende  vedblev  at 
nappe,  men  uden  at  slippe.  Det  skete  af  og  til,  at  Børn  ikke 
vovede  at  gaa  i Skole,  men  skjulte  sig  og  ventede  til  de 
andre  skulde  gaa  hjem.  Dette  kaldtes  at  »lege  Skjuleskole« 
(læje  Skuleskole);  men  det  ansaas  for  at  være  noget,  der  var 
ganske  uværdigt  for  »en  rask  Knægt«. 

Bag  Døren  i Skolen  stod  den  saakaldte  »Lusebænk«.  Op- 
dagede man  en  Lus  eller  en  »Gnid«  (Gne)  paa  en  af  sine 
Kammerater,  saa  var  man  ikke  sen  til  at  melde  ham.  Saa 
hed  det:  »Hen  med  ham  paa  Lusebænken!«  Der  var  det 

jo  en  stor  Skam  at  sidde,  og  der  var  ikke  saa  sjældent  dem, 
der  kom  til  at  sidde  der  med  Urette. 

De  ældre  Børn  var  »Bihjælpere«  og  skulde  vise  de  smaa 
til  Rette.  De  brugte  en  »Pegestok«  (Pæjeståkk),  der  var  halv- 
anden Fod  lang. 

Noget  af  det  første,  Lars  kom  til  at  skrive,  var:  D d D, 
med  mere,  men  det  kunde  han  ikke  læse.  Saa  hed  det:  »Du 
dumme  Dosmer,  kan  du  ikke  læse  din  egen  Skrift!« 

Paa  Klokkernavnet  blev  der  altid  heglet.  Lars  var  ingen 
Heksemester  til  at  eksersere.  Gjorde  han  nu  en  Bommert, 
saa  sagde  Læreren:  »Du  er  baade  Klokker  til  Navn  og  Klok- 
ker til  Gavn!«  Og  Børnene  var  værre.  Atter  og  atter  kaldte 
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de  ham  »Klokker  og  Klebrer«  (Klåkkere  å Klævre).  Var  han 
somme  Tider  saa  ufornuftig  at  sige  om  noget:  »Dæ  æ’nne 
så  renge!«  saa  hed  det  straks:  »Næ,  Klåkkerii?  æ Rengere!« 

Mest  ærgerlig  blev  han  ellers,  naar  de  kaldte  ham  »Ske?- 
læppere-Lavs«  efter  Skindlæppemosen  ved  Klokkergaarden. 
Men  alle  maatte  finde  sig  i at  faa  sine  Navne  radbrækkede 
og  latterliggjorte. 

Om  Rasmus  hed  det: 

To  Straa  i et  Glas,  To  StrA  i e Glnss. 

det  siger  Bas,  de  sier  Hass, 

lo  (totter  og  en  Mus,  To  BAtter  A æn  Mus, 
det  siger  Mus.  de  sier  Mus. 

I Skolen  var  der  kun  én  Dreng,  som  hed  Morten.  Han 
blev  altid  kaldt:  »Morten  Bisp  i Gaasereden«  (Mårti^  Besp  i 
Gåserei^).  Dels  tænkte  man  vel  paa  Morten  Luther  hos  Gæs- 
sene og  dels  paa  Talemaaden:  »At  sidde  som  en  Bisp  i en 

Gaaserede«  (å  see  såm  itj  Besp  i i t;  Gåseree). 

Somme  Tider  gik  det  ikke  blot  ud  over  en  selv,  men  og- 
saa  over  ens  Forældre.  Der  var  en  Dreng,  som  hed  »Pude- 
Jørgen«  (Pue-Jørren)1),  fordi  hans  Faders  Tilnavn  var  Pude. 
Han  blev  drillet  med  et  Vers  om  sin  Moder,  der  hed  Sidsel 
Pudens. 

En  Greb  og  en  Gridsel,  .En  Grev  A æn  Greslc, 
det  siger  Sidsel,  dæ  sier  Sesle, 

en  Trand  og  en  Knude,  I in  TrA  A æn  Knue, 
det  siger  Pude.  ] da*  sier  Puc. 

Øgenavne  fik  man  ved  den  mindste  Anledning.  Naar  La 
derne  var  tomme,  havde  Rasmus  Klokker  den  Skik  at  tromme 
Rotterne  væk.  Han  trommede,  naar  Solen  stod  op  og  naar 
den  gik  ned.  Han  trommede  langs  med  Solden,  først  ind- 
vendig og  siden  udvendig.  Man  kunde  høre  det  lige  til  Ov- 
rupgaard.  Der  gik  Folkene  tit  paa  Marken  og  »lurede«  (lyt- 
tede) efter  Trommen.  Det  ærgrede  Herremanden,  som  sagde: 
»Aa,  det  er  saamænd  kun  Rasmus  Klokker,  der  trommer  for 
Rotter!«  En  Dag  kom  Lars’  Søster  grædende  hjem  fra  Skolen. 
De  andre  Børn  havde  kaldt  hende  »Rottemor«. 

Nedsættende  Ord  var  der  jo  i det  hele  taget  ingen  Mangel 
paa.  De  smaa  maatte  døje  adskilligt  af  de  store.  De  var  jo 
»Grønskollinger«  (Grænskållenger)  og  »skalne  Fugleunger« 
(skalne  Fuleånger).  Saa  længe  til  man  ret  kunde  give  sig  i 
Lag  med  de  andre,  var  man  »et  rigtigt  Mæhæ«  (e  ræjte 
Mæhæ),  og  det  hed : 

Do  æ lissæm  TAtt, 
han  JO  (Rør)  værken  unl  æller  gAttt 

Den  lille  Fyr,  der  kom  fra  Hjemmet,  var  jo  selvfølgelig  et 

*)  9:  Puge-J»rrcn.  (J.  O.) 


Digitized  by  Google 


192 


»troskyldigt  Skrog«  (troskølle  Skrå);  men  man  gjorde  hvad 
man  kunde,  for  snarest  muligt  at  give  ham  Mistro  til  Menne- 
sker. Man  fik  ham  til  at  »gramse  i Hule  (Hulle)«.  Man 
havde  fortalt  ham,  hvilke  Herligheder  han  vilde  finde,  om 
han  paa  et  vist  Sted  vilde  rage  i Jorden;  men  hvad  han 
fandt,  var  der  saavist  ingen  Herlighed  ved. 

Længe  varede  det  ikke,  før  Lars  i Munden  kunde  hamle 
op  med  de  andre,  for  han  var  langtfra  »tungnemme!«  (tång- 
næmme).  Om  nogen  sagde  til  ham:  »Do  æ it;  ræjte  Griss- 
hassl«  saa  fik  han  snart  lært  at  svare:  »Ja,  takk,  i lie  Mae!« 

Spurgte  man:  »Va  æ Klåkken?«  saa  hed  det  gerne:  »Hån 
æ siere  åm  Særki^«  (hun  er  sidere  end  Serken)1)!  eller:  »Han 
æ få  Skrære  å Skomaere,  åt,re  skekkelee  Falk  passer  nåkk 
Tien!«  Men  Lars  behøvede  ikke  al  spørge,  han  havde  selv 
en  »Solring«  af  Messing. 

Var  der  det  mindste  afstikkende  ved  ens  Udseende,  saa 
gav  det  selvfølgelig  Anledning  til  Bemærkninger.  Havde  man 
været  saa  uheldig  at  faa  et  Hul  paa  sin  Hose,  saa  hed  det: 

Skal  jetf  sige  ditf  en  Glose? 

Der  er  llul  paa  din  Hose! 

Skal  jeg  sige  dig  et  Knad? 

Du  kan  stoppe  den  med  en  Naalstraad! 

Mødte  man  tæt  klippet,  saa  hed  det:  »Do  ser  u,  såm  do 

hae  vånn  et;e  i æn  Ko  å jave  iij  Kai  (Kalv)  u!« 

Sprang  man  klodset,  blev  der  gerne  sagt:  »Do  æ liså  lætt 
såm  dæt;  Ful,  vi  kalle  æn  Ko!«  Var  man  langbenet,  hed 
det:  »Do  hå  nåkk  bytte  Ben  mæ  Storkii/I«  Var  man  tynd- 
benet: »Dænne  Ben  æ jo  så  tøtye  såm  Lyssespe!«  Var  man 
tykbenet:  »Dænne  Ben  æ jo  så  køkke  (tykke)  såm  Stålper!« 
Var  man  en  Smule  hjulbenet:  »Do  går  jo  såm  do  hae  æn 

Patte  mællem  Benene!« 

Der  var  en  Pige,  som  sagde:  »Hå  mat;  små  Ojen,  hå  man 
Karussojen,  hå  man  store  Ojen,  hå  mat,  Koojen,  hodden 
Pakkes  Ojen  ska  mat;  da  ha?« 

Drenge  og  Piger  »humrede«  (håmree)*)  sammen,  men  allige- 
vel var  der  stadig  noget  imellem  dem.  Naar  de  store  Piger 
vilde  gøre  sig  vigtige  overfor  de  mindre  Drenge,  saa  var  noget 
af  det  værste  de  kunde  sige : »Ja,  do  æ våksen,  do  hå  Brøster 
lissæm  æn  nybærre  Hæne!«5) 

Det  var  slemt  at  bære  sig  dumt  ad.  Saa  hed  det:  »Do  * 
nåkk  føtt  i Fjanteroppe !«  »Do  æ dåm  såm  i ij  Tåsk!« 

Det  var  værre  at  sladre.  Til  en  Dreng,  der  sladrede,  blev 
der  raabt:  »Slarehas!«  til  en  Pige:  »Slare«,  »Slaretute«  eller 
Slaretaske!«  Der  blev  ogsaa  sagt:  »Slaremarne  i Bassbrostræe 
mæ  ÆipY*)  full  a Knappenåle!«4) 

, SkgS9K2io  2°3'  _ — ' K"  H»ne.  der  nyliR  har  kælve!  — «)  RØjen  - 
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Værst  var  det  at  vise  sig  som  en  Kryster.  Det  var  i Virke- 
ligheden utilgiveligt. 

Man  maatte  ikke  være  bange  for  at  »danse  Kæpryggedans« 
(då^se  Kæpprøggedåiys).  To  Drenge  holdt  hinanden  i venstre 
Haand  og  pryglede  saa  løs  med  en  Kæp  i den  højre. 

Kunde  man  ikke  slaa  fra  sig,  saa  hed  det:  »Do  æ jo  ly 
ræjte  Skrære!«  og:  »Dæ  ska  fæmten  Skrære  tæ  e Pu^!*1) 
»Do  æ i tj  ræjte  Luseknekkere;  mæn  do  ka  nåkk  hæller  enne 
knekke  Røggi ;/  på  åi/re  åm  (end)  Lus!« 

Det  var  en  stor  Ros,  naar  der  blev  sagt:  »Haip  æ ængen 

Kasleka-pp,  såm  di  ka  hytte,  ho  di  veil!«  »Haiy  ska  nåkk 
bie  fra  sæl«  »Hai?  hå  Næbb  å Klør!«  »Ha^  æ stærk  såm 
h;  Hest!« 

Man  skulde  brydes  efter  alle  Kunstens  Regler.  Der  var 
»Armtag«  (Armtav)!  Saa  tog  man  hinanden  i Vesten,  men 
tillige  skulde  man  tage  i »Dragtehaandene«,  for  at  Vesten 
ikke  skulde  blive  »reven«.  Der  var  »Livtag«!  Saa  tog  man 
hinanden  om  Livet.  Her  gjaldt  det  om  at  faa  »Ovenlagel« 
(Oentave).  Hvem  der  skulde  have  dette,  afgjorde  man  tit 
ved  at  »trække  Straa«.  Saa  tog  man  to  Straa,  hvoraf  det 
ene  var  et  »Knæstraa«.  Knæstraaet  gav  Ret  til  »Oventaget«. 
Den,  der  fik  det  andet,  maatte  nøjes  med  »Nedentaget« 
(Næentave). 

Trusler  om  Bank  førtes  stadig  i Munden. 

»Ta  dæ  lett  i Agt,  å do’nne  får  en  på  Trønnebene!«  »Ve 
do  se,  do  døkker  (dyr)  dæ,  ælles  ska  jæ  jy  dæ  en  på  Kla- 
nætten 1«  »Tier  do’nne  di^  Pjattehas,  så  ska  do  få  e blåt 
Oje!«  »Ta  dænne  Fengre  vækk,  åm  do’nne  ve  ha  nånn 
(nogen)  på  Skrempen!«  »Do  kier  nåkk,  så  dæ  æ bæst  do 
får  denne  Kle  (Klø)!« 

Naar  man  var  bukket  under,  maatte  man  paa  ingen  Maade 
give  sig  til  at  »surmule«.  Man  skulde  tage  Sagerne  med  Ro. 
»Der  ga  do  mæ  æn  årdenle  Næsestivert!«  »Der  ga  do  mæ  e 
gått  Bus!«  »Jæ  stritte  nåkk,  mæn  jæ  måtte  mæ  ilæjen  (al- 
ligevel)!« »Jæ  ska  loe  (love)  få,  do  hå  hærme  mæ  ræjte  ijæm- 
mel  (igennem)!« 

Man  maatte  ikke  klynke,  naar  man  faldt  eller  stødte  sig. 
»Dær  fækk  jæ  e årdenle  Nakkedrav!«  »Jæ  fækk  æn  Skralke, 
så  dæ  sortne  få  mænn  Ojen!« 

Vovede  man  sig  i Lag  med  noget,  som  syntes  at  kunne 
være  farligt  nok,  hed  det  tit:  »Pas  å,  do’nne  brækker  Ojen- 
brønnene  !«*) 

Der  var  jo  mellem  Drengene  en  og  anden  »Klamreso«, 
hvis  største  Fornøjelse  det  var  al  bringe  Ufred.  Maaske  var 
det  en  af  de  store;  men  det  fik  ikke  hjælpe.  Drev  han  det 


')  Ordspr.  294.  (7818  . 388.  (10293).  392.  (10403),  - *)  Ordspr.  50.  (1347). 
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for  vidt,  saa  kunde  det  hedde:  »Dæ  hå  æmne1)  i mæ  længe, 
mæn  no  ska  do  ha  e!«  og  saa  fik  han  en  mellem  begge 
Øjnene. 

Den,  der  ikke  kunde  staa  Maal  med,  hvad  Drenge  krævede 
af  hverandre,  fik  Lov  til  at  gaa  »ligesom  et  Skumpelskud« 
(lissæm  e Skompelsko).  Men  senere  hen  i Livet  var  der  flere 
af  disse  Skumpelskud,  der  »gik  omkring«  de  andre.  Faderen 
sagde  tit  om  en  eller  anden,  som  var  vokset  ham  over  Ho- 
vedet: »Sådden  irj  snavle  Dræng  ha r/  vå,  da  ha*;  jækk  tse 
Skole,  å haiy  sku  blie  sådden  ir/  Ma^!« 

Noget  af  det  værste,  der  med  Rette  kunde  siges  om  Skole- 
livet, var  dette,  at  Børnene  fik  Lejlighed  til  at  høre  en  Mængde 
»led«  og  »utidig«  Snak. 

Her  lærte  man  forvrængede  Bordbønner. 

VAhærre!  la  Solen  gA  » Væsler, 
sA  biler  di  Lae  (Lade)  dl  bæsle, 
lakk  fA  Ma,  Mor!*) 

Her  lærte  man  at  omtale  mangt  og  meget  paa  en  letfærdig 
Maade.  Tabte  man  saaledes  sin  Mad,  kunde  der  blive  sagt: 
»Dær  legger  Lortii/f  sae  Maiiy  (Manden)  åm  Mapussen!«5) 

Og  man  lærte  Ordsprog  som  disse:  »Dæ  blier  jo  længer 
jo  være  (værre)!  sa  Drængir/,  har/  sku  sie:  Ære  være!«  »Hæråm 
mæ  Råen!  sa  Drængir?,  har/  dår/se  (dansede)  mæ  sænn  Mor.«*) 
Og  det  var  jo  endda  paa  langt  nær  de  værste. 

Ellers  var  der  jo  meget,  som  kun  var  sundt  og  godt.  Ven 
skaber  knyttedes,  og  munter  Leg  gav  Børnene  frie  og  friske 
Tanker. 

En  Lidenskab,  der  vaktes  i Skolen,  var  Lidenskaben  for 
Knapper.  Men  Knapper  var  ingenlunde  alle  lige  gode.  Knapper 
med  Huller  og  »Marner«  (Øjer)  havde  forskellig  Værdi,  men 
»marneløse«  Knapper5)  var  værdiløse.  Lars  havde  alle  sine 
Knapper  »trædte«  paa  en  Snor.  Naar  der  blev  spillet,  var 
det  næsten  altid  om  Knapper.  Særlig  spillede  man  Klink 
eller  »hyttede«  til  Skorsten. 

En  Lidenskab,  der  i høj  Grad  fik  sin  Næring  i Skolen, 
var  Lidenskaben  for  Duer.  Der  var  vel  næppe  den  Gaard 
mandssøn,  der  ikke  havde  Duer,  og  der  blev  stadig  handlet 
og  byttet.  Mest  Pris  satte  man  paa  »Maanedsduer«,  for  de 
betalte  sig  bedst.  Somme  Tider  solgte  man  dem  i Nykøbing 
Lars  var  en  rigtig  »Duekonge«.  Han  havde  fast  Akkord  med 
en  Dreng,  der  af  og  til  gik  til  Staden  ined  Duer.  Hvad 
denne  Dreng  kunde  faa  over  tyve  Skilling  for  Parret,  maatte 
han  selv  beholde;  men  ofte  fik  han  kun  en  Mark.  Da  Kole- 
raen rasede  i Nykøbing,  opsagde  Drengen  den  Akkord,  han 

*)  Trukket  sammen,  gæret.  — »)  Skg.  4.  682.  Ogsaa  608,  704.  — ■)  Ordspr.  410.  (131.)  - 
*)  Skg.  4.  596.  Ordspr.  428.  (470).  — *)  Knapper,  der  havde  mistet  deres  »Marne«. 
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havde  med  Lars,  og  det,  som  han  udtrykte  sig,  »for  tre 
Aarsagers  Skyld«.  »For  det  første«,  sagde  han,  »roser  du 
dig  af,  hvor  mange  Penge  jeg  tjener,  for  det  andet  holder 
jeg  ikke  af  at  gaa  saa  mange  Steder,  medens  der  er  Kolera 
i Byen,  og  for  det  tredje  har  jeg  ingen  Afsætning!« 

I selve  Skolen  byttedes  og  handledes  der  mest  med  »ken- 
der« eller  »Bogkender«  (Båkæ^er)1)  og  Knive.  »Ska  vi  bytte 
Kæ^er?«  »Ve  do  hue  Kniv?«  Skulde  der  »handles«  med 
Knive,  havde  man  selvfølgelig  adskillige  nedsættende  Ord  om 
Modpartens.  »Di^  Kniv  æ skarp,  sier  do!  ja,  ha^  æ væll 
så  skarp,  så  ha»;  ka  skære  bræt  (smeltet)  Smørr!«  Eller: 
»Hai;  æ væll  så  skarp,  så  maij  kan  rie  tæ  Blåksbjærr  på 
iij!«  For  at  faa  afgjort,  hvis  Kniv  der  varden  bedste,  brugte 
man  at  hugge  Knivene  mod  hinanden.  Det  kaldtes  at  »hug- 
ges Kniv«. 

Naar  en  Handel  skulde  »staa«,  maatte  man  ikke  glemme 
at  sige:  »Bytt  åm,  bytt  åm,  bytt  allre  åm  mer!«  Men  disse 
Ord  var  i Skolen  lige  saa  gode  som  en  Tinglæsning. 

Naar  »Sommergækken«  viste  sig,  fik  man  i Skolen  travlt 
med  at  skrive  »Sommergækkebreve«.  Lars  Hasmussen  min- 
des kun  et  Par. 


Jeg  sender  dig  en  Gave. 
en  Blomst  udaf  min  Have, 
den  bedste,  som  jeg  har. 
du  er  min  Vinternar. 

Jeg  drømte,  som  jeg  lan 
ult  paa  mit  højre  Øre, 
at  du  i dette  Aar 
min  Sommergæk  skal  være. 

I)a  Tingen  var  stillet, 
og  Sagen  var  klar, 
og  da  du  tog  Brevet, 
dti  var  du  en  Nar! 

Under  alt  dette  gik  det  for  Lars  temmelig  »klojt«  (let)  med 
Læsningen.  Han  havde  sikkert  »et  godt  Nemme«,  og  stak 
ikke  op  for  de  andre.  Naar  han  skulde  læse,  var  det  ham 
lige  meget,  om  Bogen  var  »storstilet«  eller  »smaastilet« ; men 
Øjnene  var  jo  heller  ikke  »dunkle«  (dåijkle)  som  den  gamle 
Farmoders.  Naar  han  skulde  skrive,  glemte  han  ikke  en 
»Tyddel«,  og  det  var  sjælden,  at  han  slog  en  »Klat«. 

Lærebogen  blev  lært  fra  Ende  til  anden.  Man  tydede 
ogsaa  de  Bogstaver,  der  stod  i en  »Maane«  paa  Titelbladet. 
Der  stod:  K.  S.  S.  Det  læste  man:  »Kongen  spiser  Suppe.«*) 

Man  øvede  sig  i flere  forskellige  Sprog,  som  »Kragemaal« 
og  »Gaaselalin«.  »Karbe  dorbe  snarbe  Krarbe  Maarbe  (kan 
du  snakke  Kragemaal)?«  »Kaddevan  duddevu  snaddeva 

*)  Bogmærker.  — ■)  Denne  Tydning  var  nok  almindelig  ogsan  paa  andre  Steder. 
— En  anden  af  P.  Petersen  meddelt  tydning:  Kongens  sotte-seng.  (J.  O.) 
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geddeve  Gaaddevaa  seddeve  Laddeva  teddeven  (kan  du  snakke 
Gaaselatin)?« 

Paa  Hjemvejen  fra  Skolen  havde  Børnene  mange  Narre- 
streger for.  Snart  skulde  de  se,  hvem  der  var  bedst  til  al 
»slaa  Smæk  med  et  Blad  (slå  Smekk  inæ  e Bla)«.  Bladet 
lagdes  paa  Munden,  og  saa  hed  det:  »Nå,  su  tæ  dæ!«  Sugedes 
der  nu  paa  rette  Maade,  saa  brast  Bladet  med  et  »Knald« 
(Knal).  Snart  skulde  man  prøve,  hvem  der  var  bedst  til  at 
»stikke« ' med  Sten.  Snart  morede  Børnene  sig  med  at 
»smække«  Burrer  paa  hverandre.  Snart  sloges  de  med  »Sul- 
tinger«.  Snart  »løb«  de  »Væddeløb-  (Væelov),  og  det  var 
svært,  hvor  de  kunde  »bene  af«.  Snart  skulde  de  se,  hvem 
der  var  bedst  til  at  hoppe,  naar  de  sad  »paa  Hug  (Hu)«. 
Snart  øvede  de  sig  i at  slaa  Kuldbøtter,  som  kaldtes  at  »stinke 
Halehoved«  (ster;ke  Halehoe).1) 

Naar  man  skilles  ad,  gjaldt  det  om  med  et  lille  Rap  at 
faa  givet  hverandre  Sidste.  Det  gjorde  man,  idet  man  raabte: 
»Sidstrap«  (Sistrapp)!  Værst  var  det,  naar  nogen  tillige  væ- 
dede Fingeren  og  strøg  en  ned  ad  Kinden.  Det  var  en  daar- 
lig  Trøst,  naar  de  andre  sagde:  »De  ka  do  lære  (tørre)  a!« 


LEG  OG  LYST. 

Skolen  var  Midtpunktet  for  Børnenes  Fornøjelser.  Der 
mødtes  nian,  der  gjorde  man  sine  Aftaler  for  de  kommende 
Dage. 

Tavlen  blev  brugt  til  flere  Spil.  Der  var:  »Trepp  trapp 
Træsko«,  og:  »Jave  Hari)?  i Boskil?«. 

Udenfor  »hoppede«  man  »Paradis«.  Særlig  yndede  man 
dog  at  »lege  Boldt«  (læje  Bult).  Skulde  Boldlen  være  god, 
havde  man  inderst  inde  en  »Korktruppel«  (Kårrtrobbel).1)  Om 
denne  var  svøbt  Klude,  gamle  Sokker,  og  hvad  som  helst. 
Yderst  var  forskelligt  farvet  Garn  »omvøvt«  (åmvojt)  og  fast- 
syet. Garnet  dannede  i Regelen  otte  trekantede  »Ruder«. 
Ruderne  var  saaledes  »parrede",  at  to  Ruder,  hvis  Spidser 
mødtes,  havde  samme  Farve.  Man  slog  til  Boldten  med  en 
saakaldt  »Boldtske«  (Bultske),  der  var  dannet  omtrent  som 
en  »Slikke«,  flad  i den  ene  Ende. 

Legede  man  »Langboldl«,*)  delte  man  sig  i to  Partier  eller 
»Lege«  (Læje).  At  kaste  Boldlen  op,  for  at  en  anden  kunde 
komme  til  at  slaa  til  den  med  Boldtskeen,  kaldtes  at  »give 
op«  (jy  åppe).  En,  der  ikke  var  dygtig  til  at  løbe,  blev  i 
Regelen  valgt  til  at  »give  op  for  begge  Lege«.  Ellers  blev 
der  givet  op  af  en  af  det  Parti,  der  havde  »Uleg«. 

Man  valgte  to  »Maal«  ligeoverfor  hinanden.  Ved  det  ene 


*)  o:  halvn  om  hovedet.  (J.  O.)  — *)  Korkprop.  — •)  G.  M.  2.  111. 
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Maal  var  det  Parti,  der  havde  »Leg«,  ved  det  andet  det,  der 
havde  »Uleg«. 

En  af  dem,  der  havde  Leg,  stod  ved  det  ene  Maal  med 
Boldtskeen.  Naar  der  nu  blev  givet  op,  kunde  han  slaa  til 
Boldten.  Han  skulde  da  i samme  Øjeblik  løbe,  for  at  se  at 
naa  det  andet  Maal  uden  at  blive  »stukket«  eller  ramt  af 
Boldten.  At  gribe  Boldten  i Flugten  kaldtes  at  »tage  Leg« 
(ta  Læj).  Kunde  en  af  Modpartiet  gøre  dette,  var  man  »inde«. 
Saa  snart  en  af  dem,  der  havde  Uleg,  kunde  faa  fat  paa 
Boldten,  skulde  han  prøve  at  »stikke«  den,  der  løb.  Ramtes 
han,  før  han  naaede  Modpartiets  Maal,  var  han  og  hans 
Parti  »ude«.  Da  hed  det:  »Do  æ då  ijy  ræjte  Klåsshas!« 
Den,  der  løb,  havde  i Regelen  højre  Haand  »stikfri«,  det  vil 
sige,  han  kunde  slaa  til  Boldten  med  højre  Haand,  uden  at 
han  derved  blev  betragtet  som  ramt.  Var  han  i Sikkerhed 
naaet  til  Modpartiets  Maal,  skulde  han  ved  Lejlighed  tilbage 
lil  sit  eget ; men  han  maatte  ikke  løbe  derind,  før  der  var 
stukket  efter  ham. 

Vilde  den,  der  stod  med  Boldtskeen,  ikke  slaa,  kunde  han 
»stikke  Boldtskeen  lige  ned  paa  Boldten«  og  løbe.  Saa 
skulde  den,  der  gav  op,  eller  hvemsomhelst  af  Modpartiet, 
prøve  at  stikke.  Mente  man  af  en  eller  anden  Grund,  at 
man  havde  Udsigt  til  at  ramme,  saa  raabte  man:  »Send  mig 
Boldten,  send  mig  Boldten!«  Det  var  ikke  saa  sjælden,  at 
man  straks  slap  tilbage  til  sit  eget  Maal,  ellers  maatte  man 
vente,  til  der  næste  Gang  blev  slaaet.  Var  det  en  ikke  mu- 
ligt at  slippe  ind,  havde  man  Ret  til  at  forlange,  at  den,  der 
gav  op,  skulde  »hytte«  Boldten  et  Stykke  lige  op  i Vejret. 
Man  sagde:  »Jy  mæ  æn  Maijshojde!«  Saa  kunde  man  løbe; 
men  man  udsatte  sig  jo  i høj  Grad  for  at  blive  stukket. 

Et  andet  Boldtspil  var  »Standerale«1).  Hver  Deltager  havde 
foran  sig  et  Hul  i Jorden.  Hullerne  var  i en  Række.  En 
blev  udvalgt  til  at  trille  Boldten.  Lagde  den  sig  i et  af 
Hullerne,  skulde  Hullets  Ejermand  skynde  sig  at  gribe  den. 
Imidlertid  løb  alle  de  andre.  Havde  Vedkommende  Boldten 
i Haanden,  skulde  han  raabe:  »Standerale!«  saa  maatte  alle 
standse.  Han  kunde  da  prøve  at  »stikke«  hvem  han  vilde. 
Ramte  han,  skulde  den,  der  blev  ramt,  gribe  Boldten,  sige: 
»Standerale!«  og  siden  stikke.  Ramte  han  ikke,  fik  han  en 
»Skure«  (Skore)  i en  Kæp,  som  hver  af  Deltagerne  havde  ved 
sit  Hul.  Han  maatte  prøve  tre  Gange;  men  længere  og  læn- 
gere rendte  de  andre  bort.  »Bussede«  Boldten  ogsaa  tredje 
Gang,  var  han  færdig,  og  saa  begyndte  man  igen  med  at 
trille.  I Regelen  bestemte  man  det  saaledes,  at  den,  der  fik 
flest  Skurer,  havde  tabt. 

Et  tredje  Boldtspil  kaldtes:  »Tre  åm  æn  Trøkkepære«.  Tre 

0 Hlineligvis:  Stander  alle!  Skulde  saa  dog  udtales:  Star\er  ale! 
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stillede  sig  op  i en  Rad.  De  to  skulde  nu  stikke  efter  den 
»Midterste«  (Metteste),  som  dog  havde  højre  Haand  »stikfri« 
og  havde  Lov  til  at  springe  til  Side.  Først  stak  den  ene 
Ramte  han,  blev  han  selv  den  Midterste.  Ramte  han  ikke. 
skulde  den  anden  stikke;  men  denneskulde  staa  hvor  Bold- 
ten faldt.  Boldten  skulde  altid  slaas  »ud  bag  en«.  Det  var 
jo  en  Ære  saa  længe  som  muligt  at  holde  sig  som  den 
Midterste. 

Meget  yndet  var  det  Spil,  der  kaldtes  »Vip«  (Vepp).  1 Jor- 
den havde  man  et  Hul,  en  saakaldt  »Vippehule«  (Veppehulle). 
Den,  der  »havde  Leg«,  skulde  først  »hytte«.  Tværs  over 
Hulen  lagdes  den  korte  »Vippepind«,  og  man  satte  saa  En- 
den af  en  længere  »Vippekæp«  ned  i Hulen  under  Vippe- 
pinden og  kastede  denne  opad  og  fremad.  En  af  dem,  der 
havde  Uleg,  kunde  »tage  Leg«  ved  at  gribe  Pinden  i Flug- 
ten. Var  der  Piger  med,  maatte  man  huske  paa  Forhaand 
at  gøre  den  Aftale  med  dem,  at  de  ikke  maatte  »tage  Leg  i 
Forklædet«.  Blev  der  ikke  taget  Leg,  skulde  Modparten  fra 
det  Sted,  hvor  Pinden  faldt,  prøve  paa  med  denne  at  træffe 
Kæppen,  som  lagdes  tværs  over  Hulen.  Blev  Kæppen  truffet, 
var  man  »stukket  af«,  og  Modparten  kom  ind.  Hvis  ikke, 
skulde  man  »slaa«.  I venstre  Haand  holdt  man  Pinden  og 
slap  den  lige  idet  man  slog  til  den  med  Kæppen.  Modpar- 
ten havde  Ret  til  at  prøve  at  tage  Leg.  Ellers  skulde  han 
staa,  hvor  Pinden  faldt,  og  saa  skulde  han  se  at  kaste  den 
saa  nær  til  Hulen,  at  der  ikke  var  et  »Maal«  med  Kæppen. 
Saa  var  han  »inde«.  Men  den,  der  havde  Leg,  havde  Ret 
til  at  staa  paa  Vagt  med  den  ene  Ende  af  Kæppen  i Hulen. 
Naar  saa  Pinden  kom,  havde  han  Ret  til  at  slaa  til  den,  og 
siden  maatte  han,  fra  Hulen  til  hvor  Pinden  faldt,  maale 
med  Kæppen  og  tage  disse  Maal  til  Indtægt.  Var  han  ikke 
tilfreds  med,  som  det  gik  første  Gang,  havde  han  Ret  til  at 
slaa  om.  Naar  han  endnu  var  inde,  skulde  han  »vippe«. 
Pinden  holdtes  i venstre  Haand,  men  blev  sluppet  i samme 
Øjeblik  man  vilde  slaa  til  den  med  Kæppen.  Den  skulde 
have  to  Slag,  ellers  sagdes  man  at  »busse«  (bosse)  eller  »slaa 
Bunte«  (Bånte).  Tre  Gange  havde  man  Ret  til  at  prøve. 
Bussede  man  hver  Gang,  var  man  »ude«.  Mellem  Hulen  og 
Stedet,  hvor  Pinden  faldt,  maaltes  med  Pinden.  Kunde  man 
faa  givet  Pinden  tre  Slag,  maatte  man,  naar  man  maalte, 
tælle:  2,  4,  6,  8 o.  s.  v. 

Den,  der  først  fik  et  vist  Antal  Maal,  »ligesom  Potten  var 
sat  til«,  havde  vundet. 

Vip  kunde  spilles  saa  vel  af  to,  som  af  flere. 

Naar  man  vilde  »spille  Klink«  (spælle  Kle^k),  gjorde  man 
det  helst  op  mod  en  Port.  Hver  havde  sin  Skilling.  Havde 
man  kastet  den,  maatte  man  tage  de  Skillinger,  man  fra  sin 
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egen  kunde  »spændet  (spæi,e),  og  disse  indløstes  saa  med 
Knapper. 

Vilde  man  »hytte  til  Skorsten«,  prøvede  man,  hvem  der 
med  sin  Skilling  kunde  komme  nærmest  til  Væg.  Han  havde 
saa  Ret  til  at  »hytte«.  Han  kastede  paa  en  Gang  alle  Skil- 
linger op  i Vejret,  og  de,  der  faldt  med  »Kronen«  opad,  var 
hans  og  maatte  indløses  med  Knapper. 

Af  og  til  kunde  man  »spille  Tærner«.  »Tærnerne«  (Tær- 
ningerne)  var  af  Træ.  Prikkerne,  som  kaldtes  »Ojen«,  var 
sværtede. 

Af  Lege  havde  man  en  Mængde.  Man  legede:  »Lad  Skoen 
gaa«  (la  Skoi»/  gå)  som  andensteds,  »Blindbuk«  (Ble^bokk), 
der  er  noksom  bekendt,  »Fest«,  hvortil  man  brugte  en  Tamp, 
der  var  dannet  af  et  Tørklæde,  i hvis  ene  Snip  man  havde 
slaaet  Knuder1),  »Marikken«  (Mareggen),  med  en  Samtale,  der 
begyndte  saaledes:  »Ho  bor  Mareggen?«*),  og:  »Bro,  Bro 
brede«.  Til  denne  sidste  hørte  et  Vers,  hvis  Form  er  ganske 
ejendommelig5): 

Lægge,  lægge  Uro,  Bro  breet 
Va  kåsier  Bo,  Bo,  Ree, 

StAlper  A Navler, 

Huser  A Gavler? 

Galler  eri,  galler  u, 
galler  Kæjserins  Jye, 
værn  dæ  kAmmcr  sessi, 
ska  1 KAngins  Krysscmye! 

Selve  Legen  er  noksom  bekendt. 

Ude  legede  man  »Gemme«  (Jæmme)4),  »Fange«,  »Enke« 
(Æiyke)5)  og  mange  andre.  1 »Fange«  skulde  »Fangen«  se 
at  faa  alle  til  at  staa.  Den  han  ramte,  idet  han  sagde:  »Pind!« 
maatte  ikke  røre  sig  ud  af  Stedet,  før  han  blev  befriet  af  en 
anden. 

Om  Sommeren  gjordes  Udflugter  i Mark  og  Skov.  En  af 
de  største  Fornøjelser  var  at  skyde  og  »stikke«  med  Sten. 

Til  at  skyde  med  brugtes  særlig  »Flitsbue«  (Flissbue)  og 
en  saakaldt  »Buebøsse«.  Flitsbuen  var  en  simpel  Bue,  dan- 
net af  en  Sejpilegren  og  strammet  med  en  Snor.  Som  Pil 
brugte  man  et  Rør  med  »Vognskav«  i den  ene  Ende.  Bue- 
bøssen havde  en  Bue,  der  for  Styrkens  Skyld  var  dannet  af 
tre  Grene,  de  to  kortere  end  den  mellemste.  Saa  havde  den 
et  Skæfte  med  et  Løb,  der  var  en  udhulet  Gren.  I Løbet  var 
to  Ridser,  gennem  hvilke  Buestrengen  kunde  slaa.  Strengen 
bragtes  til  at  gaa  af  ved  en  »Stillepind«8).  Man  skød  med 
en  »Told«  (Tål)  af  Træ,  i hvis  ene  Ende  der  var  en  Syl. 

Naar  man  vilde  stikke  med  Sten,  brugte  man  tit  en  »Kyle- 

l)  G.  M.  2.  111.  — *1  Skg.  S.  4.  Den  spurgte  skulde  svare:  »Amme  ba  mænn  ROj!« 
Til  delte  blev  sagt,  blev  man  »nulet«.  — *)  Helt  forskellig  fra  Formen  i Skg.  4.  S.  »4. 
Jævnfør:  J.  Nordlander.  Barnvisor  och  Barnrim.  116  fg.  — *)  Skjul.  — *)  G.  M.  2. 
111.  — *)  Aftrækker. 
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klemme«  (Kylleklæmme)  eller  en  »Slynge«  (Slø^e).  Kyle- 
klemmen  var  en  Hasselkæp,  i hvis  ene  Ende  man  skar  en 
»Flække«,  hvori  man  indpressede  den  Sten,  med  hvilken  man 
vilde  stikke.  Til  Slynge  brugte  man  et  Hosehaand. 

Vandet  i Bækkene  og  Grusgravene  havde  jo  megen  Til- 
trækningskraft. Der  var  man  ude  at  »vade«  (våe)  og 
»svømme«  (svæmme).  Rigtig  svømme  kunde  man  dog  ikke, 
men  nøjedes  med  at  »hundesvømme«1). 

I Skoven  gik  det  løs  med  at  »krybe  op«  (krue  åpp)  i Træ- 
erne. Var  der  forneden  ingen  Grene  paa  Stammen,  saa  hed 
det:  »Ka  do’nne  krænge  åpp,  så  do  ka  få  fatt  i Greniij!« 
Var  man  først  deroppe,  saa  »kravlede«  man  omkring  fra 
Gren  til  Gren,  og  det  kan  nok  være,  man  følte  sig  »stolt«, 
naar  man  sad  »skrævsom«  (skrævsæm)  over  en  af  Grenene  i 
»Toppen«. 

Bedst  var  det  jo,  om  man  kunde  faa  fat  i en  »Krybekrage« 
(Kruekrae).  Saa  kunde  man  komme  op  selv  i de  Træer,  om 
hvis  Stamme  man  ikke  kunde  »fange«.  En  Krybekrage  var 
en  Skovstige,  dannet  af  en  tyk  Stage,  i hvis  ene  Ende  der 
var  en  Jernkrog  til  at  lægge  over  en  Gren.  Gennem  Stagen 
var  der  boret  Huller,  og  heri  sad  »Trinene«. 

Om  Vinteren  tumlede  man  sig  i Sneen.  Lars  var  jo  ikke 
ret  stor,  da  han  forstod  at  »kryste«  en  »Sneboldt«  og  styre 
en  Slæde.  Snart  lærte  han  ogsaa  at  lave  en  »Snemand«. 

Mest  Tiltrækning  havde  dog  Isen.  Der  kunde  man  rigtig 
fare  afsted  paa  Slæden  ved  Hjælp  af  en  »Ispigstav«,  i hvis 
ene  Ende  der  var  en  »Ispig«  (Isspi).  Der  fik  man  sig  en 
»Skridke«  (Skregge)*),  og  saa  kappedes  man  om  at  glide. 
Det  kaldtes  at  »slaa  paa  Skridke«.  Man  morede  sig  koste- 
ligt med  at  »støde«  til  hinanden,  saa  man  »trillede«,  og  man 
havde  ikke  vanskeligt  ved  at  »smække  en,  til  han  russede 
hen  ad  Isen«  (smekke  en,  tæ  ha^  ross  hæn  a Issiiy).  Ud  paa 
Vinteren,  naar  »Dagmegen«  (Davmeen)  begyndte  at  virke,  saa 
hed  det  jo:  »I  ska  åvte  jer  få  å gå  på  Issi»/,  få  ha«/  æ vånn- 
stærk  (skør)  no«  ! men  da  var  det  netop  aller  morsomst.  Da 
kunde  man  faa  sig  en  »Sveje«  (Svæje),  en  Bane,  hvor  Isen 
ligesom  bølgede,  naar  man  løb  hen  over  den.  At  løbe  der 
kaldtes  at  »rende  paa  Sveje«.  Og  man  havde  let  ved  at  faa 
sig  en  »Iskampe«,  et  Isstykke,  som  man  bragte  op  paa  den 
faste  Is  og  brugte  til  at  glide  paa.  Man  stødte  den  fremad 
med  Ispigstaven.  I Tjæreby  sagde  man  ikke  Iskampe,  men 
»Iskole«.  Ingen  holdt  af  at  stikke  Benet  gennem  Isen  og 
»faa  en  Gedde«  (få  æn  Jædde);  men  det  var  morsomt,  naar 
det  rigtig  vilde  »knage«  og  »sprage«  (sprae).  Man  stampede 
paa  den  tynde  Is,  for  at  se  de  raske  »Vandkalve«  (Va^kale)*) 
skyde  sig  frem. 

*)  Svømme  som  en  Hund.  — *)  Glidebane.  — •)  Lunblærer. 
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At  fryse  var  der  slet  ikke  Tid  til  at  tænke  paa.  Gjorde 
en  eller  anden  en  Bemærkning  om  at  han  frøs,  saa  fik  han 
straks  at  vide,  at  han  var  en  rigtig  »Frossenpes«.  Vinden 
kunde  jo  nok  være  saa  >skadsk<  (skask),  saa  det  >svirkede< 
i Skindet,  og  Hænderne  blev  mere  og  mere  »kirrede«  (kerree) 
af  Fresten;  men  den,  der  var  rigtig  »oppe  i det«  (åppe  i e) 
med  at  tumle,  kunde  let  være  saa  varm,  at  »Sveden  valt 
(væltede)  ud  af  ham«  (Sveiiy  valt  u a ham). 

Ypperligt  var  det,  naar  man  fik  sig  en  »Rusbane«  (Ross- 
bane).  Man  lod  en  »Støtte«  fryse  fast  i Isen.  Øverst  paa 
Støtten  var  der  en  »Brystning«  og  en  Tap.  Hertil  fæstedes 
en  Tværstang  ved  Hjælp  af  en  Bøjle.  I den  anden  Ende  af 
Tværstangen  bandt  man  en  Slæde.  Stangen  blev  saa  drejet 
rundt  af  Drenge,  der  gik  inde  ved  Støtten.  For  at  de  skulde 
staa  fast,  huggede  man  »Fodspor«  (Fosporr)  i Isen. 

GAVNS  GÆRNING. 

Der  var  vel  en  og  anden  Dreng,  der  kunde  være  saa 
»skindlad«  (skej;la),  at  han  altid  gik  og  »daskede«  og  helst 
vilde  være  fri  for  at  »gøre  Gavns  Gærning«  (jore  Gavns  Jær- 
neng)  i Hjemmet;  men  de  fleste  syntes  jo  i alt  Fald  i Be- 
gyndelsen, at  det  var  en  Fryd  at  faa  Lov  til  at  være  med. 

For  Resten  fik  de  smaa  tit  Skam  til  Takke  for  deres  Vil- 
lighed. 

Lars  var  ude  at  se  paa  »Lemændene«.  Da  de  standsede 
for  at  »stryge«,  bad  en  af  dem  Lars  om  at  hjælpe  sig.  Lars 
var  straks  villig.  Han  skulde  holde  paa  Enden  af  Leen  for 
at  »styre«.  Saa  fik  han  sig  et  ordentligt  »Smøg«  (Smoj)  over 
Fingrene  med  »Strugen«. 

Værst  var  det,  naar  der  kørtes  Møg.  Saa  sendtes  Drengene 
tit  afsted,  for  at  hente  et  eller  andet  Redskab,  som  slet  ikke 
fandtes.  Kølle-Anders  sendtes  en  Gang  til  Smeden  for  at 
laane  en  »Møddingeskrabe«  (Møddengeskrave)1).  Smeden  lod 
som  ingen  Ting  og  gav  ham  en  Skruestik  i Sækken.  Men 
den  Gang  blev  de  gamle  narrede.  Anders,  der  »svedtes« 
(sveles),  saa  »Sveden  haglede  ned  ad  ham«,  fandt  paa  at 
kikke  i Sækken,  og  da  han  saa,  hvad  det  var,  lod  han  den 
dejse  ned  i »Gadebrønden«.  Han  sagde,  at  det  var  sket  ved 
et  Tilfælde,  da  han  var  træt  og  havde  sat  sig  paa  »Brønd- 
værket«. Saa  fik  de  gamle  Mas  med  at  fiske  Skruestikken  op. 

Lars  var  ikke  »fravillig«  (fravelle)1);  men  somme  Tider  var 
det,  han  skulde,  jo  alt  andet  end  »vildrygt«  (velldryt)*). 

Han  kunde  saa  nok  ligesom  trykke  sig  lidt;  men  saa  fik 
han  ogsaa  en  Skylle  af  Faderen.  »Va  står  do  no  å glåm- 
mer4)  ætter,  la  mæ  se,  do  stekker  a!«  »Va  står  do  å him- 

')  Skg.  6.  756.  — *)  Vrangvillig.  — *;  Efter  Ønske.  — 4)  Ser  tungt. 
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mer  dæ,  skrobb  a!«  »Robb  dæ  no  lett ! « »Dæ  ka'nne  jælpe, 
do  lukser  dæ,  do  ska  astæ!<  »La  mæ  no  se,  do  skrutter  a!« 
»Do  står  jo,  såm  do  æ fallen  fra  Hemlii>?  ner!«  »Do  soer 
(so ver)  vest  eijvænde  lissæm  Pe  Krabbes  So!« 

Vovede  Drengen  en  enkelt  Gang  at  sige  i Anledning  af, 
hvad  der  blev  ham  budt:  »Dæ  ve  jæ  så  strue^e1)  jore!«  saa 
kan  det  nok  være,  han  fik  Besked:  »Va  Påkker  går  dæ  a 
dæ!  Jæ  sku  da  alire  tro,  do  velle  trase  (trodse)  mæ!  Seno, 
do  bruer  dæ,  å fletter  Skakkerne,  ælles  ska  do  få  Smoj!« 

Da  Drengen  skulde  begynde  at  tage  fat,  var  han  jo  til- 
bøjelig til  at  forhaste  sig.  Saa  hed  det:  »Hiearbæe  æ Skie- 
arbæe!«  »No  ska  do’nne  være  få  akave!«  »Vær  enne  få 
ajælle8),  do  ka  jæme  kåmme  galt  astæ!«  »Ta  e le  læmpele!* 

Vanskeligt  var  det  jo  at  bære  sig  rigtig  ad.  »Do  æ ir, 
ræjte  Klurehas!«  »Vær  då’nne  så'tompe!«  »Dæ  æ da  få- 
færdele,  va  do  æ klånte!«  »Do  tar  jo  mæ  Allboene!«  »Ka 
do’nne  ta  le  varle!« 

Saa  Drengen  sig  om  efter  et  eller  andet  Redskab,  saa  hed 
det  tit:  »Ta  mæ  Febrene!  Fattemai?  (Fattigmand)  har  enne 
ånt  å ta  mæ«8). 

Sagde  man:  »Jæ  ve  enne,  hodden  de  hæiyer  i Håv!«4)  saa 
kunde  der  blive  sagt:  »Do  må  fe^e  (finde)8)  dæ  få,  sådden jor 
Fattema^  i Mørke«6). 

Somme  Tider  var  Tankerne  jo  ikke  ved  Arbejdet.  »Do  æ 
æn  ræjte  Hempehampe!«  »Do  ska'nne  arbæe  hæn  i Væjr  å 
Ver?!«  »Do  går  jo  hæn  i Tåve,  å ve  enne,  va  do  jor!«  »Va 
rær, er  do  å tårber7)  åmkreng  ætter?«  »Hodden  æ e,  do  går 
å nørker?«8)  »Do  æ da  e ræjte  Pjåttehoe!  Seggen  do  står 
å famler  mæ  e!  Ka  do’nne  blie  fære!« 

Somme  Tider  kunde  der  jo  være  Fristelse  til  at  skynde 
sig,  selv  om  det  gik  ud  over  Arbejdet.  »No  må  do’nne  skye 
Jænnvæj  (Genvej)  mæ  e,  mæn  jore  de  gått!« 

Somme  Tider  gik  det  jo  for  langsomt.  »Do  æ i ij  ræjte 
Seifkehas!«  »Dæ  går  så  trøkkt  mæ  dæ!«  »Do  æ go  å sær,e 
ætter  Hællsot  få  dæ>?,  såm  enne  jærne  ve  dø!«9)  »Ho  ma( 
sætter  dæ,  ka  mar^  ta  dæ!« 

Var  Faderen  misfornøjet  med,  som  Arbejdet  var  gjort,  saa 
hed  det:  »Dæ  æ’nne  litt  (ligt)  noe,  å jore  sådden  e Støkke 
Arbæe!« 

Faderen  talte  ofte  lidt  »hampert«10)  til  sin  »oplobne  Dreng* 
(åpplone  Dræng):  men  ikke  saa  sjælden  havde  han  vel  ogsaa 
Grund  til  at  blive  »harm«. 

Noget  af  det,  hvortil  Lars  først  blev  brugt,  var  at  »Dytte* 
Kreaturer,  hente  og  bringe  Heste  og  »muge«  i Stalden.  Om 
Foraaret  maatte  han  træde  i Tørveælte.  Siden  maatte  han 


*)  Nødig.  — *)  Hidsig  paa  det.  — *)  Ordspr.  60.  (1641.)  — 4)  Hænger  sammen.  — 
) Føle.  — •)  Ordspr.  56.  (1519.)  — *)  Tosser.  — ")  Pusler.  — *)  Skg.  4.  621.  — *°)  Bast. 
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vogte  Gæs,  først  i Brakmarken  og  siden  i Skindlæppemosen. 
Men  særlig  blev  han  brugt  til  at  løbe  Ærinder,  som  oftest 
til  Møllen  eller  Smedjen. 

Det  var  meget  nedsættende,  naar  der  til  en  ung,  lidt  vigtig 
Fyr  blev  sagt:  »Va  beller  do  dæ  e^?  Hå  do  vånn  ji^  Gang 
tæ  Mole  å to  Gange  tæ  Smee?« 

MØLLEN. 

Oppe  paa  Møllebanken«  (Moleba/ykii,),  syd  for  Systofte, 
laa  Møllen  (Fig.  47), 
som  var  en  firkantet 
»Stubmølle«  (Stobb- 
mole). 

»Stubben«  (Stob- 
bii/),  en  svær  Træ- 
stamme, der  bar  Møl- 
len, og  hvorom  den 
kunde  dreje  sig,  var 
støttet  af  Skraasti- 
vere.  Inde  under 
Møllen  var  et  aabent 
Rum,  der  kaldtes 
»Skuret«,  et  Ord,  der 
ellers  sjælden  brug- 
tes. Nederst  paa 
Møllens  Forside  var 
et  buet  Stykke  Tøm- 
mer, den  saakaldte 
»Svøbe«  (S vove),  be- 
fæstet. Den  naaede 
ikke  helt  ned  til 
Jorden,  men  benyt- 
tedes som  Trappe. 

I den  Anledning  var  der  paaslaaet  en  hel  Del  »Klamse«. 
Hvor  Svøben  endte,  var  opstillet  en  lille  Stige  med  nogle  faa 
Trin.  Under  Svøben  stod  det  saakaldte  »Skridt«  (Skrett),  der 
af  to  svære  Stykker  Tømmer  var  dannet  i Form  af  et  latinsk 
X.  Ved  Svøben  støttedes  Møllen,  og  for  øvrigt  brugtes  den, 
naar  Møllen  skulde  drejes. 

Lige  for  Svøben  var  »Døren.«  Gennem  denne  kom  man 
ind  paa  det  »nederste  Loft«  (næjeste  Lot).  Stubben  gik  gen- 
nem dette  og  det  »øverste  Loft«  (ojeste  Lot)  og  bar  den  saa- 
kaldte »Stubbjælke«  (Stobbelke),  en  svær  Tværbjælke  lige 
under  den  saakaldte  »Hat«.  Naar  Møllen  skulde  drejes,  svin- 
gede Stubbjælken  om  Stubben. 

Lige  indenfor  Døren  stod  Sækken,  der  skulde  fyldes  med 


Fig.  47.  Systone  Mulle. 
Efter  Fotografi. 
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Mel.  Den  fyldtes  gennem  en  »Tud«,  der  strakte  sig  ned  fra 
Kværnen  paa  det  øverste  Loft.  Denne  Side  af  Møllen  kaldtes 
»Sæksiden«. 

Henne  til  Venstre  var  »Sigten«  (Segten),  som  havde  en 
Smule  »Hæng«1).  Ogsaa  til  denne  var  der  en  Tud  fra  Kvær- 
nen. Sigten  havde  »Hæng«,  for  at  Melet  skulde  skride,  og 
det  sattes  yderligere  i Bevægelse  ved  Hjælp  af  en  saakaldt 
»Hammer«  af  Træ,  der  slog  mod  Sigten,  naar  den  drejede 
sig.  Øverst  i Sigten  faldt  Melet  igennem.  Nederst  i Sigten 
var  Floret  grovere.  Der  faldt  »Kliddene«  (Kleene)  fra.  Denne 
Side  af  Møllen  kaldtes  »Sigtesiden«. 

Til  Højre,  ikke  langt  fra  »Gavlen«,  var  »Skallekværnen«. 
Denne  Kværn  bestod  kun  af  en  enkelt  Sten,  den  saakaldte 
»Skallesten«.  Uden  om  Stenen  var  en  Plade,  gennem  hvilken 
der  med  en  »Koldbrod«  (Kållbrått)  var  hugget  smaa  Huller, 
hvis  opstaaende  Rande,  naar  Stenen  var  i Gang,  hjalp  til  at 
»skalle«  Kornet.  Paa  Skallekværnen  skalledes  baade  Hvede 
og  Byg.  Pladen  var  fastgjort  paa  en  Slags  Træramme,  der. 
saa  vidt  erindres,  kaldtes  »Kippe«.  Ved  den  ene  Side  var  en 
Aabning,  gennem  hvilken  det  skallede  Korn  kunde  løbe  ud. 
Skallestenen  hvilede  paa  et  Langjern,  der  drejede  sig  paa  en 
»Bro«,  der  laa  nedenunder  Møllens  Gulv.  Paa  Langjernet 
var  der  et  »Drev«  (Drivhjul).  Dette  stod  igen  i Forbindelse 
med  et  andet,  som  sad  paa  den  saakaldte  »Skallebom«,  der 
gik  op  gennem  begge  Lofter  til  den  store  »Mølleaksel«.  Det 
sidst  omtalte  Drev  blev  »slaaet  fra«,  naar  Skallekværnen  ikke 
skulde  bruges.  Paa  Grund  af  denne  Ordning  sagdes  Systofle 
Mølle  at  have  »dobbelt  (dåvell)  Skalletøj«.  Foroven  stod 
Skallebommen  ved  Hjælp  af  et  Drev  i Forbindelse  med  »det 
store  Hjul«.  Skulde  man  skalle,  maatte  det  blæse  godt 
Skallekværnen  kunde  ikke  gaa  med  en  »lille  Vind«. 

Paa  det  underste  Loft  var  der  to  svære  Stolper,  som  støt- 
tede Underlaget  for  Kværnen.  I dertil  »stokkede«  Huller  bar 
disse  Stolper  den  saakaldte  »Bro«.  Hullet  i Stolpen  nærmest 
Gavlen  var  langt,  saa  Broen  ved  Hjælp  af  en  lodret  Stang 
kunde  hæves  og  sænkes.  Den  omtalte  Stang  hævedes  og 
sænkedes  ved  Hjælp  af  en  Tværstang,  der  i alt  Fald  anden- 
steds kaldtes  Leltestang.  I den  anden  Ende  af  Letteslangen 
var  der  et  Reb,  som  bar  en  Pose,  hvori  der  laa  en  stor  Sten. 
Det  var  den  saakaldte  »Lette«  (Lætte).  Den  hang  ved  Sigten. 
Heri  drog  man,  naar  man  vilde  hæve  eller  sænke  »Løberen«; 
ti  den  hævedes  og  sænkedes  med  Broen.  Paa  Broen  stod 
nemlig  Langjernet,  der  bar  Løberen. 

Paa  det  øverste  Loft  var  »Kværnen«.  Den  underste  »Mølle- 
sten« var  jo  den  saakaldte  »Ligger«,  der  laa  stille,  naar  der 
maledes.  Den  øverste  var  »Løberen«.  I Løberens  »Øje«  var 

*)  Var  lidt  sknin. 
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den  saakaldte  »Segl«  eller  »Segling«  (Sileng),  et  indfældet 
Jern,  der  hvilede  paa  Langjernet.  En  svær  Jernstang,  der 
anden  Steds  kaldtes  Spillet,  drejede  Løberen.  Den  endte  i en 
Gaffel,  der  omfattede  Seglen.  Foroven  bar  den  et  Drev,  som 
stod  i Forbindelse  med  »det  store  Hjul*. 

I Møllestenene  er  jo  de  saakaldte  »Straaler«.  Naar  disse 
slides,  og  Stenene  bliver  glatte,  kan  der  ikke  males.  Saa 
maa  Straalerne  »hugges  op«.  Dette  kaldtes  at  »bilde«  (belle), 
og  dertil  brugtes  det  saakaldte  »Bildejern«.  Det  var  besvær- 
ligt nok  at  faa  Løberen  løftet  og  vendt.  Broen  blev  sænket, 
saa  Stenene  klappede  sammen.  Saa  borttoges  Langjernet. 
Løberen  løftedes  lidt  ved  Hjælp  af  en  saakaldt  »Kofod«  af 
Jern,  og  Trækiler,  der  andensteds  kaldes  Terser,  dreves  ind 
mellem  Stenene.  Naar  Løberen  saa  skulde  vendes  og  lægges 
paa  Bjælker  ved  Siden  af  Kværnstedet,  førtes  et  Reb  gennem 
Øjet  og  op  om  Mølleakselen,  og  saa  skød  man  Møllevingerne 
et  lille  Stykke  frem.  Naar  Løberens  Straaler  var  ophuggede, 
var  Stenen  .bleven  tyndere,  og  Seglen  maatte  derfor  sænkes. 
Det  kaldtes  at  »seglefælde«  (silefæjle). 

Om  Kværnen  var  en  Kasse,  der  andensteds  kaldtes  Støvkar. 
Paa  den  ene  Side  af  Spillet  stak  en  Slags  Trætragt,  den  saa- 
kaldte »Mølleskrue«  (Moleskru),  op  gennem  Laaget.  Skruen 
var  firkantet,  bred  foroven  og  smal  forneden,  hvor  den  luk- 
kedes med  en  »Skodde«  (Skåe).  Under  Skodden  hang  i to 
Lænker  en  Slags  Rende  af  Træ,  den  saakaldte  »Sko«,  med 
»Bundljæl«  og  »Sidefjæle«.  Skoen  naaede  fra  Skodden  til 
Løberens  Øje.  Kornet,  der  skulde  males,  blev  »slaaet*  i 
Skruen.  Naar  Skodden  aabnedes,  faldt  det  gennem  Skoen 
ned  i Øjet.  Skodden  kunde  »stilles«,  eftersom  man  vilde 
der  skulde  falde  meget  eller  lidt  Korn  ned  ad  Gangen.  Hver 
Gang  Spillet  drejede  sig,  fik  Skoen  et  Skub,  der  gav  Kornet  Fart. 

Spillet  drejes,  som  tidligere  omtalt,  ved  Hjælp  af  et  »Drev«, 
der  sættes  i Bevægelse  af  »det  store  Hjul«,  der  sidder  paa 
selve  den  saakaldte  »MølleakseL,  der  gaar  tværs  gennem 
Møllen  og  bærer  Vingerne.  Over  det  store  Hjul  er  en  saa- 
kaldt »Perse«  (Pæsse),  der,  naar  man  vil  standse  Møllen, 
trykkes  ned  paa  Hjulet  ved  Hjælp  af  »Persebommen«.  Mølle- 
akselen var  af  Træ.  Til  den  ene  Side  endte  den  i det  saa- 
kaldte »Akselhoved«.  Til  den  anden  Side  endte  den  i en 
Jerntap,  og  her  var  Træet  omgivet  af  en  Jernring.  Hvor 
Jerntappen  drejede  sig,  var  den  saakaldte  »Lillesøle«.  Søle 
kaldtes  et  Sted,  hvor  der  blev  smurt.  Henne  ved  Gavlen 
havde  Akselen  sit  Leje  i en  Sten.  Her  var  den  saakaldte 
»Storesøle«.  Her  var  for  Sliddets  Skyld  med  visse  Mellemrum 
»indstokket«  Jernstykker  i Akselen.  Disse  Jernstykker  kaldtes 
»Sølefiekker«.  Den  gamle  Smørelse  kaldtes  »Møllefedt«.  Det 
sagdes  at  blive  brugt  til  Fosterfordrivelse. 
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Det  store  Hjul  havde  dobbelte  Takker  og  satte  ogsaa,  ved 
Hjælp  af  et  Drev,  »Skallebommen«  i Bevægelse. 

Ovenover  Møllen  var  den  afrundede  »Hat«,  som  sprang  et 
Stykke  frem  paa  Møllens  Forside. 

Hele  Møllen  uden  Vingerne  kaldtes  »Skrog«  eller  »Mølle- 
skrog« (Moleskrå).  Der  kunde  saaledes  siges:  »Vengerne  * 
blæste  ner,  å kåns  de  bare  Skrå  står  tæbae.« 

1 det  øverste  Loft,  paa  Forsiden,  var  en  »Lem«,  gennem 
hvilken  Kornsækkene  kom  ind  i Møllen.  1 Hatten  var  der 
et  Hjul,  som  sattes  i Bevægelse  ved  Haandkraft.  Ved  Hjælp 
af  dette  blev  det  saakaldte  »Hissereb«  (Hesserev),  som  var 
udenfor  Møllen,  »hisset  op«  og  »firet  ned«.  I Enden  af  Hisse- 
rebet  var  der  en  Krog,  og  paa  denne  hang  en  »Stroppe« 
(Stråppe)  af  Reb,  der  var  »spidset«  (spese)1).  Ved  Hjælp  af 
Stroppen  dannedes  en  »Klanke«  (Løkke),  og  denne  droges  til 
om  »Sækkemunden«  paa  en  af  Sækkene  i Vognen.  Saa  var 
man  færdig  til  at  »hisse  op«. 

Udenfor  Gavlen  endte  Mølleakslen  i det  saakaldte  »Aksel- 
hoved«, der  holdt  paa  de  to  saakaldte  »Møllearme«,  hvortil 
man  ofte  brugte  gamle  Skibsmaster.  I hver  Ende  af  Mølle- 
armene var  en  »Møllevinge«.  Paa  »Hækværket«,  der  var 
dannet  af  de  saakaldte  »Hækslaaer«,  udspændtes  »Sejlene«. 
Paa  den  anden  Side  af  Armene  var  de  saakaldte  »Storm- 
brædter«,  der  alene  i stærk  Blæst  kunde  dreje  Vingerne.  Var 
Stormen  rigtig  haard,  maatte  Stormbrædterne  tages  ind.  Sej- 
lene kunde  ved  Hjælp  af  »Liner«  (Linner)  udspiles  og  bjærges 
inde  fra  Møllen.  At  udspænde  Sejlene  kaldtes  at  »sejle  paa« 
(sæjle  å),  at  tage  dem  ind  at  »sejle  af«  (sæjle  a).  At  mindske 
Sejl  kaldtes  at  »svikke«  (svekke).  Var  Sejlene  helt  ude, 
sagdes  Møllen  at  »gaa  for  fulde  Sejl«.  Længden  af  Vingen 
kaldtes  »Vingefang«.  Man  talte  om  saa  og  saa  mange  Alen 
Vingefang. 

At  standse  Møllen  kaldtes  at  »sætte«  den.  At  sætte  den 
»i  Saks«  var  at  standse  den  saaledes,  at  to  af  Vingerne  var 
lige  langt  fra  Jorden.  Møllen  sattes  i Saks  om  Aftenen  og 
naar  det  var  Tordenvejr.  Naar  der  blev  hildet,  kunde  der 
ikke  males.  For  at  vise  dette  sattes  Møllen  i »Bildesaks«. 
Set  udenfra  skulde  den  ene  Vinge  saa  være  ligeud  for  Møllens 
underste  Hjørne  til  Højre. 

Naar  Møllen  skulde  drejes,  borttoges  »Skridtet«  under  Svø- 
ben, og  ved  en  »Marne«  i denne  fastgjordes  en  »Lænke«. 
Med  visse  Mellemrum  var  der  i en  Rundkreds  om  Møllen 
saakaldte  »Drejepæle«  med  et  »Hoved«  foroven.  Paa  Dreje- 
pælene  sattes  den  saakaldte  »Drejevogn«  (Dræjevon),  der  ved 
Lænken  bragtes  i Forbindelse  med  Svøben,  hvorved  Møllen 
drejedes.  Drejevognen  flyttedes  fra  Pæl  til  Pæl,  til  man 

')  Splidset  summen. 
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havde  faaet  Møllen  drejet  saa  langt  man  vilde.  Saa  sattes 
»Skridtet«  bagfra  ind  under  Svøben,  og  Møllen  holdtes  der- 
ved i Stilling. 

Hver  Gang  Møllen  var  drejet,  maatte  man,  som  det  hed, 
»hænge  af«  eller  rette  ved  Kværnen.  »Møllerkarlen«  (Svenden) 
laa  da  i Regelen  og  »jumpede«  (jompee)  paa  Løberen  og  gav 
sine  Befalinger  til  Møllerdrengen,  der  var  nede  paa  det  ne- 
derste  Loft.  Saa  lød  det:  »Tæ  Gavli»/,  tæ  Sækksien,  tæ  Segte- 
sien,  i Broen!«  Drengen  skulde  vide,  paa  hvilke  Kiler  han 
skulde  slaa  for  at  »tætne«  eller  »losne«  (låssne)  dem. 

Naar  Løberen  skulde  »skære«  haardere  »i«,  sænkedes  den 
ned  imod  Liggeren.  Da  blev  der  vistnok  sagt:  »Ka  do'nne 

lægge  ham  mer  i Broen!« 

Det  kunde  straks  høres,  naar  der  intet  Korn  var  mellem 
Stenene.  Saa  hed  det:  »No  æ Kværnen  loen  (løben)  tåmm 

ijæn ! « 

Af  og  til  traf  det  jo,  at  der  i flere  Dage  ikke  var  saa  meget 
som  en  »Vejrkave«  (Vindpust).  Saa  kunde  man  ikke  male, 
og  saa  sagdes  der  at  være  »Mølletrang«. 

De  Kornsække,  man  bragte  til  Mølle,  var  i Regelen  ved 
Hjælp  af  »Møllefedt«,  mærkede  med  nogle  Bogstaver,  det  saa- 
kaldte  Sækkelatin.  Rasmus  Klokkers  Sække  havde  Mærket 
R.  K. 

I ældre  Tid  medtog  man  altid  en  tom  Sæk.  Kornet  »maler 
sig  ud«,  saa  der  bliver  mere  i Mel,  end  der  var  i Korn. 
Sækkene  sagdes  at  være  »fulde«  eller  »slattede«.  Hvad  der 
var  under  en  halv  Tønde,  kaldtes  en  »Slump«.  Der  kunde 
saaledes  blive  sagt:  »Ha«;  jækk  mæ  ir/  Slomp  i si r/  Sækk!« 

»Ka  do'nne  ta  iij  Slomp  mæ  tæ  Molen!« 

At  male  Rug  en  Gang  kaldtes  at  »skraa  det  ned«.  Det, 
der  saaledes  var  malet,  kaldtes  »Skraa*.  Rug  til  Brød  blev 
malet  to  Gange.  Før  de  store  Bagninger  sigtedes  lidt  i Møllen. 
Ellers  sigtedes  i Hjemmet.  Var  det  knapt  med  Rug,  blev 
det  blandet  med  Byg,  som  i saa  Fald  ikke  blev  skallet.  Mel 
af  Byg,  der  havde  været  paa  Skallekværnen,  kaldtes  »Grub- 
mel«  (Grobbmel).' 

Det  Mel  og  Støv,  der  satte  sig  omkring  i Møllen,  solgtes 
under  Navn  af  »Svinemel«. 

I Lars  Rasmussens  .Tid  blev  Kornet  vejet.  Der  udregnedes 
saa,  hvor  meget  Mel  det  skulde  give.  Noget  blev  fraregnet 
under  Navn  af  »Svindemel«  (Sver/emel).  En  vis  Del  af  Melet 
skulde  Mølleren  have  for  at  male.  At  tage  denne  Afgift 
kaldtes  at  »tolde«  (tålle).  Tidligere  var  der  blevet  toldet  paa 
anden  Maade.  I Møllen  laa  endnu  nogle  gamle  »Toldkar« 
af  Kobber.  Mølleren  tog  da  af  hver  Tønde  Korn  saa  meget, 
som  Toldkarret  indeholdt. 

Fra  gammel  Tid  af  havde  Møllerne  Ord  paa  sig  for  at 
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tolde  temmelig  rigeligt,  og  den  gamle  Farmoder  mente,  de 
blev  værre  og  værre.  Hun  sagde  i den  Anledning,  saa  vidt 
erindres:  »Stråppesækk  æ dø,  mæn  Snappesækk  lever«.  Me- 
ningen var  jo,  at  man  ikke  mere  fik  en  Sæk,  der  var  »godt 
fyldt  ud«,  fordi  Møllerne  blev  værre  til  at  stjæle. 

Sagde  man  til  Systofte  Møller:  »Næ,  no  æ Molleriiy  få  hårl« 
saa  søgte  han  at  slaa  det  hen  med  en  Spøg:  »Så  længe  do 

eiyda  får  Sækki^  tæbae,  så  må  do’nne  klae!«1) 

Ved  Siden  af  Møllen  laa  Møllerens  Huse.  Mellem  to  af 
disse  var  der  en  snakaldt  »Slippe«  med  en  »Slippedør« 
(Sleppedær). 

Systofte  Møller  var  en  ganske  ejendommelig  Mand.  Han 
havde  ikke  ringe  Tanker  om  sin  betydningsfulde  Stilling. 
Derfor  sagde  han  med  Beklagelse:  »En  Møller  er  ikke  »æksti- 
meret«  paa  Falster;  men  paa  Bogø  er  en  Møller  lige  saa 
meget  som  en  Degn.«  Han  ønskede  nok,  at  man  skulde  vise 
ham  den  skyldige  Ærbødighed.  Naar  Lars  havde  Ærinde  i 
Møllen,  var  det  somme  Tider,  at  han  i sit  Hastværk  kunde 
glemme  at  blotte  Hovedet;  men  naar  saa  Mølleren  saa  paa 
ham  og  sagde:  »Det  er  vist  meget  koldt!«  saa  vidste  Lars 
Besked  og  skyndte  sig  at  »nappe«  Huen  af. 

Naar  Lars  to  Gange  samme  Dag  kom  til  Mølle  og  anden 
Gang  traf  til  at  sige:  »No  kåmnier  jæijæn!«  saa  kunde  han 
være  vis  paa,  at  Svaret  lød : »Så  æ do  bæjer  åm  (end)  i»j  Ski!«*) 

Møllen  var  halvvejs  en  Kro.  Naar  Hasmus  Klokker  ikke 
havde  Karl,  kunde  der  være  Tider,  da  han  slet  ikke  havde 
Brændevin  i Huset.  Kom  der  saa  nogle  fremmede,  eller  han 
selv  blev  »lundsen«  (luiysen)*)  efter  en  Snaps,  saa  maatte  Lars 
til  Møllen  og  hente  en  Pægl  Brændevin.  Da  plejede  Mølleren 
at  sige:  »Ja,  det  er  »min«  bedre,  om  man  kan  tage  de 

Draaber,  end  om  man  skal  tage  tlem  fra  Apoteket!« 

Selv  holdt  han  nok  af  en  »Saaben«,  og  naar  nogen  om 
Morgenen  kom  til  Møllen,  kunde  han  sige:  »Kåmm  eij  å la 

våss  få  æn  leile  Jatt  a Mårenmælken!« 

SMEDJEN. 

Under  Nørre  Ørslev  ligger  de  saakaldte  Landevejshuse.  Et 
af  disse  var  og  er  maaske  endnu  »Smedje«  (Smee). 

Lars  havde  ikke  saa  sjadden  Ærinde  til  Landevejssmeden. 
Snart  skulde  et  Plovjern  »grimes«4),  snart  skulde  der  »lægges 
paa«  et  Langjern.  Snart  skulde  der  hentes  en  Pose  »Smedde- 
skæl«,  som  Faderen  brugte  til  at  sværte  med.  Smeddeskæl 
er  Jernstøv,  der  samler  sig  i Skorstenen,  og  som  skrabes  af. 

Det  morede  Lars  at  høre  den  hæse  »Smeddebæig«  (Smee- 
ba*ll)  pibe,  at  se,  naar  Jernet  blev  »dannet«  (dåne)  paa  »Am- 

')  Sammenlign  Ordspr.  221.  (5889.)  — *)  Skg.  9.  223.  — •)  Lysten.  — 4)  Skg.  4.  605 
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bolten«  (Ambålth;),  og  naar  Vandet  i »Æsketruget«  (Svale- 
truget) kom  til  at  »boble«  (bole)  ved  Berøring  med  det  glø- 
dende Jern ; men  han  erindrer  ikke  ret  mange  af  de  særlige 
Smeddeudtryk. 

At  »grime  Plovjern«  (gremme  Plojærn)  var  at  tilsmedde  et 
Stykke  forneden.  Dette  Stykke  blev,  efter  at  det  var  tilsat, 
»pænet  ud«  (pænne  u),  det  vil  sige  hamret  tyndt  i Kanten. 
Om  Langjern  og  andre  Jern  brugtes  Udtrykket  »lægge  paa 
(å)«  i Stedet  for  »grime«.  Om  næsten  alle  skarpe  Redskaber 
brugtes  Ordet  »bide«.  Man  vilde  saaledes  i Regelen  sige: 
»Knivi»/  bier  gåttl«  Dog  heddet:  »Savii?  skærr  gått!«  Skarpe 
Redskaber  kaldtes  med  et  Fællesnavn:  »Bidendes  Tøj  (bier/es 
Toj)«.  En  Mand  kom  en  Dag  ind  til  Smedden  for  at  faa 
lagt  paa  en  »Hakkelsekniv«.  »No  må  do  sørre  få,  å har/  bier 
(bliver)  go  tæ  å bie  (bide)!«  »Ska  ha//  enne  skære?«  sagde 
Smedden. 

Lars  vilde  gerne  være  med,  naar  der  skulde  skos  Heste. 
Før  Skoen  lagdes  under,  blev  »Straalen«  inde  i Hoven  renset 
med  et  »Virkejern«.  Det  kaldtes  at  »virke  Hoven  ud«  (verke 
Hob;  u).  De  gamle  »Hestesko«  brugtes  jo  saa  længe  som 
muligt.  Havde  de  saakaldte  »Hager«  rettet  sig  ud,  blev  Skoen 
taget  af;  men  naar  Hagerne  igen  var  dannede,  kom  den  paa 
sin  gamle  Plads.  At  gøre  dette  Arbejde  kaldtes  at  »hage  op« 
:hae  åpp). 

Med  Smedden  havde  man  »tinget  for  et  Aar  ad  Gangen« 
(tenge  få  e År  a Gangi//).  Rasmus  Klokker  plejede  at  give 
to  Skæpper  Rug  og  to  Skæpper  Byg,  gammelt  Maal.  Hvad 
man  saaledes  gav,  kaldtes  »Sineddehyre«.  Der  kunde  blive 
sagt:  »Dæ  hå  jæ  jye  i Smeehyre!«  For  denne  Betaling  skulde 
Smedden  sko  Heste  og  foretage  alle  Slags  Reparationer.  Hvad 
nyt  man  fik,  maatte  man  betale  med  Penge. 

Naar  der  skulde  smeddes,  medbragte  man  Kul,  Jern  og  Mad. 

Smedjen  var  et  Sted,  hvor  man  hørte  nyt.  »Mai;  ska  tæ 
Smee,  få  å få  noe  nytt  å vee  (vide)«1).  Naar  en  eller  anden 
var  slem  til  at  sladre,  og  man  bildte  ham  noget  ind,  saa 
plejede  man  at  sige:  »No  fækk  haj;  di  Koli  å gå  tæ  Smee 
mæ!«*) 

Havde  Smedden  en  Hjælper,  kaldtes  han  »Smeddekarl« 
(Smeekal).  I Stedet  for  Bødkersvend  sagde  man  ogsaa  »Bød- 
kerkarl« (Bokkerkal).  Navnet  »Svend«  brugtes  nok  kun  om 
de  rejsende  Haandværkssvende. 

Om  Livet  i Smedjen  havde  Rasmus  Klokker  følgende  kønne 
Vers: 

Smelt)  han  kalite  pA  sin  Dreng, 

& han  sku  App  A blæse, 

så  flOj  dæ  in  Gnist  fra  Drengins  ROj, 

& sætte  sæ  pft  Smeins  Næse. 

*)  Ordspr.  303.  (8077.)  - •)  Skg.  4.  619.  Ordspr.  177.  (4706.) 
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NYKØBING. 

En  af  Drengens  største  Fornøjelser  var,  naar  han  fik  Lov 
til  at  komme  til  »Købsteden«  (Køvstæii;)  med  sin  Fader. 

»Kørevognen«  (Kørevoni^)  blev  trukket  frem  af  Tærskeloen. 
Efter  at  Lars  var  bleven  konfirmeret,  fik  Faderen  sig  en 
»Skruevogn«  med  en  Vognkasse,  et  saakaldt  »Fadende«  eller 
»Vognfadende«  (Vonfaeije),  og  to  »Læderagestole«  (Læjeraestole). 
Den  brugtes  til  Stads,  saaledes  naar  Præsten  skulde  hentes. 
Tidligere  var  Kørevognen  kun  den  bedste  af  de  tre  »Lund- 
stikkevogne«.  Paa  Vognen  sattes  et  Par  »Vognhaver«,  hvori 
der  var  Ringe,  som  brugtes,  naar  Hestene  skulde  have  et 
Foder.  Saa  bandt  Rasmus  Klokker  dem  altid  til  Vognen.  1 
disse  Vognhaver  var  der  ogsaa  Huller  til  »Smækkeboltene«. 
»Forsmække«  og  »Bagsmække«  indsattes.  Paa  Smækkerne 
var  der  »Marner«,  og  gennem  disse  og  Hullerne  i Haverne 
indsattes  Jernboltene,  der  kaldtes  »Forsmækkebolt«  og  »Bag- 
smækkebolt« (Basmekkebålt).  Over  Haverne  lagdes  en  »Slaa- 
agestol«  med  »Rygstyr«  (Rygstød)  af  bøjede  Slaaer.  Naar 
der  var  Fruentimmer  med,  brugtes  en  »Vogntrappe«.  Den 
havde  fire  Trin.  Foroven  var  der  to  Jernkroge  til  at  lægge 
over  Haverne.  Naar  man  kørte,  »slængte«  (slænte)  man 
Trappen  op  i Vognen. 

Tidligere  brugtes  hverken  Forsmække  eller  Bagsmække, 
selv  naar  man  »tog  til  Staden«.  Skulde  der  hentes  Tjære, 
blev  »Tjærekanden«  (Kæreka^en)  i Regelen  surret  fast  med 
et  Reb  bagved  mellem  Haverne.  En  Mand,  der  fik  Lov  til 
at  »age  med«,  satte  sig  gerne  op  bagi  og  lod  Benene  hænge 
ud.  Mødte  man  saa  nogen,  skulde  der  nok  blive  sagt:  »Nå, 
do  hå  nåkk  Kæreka^en  ba  i Vonijyl« 

Naar  Kørevognen  var  trukket  frem  og  Seletøjet  var  lagt 
paa  Hestene,  blev  der  »spændt  for«. 

I ældre  Tid  havde  Rasmus  Klokker  en  »Svøbe«  (Svove) 
med  et  kort  Skaft  og  »Snært«  uden  Smæld.  Siden  fik  han 
sig  en  »Stadspisk«,  hvis  Skaft  vel  var  temmelig  kort;  men 
hvis  Snært,  der  var  af  »Hyssingbaand«,  var  forsynet  med  et 
rigtigt  »Piskeskrald«  (Smæld).  Svøberne  lavede  man  selv, 
men  Piskene  købtes  i Staden. 

Naar  Rasmus  Klokker  skulde  have  Rejsetøjet  paa,  inaalte 
hans  Kone  altid  hjælpe  ham.  »Skindpungen«  (Ske^pångii;) 
blev  stukket  ned  i »Indlommen«  paa  venstre  Side  af  Vesten. 
Foroven  var  der  en  Snøre,  hvormed  den  var  snøret  sammen. 
Her  var  ogsaa  to  »Knappe«  til  at  tage  i.  Snøren  og  »Knap- 
pene«  var  af  Læder.  I Snøren  hang  to  Nøgler.  Naar  det  skulde 
være  fint,  brugte  Rasmus  Klokker  ikke  Skindpungen.  Han  havde 
da  en  saakaldt  »Tværsæk«  (Tvæsækk)  med  Rum  til  begge  Si- 
der og  Ringe,  der  ved  at  skydes  ned  kunde  lukke  for  Rummene. 
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Hvad  der  skulde  med,  var  allerede  paa  Vognen.  Her  laa 
et  »Knippe«  Hø  til  Hestene.  Her  stod  den  saakaldte  »Ny- 
købingskurv« (Nykøvengskorre),  en  aflang  Kurv  af  afbarkede 
Pilevidjer,  forsynet  med  Laag  og  »Grebe«.  Heri  var  ned- 
pakket  saadanne  Sager,  som  man  vilde  sælge,  og  heri  gemte 
man  de  Varer,  man  købte  i Staden.  I Nykøbing  solgtes  Æg, 
Smør,  Høns,  Gæs,  Æbler,  Kartofler  og  Korn.  Hø  og  Halm 
maatte  Fæstebønderne  ikke  sælge.  Kreaturer  opkøbtes  af  om- 
rejsende Slagtere,  men  »Pattegrise«  solgte  man  selv  i Staden. 
Man  havde  dem  saa  i en  »Høkurv«,  hvorover  der  var  fast- 
snøret  et  »Dækken«.  Kornsalget  bragte  Rasmus  Klokker 
mange  Ærgrelser.  Købmændene  var  saa  »vesede«  (væsee), 
det  vil  sige,  de  var  ikke  gode  at  gøre  tilpas,  men  havde  altid 
noget  at  udsætte. 

Naar  Fader  og  Søn  var  komne  op  i »Agestolen«,  og  Ras- 
mus Klokker  havde  sagt:  »Ja,  så  tar  vi  astæl«  saa  »rumlede« 
(råmlee)  Vognen  ud  af  Gaarden. 

Rasmus  Klokker  var  bekendt  for  sin  Kørsel,  og  man 
kendte  i lang  Afstand  hans  Vogn  paa  Ringene,  der  »ralrede« 
(ralree),  naar  han  lod  Hestene  strække  ud  i »stærkt  Trav«, 
hvad  han  altid  gjorde,  naar  han  ikke  lod  dem  gaa  i »Fod- 
gang«. Han  var  »nænsom  over«  (nær/sæm  oer)  sine  Heste; 
men  i »Luntetrav«  (Lontetrav)  kørte  han  ikke,  saa  mente 
han,  at  Hestene  blev  stivbenede.  I »Galoppe«  (Galåppe) 
kørte  jo  ingen. 

De  mindre  Veje  var,  medens  Lars  var  Dreng,  kun  maade- 
lige.  Ofte  kunde  de  staa  i et  »Lummer«  (Laminer),  og  mange 
Steder  var  der  dybe  Hjulspor.  Det  kunde  være  vanskeligt 
nok  at  køre  med  en  Vogn,  der  ikke  passede  til  Sporene.  En 
Hjulmands  Dygtighed  bedømtes  for  en  stor  Del  efter,  om 
han  ret  forstod  at  »spore«  (sporre)  en  Vogn.  Det  lollandske 
»Spor«  var  bredere  end  det  falsterske,  og  dette  vanskeliggjorde 
Samkvemmet  ikke  saa  lidt.  Naar  en  Vogn  var  for  bred  i 
»Sporet«,  sagdes  den  at  være  »vejbred«  (væjbre). 

Fra  sin  tidligste  Barndom  af  var  Lars  »kendsbar«  (kæi;s- 
bar),  og  han  lærte  snart  at  kende  hvert  et  Sted  paa  Vejen 
til  Staden;  men  Faderen  havde  da  ogsaa  alle  Vegne  noget 
at  fortælle,  som  knyttede  sig  til  Stederne. 

Ved  Indkørselen  til  Nykøbing  blev  man  jo  standset,  for  at 
man  kunde  faa  sin  Vogn  undersøgt  af  de  næsvise  Toldere. 
At  man  skulde  betale  Told  af  sine  Varer,  betragtedes  som  en 
stor  Uretfærdighed,  og  der  lød  mangfoldige  Fortællinger  om, 
hvordan  man  havde  kunnet  tage  Tolderne  ved  Næsen1). 

En  Mand,  der  hed  Lars  Matisen,  var  særlig  bekendt  for 
sine  Smuglerier.  En  Gang  vilde  han  se  at  slippe  igennem 
med  en  Potte  fuld  af  Smør,  men  blev  grebet.  »Ja«,  sagde 

*)  Skg.  10.  220. 
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han,  »mæj  fattee  Mai p ka  Di  se,  mæn  Di  ka’nne  se  ham, 
dæ  kør  mæ  Hariiy  ba  i Vontyl«  »Hvad,  har  han  en  Hare 
bag  i Vognen?»  Og  Tolderen  afsted!  Men  den  Hare,  der 
var  bag  i Vognen,  var  en  Mand,  der  hed  Lars  Hare.  Før 
Tolderen  kom  tilbage,  var  Lars  Matisen  sluppet  væk  gennem 
Strandgade.  Næste  Gang  han  kom  til  Nykøbing,  havde  han 
en  Potte  fuld  af  Snavs.  Naturligvis  blev  han  grebet.  Han 
gav  sig  da  saa  ynkeligt,  men  ønskede,  at  alt  hvad  der  var 
i Potten,  maatte  blive  til  Snavs,  og  da  Tolderen  stak  sin 
Næse  derned,  mærkede  han,  at  Lars  Matisens  Ønske  var 
blevet  opfyldt. 

Som  alle  andre  havde  Rasmus  Klokker  sin  bestemte  Køb- 
mand. Hestene  blev  dog  ikke  satte  i Stald,  men  blev  bundne 
til  Ringene  og  aad  af  Høet  i Vognen.  Naar  Rasmus  Klokker 
kom  ind  i Butikken,  blev  han  modtaget  med  det  staaende 
Spørgsmaal:  »Hvordan  er  Helsen?«  Paa  Landet  spurgte  man: 
»Hodden  æ Vællmajten«  (Velmagten)?  Naar  Lars  var  med. 
Fik  han,  efter  at  have  afgjort  sine  Forretninger,  to  Billetter, 
og  saa  gik  de  ind  i Skænkestuen  og  gav  Billetterne  til 
s Skænkepigen«.  Hun  satte  saa  et  »Halvpægleglas«  freni  for 
Faderen  og  et  Snapseglas  for  Lars.  Faderen  drak  Brændevin, 
men  Lars  fik  »Mjød«  (My).  Dette  Glas  Mjød  stod  for  Lars 
saa  noget  nær  som  Glanspunktet  af  det  Hele,  og  det,  skønt 
det  nok  mest  bestod  af  Sirup  og  Vand. 

Senere,  da  Lars  en  Gang  paa  egen  Haand  var  kommet  til 
Staden,  vilde  han  prøve  en  Kop  Kaffe.  I Hjemmet  sagde 
man  i Regelen  »Sødt«  i Stedet  for  Sukker.  Det  var  nu  til 
stor  Fornøjelse,  da  Lars  sagde:  »Ve  Di  jy  mæ  ii •/  Kåpp  Kaffe 
mæ  Sott  i!« 

Til  Brændevinet  og  Mjøden  spiste  Rasmus  Klokker  og  hans 
Søn  det  »Lommebrød«,  de  havde  med  sig  hjemme  fra,  og 
saa  plejede  Faderen  at  sige : »Så  no  hå  vi  kvæjne  våss  lett, 
no  ka  vi  nåkk  ustå  noe  ijæn!« 

1 ældre  Tid  hed  en  af  de  mest  bekendte  Købmænd  »Skuils« 
(Schultz).  Han  var  tillige  »Stadshofmand«  (Stasshåffma^1) 
eller  Officer  ved  »Borgerskabet«.  Skønt  hans  Kone  var 
meget  stolt,  stod  hun  dog  i Skænkestuen.  En  Dag  kom  en 
Mand  fra  Horreby  ind  og  gav  »Fruen«  sine  Billetter.  Men 
Fruen  saa  bister  ud.  »Det  er  dog  besynderligt!«  sagde  Man- 
den, »siger  man  Madamme  til  Dem,  snakker  De  ikke,  og 
siger  man  Frue,  ser  De  surt!«  »De  skal  sige:  Stadshofmand- 
inden!«  lød  Svaret.  »Ja!«  sagde  Manden,  »naar  jeg  kommer 
igen,  skal  jeg,  Pinedød,  nok  huske  at  sige:  Stat  op  herinde!« 
Samme  Kone  havde  en  Søster,  der  var  gift  med  en  Kancelli- 
raad  Brok.  Naar  nogen  kom  og  vilde  sælge  hende  et  eller 
andet,  som  hun  ikke  havde  Brug  for,  saa  plejede  hun  at  sige: 

*)  Stadshnuptmnnd. 
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»Jeg  skal  ikke  have  noget ; men  vil  De  ikke  være  saa  god 
at  gaa  hen  til  min  Søster,  som  har  Brok!« 

Naar  en  Mand  omtalte  sin  Kone,  sagde  han  olie:  » He»/e 


Købmændene  var  jo  i Regelen 
fine  nok  mod  Bønderne,  i alt  Fald, 
naar  der  var  noget  at  fortjene; 
men  i det  hele  taget  var  Bybefolk- 
ningen tilbøjelig  til  at  betragte  sig 
som  i høj  Grad  hævet  over  Land- 
befolkningen. Dette  viste  sig  ved 
mange  Lejligheder,  men  »som  man 
raabte  i Skoven,  fik  man  Svar«. 
»Kælling«  betragtedes  paa  Landet 
som  et  Skældsord.  En  Bondekone 
havde  bragt  en  fed  Gaas  med  sig 
til  Nykøbing  for  at  »byde«  den 
»fal«.  Som  hun  nu  gik  henad 
Gaden,  aabnedes  et  Vindue,  og  en 
Kone  raabte:  »Kælling!  hvad  ko- 
ster Gaasen?«  Men  hun  fik  Svar 
som  forskyldt : 


Madammen  i Stasen, 
køss  Kællengen  i Måsen  ! 
Syv  Mark  k Asier  Gåsen, 
favæll,  Mndammt 


I Nykøbing  varder  mange  Ting, 
som  tildrog  sig  Lars’  Opmærk- 
somhed. Her  saa  man  over  til 
Lolland,  og  her  var  der  altid  mange 
Lolliker,  hvis  Sprog  og  Dragt  var 
forskellige  fra  Falstringernes.  Det 
var  Synd  at  sige,  at  de  omtalte 
hinanden  paa  den  pæneste  Maade. 

Falstringerne  sagde. 


I«l  r.Allek  A in  Lort 
æ lie  snar  jort1). 


Og  Lollikerne  gjorde  Gengæld: 


Fig.  18.  Mandsdragt.  Hasselo 

In  Falatreng  å in  Ski  (Sydfalster).  Original  i Stiftsmuseet 

æ lie  snar  f&bi.  i Maribo. 


Falstringerne  gjorde  Nar  ad  Lollikernes  Sprog.  De  sagde 
efter  dem:  »Hue  jæ’nne  hått  miiy  gamle  Hått,  hue  jæ’nne 
Hått  hått  idav!«8)  Ogsaa  hed  det:  »Nå  do  ka  logge  Rer/,  så 
ka  do  ræjse  Værden  åmkreng!  sier  Lållekerne !«  I Bjørup 

')  Ordene  bruges  andensteds  om  en  Skrædder.  Ordspr.  294.  (7819).  — *)  Havtie  jeg 
ikke  haft  min  gamle  Hat,  havde  jeg  ingen  Hat  haft  idag.  Jævnfør  Ordspr.  485.  (245.) 
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brugtes  ikke  Ordet  Rind,  men  »Skorpe*  (Skårpe),  og  »tygge* 
udtaltes  »tøgge*.  »Rei?«  opfattedes  som  Ring.  Sakskøbings 
Brændevin  blev  meget  omtalt  paa  Falster.  Man  havde  føl- 
gende smukke  Mundheld:  »Dæ  river  i Æ/yi^1)  lissæm  Saks- 
kø vengs  Bræven!« 

I Nykøbing  saa  man  Bønder  fra  Sydfalster  (Fig.  48).  Man 
kendte  dem  straks  paa  deres  underlige  »Stormbukser«,  som 
foroven  var  knappede  paa  en  »Brystdug«.  Bukserne  var  af 
Lærred  og  naaede  til  ret  under  Knæerne.  De  var  meget  vide 
og  hang  og  »slaskede«  om  Benene. 

Folk  fra  Hasselø  havde  deres  »Stader«,  hvor  de  solgte 
deres  »Rødder  og  Løg«.  Løgene  havde  de  i en  Slags  Bundter, 
omvundne  med  Halm.  Et  saadant  Bundt  kaldtes  en  »Løg- 
rebe«.  Paa  Hasselø  udtaltes  det  »Ræve«,  i Bjørup  »Ree«. 
Da  Lars  var  bleven  konfirmeret,  besøgte  han  Øen,  hvor  han 
skulde  staa  Fadder  hos  en  Morbroder.  Han  morede  sig  ved 
at  gøre  Bekendtskab  med  de  derværende  Forhold.  Hvert 
Hus  havde  sin  saakaldte  »Brohavn«,  hvor  »Egerne«  laa.  En 
rEge«  (le)  var  en  Baad  af  en  udhulet  Egestamme.  Om  alle 
Haverne  var  der  Tanggærder,  som  oftest  tre  til  fire  Alen 
høje.  Jorden  Iromledes  ved  Hjælp  af  Fjæle,  som  man  satte 
under  Fødderne.  Paa  Fjælene  var  der  en  Hytte  til  Taaen 
og  et  Baand,  som  blev  bundet  over  Vristen.  Men  Forholdene 
paa  Hasselø  er  andetsteds  godt  beskrevne*). 

Det  varede  i Regelen  ikke  længe,  inden  Rasmus  Klokker 
var  »hjemklar«  (hemklar).  Han  vogtede  sig  vel  for  at  »drysle« 
(drøssle)  med  Penge,  og  man  skulde  aldrig  se  ham  gaa  og 
»ragle«  (ravle)8)  paa  Gaderne. 

Hestene  »stundede«  (stur,ee)  ogsaa  efter  Hjemmet,  og  for 
»Midaften«  svingede  Vognen  ind  forbi  Skindlæppemosen. 

KIRKEN. 

Gammeldags  Gudsfrygt  var  som  sagt  til  Huse  i Kiokker- 
gaarden.  Saa  vidt  det  lod  sig  gøre,  var  Søndagen  altid  cn 
Hviledag.  Moderen  rørte  ikke  engang  ved  sit  Sytøj.  Der  var, 
fortalte  hun,  en  Kone,  som  sad  og  syede  Søndag  Atten.  Da 
kom  der  en  Kvinde  ind  ad  Døren,  fremviste  en  blodig  Haand 
og  sagde:  »Dæ  ka  do  se,  va  jæ  fækk,  fåde  jæ  syte  Sænndav!« 

Rasmus  Klokker  og  hans  Kone  var  hyppige  Gæster  i den 
gamle  Kirke.  Lars  kom  der  allerede,  da  han  var  lille.  En- 
gang havde  han  været  der  alene.  Da  han  kom  hjem,  spurgte 
Faderen:  »Va  brudde  (brugte)  Presti^  tæ  Engang  (Indgang) 
idav?«  Lars  nævnede  jo  i al  Troskyldighed  en  Salme.  Men 
saa  hed  det:  »Jæ  trote  (troede),  han  brudde  Benene!«  Den 
Slags  Spøg  holdt  Moderen  dog  ikke  af. 

*)  HOjen  — >)  Rhd.  2.  56  tg.  Ilnw.  12.  Skg.  5.  7»4.  — »)  Dingle. 
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Den  gamle  Kirke1)  var  »sat  af  Kampesten«  (sætt  a Kampe- 
sten). Taarnet  havde  en  »Spir«,  der  var  tækket  med  »Spaan«. 
Paa  »Spiren«  varderen  »Fløj«.  Det  var  en  Mand,  der  laa  og 
skrævede.  Vinden  kunde  rigtig  »fange«  i Kroppen,  og  »Fløjen« 
(Flojiij)  drejede  sig  for  den  mindste  »Vejrkave«. 

Om  Kirkegaarden  var  der  et  »Stengærde«.  Den  egentlige 
Port  var  mod  Nord,  men  mod  Øst  var  der  en  Laage,  den 
saakaldte  Bjørup-Laage.  Herad  gik  man  ind,  naar  man  kom 
fra  Bjørup.  Det  var  kun  grumme  faa,  der  kørte  til  Kirke. 
Sognet  er  ikke  ret  stort.  Anderledes  var  det  i Væggerløse. 
Der  var  en  lille  Indhegning,  hvori  man  satte  Hestene.  *Den 
kaldtes  »Præstens  Fold«  (Prestos  Fål). 

I Systofte  Kirketaarn^  var  der  to  gamle  Klokker*).  Naar 
Lars  i sin  »Opvokst«  (Åppvåkst)  kunde  faa  Lov  til  at  staa 
deroppe,  medens  Klokkerne  blev  ringede,  saa  var  han  godt 
tilpas.  Selv  havde  han  ofte  fat  i »Klokkerebet«,  men  saa  fik 
han  ogsaa  »Vandblærer«  i Hænderne.  Taarnet  havde  en 
svær  Tiltrækningskraft  for  alle  Drengene.  Lars  var  engang 
krøbet  ud  i et  af  »Drommehullerne«.  Der  kunde  han  rigtig 
se  sig  om.  Men  saa  lukkede  de  andre  Drenge  Lemmen. 
Lars  blev  for  Alvor  »kyst«,  men  han  slap  dog  med  Skræk- 
ken. Knevelen  i en  Klokke  kaldtes  »Kleber«  (Klæver).  Den 
hang  i et  svært  Stykke  Læder,  den  saakaldte  »Kleberhilde« 
(Klæverhele).  Med  Klokkerne  blev  der  »runget«  (runge), 
»kimet«  (kemme)  og  »klemtet«  (klæmte),  og  gennem  de  otte 
»Drommehuller«  (Dråmmeholler)  førtes  Lyden  vidt  ud  over 
Landet.  Somme  Tider  kunde  Klokkerne  lyde  saa  underlig 
»hult«.  Naar  der  »ringedes  sammen«,  kunde  det  hedde: 
»Klåkkerne  gå  så  liagte  (ligagtigt),  vi  ve  snar  sporre  Li  I« 
Om  Lyden  i Klokkerne,  efter  at  man  havde  holdt  op  med 
at  ringe,  brugtes  Ordene  »runge«  og  »summe«. 

Farmoderen  fortalte,  at  da  man  i gamle  Dage  ikke  havde 
Kirkeklokker,  saa  raabte  man,  naar  der  skulde  være  Guds- 
tjeneste: »Bemmbamm!«  Første  Gang:  »Kåmm  Pæjer!«  An- 
den Gang:  »Kåmm  Pæjer,  kåmm  Pol!«  Tredje  Gang:  »Kåmm 
Pæjer,  kåmm  Pol,  ta  Hans  mæ!«  Naar  der  skulde  »ringes 
over  Lig«,  saa  raabte  man: 


Slæng  den, 
tag  en  anden, 
den  tog  Fanden  I 


Slæng  dæn. 
ta  ir\  Ain, 
dæn  to  F&In  !•) 


Naar  der  nu  blev  ringet  til  Gudstjeneste,  ringedes  der  kun 
to  Gange,  men  første  Gang  ringedes  der  først  med  den  lille 
og  saa  med  den  store  Klokke.  Anden  Gang  ringedes  der  paa 
samme  Tid  med  begge  Klokker.  Det  kaldtes  at  »ringe  sammen«. 
Paa  Kirkegaarden  havde  Lars  ofte  leget.  Tit  besøgte  han 

, l)  Helt  ombygget  siden  Lars  Rasmussens  tid.  Kun  tflmmurene  er  de  gamle. 
(J.  0.)  - ■)  Rhd.  2,  47.  - •)  Skg.  2,  230.  6,  805. 


14* 


Digitized  by  Google 


216 


den  alene.  Han  holdt  af  at  færdes  der,  hvor  »Grædeaskene< 
bøjede  deres  Grene  over  henfarne  Slægters  Grave,  og  hvor 
ogsaa  hans  egen  Slægt  havde  sit  »Lejestykke«  (Læjestøkke). 

Paa  den  søndre  Side  af  Kirken  var  »Vaabenhuset«  (Væn- 
huse)  og  Indgangen1).  Ved  Idestrup  Kirke  er  det  anderledes. 
Vistnok  kan  man  se,  at  der  har  været  en  Dør  paa  den  søndre 
Side;  men  nu  er  Vaabenhuset  og  Indgangen  paa  den  nordre. 
Forandringen  skete  nok,  fordi  der  var  spaaet,  at  det  Brude- 
par, der  gik  ind  ad  den  søndre  Dør,  ikke  længe  skulde  »leve 
tilsammen«,  da  en  af  dem  snart  skulde  dø. 

Vaabenhuset8)  ved  Systofte  Kirke  gik  foran  op  i en  »Tre- 
snippe« (Trekant),  og  ved  hvert  af  de  tre  Hjørner  var  der 
opsat  en  Kugle  af  Kampesten.  Over  Døren  var  der  en  gammel 
firkantet  »Solskive«.  Langs  med  de  to  Sider  stod  Tallene.  Fra 
Midten  udgik  en  Viser,  og  fra  Spidsen  af  denne  til  Under- 
kanten af  Skiven  var  der  en  anden. 

Lige  Øst  for  Vaabenhuset  var  der  nederst  paa  Kirkemuren 
en  stor  »Rist«  (Røst),  og  derigennem  kunde  man  se  ned  i en 
Gravkælder.  Risten  var  dannet  af  Jernstænger,  der  krydsede 
hverandre,  og  paa  alle  disse  Steder  var  der  Jernringe. 

Naar  der  skulde  være  Gudstjeneste,  ventede  alle  paa  Præsten. 

Mændene  stod  udenfor  paa  Kirkegaarden  og  samtalede  om 
et  og  andet.  Var  det  koldt,  stod  de  og  »trippede«  ved  »Lun- 
siden« (Læsiden)  af  Vaabenhuset.  Ofte  stod  de  og  støttede 
sig  op  imod  Kirkemuren. 

Kvinderne  opholdt  sig  i Vaabenhuset.  Langs  Muren  tilhøjre 
var  en  Fjæl.  Her  sad  Konerne;  men  de  fleste  kunde  ikke 
naa  med  Fødderne  til  Gulvet.  Kun  lige  indenfor  Døren  var 
Gulvet  saa  højt,  at  det  kunde  lade  sig  gøre.  Her  søgte  Moderen 
altid  hen.  Det  var  jo  godt  at  kunne  »bøtte  lett  mæ  Benene«. 
Langs  Muren  tilvenstre  stod  »Ligbøren«.  Her  sad  Pigerne. 
I Regelen  blev  der  ikke  sagt  saa  meget  som  et  »Muk«. 

Naar  Præsten  var  gaaet  ind  i Kirken,  fulgte  Menigheden  efter. 

Gulvet  i Vaabenhuset  var  af  »Teglsten«  (Tillsten);  men  midt 
i Gangen  laa  der  en  stor  firkantet  Ramme  af  Egetømmer, 
hvorpaa  der  var  Læsning.  Herunder  sagdes  en  »Foged«  (Fo) 
at  ligge  begravet.  Rasmus  Klokker  talte  tit  om  Enken  Maren 
Fogedens  (Marne  Foitps),  som  aldrig,  naar  hun  gik  ind  i Kir- 
ken traadte  paa  dette  Sted,  men  veg  til  Side*). 

Nær  ved  Indgangen,  men  ovre  paa  »Fruentimmersiden* 
(Fruentæmmersien)  stod  den  gamle  »Kirkeblok«,  lukket  med 
to  store  »Taskelaase«. 

I Koret  tilvenstre  var  der  en  Døbefont  af  Kampesten.  Heri 
laa  et  Messingfad,  paa  hvis  Rand  der  var  »hellige  Billeder«*). 


‘)  Nu  er  indgangen  gennem  tårnet.  (J.  O.)  - ■)  Nu  nedrevet.  (J.  O.)  — *)  Finde« 
ikke  mere.  (J.  O.)  — •)  Findes  endnu.  Det  er  et  smukt  graveret  messingfad  fra  104« 
med  billede  af  Jesu  dAb.  (J.  O.) 


Digitized  by  Google 


217 


I Kirken  hang  et  Maleri  af  den  gamle  Præst  Frederik  Brandt1). 
Andensteds*)  siges,  at  han  laa  begravet  i Koret;  men  han  og 
hans  Familie  stod  i Kister  i Gravkælderen  længere  nede  under 
Kirken.  I Koret  laa  der  en  stor  Sten,  hvori  to  Mænd  var 
udhugne.  Den  ene  kunde  man  se  var  en  Præst,  den  anden 
sagdes  at  være  en  Herredsfoged8). 

Selve  Kirken,  hvor  Menigheden  sad,  kaldtes  af  de  gamle 
»Svngehuset«  (Søngehuse)*).  Hver  Gaard  havde,  baade  paa 
Mandssiden  og  Fruentimmersiden,  sit  bestemte  »Stolestade«. 
Nogle  havde  deres  Navne  malede  deri.  De  jordløse  Hus- 
mænd,  der  ikke  gav  Tiende,  maatte  betale  »Stolestadspenge« 
(Stolestasspænge)  til  Kirkeejeren. 

Kirken  havde  intet  »Arreværk«  (Orgel);  men  Degnen  sang 
for.  Naar  han  var  ved  det  sidste  Vers  i Salmen  før  »Præk- 
ningen«,  saa  »nikkede«  han  altid  »ad«  Præsten. 

Ane  Klokkerens  havde  gerne  sit  »Hovedvandsæg«  (Hå- 
vaiyseg)  med  i Kirken.  Det  var  af  Træ.  Indeni  det  laa  der 
en  lille  Svamp,  som  var  fugtet  med  Brændevin,  hvori  der 
havde  ligget  tørrede  Lavendler  og  Rosenblade. 

Af  og  til  blev  en  »Tavle«  baaret  omkring.  Det  var  en  Pose 
paa  en  Stang;  i Enden  af  Posen  hang  en  lille  Klokke. 

At  lyse  til  paa  Kirkestævne  kaldtes  »at  lyse  paa  Sogne- 
stemme« (å  lysse  på  Såvnestæmme).  Det  skete  udenfor  Kir- 
ken ved  den  saakaldte  »Kirkeværge«  (Kerkevære)8). 

Præsten  stod  for  Lars  som  en  Mand,  til  hvem  han  saa 
op  med  en  Blanding  af  Ærbødighed  og  Skræk.  Lars  var 
bange  for  Skolelæreren,  og  han  vidste,  at  Skolelæreren  var 
bange  for  Præsten.  Men  desuden  havde  han  jo  hørt  saa 
mange  Sagn  om  Præsternes  Forhold  til  Aandeverdenen,  om 
den  sorte  Skole  og  Præsternes  Evne  til  at  mane  de  Døde. 

Paa  Kirkegaarden  i Sønder  Kirkeby  sagde  man  at  der 
hver  Nat  gik  to  Præster.  Den  ene  var  nok  en  »Palmedan«*) 
og  den  anden  en  »Bank«7).  Denne  sidste  sagdes  i levende 
Live  at  have  været  lige  dygtig  til  tre  Ting,  nemlig  at  skyde, 
spille  Kort  og  prædike.  Der  var  mange,  der  talte  om  Spøge- 
riet, og  det  kom  da  ogsaa  Pastor  Winther8)  i Nykøbing  for 
Øre.  Denne  Præst  var  en  lærd  Mand,  som  havde  gaaet  i 
den  sorte  Skole.  Han  tilsagde  saa  Jørgen  Gaard,  en  af  hans 
»Præstebønder«  i Systofte,  til  at  komme  en  Nat  og  køre  ham 
ud  ti!  Sønder  Kirkeby.  Lidt  udenfor  Byen  bad  han  Bonden 
standse:  »Nu  kan  du  holde  her  til  jeg  kommer  tilbage;  men 
du  maa  ikke  forlade  dine  Heste!«  Præsten  gik;  men  da 

')  Præst  l Svstofte  fra  1676  til  1691.  — *)  Ithd.  2.  16.  — •)  Maleriet  findes  endnu, 
det  bærer  Årstallet  1680.  Ligstenen  er  flyttet  hen  i tArnct;  det  er  ikke  to  mænd,  der 
er  afbildede  pan  den,  men  en  mand  (med  pibekrave)  og  hans  hustru;  den  er  lagt 
over  Hans  Oelsøn.  sognefoged  i 14  Ar  og  herredsfoged  i 9 Ar,  dod  1616,  og  hustru 
Maren  Jensdatter,  dod  1653.  (J.  O.)  — 4)  Er  nok  ellers  oprindelig  Navn  »na  Koret.  — 
*)  Samme  Mand  var  ogsaa  Sognefoged.  — •)  E.  J.  Pnludan.  1801—15.  — •)  H.  P.  Hang. 
1816-24.  - *>  ft.  Winther.  1804  -24. 
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Tiden  blev  Bonden  for  lang,  bandt  han  Hestene  og  gik  op 
mod  Kirkegaarden.  Der  saa  han  Winther  i Samtale  med 
Gengangerne.  Saa  skyndte  han  sig  tilbage.  Lidt  efter  kom 
Præsten:  »Hvorfor  blev  du  ikke  ved  dine  Heste,  som  jeg 
havde  sagt  dig?  Nu  bliver  min  Tid  ikke  lang!<  Den  næste 
Morgen,  da  Pastor  Winther  drak  sin  Te,  faldt  han  om  og 
døde;  men  Gengangerne  saas  aldrig  mere. 

Præsten  »Hæjner«1)  i Væggerløse  fik  ogsaa  en  pludselig  Død. 
Da  han  en  Søndag  kom  hjem  fra  Kirke,  sagde  han  til  sin 
Kone:  »Nu  skal  jeg  dø,  for  jeg  har  set  min  Formand!«*) 

Mange  Præster  havde  ikke  det  bedste  Kygte.  Andensteds*) 
er  der  fortalt  om  Kilden  i Kippinge  Kirkekor1).  Det  kan 
gerne  være,  at  Præsten  lod  brænde  en  hel  Del  af  de  Krykker 
og  Stokke,  som  de  syge,  der  var  bievne  helbredede  ved  Kil- 
den, havde  efterladt  sig;  men  forresten  laa  der  endnu  ad- 
skillige paa  Vaabenhusloftet,  og  det  var  da  i hvert  Fald  ikke 
Grunden  til  at  Kilden  lukkede  sig.  Nej,  Præsten  gjorde  det 
som  var  værre,  idet  han  lod  sit  Vand  i Kilden. 

Om  hvor  fjernt  Præstefolkene  stod  de  Mennesker,  blandt 
hvilke  de  skulde  leve,  havdes  adskillige  Fortællinger.  En  ny 
Præst,  der  var  kommet  til  Væggerløse,  havde  aldrig  set  en 
Bonde.  Da  det  blev  meldt  ham,  at  der  var  en  saadan,  som 
vilde  tale  med  ham,  sagde  han:  »Jeg  har  ikke  Tid  for  Øje- 
blikket! Træk  ham  ned  i Stalden,  og  giv  ham  noget  Hø!« 

En  Præstekone  sagde  til  sin  Pige:  »Naar  det  farer  op  og 
ned  i Gryden,  Kirsten,  koger  det  ikke  saa?« 

Da  Lars  skulde  konfirmeres,  kom  han  i nærmere  Forhold 
til  Præsten,  og  derved  forsvandt  hans  Skræk,  men  ingen- 
lunde hans  Ærbødighed. 

Paa  Landet  var  det  Skik,  at  Drengene,  der  »gik  til  Læs- 
ning«, skulde  gøre  alt  Slags  Arbejde  for  Præsten.  Det  var 
slemt  nok  for  de  fattige  Drenge,  som  ikke  havde  Overflod 
paa  Klæder;  men  de  havde  alligevel  ikke  noget  derimod,  da 
de  saa  fik  godt  at  spise.  Præsten  Heineth,  som  den  Gang 
var  i Tingsted5),  havde,  som  Moderen  fortalte,  en  Dag  nogle 
Drenge,  der  havde  arbejdet  for  ham,  ved  sit  Bord.  Da  en  af 
Drengene,  vel  sagtens  af  Undselighed,  intet  spiste,  sagde  Præ- 
sten: »Hvad  lever  du  dog  af?«  En  anden  Dreng  svarede 
lavmælt:  »Å,  ha»;  lever,  Dælii;  tordne  mæ,  på  Storkeski,  få 
dæ  går  helt  ijæmmel  ham!«  Men  Præsten  hørte  det. 

De  Drenge,  der  gik  til  Præsten,  var  ofte  slemme  til  at 
»bandes«  (ba>(es).  Det  var  heller  ikke  fri  for,  at  de  kunde 
falde  paa  at  gøre  Nar  af  mangt  og  meget,  hvormed  der  ikke 
burde  spøges.  Om  løjerlige  Jordpaakastelser  havdes  mange 
Fortællinger. 

*)  H.  D.  Heineth.  182T»— 29.  — *)  G.  M.  2.  04.  Formanden  vnr  N.  Schyth.  — *>  G.  M- 
2.  25.  — 4)  Rhd.  2.  173.  Kilden  siges  nt  være  udenfor  Kirken.  — •')  Fra  18U-25. 
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Paa  det  sydlige  Falster  skal  der  have  været  en  Prøjser, 
som  gik  fra  By  til  By  og  ernærede  sig  som  »Trommeslaaere« 
(Tråmmeslåere).  Da  han  var  død,  vilde  Præsten  ikke  kaste 
Jord  paa  ham.  Det  var  ikke  godt  at  vide,  om  han  havde 
været  en  Kristen.  Men  saa  var  der  en  Bonde,  som  gjorde 
det.  Da  han  kastede  den  første  Jord  paa  Kisten,  sagde  han: 


Siden: 


Fra  Prøjsen  er  du  kommen! 

I Danmark  har  du  baaret  Trommen! 


Og  endelig: 

Du  har  vandret  i Verden  som  en  syndig  Krop, 
her  skal  du  ned,  og  aldrig  op! 

Lars  gik  til  Læsning  i Nykøbing,  hvor  Systofte  Præst,  Si- 
denius1),  boede.  Der  mødtes  »Knøsingerne«  fra  Landet  med 
de  saakaldte  »Latindrenge«,  hvoraf  mange  var  lange  »Ras- 
linger«.  Latindrengene  sad  foran  paa  Stole,  Bønderbørnene 
sad  bagved  paa  Bænke.  Som  man  kan  tænke,  var  der  ikke 
noget  videre  godt  Forhold  imellem  dem.  Naar  en  af  Latin- 
drengene spurgte  Lars:  »Hvor  er  du  fra?«  saa  havde  han 
lært  at  svare:  »Jæ  æ dæfra,  ho  Husene  legger  ue,  å Jæssene 
(Gæssene)  går  barbenee  båe  Venter  å Såmmer!«  Kom  Latin- 
drengene  med  haanlige  Ytringer  om  Bønderbørnene,  saa  vid- 
ste de  ganske  godt  at  gøre  Gengæld8). 

Naar  en  var  »kæphøj«  og  »mopsede  sig  op«  (måbsee  sæ 
åpp),  saa  hed  det:  »Ha//  tror  vist,  dæ;/  grå  So  æ hni/s  Mor- 
mor!« eller:  »Dæ  æ’nne  så  stort  mæ  ham,  såm  haiy  styler 
tæ!<  Naar  en  havde  »for  meget  af  Mulen«,  saa  hed  det: 
»Store  Or  å fælt  Flæsk,  de  hænger  enne  fast  i Halsi/j.« 

For  Resten  havde  Drengene  fra  de  forskellige  Lejre  i Rege- 
len ikke  ret  meget  med  hinanden  al  gøre. 

Lars  blev  konfirmeret  i Systofte  Kirke.  Da  Rasmus  Klok- 
ker blev  konfirmeret,  var  det  endnu  Skik  at  være  iført  lang 
hvid  »Sidtrøje«  og  Lærredsbukser,  der  naaede  til  midt  paa 
Læggen.  Forøvrigt  mødte  man  med  høj  sort  Filthat.  Siden 
var  det  blevet  almindeligt  at  staa  i »Stumptrøje«.  Rasmus 
Klokker  vilde,  at  Lars  skulde  staa  i Frakke.  Rygtet  herom 
spredte  sig  snart,  og  Lars  græd  sine  modige  Taarer,  naar  de 
andre  Drenge  drillede  ham  med  at  spørge:  »Ska  do  ha  dig 
Fas  Brufrakke  å (paa)?«  Rasmus  Klokker  vilde  imidlertid 
hvad  han  vilde.  Lars  kom  til  at  staa  i Frakke;  men  den 
var  »splinder  spannende  ny«  (splei/er  spannei/e  ny),  og  alle- 
rede næste  Aar  var  Frakkerne  i Mode.  Men  Lars  maatte  høre 

')  Chr.  Sidemus.  Blev  Pnest  18TjO.  — *)  Saaledes  kunde  en  af  de  vordende  Herrer 
i Aandernes  Hige  blive  kaldt:  Professor  Lordrup  fra  liøvbnllegnnrd.« 
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ikke  saa  lidt  af  de  andre  Drenge.  Adskillige  sagde  med  en 
vis  Haan:  »Dæ  æ gråv,  va  do  æ fin!« 

Kirken  var  soni  altid,  naar  Skoven  var  udsprunget,  pyntet 
med  »Bøgeblade«  (Bojeblae).  Men  Konfirmationsdagen  faldt 
jo  i Regelen  før  Skoven  var  grøn. 

Som  rimeligt  var,  havde  Lars  jo  ikke  kunnet  unddrage  sig 
den  Paavirkning,  der  udgik  fra  andre  Drenge;  men  hans 
fromme  Moder  var  dog  den  stærkeste,  og  det  var  ham  en 
Hjærtesag,  da  han  lovede  at  blive  i sin  Daabspagt  til  sin 
sidste  salige  Ende.  Han  mindes  endnu,  hvad  Præsten  bad 
ham  tænke  paa,  naar  han  gik  > til  Skrifte« : Alle  have  syndet 
og  fattes  den  Ros,  de  skulle  have  for  Gud.  Den  første  Alter- 
gang blev  da  heller  ikke,  som  nu  saa  ofte,  den  sidste. 

Det  almindelige  var  at  gaa  »til  Alters«  (tæ  Alts)  to  Gange 
om  Aaret.  Farmoderen  sagde  at  gaa  »til  Herrens  Bord«  (tæ 
Hærri  i/s  Bor),  og  hun  som  alle  de  gamle,  var  den  Dag  fastende 
Frugtsommelige  Kvinder  gik  i Regelen  ikke  til  Alters.  Paa 
Grund  af  at  de  skulde  være  fastende,  besvimede  de  ikke  saa 
sjælden.  Saadannes  Altergang  kaldtes  derfor  »Styrtegang«. 

GILDER. 

Da  Lars  var  konfirmeret,  holdt  han  ikke  meget  af  at  hedde 
»Dreng«,  .la,  selv  »Knøsing«  fandt  han  mindre  passende. 
Han  var  vel,  som  de  fleste  i den  Alder,  lidt  »spronsk«1). 
Naar  det  hed:  d)o  Dræng!«  saa  kunde  han  nok  falde  paa 
at  svare:  »Va!  sier  do  Dræng  tæ  mæj,  jæ  hå  Kærrest !«•) 
Men  forresten  vilde  han  nødig  have  »Oning«5)  for  at  være  en 
»mops  Fyr«.  Det  lød  fælt,  naar  der  blev  sagt:  »Hai?  æ så 
stålt,  så  ha;/  ste;;ker!« 

Allerede  før  sin  Konfirmation  havde  Lars  faaet  sig  et  »Sejer- 
værk«. Rasmus  Klokker  havde  købt  det  for  to  Rigsdaler 
og  et  Par  lyseblaa  Bukser.  Sin  Velstand  viste  man  blandt 
andet  ved  at  have  flere  Urnøgler.  Faderen  havde  lo.  Den 
ene  var  et  Pragtstykke  med  en  Mønt,  saa  stor  som  en  »Dale« 
(Daler),  hvorpaa  der  stod:  Frivilligt  Olier  for  Fædrelandet. 

Del  varede  ikke  længe  inden  Lars  fik  sig  en  Pibe  og  lærte 
at  »røge«  (roje)‘|.  I sin  Barndom  havde  han  jo  frydet  sig 
ved  al  se  paa  Faderens  Pibe;  men  paa  »Pibehovedet«,  som 
var  af  »Påstelinn«,  var  ogsaa  fremstillet  en  Mand  paa  et  Hø- 
læs, som  blev  trukket  af  to  »skimlede«  Heste.  »Svumpdaasen« 
(Svomdåsen),  under  hvilken  der  var  en  lille  »Dulle«  (Dolle). 
»Piberøret«,  der  foroven  endte  med  et  stadseligt  »Udsæt*, 
og  »Spidsen«  (Spessiiy)  var  af  Horn.  Mellem  Spidsen  og  Rø- 
ret var  en  kort  »Slange«.  Fra  Spidsen  til  Svampedaasen 

**  Stor  pmi  del.  — 3)  Skg.  9.  225.  — *)  itimeligvis  : Ordning  (Ord,  Hygte).  — *)  .Skg 


Digitized  by  Googfé 


221 


var  en  »Pibelidse«  (Pivelesse)  med  »Dusker«.  Til  Hovedet 
hørte  et  løst  Dæksel,  der  kaldtes  »Pibehætte«  eller  »Pibe 
hytte«.  Dækselet  var  af  »Tin«  (Tænn).  Hvad  der  udkrad- 
sedes  af  Piben,  kaldtes  »Pibekradsning«.  Det  brugtes  af 
nogle  som  »Skraa«. 

De  ældre  havde  deres  »Prisedaase«  (Snusdaase),  af  hvilken 
de  tog  sig  en  »Pris«.  At  snuse  kaldtes  at  »prise«  (prisse). 
Snus  blev  for  Spøg  kaldt  »Trynemel«. 

Ur  og  Pibe  var  jo  Nødvendighedsgenstande  for  en  Karl,  og 
mellem  Karlene  indbyrdes  dreves  der  en  livlig  Handel  med 
disse  Sager. 

Man  satte  ogsaa  Pris  paa  at  have  en  køn  Pung.  Stod  man 
og  fremviste  sin  Pung  for  at  høre  den  rost,  saa  kunde  en  og 
anden  være  saa  drilsk  at  sige:  »Æ  dæ  Fåntenates')  Pång  do 
har  dær?« 

Lars  var  kun  femten  Aar,  da  han  blev  optaget  i »Karle- 
laget«. I den  Anledning  gav  han  en  Pot  Brændevin  i »Høn- 
sere«  (Hænsere),  som  det  kaldtes.  En  fremmed  Karl,  der 
kom  til  Byen,  maatte  ogsaa  give  »Hønsere«.  Karlelaget  om- 
fattede alle  Karle  uden  Hensyn  til  Stand  og  Stilling. 

Da  Lars  var  bleven  optaget  blandt  Karlene,  deltog  han  i 
alle  deres  Fornøjelser. 

Ofte  morede  man  sig  med  at  »spille  Kegler«  (spælle  Kæjler) 
eller,  som  det  ogsaa  hed,  at  faa  sig  »et  Slag  Kegler«.  »Kegle- 
bane« havdes  ikke.  I Bjørup  stillede  man  Keglerne  op  paa 
»Gaden«  eller  andensteds  og  »hyttede«  eller  »slog«  saa  efter 
dem  med  et  »Keglelod«  (Kæjlelått)  af  Træ.  De  fire  Hjørne- 
kegler kaldtes  »Hjørner«  (Hørner);  den  forreste  kaldtes  »For- 
hjørne«, den  bageste  »Baghjørne«.  De  andre  Kegler  var 
»Midter«  (Metter).  Hertil  regnedes  ogsaa  Kongen,  der  ellers 
kaldtes  »Niksen«  (Nekksig).  Ramtes  ingen  Kegle,  sagdes  man 
at  »slaa  Bunte«  (Bånte);  dog  kunde  det  ogsaa  hedde:  » Dæ»( 

Gang  bossee  dæ  få  dæ!« 

Naar  man  vilde  »hytte«,  stod  man  et  Stykke  fra  og  kastede 
saa  Loddet.  Første  Gang  kom  man  overens  om,  hvor  »Maa- 
let«,  det  Sted,  hvorfra  man  hyttede,  skulde  være.  Siden  blev 
Maalet  »sat«  af  den,  der  havde  tjent  de  sidste  Penge,  eller, 
som  det  hed,  »slaaet  Potten  ud«.  »Potte«  kaldtes  det  Indskud, 
man  gjorde,  og  hvorom  der  blev  spillet.  Naar  det  sidste  var 
vundet,  hed  det:  »No  æ Patten  ue!«  »Potte*  kunde  dog 

ogsaa  bruges  som  Betegnelse  for  Spillet.  Der  blev  saaledes 
sagt:  »Ska  vi  ha  æn  Patte?« 

Naar  man  hyttede,  spilledes  ofte  »Fireogtyve-Kegler«.  Den, 
der  først  fik  24,  havde  vundet  hele  Potten,  men  man  be- 
gyndte altid  med  15.  Alle  Kegler  gjaldt  en.  Fik  inan  over 
24,  vandt  man  ikke,  men  maatte  gaa  tilbage  til  15.  Hver 
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Deltagers  Indskud  var  en,  fire,  eller  naar  det  kom  højest, 
otte  Skilling. 

Ofte  spilledes  »til  Baghjørnen«.  Saa  var  Indskuddet  otte 
Skilling.  En,  som  ikke  spillede,  holdt  i Regelen  Pengene. 
For  hver  Kegle  man  slog,  fik  man  en  Skilling,  naar  ogsaa 
Baghjørnen  faldt.  Var  Potten  næsten  ude,  maatte  man  passe 
paa  ikke  at  slaa  flere  Kegler,  end  der  var  Skillinger,  ellers 
maatte  man  indsætte  en  Skilling  for  hver  Kegle. 

Ofte  spilledes  »til  Forhjernen«.  Saa  skulde  denne  falde. 

Naar  man  vilde  »slaa«,  stod  man  lige  ved  Keglerne. 

Ofte  spilledes  »flest«.  Saa  afgjordes  det  hele  ved  et  Slag 
af  hver  Deltager. 

Ofte  spilledes  »Midtekegler  af  tre  Slag«,  men  saa  var  man 
i Regelen  kun  to  til  at  spille.  Drenge  spillede  mest  om 
Knapper,  Karle  om  Skillinger.  Alle  Keglerne  skulde  falde  i 
tre  Slag,  men  man  maatte  kun  slaa  paa  »Midterne*.  Lykke- 
des Spillet  for  begge  Deltagerne,  havde  ingen  af  dem  vundet, 
og  man  prøvede  saa  igen. 

Ofte  spilledes  »Hjørnekegler  af  to  Slag«.  Saa  maatte  man 
kun  slaa  paa  Hjørnerne. 

Ofte  spi  I ledes  »Sidstenkegler«  (Sissenkæjler).  Saa  havde  den, 
der  slog  de  sidste  Kegler,  vundet.  Man  plejede  at  begynde 
med  at  »nipse  (nepse)  Niksen  ud«.  Man  skulde  se  tilsidst  at 
have  en  »Firhjørne*  til  sin  Modspiller.  Den  kunde  han  i 
Regelen  ikke  slaa,  og  saa  havde  man  vundet.  En  »Trehjørne* 
var  ikke  vanskelig.  Stod  der  tre  Kegler  i Rad,  slog  man  paa 
den  ene  Side  af  »Midten«.  Slog  man  nu,  som  man  skulde, 
væltede  Midten  den  ene  Hjørne  og  Loddet  den  anden.  Del 
kaldtes  at  »rippe  Rad«  (reppe  Ra).  At  slaa  en  Kegle  paa  den 
ene  Side  for  at  den  skulde  vælte  en  anden,  kaldtes  at  »tvende« 
(tvænne). 

En  hel  Karl  var  man  jo,  naar  man  kunde  »slaa  dem  alle  ni.* 

Meget  yndet  var  det  al  »trille  Hjul«  (treile  H y 11).  Hjulet 
var  en  rund  Træbrikke,  vel  en  fem  Tomnær  bred.  Man 
kastede  det  med  Haanden.  Modparten  skulde  se  at  standse 
det  med  en  saakaldt  »Hjulmøder«  (Hyllmøere),  som  var  en 
lang,  i Enden  noget  kroget  Kæp.  Med  Hjulmøderen  drev  man 
til  Hjulet  saa  stærkt  man  kunde,  og  Legen  var  derfor  temme- 
lig farlig.  Del  gjaldt  om  at  være  »rask  til  Rens«  og  kunne 
springe  til  Side,  naar  Hjulet  kom.  Var  man  flere,  delte  man 
sig  i to  Partier1). 

Kraft-  og  Behændighedskunster  blev  ofte  prøvede.  Man 
morede  sig  med  at  »skyde  Krage«  (skve  Krae)!)  og  meget 
andel.  Man  vilde  gerne  vise,  hvor  »nævestærk«  man  var. 
Af  og  til  kunde  man  falde  paa  at  »hugges  Kno«;  men  oftere 
brødes  man.  »Ha i/  æ sæj  a få  Bogt  mæl«  var  Ord,  man 

')  G.  M.  2.  111.  - *1  Sku.  5.  721. 
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gerne  gad  høre.  Somme  Tider  blev  dog  Spøg  til  Alvor,  saa 
den  ene  fik  sig  en  »ordenlig  en  paa  Skalmejen«  eller  »Kysse- 
tøjet«. Og  nogle  var  der  jo,  som  altid  tog  for  haardt.  Der 
kunde  saaledes  blive  sagt:  »Hai;  knudde  (knugede)  mæ,  så 
hai]  vå  fære  å knue  båe  Møj  å Skilt  u a mæ!«  Mest  Pris 
satte  man  vel  paa  at  være  »ledmyget«  (lymye)  eller  »smidig« 
(smee).  Her  kom  de  store  og  svære  jo  i Regelen  tilkort.  Om 
en  saadan  blev  der  ofte  sagt:  »Dæ  æ e ræjte  Kvæjstøkke!« 

Mange  af  Karlene  var  jo  ivrige  »Kortenspillere«  (Kårtenspæl- 
lere);  men  det  var  Lars  nu  ikke,  og  han  har  derfor  kun  lidt 
at  sige  om  »Ruder«  (Ruer)  og  »Hjærter«  (Jarler),  »Kløver« 
(Klør)  og  »Spader«  (Spar).  Man  talte  om  at  »spille  Kort« 
eller  at  »faa  sig  et  Slag  Kort«.  Man  brugte  saadanne  alminde- 
lige Benævnelser  som  »blande«  (blårye),  »tage  af«  (ta  a)  og 
»melde«  (mælle).  I Stedet  for  »give«  Kort  sagde  man  »dele«. 
De  Kort,  der  vragedes,  kaldtes  »Stevålter«.  De  Kort,  hvor- 
med man  spillede,  kaidles  en  »Leg«.  Man  kunde  saaledes 
sige:  »Da  æ ijy  kon  Læj  Kårt  å hlie  bet  å!«  At  spille  Trumf 
ud,  kaldtes  tit  at  »trumfe«  (tråmfe).  Ordet  »stikke«  (stekke) 
brugtes.  Nogle  sagde  for  Løjer:  »Dæ/(  ka  ja»  annamse!« 

Navnene  paa  nogle  af  de  Kortspil,  der  var  »gangsbare«, 
skal  nævnes.  »Sværtepæjer  å Sorlelaves«,  som  var  Kløver  og 
Spader  Knægt.  Den  der  tabte,  sværtedes  med  en  »Kork- 
truppel«,  som  man  havde  stukket  i Lyset.  »Hanndræj  å 
Dræng  oenpå«.  »Skittmass«.  »Snepp  snapp  snorre  basse- 
lorre«.  »Brus«,  i hvilket  Hjærter  Konge,  der  var  en  god 
»Slikker«,  hed  saaledes.  Kløver  Knægt,  der  var  den  bedste, 
hed  »Spess«.  »Ræste  Beskoh«.  »Polspass«.  »Solespæl*,  som 
særlig  spilledes  af  de  gamle.  I Stedet  for:  Jeg  spørger!  sagde 
man  her:  »Jæ  fråer!« 

Naar  man  var  oplaget  i Karlelaget,  kom  man  med  til  alle 
de  unges  Gilder,  og  fik  sig  en  »Gaas«.  De  unge  havde  i 
Aarets  Løb  seks  Gilder,  »Mortensgilde«  (Mårtit/sjille),  »Jule- 
gilde«1), der  somme  Tider  var  et  to  Dages  Gilde,  »Pigegilde«, 
»Kaslela vnsgilde«  (Fastlansjille),  »Paaskegilde«  og  »Mikkels- 
messegilde«  (Møkkemøssejille)’i.  Tidligere  havde  man  nok 
haft  et  Pinsegilde;  men  nu  lod  man  sig  om  Sommeren  nøje 
med  Skovballerne,  som  i Regelen  begyndte  Kristi  Himmel- 
fartsdag. Skovballerne’)  holdtes  mange  Steder  af  en  eller 
anden,  som  vilde  se  at  skaffe  sig  lidt  Fortjeneste.  Køb- 
mændene, hos  hvem  de  gjorde  deres  Indkøb,  leverede  Danse- 
gulvet. Flattehave  i Tingsted  Sogn  var  et  af  de  Steder,  hvor 
der  ofte  var  Skovbal.  Naar  Pigerne  skulde  derhen,  saa 
sagde  de:  »No  ska  vi  u å følles  mæ  Flate!«  »Flat«  var  Navn 
paa  en  Mide,  som  man  især  er  udsat  for  at  faa  paa  sig,  hvor 

')  Skg.  5.  4.  — *)  Vnr  i Bio  rup  ikke  Navn  paa  llostgilrlel.  Skg.  2,  752.  5,  798. 
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der  er  megen  Hassel.  Derfor  maa  man  vogte  sig,  naar  man 
er  ude  at  samle  Nødder.  1 Flattehave  (Flatehave)  var  der 
nok  mange  »Flate«,  og  deraf  har  Skoven  vel  faaet  Navn. 

Før  Mortensgildet  samledes  Karlene  i den  Gaard,  hvor  Gil- 
det skulde  holdes,  og  den  vigtigste  Forretning  var  da  at 
»bytte  Gæs  ud«.  To  Karle  fordelte  Byens  Karle  og  Piger 
saaledes,  at  hver  »Gase«  fik  sin  »Gaas«.  De  skulde  saa 
holde  sammen  ved  Gilderne  i Aarets  Løb.  Underligt  nok 
blev  de  sjælden  forlovede1).  Der  blev  »kastet  Es  om«  hvilke 
Karle  der  skulde  forestaa  Udbytningen.  Det  blev  saa  dem, 
der  fik  de  første  to  Esser.  Ude  i Køkkenet  opskrev  de  paa 
en  Tavle  eller  et  Bord  Navnene  paa  alle  Byens  Karle  og 
Piger.  Medens  Udbytningen  foregik,  sad  de  andre  Karle  i 
spændt  Forventning  inde  i Stuen.  Hver  Gang  en  Udbytning 
var  sket,  aabnedes  Døren,  og  Karlens  og  Pigens  Navne  blev 
opraabte.  Saa  føjedes  der  gerne  til:  »Treller  di  gått?«  og 
der  svaredes:  »Umærke«  (udmærket)!  eller  lignende.  Ind- 
vendinger mod  Udbytningen  kunde  der  ikke  være  Tale  om1). 

Naar  denne  Sag  var  klaret,  kastedes  der  som  før  hvert 
Gilde  Es  om,  hvem  der  skulde  have  de  forskellige  Forret- 
ninger. Først  bestemtes  det,  hvem  der  skulde  »tinge  Musi- 
kanter« (tenge  Mossekåntere).  Det  blev  dem,  der  fik  de  første 
to  Esser  eller  ofte  Spader  eller  Kløver  Es.  Saa  fordeltes 
Rollerne  ved  selve  Gildet.  Den,  der  fik  Spader  Es,  blev 
»Brændevinsskænker«  (Brævensskænkere),  Kløver  Es:  »Øl- 
skænker«  eller  »Strippetud«  (Streppetu),  Hjærter  Es:  »Tavle- 
bærer« og  Ruder  Es:  »Lysebærer«,  hvilket  ansaas  for  at 
være  den  ringeste  Bestilling.  Tavlebæreren  skulde  paa  en 
Tallerken  indsamle  Penge  til  Musikanterne,  og  Lysebæreren 
skulde  holde  Lyset  for  ham,  saa  han  kunde  se  at  bytte. 
Han  skulde  ogsaa  »lyse«  for  Pigerne,  naar  Ølpotten  var  tom, 
og  de  skulde  ind  og  tappe*). 

Somme  Tider  kastedes  der  Es  om,  hvem  der  skulde  være 
»Fordanser«;  men  det  var  sjælden,  at  nogen  vilde  paatage 
sig  dette  Hverv,  da  man  udsatte  sig  for  at  blive  slemt  kritiseret. 

Gilderne  gik  paa  Omgang  i Gaardene.  Der  fik  man  saa 
for  Betaling  01  og  Brændevin.  De  fleste  Bønder  havde  altid 
Brændevin  i Huset.  Sædvanlig  tog  de  30  Potter  hjem  ad 
Gangen.  Saa  havde  de  et  »Brændevinsanker«  med  »Brænde- 
vinshane« og  dertil  hørende  »Nøgle«  (Nojl).  De  unge  sørgede 
selv  for  Kalle,  Punch  og  Lys.  Karlene  betalte  Omkost- 
ningerne undtagen  ved  Pigegildet,  som  holdtes  mellem  Jul 
og  Fastelavn4).  Omkostningerne  var  fra  tre  til  lire  Mark 
for  hver. 


')  I-nrs  Rasmussen  har  dog  mundtlig  meddelt  udgiveren,  nt  i al  fald  tyendet  ofte 
blev  forlovet  ved  gilder,  eller  hvor  det  ellers  kom  sammen.  — *)  G.  M.  2,  73.  3.  149. 
Skg.  5.  798.  — »)  Skg.  5.  798.  - «)  G.  M.  2.  73. 
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Ved  Gilderne  var  Dansen  det  vigtigste.  Karlene  viste  deres 
Færdighed  ved  at  danse  »avet  om«.  Pigerne  vilde  gerne,  at 
der  skulde  siges:  »Hån  se  så  lætt  såm  æn  Fer!«  At  falde 
var  jo  ikke  saa  morsomt;  men  aller  bedst,  som  man  »hørrede« 
sin  Pige  rundt,  kunde  en  eller  anden  nok  af  Kaadhed  falde 
paa  at  »sætte  Benene  for  en«  (spænde  Ben).  Naar  en  Pige 
faldt,  sagde  man:  »Dæ  æ sengen  Skam  å falle,  mæn  å legge 
længe«1).  Kom  man  under  Dansen  til  at  træde  en  anden  paa 
Tæerne,  hed  det:  »Ypper  do  Klammeri,  do  trår  mæ  jo  oer 
Tæerne!«8)  I Almindelighed  var  det  »Gasen«,  der  bød  op 
til  Dansen;  men  ved  Pigegildet  skulde  det  være  »Gaasen«8). 
Efter  Midnat  brød  dog  Karlene  i Regelen  Pigegildets  Skik. 

De  fleste  Danse  var  nymodens.  Det  var  selv  en  Dans 
med  det  ejendommelige  Navn:  »Jysk-paa-Næsen.«  Ældre  var 
vel  nogle  af  »Turene«.  Almindelige  var  »Tretur«,  »Firtur«, 
»Femtur«  og  »Sekstur«.  Somme  Tider  dansedes  »Mollevætt« 
(Menuet).  Halvvejs  en  Leg  var  det  saakaldte  »Fangestykke«. 
Karle  og  Piger  stillede  sig  i Række  overfor  hverandre,  saa- 
ledes  at  der  var  et  Mellemrum.  To  og  to  var  saa  ude  ad 
Gangen  og  skulde  fange  hinanden.  Blandt  gamle  Danse, 
som  var  gaaede  af  Brug,  nævnedes  »Ril«  og  »Fåndanko« 
(Fandango).  Enkelte  Enedanse,  der  krævede  stor  Færdighed, 
dansedes  endnu.  I sin  Barndom  saa  Lars  af  og  til  »Syv- 
spring«4),  der  endte  med,  at  Danseren  slog  Panden  mod  Gulvet. 
Selv  har  han  ikke  glemt  at  danse  den  pudsige  »Kostedans«6). 

Paa  Sydfalster  brugtes  en  Vals,  der  kaldtes  »Sølittervals« 
efter  nogle  Strandfugle,  der  hed  »Sølitter«6). 

Til  Dansen  spilledes  der  altid  paa  »F’iole«  (Fiåle);  men 
der  var  megen  Forske)  paa,  hvor  godt  Musikken  lød.  Hvor 
der  var  »lydt«  i Stuen,  var  der  godt  at  spille. 

Ved  Gilderne  gik  det  i Regelen  ganske  ordentligt  til. 

Naar  nogle  af  Karlene  begyndte  at  komme  med  »Sprok- 
keri«,  saa  søgte  man  at  standse  det  med  en  Spøg:  »Ti  stelle, 
1 må’nne  nevne  di  store  Utee  åm  Julen!«  men  enkelte  var 
der  jo,  som  altid  skulde  »janke«  og  »pjanke«  med  Pigerne, 
og  et  og  andet  Par  vilde  gerne  sidde  i en  Krog  og  »humse« 
(håmse). 

Blev  der  en  sjælden  Gang  stille  i »Gildestuen«,  saa  hed 
det:  »No  æ dæ  go  Havreså!«  Man  skal  jo  helst  have  stille 
V^jr,  naar  man  skal  saa  Havre. 


■)  Ordspr.  XI.  (7490.)  - ■)  Ordspr.  161.  (4298.1  - »)  G.  M.  2.  73.  — «)  G.  M.  2.  73. 
75.  Skg.  2.  282.  Lars  Hasmussen  har  kun  set  Syvspring  som  Knedans.  — •)  G.  M.  2. 
75.  — *)  Harelda  glacialis.  Karen  Tosværd  har  haft  den  Godhed  at  sende  mig,  hvad 
hun  kalder  »Havliternes  Vals«,  som  dog  desværre  er 
bleven  forlagt.  C.  A.  Holigren  (Foglames  SprAk, 

37)  siger,  at  Ilavlittens  Sang  kan  betegnes  saaledcs: 

Den  er  i Mol.  Han  tilføjer,  at  en  Spillemand  pau 
Gotland  har  brugt  disse  Toner  til  en  Vals,  som  er  i 
Dur.  Fuglene  kaldes  i Sverige  »Alfogel«,  og  Valsen  kaldes  » Alvals«.  Om  denne  skulde 
være  den  samme  som  »Solittervalsen«,  ved  jeg  ikke. 
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Som  oftest  gik  Snakken  livlig,  og  der  var  altid  en  eller 
anden  »Gøglefas«  (Jojlefass),  som  kunde  »roe«  (more)  baade 
»sig  selv  og  andre«.  »Dæ  æ da  en  lisæm  Fyr!«  »Dæ  æ så 
rosæmt  ft  høre,  va  hai?  ka  hitte  å!«  »Ha tj  har  da  e fåfær- 
dele  Snakketøj!« 

Der  var  jo  ellers  ogsaa  en  og  anden  »Pjattehas«.  »Dæ  æ 
e kesæmt  Vrojlehoe!«  »Dæ  æ noe  ræjle  Pølsesnakk  hai; 
kammer  mæ!< 

Sjælden  manglede  en  »Pralhans«,  der  satte  sin  Glæde  i 
at  »prosse«  (prftsse).  »Ja,  dæ  lyer  så  stort,  mæn  dæ  æ'nne 
uen  Starepral  (Stodderpral)!«  »Dæ  æ svært  ft  høre  æn  Lus 
ft  hoste,  mæn  de  æ være  (værre)  ft  høre  æn  Gne  (Gnid)  å 
hekke«1).  »Do  æ allti  så  storjarte  (storhjærlet)!«  »Dæ  æ 
gfttt  å ha  iiy  stor  Mu^  å væi^e  (vende)  if  Lort  i«*).  »Do  æ 
dåin  (dum),  ft  do  ka  kftmme  mæ  de  Skvalteri!«  »Næ,  haj 
æ klåtftsse  (klogtosset)!« 

I Regelen  var  der  jo  en  »Kryhbebider«  (Krebbebiere),  som 
var  saa  paastaaelig,  at  han  let  kunde  komme  »til  Munds« 
med  andre,  især  méd  dem,  der  var  lidt  »fremsagte«  (fræm- 
savte).  Men  saa  var  der  altid  Mæglere.  »Do  ska'nne  ta  så 
hojt  tæ  Væjrs5),  færen  (førend)  do  hør  hodden  dæ  ræjte  hæn- 
ger i Hftv!«  »Va  fæjler  dæ,  Maj!  do  æ jo  hel  vellfort!«*) 
»Dæ  æ da  æn  fale  Kåmneng  tæ  Rætte!«  »No  ska  do'nne 
være  så  dållhftre,  så  do’nne  ka  la  dæ  sie ! * »Dæ  æ’nne  lilt 
(ligt)  noe  ft  mujhogges!« 

En  og  anden  kunde  nok  falde  paa  at  sige:  »Jæ  æ’nne 
ræjte  ftppsett  læ  ft  more  mæ!«  men  de  fleste  var  fulde  af 
Liv  og  Lyst,  og,  hvor  »masendes  varmt«  det  end  var,  gik 
Dansen,  til  der  var  en  »Por«  i Gildestuen,  saa  man  knap 
kunde  se  til  Døren.  »No  æ jæ  jost  i mett  rætte  Æss!«  »Vi 
moree  våss  lie  tæ  dæ  råmlee  i Tållene!« 

Ved  Gilderne  blev  der  grumme  sjælden  drukket  til  Over- 
maal.  Rigtignok  var  der  jo  dem,  der  gerne  vilde  »drikke  til 
Pæls«,  og  som  i Virkeligheden  var  nogle  »rigtige  Fyldesnu- 
der«  (Føllesnuer);  men  det  ansaas  for  en  Skam,  om  man 
ikke  var  »ædru«  (ædry)  ved  Gilderne,  og  derfor  var  det  sjæl- 
den, at  nogen  gik  og  »amlede«6)  eller  »raglede«9). 

De  egenlige  »Durkdrikkere«  (Dørkdrekkere)  var  nok  i Rege- 
len ældre  Folk,  der  drak  »stille  hen«  (stadig)  og  »pimpede« 
i Hjemmet.  Midler  mod  Drukkenskab  var  ingenlunde  ukendte. 
Det  hed  sig  saaledes,  at  man  fik  Afsky  for  de  stærke  Varer, 
hvis  man  drak  Brændevin,  hvori  en  Aal  havde  løbet  sig  ihjel. 

De  der  havde  drukket  for  meget  ved  Gilderne,  maatte  siden 
døje  baade  Spot  og  Skade;  men  selv  om  man  havde  været 


’)  Ordspr.  196.  (5221.)  — *)  Ordspr.  218.  (5798.)  Forklaringen  passer,  efter  La« 
Rasmussens  Sigende,  ikke.  — •)  S«ji  stærkt  paa  Veje.  — 4)  Vildfarende,  vildledt.  - 
*)  Talte  som  fulde  Folk.  — •)  Dinglede. 
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ædru,  var  man  ofte  saa  udaset,  at  man  flere  Dage  efter  var 
»gildesyg«  (jillesy). 

I Julen  havde  man  tidligere  haft  de  saakaldte  »Legestuer* 
(Læjestoer),  der  gik  paa  Omgang  i Gaardene;  men  de  var 
aflagte.  1 Legestuerne  havde  man  ingen  Musik.  Man  mo- 
rede sig  med  som  det  hed,  at  »tage  Leg  ind*  (ta  Læj  eiy)1). 
Tilsigelse  til  Legestue  gik  fra  Sted  til  Sted:  »Vi  ska  tæ  Læjs 
i Avten!«  En  af  Legene  kaldtes  »Brændehuggeren«,  en  anden, 
og  det  var  nok  den  fæleste,  kaldtes  »Hvidemær«  (Viemær)*). 
Man  fik  fat  i en  »Horsepande«  og  satte  Lys  i Øjenhulerne. 
En  af  Karlene  holdt  den  frem  for  sit  Ansigt.  En  anden  gik 
bag  ved  ham,  hukkede  sig  og  satte  Hovedet  mod  hans  Ryg. 
Begge  var  de  dækkede  med  et  Lagen,  og  det  hele  skulde 
ligne  en  Hest.  Men  en  Gang  saa  man  Fanden  i samme 
Skikkelse  udenfor  Vinduet.  Det  sagde  man  var  Grunden  til, 
at  man  havde  aflagt  at  »tage  Leg  ind«*). 

Nytaarsmorgen  skulde  man  skyde  Nytaar  ind4).  »Gasen* 
skulde  tidlig  ud  og  skyde  for  sin  »Gaas«,  og  saa  vankede 
der  et  Tørklæde  med  Æbler,  Kager,  Klejner  og  andre  gode 
Sager.  Dette  Tørklæde  maatte  først  bringes  i Sikkerhed. 
Saa  samledes  alle  Karle  og  drog  i Klynge  fra  Gaard  til  Gaard, 
og  skød  alle  Vegne  i hele  Byen.  For  at  undgaa  Brandfare, 
men  ogsaa  for  at  faa  større  Knald,  brugte  man  som  Forlad- 
ning Skindet  paa  »Gaaselabbe«.  Det  Tørklæde  »Gasen«  havde 
faaet  af  sin  »Gaas«,  skulde  han  siden  bringe  tilbage  i Følge 
med  en  lille  Gave.  Nogen  Tid  derefter  kunde  han  saa  vente 
sig  en  Tobakspung,  en  »Pengespung«  eller  en  Urkæde,  som 
»Gaasen«  havde  hæklet5). 

Om  Fastelavn  er  talt  andet  Steds6).  1 Bjørup  var  der  ikke 
meget  tilbage  af  de  gamle  Løjer.  Ved  Fastelavnsgildet  gik 
det  i Regelen  til  som  ved  de  andre  Gilder.  En  enkelt  Gang 
havde  man  dog  endnu  nogle  Narrestreger  for.  Saaledes  satte 
man  en  Gang,  da  man  var  samlede  i Efterstigaarden,  en  Karl 
til  at  »rende«  et  »Bagreb«  om  en  »Jerntyvstage«,  medens  en 
Pige  løb  gennem  hele  Byen  og  op  til  Møllen,  hvor  hun 
maatte  sætte  et  Mærke,  for  at  man  kunde  se  hun  havde 
været  der7).  Man  skulde  tro,  det  vilde  have  været  let  for 
Karlen  at  blive  den  sejrende;  men  det  var  det  dog  ikke. 

Tidligere  havde  det  i Bjørup  været  Skik,  at  Pigerne  Lang- 
fredag Morgen  prøvede  paa,  om  de  kunde  tage  Karlene  paa 
Sengen.  Karlene  plejede  at  binde  Dørene;  men  kom  Pigerne 


*)  G.  M.  2.  74.  Skg.  5.  4.  — *)  Jeg  forbeholder  mig  en  anden  Forklaring  nf  Nav- 
net. — *)  Nærmere  om  Navnet  »Viemær«,  der  sikkert  er  det  samme  som  I*.  Pnlla- 
dius'  »Huegehors«  (Visitatsbogen,  130),  i Ordbogen.  Ligcsaa  om  Skikken.  Her  skal 
kun  henvises  til:  J.  W.  Woli.  Beitr.  Z.  deutscn.  M\th.  1.  51.  M.  Huunt.  Zeitschr. 
f.  deutsche  Alterthum.  5.  472.  K.  Bartsch.  Sag.  Mfirch.  u.  Gebr.  aus  Mecklenb.  2. 
224.  306.  Hos  Palladius  er  »Huegehors«  muligvis  en  Skrivfcjl  eller  en  Læsefejl.  Hvad 
cm  der  stod:  »Huvehors«  eller:  »Huifehors«!  — 4)  lug.  83.  — *)  Skg.  5.  4.  — *)  Ing. 
85.  Skg.  5.  798-9.'  6.  S.  80.  - *)  Skg.  5.  799. 
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alligevel  ind,  saa  løftede  de  Dynerne  op  over  Hovedet  paa 
Karlene,  og  piskede  dem  i Enden  med  et  Ris.  Dette  kaldtes 
»Langfredagspiske«,  og  flere  Steder  var  det  endnu  i Brug1). 

Rasmus  Klokker  kunde  ikke  huske,  at  man  i Systofte  Sogn 
havde  »redet  Sommer  i By«;  men  han  havde  set  det  i Vægger- 
løse.  Han  fortalte  tit  om  det  statelige  Optog  med  Konge  og 
Dronning.  I Optoget  var  der  en  Karl,  som  har  en  Stang, 
der  kaldtes  »Spærkel«*).  Stangen  endte  i en  Kløft  og  støtte- 
des mod  Stigbøjlen;  men  alligevel  var  den  forfærdelig  tung. 
Pigerne  havde  sat  en  Ære  i at  pynte  den  med  Baand,  Silke- 
tørklæder, Flag  og  andet  mere.  Men  saa  blev  Hesten  sky. 
Alle  troede,  at  Karlen  vilde  blive  nødt  til  at  slippe  Stangen, 
og  Pigerne  græd  ved  Tanken  om  al  deres  dejlige  Stads;  men 
de  slap  dog  med  Skrækken. 

Lars  Rasmussen  mener,  at  det  tidligere  havde  været  Skik 
at  brænde  Blus  »Midsommeraften«  (Mesåmmeravten)  eller, 
soin  den  ogsaa  hed,  »St.  Hansaften«,  men  dette  var  i alt 
Fald  for  længe  siden  aflagt. 

De  unge  havde  deres  egne  Gilder,  men  desuden  var  de  jo 
med,  hvor  gamle  og  unge  holdt  Gilde  i Fællesskab. 

Hver  Gang  man  fik  lidt  mere  og  lidt  bedre  at  spise  og 
drikke  end  sædvanligt,  kaldte  man  det  »Gilde«.  Af  saadanne 
Gilder  var  der  i Aarets  Løb  ikke  saa  faa,  som  var  knyttede 
til  Arbejdet.  Saaledes  taltes  der  om  Klinegilde,  Møggilde. 
Aversgilde,  Bragegilde,  Skættegilde,  Pølsegilde  og  Kartegilde5!. 
Større  end  de  andre  var  Høstgildet.  Men  ved  disse  Gilder 
blev  der  i Regelen  ikke  danset. 

Ved  Gilder  maatte  man  nødig  vise  sig  »kneben«  (kneve). 
Saa  hed  det  spottende:  »Ska  dæ  være  Jille,  så  la  dæ  være 

Jille,  sa  la  våss  slå  ly  Ski  i i^  Spa«?  Vaiy  å røre  æn  Egesue 
(Æggesøbe)!« 

Naar  der  var  Dans,  skulde  man  give  Spillemændene  hvad 
der  var  passende.  Ellers  hed  det:  »Ska  dæ  være  Jille,  så 

la  dæ  være  Jille,  så  jyr  jæ  i«;  Skelleng  få  mæj  å mi«?  Kai!«*) 


BRYLLUP. 

Alle  Gilder  overstraaledes  langt  af  Bryllupsgildet.  En  af 
de  største  Fornøjelser  var  at  komme  »til  Bryllups«  (tæ  Brøl- 
læps).  Karen  Toxværd  har  givet  en  ypperlig  Beskrivelse  af 
et  Bryllup  paa  Sydfalster6).  1 det  hele  taget  passer  den  godt 
nok  ogsaa  for  Bjørups  Vedkommende,  og  i det  følgende  skal 
da  kun  gives  nogle  faa  Bemærkninger. 


')  G.  M.  2.  93.  Ing.  84.  Henfører  Piskningen  til  Fastelavn.  — *)  Ing.  88.  Skg.  S. 
798.  — *)  Hertil  føjer  P.  Petersen  leg  i i det  efter  endt  høbjærgning,  hvor  bide  karle 
og  piger  var  med.  (J.  O.)  - *)  Skg.  4.  642.  - *)  Skg.  2 282.  o.  7 52.  G.  M 2.  80-1. 
Ing.  97. 
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Forholdet  mellem  de  unge  var  jo  ikke  altid  som  det  skulde 
være.  Natligt  Sjov  mellem  Karle  og  Piger  var  ingenlunde 
uhørt.  Saa  hed  det:  »Ha^  æ slæm  tæ  å gå  på  Dompejagt!« 
»Do  hå  nåkk  vånn  ue  å fange  Kramsfule!«  »Do  æ nåkk 
døgte  tæ  å skye  Sulenger!«1)  Mange  var  jo  »løse  paa  Traa- 
den«  (løse  på  Tråij?)  og  satte  deres  Fornøjelse  i al  »jankes« 
og  »næbbes«8).  Men  saa  blev  de  rigtignok  set  ned  paa  af  de 
andre. 

Der  var  en  Skytte,  der  mødte  en  Pige.  »Hå  do’nne  sett 
nånn  Hare?«  »Næ,  jæ  ser  enne  så  lavt!«  Næste  Aar  mødte 
han  hende  igen,  men  da  havde  hun  faaet  et  Barn.  »Hå 
do’nne  sett  nånn  Velljæss?«  »Næ,  jæ  ser  enne  så  hojt!« 

Kærlighed  var  jo  i de  fleste  Tilfælde  ikke  det  afgørende, 
naar  der  skulde  være  Tale  om  Giftermaal.  Tit  og  mange 
Gange  havde  en  Karl  og  en  Pige  holdt  af  hinanden  og  gaaet 
og  »lusket«  (loske)  sammen  i de  stille  Sommeraftener,  og  dog, 
naar  deres  ydre  Vilkaar  var  forskellige,  blev  de  sjælden  gifte. 
Det  var  vel  mest  hos  de  fattige,  at  Kærligheden  fik  Lov  til 
at  raade.  Mangen  fattig  Karl  og  Pige  holdt  trofast  sammen 
gennem  de  mange  Aar,  til  de  endelig  blev  i Stand  til  at  sætte 
Ben  under  eget  Bord.  »Dæ  går  nåkk  i Langdrav  mæ  Brøl- 
læbbe!«  »Ja,  vi  sku  samle  våss  le  mer,  eiyen  (inden)  vi 
kåmmer  sammen!« 

For  de  fleste  var  det  vigtigste  Spørgsmaal  jo,  om  den,  man 
skulde  giftes  med,  havde  »Grunker«  (Gråsker).  En  Pige  saa 
sjælden  »mildt«  (mellt)  til  en  »fattig  Per  Eriksen«  (fatte  Pe 
Ereksen).  En  Karl  vilde  nødig  tage  en  Pige,  der  var  »tom- 
hændet«. Gjorde  han  det  alligevel,  saa  hed  det:  »Ha^  hå 

lavt  sæ  gått  i Skitte!« 

Det  var  ikke  saa  sjældent,  at  en  ung  Karl  for  Pengenes 
Skyld  giftede  sig  med  en  gammel  Pige.  Det  syntes  man  dog 
ikke  rigtig  om.  Saa  hed  det:  »Ja,  no  ska  hån  jo  jeftes,  de 
gamle  Slivetru!«8) 

Bange  var  man  for  en  »arrig«  (arre)  Kvinde.  Den,  der 
vilde  være  sikker  paa  at  faa  en  god  Kone,  skulde  gaa  bag- 
efter hende  og  træde  hende  »i  Hælene«,  og  naar  hun  saa 
vendte  sig  om,  skulde  han  spytte  hende  »i  Øjnene«.  Var 
hun  saa  alligevel  glad,  saa  kunde  man  være  sikker  paa,  at 
hun  var  god4). 

Giftermaal  var,  især  imellem  Kvinder,  et  yndet  Samtale- 
emne. Om  en  ældre  Karl  blev  ved  med  at  være  »ledende 
og  løs«  (lieiye  å løs)6),  saa  blev  han  »tilmundet«  snart  den 
ene  og  snart  den  anden.  Kom  man,  uden  at  tænke  over  det, 
til  at  »syne  Hænder«  (sonne  Hæ^er),  saa  var  man  paa  det 
rene  med,  at  der  snart  skulde  spørges  »Ægteskab«6).  Børnene 

*)  »Suleng«  er  rimeligvis  et  Navn  paa  Glenten.  — •)  Kysses.  — ■)  Ogsaa:  »Dæjne- 
tru«.  — 4)  Skg.  8.  196.  — 5)  Ledig  mautte  hedde  »lee«  eller  »lie«.  — •)  Skg.  8.  171.  320. 
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hørte  saa  meget  om  Giftermaal,  at  det  snart  korn  til  at  spøge 
i deres  egne  Tanker.  Der  var  en  gammel  Kone,  som  hed 
Ellen  Skyllens  (Ælne  Skøttes).  Hun  var  » kroget«  (kråe)  og 
»skrutrygget«.  Engang,  medens  Lars  var  saa  lille,  at  han 
knap  kunde  »snakke  redigt«  (snakke  ree),  sad  han  paa  Senge- 
skammelen og  talte  med  sin  Moder.  »Værn  mån  (mon)  då 
jæ  ska  ha  itj  Gang,  nå  jæ  ska  jefies,  Mor!«  »Jå,  dæ  ve  jæ  så- 
inæ»p  enne,  mi^  Dræng!«  »Jæ  får  væll  såtens  (sagtens)  æijen 
åijre  (andre)  åm  (end)  dæ>]  gamle  Ælne  Skøttes!« 

Det  var  en  stor  Begivenhed,  naar  et  Giftermaal  var  blevet 
bestemt.  I Systofle  boede  den  gamle,  skikkelige  Hans  Løg 
(Løj).  De  fleste  har  jo  visse  ejendommelige  Talemaader. 
Naar  Hans  Løg  skulde  fortælle  noget  nyt,  begyndte  han  næ- 
sten altid  med  at  sige:  »Der  er  Ugler  i Mosen!«  En  Dag 

stod  Skolelæreren  i Hullebæk  ude  paa  Gaden.  Saa  kom 
Hans  Løg.  Saa  snart  han  saa  Skolelæreren,  begyndte  han 
at  raabe:  »Dæ  æ Ulier  i Mussi)],  dæ  æ Uller  i Mussi$!< 
Skolelæreren,  som  ikke  kendte  videre  til  ham,  blev  helt  un- 
derlig tilmode  og  sagde:  »Men  hvad  er  der  dog  paa  Færde?« 
»Å«,  raahle  Hans  Løg,  »Ælse  ska  ha  Hans!«  Else  var  jo 
hans  Datter1). 

Den  Dag,  da  man  gik  til  Præsten  for  at  faa  »lyst«,  blev 
der  drukket  »Jagilde«.  Om  dem,  for  hvem  der  lystes,  sag- 
des: »Di  ble  åpplysste!«  Naar  der  lystes  sidste  Gang,  hed 
det:  »Di  ble  ulyssle!« 

1 Brudens  Hjem  havde  man  nu  travlt  med  »Udstyret«,  og 
siden  med  Forberedelserne  til  Brylluppet.  Der  var  mange 
Ting  der  skulde  gøres.  Der  skulde  ofte  baade  brygges  og 
bages.  Der  skulde  »steges«  (stæjes)  og  »brases«.  Der  skulde 
»rulles  Salt«  og  »males  Sennep«.  Saltet,  der  blev  rullet, 
fordi  det  var  saa  groft,  naar  man  købte  det,  laa  i et  Fad,  og 
man  rullede  det  med  en  Flaske,  der  var  lagt  paa  Siden. 
Naar  man  skulde  male  Sennep,  fik  man  fat  i en  »Senneps- 
kugle« eller  et  »Sennepslod«  (Sænnepslått).  Saaledes  kaldte 
man  en  Kugle  af  Jern  eller  Sten,  ofte  en  gammel  Kanon- 
kugle. Sennepsloddet  blev  lagt  i et  Lerfad,  hvori  man  havde 
Sennepen.  Saa  satte  man  sig  med  Lerfadet  paa  Laarene  og 
bevægede  dem  saaledes,  at  Loddet  kom  til  at  trille  omkring 
og  derved  knuse  »Sennepskornene«.  Men  det  var  i Sandhed 
et  ynkeligt  Syn.  Man  skulde  rigtignok  ikke  tro,  der  lavedes 
til  Gilde,  for  Vedkommende  sad  hele  Tiden  og  græd.  Sen- 
nepen skulde  nok  »trække  Vandet  ud  af  Øjnene«. 

Naar  Brud  og  Brudgom  hørte  til  samme  By,  gik  i Regelen 

*)  Efter  I.nrs  Rasmussens  mundtlige  meddelelse  til  udgiveren  indledtes  giftenn&l 
mellem  gArdmnndsfolk  i reglen  vea  frieri,  o:  den  egentlige  bejlers  fader  eller  eu 
anden,  hans  tillidsmand,  indledte  underhandlinger  med  pigens  forældre  eller  vk* 
ger.  Pigens  fader  kunde  ogsA  fri  for  sin  datter.  NAr  all  var  I orden,  blev  der  druk- 
ket »jnjille«,  hvor  familierne  fra  begge  sider  eller  bekendte  fra  nabolavet  var  ind- 
budne.  Ved  jagildet  »Haltes  det,  nAr  rarste  lysning  i kirken  skulde  finde  sted.  Jfr. 
ogsA  Karen  Toxværds  stykke  »Gammeldags  frieri«  i Skg.  5.  752.  (J.  O.) 
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Brudens  Fader  omkring  for  at  »hede  til  Gildes«  (be  tæ  Jilles). 
Var  Brudgommen  fra  en  anden  By,  gik  hans  Fader  omkring 
blandt  dem,  med  hvem  de  »holdt  Samlag«. 

1 Bjørup  blev  Gæsterne  indbudte  til  at  komme  om  Fre- 
dagen, og  kun  de  nærmeste  anmodedes  om  at  komme  igen 
om  Søndagen.  Om  Fredagen  kørte  Brudgommen  og  hans 
nærmeste  i den  første  Vogn.  I den  næste  kom  Bruden. 
Først  om  Søndagen  kørte  Brud  og  Brudgom  sammen. 

Med  stor  Omhyggelighed  var  Bruden  bleven  pyntet,  at  hun 
kunde  være  blandt  de  »villeste«  (velleste).  Hun  var  altid 
iført  rød  »Lænketrøje«;  men  det  vigtigste  var  »Nakketøjet« 
(Fig.  49 — 50),  der  ikke  maatte  bæres  af  den,  der  var  bleven 
lokket.  Nakketøjet  var  en  firkantet  Skive,  bred  foroven  og 
smal  forneden.  1 
Regelen  var  den 
vel  af  Pap;  men 
den  var  altid  over- 
klædt med  rødt  Tøj, 
og  for  øvrigt  pyn- 
tet med  Silkebaand, 

Perler  og  Sølv.  Og- 
saa  Brudepigerne 
bar  Nakketøj. 

I Gildesgaarden 
var  opstillet  »Musi- 

kantere«  (Mosse-  k*.  «.  Brudenakke, 
kantere),  der  blæste  Nordfalster,  original  i stm»- 
i Klarinetter  (Kla-  museet  i Maribo, 
nætter).  De  blæste 
hver  Gang  der  kom  en  Vogn,  og  siden,  naar  Toget  drog 
bort  og  kom  igen.  Saa  snart  man  fra  Kirketaarnet  kunde 
øjne  »Brudestadsen«,  blev  der  kimet,  og  Klokkerne  lød,  til 
hele  Følget  var  inde  i Kirken. 

Naar  man  kom  tilbage  til  Gildesgaarden,  gik  man  til  Bords. 
Bordene  bugnede  af  vældige  »Saltmadsfade«  og  alle  Slags 
Retter.  I »Stuen«  var  der  dækket  til  Konerne,  i »Opsluen« 
til  Mændene.  Kager  var  der  ikke;  men  til  hver  af  Gæsterne 
laa  der  en  »Kringle«.  Den  skulde  man  »stikke  til  sig«  og 
tage  med  sig  hjem.  Om  nogen  lod  den  ligge,  hed  det:  »Do 
glæmte  dænn  Krengle!« 

Tidligere  fik  man  i Regelen  Grød  og  Fisk;  men  i den  se- 
nere Tid  fik  man  »fersk  Suppe«,  der  ogsaa  kaldtes  »Gilde- 
suppe« (Jillesoppe).  I Suppen  var  der  »trillede«  Boller,  baade 
»Kødboller«  (Købåller)  og  »Melboller«. 

I det  hele  taget  blev  der  jo  »kræset«  og  »bakket  op«  med 
alt  det  bedste  man  vidste,  og  der  var  ingen,  der  behøvede  at 
»lide  Hunger«  (lie  Hå^er). 

De  fleste  »gnaskede«  i alt  hvad  de  kunde  »hasse«.  Ved 


Fig.  50.  Brudennkke. 
Gedcsby.  Sydfalster. 
Original  i Stiftsmuseet  i 
Maribo. 
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saadanne  Lejligheder  skulde  man  jo  rigtig  >suse<  og 
»duse«. 

Stødende  var  det  dog,  om  man  ikke  kunde  nøjes  med  hvad 
der  fandtes  paa  ens  eget  Bord.  Ved  et  Gilde  stod  der  paa 
hvert  af  Bordene  en  stegt  Gaas.  En  Kone  havde  taget  »Gum- 
pen« af  Gaasen  paa  »Konebordet«;  men  siden  raabte  hun  til 
sin  Mand  i Opstuen:  »Å,  Far!  skaerr  mæ  då  Gompil;  a dæi; 
Gås!  do  ve  jæ  håller  så  mæje  a Gompi« 

Naar  man  blev  indbudt  til  Bryllup,  blev  man  bedt  om  at 
medtage  et  Saltmadsfad.  Hvad  der  levnedes,  tog  man  med 
sig  hjem  igen.  De  gerrige  Koner  søgte  gerne  at  faa  deres 
Saltmadsfade  anbragte  paa  Konebordet.  Der  blev  i Regelen 
ikke  spist  ret  meget  af  det  salte.  Men  hos  Mændene  blev 
Fadene  ofte  tømte  til  de  mange  Snapse1). 

Ved  Rasmus  Klokkers  Bryllup  sad  Kusk-Kristian  ved  Siden 
af  Skolelæreren  i Hullebæk,  som  hed  Lindholm.  Kusk-Kri- 
stian havde  faaet  lidt  for  meget,  og  da  han  skar  sig  et  Stykke 
af  en  Pølse,  der  laa  paa  et  af  Saltmadsfadene,  saa  sagde  han 
»Lie  mæje  dæåm!  Pølsen  æ go,  Le^hålm!«  Dette  blev  siden 
til  et  Mundheld’). 

Alle  medbragte  deres  egen  Ske,  den  saakaldte  »Gildeske«, 
hvis  Skaft  ofte  var  smukt  udskaaret.  Forøvrigt  brugte  man 
sin  »Lommekniv«. 

Med  visse  Mellemrum  blev  der  drukket  »i  Flæng«*).  Glas- 
sene var  »dryge«,  det  var  ofte  »Halvpægleglas«,  og  en  og 
anden  fik  jo  nok  »en  Taar  over  Tørsten«  (i r\  Tår  oer  Tøsti^). 
Nogle  var  der,  som  stadig  kunde  sige:  »Jæ  æ så  bask  i Hal- 
si^,  ka  do’nne  jy  mæ  ii ; lelle  Skvatt!«  men  saa  var  der  og- 
saa  andre,  der  kunde  falde  ind:  »Dæ  æ då  fåfærdele,  såm 
do  hæller  i dæ,  Mæ^ske  (Menneske) I« 

Brændevinet  blev  ofte  skænket  afen  saakaldt  »Klukflaske«. 
Fra  den  nederste  til  den  øverste  Del  af  Flasken  kom  Brænde- 
vinet op  gennem  fem  smalle  Løb,  og  derved  frembragtes  en 
klukkende  Lyd. 

Naar  man  drak  ud  paa  Aftenen,  var  det  »sen  sætt  Moss«4), 
at  hver  og  en  skulde  synge  et  lille  Vers.  Rasmus  Klokkers 
»Skaalvise«6)  lød  saaledes: 

Misund  mig  ej  min  gode  Taar, 
nnar  jeg  betaler,  hvad  jeg  faar, 
naar  Værtshusmanden  er  min  Ven, 
og  jeg  er  hans  igen. 


*)  Viceskoleinsp.  P.  Petersen  meddeler:  Saltmadsfadet  var  et  rundt  drejet  malet 
træfad  på  tre  ben.  På  Nordfalster  brngtes  »foring«  til  gilder  (sul,  pølse,  æg.  smør, 
mælk,  men  ikke  selve  fadet).  Den  ovennævnte  skik  hnr  vist  kun  været  gængs  i den 
sydlige  halvdel  af  oen  Omkring  1836  arbejdede  min  fader  som  smedesvend  i El- 
kenore.  Idestrup  sogn,  da  hændte  det  efter  et  gilde  i byen,  at  to  mænd  kom  op  *t 
skændes  ved  afhentningen  af  saltmadsfadene,  den  ene  sigtede  den  anden  for  at  have 
byttet  deres  lår  (lammelfir),  da  han  vidste,  at  han  ikke  havde  sit  fad  paa  det  for- 
slugne bord.  (J.  O.)  - *)  Skg.  4.  699.  - »)  Afalle.  — 4)  En  fast  Regel.  - *)  Skg.  E.91 
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Hver  Gang  der  blev  danset  Hopsa,  skænkedes  der  Brænde- 
vin og  01. 

Før  man  rejste  sig  fra  Bordet,  blev  der  sunget  en  Takke- 
salme.  Saa  gik  man  i Regelen  lidt  ud,  for  at  trække  frisk 
Luft.  »Vi  ska  jore  våss  æn  lelle  Væiyneng,  mæij  (medens)  di 
tar  a Borel«  »La  våss  gå  u å såndre  våss  lett!« 

Siden  begyndte  Dansen  ude  paa  Loen,  hvor  der  var  lagt 
»Fjælegulv«  (Felegoll)1). 

Efter  Midnat  skulde  Bruden  ud  af  »Pigelaget«;  men  først 
skulde  man  »rende  Langrumpe«,  en  Gang  for  Brudgommen, 
og  en  Gang  for  Bruden.  Anføreren  var  altid  en  Karl;  men 
ellers  rendte  Karlene  for  Brudgommen  og  Pigerne  for  Bruden. 
At  vælges  til  Anfører  ansaas  for  en  Ære.  Han  havde  Ret 
til  at  blive  ved  saa  længe  han  vilde.  Nu  gik  det  i en  lang 
Række  over  Gaarden,  gennem  Stuerne,  i alle  »Kri  ngel  kroge« 
(Kre»,elkråe),  og  endelig  tilbage  til  Loen. 

Tilsidst  naar  man  var  færdig,  kom  Konerne  og  bemægti- 
gede sig  Bruden.  Saa  aftog  de  hendes  Nakketøj  og  paasatte 
en  »Linhue«,  den  saakaldte  »Konehue«.  Siden  havde  de 
mange  Løjer  for  med  Brudgommen.  Derpaa  sad  de  til  Bords 
med  Bruden,  og  saa  maatte  hun  danse  en  Omgang  baade 
med  dem  og  de  gifte  Mænd. 

Den  største  Del  af  Natten  blev  der  danset,  og  naar  saa 
Manden  sagde  til  Konen:  »Nå,  æ do  no  hemklar?«  saa  kunde 
han  gerne  faa  til  Svar:  »Ka  do’nne  dobbe  (bie)  lett,  do  æ da 
så  ajællel« 

MARKERNE. 

Da  Lars  var  bleven  konfirmeret  og  fik  sin  Snaps  ved  Bor- 
det, maatte  han  til  at  tage  ordenlig  fat  ved  Markarbejdet. 

Pløje  og  saa  overlod  Faderen  ikke  gerne  til  andre;  men 
der  var  jo  alligevel  mere  end  nok  for  Lars.  Mest  kneb  det 
i Begyndelsen  med  Høstarbejdet.  Allerede  tidligere  havde  han 
haft  et  lille  »Letøj«,  hvormed  han  havde  øvet  sig  i at  »slaa«. 
Men  nu  skulde  han  prøve  at  »meje«.  Nødig  vilde  han  lade 
sig  mærke  med,  hvor  træt  han  blev;  men  det  varede  ikke 
længe,  før  han  maatte  til  at  give  et  lille  »Nutt«  (Ryk)  med 
Laaret  hver  Gang  han  skulde  føre  Mejejernet  frem,  og  bag- 
efter følte  han  sig,  som  han  var  »hermet«  igennem. 

Ikke  saa  sjælden  var  det  vanskeligt  for  ham  at  bevæge  sig 
saa  let  og  frit,  som  Arbejdet  krævede.  Da  plejede  Faderen 
at  sige:  »Do  æ jo  lissæm  æn  Baselkonne!« 

l)  Efter  Lars  Hasmusscns  mundtlige  meddelelse  til  udgiveren  dansede  brudens 
fader  — eller  i mangel  deraf  hendes  broder  eller  nærmeste  slægtning  — første  dans 
med  hende  og  overgav  hende  efter  dansen  til  brudgommen  med  f.  eks.  følgende  ord: 
•Vær  så  god,  her  overlader  jeg  dig  nu  min  datter,  og  at  du  sørger  for  hende«.  Or- 
dene kunde  dog  variere;  efter  Karen  Toxværd  bad  han  brudgommen  om  at  »tage 
hans  hånd  løs«,  baade  her  og  i det  hele.  — Der  holdtes  bryllup  i to  dage.  Ungdom- 
men dansede  på  en  lo,  hvor  der  var  lagt  fjælegulv,  de  gamle  i storstuen.  — Dette 
stemmer  i det  hele  med  Karen  Toxværd.  (J.  O.) 
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Klokkergaardens  Jord  var  delt  i ni  »Marker«,  hvis  Belig- 
genhed saa  nogenlunde  angives  ved  nedenstaaende  Rids  (Fig. 
51),  der  ellers  ikke  kan  gøre  Krav  paa  Nøjagtighed. 

Klokkergaarden  laa  i det  ene  Hjørne  af  den  midterste 
Mark,  der  hed  »Faverknolden«.  Men  skønt  Ordet  »Knold« 
(Knål)  betegner  en  lille  Forhøjning  i Jordsmonnet,  var  Stedet, 
hvor  Gaarden  laa,  i Virkeligheden  en  »Sidke«  (Sekke)1).  Den 
første  Del  af  Faverknoldens  Navn  skal  skrive  sig  fra,  at  en 
Mand,  der  nok  hed  Hans  Faver,  en  Gang  paa  dette  Sted 
havde  sit  »Møgekorn«  (Møjekorn)8).  Naar  det  paa  nogen 
Maade  kunde  lade  sig  gøre,  vilde  Fattigfolk  jo  gerne  have  en 

Ko.  Den  gamle  Talemaade 
KLoKKi«<i»ABDti.»  er  sand:  »Mælk  i Huset, 

Mad  altid!«  Jordløse  Hus- 
rnænd  havde  jo  ikke  selv 
Brug  for  Gødningen ; men 
saa  plejede  de  at  overlade 
den  til  en  elleranden  Bonde 
imod  at  faa  Ret  til  en  Gang 
at  høste  saa  langt  Møget 
naaede.  Enten  fik  de  Lov 
til  at  tage  det  hele  i et 
Aar  eller  det  halve  i to. 
Det  Korn,  de  saaledes  ho- 
stede, kaldtes  »Møgekorn«. 

Paa  Faverknolden  var 
der  et  lille  Vandhul,  der 
kaldtes  »Stenkelen«.  Her 
var  der  blevet  gravet  for 
at  optage  en  stor  Sten, 
som  man  havde  tænkt  sig 
brugt  til  Møllesten,  men 
Stenen  havde  været  for 
stor,  og  Arbejdet  var  op- 
givet. »Kele«  betyder  ikke  Kilde.  Et  hvilket  som  helst  lille  Vand- 
hul kunde  kaldes  en  »Kele«.  Man  taileogsaa  om  at  grave  en  » Kele*. 

Dels  paa  Faverknolden  og  dels  paa  Moseinarken  var  el 
lille  Stykke  Jord,  oversaaet  med  Sten  og  bevokset  med  »Tjørne- 
træer« (Tørnetrær).  Et  saadant  Sted  kaldtes  en  »Tjørne- 
holm«.  Ogsaa  i Skindlæppemosen  var  der  en  Tjørneholm. 
Rasmus  Klokker  holdt  især  paa  Tjørneholmene,  fordi  Hønsene 
der  kunde  finde  Skjul  og  »rede  sig«  for  Høgen.  Ellers  brugtes 
Tjørneris  til  Brændsel  og  til  Gærder.  Tjørnene  var  tit  til 
Besvær.  Hestene  fik  saaledes  ofte  en  »Tjørneklot«  (Tørne- 
klått)  i Halen.  Tjørneholmene  kaldtes  ofte  »Tjørnestubbene*. 
»Dæ  æ hænne  ve  Tørnestobbene !«  En  enlig  Tjørn  kunde 

')  Lavning.  — ■)  Det  fnor  stna  hen,  om  ikke  Munden  var  opkaldt  efter  Mnrken. 
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ogsaa  kaldes  en  Tjørnestub.  »Dæ  æ åppe  ve  dæi;  Tørne- 
stobb!«  Ordet  Stub  betegnede  vel  nærmest  den  nederste 
Del  af  en  Stamme.  Tornen  paa  en  Tjørn  kaldtes  »Torn«. 
»Torni»j  å Tørnijy  æ spess!« 

Mosemarken  havde  faaet  Navn  af  det  lille  Vandhul,  der 
laa  vest  for  Gaarden,  og  som  kaldtes  »Mosen«  (Mussiiy). 

Dels  paa  Mosemarken  og  dels  paa  Møllemarken  laa  »Smedde- 
hulen« '). 

Møllemarken  laa  op  imod  »Møllebanken«,  paa  hvilken 
Møllen  stod. 

Syd  for  Faverknolden  laa  »Sprydkildemarken«.  Den  havde 
faaet  Navn  af  et  Vandhul,  der  kaldtes  »Sprydkilden« 
(Sprykelen).  1 Bunden  af  »Sprydkilden«  var  der  stærke 
Kildevæld,  men  Lars  Rasmussen  hævder,  at  »Spryd«  be- 
tegner et  Sted,  hvor  der  er  »Jøij«  eller  Hængedynd.  Hvor 
der  var  en  Kilde,  der  sprang,  taltes  om  »Springvand«8).  Et 
Sted  i Nærheden  af  Klokkergaarden  kaldtes  »Sprydet«  (Sprye). 
Her  var  næppe  Kildevæld,  men  her  var  »J017«3).  Det  »svup- 
pede«, naar  man  traadte  med  Træskoene,  og  tog  man  sig 
ikke  i Agt,  gik  man  gennem  »Engsvoren«  (Ængsori^). 

I »Sprydkildemarken«  var  den  saakaldte  »Stæremose« 
(Stærrem  usse). 

»Lillemarken«  kaldtes  af  flere  af  de  gamle  »Langemarken«4). 

I Skindlæppemosen  var  Overlaget  for  en  Del  saakaldt  »Mor- 
jord«,  meget  sort  Jord,  som  dog  ikke  kan  bruges  til  Tørv, 
da  den  ikke  vil  hænge  sammen.  Underlaget  var  næsten  alle 
Vegne  saakaldt  »Pottemagerier«. 

»Rævhøjsmarken«  laa  op  imod  den  saakaldte  »Rævhøjs- 
banke«, paa  hvis  Skrænt  Systofte  Kirke  ligger. 

Det  meste  af  Klokkergaardens  Jord  var  »sid«  Jord,  som 
Vandet  vanskelig  kunde  komme  af.  Ingensteds  var  der 
»dræjlet«  (drainet);  men  den  saakaldte  »Fulebæks  Ræ^e« 
(Rende)  bortførte  meget  af  det  overflødige  Vand.  Den  Jord, 
der  vel  var  sid,  men  hvor  Vandet  havde  let  ved  at  komme 
af,  kaldtes  »fladsid«  (flasi). 

GÆRDER. 

Om  alle  Klokkergaardens  Marker  var  der  plantet  Pile. 
Hvor  Pilene  blev  for  høje  og  skyggefulde,  vilde  altfor  meget 

')  Efter  Lars  llnsmusscns  mundtlige  meddelelse  til  udgiveren  skulde  »Smedde- 
hulen«  eller  »Klokkerhulen«  være  et  fælles  navn  for  nlle  tre  marker  mod  Vest  (se  kor- 
tet). Itnsinus  Klokker  kaldte  del  altid  for  Smeddehulen,  men  andre  kaldte  det  Klok- 
kerhulen og  fortalte,  at  her  skulde  S\  stofte  kirkeklokker  være  støbte;  det  stykke  jord 
skal  nok  have  heddet  sådan,  for  gården  byggedes.  I så  fald  'ar  det  jo  det  stykke 
jord,  der  havde  givet  gården  (og  dens  beboere)  navn.  (J.  O.)  — *)  At  der  tit  var 
Hængedynd,  hvor  der  taltes  om  »Spryd«,  er  troligt  nok:  men  jeg  anser  alligevel 
Spryd  som  Hetrgnel.se  for  Kilde.  — Hermed  samstemmer  P.  Petersen,  der  betegner 
spryd  som  en  skjult,  stille  kilde,  oflc  dækket  nf  græs:  forsåvidt  det  altså  betyder  et 
bundløst  sted,  har  l.nrs  Itasmussen  ret  i ni  tale  om  hængedynd.  (J.  O.)  — *)  Dynd. 
— 4)  Nabogårdens  tilstødende  mark  hed  ifølge  Lars  Hasmus&cns  mundtlige  medde- 
lelse til  udgiveren  • Klokkermarken«.  (J.  O.) 
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af  Kornet  blive  »svangt«  (svant),  men  hvert  fjerde  Aar  blev 
Pilene  »stydte«  (stynede).  Langs  med  Pilene  var  der  Gærder. 

Tidligere  havde  der  været  en  Del  »Stengærder«,  men  Ste- 
nene var  efterhaanden  bievne  for  sjældne.  Ved  Klokker- 
gaarden  var  der  ikke  andre  Stengærder  end  det,  der  var  rejst 
omkring  Svinegaarden1). 

Naar  man  skulde  føre  mindre  Sten,  brugtes  en  saakaldt 


»Bærebør«.  Store  Sten  blev  lagte  paa  en  »Stenslæbe« 
(Stenslæve),  der  blev  trukket  af  Heste.  Stenslæben  var  en 
stor  og  svær  »Sule«,  i Regelen  af  et  Æbletræ.  Tværs  over 
Sulen  var  der  en  Fjæl.  En  lille  Stump  af  den  Stamme,  der 
bar  Sulen,  var  medtaget.  Heri  var  et  Hul  til  »Trækket«. 
Store  Sten  bragles  op  paa  Stengærder  ved  Hjælp  af  en  »Sten- 
bør«, som  var  dannet  af  to  tykke  Stænger  og  to  Tværslaaer. 
Stenbøren  stilledes  paa  skraa  op  imod  Gærdet,  der  hvor 
Stenene  skulde  ligge,  og  saa  trillede  man  dem  op. 

Alle  Klokkergaardens 

~ - — — 7 Gærder  var  »Vindegær- 

/ /Æ ' der«  (Veiyejære).  Naar 
/ man  v'*^e  sæHe  et  Gærde, 

/ hvor  der  før  intet  havde 

været,  sagde  man:  »Jæ 
fir.  så.  siavrekHiii-.  ve  sætte  e Jære  dær!« 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum.  . . ... 

men  ellers  brugtes  Ud- 
trykket  »lukke  Gærde«  altid  om  det  Arbejde  at  sætte  el 
Gærde  op.  »Gærdelukning«  foretoges  tidlig  om  Foraaret, 
saasnart  Frosten  tillod  det.  Forinden  var  »Gærdslet«  (Jæssle) 
kørt  sammen,  og  det  gamle  Gærde  var  nedlaget  for  at  bruges 
som  »Gærdestikker«  eller  »Gærdebrænde«.  Hvor  Pilene  var 


bievne  »stydte«,  sattes  altid  en  hel  ny  »Gærdelænge«,  det  vil 
sige,  et  Gærdestykke  langs  den  ene  Side  af  en  Mark.  Det 
første,  man  havde  at  gøre,  var  at  efterse  »Stavrene«  eller 
»Gærdestavrene«.  Hvor  de  gamle  ikke  kunde  bruges,  ned- 
rammedes ny,  som  i den  ene  Ende  var  bievne  »hvætlede' 
(vættee)  med  en  »Stavreøkse«.  At  nedramme  Stavre  kaldtes 
at  »slaa  Stavre  i«.  Dertil  brugtes  en  saakaldt  »Stavrekølle« 
(Fig.  52),  et  Stykke  af  en  svær,  stærkt  kroget  Gren  paa  en 
»Stage«.  I selve  Krogen,  hvor  Stavren  skulde  rammes,  var 
der  en  lille  Fordybning,  for  at  Køllen  ikke  skulde  glide. 

Mellem  Stavrene  flettede  man  med  Pileris,  der  i Regelen 
var  saa  lange,  at  de  kunde  naa  mellem  tre  Stavre.  Dette 
Arbejde  kaldtes  at  »vinde«  (ve»(e),  og  derfra  skrev  sig  Navnet 
»Vindegærde«. 

Man  lagde  fire  Lag.  Et  Lag,  saa  meget  man  kunde 
»spænde«  om,  kaldtes  en  »Gænge«  (Jæ^e).  De  mindste  Ris 
»lukkede«  man  »neden  i Gærdet«  (næjen  i Jære).  Naar  de 


')  Skg.  6.  542.  lin«.  12. 
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fire  »Gænger«  var  lagte,  blev  Gærdet  foroven  »færdet  af« 
(fære  a)1)  med  en  længere  og  tykkere  Pilekæp,  en  saakaldt 
»Vindetrøde«  (Veyetrøe). 

Andensteds  brugte  man  de  saakaldte  »Stylgærder«,  i hvilke 
Toppen  af  Risene  vendte  opad.  De  tog  ikke  nær  saa  meget 
Gærdsel  som  Vindegærder;  men  de  var  heller  ikke  nær  saa 
faste  og  stærke. 

Ud  til  Landevejen  var  et  gammelt  »Ledsted«  (Lestæ). 
»Ledstolperne«  stod  der  endnu.  De  to  Tværstykker  for  En- 
derne af  et  Led  kaldtes  »Ledhamre«.  De  øvrige  Stykker 
kaldtes  »Ledslaaer«.  Rasmus  Klokker  havde  borttaget  Led- 
det (Fig.  53).  Saa  længe  det  var  der,  blev  han  stadig  plaget 
af  omrejsende  Haandværkssvende.  Han  satte  da  en  saakaldt 
»Hæk«  i Stedet.  Det  hjalp!  Saa  brød  Svendene  sig  ikke 
om  at  gaa  ned  til  Gaarden,  da  de  tænkte,  der  boede  en  fat- 
tig Mand.  Paa  flere 
Steder  var  der  » Hække« 
i Gærderne.  En  Hæk 
var  dannet  af  to  lange 
Stænger,  mellem  hvilke 
der  var  indsat  fem 
Kæppe  eller  »Hæle«,  j 
Disse  sidste  var  for- 
bundne ved  en  Flet- 
ning af  Pileris.  1 Re- 
gelen var  de  løse  og 
løftedes  fra,  naar  man  skulde  igennem;  men  paa  sine  Steder 
var  der  ved  hver  Ende  nedrammet  en  stærk  Stavre,  og  til 
den  ene  var  Hækken  bundet  saaledes,  at  den  kunde  aabnes 
som  et  Led.  En  Hæk  var  god,  naar  der  var  Gæs  paa  Mar- 
ken. Ved  Leddene  kunde  de  næsten  altid  slippe  ud. 

Hvor  der  var  Hække,  som  skulde  løftes  fra,  var  der  ofte 
en  »Stætte«  (Stæte)*). 


Fig.  53.  Le.  Tegnet  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 


DRIFT. 

Rasmus  Klokker  brugte  den  saakaldte  »syv  Markers  Drift«’). 
Der  var  jo  ni  Marker;  men  Skindlæppemosen  laa  altid  hen  i 
Græs,  og  Faverknolden  blev  fordelt  mellem  de  andre. 

Naar  en  Mark  havde  hvilet,  var  den  første  Afgrøde  »Vinter- 
korn«, Rug  eller  Hvede.  Hen  paa  Efteraaret  blev  Vinter- 
kornet  saaet.  Naar  der  skulde  saas,  blev  der  pløjet,  og  Kor- 
net saaedes  i Plovfuren.  Siden  blev  der  harvet  paa  langs, 
paa  tværs  og  paa  langs.  Endelig  blev  der  sat  »Vandfurer« 
(Vaiyfåre),  for  at  Vandet  kunde  faa  Afløb.  Dette  skulde  alt 


>)  Gjort  færdigt.  - *)  Sienle.  - »)  Raw.  8,  12.  Ithd.  I.  16-7.  2,  5. 
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sammen  være  færdigt  til  Nykøbing  Markedsdag  den  7.  Ok- 
tober. 

Foraarel  kunde  jo  komme  meget  forskelligt;  men  hvordan 
det  end  var,  skulde  man  nok  finde  »Rugaks«  Kristi  Himmel- 
fartsdag1). I dette  gamle  Udsagn  brugtes  Ordet  »Rugaks«; 
men  ellers  sagdes  »Vippe«  og  »Rugvippe«.  Bladsvøbet  om 
Vippen  kaldtes  »Holk«.  Der  sagdes:  »Ruii/  æ væ  å gå  i 

H alk!«  og:  »Ruir/  æ i Hålk!«  Rugens  Blomst  kaldtes  »Drev«. 
Der  sagdes:  »Ruir/  æ i Drev!«  eller:  »Ruijy  driver!« 

Før  man  saaede  »Hvedet«  (Vee),  blev  det  som  oftest  »limet« 
(limme)  med  Kalkvand.  Dertil  var  nok  »Stenkalk«  det  bed- 
ste; men  i Regelen  brugte  man  det  saakaldte  »Melkalk«, 
som  man  kunde  faa  for  en  Ubetydelighed.  Naar  Stenkalk 
ligger  for  længe  uden  at  blive  »læsket«,  falder  det  sammen, 
og  saa  kaldes  det  Melkalk.  Nogle  limede  med  »Blaasten*. 
opløst  i Vand.  Man  limede,  for  at  der  ikke  skulde  gaa 
»Brand«  (Bråi/)*)  i »Hvedeaksene«.  Ordet  »Vaar«  brugtes 
ellers  ikke.  Slan  talte  om  »Vinterkorn«  og  »Foraarskorn«. 
Men  da  man  i den  senere  Tid  begyndte  at  saa  Hvede  om 
Foraaret,  blev  dette  kaldt  »Vaarhvede«. 

»Stevlet«  (Stubbene)  efter  Rug  og  Hvede  blev  ikke  ompløjel. 
før  der  om  Foraaret  skulde  saas,  og  saa  pløjede  og  saaede 
man  med  det  samme.  Nu  skulde  der  saas  Ærter  og  Vikker, 
og  efter  gammel  Skik  begyndte  man  Gertruds  Dag  (17.  Marts). 
Mellem  Ærterne  saaedes  gerne  et  lille  »Stænk«  Havre,  som 
kunde  »stange«3)  dem;  men  Havren  blev  som  oflest  »svang«. 
To  Slags  Korn,  der  voksede  sammen,  kaldtes  »Biandskorn« 
(Blå»/skorn).  Ikke  saa  snart  var  Ærterne  komne  op,  før  de 
blev  »tromlede«. 

Hen  paa  Efteraaret  blev  der  pløjet  dybt.  Det  kaldtes  at 
»riste«.  Saaledes  henlaa  Marken  Vinteren  over.  Tidlig  om 
Foraaret,  saa  tidlig  som  muligt,  blev  der  pløjet  igen.  Det 
kaldtes  at  »tvære«.  Endelig  blev  der  pløjet,  naar  »Bygget« 
skulde  saas,  og  det  saaedes  i Furen.  Rasmus  Klokker  for- 
agtede den  nymodens  Skik  at  saa  tidlig.  Saa  fik  man,  sagde 
han,  kun  »Skidt«  (Ukrudt). 

Naar  nogle  af  de  yngre  vilde  være  klogere  end  den  gamle, 
og  sige  om  et  eller  andet:  »Dæ  ka  då  allri  gå!«  saa  nøjedes 
han  ofte  med  at  sige:  »Ja,  vær  Nar  har  sænne  Greller!«*)  men 
han  gjorde  som  han  vilde. 

Bygget  skulde  saas,  naar  »Slaaentræet«  stod  i Blomster'). 
Naar  Bygget  var  kommet  op,  blev  det  »tromlet«.  Det  kaldte 
man  at  »tromle  Bladebyg«  (tråmle  Blabvgg).  Akset  kaldtes 
»Bygaks«.  De  spidse  Ender  kaldtes  »Spyd«  (Spy).  Det  tid- 
ligere brugte  »Radebvg«  (Raebygg)  saas  ikke  mere. 

l)  G.  M.  2.  96.  — *)  I Pin!.  Navn  paa  l’slilago,  Uredo  og  Tillelin.  349.  — *}  Der 
sagdes  ogsan:  »Stage«.  — *)  Ordspr.  223.  (5931.)  — *)  Skg.  5.  745. 


Digitized  by  Google 


239 


»Stevlet«  efter  Bygget  blev  ikke  ompløjet  før  om  Foraaret, 
naar  der  skulde  saas.  Nu  saaedes  Havre,  Kløver  og  Græs. 
Naar  Havren  kom  op,  blev  der  tromlet.  Havrens  Aks  kaldtes 
»Røsme«. 

Tidligere  blev  sammen  med  Havre  ikke  saaet  Græs,  men 
kun  »Kløver«  (Klør).  Da  Lars  var  Dreng,  begyndte  Rasmus 
Klokker  at  saa  »Radgræs«  (Ragræss),  og  hvad  han  kaldte 
»Timodiåm«  (Timothe),  ofte  sammen  med  »Hejre«  (Hæjre)1) 
og  »Perlegræs«  (Pællegræss)*). 

To  Aar  i Træk  laa  Marken  hen  med  Kløver  og  Græs. 
Første  Aar  blev  det  brugt  til  Hø,  andet  blev  det  brugt  til  at 
»tøjre  paa«  (lyre  å). 

Før  Udskiftningen  laa  de  fra  Byerne  længst  bortliggende 
Marker  sindig  hen  i Græs.  Man  holdt  ikke  af  at  køre  Gød- 
ningen rel  langt.  Ved  Nørre  Ørslev  havde  Hestene  saaledes 
deres  stadige  Græsning  paa  en  saadan  Mark,  som  Byen  ejede. 
Gaarden,  som  siden  blev  bygget  der,  kaldtes  aldrig  andet  end 
» Hestehaven«. 

Naar  Marken  i to  Aar  havde  baaret  Kløver  og  Græs,  skulde 
den  »ligge  i Brak«.  Hen  paa  Efteraaret  blev  Størstedelen 
pløjet.  Det  kaldtes  at  »pløje  Grønjord«  (ploe  Grænnjor). 
Men  midt  i Marken  lod  man  en  fire  eller  fem  Agre  ligge, 
for  at  have  noget  om  Foraaret  til  Faar  og  Gæs,  før  Græsset 
kom  op  i Skindlæppemosen.  Naar  det  var  midt  i Marken, 
inan  lod  disse  Agre  ligge,  var  det  for  at  man  bedre  kunde 
holde  Faarene  og  Gæssene  fra  Gærderne.  Først  ved  Mid- 
sommerstid blev  disse  Agre  pløjede.  Saa  blev  hele  Marken 
harvet,  og  saa  skulde  den  gødes.  Saa  samledes  Karle  og 
Piger  fra  hele  Byen,  for  at  faa  Møget  kørt  ud. 

Naar  en  Vogn  skulde  bruges  som  Møgvogn,  blev  der  paa 
venstre  Side  ikke  sat  nogen  almindelig  Vognhav.  Forneden 
sattes  en  Fjad,  der  kaldtes  »Sidebund«  (Sibur,).  Paa  den 
bageste  Ende  af  Fjælen  var  der  et  Hak,  for  at  man  bedre 
kunde  komme  til  at  sadle  Skulderen  under,  naar  den  skulde 
løftes.  Foran  var  Fjælen  fastgjort  ved  Vognkæppen.  Naar 
man  læssede,  lod  man  i Regelen  et  Stykke  over  Sidebunden 
være  aabent,  og  endelig  anbragte  man  en  smal  Fjad  eller  en 
bred  Slaa  foroven.  Delte  kaldtes  en  »Sættebund«.  Naar 
Møget  skulde  hakkes  af,  borllog  man  først  Sættebunden. 
Siden  blev  Sidebunden  slaaet  ned. 

Naar  Møget  skulde  læsses,  samledes  Vognene  i Møddingen. 
Her  var  en  Befalingsmand,  der  kaldtes  »Frobøs«,  men  naar 
han  ikke  bar  sig  rigtig  ad  og  sørgede  for,  at  alle  kunde 
komme  til  at  losse,  saa  blev  han  »trollet«  (tralle).  Man  tvang 
ham  til  at  sætte  sig  paa  Hjulnavet  og  tage  sin  Hue  af.  Saa 

’)  Bromus  mollis.  I Pint.  oesna  Navn  paa  B.  secalinus.  41.  42  — *)  Vistnok: 

Melica. 
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blev  han  trukket  i Haaret,  medens  man  raabte:  »Tråll  i 
Hått!  tråll  i Hått!«1)  Gjorde  han  ingen  Modstand,  slap  han 
nogenlunde,  men  ellers  blev  det  en  slem  Tur.  De,  der  tog 
Møget  op  af  Møddingen  og  læssede  det  paa  Vognene,  kaldtes 
»Møgbrydere«  (Møjbrøere).  De  brugle  en  saakaldt  »Bryde- 
greb« (Brøgrev)  med  tre  »Horn«.  Greben  var  af  Træ,  men 
der  var  »Jærnsko«  paa  Enden  af  Hornene11).  De,  der  kørte, 
kaldtes  »Møgpinde«.  De  tronede  paa  et  »Sæde«  af  Halm, 
holdt  sammen  af  to  Baand,  der  krydsede  hinanden.  Naar 
Møgpindene  forsaa  sig,  straffedes  de  paa  samme  Maade  som 
Frobøsen.  Karlene,  der  hakkede  Møget  af  Vognene,  kaldtes 
»Afhakkere«.  De  brugte  en  »Møghakke«  med  to  »Horn«. 
Møget  blev  afhakket  i smaa  Bunker,  som  kaldtes  »Møghok- 
ker«  (Møjhåkker).  Saa  blev  det  »strøet*  af  Piger,  som  kaldtes 
»Møgstrøere«  eller  »Strøpiger«.  For  Løjers  Skyld  blev  de 
ogsaa  kaldte  »Hokkensprættere«.  De  brugte  en  saakaldt  »Strø- 
greb«,  der  havde  tre  Horn  af  Jærn  og  kortere  Skaft  end 
»Brydegreben«.  Arbejdet  gik  rask  fra  Haanden,  og  somme 
Tider  var  man  færdig  omkring  ved  Klokken  et.  Saa  gik  det 
løs  med  »Møggilde«  til  langt  ud  paa  Aftenen.  Rasmus  Klok- 
ker mente,  det  var  en  dyr  Maade,  man  brugte  for  at  faa  sit 
Møg  kørt  ud.  Til  Middag  skulde  man  altid  have  »Mælk- 
kage« (Mællkae),  »skoldet«  Mælk  med  Hvedebrød,  og  til  Mid- 
aften  »Æggeost«.  Men  forresten  skulde  man  jo  have  alt 
hvad  man  kunde  spise  og  drikke’). 

Gødningen  blev  straks  pløjet  ned.  Saa  blev  der  harvet,  og 
saa  laa  Marken  hen  til  om  Efteraaret. 

Rasmus  Klokker  sørgede  altid  for,  at  der  blev  »møget 
godt«  (møje  gått),  det  vil  sige  saa  godt  som  muligt;  men  om 
at  købe  Gødning  var  der  jo  aldrig  Tale. 

Den  Tid,  da  Marken  laa  i Brak,  blev  brugt  til  saa  vidt  mu- 
ligt at  faa  den  renset.  Man  plejede  ogsaa  at  »sanke  Sten  af«. 

Hvert  Aar  havde  man  et  Par  Agre  med  Kartofler.  Toppen 
kaldtes  »Snød«  eller  »Kartoffelsnød«  (Katøffelsnø),  Bærrene 
»Kartoffelæble«.  Spireknopperne  paa  Knoldene  kaldtes  »Ojen« 
Oldenborrelarven  landtes  ofte  ved  Kartoflerne,  og  kaldtes  der- 
for »Kartoffelorm«.  En  Række  Kartofler  kaldtes  en  »Rad« 
(Ra).  1 Haven  »hyppedes«  Kartoflerne  med  et  »Hyppejern«, 

paa  Marken  med  Ploven.  Naar  man  skulde  »sanke  Kartofler 
op«,  havde  man  en  »Kartoffelkurv«,  hvori  man  lagde  dem. 
En  Del  af  Kartoflerne  opbevaredes  i en  saakaldt  »Kar- 
toffelkule«. De  lagdes  paa  den  flade  Jord  og  dækkedes  med 
Halm.  Saa  gravede  og  skovlede  man  Jorden  fra  Siderne  op 
over  dem,  saa  ledes  at  der  dannedes  en  lille  Høj,  og  derom- 
kring en  Rende. 

’)  Angiiuende  delle  henvises  111  Ordbogen.  Jeg  mener  ikke,  nt  -IIAlt«  er  en  Fon 
kortelse  nf  *Hflrct«.  — *)  Herved  adskilte  den  sig  fra  • Mugegreben«.  — •)  C.  M 2.  79 
•Skg.  5,  793  6.  7.56.  9,  230. 
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Et  lille  Jordstykke  blev  altid  tilsaaet  med  Hør.  Det  kaldtes 
»Hørland«.  Naar  der  saaedes,  skulde  man  have  Konens  For- 
klæde paa1). 

Hamp  havde  man  i Regelen  paa  »Hæspladsen«.  Stedet,  hvor 
Hampen  var,  kaldtes  »Hampeland«. 

Næsten  alle  Markerne  var  merglede.  Til  Mergelkørsel 
brugtes  en  saakaldt  »Mergelkaros«  (Mærkelkaråss). 


PLØJNING. 

Alt  Arbejde  under  aaben  Himmel  kaldtes  »Udarbejde«. 
Det  skulde  man  se  at  blive  færdig  med,  før  Vinteren  kom. 
Saa  kunde  man  gøre  alt  Slags  »Indarbejde«  i den  kolde  Tid. 
Der  var  jo  meget  »Pillearbejde«  (Pelearbæe),  der  skulde  gøres, 
og  dertil  var  de  lange  Vinteraftener  de  bedste. 

Rasmus  Klokker  var  altid  »tidlig  paa  Stikkerne«.  »Dæ  æ 
gått  å kåmrne  på  Gie  åm  Mårnengif!«  Formiddagen  er  den 
bedste  Arbejdstid.  Der  var  en  Mand,  som  næsten  aldrig 
kunde  blive  færdig  med  noget  i rette  Tid,  blot  fordi  han  var 
saa  sent  paa  Færde.  Han  kaldtes  Mads  Eftermiddag  (Ætt- 
medav). 

Rasmus  Klokker  var  en  dygtig  Arbejder.  Den,  der  skulde 
»trykke«  (trøkke)  ham,  maatte  »se  sig  godt  for*.  Han  »gjorde 
baade  Kaal  og  Vælling«  af  de  fleste.  Al  Ting  skulde  gaa 
sin  ordentlige  Gang.  Han  arbejdede  ikke  »hen  i Vejr  og 
Vind«.  Derfor  fik  han  ogsaa  alt  sit  Arbejde  gjort  i Tide. 
Ofte  var  der  det,  hvormed  han  var  »i  Forhaande«.  Og  saa 
behøvede  han  ikke  at  arbejde  baade  »hellig  og  søgn«  (hælle 
å sojn).  Han  havde  godt  Raad  til  at  hvile  om  Søndagen. 
Det  varede  længe,  inden  Lars  kunde  »hinde  med«  sin  Fader. 
Men  han  var  villig  til  at  lære,  og  han  gjorde  ikke  gerne 
noget  »efter  sin  egen  Sigelse«  (ætter  sænn  æjen  Sielse). 

Rasmus  Klokker  havde  tidligere  brugt  en  »Hjulplov«  (Hyll- 
plo)*).  I Klokkergaarden  var  der  endnu  et  gammelt  »Plov- 
bors« (Ploboss)  og  en  »Plovløber«  (Plolovere)*)  fra  Hjulplovens 
Dage.  Hjulploven  blev  trukket  af  fire  Heste.  Hamlen,  hvori 
de  forreste  Heste  trak,  sad  i et  saakaldt  »Fortog«  (Fåto)  paa 
Plovstangen.  Til  de  forreste  Heste  var  der  en  »Plovkører«. 

Hestene  var  i ældre  Tid  tit  i meget  daarlig  Stand  om  For- 
aaret.  Rasmus  Klokker  fortalte,  at  man,  for  at  de  skulde 
»komme  sig«  til  Pløjningen,  lod  dem  gaa  en  fjorten  Dage, 
hvor  der  stod  Vand  over  Engene,  og  det  nye  Græs  var  kom- 
met op4). 

Rasmus  Klokker  brugte,  saa  langt  hans  Søn  kan  mindes, 
en  Træplov,  der  i hele  sin  Indretning  ikke  var  meget  forskellig 

>)  Skg.  5.  745.  - •)  Billede  af  Hjulplov  i Ln.  Sk.  196.  — •)  Aksel.  — «)  Delle  hed 
ifølge  P.  Petersen,  at  hestene  blev  »græskvejnede*  {o:  kvægede  ved  græs).  (J.  O.) 
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fra  Plovene  nu  til  Dags  (Fig.  54).  Haandtagene  paa  Ploven  kald- 
tes »Stjærte«  (Stærte).  Aasen  kaldtes  »Skar«  eller  »Plovskar«. 

Paa  Skaren  sad  det  saakaldte  »Langjern«,  der  først  bryder 
Jorden.  Skaren  støttedes  af  den  saakaldte  »Stylte«  eller  »Plov- 


Fig.  54.  Plo.  Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 

1.  Stært.  2.  Plosknr.  3.  Langjærn.  4.  Plostolte.  5.  Mollfcl.  6.  Plojæm. 

7.  Næbb.  8.  Vcnge.  9.  Plotrækk. 

stylte«  (Ploslølte).  Paa  den  ene  Side  af  Stylten  var  »Muld- 
Ijælen«  (Mollfelen),  der  vælter  den  løsskaarne  Plovfure.  Foran 
paa  Muldljælen  var  fastskruet  det  saakaldte  »Plovjern«,  der 
ellers  kaldes  Plovskær.  Plovjernets  Forspids  kaldtes  »Næb«, 
dels  Bagspidser  »Vinger«.  Bag  Plovjernet,  paa  den  anden  Side 
af  Stylten,  var  det  saakaldte  »Langstykke«.  Paa  dette  sad 
forneden  det  smalle  »Slidstykke«  (Slestøkke). 

1 Enden  af  Skaren  sad  det  saakaldte  »Træk«  eller  »Plov- 
t æk«  (Plotrækk)  af  Jern.  Ved  Hjælp  af  en  »Nagle«  kunde 
det  hæves  og  sænkes,  eftersom  Ploven  skulde  gaa  »grundt« 
(gront)  eller  »dybt«  (jut).  Hamlen,  der  hang  paa  Trækket, 
kunde  flyttes  til  den  ene  eller  den  anden  Side,  eftersom  Ploven 
skulde  gaa  »til  Landet«  eller  »fra  Landet«.  I første  Fald 
blev  Furerne  »større«  (støre),  i andet  Fald  blev  de  »minde« 
(meije)1). 


Fig.  55.  Krflsta.  Tegnet  efter  I .ars  Rasmussens  Anvisning. 


Paa  den  ene  Side  af  Skaren  fandtes  en  Træklams,*)  i hvil- 
ken der  var  et  Hul  til  »Plovøksen«,  en  gammel  forslidt 
Stavreøkse.  Naar  Rasmus  Klokker  var  ude  at  pløje,  havde 
han  desuden  med  sig  en  »Skruenøgle«  (Skruen5j!)  og  en 
»Krogstage«  (Kråsla).  Krogstagen  (Fig.  55)  var  en  Hasselkæp, 
der  endte  i en  kort  »Sule«  (Kløft).  Den  brugtes  til  at  rense 
Muldfjælen  med. 

Markerne  var  delte  i »Agre«  (Are).  En  Ager  maatte  ikke 

«)  Mindre.  - *)  .Plokuue«. 
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være  bredere  end  to  »Saagange«.  I Regelen  var  den  ti  Alen 
bred.  Den  ene  Gang,  man  pløjede  en  Mark,  pløjede  man 
»ad  sig  om<  (a  sæ  åm).  Den  næste  Gang  pløjede  man  >fra 
sig  om«.  Naar  man  vilde  pløje  »ad  sig  om<,  begyndte  man 
at  pløje  ved  »Agerrenen«  (Rænnen)  tilhøjre.  Her  pløjede  man 
en  »Får«  (Fure),  lod  saa  Hestene  »slæbe«  Ploven  en  Agers 
Bredde,  og  pløjede  ned  langs  med  Renen  tilvenstre.  Atter 
lod  man  Hestene  slæbe,  og  pløjede  saa  op  langs  den  første 
Fure.  Saaledes  blev  man  ved,  til  man  naaede  Midten.  Her 
blev  en  saakaldt  »Middeifaar«  (Melfår).  At  sætte  denne  kaldtes 
at  »rense  op«.  Naar  man  vilde  pløje  »fra  sig  om«,  begyndte 
man  tilvenstre  for  »Middelfaaren«,  pløjede  op  langs  denne,  og 
ned  paa  den  anden  Side.  Saaledes  blev  man  ved.  Hvor  »Mid- 
delfaaren« havde  været,  blev  der  nu  en  saakaldt  »Ryg«  (Røgg). 

Naar  man  »satte«  (sætte)  de  første  Furer  for  en  anden,  der 
var  mindre  øvet,  kaldtes  det  at  »fure  op«  (fåre  åpp). 

Enderne  af  Agrene,  som  Hestene  havde  »tilsokket«  (tæsåkke), 
idet  de  slæhte  Ploven  frem  og  tilbage,  kaldtes  »Forvende« 
(Fåvæjfe).  Her  pløjedes  tilsidst  og  paa  tværs,  og  dette  kaldtes 
at  »forpløje«  (fåplo). 

Flere  Steder  var  der  paa  Grund  af  Stedforholdene  en  Tvær- 
ager.  Den  brugtes  da  som  »Forvende«  for  de  andre  Agre. 
Saadan  en  Tværager  kaldtes  en  »Hydager«  (Hyaer). 

Hvor  Vinlerkorn  var  saaet  og  nedharvet,  sattes  »Vandfurer« 
med  Ploven.  Man  pløjede  en  Gang  frem  og  en  Gang  tilbage 
i samme  Fure.  Somme  Steder  var  man  nødt  til  at  sætte 
»Tværfurer«.  De  ved  Pløjningen  fremkomne  »Kamme«  »revesaf« 
med  en  Rive.  Gennem  Forvenderne  gravedes  »Udstikninger«. 

Naar  der  pløjedes,  gik  »det  framigs  Øg«  (de  fråmmes  0j)‘) 
i den  forrige  Fure.  Kom  det  ud  af  Furen  raables  der:  »Får 
i!«  Til  det  »tilmigs«  (tæmmes)8)  raabtes:  »Får  tæl« 

Var  Jorden  tør,  saa  den  havde  sat  Skorpe,  saa  hed  det: 
»Joren  æ blee  så  bask  a all  dæ^  Tære!«  »Joren  æ strekk 
å ha  mæ  å jore!«  »Dæ  æ trøkkt  få  Hestene  iår!« 

Var  Jorden  vaad,  kunde  der  ogsaa  tales  om,  at  den  var 
»strik«,  og  at  det  var  »trykt«  bande  for  Heste  og  Mennesker. 
Der  sagdes  ellers:  »Dæ  æ fåfærdele,  va  Joren  æ bleen  biøl; 
hån  æ så  trøle,  å de  går  så  trøkkt  mæ  Plonengen,  så  jæ  æ 
bange  få,  å Hestene  ve  sætte  mæje  i Plotien!« 

Naar  Jorden  var  saa  fugtig,  at  den  ikke  vilde  skilles  ad, 
naar  den  blev  vendt  af  Ploven,  saa  hed  det:  »Joren  smier  åm!« 

Var  man  ved  Pløjningen  kommen  til  at  forbigaa  en  lille 
Plet,  saa  hed  det:  »Dæ  legger  ii 7 Bølk!«s) 

Fjsermer.  — ■)  Nærmer.  — Viceskoleinsp.  Petersen  meddeler:  Der  skelnedes 
mellem  sidebølk  og  underbolk.  Den  første  dannedes,  når  ploven  »londede« 
for  stærkt,  løb  for  langt  Ind,  så  der  blev  en  U væltet  eller  uvendt  jordknold,  oftest 
lidt  langagtig.  — »Underbolk*  dannedes,  når  ploven  hoppede  over  en  sten  eller  nf 
en  sten  blev  tvunget  til  at  gå  over  Jorden.  — Man  si«. er  også  om  klæder,  der  ikke 
falder  godt  til  kroppen,  men  sætter  folder,  at  tojet  »bølker«  eller  »slår  bølk*.  (J.  O.) 
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Den  Tid,  i hvilken  man  pløjede  og  gjorde  andet  Arbejde, 
uden  at  spænde  Hestene  fra,  kaldtes  et  »Bedende«  (Bee^e1. 
»Dæ  æ e lånt  Bee^e  båe  få  mæ  å Hestene!«  Hviletiden  kald- 
tes »Bed*  (Be).  »No  ska  do  ta  e gått  Be!« 

Man  var  ikke  saa  meget  ømskindet  for  Regn.  »Dæ  hå 
ængen  Teng  å sie,  dæ  æ kåns  æn  leile  Kule  (Byge)!«  Men 
blev  Regnen  ved,  maatte  man  jo  bide  i det  sure  Æble  og 
holde  op  med  Arbejdet:  »Dæ  æ nåkk  bæst,  vi  spæder  fra, 
dæ  ble  få  stor  itj  Drøssleng!« 

Naar  man  var  ude  at  pløje  eller  gøre  andet  Markarbejde,  havde 
man  somme  Tider  med  sig  en  lille  Flaske,  der  kunde  rumme 
en  Snaps  Brændevin.  En  saadan  Flaske  kaldtes  en  »Lærke<. 

Naar  Ploven  skulde  føres  fra  det  ene  Sted  til  det  andel, 
lagdes  den  paa  en  saakaldt  »Plovslæbe«,  en  Fjæl,  paa  hvilken 
der  foran  var  en  Jernbøjle  til  Plovjernet  og  bagved  en  Pind 
til  Stjærtene.  Nogle  havde  foran,  i Stedet  for  en  Bøjle,  lo 
Pinde. 

SAANING. 

Om  Efteraaret  saaedes  Rug  og  Hvede,  om  Foraaret  først 
Ærter  og  Vikker,  dernæst  Byg  og  endelig  Havre. 

En  Ager  deltes  som  sagt  i to  »Saagange«.  Nogle  saaede 
»efter  begge  Ben«.  De  gik  da  vistnok  op  i Midten  af  Saa- 
gangen  og  saaede  til  begge  Sider.  Rasmus  Klokker  saaede 
»efter  højre  Ben«.  Han  gik  op  tre  Furer  til  højre  for  Midten 
af  Ageren  og  ned  tre  Furer  fra  Renen. 

I ældre  Tid  havde  man  »Saakornet«  i en  »Saakurv«  (Fig. 
56).  Det  var  en  høj,  smal  Kurv,  der  var  buet,  for  bedre  at 
kunne  hvile  op  imod  Hoften.  Den  var  lavet  af  Halm,  der 
var  »trædt«  gennem  et  »Pølsehorn«.  Dog  var  Bunden  af 
Træ.  Den  bares  i en  »Rem«,  ofte  en  »Dækkengjord«,  som 
var  lagt  om  Skuldren.  1 Midten,  øverst  paa  Forsiden,  var 
en  Grebe,  hvori  man  holdt  med  den  venstre  Haand.  Nu 
havde  man  Kornet  i en  Sæk,  og  det  var  bedre.  Sækkens 
»Mund«  blev  »bundet  op«  ved  Hjælp  af  et  Baand,  som  man 

bar  om  Halsen. 
Ellers  laa  Sæk- 
ken over  venstre 
Arm,  saaledes  at 
man  paa  hver 
Side  af  Armen 
havde  omtrent 
Halvdelen  af  Kor- 
net. Sækken  flyt- 
tedes efterhaan- 
den  som  man 
saaede. 


Fig.  56.  Sfikorre. 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 
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Det  var  et  meget  trættende  Arbejde  at  saa,  især  fordi  man 
maatte  gaa  i den  »trøgne*  (trøne)  Jord. 

Det  gjaldt  jo  om  at  saa  saaledes,  at  der  alle  Vegne  kom 
det  samme  Lag. 

Rasmus  Klokker  »spredte*  ined  Pegefingeren. 

At  saa  saaledes,  at  man  ligesom  kunde  se  hvert  »Kast*, 
kaldtes  at  »kastesaa*.  Saa  blev  der  tykt  hvor  man  havde 
kastet,  men  ellers  tyndt  eller  tomt. 

Ordet  »gangsaa*  brugtes  ogsaa,  og  det  er  muligt,  at  det 
betød  det  samme  som  kastesaa,  men  det  brugtes  dog  nok 
særlig,  naar  man  ikke  havde  faaet  »smidt  sammen*  i »Ryggen*. 

Havde  man  saaet  ujævnt,  hed  det:  »Do  hå  såe  i Plætte»^e- 
tall!«  Det  viste  sig  jo,  om  ikke  før,  saa  naar  Sæden  kom  op. 
sRuii/  æ go  nåkk,  mæn  dæ  æ fælt,  såm  ha>;  står  i Hålme!* 

»Korn*  kaldtes  al  Slags  Sæd,  ogsaa  Ærter  og  Vikker.  Saa- 
ningen  kaldtes  »Saa*.  »Idav  æ dæ’nne  æn  Væjrkave,  så  dæ 
se  go  Havreså!«  »No  æ e på  Tie  å vi  få  fait  på  Horsåi^!« 
Ordet  »Saa*  betegnede  muligvis  ogsaa  »Saakornet«. 

Ved  Saaningen  var  der  meget  at  varetage.  Af  Kløver  skulde 
der  kun  saas  ganske  lidt.  Faderen  sagde : »Ta  mæ  tre  Fengre 
lissæm  do  tar  dæ  æn  Priss!« 

Adskillige  Steder,  hvor  der  var  saaet,  brugte  man  at  sætte 
et  Fugleskræmsel,  en  saakaldt  »Rædtutte*  (Rætute).  I Re- 
gelen skulde  den  forestille  en  Mand  med  Hat  paa.  En  Ræd- 
tutte blev  altid  sat  hvor  der  var  saaet  Hamp. 

Gamle  Stine  Kæmpens  brugte  at  kyse  Fuglene  med  en  stor 
»Skraldre*  (Skrallre)  af  Træ. 

HARVNIN  G. 

Naar  Sæden  var  saaet,  blev  der  harvet.  Det  kaldtes  at 
»slæbe  til*  (slæve  tæ). 

Rasmus  Klokker  brugte  en  »trebullet  Harve*  (trebolle  Hare). 
De  tre  »Bulle«  var  forbundne  med  to  stærke  Slaaer,  der 
kaldtes  »Harveslaaer*.  1 de  to  forreste  Bulle  var  der  »Træ- 
tænder«, i den  bageste  »Jerntænder*.  Flere  havde  en  saa- 
kaldt »Ledharve«  (Lehare).  Senere  fik  man  en  »svensk 
Harve*,  der  brugtes,  naar  man  skulde  nedharve  Sæden, 
og  dette  kaldtes  da  at  »svenske*  (svænske). 

Om  den  ene  Harveslaa,  ved  den  forreste  Bul,  sad  en  Træ- 
bøjle, der  var  lukket  med  en  Jernbolt,  i hvilken  man  satte 
en  »Splitte*  af  Jern  eller  Træ.  Paa  Jernbolten  sad  et  lang- 
agtigt Træstykke,  i Enden  af  hvilket  der  ved  en  paaslaaet 
»Klains*  var  dannet  en  »Sule«,  den  saakaldte  »Harvesule*. 
Gennem  Sulen  var  der  en  Jernbolt,  og  heri  sad  Hamlen. 

Et  Stykke  saa  langt  som  Harven  kunde  række,  kaldtes  et 
»Harvebed*.  »Do  ka  nåkk  ta  e i jetl  Be!* 
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Naar  man  skulde  »slæbe  til«,  gav  man  først  Jorden  »en 
Overgang  paa  langs«,  saa  paa  tværs,  og  saa  paa  langs. 

Et  Sted,  man  havde  forbigaaet  med  Harven,  kaldtes  en 
»Miste«.  »No  må  do'nne  lægge  Møsste!« 

Da  Lars  skulde  lære  at  harve,  raabte  Faderen  snart:  »Væi; 
fra  dæ  åm!«  og  snart:  »Vær,  a dæ  åm!« 

Naar  Jorden  var  meget  »klimpet«  (klæmpe)1),  saa  »Klim- 
pene  raidrede  for  Harven«  (Klæmpene  rallree  få  Hari»;),  saa 
maatte  Lars  allerede  som  Dreng  ud  med  en  Trækølle  og 
»slaa  Klimpe«*). 


HØST*). 

Kornet  begyndte  først  at  »bulne«  (bollne)  i Jorden,  og  saa 
»spirede«  det.  Nu  gjaldt  det  om  at  faa  »grødeligt  Vejr 
(grøele  VæjrJ,  Regn,  og  derefter  Varme.  Saa  væltede  jo  og- 
saa  Ukrudtet  frem.  Man  plejede  at  sige:  »Møj  å Skilt  de 
ska  nåkk  kåmme!«  Men  man  maatte  »tage  det  ene  med  de! 
andet«.  Man  var  altid  glad,  naar  man  fik  »en  god  Bløding^ 
(itj  go  Bløeng).  »Maij  ka  se,  va  Korne  kvæjner  ætter  Ræjnen1« 
Selv  en  »lille  Drysling«  var  ikke  at  foragte.  »Am  åsse  de  a* 
alire  så  lett,  så  kvæjner  e då!«  Kom  der  »Tørre«  (Tære!, 
skulde  det  nok  ses  paa  Kornet.  »De  æ svært,  va  Korne  ha 
sætt!«  »De  slår  i Stampe!« 

Snart  begyndte  man  at  gøre  sine  Beregninger  om  Høsten 
»De  teer  sæ  tæ,  de  blier  e gått  Ar!«  »Vi  ska  nåkk  få  ii ; go 
Grøe!«  »Vee  (Hvedet)  toner  sæ  tæ  å blie  gått!«  Men  Farer 
var  der  nok  af.  Saa  kom  der  »Slagregn«,  og  Kornet  blev 
slaaet  ned.  »Dæ  æ gråv,  va  Havri j;  hænger!«  Saa  kom  der 
Hagl.  »Havli»f  ha  øelavt  Vee!«  Især  i »Sidkerne«  var  Kor- 
net tilbøjeligt  til  at  rende  højt  i Vejret  uden  ret  at  sætte 
Kerne.  »Dæ  daser  få  stærl  (stærkt)!«  »Dæ  blier  enne  åi;e 
(andet)  åm  Flas!«  Alle  Vegne  var  det  slemt  ined  Ukrudtet, 
som  jo  i høj  Grad  forringede  Sæden.  »Jæ  æ bange  få,  a 
Høsti«/  enne  blier  mæje  vær;  de  mæste  æ noe  Dosseri!«  Kom 
der  stærk  Hede  just  naar  Kornet  skulde  modnes,  saa  mod- 
nedes det  for  hurtigt.  »Jæ  æ bange  få,  å Vee  enne  blier 
gått,  de  æ tværrmot!« 

Af  mange  Grunde  var  Udbyttet  af  Høsten  i ældre  Tid  ikke 
ret  stort.  I Klokkergaarden  ansaa  man  det  for  godt,  naar 
man  havde  tolv  »Fold«  af  Havre  og  ti  af  andet  Korn.  Ras- 
mus Klokker  regnede  ikke  Fold  efter  Udsæden,  men  efter 
Jorden.  Tolv  Fold  vilde  saaledes  sige,  at  man  tik  tolv  Ton- 
der paa  en  Tønde  Land.  Af  og  til  fik  man  »Saakorn«  an- 
densteds fra.  Det  meste  af  Klokkergaardens  Jord  var  sandel 
Saa  søgte  man  at  faa  Saakorn  fra  leret  Jord.  Saakornet 

*)  Klumpet , — *)  Tromlen  og  dem  brug  synes  her  glemt.  (J.  O.)  — »i  Jfr.  om  (te- 
sten Kuren  Toxvterds  meddelelser  i Skgr.  II  752.  (J.  O ) 
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andenstedsfra  var  i Regelen  »svært  givtigt«  (jefte)  de  første 
Aar. 

Stod  Kornet  tyndt,  saa  hed  det:  »De  jenne  (ene)  står  å rå  ver 
ætte  de  åiye ! c Men  stod  det  tykt,  saa  hed  det:  »Dæ  æ så  mæje 
Korn,  så  de  jenne  Strå  fårmele  soer  (sover)  åpp  emo  de  å^e!« 

Hvordan  det  nu  var  eller  ikke  var,  saa  kom  jo  omsider 
Høsten1). 

Først  var  det  Høhøsten  eller  »Leslætten«.  Saa  skulde  man 
have  sil  »Letøj«  efterset.  Man  »skattede«  (skavtee)  Leen 
efter  bedste  Skøn,  men  saa  skulde  man  prøve, 
om  den  ikke  alligevel  var  for  »ret*  eller  for 
»kroget«.  »Leskaftet«  blev  da  stillet  paa  Jorden, 
omtrent  en  Fod  fra  en  Væg,  og  her  skulde  det 
blive  staaende,  til  Prøven  var  foretaget.  Med 
Leens  »Od«  (Ådd)  drog  man  en  Ridse  i Væggen. 

Saa  lagde  man  Skattet  op  derimod.  Var  Leen 
nu  vel  »skaftet«,  saa  skulde  Ridsen  træfle  en  fire 
Tommer  nedenfor  »Leringen«. 

Selve  Bladet  kaldtes  »Le«.  Overranden  hed 
»Ryg«.  Den  lille  nedadvendte  Forlængelse,  hvor- 
med Leen  holdtes  ind  imod  Skaftet,  kaldtes  »Laar«. 

I Enden  af  Laaret  var  en  lille  Dup,  der  svarede 
til  et  Hul  i Skaftet.  Duppen  kaldtes  »Vorte«  (Orte) 
og  Hullet  »Vortehul«  (Orteholl).  Om  Laaret  og 
Skaftet  lagdes  en  »Lering«,  og  denne  blev  fæstnet 
ved  Hjælp  af  Kiler.  Paa  Skaftet  var  der  to 
Haandtag,  som  kaldtes  »Knager«  eller  »Leknager« 
(Leknakker)*). 

Leen  blev  »strøget«  (strue)  med  en  Strygespaan, 
der  kaldtes  »Struge«  (Strue).  Tidligere  brugtes 
Stene,  som  man  førte  med  sig  i en  saakaldt 
• Klæptutte«  (Klæpptute,  Fig.  57),  hvori  der  ogsaa 
var  Vand.  At  hvæsse  Leen  med  Stenene  kaldtes  FI 
nok  at  »klæppe«.  Det  Stykke,  man  slog  uden  Kiepptute. 
at  stryge,  kaldtes  endnu  et  »Klæp*.  »Vi  ska’nne  °risinal  * Dansk 
ta  få  lånt  e Klæpp!« 

At  bruge  en  Le  kaldtes  at  »slaa«.  Man  talte 
oni  at  »slaa  Græs«  og  »meje  Korn«.  Dog  kunde  man  om 
begge  Dele  sige  »hugge«.  Den,  der  gik  foran,  sagdes  at 
»hugge  for«  (hogge  fårr).  Han  kaldtes  »Formand«  eller  »For- 
hugger« (Fårrhoggere).  Efter  ham  skulde  de  andre  rette  sig. 
Det  gik  jo  altid  lettest,  naar  man  »holdt  Hug«  (hollt  Hogg). 
Den  der  kom  sidst,  kaldtes  »Bagmand«. 

Skaaret  kaldtes  »Mo«.  »Hai?  tar  æn  storMo!«  Dog  beteg- 
nede det  særlig  den  Mængde,  der  blev  hugget.  »Do  ka  nåkk 
ta  tre  Moer!« 

■)  Sk«.  9.  627.  - »)  Billede  nf  I.e  ho«  l.n.  Sk.  261. 
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I Engene  var  det  let  at  faa  sin  Le  »ødelagt«  (øelavt).  Der 
skulde  jo  »lægges  i Bunden«,  ellers  sagde  det:  »Svip  (svepp)!< 
og  Leen  gik  ovenaf. 

Naar  Græsset  var  slaaet,  blev  det  spredt.  Det  kaldtes  at 
»græsse  ud«.  Naar  det  var  tørt  paa  den  ene  Side,  blev  del 
vendt.  Det  kaldtes  at  »hakke«.  Laa  det  hist  og  her  for 
tykt,  »sprættede«  man  lidt  i det  med  Riven.  »Riveløjet«  var 
af  Træ.  Skaftet  kaldtes  »Rivestage«,  Hovedet  kaldtes  »Bor 
eller  »Rivebor«  (Riveborr)  og  Tænderne  »Rivepinde«1). 

Særlig  paa  de  saakaldte  »Knolde«  var  der  ofte  ikke  »god 
Rivebund«.  En  og  anden  plejede  da  at  sige:  »Hær  a»  ujavn 
Rivebu^l  sa  Kællengen,  hån  rev  sæ  i 'Æijiijl«1). 

Naar  Høet  var  tørt,  blev  det  revet  sammen  og  »stakket« 
Stakkene  var  i Regelen  smaa.  Først  naar  Høet  »stod  i Stak  . 
kunde  man  rigtig  se,  hvor  meget  der  var.  »Dæ  æ mæje  Hn 
på  de  Støkkel«  »Ja,  mæn  de  æ jo  åsse  æn  stor  Siae!« 

Især  paa  "Herregaardene  og  i Hoveriets  Tid  brugte  man. 
naar  Høet  var  tørt,  at  rive  det  sammen  i lange  »Strenge« 


Flj(.  58.  Høsthav.  Tegnet  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 


(Strænge).  Saa  blev  det  samlet  til  Stakke  ved  Hjælp  af  en 
lang  Stang,  i Regelen  en  »Læssemed«.  I hver  Ende  af  Stangen 
var  der  et  Reb,  og  i disse  Reb  sad  Hamlen,  hvori  Hestene 
trak’).  Den,  der  »kørte  Streng«,  stod  paa  Stangen  og  skulde 
»møde«  Høet,  men  var  der  for  meget  Hø,  vilde  Stangen  gerne 
smutte  over.  Kløver  blev  kun  behandlet  paa  denne  Maade. 
naar  det  var  tyndt. 

Ofte  blev  det  saakaldte  »Oprev«  efter  Korn  revet  sammen 
i »Strenge«  og  samlet  med  en  Stang. 

Hvor  man  havde  Sommerkløver,  blev  der  somme  Tider  en 
»Efterslæt«. 

Saa  snart  det  kunde  lade  sig  gøre,  blev  Høet  »taget  ind« 
(tae  etj). 

Man  fik  saa  Vognene  frem.  Deres  Indretning  var  ander- 
ledes end  ellers.  Langvognen  var  længere  og  kaldtes  »Høsl- 
langvægende«  (Høstlangvæe^e).  Vognkæppene,  der  kaldtes 
»Høstkæppe«,  var  længere,  da  Haverne  var  højere.  »Høst- 
haverne« (Fig.  58),  der  ogsaa  kaldtes  »Stikkehaver«,  var  en 
halvsyvende  Alen  lange.  De  var  dannede  af  to  lange  Stænger, 
forbundne  med  fire  Slaaer.  Mellem  Slaaerne  var  der  en 

')  Billede  hos  Ln.  Sk.  231.  - »)  niijen.  Ordspr.  442.  (734.)  — »)  Billede  i I.n.  Sk.  231. 
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Den,  der  brugte  Jern- 


Mængde  Pinde  af  Hassel  eller  Sejpil.  Disse  Pinde,  af  hvilke 
barken  var  »skavet«,  kaldtes  »Høststikker«.  De  sad  i Huller 
i Stængerne.  Vognbunden,  den  saakaldte  »Høstunderbund«, 
var  dannet  af  en  eller  flere  Fjæle.  Hertil  brugtes  ofte  de 
saakaldte  »Udskvr«  (Uskørr). 

Læssetræet  kaldtes  »Læssemed«  (Læsserne).  Foran  var  der 
et  saakaldt  »Hoved«,  bagved  et  Par  Tværpinde. 

Høet  læssedes  paa  Vognen  ved  Hjælp  af  en  »Jerntyv« 
(Jærrkyv)  med  to  »Horn«  af  Jern1), 
tyven,  kaldtes  »Ræk- 
ker«. Den,  der  stod 
i Vognen  og  lagde  < 

Høet  til  Rette,  kald- 
tes  »Lægger«.  Naar  -C  ^ 

Vognen  var  læsset, 
skulde  Læsset  bin- 
des. »Læssemeden« 
blev  rejst  paa  Hove- 
det og  rakt  til  Læg- 
geren. Rækkeren  stod 
saaoppaaVognstang- 
en  og  »vøvte«  (vojte) 

»Forrebet«  (F:\reve) 
et  Par  Gange  om  Ho- 
vedet, hvorefter  del 
blev  fastgjort  ved 
Haverne.  Saa  skulde 
Læssemeden  tvinges 
ned  ved  Hjælp  af»Bag- 
rebet«  (Bareve,  Fig. 

*>9).  Til  Bagrebet  var 
der  en  saakaldt 
»Tridse«  (Tresse). 

Tridsen  var  et  lang- 
agtigt Stykke  Træ. 

1 den  øverste  Ende  var  der  et  Hul.  Et  andet  var  der  et 
Stykke  fra  den  nederste  Ende,  som  var  en  Smule  tilspidset 
og  udadbøjet.  I Midten  var  der  et  Hjul.  Den  ene  Finde  af 
Bagrebet  førtes  gennem  Tridsens  øverste  og  nederste  Hul, 
sloges  et  Par  Gange  om  Tridsens  spidse  Ende,  førtes  saa 
gennem  et  Hul  i Underbunden  og  fastgjordes  i Bagduppen. 
Den  anden  Ende  af  Bagrebet  førtes  op  omkring  Læssemeden 
mellem  Tværpindene,  ned  omkring  Hjulet  og  atter  op  om- 
kring Læssemeden.  Saa  slog  man  en  »Klanke«,  satte  Knæet 
fleri  og  strammede.  Endelig  viklede  man  Rebet  eller  »Løbe- 


Fig.  59.  Rareve. 

Tegnet  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 
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tøjlen  c et  Par  Gange  om  Tridsens  spidse  Ende  og  fastgjordr 
den  saa  ovenover  Tridsen  i begge  »Tøjler«. 

Høet  læssedes  af  med  Jerntvven.  Naar  Høladen  var  fuld. 
sattes  der  »Høhæs«  paa  Hæspladsen. 

Den  Dag,  Græsset  var  slaaet,  gav  Pigerne  om  Aftenen  hver 
af  Karlene  en  saakaldt  »Lemandsurtekost«1).  Tidligere  lalle 
man  ogsaa  om  »Legilde«8). 

Man  maalte  »bruge  sig«  under  »Leslætten«,  men  det  var 
for  intet  at  regne  mod  det  Arbejde,  man  fik,  naar  »Høsten 
skulde  »tages  ind«. 

Før  Høsten  blev  der  bagt  og  sørget  for  Brændevin.  »Høst- 
bræven«  skulde  man  have,  selv  om  man  saa  skulde  »borgen 
(borre)  det.  Slap  Brændevinen  op,  medens  Mandfolkene  havde 


Kig.  60.  Msejetflj.  Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 

1.  Mæjejærn.  2.  Rogg.  3.  Ådd.  4.  Ma*jebAm.  S.  Krakke.  6.  Knakk.  7.  Mejere« 
8.  KrA.  9.  Mæjehcle.  10.  Repen« 

travlt,  eller  var  der  noget  andet,  der  skulde  hentes  i Staden, 
saa  skete  det,  at  Konerne  red  derind.  De  sad  da  »skrævs- 
om«  over  Hesten  og  havde  en  »Tværsæk«  foran  sig.  I hele 
Høsttiden  levede  man  bedre  end  ellers. 

Til  at  »meje«  med  brugtes  et  »Mejetøj«  (Fig.  60)*).  Bladet 
kaldtes  »Mejejern«,  Ringen  »Mejering«  og  Skaftet  »Mejebom« 
(Mæjebåm).  Skaftet  var  langt.  Det  laa  op  langs  Armen  og 
skar  den  omtrent  ved  Albuen,  hvor  der  i Skaftet  var  et  buet 
Indsnit,  for  at  det  bedre  skulde  kunne  hvile  paa  Armen. 
Det  strakte  sig  et  Stykke  længere.  Denne  Del  af  Skaftet, 
som  jeg  vil  kalde  den  nederste1),  var  ofte  kønt  udskaaret. 
Det  nederste  Haandtag,  i hvis  Ende  der  var  en  Tværpind, 
kaldtes  »Krykke«  (Krøkke).  Del  øverste  Haandtag  kaldtes 
»Knag«  (Knakk).  Paa  Mejetøjet  var  der  en  saakaldt  »Meje- 
red« (Mæjere),  som  bestod  af  tre  »Kroge«  af  Træ.  Forneden. 

’)  G.  M.  2.  77.  — *)  Smign.  Karen  To  x værds  skildring  af  BøIh  leshvt  i Skgr  ' 
793.  (J.  O.)  *)  Rillede  i Ln.  Sk.  270.  — *)  Lars  Rasmussen  kalder  den  den  uverd«’- 
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hvor  de  samledes,  var  de  ved  et  Par  Søm  fæstede  til  Bom- 
men. Under  Sømhovederne  var  der  smaa  runde  Tøjstykker 
af  forskellig  Farve.  Krogene  skilte  sig  fra  hverandre,  men 
bøjede  alle  opad  mod  Mejejernet.  Her  holdtes  de  saa  i en 
vis  Afstand  fra  hverandre  ved  Hjælp  af  tre  Slaaer.  Den  ene 
Krog  laa  lige  op  til  Mejejernet.  Krogene  spændtes  ved  Hjælp 
af  saakaldte  »Mejehilder«  (Mæjeheler)  af  Baand  eller  Staal- 
traad.  Til  disse  Hilder  var  der  »Takker*  paa  den  nederste 
Del  af  Krogene.  Gennem  den  yderste  Krogs  Hilde  og  ind  i 
selve  Krogen  gik  en  saakaldt  »Redpind«  (Repe»;),  der  skulde 
hindre  Kornet  i al  »styrte  over*.  Mejetøjel  kaldtes  for  Spøg 
»Bagsmækkevognen*.  Naar  man  skulde  ud  at  meje,  hed  det: 

■ Nå,  no  ska  do  u å køre  mæ  Basmekkevoni// 1*  Mejetøjet 
var  hell  igennem  større  og  sværere  end  Letøjet.  Dagen  efter 
at  man  havde  mejet,  kunde  det  ofte  hedde:  »Jæ  æ så  æmm 
(øm)  i Skrem  pen  !«  »Jæ  hå  unt  i Vrieskamliiy  I*  hvormed  man 
mente  Lænderne. 

Om  Skaaret  brugtes  Ordet  »Mo«.  Det,  der  stod  tilbage, 
kaldtes  »Skar*  eller  »Moskar*.  Man  skulde  passe  at  »hugge«, 
saa  der  ikke  hlev  for  »høj*  en  »Moskar*.  At  hugge  Straaet 
omtrent  halvvejs  over  kaldtes  at  styde«  (sty).  Uøvede  »Høst- 
rnænd*  var  slemme  til  at  »styde  i Baghugget*  (sty  i Bahogge). 

■ Forhugget*  kaldtes  den  Del  af  Moen,  der  var  længst  til 
venstre,  »Baghugget*  den  der  var  længst  til  højre.  Stubbe 
kaldtes  »Stivi*  (Stevl).  Man  havde  følgende  Gaade:  »Nar  æ 
dæ  di  fleste  åvne  Holler?«  og  Svaret  var:  »Ætter  Høstir/.* 

Naar  inan  skulde  til  at  meje  det  sidste  Stykke,  hed  det: 
No  ska  vi  jave  Hari);  ul«  og  det  var  slet  ikke  saa  usæd- 
vanligt, at  man  virkelig  traf  en  Hare. 

Kornet  tørredes  paa  Jorden  ligesom  Grøsset.  I Stedet  for 
»tørres«  blev  ofte  sagt  »rattes*.  Naar  Kornet  var  tørt  paa 
den  ene  Side,  blev  det  »hakket«.  Naar  det  var  skikket  til 
at  komme  i Hus,  blev  det  bundet.  To  Piger  med  »Mamme- 
lukker*  (Mainelokker)  paa  Armene  fulgtes  ad,  begge  med 
River.  Den  forreste,  som  kaldtes  »Kærver«  (Kærere)'),  rev- 
sammen  i »Kærvestykker«,  idet  hun  holdt  Riven  foran  sig 
og  rev  til  sig.  Det  kaldtes  at  »kærve*  (kære).  Til  et  Kærve- 
stykke gik  der  i Regelen  et  Par  Moer,  og  to  Kærvestykker 
skulde  danne  et  »Neg«  (Næj).  Naar  der  var  for  lidt,  hed 
det_:  »Ka  do'nne  lægge  e Sløkke  å!«  Den  bageste,  som 

kaldtes  »River«  ( Rivere)*),  rev  op  efter  den  forreste  og  kastede 

■ Snutterne«  (Snotterne)  ind  paa  Moen  foran  Kærverens  Rive. 

Karlene  handl  og  samlede  Negene  i »Traver*.  Alt  hvad 
iler  kom  ti)  at  ligge  paa  samme  Sted,  kaldtes  en  »Hob«  (Håv). 

Baandene,  hvormed  Negene  bandtes,  var  enten  af  Halm 


')  Hnnkon.  — *)  Hunkim. 
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eller  »Stær«  (Stærre)1).  De  saakaldte  »Stærbaand«  (Stærreba(;l 
var  de  bedste,  men  de  var  ogsaa  dobbelte.  »Halmbaandc 
kunde  kun  bruges  et  Aar,  men  naar  man  »redte«  Stærbaan- 
dene  »op«  og  »snoede«  dem  lidt  fastere,  saa  kunde  de  bruges 
i liere  Aar.  Baandene  snoedes  paa  en  Krog.  Naar  Halm 
skulde  snos,  maalte  man  stænke  den  med  Vand,  da  den 
ellers  ikke  vilde  holde.  Man  tog  Vanter  paa,  da  det  at  sno 
var  for  »håst«  for  de  »bare  Hænder«. 

Naar  et  Baand  var  slaaet  omkring  et  Neg,  knyttedes  det 
ved  Hjælp  af  en  Slags  Knude,  der  kaldtes  »Laas«.  Baandets 
Ender  snoedes  sammen,  den  derved  fremkomne  Tamp  snoedes 
omkring  Baandet  og  blev  stukket  ind  derunder.  Men  man 
inaatte  ikke  »tage  i Laasen«,  det  kunde  den  ikke  taale. 

Paa  Armene  havde  Karlene  de  saakaldte  »Bindeærmer«, 
der  i et  Baand  hang  om  Halsen.  Paa  Hovedet  havde  de  en 
»Bindhat«,  hvorpaa  de  bar  Negene.  Baandene  laa  ved  »Ho- 
ben«. Hver  Gang  en  Karl  bragte  et  Neg,  tog  han  et  Baand, 
Han  tog  det  med  begge  Hænder  og  strakte  det  ud  bag  sin 
Nakke,  for  at  det  ikke  skulde  opløse  sig. 

I en  »Hob«  var  der  i Regelen  kun  én  »Trave«.  Var  der 
meget  Korn  paa  Marken,  kunde  der  være  to.  En  Trave  be- 
stod af  tyve  Neg.  Underst  laa  otte  ved  Siden  af  hverandre. 
Over  disse  seks,  saa  fire  og  saa  to. 

Naar  man  bandt  et  Neg,  fik  man  sjælden  alt  med.  Hvad 
der  laa  tilbage,  kaldtes  »Negsnutter«  (Næjsnotler).  Levninger 
etter  en  Trave  kaldtes  »Travesnutler«*).  Alt  hvad  der  var 
levnet  og  siden  blev  revet  sammen,  kaldtes  »Slud«  (Sin)  eller 
ottere  »Oprev«. 

Var  Negene  bievne  samlede  i Traver,  skulde  de  helst  »køres 
ind«  med  det  samme.  Otte  kørte  man  hele  Natten. 

Tidligere,  da  »Tienden«  (Teijen)  ikke  betaltes  i Penge,  havde 
man  tit  et  slemt  Bryderi.  Naar  Negene  var  lagte  i Traver, 
maatte  man  ride  ud  og  se  al  faa  fat  paa  »Tælleren«.  Rasmus 
Klokker  fortalte,  hvordan  han  forgæves  havde  søgt  ham  i 
Sillestrup  og  Ulsløv,  og  da  han  saa  endelig  fandt  ham,  var 
det  begyndt  at  regne. 

Et  Læs  var  i Regelen  to  Traver. 

Havre  blev  altid  bundet  i »Neg«,  men  da  Lars  var  otte 
Aar  gammel,  begyndte  man  for  det  øvrige  Korns  Vedkom- 
mende at  gaa  over  til  en  Skik,  som  man  kendte  fra  Herre- 
gaardene.  Man  tørrede  ikke  længere  Sæden  paa  Jorden.  Kfter 
»Mejerne«  gik  der  Piger  og  bandt.  Negene  var  smaa  og 
kaldtes  »Stuber«  (Stuer).  Al  binde  dem  kaldtes  at  »stube  op< 
(stue  åpp).  Baandene  toges  af  Sæden.  »Stuberne«  opstilledes 
i lange  Rækker,  to  og  to  imod  hinanden.  »Stubben«  (Stobbiiil* 

*>  Stnrgnrs.  — *)  Knrcn  Toxværd  kalder  dem  s » ligger:  » Skgr.  II  752  er  uricligl 
trykl  snnk  ker.  (J.  O.)  — *}  Itodenden. 
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• endte  nedad  og  »Toppen«  opad.  En  Hække  kaldtes  en 
Hob«.  Antallet  af  »Stuberne«  i en  Hob  var  forskelligt. 

Naar  Stuberne  var  opstillede,  blev  »Siudet«  revet  sammen. 
Nogle  brugte  hertil  en  saakaldt  »Hungharve«  (Hånghare,  Fig, 
>1).  Det  var  en  enkelt  »Bul«  med  ret  udstaaende  Trætænder. 
Ved  Bullens  Ender  var  fastgjort  Reb,  og  i disse  sad  Hani- 
en.  »Hungharven«  blev  trukket  af  en  Hest.  Midt  paa  Bullen 
var  der  et  »Haandtæg«  (Hå?,tæj),  en  opstaaende,  tilbagebøjet 
Stage.  Heri  holdt  den  der  kørte.  Naar  en  passende  Bunke 
var  samlet,  rykkede  man  ved  Hjælp  af  Haandtaget.  Saa  lod 
man  Hesten  trække,  og  i det  samme  løftede  man  »Hung- 


harven« over  Bunken.  Al  foretage  dette  Arbejde  kaldtes  at 
hungharve«.  I Brunlofte  hed  del  at  rive  Stub«1).  Hvor 
der  var  »hungharvet«,  kunde  de  fattige  spare  sig  at  prøve 
paa  at  »sanke  Aks*. 

Var  Stuberne  tørre  paa  den  udvendige  Side,  blev  de  vendte. 
Man  gik  og  følte  paa  dein  for  at  tinde  ud,  om  der  kunde 
køres  ind.  »Dæ  æ fa  klamt  ænnol  kunde  der  blive  sagt. 
Men  endelig  kom  jo  Dagen! 

Naar  man  skulde  køre  et  Stykke,  medens  man  læssede,  og 
det  maatte  man  altid,  hvor  der  var  Stuber,  saa  gjaldt  det  om 
at  passe,  at  Forret)  og  Bagreb  ikke  blev  »urede«  (uree).  Ras- 
mus Klokker  blev  ærgerlig,  naar  han  skulde  have  Bryderi 
med  et  Reb  eller  en  Snor.  Naar  han  havde  »vrøvlet«  (vrojle) 
flere  Knuder  »op«,  men  traf  en  tii.  saa  kunde  lian  sige  med 
et  Udtryk,  der  stadig  var  hans  Mundheld:  »Dæ  æ nåkk  æn 
Fajættelse!«  Paa  Forrebet  slog  man  en  Knude  og  »smak« 

Her  brugtes  »Slub«  i Stedet  for  »Stlvl«. 
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det  ind  ved  den  »tilmigs«  Brakke.  Bagrebet  fastgjorde  man 
ved  Bagduppen,  samlede  en  Del  deraf  og  slog  et  »Kast 
derom,  men  dannede  saa  en  »Klanke«  i Enden  og  lagde  den 
om  »Hovedet«  paa  Læssemeden,  som  man  lod  slæbe  efter 
Vognen. 

I Regelen  brugtes  Karle  til  at  »række«  og  Piger  til  al 
»lægge«.  Først  »fyldte«  (føllte)  man  Haverne  »op«.  Stuber 
læssede  man  som  man  bedst  kunde,  men  for  Lægningen  af 
Neg  havde  man  bestemte  Regler.  Naar  Haverne  var  opfyldte, 
lagde  man  to  »Lag«  (Lav).  »Stubbene«1)  vendte  altid  udad 
til  Siderne.  »Toppene«  lagdes  over  hinanden.  Naar  det  andel 
Lagskulde  lægges,  tog  man  foran  og  bagved  nogle  »Lokke«5 
ud  af  de  underste  Neg  og  lagde  imellem,  for  at  de  øverste 
skulde  komme  til  at  ligge  fastere.  Bedst  var  det  at  lægge 
»Klemmelag«  (Klæinmelav).  Dels  laa  de  saa  fast,  at  der  næ- 
sten ikke  behøvedes  Læssemed,  og  dels  kunde  man  saa  have 
meget  mere  paa  Vognen.  I to  Klemmelag  var  der  næsten 
lige  saa  mange  Neg  som  i tre  andre.  Ofte  lagdes  først  et 
Klemmelag,  og  saa  et  almindeligt  Lag.  Skulde  der  lægges 
Klemmelag,  maatte  Karlene  i Regelen  holde  for.  Pigerne 
var  da  ikke  stærke  nok  til  at  være  »Læggere«.  De  første 
tre  Neg  lagdes  som  i et  almindeligt  Lag,  men  siden  lod  man 
stadig  en  lille  Plads  være  aaben  foran  Negene,  og  heri  ned- 
k lemte  man  andre. 

Rasmus  Klokker  hrugte  i Sønnens  Barndom  kun  én  Vogn. 
men  del  gik  alt  for  langsomt.  Senere  fik  man  en  saakaldl 
Sættevogn«  (Sættevon)’).  Saa  behøvede  man  ikke  at  vente  i 
Gaarden,  til  der  var  læsset  af.  Man  spændte  saa  Hestene 
for  den  tomme  Vogn,  som  altid  var  parat. 

At  læsse  af  kaldtes  at  »række  af«,  og  dertil  brugtes  Jern- 
tyve. Det  var  altid  Karle,  der  var  »Afrækkere«. 

Naar  der  kun  var  lidt  tilbage  paa  Marken,  hed  det:  »Dæ 
æ kåns  e Par  Haver  lulle!«  o:  saa  meget  som  der  kunde  være 
mellem  Haverne,  eller:  »Dæ  æ kåns  æn  lelle  Rolte  tæbae!« 
o:  ikke  saa  meget,  at  der  kunde  blive  et  Lag  over  Haverne, 
eller  endelig:  »Dæ  æ e Lav  oer  Haverne!« 

Man  talte  om  »Forlæs«  og  »Bagiæs«. 

Ærter  og  Vikker  blev  slaaede  med  en  Le.  Det  var  ikke 
saa  sjældent,  at  ogsaa  Pigerne  slog,  men  Karlene  strøg  deres 
Leer.  Bælgsæden  lagdes  i smaa  Dynger,  der  kaldtes  »Viske«, 
og  Arbejdet  kaldtes  at  »viske  op«  (veske  åpp).  Naar  Viskene 
var  halvtørre,  blev  de  vendte  med  en  »Rivestage«  eller  en 
»Sule«.  De  blev  ikke  bundne.  Somme  Tider  sagde  man  for 
Løjer:  »Sypå  (sydpaa)  beijer  di  dees  Ærter  å Vekker!«  Var 
der  saa  nogen,  der  sagde:  »Er  det  sandt?«  eller  lignende, 

saa  svaredes:  »Ja,  mæ  Læssemeen!«  F'ør  Udskiftningen 

*)  Rodenderne.  - *)  Viske.  — *)  Skiftevogn. 
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havde  man  sit  Hyre  med  Ærterne.  Alle  Byens  Folk  havde 
i<>  deres  Ærter  paa  samme  Sted.  men  »Ager  om  Ager«.  Det 
traf  sig  i Regelen  saaledes,  at  de  laa  og  »viskede  op«  i 
■ Bærtlemæjsuen«,  men  denne  Uge  kom  altid  med  Blæst,  og 
saa  fløj  Ærterne  rundt  omkring,  og  man  havde  sin  Nød  med 
at  faa  dem  nogenlunde  rimelig  fordelte.  Naar  Bælgsæden 
skulde  læsses,  var  Pigerne  »Rækkere«  og  Kuskene  »Læggere«. 
Havde  man  kun  et  Par  Læs,  hed  det:  »Dæ  æ iiy  lelle  Klatt 

Ærter !« 

Det  sidste  Læs  der  kørtes  ind,  kaldtes  »Averslæsset«.  I 
ældre  Tid  bestod  det  næsten  altid  af  »graa  Ærter«,  og  den, 
der  kørte,  kaldtes  »Ærtekælling«.  Men  de  graa  Ærter  blev 
afskallede,  fordi  man  mente,  Jorden  ikke  kunde  »taale«  dem. 
De  Ærter,  man  fik  i Stedet,  modnedes  i Regelen  lige  efter 
Rugen. 

Flere  Steder,  men  ikke  i Klokkergaarden,  havde  man  en 
»Høstkrone«  paa  det  sidste  Læs,  og  saa  sang  og  raabte  man 
det  bedste  man  kunde. 

Om  Aftenen  var  der  »Aversgilde«  (Aversjille).  Da  fik  man 
god  »Sødgrød«  til  Nadver.  Denne  Grød  kaldtes  »Aversgrød«1). 

Medens  Rasmus  Klokkers  Fader  levede,  lod  man  et  Neg  af 
den  sidste  »Hob«  blive  liggende  paa  Marken  til  »Godens 
(Gow/s)  Hest«*). 

Hvis  det  sidste  der  høstedes,  var  Ærter,  lod  man  ligge 
lige  saa  meget  som  et  Neg.  Om  »Goden«  ved  Lars  Rasmus- 
sen ellers  intet. 

Det  underste  Lag  Neg  i Laderne  stod  paa  »Stubbene«.  Det 
underste  Lag  Neg  paa  Stængerne  kaldtes  »Stængelag«  (Stæije- 
lav)  og  laa  paa  tværs  over  »Stængstængerne«.  De  andre  laa 
paa  langs. 

Naar  Husene  var  fulde,  og  der  var  mere  Korn,  sattes  det  i 
Hæs.  Ærter  og  Vikker  sattes  altid  i H:es,  og  ligesaa  Største- 
delen af  den  Havre,  der  skulde  bruges  til  Hestene. 

Hæssene  var  smalle  forneden,  ellers  var  de  slemme  til  at 
raadne.  Naar  et  Hæs  havde  sin  rette  Form  og  var  vel  be- 
handlet, saa  heddet:  »No  æ e gatt  hehvtt  ( beskyttet) ! « Naar 
ile.  der  »satte  Hæs«,  kom  et  Stykke  op,  maatte  de  »slaa  paa 
Lad  (La)«.  Havde  Hæsset  naaet  en  passende  Højde,  hed 
det:  »Bjø/(  (begynd)  å stækk  a pa  e!«  Meningen  var,  at 
man  skulde  gøre  det  smallere  og  skraanc  lidt.  saa  det  blev 
højest  i Midten.  Det  øverste  af  et  Hæs  kaldtes  »Ovenning« 
Oneng).  Ovenningen  blev  tækket  med  Langhalm,  hvis  Ender 
for  ikke  at  »blæse  op«  med  en  lang  »Slikke«  blev  stukne 
ind  i Hæsset.  Ellers  var  Langhalmen  omslynget  af  Halm- 
haand,  der  fastholdtes  ved  Hjælp  af  Trækroge.  Øverst  oppe 

M.  2.  76.  Sk*.  2.  742.  5.  745.  - «)  li.  M.  2.  55.  Sk«.  2.  752.  8.  64.  S.  INI.  - 
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lagdes  en  »Randings  især  af  Smaahalm.  og  over  denne 
hængtes  »Ortræer«.  Saa  var  Hæsset  i Stand  til  at  »skyde 
Vand«. 

»Havrehæsset«  stod,  da  Lars  var  Dreng,  og  Hestene  tik 
utærsket  Havre,  paa  lire  »Støtter«,  der  foroven  var  beklædte 
med  Blik,  for  at  Rotterne  ikke  skulde  kunne  komme  til  det 

Naar  Høsten  var  til  Ende,  holdtes  der  »Høstgilde«1).  For- 
uden dem,  der  havde  deltaget  i Arbejdet,  indbødes  i Regelen 
den  nærmeste  Slægt.  Der  dansedes  ikke,  men  man  fik  godt 
at  spise  og  drikke,  og  Rasmus  Klokker  søgte  paa  forskellig 
Maade  at  fornøje  sine  Gæster.  Saaledes  plejede  han  at  stille 
»Niksen«  (Keglekongen)  op  paa  Møllemarkeu.  Man  blev  da 
bundet  for  Øjnene  med  et  Tørklæde  og  fik  en  »Humlestage«  i 
Haanden.  Den,  der  saa  kunde  ramme  »Niksen«,  fik  en  Daler 

Naar  Kornet  var  af  Marken,  saa  Rasmus  Klokker  altid 
efter  de  saakaldte  »Kornskæpper«,  nogle  smaa  Svampe,  der 
ikke  havde  Stilk,  men  lignede  omvendte  »Bajadshuer«*).  Flere 
af  disse  Skæpper  var  tomme;  men  andre  var  mer  eller  mindre 
fulde  af  Frø,  der  saa  ud  som  Hampefrø*).  Rasmus  Klokker 
talte  Frøene  i den  første  Kornskæppe,  der  havde  Indhold. 
Lige  saa  mange  Frø  der  var,  lige  saa  mange  Daler  skulde 
man  faa  for  Tønden  af  den  Slags  Korn,  der  havde  staaet 
paa  Marken. 

Efter  at  Høsten  var  til  Ende,  fik  Tjenestefolkene  en  saa- 
kaldt  »Nøddedag«  (Nøedav)4).  Tidligere  var  den  bleven  brugt 
til  Nøddeplukning,  og  derfra  stammede  jo  Navnet,  men  nu 
blev  den  som  oftest  fejret  i Nykøbing.  I Regelen  var  det 
første  Lørdag  efter  Indhøstningen,  og  da  var  der  stor  Torve- 
dag i Byen.  Mødte  man  saa  hinanden,  hed  det  gerne:  »Sti 
do  håller  Nøedav  i Dav?« 

Vilde  man  ud  at  plukke  Nødder,  gik  man  til  Skovs  med 
sin  »Nøddekrog«  og  sin  »Nøddepose«.  Nøddeposen  hang 
paa  Brystet. 


TÆRSKNING  OG  RENSNING. 

Det  var  »fattige  Folk«,  der  havde  udtærsket  til  Jul,  og 
selv  om  man  ikke  havde  meget  at  tærske,  sørgede  man  altid 
for,  at  man  ikke  blev  færdig  før  senere  hen  paa  Vinteren. 

Fra  Morgen  til  Aften  lød  Plejlens  Slag.  I den  mørkeste 
Tid  begyndte  man  om  Morgenen  at  tærske  ved  Lygte. 

Kun  lidt  af  Havren  blev  tærsket.  Hestene  fik  jo  utærsket 
Havre.  Det  meste  blev  foreløbig  sat  i Hæs,  men  kom  saa 
ind,  naar  der,  eflerhaanden  som  der  blev  tærsket,  blev  Plads 


’)  Ske.  2.752.  — *)  Rimeligvis:  Pesizn  lcnlifera.  I Pint.  ogsna  Navn  paa  Atf^riCLi. 
cumpnnulatus.  7.  164.  Ske.  5,  4B3.  8,  40.  !. lunende  siges  i Tyskland  om  .Thcu.  rlm«. 
C.rintm,  MytholoRle.  8.  (1878.)  442.  - »)  Vistnok  tilfældig«  nedfaldet  I Fen  »f  aniln 
Planter.  - «)  0 S.  2.  78.  Skg.  2.  752. 
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Husene.  Havren  paa  »Havrestænget«  blev  for  Rotternes 
skyld  omflyttet  hver  Maaned. 

1 ældre  Tid  tærskede  de  fleste  »Tærskemænd«  til  »Punds« 
>g  kaldtes  derfor  »Pundtærskere«.  Rasmus  Klokker  gav  en 
‘undtærsker  hver  24de  Tønde.  At  »tærske  til  Punds«  var 
■t  »strikt«  (strekkt)  Arbejde,  naar  der  skulde  tjenes  noget  af 
Betydning,  og  de  fleste  Pundtærskere  var  altid  »tidige«  (tiee) 
il  »et  godt  Maal«.  Om  en,  der  spiste  meget,  sagde 
man  : »Haiy  eer  såm  i tj  Puj^tæskere.« 

I Klokkergaarden  tærskedes  kun  Havre  i »Tærske- 
loen«.  Andet  Korn  tærskedes  i »Skæreloen«1). 

» Plejlstøjets«  (Fig.  02)  SkaR  kaldtes  »Handel« 
eller  »Plejlshandel«  (Plæjlshaj/el)  og  skulde  helst 
være  af  Fyr.  Somme  havde  Handeler  af  Sejpil 
eller  Hassel,  men  de  var  for  »kolde«.  Handelen 
maatte  ikke  være  for  »før«  (tyk),  saa  faldt  den  ikke 
godt  i Haanden.  1 den  ene  Ende  af  Handelen  var 
der  et  »Plejlshoved«  af  Jern.  Herom  kunde  den 
saakaldte  »Plejlshilde«  (Plæjlshele)  dreje  sig.  Plejls- 
hilden  var  ved  den  saakaldte  »Forhilde«  fæstet  til 
»Plejlen«  eller  »Plejlstræet«8),  der  som  oftest  var  af 
Avnbøg  eller  Ask.  Forhilden  fastholdtes  ved  den 
saakaldte  »Springrem«  (Sprengræmm)5).  Plejlshilden 
var  i Regelen  af  »Hestemanke«.  Forhilde  og  Spring- 
rem var  somme  Tider  af  Aaleskind,  men  langt 
bedre  var  den  saakaldte  »Bugsmitte«,  der  hos  Slag- 
terne kunde  købes  for  en  Mark. 

Naar  man  tærskede,  skulde  man  slaa  ordentlige 
Slag,  saa  det  klang  i Lergulvet.  Ellers  hed  det: 

»Do  står  jo  kåns  å tjalter!«  Og  saa  blev  der  ikke 
tærsket  »rent«,  men  at  lade  Korn  blive  i Halmen 
var  kun  »til  at  fodre  Rotter  med«. 

Hvede,  Rug  og  Havre  blev  »langtærsket«.  To 
Rader«  Neg1)  blev  lagte  paa  Gulvet  med  »Stubbene« 
mod  Væggene.  Hvad  der  saaledes  var  fremlagt,  Fig.  si. 

kaldtes  et  »Læg«  (Lægg).  Naar  der  var  tærsket  Origiaåii 

længe  nok  paa  den  ene  Side,  vendtes  Negene  med  Dnnsk 
en  »Halmsule«,  som  var  en  kløftet  Kæp,  i Regelen 
af  Ask.  Kløften  skulde  være  længere  end  Skaftet. 

For  at  den  kunde  faa  sin  rette  Form,  brugte  man  at  »bage« 
ilen  i Bageovnen,  indtil  Barken  sprang  af,  og  siden  klemtes 
den  i en  Stige. 

Byg  maatte  ikke  langtærskes.  Al  langtærske  Byg  blev  be- 
tragtet som  et  Vidnesbyrd  om  Dovenskab.  Del  blev  kun 

'i  Efler  P.  Petersens  mening  vnr  det  ellers  omvendt:  i skæreloen,  der  var  den 
■nindste  og  lfl  ved  hestestalden,  tærskedes  havren,  det  ovrlge  korn  i tærskeloen. 

O.)  — *)  Slagelen.  — *)  Pillede  hos  Horn.  H.  107.  — 4)  »Stuer«  tærskedes  paa  samme 
Maade  som  Neg. 
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gjort  af  en  »Grishas«.  Hygget  blev  stillet  saaledes,  at  »Stub- 
bene« vendte  opad  og  »Toppene«  nedad.  Saa  fik  det  to 
Overgange.  Første  Gang  kaldtes  at  »brodde«  (bråtte),  anden 
Gang  at  »slide«  (slie). 

Naar  man  havde  tærsket,  rystede  man  Halmen  godt  med 
Sulen,  for  at  alt  Kornet  kunde  »komme  fra«. 

Af  Hvede  og  Rug  blev  der  baade  »Langhalm«  og  »Smaa 
halm«,  af  Havre  og  Byg  kun  det  sidste.  Langhalmen  blev 
taget  fra  med  Hænderne.  Al  Halmen  bandtes  paa  Stedet  i 
store  Knipper,  der  kaldtes  »Klipper«  (Klepper).  Om  »Lang 
halmsklipperne«  bandtes  to.  om  »Smaahalmsklipperne«  et 
Baand. 

Paa  flere  af  de  større  Gaarde  blev  Halmen  baaret  løs  hen 

til  Foderloen 
Dertil  havde 
man  en  saa- 
kaldt  »Halm 
bue«  (Fig.  63)1) 
Den  vardannet 
af  to  bøjede 
Hasselkæppe, 
der  hver  for  sig 
havde  Form  af 
Buer  og  var  for 
bundne  med 
Reb.  Et  langf 
Reb  var  des- 
uden fastgjort 

i Midten  af  den  ene  Hasselkæp.  Naar  Halmen  var  lagt  paa 
Rebene  mellem  de  to  Hasselkæppe,  blev  det  lange  Reb  slaael 
omkring  den  og  fastgjort  i den  anden  Hasselkæp.  Idet  man 
saa  løftede  Halmbuen  op,  stødte  man  med  Knæet  en  For- 
dybning ind  i Halmen  til  Hovedet,  hvorpaa  den  blev  baarel. 
En  »Bue«  Halm  var  saa  meget  som  en  Mand  kunde  bære. 

Efter  at  den  større  Halm  var  taget  fra,  samlede  man  med 
en  Rive  de  mindre  Straa,  der  endnu  fandtes  mellem  Kornel 
Disse  kaldtes  »Ælter«.  De  bandtes  sammen  i Knipper,  de 
saakaldte  »Ælteknipper-,  og  maatte,  fordi  »Ælterne«  var  saa 
korte,  bindes  med  to  Baand.  Siden  brugtes  de  til  Hakkelse. 
Naar  de  skulde  skæres,  lagdes  der  Langhalm  baade  under 
og  over. 

Med  Hvede  og  Havre  var  man  nu  foreløbig  færdig,  men 
Rug  og  Byg  skulde  »røres  op«  med  et  »Rivebor«.  Byg  ble' 
rørt  op  en  tre  til  fire  Gange.  Man  spredte  Kornet  i et  nogen- 
lunde lige  tykt  Lag  paa  Gulvet,  og  saa  rørte  man  det  op  ved  al 
føre  Riveborel  ignenem  det  fra  den  ene  Side  til  den  anden  i 

')  Hillede  ur  en  Slug*  Hiilmbue  hos  Stolt.  t*5. 
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tæt  paa  hinanden  løbende  Furer.  Efter  hver  Gang  »svøftede« 
(svojtee)1)  man  Kornet  med  en  »Svøfter«  (Svojtere),  en  Halm- 
kost,  der  var  lavet  af  Straa,  som  ikke  var  tærskede,  men 
paa  hvilke  man  havde  »gnedet  Kornet  ud«  med  Hænderne. 
Om  Svøfteren  lavedes  af  Halm,  der  var  tærsket,  blev  den  for 
»føl«  (fol)*). 

Efter  at  denne  Behandling  var  til  Ende,  skulde  Bygget 
»kørnes«,  for  at  man  kunde  faa  »Spydene«  slaaet  af.  Naar 
man  kørnede  med  Plejl,  var  man  som  oftest  to,  en  paa  hver 
Side,  og  man  skiftedes  saa  til  at  slaa.  Men  ofte  blev  der 
»kørnet«  ved  at  man  lod  Heste  trampe  paa  Kornet.  En  Dreng 
havde  saa  den  Forretning  at  holde  en  Skufle  under,  straks 
naar  en  af  Hestene  »lettede  Rumpen«  forat  »møge  sig«.  Der 
skulde  jo  nødig  komme  Hesteskarn  i Bygget.  Hvad  der  paa 
eu  Gang  var  fremlagt,  kaldtes  en  »Kørning«. 

Endelig  blev  alt  Kornet  »kastet«.  Det  samledes  i en  Bunke 
ved  den  nordre  Væg.  Den,  der  skulde  kaste,  satte  sig  »op 
til  Væggen«  paa  en  »Treben«  og  kastede  saa  Kornet  over 
mod  den  søndre  Væg.  Dertil  brugtes  en  »Kastenskovl«  (Ka- 
stenskul) af  Træ.  Skaftet  var  ganske  kort,  næppe  længere 
end  en  Fod.  Ved  »Kastningen«  skiltes  Kornet  fra  »Avnerne«. 
Der,  hvor  Kornet  var  kommet  til  at  ligge,  fratog  man  først 
den  vderste  »Ring«.  Det  var  det  ringeste  og  kaldtes  »Skæle«. 
Det  bestod  for  en  stor  Del  af  »Museskær«.  Det  brugtes 
mest  til  Soen  og  Hønsene.  Det  næste  kaldtes  »Forkorn«. 
Det  bestod  for  Størstedelen  af  »Smaakorn«.  Det  tungeste  og 
bedste,  som  var  fløjet  længst,  kaldtes  »Gavlkorn«. 

Ærter  og  Vikker  var  jo  ogsaa  »Korn«,  men  fik  en  særlig 
Behandling.  Man  tærskede  dem  paa  en  Dag,  men  var  saa 
rigtignok  ogsaa  en  halv  Snes  Mand.  Gaarden  blev  inddelt  i 
»Loer«.  Hver  Lo  var  ikke  bredere  end  at  man  kunde  naa 
til  Midten  med  en  Halmsule.  Ved  hver  Lo  var  der  to,  der 
tærskede,  og  de  skiftedes  til  at  slaa.  Ærterne  og  Vikkerne 
lagdes  i smaa  Bunker.  Dette  kaldtes  at  »lægge  i Hunde 
(Hu^e)«.  De  var  lette  at  tærske.  Ærterne  sad  saa  løse,  at 
de  kunde  »slaas  ud  med  en  Hue«.  Naar  Bunkerne  var  tær- 
skede paa  den  ene  Side,  blev  de  »vendte«.  Efter  Tærskningen 
skulde  man  med  Halmsulen  ryste  »Roberne«  (Reerne)*). 

Røst  mæ  gått!«  siger  Ærter  og  Vikker.  Halmen  brugtes 
særlig  til  Faareføde.  Var  der  ikke  Plads  paa  Stængerne, 
sattes  den  i Hæs,  der  kaldtes  »Ærtehalmshæs«  og  »Vikke- 
halmshæs«. 

Naar  Kornet  var  kastet,  blev  det,  saa  længe  Lars  var  Dreng, 
»sældet«  (sæle)  gennem  et  »Kornsold«.  Rammen  omkring  et 
Sold  kaldtes  »Stumende«  (Ståmnie^e).  Bunden  kaldtes  »Sold- 
bund« (Sålbuf).  1 Kornsoldene  var  den  flettet  i »Terner«  af 

«)  Viftede.  — *)  Blød,  sluttet.  — *)  Hankerne. 
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fine  Hasselspaaner.  Hullerne  var  saa  smaa,  at  Kornet  ikke 
kunde  gaa  igennem.  Under  Soldbunden  var  der  et  »Styr« 
af  tre  (lækkede  Hasselkviste,  som  krydsede  hverandre  og 
kaldtes  »Skinner«  (Skener).  Saadanne  Soldbunde  fik  man 
hos  »Pe  Sålmaer«  i »Krahav«.  Samme  Per  kaldtes  ellers 
ogsaa  »Pe  Skemaer«,  fordi  han  lavede  Træskeer.  Var  der 
noget  i Vejen  med  en  Soldbund,  hed  det:  »Ha//  trænger  nåkk 
tæ  å kamme  tæ  Værrmæsteri/j  å blie  lavel« 

I Ledstrup  boede  der  en  pudsig  Soldmager,  der  kaldtes 
Anders  Ledende  (A/yes  Lieiye)1).  Naar  han  var  ude,  og  Børn 
vilde  røre  ved  hans  Sager,  saa  plejede  han  at  sige:  »I  må’nne 
røre  tnænne  Reskaver!«  og  saa  var  hele  Herligheden  jo  el 
Pølsehorn  og  en  Syl’). 

I den  Tid,  man  gik  »til  Hove«,  maatte  alle  kunne  »trind- 
sælde«  (tre/fsæle),  men  det  var  der  faa  af  de  yngre  der  for- 
stod. Rasmus  Klokker  var  jo  glad  nok,  fordi  »Hoveriet«  var 
afskaffet,  men  han  sagde  dog  atter  og  atter,  at  »de,  der  ikke 
havde  været  med  der,  forstod  ingen  Ting«.  Der  »lærte  Folk 
at  lukke  deres  Øjne  op«.  Naar  man  trindsældede,  drejede 
man  Soldet  paa  en  egen  Maade,  saaledes  at  alt  »Møget«  sam- 
lede sig  i Midten,  medens  »Støvet«  faldt  fra.  »Møget«  bestod 
jo  af  »Vipper«,  smaa  Lerklumper  og  andre  Smaadele.  Naar 
det  var  samlet  i Midten,  kunde  man  let  »fløde«  (fløe)  det  af 
med  Hænderne. 

Senere  blev  det  almindeligt  at  rense  Kornet  i en  saakaldt 
»Harpe«,  men  det  blev  aldrig  saa  godt.  Man  blev  da  ogsaa 
ved  at  bruge  Kornsoldet  til  den  Rug,  der  skulde  males.  Har- 
pen stod  i Skæreloen.  Øverst  var  der  en  større,  skraat  stillet 
Kasse,  hvori  Kornet  blev  fyldt.  Under  denne  var  der  et  Par 
Ben.  I den  nederste  Ende  af  Kassen  var  der  et  Hul,  i hvil- 
ket der  paa  langs  var  indsat  Staaltraade.  Dette  kaldtes 
»Vippesoldet«,  og  her  fastholdtes  Vipperne.  Hullet  var  dæk- 
ket med  en  »Skodde«  (Skåe).  Naar  denne  aabnedes,  faldt 
Kornet  gennem  Vippesoldet  ned  i det  saakaldte  »Harpesold* 
med  saa  fine  »Terner«  af  Staaltraad,  at  ikke  Kornet,  men 
kun  Støvet  kunde  gaa  der  igennem.  Harpen  var  forneden 
ved  Reb  forbundet  med  de  omtalte  Ben,  der  kunde  stilles  op 
og  lægges  ned. 

Naar  Kornet  var  renset,  blev  der  »Kornbærning«.  Saa 
kom  det  op  paa  Loftet.  Her  blev  det  i Løbet  af  Vinteren 
»rørt«  med  en  Skufle  hver  Uge,  for  at  det  ikke  skulde  blive 
»mugget«  (mogge).  Var  det  »klamt«,  maatte  det  røres  hver  Dag 

Kløverfrø  og  Hørfrø  kom  først  gennem  et  Kornsold,  men 
blev  endelig  renset  i et  » Driftetrug«  (Drevtetru).  Moderen 
var  dygtig  til  at  »vippe«  det.  Hun  havde  en  egen  Maade  at 


')  Liene  forekommer  i Udtrykket:  Liene  ft  los.  — *)  Orcl&pr.  44H.  (851). 
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gøre  det  paa.  Hun  jumpede«  (jompee)  det  op  og  ned  ined 
Hænderne,  saa  alt  »Møget«  fløj  ud. 

Ærter  og  Vikker  blev  »tesede«  (tesee).  Man  tog  alle  de 
ormstukne  fra,  for  at  man  skulde  faa  gode  »Saaærter«  og 
• Saavikker«. 

Medens  Lars  var  Dreng,  »mol«  man  selv  i Hjemmet  »Byg- 
gryn* (Byggrønn)  paa  Haandkværnen.  Naar  de  var  malede, 
lod  man  dem  gaa  gennem  Kornsoldet  og  falde  ned  paa  en 
saakaldt  »Sældebund«.  Derefter  rensede  man  dem  i Drifle- 
truget  for  at  blive  de  røde  Skaller,  de  saakaldte  »Sander* 
(Såer),  kvit,  men  det  var  meget  vanskeligt.  Naar  man  fik 
»Skoldet-Mælk-Grød«,  Ilød  der  næsten  altid  »Sander«  op  paa 
Mælken.  Grynene  blev  bedre  rensede,  naar  de  blev  »skallede« 
paa  Møllen,  og  saa  »bulnede«  de  ogsaa  bedre  »ud«. 

Til  de  store  Højtider,  i alt  Fald  til  Jul  og  til  Høsten,  lod 
man  Rugmel  sigte  paa  Møllen,  men  ellers  sigtede  man  selv  i 
det  saakaldte  »Haarsold«, 
hvis  Bund  var  flettet  af 
Hestehaar.  Naar  Melet 
»sældedes«  gennem  Soldet, 
faldt  det  paa  en  »Sælde- 
bund«  (Fig.  64),  over  hvil- 
ken der  var  bredt  et  La- 
gen. Sældebunden  var 
lavet  af  en  lang  Halm- 

. j , , , Fig.  04.  Sæleblin- 

Sime,  der  var  dannet  \ed  Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 

at  »træde«  Halm  gennem 

et  Pølsehorn.  Siinen  lagdes  i Sneglegang  og  fæstnedes  ved 
Hjælp  af  Hasselspaaner.  En  opstaaende  Hamme  sattes  om- 
kring den. 

M A A L. 

Rasmus  Klokker  regnede  altid  efter  »gammelt  Maal«,  at 
Tønden  var  lig  seks  Skæpper.  Det  var  saa  nemt.  Saa  vidste 
man  straks,  at  naar  man  fik  en  Mark  for  Skæppen,  saa  fik 
man  en  »Dale*  for  Tønden. 

Rasmus  Klokker  »tog«  ellers  ikke  »meget  ud  af«')  sil  Korn. 
Det  meste  brugtes  i Hjemmet.  Han  havde  altid  »godt  Forlag 
(Fårlav)«*)  paa  Loftet.  Hvordan  det  gik  eller  ikke,  skulde  han 
nok  have  noget  i »Vargærde«  (Varjære)*),  Det  blev  ikke  »paa 
Sidkastet«  (Sikaste)  med  Rugen,  før  den  nye  var  i Hus. 

Men  meget  blev  betalt  i Korn.  I Korn  betalles  saaledes 
Høstfolk,  Tærskemænd,  Møller  og  Smed.  f Korn  betaltes  en 
Del  af  Fæsteafgiften.  Herremændene  skulde  nok  sørge  for 
at  faa  deres.  For  hver  Tønde  maatte  man  give  en  Fjerding 
»Overmaal«  under  Navn  af  »Svindkorn«. 

')  Havde  ikke  stor  Indtægt  nf.  — *)  Oplag.  — 3)  Behold. 
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Det  var  en  Æressag  at  maale  forsvarligt.  Man  vilde  nødig, 
at  der  skulde  blive  sagt:  »Ha^  måler  så  knevel« 

Af  Korn  fik  man  i Regelen  kun  »struget  (strøget)  Maal 
eller,  som  det  ogsaa  kaldtes,  >strugende  (strueiye)  Maal«.  Nogle 
strøg  Skæppen  med  et  dertil  indrettet  »Strygeholt«.  Rasmus 
Klokker  strøg  altid  med  »Skuffeskaftet«.  Lidt  mere  end 
»struget  Maal«  var  »Fjuskmaal«  (Fjoskmål).  Der  blev  ogsaa 
sagt:  »Ka  do’nne  jy  mæ  le  gått  Mål!«  eller:  »Jæ  sku  jæme 

ha  le  stift  Måli«  Topmål  kaldtes  »Hovmaal«  (Homål).  Der 
sagdes,  at  fem  »Hovmaalsskæpper«  var  lig  en  Tønde.  Kar- 
tofler blev  altid  »hovmaalte«. 

HUMLE. 

Som  tidligere  omtalt  var  der  to  store  »Humlestykker«  i 
Klokkergaardens  Have.  Stykket  sydvest  for  Huset  var  det 
ældste.  Her  var  Humlen  samlet  i saakaldte  »Humlekulen 
I hver  Humlekule  var  der  en  syv,  otte  Planter.  Hvor  der 
var  tre  »Spire«  eller  »Humlespire«,  blev  der  sat  en  »Humle- 
stage«  af  Poppelpil  eller  Sejpil.  Barken  var  »skavet«  af  med 
en  »Baandkniv*.  Humlerankerne  kaldtes  »Humlereber«  (Håmle- 
reer).  De  opbandtes  med  Langhalm  eller  »Bast«.  1 Klokker- 
gaarden  »uldede*  (ullee)  man  gamle  Bastsække  op,  som  man 
lik  bos  Købmanden. 

I Løbet  af  Sommeren  gennemarbejdedes  Humlestykkerne 
to  Gange  med  en  »Humlehakke«,  for  at  der  ikke  skulde 
blive  for  mange  Rødder,  som  tog  Kraften  fra  »Rebernei. 
Humlehakken  havde  tre  »Horn«  (Tænder). 

Hen  paa  Eftersommeren,  naar  »Humleknopperne«  var  tjen- 
lige, blev  de  nedtagne.  »Knopperne«  sad  i Toppen,  og  hele 
Toppen  blev  afskaaret.  Den  øvrige  Del  af  Rankerne  løsnedes. 
og  Humlestagen  blev  oprykket.  Toppene  bar  man  ind  i 
Stuen,  og  om  Aftenen  skulde  man  saa  »plukke  Humle«.  Paa 
Gulvet  stilledes  »Sældebunden«,  og  heri  lagdes  Knopperne 
Var  det  et  daarligt  Humleaar,  medtog  man  de  mindste  Blade, 
som  ikke  var  ganske  uden  »Kraft«.  Det  var  ellers  forskræk- 
keligt, saa  mange  Dyr  der  ved  en  saadan  Lejlighed  kom  ind 
i Stuen.  »Lukorme«  og  andre  fæle  Skabninger  krøb  omkring 
paa  Væggene. 

Humlen  blev  tørret  paa  Loftet,  og  siden  blev  den  pakket  i 
Tønder.  Jo  haardere  den  blev  presset  sammen,  jo  bedre  var  del 
Ovenpaa  Humlen  lagde  man  et  Bræt,  som  man  belæssede 
med  Sten. 

HØR  OG  HAMP. 

»Hørren«  blev  behandlet  med  stor  Omhu. 

Paa  en  eller  anden  af  Markerne  havde  man  hvert  Aar  et 
»Hørland«.  Havde  man  Tyende,  der  som  en  Del  af  Lønnen 
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skulde  have  ten  Fjerding  Hørsaad«,  blev  en  vis  Del  af  Hør- 
landet »trippet  af«,  og  derpaa  saaede  man  saa  deres  Sæd. 

Det  var  jo  særlig  Kvinderne,  der  med  milde  Øjne  saa  til 
• Hørlandet«.  Moderen  sang  ofte  en  Vise  om  Hørren  og  dens 
Skæbne;  men  Lars  Rasmussen  mindes  kun  nogle  enkelte 
Linjer.  Den  begyndte  nok  saaledes: 

Jeg  var  en  Jomfru,  saa  rank  og  skøn, 
min  Kjole  den  var  af  Silke  grøn. 

Siden  hed  det: 


Med  Spolen  paa  Væven  jeg  løber  omkap, 
og  faar  saa  mangen  en  vældig  Rap. 


Et  nederdrægtigt 
Ukrudt  i Hørren  var 
»Skurv«  (Skorr)1), 
der  med  sine  lange 
Stængler  omslynge- 
de Hørren  og  kvalte 
den.  Ikke  nær  saa 
slemt  vardetU  krudt, 
der,  saa  vidt  erin- 
dres, kaldtes  »Dy- 
re«1). 

Naar  Hørrens 
s Knebel«  (Knevl)*) 
var  »mode«  (mod- 
ne), saa  Frøet  var 
godt,  blev  Hørren 
»rusket«  eller  op- 
rykket. Den  lagdes 
paa  Jorden  i lange 


Fig.  65.  Hørrevle. 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 


Rader  med  alle  Kneblene  til  samme  Side.  Senere  vendtes 


den  med  en  Rivestage,  der  blev  stukket  ind  ved  »Kneble- 
enden«.  Naar  Hørren  var  tør,  bandtes  den  i »Knipper«  og 
bragtes  hjem  paa  Loen.  Her  havde  man  en  saakaldt  »Hør- 
rive«  (Fig.  65)  med  et  Skaft,  der  ikke  var  længere  end  nød- 
vendigt, for  at  det  kunde  fæstnes  i et  Hul  i en  af  Stolperne. 
Rivetænderne  sad  meget  tæt  sammen.  Man  tog  nu  et  »Haand- 
melende«  (Håipneleiye)1)  Hør  ad  Gangen  og  trak  Kneblene 
op  mellem  Rivetænderne.  Dette  kaldtes  at  »rive  Hør«. 

Siden  bandtes  Hørren  igen  i Knipper  og  bares  ned  paa 
»Vængesmosen«  i Haven.  Her  blev  den  »spredt«  og  henlaa 
saa  for  at  »faa  Vand«.  Mange  brugte  at  sænke  den  ned  i 
Tørvegrave  og  lignende.  Det  kaldtes  at  »sænke  Hør«.  Man 


*)  Cuscuta  epilinum.  — *)  Vistnok:  Cumelinu  foclida.  — •)  Frøhuse.  — 4)  En 
Haan  df uld. 
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inaatte  passe,  at  Hørren  ikke  raadnede,  men  den  skulde  ligge 
saa  længe,  til  den  ydre  »Skal«  blev  saa  løs,  at  den  kunde 
skilles  fra  »Taven«  (Taviiy)  eller  det,  som  dur.  Naar  Hørren 
havde  »faaet  Vand  nok«,  blev  den  opstillet  for  at  »rattes> 
eller  tørres.  Derefter  bandtes  den  med  Halmbaand  i Knipper, 
saa  store  som  en  Mand  kunde  bære  dem.  Saa  førtes  den 
hjem  og  lagdes  i det  lille  »Hørhus«,  til  den  ved  Lejlighed 
kunde  blive  »braget«  (brae).  For  Resten  kunde  den  nu,  uden 
at  fordærves,  ligge  saa  længe  det  skulde  være. 

Var  ens  Hør  sluppet  op,  plejede  man  at  brage  en  Smule 
straks.  Man  benyttede  Lejligheden,  naar  der  blev  bagt.  Saa 
tørrede  man  Hørren  »efter  Bagevarme«  og  indsatte  den 

i Ovnen  umiddelbart  efter 
at  Brødene  var  udtagne. 
Først  maatte  man  dog  ind 
i Ovnen  og  feje  den  om- 
hyggeligt. Var  derden  mind- 
ste Glød,  kunde  al  Hørren 
brænde  op.  Hørren  stod  i 
Ovnen  Natten  over,  og  saa 
om  Morgenen  bragede  man. 
Men  den  Nat  sov  man  ikke 
roligt. 

Naar  man  ellers  skulde 
til  at  »gøre  ved«  (jore  ve) 
Hørren,  blev  der  gravet  en 
»Hørgrav«,  omtrent  som  en 
»Liggrav«,  men  ved  den  ene 
Side  var  en  lille  Grøft, 
hvori  man  kunde  staa. 
Hørgraven  blev  gravet  sam- 
me Dag,  den  skulde  bruges, 
da  man  maatte  passe,  at  Vinden  ikke  var  saaledes,  at  Røgen 
fra  det  Baal,  der  tændtes  paa  Bunden  af  Graven,  vilde  trække 
i Øjnene  paa  den,  der  skulde  staa  i Grøften. 

Bedst  var  det  jo,  om  det  var  stille  Vejr,  da  det  ikke  var 
heldigt,  om  »Logen«  (Låvijy)1)  blæste  til  nogen  af  Siderne.  Saa 
blev  Varmen  ikke  ligelig  fordelt.  Over  Graven  lagdes  Stænger, 
paa  hvilke  Hørren  blev  udbredf.  Den,  der  stod  i Grøften, 
skulde  med  Hænderne  vende  og  dreje  Hørren  og  passe,  at 
den  fik  skikkelig  Varme.  Han  maatte  have  Øjnene  med  sig, 
ellers  kunde  han  let  blive  brændt.  De  Folk,  man  havde 
Brug  for,  havde  man  indbudt  til  »Bragegilde«  (Brajille).  Ved 
Siden  af  Graven  stod  de  med  deres  »Brager«  og  klemte  Skal- 
lerne af  Hørren.  Tidligere  brugte  man  den  saakaldte  »Haand- 
brage«  (Håiybrae,  Fig.  66),  men  denne  blev,  endnu  medens 

*)  Luen. 
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Lars  var  ung,  næsten  helt  fortrængt  af  den  saakaldte  »Klods- 
brage«  (Klåssbrae,  Fig.  67). 

Haandbragen  var  dannet  saa  at  sige  af  tre  Træsave,  der 
med  Tænderne  opad  laa  paa  fire  Ben.  Til  at  gaa  ned  i 
Mellemrummene  var  der  som  to  Træsave,  hvis  Tænder  vendte 
nedad,  og  som  var  forbundne  i begge  Ender.  I den  ene 
Ende  var  de  ved  en  Bolt  fæstede  til  de  fastliggende  Save. 
1 den  anden  var  der  et  Haandtag,  hvorved  de  kunde  bevæges 
op  og  ned.  Naar  man  bragede,  satte  man  sin  ene  Fod  paa 
en  Stok,  der  var  anbragt  under  de  fastliggende  Save.  Derved 
forhindrede  man  Bragen  i at  vælte. 

Alt  Affald  fra  Hørren  kaldtes  »Skæver«  eller  »Hørskæver« 


(Horskæjer).  De  kun- 
de næsten  ikke  raad- 
ne,  og  naar  man  ikke 
vilde  bruge  dem  til 
at  lægge  paa  Veje, 
hvor  der  var  »Uføre«, 
saa  brændte  man  dem 
op  i Hørgraven.  De 
Skæver,  der  faldt  af, 
naar  man  bragede, 
kaldtes  ogsaa  »Brage- 
møg « . Naar  Skæverne 
kom  paa  Ilden,  saa 
slog  Flammerne  højt 
op  i Vejret.  »Dæ  æ 
da  svært,  va  de  ka 
loske,  de  Skitt!« 

Naar  Hørren  var 
braget,  puttedes  den 
i Sække  og  bragtes 
ind  paa  Loen. 


Fig.  67.  KlAssbrac. 

Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 


Siden  skulde  den  »skættes«.  Efter  at  Lars  Rasmussen 


havde  overtaget  Klokkergaarden,  blev  det  almindeligt  at  over- 
lade dette  Arbejde  til  en  »Hørmand«,  men  tidligere  indbødes 
»Skættekoner«  til  »Skættegilde«.  Hver  Skættekone  havde 
sit  »Skættetræ«  (Fig.  68).  Over  dette  lagde  man  Hørren  og 
daskede  den  med  en  »Skættel«1).  Den  skulde  have  to  Over- 


gange. Først,  sagde  man,  blev  den  »skættet«,  og  saa  blev 
den  »kævet«.  Skæverne,  der  faldt  af  ved  Skætningen,  blev 
rystede  med  et  »Lysespid«.  Der  fandtes  saa  i Regelen  lidt 
der  kunde  bruges.  Dette  kaldtes  »Skættefald«. 

Naar  Hørren  var  »kævet«,  kaldtes  den  enkelte  Tjavs  en 


Broge  (Bråve).  Paa  hver  Broge  »vred«  man  »et  Hoved«. 


•)  Billeder  i Flb.  B.  113. 
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Et  vist  Antal  »Haandmelender«,  saa  vidt  erindres  40,  udgjorde 
en  »Top«. 

Endelig  blev  Hørren  »heglet«.  En  Stol  blev  lagt  ned  paa 
Gulvet,  og  mellem  Benene  fastgjordes  »Heglen«  eller  »Heg- 
lerne« (Fig.  69).  I Klokkergaarden  brugtes  en  saakaldt  »dob- 
belt Hegle«  (dåvelt  Hæjle),  hvis  ene  Del  var  grov,  og  hvis 
anden  Del  var  fin.  Man  satte  sig  ned  og  havde  Stolen  med 
Heglen  foran  sig.  Først  fik  Brogerne  den  grove  og  siden 


Fig.  68.  To  Skættetræcr  me<l  Skælleler.  Originaler  i Sliflsmusecl  i Maribo. 


den  fine  Behandling.  Ved  Heglingen  skiltes  »Blaarene«  fra. 
Saa  taltes  der  kun  om  »Totter«  (Tåtter).  Totterne  blev  »kran- 
sede« i større  eller  mindre  »Kranse«  (Krå»,se)  og  var  saa 
færdige  til  at  spindes1). 

»Blaarene«  blev  samlede  i de  saakaldte  »Blaarruller«  (Bia- 
roller).  Man  sagde  ikke  »meget«,  men  »mange  Blaar«. 

Som  tidligere  omtalt  dyrkedes  der  Hamp  paa  Hæspladsen. 
Hampen  kunde  kun  trives  i god  Jord.  Hanplanten  kaldtes 
»Galder«  (Galler).  Den  var  først  paa  Færde.  Saa  snart  Hun- 
planten, der  kaldtes  »Hamp«,  begyndte  at  sætte  Frø,  skulde 


•)  Skg.  2.  752. 
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»Galderen«  (Gallrijy)  trækkes  op.  Ellers  stod  den  og  blev  til  slet 
ingen  Ting.  At  trække  Galderen  op  kaldtes  at  »galdre«  (gallre).  At 
trække  Hampen  op  kaldtes  at  »ruske«.  Hampen  blev,saa  vidt  erin- 
dres, behand- 
let paa  samme 
Maadesom  Hør- 
ren. Den  brug- 
tes især  til  Reb, 

Dynevaar  og 

Sække.  Kig.  69,  Hcglt*.  Original  i Dansk  laindbrugsni  useum. 


KARTNING. 

Det  var  i Regelen  hen  paa  Vinteren,  al  man  »kartede« 
Ulden.  Saa  indbødes  alle  Byens  Piger  og  adskillige  Koner, 
for  at  man  paa  en  Aften  kunde  faa  Arbejdet  gjort.  1 Regelen 
sørgede  man  ogsaa  for,  at  der  var  en  eller  anden  gammel 
Mand,  der  var  god  til  at  fortælle  Æventyr.  Saa  gik  Arbejdet 
saa  meget  lettere. 

Mellem  de  lange  Æventyr  fortaltes  der  til  Afveksling  korte 
Historier. 

»Hå  I enne  hørt  åm  Kålmair/  i Månii/?  Dæ  vå  itj  Gang  i«; 
Maiy,  mæn  dæ  æ nåkk  æn  langær/ele1)  Ti  sien.  Haj/  hae 
vånn  ue  å stele  (stjæle)  Kål.  »Hællemæ^l«  tænte  (tænkte) 
hai/,  »va  jæ  ska  smorre  mænn  Lirel«  mæn  så  ble  hajf  nappe. 
No  hae  dæ  jo  vånn  bæst  å be  åm  gått  Væjr,  mæn  ha//  velle 
frijore  sæ  å sae,  å vess  haj/  hae  stålle  (sljaalet),  så  velle  ha>; 
ønske,  å har/  sto  i Mani)/.  A haj/  kåinm  gatt  nåkk  tæ  å stå 
dær  båe  Natter  å Dave,  å hai/  står  dær  da  ænno.  I ka  se, 
hodden  hai/  slæver!  1 vær  Håiy  har  hai/  jo  æn  Byre  (Byrde). 
Dæ  æ Kålir/,  såm  hai;  stal  (stjal).« 

»Så  I ve  høre  åm  dær,  dove  Mai/?  Ja,  dæ  vå  jo  ii/  Maj/, 
dæ  jækk  å grov  Ler  tæ  sij/  Baven  (Bageovn).  Har/  vå  så  dov 
såm  ir/  Ståkk.  Så  så  hai/  ir/  Fræmme  (Fremmed)  kamme 
gåer^e.  A så  tænte  har/  ve  sæ  sæle  (selv):  »No  ve  har/  nåkk 
sporre  mæ,  va  dæ  æ,  jæ  hå  få,  hotæ  (hvortil)  jæ  ska  brue 
Lere,  å åin  jæ  ska  sæle  sætte  mii/  Baven.«  Snar  (snart) 
kåmm  d æi/  Fræmmee.  »Godav!«  »Jæ  gravér  Ler!«  »Ho 
går  dæj/  Væj  hæi/?*  »Tæ  mij/  Baven!«  »A  slekk  do  mij/ 
Ær/e!«  »Mænn  Konnc  ska  jælpe  mæ!« 

Saa  kom  man  med  »Gættelser«  (Jættelser)*).  De  fleste  lød 
rigtignok  saa  underlig  »sprokagtige«  (språkkagtee),  men  paa 
Løsningen  var  der  ingen  Ting  at  sige.  Nogle  var  jo  »som 
Fod  i Hose«.  »Va  linner  mæst  ii;  Hestesko?«  »Dæ  jør  i q 
Ojesko!«  Andre  var  ikke  til  at  »gætte«  (jætte). 

‘)  Langsommelig.  — ■>  Gunder. 
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Der  var  en  Karl  og  en  Pige,  som  holdt  meget  af  hinanden, 
men  Karlen  havde  været  borte  i længere  Tid.  Da  han  saa 
kom  tilbage,  vilde  han  gerne  vide,  hvordan  det  stod  til.  Pi- 
gen var  paa  et  Sted,  hvor  ti  »Kartepiger«  var  samlede. 

»Godaften,  Hr.  ti  Jomfruer! 

er  her  ingen  herinde,  som  elskes  af  mig?« 

»Jo,  Æblet  er  fundet,  er  borte  igen, 
og  Herren  har  taget  sin  Kærne  igen!« 

»Hvad  var  det?«  sa’e  han. 

»Som  du!«  sa’e  hun. 

»Farvel!«  sa’e  han. 

»Og  Tak!«  sa’e  hun. 

Æblet  var  Karlens  Kærlighed,  som  Pigen  havde  fundet, 
men  vraget.  Kærnen  var  en  Søn,  som  hun  havde  haft,  men 
som  var  død1). 

Naar  Gættelserne  var  udtønite,  fandt  man  paa  forskellige 
Løjer.  »Ka  do  sie  Loks  mæ  Låre?«  Den,  der  ikke  kendte 
Spøgen,  sagde:  »Loks  mæ  Låre!«  Saa  hed  det:  »Jæ  sonns, 
do  sier  e mæ  Mui»/  (Munden)!« 

Under  alt  dette  gik  Arbejdet  rask  fra  Haanden.  Først 
redede  man  Ulden  op  med  Fingrene  og  skilte  ad  hvad  der 
var  krøllet  sammen.  Det  kaldtes  at  »tese«.  Siden  gik  Ulden 
gennem  »Karten«.  Den  karledes  i lange  Tjavser,  som  kaldtes 
»Raser«  eller  »Uldraser«.  Disse  opbevaredes  i en  »Uldhæk« 
eller  en  »Uldkurv«. 

Ud  paa  Aftenen  plejede  Karlene  at  indfinde  sig  og  skyde 
ved  Vinduerne  til  Ære  for  Kartepigerne.  Siden  fandt  de  paa 
alle  Slags  »Narrestreger«.  Særlig  prøvede  de  at  stjæle  »Nad- 
vergryden« (Naregrøen).  Kunde  de  ikke  paa  anden  Maade 
faa  den  fat,  saa  hændte  det,  at  de  hejsede  den  op  gennem 
Skorstenen.  Hvad  end  den  værste  »Tossing»  (Tåsseng)  kunde 
hitte  paa,  maatte  Moderen  i Huset  nødig  vise  sig  »noderlig« 
(norle)11).  Ungdommen  skulde  jo  »roe«  sig,  og  det  var  kun 
; Kartegilde«  en  Gang  om  Aaret. 

PIL. 

Bonden  maatte  være  » flittig  som  et  Bi«  (flette  såm  e Bi. 
og  han  havde  næsten  altid  »saa  travlt  som  en  Myre«.  Om 
han  ikke  »brugte  sig«  til  enhver  Tid  af  Aaret,  saa  endte  det 
gerne  med,  at  han  blev  »fattig  som  en  Kirkerotte«.  Man  tik 
ingen  Ting  »omsonst«. 

Tidlig  om  Foraaret,  for  man  kunde  komme  til  Jorden,  blev 

»)  Bund«-  Formen  o«  Forklaringen  er  jo  til  Dels  fordærvet.  Optegnelser  anden- 
steds fra  findes  f.  Fks.  i G.  M.  2.  152.  Skg.  9.  175,  182,  394.  395,  505.  — *)  Gnaven. 
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Pilene  »stydte«  (stydde)1).  Man  »stydte«  dem  hvert  fjerde 
Aar.  men  indrettede  det  saaledes,  at  der  hvert  Aar  var  nogle 
at  »stvde«.  Den  Pil,  man  særlig  plantede,  var  »Sejpil«,  eller, 
som  den  ogsaa  kaldtes,  »dansk  Pil«*).  For  Resten  var  der 
langs  Markerne  ogsaa  »Knækpil«,  »Poppelpil«  og  »Ask«.  Og 
alle  blev  »stydte«.  »Knækpil«  (Knekkpill)8)  var  til  ingen 
Nytte.  Dens  Grene  var  alt  for  skøre  til  at  bruges.  Ask  var 
slem  til  at  tage  Kraften  fra  Jorden. 

Det  Sted  paa  Pilen,  hvorfra  Grenene  gik  ud,  kaldtes  »Hoved«. 
At  »styde  Pile«  (sty  Pille)  var  at  hugge  alle  Grenene  af  næsten 
lige  ned  til  Hovedet,  hvor  kun  nogle  korte  »Stumper«  blev 
siddende.  Naar  man  havde  alt  »stvdt  ned«,  skulde  man 
»snøde  ud«  (snø  u)4)  og  sortere  »Stydet«. 

En  Del  Grene,  henved  en  fire  Alen  lange  og  med  nogle 
Kviste  foroven,  gemtes  til  »Sættepile«.  For  at  holde  Liv  i 
dem,  til  de  skulde  plantes,  satte  man  dem  i Vand,  ofte  i »Mød- 
dingepølen«.  Naar  de  var  plantede,  fik  de  Lov  til  at  gro 
højt  til  Vejrs,  men  siden  huggede  man  dem  over  i en  pas- 
sende Højde,  saa  Kreaturerne  ikke  kunde  naa  de  unge  Kviste. 
Det  kaldtes  at  »tværstyde«  (tværrsty).  Hvor  Pilene  var  tvær- 
stydte, dannedes  »Hovedet«. 

Nogle  af  de  sværeste  Grene  henlagdes  til  »Stængstænger«. 
Det  var  denne  Slags,  der  brugtes  til  Underlag  i Sengene. 
Den  nederste  Del  af  Grenene,  der  ofte  var  stærkt  bøjet,  af- 
huggedes  og  brugtes  til  Bøjler,  som  »Hestebøjler«  og  »Faare- 
bøjler«.  Man  flækkede  dem,  lod  Barken  sidde,  men  tilskar 
dem  ellers  med  Baandkniven.  Siden  bøjede  man  dem  over 
Knæet. 

Tykke  Grene  henlagdes  til  »Slaaer«,  der  brugtes  til  de  mest 
forskellige  Ting.  En  »Slaa«  var  et  kortere  eller  længere 
Stykke  af  en  flækket  Gren,  hvis  Runding  var  afskaaret  med 
Baandkniven. 

Tyndere  Grene  henlagdes  til  »Humlestager«  og  »Gærde- 
stavrer« (Jærestavre).  Humlestagerne  skulde  være  lange  og 
saa  vidt  muligt  lige;  Gærdestavrene  kunde  gerne  være  lidt 
krogede. 

Endnu  tyndere  Grene  henlagdes  til  »Hæle«,  der  brugtes  i 
»Hække«  og  naar  man  klinede.  De  blev  ofte  flækkede. 
Nogle  henlagdes  til  »Baandkæppe«.  Tynde  Grene  henlagdes 
særlig  til  »Væggevænder«  og  »Tækkevænder«.  Nogle  af  de 
længste  og  tyndeste  henlagdes  til  »Vindetrøder*. 

»Pileriset«  brugtes  særlig  som  »Gærdsel«,  men  hvad  der 
ikke  kunde  naa  mellem  tre  Stavre,  blev  som  oftest  brændt. 
Dog  brugtes  en  Del  til  Koste. 

De  tynde  Kviste  kaldtes  »Vidjer«  eller  »Pilevidjer«  (Pille- 

’)  Stynede.  — *)  Nok  sa-rlig:  Suliv  alba  vS:  viridis.  Pint.  212.  21t».  — *)  Vistnok:  Salix 
fragil  is.  — 4)  Af  kviste  de  større  grene.  (J.  O.) 
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veer).  De  brugtes  til  Kurve,  til  at  binde  om  »Kosteris«,  til 
at  binde  om  Straaet,  naar  der  blev  tækket,  og  meget  andet. 
De  bedste,  bøjeligste  Vidjer  fik  man  af  andet  Aars  Skud. 

Træ  af  Pil  brugtes  meget  til  Tøflelbunde. 

I de  gamle  danske  Pile,  som  indvendig  til  Dels  var  næsten 
helt  »forvordnede«  (fåornee)1),  fik  man  »Tinder«  (Teijer). 

TØMMER  OG  BRÆNDE. 

Hvor  det  nogenlunde  kunde  lade  sig  gøre,  brugte  man  i 
Klokkergaarden  Poppel  og  Pil  som  »Namtræ«  eller  »Gavn- 
træ«. Det  gjaldt  jo  om  ikke  at  faa  flere  Udgifter  end  højs! 
nødvendigt,  og  Poppel  og  Pil  havde  man  selv. 

Del  var  gamle,  svære  Popler,  der  stod  ved  »Mosen«  vest 
for  Gaarden.  Nogle  af  dem  stod  saa  tæt  op  til  det  »vestre 
Hus«,  at  det  havde  været  nødvendigt  at  »tophale«  dem.  De 
vilde  ellers  have  ødelagt  Taget,  og  Træer  er  »ikke  lette  at 
tvinge«,  men  vil  gaa  »til  deres  visse  Sted«.  At  »tophale«  et 
Træ  er  at  kappe  den  ene  Side  af  Toppen  af.  De  store  Popler 
blev  ikke  stydte,  men  naar  de  bredte  sig  for  meget,  især  op 
imod  Huset,  plejede  man  at  »snøde  dem  op«  (snø  dåm  åpp), 
det  vil  sige  afhugge  Kviste  og  Ender  af  Grenene. 

Naar  en  Poppel  skulde  »fældes«  (fæles),  savede  man  fra 
den  ene  Side  med  den  svære  »Skvrsav«  (Skørrsav).  Havde 
man  savet  saa  langt  man  turde,  tog  man  Saven  ud  og  hug- 
gede saa  fra  den  anden  Side  med  »Bindeøksen«.  Var  Træet 
»kuldet«  (kulle),  skilte  man  først  alle  Grenene  fra  »Stammen*-. 
Ordet  »Stub«  betegnede  dens  nederste  Del,  muligvis  saa  langt, 
som  der  ikke  var  Grene.  Man  kunde  sige:  »Ho  står  Øksen'.’« 
»E^e  (inde)  ve  Stobbir/t«  Ordet  »Top«  betegnede  Træets 
Krone.  Hvad  der  stod  tilbage,  naar  et  Træ  var  fældet,  kaldtes 
ikke  »Stub«,  men  »Stød«  (Stø).  Om  Stubben  af  et  ganske 
ungt  Træ  brugtes  Ordet  »Stab«. 

Stammen  blev  oversavet  i »Kævlinger«,  der  i Regelen  var 
saa  lange  som  en  almindelig  Fjael,  vel  en  seks  Alen.  Den 
Kævling,  der  var  nærmest  ved  Roden,  kaldtes  »Rodkævling* 
(Rokævleng). 

Til  Oversavning  af  Stammen  brugtes  »Skyrsaven«.  To 
rigtige  »Savskærere«  (Savskære)  forstod  nok  at  tumle  en  Skyr- 
sav alene,  men  i Klokkergaarden  fik  de  to,  der  savede,  ofte 
Hjælp  af  et  Par  Drenge.  Lars  var  tidlig  med,  naar  der  skulde 
»trækkes  med  Rumpe«.  Drengene  trak  i Reb,  der  var  bundne 
om  Haandtagene  paa  Saven. 

Naar  en  Kævling  skulde  opsaves  i Fjæle,  blev  den  lagt 
paa  et  saakaldt  »Savlad«.  Til  Savningen  brugtes  en  »Tømmer- 
sav«,  i hvis  ene  Ende  der  var  et  fast  Haandtag,  en  saakaldt 

’)  Hensniuldrcde.  Nærmere  i Ordbogen. 
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»Krykke«.  For  at  Saven  skulde  kunne  trækkes  gennem  Kæv- 
lingen, var  der  intet  fast  Haandtag  i den  anden  Ende.  Man 
havde  et  løst  Haandtag,  som  man  kunde  anbringe  paa  Saven, 
hvor  man  vilde.  Den  af  Saverne,  der  stod  paa  Ladet,  holdt 
i det  faste  Haandtag.  Den,  der  stod  nedenunder,  holdt  i det 
andet.  Han  havde  for  Savsmuldets  Skyld  et  Flor  over  An- 
sigtet. 

Først  afsavedes  Kævlingens  Runding.  Derved  fremkom  en 
Fjæl,  der  kaldtes  »Udskyr«  (Uskørr).  Udskyr  brugtes  særlig 
til  »Høstunderbunde«.  Andensteds  brugtes  de  til  Keglebaner. 
Efter  Udskyret  kom  de  rigtige  Fjæle.  Ordet  »Fjæl»  (Fel)  be- 
tegner hvad  der  i Fællessproget  kaldes  »Bræt«.  Ordet  »Bræt« 
(Brælt)  brugtes  kun  i enkelte  Sammensætninger,  og  dets  Be- 
tydning synes  noget  tvivlsom.  I Ordet  »Straasbræt«  er  Bræt 
vel  det  samme  som  Bredde1).  Et  smalt  Stykke  Træ,  der  var  lagt 
til  Bro  over  et  Vandløb,  kaldtes  et  »Gangbræt«,  men  dette 
behøvede  slet  ikke  at  være  en  Fjæl.  Paa  Møllevingerne  var 
jo  de  saakaldte  »Stormbrætter«.  I Ordene  »Valkebræt*  og 
»Hakkebræt«  synes  »Bræt«  vel  at  staa  i Stedet  for  »Fjæl«, 
men  disse  Ord  er  muligvis  nymodens.  Ordet  »Planke«  brugtes, 
som  i Fællessproget,  om  hvad  der  var  tykkere  end  en  Fjæl. 
Planker  var  i Regelen  af  Eg  eller  Fyr. 

Poppelfjælene  brugtes  meget.  Særlig  var  de  nok  gode  til 
»Vognhaver«,  til  »Sidebunde«  og  »Sættebunde«.  De  brugtes 
ogsaa  til  »Fjælegulv«,  og  det  hed  sig,  at  de  kunde  ligge  længere 
end  Fyrrefjæle. 

Fjælene  maatte  ikke  gerne  være  for  brede,  saa  vilde  de 
»vinde  sig«  (ve/^e  sæ)  i Solen.  Vred  de  sig  skævt  til  den  ene 
Side  og  fik  Form  som  Møllevinger,  kaldtes  de  »møllevinde« 
(moleve»,e).  Af  Rodkævlingen  vilde  Fjælene  gerne  blive  for 
brede,  derfor  blev  den  ofte  »marvkastet«  (markaste)  eller 
»flækket«  efter  Marven,  før  Fjælene  blev  udsavede. 

Naar  man  skulde  flække,  brugtes  »Vægger«  af  Jern  eller 
»Kiler«  af  Træ.  At  sætte  en  Vægge  eller  Kile  ved  Siden  af 
en  anden  kaldtes  at  »tvende«  (tvænne). 

Om  den  første  Tilhugning  af  »Gavntræ«  brugtes  Ordet 
»grovhugge«.  At  tilhugge  et  Stykke  Tømmer  som  en  Stolpe 
eller  en  Bjælke,  saaledes  at  der  fremkom  lige  Flader,  kaldtes 
at  »slinge«  (slei/e).  Man  huggede  ikke  »paa  Skøns«  (på  Skænns), 
men  efter  en  Streg. 

Skulde  et  Stykke  Træ  i et  Redskab  være  holdbart,  maatte 
man  sørge  for,  at  det  ikke  »stod  over  Spaan«  (sto  oer  Spån), 
men  fulgte  »Avnen«  (Avniij). 

Af  Ask  og  Hassel  blev  intet  købt.  Det  lidet  man  brugte, 
havde  man  selv.  Ask  var  der  jo  et  enkelt  Sted  ved  Mar- 
kerne, og  Hassel  var  der  i Haven. 

»)  Nærmere  i Ordbogen. 
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Ask  blev  brugt  til  »Langvægender«,  »Tøjrehjul«,  »Bøjle- 
pinde«  og  »Halmsuler«.  Slaaerne  var  som  oftest  af  Sejpil. 
men  hvor  de  skulde  være  særlig  stærke,  brugtes  Ask.  Mange 
brugte  Ask  til  »Plejlstræer«,  men  her  var  Avnbøg  bedre. 

Af  Hasselkæppe  brugtes  en  Del.  Andensteds  brugtes  Hassel 
til  »Baandkæppe«,  men  i Klokkergaarden  nøjedes  man  med 
Sejpil,  hvorpaa  man  havde  bedre  Tid. 

Abild  brugtes  især,  naar  et  eller  andet  Stykke  Træ  skulde 
have  en  bestemt  Form.  Saaledes  brugtes  det  til  »Rebvogne!. 
»Stenslæber«,  »Ballestole«,  »Stavrekøller«  og  »Klipper«.  Abild 
var  der  nok  af  paa  den  gamle  Gaardsplads  i Bjørup. 

El  havde  tidligere  været  brugt  en  Del.  Nogle  af  de  gamle 
Lægter  var  jo  af  El,  og  El  havde  man  paa  »Lyngen«.  No 
brugtes  El  ikke  mere  i Klokkergaarden.  Ofte  brugtes  El  til 
Træsko,  men  Bøg  var  meget  bedre.  Derimod  var  El  nok 
passende  til  TøITelbunde. 

Røn  brugtes  grumme  lidt,  men  dog  i alt  Fald  til  »Kærne- 
stave«. 

Hvad  man  af  og  til  købte,  var  Eg,  Fyr  og  Bøg. 

Bjælker  og  alt  svært  Tømmer  var  jo  i Regelen  af  Eg  eller  Fyr 

Eg  brugtes  til  Vogne,  i alt  Fald  til  Aksler  og  »Hjuleger*, 
til  »Slædemeder«,  til  »Ortræer«  og  meget  andet.  Alle  gamle 
»Ortræer«  var  af  Eg,  men  i den  senere  Tid  begyndte  man 
at  bruge  Poppel. 

Fyrrefjæle  købtes  i »tyltevis«  (tølltevis)  i Nykøbing.  Fyr 
brugtes  blandt  andet  til  »Plejlshandler«. 

Bøg  brugtes  til  »Hjulfælger«,  »Slædeandninger«  og  adskil- 
ligt andet.  Bøg  var  det  bedste  Træ  til  Træsko,  men  de  blev 
ikke  lavede  i Klokkergaarden.  Særlig  brugtes  dog  Bøg  som 
Brænde,  og  Bøgeasken  var  den  bedste  Aske  til  Lud. 

Hele  Vinteren  igennem  arbejdede  de  saakaldte  »Skovmænd* 
i Skoven.  I den  tidlige  Morgen  kunde  man  se  dem  gaa  ud 
med  deres  »Buløkse«  paa  Nakken  og  et  Reb  over  den  ene 
Skulder.  1 den  ene  Ende  af  Rebet  hang  en  »Lejel«  eller 
»Dunk«  med  01,  i den  anden  en  »Madæske*.  Mada'sken 
var  lavet  af  Spaan  ligesom  Rammen  om  et  Sold,  men  den 
var  langagtig  og  forsynet  med  Laag.  I Langet  var  der  en 
»Grebe«.  Kurve  kunde  man  i Skoven  ikke  have  i Fred  for 
Myrerne. 

Skovmændenes  vigtigste  Arbejde  var  at  fælde  Bøgetræer  og 
save  dem  op  til  Brænde.  Naar  et  Trø  var  »kuldet«,  deltes 
Stammen  i Kævlinger  af  almindelig  Brændelængde,  og  disse 
blev  flækkede.  Paa  samme  Maade  bar  man  sig  ad  med  de 
største  Grene.  Til  at  drive  Kiler  ind  med  havde  Skovmæn- 
dene  en  stor  »Kolle«,  omlagt  med  to  Jernringe.  Ordet  »kløve* 
brugtes  aldrig.  1 Stedet  for  sagdes  »Hække*.  »Ka  do'nne 
flække  le  Bræ»;e ! « Det  hedste  Brænde  kaldtes  »klogt«  (klojt). 
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Det  var  Brænde,  der  var  let  at  flække  og  frit  for  slemme 
Knarter«  eller  »Knaster«.  »Kløgt  Bøgebrænde«  opsattes  i 
»Favne«.  Foruden  dette  solgtes  ved  Skovavktionerne  store 
»Knubbe«  (Knobbe),  hvori  der  ikke  var  »Flæk«.  Dette  Ud- 
tryk brugtes  ogsaa  om  Sten.  »Dæ  æ'nne  Flækk  i dæi;  Stenl« 

Fndelig  solgtes  »Stangbunker«,  som  bestod  af  større  Grene, 
der  dog  var  for  spinkle  til  »Favnebrænde«,  »Topbunker«, 
der  bestod  af  mindre  Grene,  og  »Kvas«, 

(Kvass),  der  ellers  kaldtes  »Ris«. 

Naar  et  Stykke  "Skovland  blev  »rodtet« 

(ryddet),  blev  »Stødene*  jo  optagne.  Saa 
solgtes  »Stødbrænde*.  Ordet  »rydde« 
brugtes  ikke.  »Ka  do’nne  rodde  de  Træ!« 
det  vil  sige  tage  det  op  med  Rode. 

I Klokkergaarden  købtes  somme  Tider 
lidt  Bøgebrænde.  At  køre  Brænde  hjem 
fra  Skoven  kaldtes  at  »skove«  (skoe). 

Det  hed:  »Hå  do'nne  ænno  fåe  skoe  dett 
Bræije?* 

TØRV. 

Som  Brændsel  brugtes  jo  i Klokker- 
gaarden særlig  Tørv. 

Paa  »BjørupLyng«  (Bjørpe  L ø>t)  havde 
Gaarden  sin  egen  »Lyngpart«  eller  »Tør- 
vepart«.  Paa  de  saakaldte  »Knolde«, 

Forhøjninger  i Jordsmonnet,  hvor  der 
var  »Haardvold«  (Hårvål),  fast  Grund, 
som  aldrig  stod  under  Vand,  blev  somme 
Tider  saaet  Hør,  men  ellers  havde  man 
jo  Lyngparten  for  Tørveskærets  Skyld. 

Saa  snart  man  var  færdig  med  Saa- 
ningen,  skulde  man  i Lag  nied  Tørvene. 

Rasmus  Klokker  »skar  Tørv«  (skår 
Tørre)  med  det  paa  tre  Sider  skarpe 
»Tørvejern«  (Fig.  70).  Han  blev  ved  at 
skære,  saa  længe  Jorden  vilde  holde 
sammen.  Disse  Tørv  kaldtes  »Skære- 
torv«.  Kun  de  øverste  kaldtes  »Græstørv«.  Dem  var  Moderen 
særlig  »glad  med«.  Da  Græsset  sad  paa  Tørvene,  tændte  de 
saa  let  som  Spaaner. 

Naar  »Skæretørvene«  var  skaarne,  blev  de  paa  en  »Slaa- 
bør«  »trillede«  hen  til  et  Sted,  hvor  de  kunde  lægges  ud  for 
at  »rattes«  (tørres).  Siden  blev  de  opsatte  i smaa  Stakke, 
de  saakaldte  »Taarne«  eller  »Tørvetaarne«.  At  opsætte  disse 
kaldtes  at  »taarne«. 


Fig.  70—71.  Torvekniv  og 
Tørveridser.  Origi nnier  i 
Dansk  Landbrugsmuseum. 
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Naar  .lorden  ikke  mere  kunde  holde  sammen  til  »Skære- 
tørv«,  blev  der  lavet  »Traadtørv«  (Trotørre),  eller,  som  de 
ogsaa  kaldtes,  »Smattetørv«  (Smadetørre),  og  »Æltetørv*. 
Tørvejorden  blev  gravet  op  med  Spader  og  siden  udbredt 
paa  et  lladt  Sted.  Den  vaade  Tørvejord  kaldtes  »Tørvesmatc. 
Tørvesmattet  blev  traadt  eller  »æltet«.  Som  Dreng  gik  Lars 
tit  ined  bare  Ben  og  traadtc  i dette  »Lummer«.  Naar  Smattet 
var  traadt,  kaldtes  det  en  »Ælte«.  Æltet  blev  glattet  med  et 
Skovlblad,  og  saa  blev  den  »ridset«  i Form  af  Tørv  med  en 
saakaldt  »Ridser«  (Ressere,  Fig.  71),  en  Stage,  deri  Enden  var 
skarp  som  en  Kniv1).  Tørvene  fik  deres  første  Tørring,  hvor  de 
laa.  Siden  sattes  de  paa  Kant.  Det  kaldtes  at  »kantret 
(kåntre).  Endelig  sattes  de  i »Taarne«. 

Efterhaanden  blev  det  Skik  at  lave  Tørv  i »Tørvekar* 
(Fig.  72).  Et  Sted  i Nærheden  af  Tørveskæret  blev  lagt  nogle 
Fjæle,  saa  der  dannedes  et  Gulv.  Rundt  omkring  var  en  op- 

staaende  Ram- 


Fig.  72.  Tørvekar. 

Original  i Dunsk  Landbrugsmuseum. 


me.  Dette  kald- 
tes en  »Traadse* 
(Tråsse).  Her 
blev  Tørvejor- 
den lagtogover 
gydt  med  Vand 
Saa  trampedes 
den  af  Heste 


Den  derved  frembragte  »Småt«  østes  med  en  Skuffe  op  i et 
»Skudkar«  (Skokar)8)  og  trilledes  hen  til  et  Bord.  Her  østes 
det  op  og  skrabedes  efterhaanden  hen  i et  »Tørvekar«  med 
Former  til  seks  Tørv.  Tørvene  lagdes  saa  paa  Jorden,  idet 
Tørvekarret  blev  vendt.  Dette  kaldtes  at  »stryge  Tørv«,  og 
selve  Tørvene  kaldtes  »Slrygetørv«.  Saa  snart  det  kunde 
lade  sig  gøre,  blev  de  kantrede  og  taarnede. 

Hvad  man  brugte,  naar  der  skulde  laves  Tørv,  kaldtes 
»Tørvetøj«. 

Tørvesmuld  kaldtes  »Tørvesmaat«  (Tørresmått). 


REB. 

Blandt  de  Reb,  der  lavedes  i Klokkergaarden,  skal  særlig 
omtales  »Haarreb«. 

I Løbet  af  Vinteren  spandt  Jørgen  Klokker  Haar.  Heste- 
haar  og  Svinehaar  blev  spundne  hver  for  sig  og  siden  vundne 
op  i Nøgler.  De  spundne  Haar  kaldtes  »Tale«.  I Stedet  for 
at  spinde  Haarene  brugte  nogle  at  »sno«  dem  paa  en  »Sno- 
krog« (Fig.  73)*). 


*)  Billede  af  en  Slags  Hidser.  Ln.  Sk.  224.  — *)  Kassebor.  — •)  Billede  hos  Rom- 
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Ganske  tidlig  om  Foraaret,  før  man  kunde  »lukke  Gærde«, 
gav  man  sig  i Lag  med  at  lave  Reb. 

Først  blev  der  dannet  ligesom  tre  Snore,  hver  af  fire  eller 
fem  »Tate«.  Kun  en  enkelt  af  disse  var  af  Hestehaar.  Sno- 
rene flettedes  paa  den  saaakaldte  »Volpe« 
(Vållbe,  Fig.  74),  der  egentlig  kunde  si- 
ges at  bestaa  af  tre  Snokroge,  der  sam- 
tidig drejedes1).  I Døren  til  Tærskeloen 
nedrammedes  en  Stage.  Mellem  denne 


Fig.  74.  Vållbe.  Original  i Dansk  Landbrugsmuseum. 

og  den  ene  Dørkarm  fastgjordes  Volpen.  De  tre  Snore,  der 
blev  dannede,  kaldtes  »Tate«,  ligesom  de  enkelte  Dele,  hvoraf 
de  bestod.  Disse  Tate  skulde  paa  den  saakaldte  »Rebvogn«*) 
»slaas  sammen«  til  Reb. 

Rebvognen  (Fig.  75)  stod  ude  i Gaarden.  Den  var  lavet 
af  Stammen  af  en  Abild,  hvorpaa  der  var  en  passende  Gren. 
Slammen  var  afskaa- 
ret  saaledes,  at  Gre- 
nen, der  næsten  stod 
lige  op,  var  i Foren- 
den. Under  Forenden 
var  en  Akse,  der  bar 
et  Par  Hjul,  som  var 
to  runde  Træbrikker. 

I Bagenden,  der  slæ- 
bede  paa  Jorden,  var 
en  Fordybning,  hvori 
der  laa  en  stor  Sten. 

Øverst  paa  Grenen  var 
en  enkelt  Snokrog. 

Paa  denne  samledes 
de  tre  Tate,  der  sad 
paa  Volpen,  og  saa  begyndte  man  at  slaa  dem  sammen.  Ved 
Hjælp  af  en  lille  kløftet  Kæp,  som  man  stak  op  under  den 
midterste  Tat,  og  som  man  stadig  førte  frem  og  tilbage,  hin- 
drede man  Taterne  i at  »slaa  Kurre  (Kårre)«.  Denne  Kæp 
kaldtes  en  »Høg«  (Hoj).  Den  var  nærmest  som  en  Krogstage, 

*)  Billede  hos  liom.  II.  189.  (199.)  — *)  Billede  af  en  Slags  Rebvogn  hos  Rom.  H. 
190.  (201.) 


Fig.  75.  Revvon. 

Tegnet  efter  Lars  Rasmussens  Anvisning. 


Fig.  73.  Snokrå. 
Original  i Dansk  Land- 
brugsmuseum. 
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men  Skaftet  var  ikke  længere  end  at  man  netop  kunde  holde 
det  i Haanden.  Efterhaanden  som  Rebet  slyngede  sig  sam- 
men, nærmede  Rebvognen  sig  Volpen. 

I Klokkergaarden  brugtes  Haarreb  særlig  til  Heste. 

Ganske  tynde  Reb  af  Hør  eller  Biaar  kunde  man  ikke  faa 
at  købe,  saa  lavede  man  dem  selv.  En  sad  med  Hør  eller  Biaar 
i Skødet  og  »lagde  ud«.  En  anden  snoede  Rebet  paa  en 
Snokrog.  Man  kunde  ogsaa  bruge  Volpen,  og  saa  kunde 
man  sno  tre  Reb  ad  Gangen.  Af  Hør  var  de  saakaldte  »Ho- 
vedstolereb« paa  Køernes  Klapgrimer.  Tynde,  stærke  »Hør- 
reb« brugtes  til  »Gaasetøjr«.  Gæssene  var  slemme  til  al  ville 
bide  deri. 

Halnibaand  og  Stærebaand  snoedes  i Almindelighed  paa  en 
enkelt  Snokrog,  men  ogsaa  der  kunde  man  bruge  Volpen. 

HERREMÆND  OG  BØNDER. 

Naar  Rasmus  Klokker  talte  om  Lolland,  kunde  han  sige 
»Dæ  æ så  månne  Ravnereer!«  og  med  Ravnereder  mente 
han  Herregaarde. 

Det  var  ikke  med  de  blideste  Øjne,  at  Bønderne  saa  paa 
Herremændene;  og  vistnok  var  der  adskillige  Herremænd, 
især  af  de  faa,  der  tilhørte  gamle  Slægter,  som  havde  »Oning«1' 
for  at  være  gode  mod  deres  Undergivne;  men  de  fleste,  og 
særlig  de,  der  ikke  tilhørte  Adelen,  behandlede  deres  Bønder 
»hundsk«  (hu»(sk),  naar  de  turde.  Betalte  man  ikke  sine  Af- 
gifter i rette  Tid,  saa  hjalp  det  ikke  meget  at  tale  om  »Hin- 
derhold« (He^erhål)*)  eller  »bede  om  Dag«  (be  åm  Dav)’). 
Der  var  kun  faa,  der  vilde  »bære  overlangs  med«  (bære  oer- 
Iangs  mæ)  en. 

Især  havde  man  dog  et  godt  Øje  til  Forvalterne.  De  søgte 
jo  tit  at  mele  deres  egen  Kage.  Skulde  der  gives  en  Halv- 
skilling igen,  saa  havde  de  den  aldrig.  Naar  Bønderne  skulde 
betale  deres  Afgifter,  morede  de  sig  saa  med  at  lade  en  Halv- 
skilling gaa  fra  Mand  til  Mand.  Den  første  betalte  den,  den 
anden  fik  den  igen,  og  saa  gik  den  videre. 

Man  ærgrede  sig  over,  naar  Jorden  blev  taget  fra  en  Gaard. 
En  saadan  Gaard  kaldtes  en  »Nedlæggergaard«,  og  Manden  en 
»Nedlægger«  (Nela-ggere). 

Der  var  jo  imidlertid  Folk  nok,  som  vilde  »slikke  for« 
Herremændene.  »Pe  Kælsen«  sagde:  »Nå  Erek  Skrære  ser 
Hærremai//,  så  r:vi;er  hai-  lissæm  ha^  sko  styrte,  få  å kamme 
tæ  å lokke  Lee  åpp  få  ham,  mæn  jæ  lægger  mæ  ner  ba  Jære!« 

En  anden  sagde:  »Nå  jæ  æ dø,  så  ska  jæ  kamme  hæm  a 
krysste  Hærremai^!«  Det  var  jo  slemt  at  blive  »krystet«  af 
en  »Genganger«  (Jænngangere). 

*)  Ord.  — *)  Forhindring.  — 3)  Bede  om  Henstand. 
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De  fleste  viste  sig  høflige  mod  Herremændene,  soin  i det 
hele  taget  mod  de  andre  Stænder,  men  søgte  ikke  at  faa 
videre  med  dem  at  gøre.  »Nå  maiy  spisser  Køssebærr  sam- 
men mæ  di  Store,  får  maj?  jaerne  Stenene  i Ojnene.« 

Ovrupgaard  havde  i tidligere  Tid  tilhørt  en  Mand,  som 
hed  Hinckeldey1).  Man  sagde,  at  hans  Kone  i Femkort  havde 
vundet  Ravnstrup  Skov  fra  Kongen.  Men  det  var  ikke  gaaet 
ærligt  til.  Der  var  nemlig  et  Spejl  bag  ved  Kongens  Stol, 
og  deri  saa  Fruen,  hvilke  Kort  han  havde.  Saa  holdt  hun 
Ruder  Konge  til  sidste  Stik.  Derfor  sagdes  ofte,  naar  Ruder  Konge 
blev  stukket  ud:  »Ja,  dæ  vå  dæi/,  dæ  vant  Ravnstreppe  Sko!« 

Hinckeldey  var  i høj  Grad  forhadt.  Da  han  var  død,  blev 
hans  Lig  kørt  til  Sønder  Alslev  Kirke,  hvor  hans  Slægt  havde 
et  Gravkapel.  Kusken  gik  saa  ind,  pikkede  paa  Kistelaaget 
og  sagde:  »Ja,  nu  er  det  sidste  Gang,  jeg  har  kørt  for  dig  i 
denne  Verden.  Naar  du  vil  ud  at  køre  igen,  kan  du  lade 
mig  det  vide!«  Saa  en  Nat,  da  Kusken  laa  og  sov,  syntes 
han,  der  var  nogen,  der  sagde,  at  han  skulde  ud  at  køre. 
I en  Fart  sprang  han  ud  af  Sengen,  fik  Liberiet  paa  og  alle 
fire  Heste  for  Vognen.  Men  da  han  var  kommet  op  paa 
Bukken,  vidste  han  ikke,  hvorhen  han  skulde.  Saa  krøb 
han  ned  igen,  spændte  Hestene  fra  og  gik  i Seng.  Kort  efter 
døde  han.  Der  sagdes,  at  alle  Hinckeldeys  nærmeste  Tjeneste- 
tyende døde  meget  pludseligt. 

Fra  Slægten  Hinckeldey  gik  Ovrupgaard  over  til  en  Baron 
Selby*);  men  der  var  ikke  godt  at  være  for  »Spøgeri«  (Spojeri)3). 
Sønnen,  som  efterfulgte  Faderen,  opholdt  sig  mest  i Udlandet, 
og  saa  var  der  ingen  anden  i Hovedbygningen  end  Per  Kusk 
og  Rommer-Ane.  Dog  saa  man  ofte  hele  det  store  Hus  op- 
lyst, som  naar  der  i tidligere  Dage  holdtes  Bal.  Værst  var 
det  ved  »den  gule  Port«.  Baronen  var  en  stor  Hundeelsker, 
og  i »den  grønne  Gaard«  ved  Hovedbygningen  stod  der  en 
Hund  i hvert  Hjørne;  men  ved  den  gule  Port  kunde  ingen 
Hund  beholde  Livet. 

En  Aften  silde  saa  Per  Kusk  en  Mand  komme  ridende  ned 
gennem  Alleen.  Han  skyndte  sig  ud  for  at  tage  mod  Hesten, 
men  ved  den  gule  Port  forsvandt  baade  Mand  og  Hest. 

Som  Herren  er,  saa  følger  ham  Svende.  Paa  Ovrupgaard 
var  der  i ældre  Tid  en  Skytte,  som  aldrig  skød  fejl;  men 
det  var  han  ikke  kommet  til  paa  en  god  Maade.  En  Dag, 
da  han  var  til  Alters,  beholdt  han  Alterbrødet  i Munden. 
Siden  lagde  han  det  i Bøsseløbet,  og  skød  det  mod  Kirke- 
muren4). 


*)  Aarb.  f.  dansk  Kullurh.  1891.  17  fg.  Rhd.  2.  75.  1809  gik  Gaardon  ud  afShegten 
Hinckeldeys  besiddelse.  — Chr.  H.  var  fa  dl  1729  og  kt*ble  1/60  g Arden  nf  kronen,  lian 
var  iuvrigt  kubinnnd  1 Nykobing  og  dodo  1793.  (J.  O.)  — *)  Charles  de  Selbv.  Dud  1823. 
Kflerfulgl  af  Sonnen  Chr.  Horre  de  Solby,  Gesandt  i Hang.  Gnnrden  kitbles  1810  af 
Edv.  Tesdorpf.  — *)  Tonen  paa  forsle  Sl'avelse.  — 4)  G.  M.  2.  65. 
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Kristiansminde  er  en  lille  Herregaard  i Systofle  Sogn. 
Haven  siges  ved  Nattetid  at  vandre  to  hvide  Damer.  De  t 
vel  i levende  Live  gjort  et  eller  andet,  som  ikke  lader  di 
(inde  Ro  i Graven. 

Westensborg  ved  Nykøbing  er  nu  kun  en  lille  Herregaa 
men  i ældre  Tid  var  den  meget  større.  Her  boede  en  Her 
mand,  som  de  kaldte  Agent  Hr.  von  Westen1).  Han  skal  h; 
været  en  meget  streng  Mand  mod  sine  undergivne,  og  ni 
sagde,  han  anvendte  baade  Træhest,  Hundehul  og  andet  desli 

1 Nykøbing  var  der  paa  den  Tid  en  Pottemageri,  soin  hru 
at  sætte  Læsning  paa  sit  » Pottetøj «.  Paa  noget  af  det  sti 

Her  paa  Landet  bor  en  Herremand, 

Hr.  von  Westen  hedder  han, 

jeg  vil  ikke  sige  meget  om  ham,  men  for  Resten 
er  han  værre  end  Døden  og  Pesten. 

Der  fortælles,  at  da  Herremanden  kom  omkring  hos  s 
Rønder  og  skulde  skrive  for  Skat,  saa  lik  han  dette  Potte 
i Hænde.  Han  blev  naturligvis  ikke  i godt  Humør,  og 
han  fik  at  vide,  hvor  det  var  købt,  saa  tog  han  ind  til  I1 
købing  og  opsøgte  Pottemageren.  Denne  undskyldte  sig 
saa  godt  han  kunde.  Det  var  en  tysk  Svend,  der  var  Mes 
for  Verset,  og  han  var  straks  blevet  jaget  paa  Døren;  m 
Pottemageren  var  for  fattig  til  at  kunne  kassere  hele  Bra 
dingen.  »Gav  De  ham  dygtig  Prygl?«  spurgte  Herremandi 
»Ja,  det  kan  De  tro!«  sagde  Pottemageren.  »Saa  er  det  god 
sagde  Herremanden,  og  dermed  lod  han  sig  nøje. 

Da  Døden  nærmede  sig,  forlangte  Westen,  at  de  skul 
sætte  hans  »skimlede«  Ridehest  »framigs«  (fråmnies)  i Ft 
spandet.  Hans  Lig  hlev,  med  fire  Heste  for,  kørt  til  Systo 
Kirke,  hvor  det  indsattes  i et  Kapel  i Taarnet.  Da  man  sid 
vilde  have  Indgang  i Kirken  fra  Vest,  blev  Kapellet  forstyr 
og  Kisten  nedgravet.  Paa  den  gamle  Landevej  mødte  Ligto; 
en  Mand,  som  gik  til  Nykøbing  for  at  købe  Medicin  til  s 
syge  Kone.  »Hvordan  kan  det  dog  være«,  sagde  han,  > 
Hestene  sveder  og  stønner,  skønt  de  trækker  den  tonn 
Kiste?  Agenten  gaar  jo  ved  Siden  af  sin  Ridehest!«  Hav 
det  nu  ikke  trulTet  sig  saaledes,  at  han  havde  haft  saa  nø 
vendigt  et  Ærinde,  saa  havde  han  vistnok  straks  maati 
bøde  for  sine  Ord.  Nu  maatte  Agenten  lade  ham  leve  til  hi 
kom  hjem;  men  saa  var  ogsaa  hans  sidste  Time  slaaet.  F 
Resten  er  der  altid  Uheld  ved  at  møde  et  Ligfølge. 

Kirsten  Brands*)  saa  fra  sit  Vindue,  at  der  længe  efter  alt 
brændte  Lys  i Kapellet  om  Natten. 


')  Onarden  købtes  17C<>  nf  Agent  .1.  C.  von  Westen.  Aarb.  for  dansk  Kullurli 
1891.  8 fg.  — *)  1782  omtales  en  Pottemager  i Nykøbing.  Pol.  1CG.  — *)  BrAns. 
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Mange  stolte  Borge  er  nu  forsvundne.  Mellem  Bellinge- 
gaard  og  Grønsundsvejen  ser  man  endnu  en  gammel  Borg- 
plads. Der  laa  for  mange  Tider  siden  en  »Borg«  (Borre)1). 
Her  boede  en  Mand,  som  havde  noget  udestaaende  med 
Slotsfruen  i Nykøbing.  En  Dag  kørte  han  ind  til  Byen,  og 
havde  kun  en  Karl  med  sig.  Da  han  kom  til  Slottet,  skød 
han  ind  til  Slotsfruen.  Saa  vendte  han  om  og  kørte  hjem. 
Men  Slotsfruen  sendte  tre  Ryttere  efter  ham.  Da  han  naaede 
en  Bakke  udenfor  Sønder  Kirkeby,  mærkede  han  nok,  at  han 
ikke  kunde  slippe  fra  dem.  Karlen  hjalp  ham  saa  med  at 
faa  Vognen  drejet,  saa  den  stod  tværs  over  Vejen,  og  saa 
ventede  han  paa  Rytterne.  Han  havde  to  Bøsser  med.  Naar 
han  skød  med  den  ene,  ladede  Karlen  den  anden.  To  af 
Rytterne  og  en  af  Hestene  niaatte  snart  bide  i Græsset.  Saa 
skød  han  Hesten  under  den  tredje  Rytter.  Denne  sprang  da 
op  paa  den  ene  Hest,  der  var  tilbage,  og  flygtede  saa  hurtig 
han  kunde.  Bakken  kaldes  endnu:  >Staa  hårdt!« 

Saa  længe  de  kunde,  stod  Herremændene  »hårdt«  mod 
deres  Bønder  og  undergivne;  men  Tiderne  har  jo  i høj  Grad 
forandret  sig,  og  »naar  Enden  er  god,  kan  man  sidde  paa 
den«  (nå  Æty  æ go,  ka  mai?  see  å iij).  Ingen  vover  nu  at 
flænge  Bondens  Skind;  men  om  en  Herremand,  som  ikke 
var  født  i Danmark,  blev  der  rigtignok  sagt,  at  »han  forstod 
den  Kunst  at  pille  Sulet  af  sine  Husmænd  uden  at  beskadige 
Skindet«. 


HOVERIET. 

Det  var  en  stor  Dag,  da  »Skel«  og  »Skelsten«  (Skællsten) 
mellem  Bøndernes  Jorder,  der  laa  »Ager  om  Ager«,  blev  Hyt- 
tede, og  Jorden  blev  udskiftet;  men  endnu  en  Tid  maatte 
man  døje  det  forhadte  »Hoveri«  (Hoeri).  Naar  der  skulde 
piøjes,  saas  og  høstes,  havde  man  sit  bestemte  »Hovmaal« 
(Homål).  Naar  der  skulde  saas,  fik  man  sit  »visse  Saakorn«. 
Det  skulde  man  saa  saa  i sit  Hovmaal.  For  nu  i sin  Tid  at 
faa  mindre  at  høste,  var  det  ikke  saa  sjælden,  at  man  »smak« 
det  meste  i Vandhuller.  Naar  man  skulde  »hakke«,  red  man 
tit  og  huggede  saa  lidt  med  Riven  her  og  der.  Hoveriet  var 
grumme  forhadt,  og  man  søgte  derfor  at  smøge  af  sig  saa 
meget  som  muligt.  Værst  var  det  med  de  mange  »Gangdage« 
og  »Spænddage«  i Aarets  Løb.  De  kunde  jo  falde  i den  aller- 
mest ubelejlige  Tid.  Dagen  før  blev  man  tilsag!  ved  Herre- 
gaardens  »Udrider«  (Uriere). 

Det  almindelige  Hoveri  blev  afløst,  da  Lars  var  Barn;  men 

*)  Borgpladsen  omtales  hos  Kp.  (921)  og  Rhd.  (2,  81).  Den  sidste  fortæller,  at  en 
Kjer  nf  Gaarden,  Anders  Bjelke,  1.j88  blev  dræbt  nf  sine  Uvenner.  1588  fæstede  Klike- 
dronning  Sophia  Bolig  pau  Nykobing  Slot. 
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Herremanden  paa  Ovrupgaard  forbeholdt  sig  endnu  nogle 
Spænddage,  som  han  brugte  til  at  faa  sin  Gødning  kørt  ud. 

Hoveriet  var,  som  sagt,  grumme  forhadt;  men  de  gamle 
havde  dog  ogsaa  fornøjelige  Erindringer  fra  Hoveriets  Dage. 
Om  man  blot  kunde  »huse«  (huske),  hvad  man  havde  hørt. 
var  der  nok  at  fortælle. 

Naar  man  skulde  »til  Hove«  (tæ  Hoe),  havde  man  med  sig 
»Madæske«  og  »Lejl«.  Madæsken  var  som  den,  der  endnu 
brugtes  af  »Skovmændene«.  Lejlen  var  fyldt  med  Øl.  Om 
Høsten  plejede  man  at  hænge  den  paa  »Læssemeden«.  I Lejleti 
var  der  et  Baand,  og  det  blev  »trædt«  paa  Stangen. 

Folk  fra  mange  Byer  var  ofte  samlede,  og  man  lik  nogel 
at  vide  om,  hvad  der  gik  for  sig  andensteds.  For  Resten 
var  der  ikke  altid  det  bedste  Forhold  mellem  Karlene  fra  de 
forskellige  Byer,  og  man  gav  hverandre  »Øgenavne«  (Ojenavne). 
Af  disse  erindres  dog  kun  nogle  faa. 

Karlene  fra  Bjørup  kaldtes  »Bjørpe  Pærer«.  Bjørup  var  jo 
bekendt  for  sine  store  Frugthaver.  Ellers  taltes  der  om  »Øsle1) 
Losåkkere«  og  »Lestreppe8)  Sværtekællenger«.  Med  »Losåkkere' 
mentes  vel  den,  der  havde  Sokker  af  »Lo«  eller  Foraarsuld. 
Der  var  ogsaa  et  Øgenavn  til  Karlene  fra  Hillestrup;  men 
det  erindres  ikke.  Hillestrup  var  ellers  berygtet  for  sine  Hunde. 
Maaske  har  Øgenavnet  været  »Hellestreppe  Huije«.  Der  var 
en  Mand,  der  hed  »Bukkenhagen«.  Han  var  ikke  fri  for  al 
»snøvle«  (snivle),  og  det  lød  saa  pudsigt,  naar  han  sagde 
»Nå  jæ  går  ijæmmel  Hellestreppe  By,  sier  mænne  Skeijbokser 
Fnokk,  fnokk,  fnokk;  så  tror  di  fåbai,ee  Hur/e,  jæ  sier:  Sokk, 
sokk,  sokk!« 

Næsten  ligesaa  berygtede  som  Hillestrup  Hunde  var  Hulle- 
bæk  Drenge.  Om  dem  havde  man  følgende  Rim: 


I lullebæk  Drenge 
kun  slikke  vor  Hilde  I 
Lad  Lejlen  hænge, 
lad  Vantlet  rendel 
De  skabede,  forbandede 
Hulleba'k  Drenget 


llollebækk  Dnruge 
ka  slekke  vA  .Hue! 
La  Læjlln  hænge, 
la  Vane  ræne ! 

Di  sknvee,  fftbunee 
llollebækk  Dræuge  ! 


Lejlen  hang  vel  paa  Læssemeden.  Forbandelsen  over 
Hullebæk  Drenge  var  jo  tydelig  nok;  men  hvad  Meningen 
ellers  var  med  Verset,  vides  ikke. 

Tjæreby  var  bekendt  for  sin  Fattigdom8).  Man  sagde,  al 
den  eneste  Slags  Penge,  Folkene  der  havde  god  Tid  paa,  var 
Kobber-Toskillinger.  Selv  sagde  de:  »Ja,  vi  hå  ængen  å»,re 
Spesenger  (Specier)  i Kæreby!«  Derfor  gik  de  ogsaa  under 
Navnet:  »Kæreby  Spesenger«.  Paa  Grund  af  Fattigdommen 
var  Vognene  daarlige.  Naar  Folkene  kørte  til  Nykøbing  med 


•)  Ørslev.  — ■)  List  ru  |>.  — *)  Skg.  4.  040. 
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Korn,  sagde  Hjulene:  »Vi  jælps  a,  vi  jælps  a!«  men  naar  de 
saa  havde  læsset  af,  og  kørte  hjem,  lød  det:  »Dæ  går  så  læti, 
dæ  går  så  lættl« 

Folkene  i Skelby  og  Gedesby  var  bekendte  for  at  være 
»morgenduelige«.  De  skulde  tidlig  ind  til  Nykøbing  med 
»Rødder  og  Løg«1). 

Taaderup  sagdes  at  have  Overflod  paa  Piger;  men  heller 
ikke  paa  andet. 

Do  ka  gå  tæ  Tårpe, 

dæ  får  do  to  Konner  få  æn  Skårpe! 

Karleby  og  »Horeby«  (Horreby),  sagde  man,  indbefatter  hele 
Landet.  I alle  Byer  er  der  jo  nemlig  Karle  og  Horer. 

Til  den,  der  kom  med  »Sprokkeri«,  sagde  man  ofte:  »Do 
tar  fra  næen  å åpp  lissom  Melse  Drænge!« 

Over  hele  Falster  kendte  man  vistnok  Ordsproget:  »Dæ 
kammer  \rt  Dav  i Måren  1 sa  Kippenge  Mæiy,  di  sloss  på  treje 
Dav«.  De  var  nok  bievne  Uvenner  i »Kroen«  (Krui»/),  og 
vilde  ikke  standse  Slagsmaalet.  Medens  nogle  ad  Gangen  gik 
hjem  og  spiste,  sloges  de  andre.  Ordsproget  brugtes  især, 
naar  man  af  en  eller  anden  Grund  inaatte  opsætte  et  Arbejde*). 


BY  OG  SOGN. 

Da  Rasmus  Klokker  blev  til  Aars,  flyttede  han  ind  i Huset 
paa  den  gamle  Gaardsplads  i Byen. 

Klokkergaarden  overlod  han  til  sin  Søn,  som  da  var  fyldt 
de  tredive  Aar.  Sønnen  blev  saa  optaget  i »Bylaget  og  maatte 
i den  Anledning  give  »Hønsere«*).  Ved  samme  Lejlighed 
skulde  han,  efter  gammel  Skik,  sige,  med  hvilket  Navn  han 
i Fremtiden  vilde  nævnes.  Nu  kunde  Klokkerens  Lars  være 
hleven  til  Lars  Klokker;  men  til  Faderens  Ærgrelse  lod  han 
Klokkernavnet  fare,  og  valgte  at  kaldes  Lars  Rasmussen. 

Den,  der  var  gift,  kaldtes  nok  »Mand«;  men  »Mand«  blev 
man  dog  egentlig  først  ved  at  overtage  en  Gaard.  Var  der 
saaledes  en,  der  sagde:  »Jæ  ka'nne  vee,  åm  dæ  enne  ska 
blie  bøgge  e nytt  Hus!«  kunde  der  blive  svaret:  »Næ,  dæ 
sker  nåkk  enne  så  længe  ha«;  æ Maj/!« 

Bylaget  havde  endnu  sin  »Oidemand«  (Alemaj/)4),  der  tillige 
var  »Snefoged«;  men  dets  Betydning  havde  ellers  for  længe 
siden  i høj  Grad  tabt  sig.  Det,  at  være  Oidemand,  gik  paa 

')  Rhd.  2.  88.  — Ifølge  P.  Petersen  var  det  dog  navnlig  folkene  paa  Hasscln,  der 
kom  med  disse  varer,  sjældnere  var  det  folk  fra  Gedesby.  («T.  O.)  — *)  Skg.  4 , 709. 
Ordspr.  486.  — •)  Dette  bestod  efter  Lars  Rasmussens  meddelelse  til  udgiveren  i »nons* 
og  et  godt  måltid  mad.  L.  R.  gav  gåsesteg.  Det  var  kun  for  mændene.  Så  var 
han  i »jilleslav*  med  tlem  og  blev  indbudt  til  deres  gilder  (barsel,  bryllup  o.  s.  fr.) 
Det  er  altså  det  samme  som  »igang*.  (J.  O.)  — 4)  I Bjorup  flk  Husmandene  deres 
egen  Oidemand.  Karlene  havde  ingen.  Skg.  5.  4. 
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Omgang  mellem  Bønderne.  Man  var  det  et  Aar  ad  Gangen, 
og  Tiltrædelsen  skete  omkring  ved  Mortensdag.  Man  samle- 
des da  om  Aftenen  hos  dem,  der  skulde  tiltræde.  Konerne 
var  ikke  med.  Tidligere  havde  man  i Fællesskab  spist  Mortens- 
gaas,  og  faaet  sig  en  Snaps  eller  to;  men  det  blev  aflagt  i 
Rasmus  Klokkers  Dage,  og  Tiltrædelsen  skete  nu  uden  mindste 
Festlighed. 

Bylaget  havde  kun  et  eneste  Gilde.  Det  var  »Fastelavns- 
gildet« (Fastlansjille),  som  gik  paa  Omgang  hos 
Bønderne.  Til  dette  Gilde  betalte  hver  af  Gaard- 
mændene  en  Daler.  Saa  vidt  erindres  holdtes 
det  om  Mandagen.  Da  fik  de  gamle  Benene 
rørte,  og  dansede,  som  de  var  unge').  Nogle 
holdt  sig  dog  især  til  Kortene. 

I ældre  Tid,  naar  der  var  noget  at  meddele, 
især  angaaende  Hoveriet,  gik  Oidemanden  gen- 
nem Byen  og  tudede  i et  Horn  (Fig.  76).  Del 
kaldtes  at  »tude  paa  Gade«.  Bønderne  samlede 
sig  saa  ved  »Majbænken«,  en  Forhøjning  af  Jord. 
omsat  med  Sten*).  Nu  var  Skattesedlerne  snart 
det  eneste,  der  gik  gennem  Oidemanden,  og  de 
sendtes  omkring  fra  Sted  til  Sted. 

Lidt  havde  Bylaget  endnu  i Fællesskab.  Saa- 
ledes  havde  det  en  »Gadeplads«,  der  laa  midt  i 
Byen  og  kaldtes  »Mollevædden«®).  En  Del  af 
Pladsen  var  udlejet  til  Have.  En  Del  havde  tid- 
ligere været  en  Lergrav,  hvor  man  tog  sit  Kline- 
ler;  men  nu  var  der  »Gadestøhel«  (Gaestojl)1)- 
Ved  Køllegaarden  laa  der  et  Kær.  Det  sagdes 
at  have  været  den  gamle  Gadestøbel. 

Lige  overfor  »Mollevædden«,  paa  den  anden 
Side  af  Gaden,  var  »Gadebrønden«,  der  ogsna 
tilhørte  Bylaget. 

Flere  Byer  havde  »Vandninger«,  som  man 
kunde  ly  til,  naar  der  blev  »Vandtrang«.  Saa- 
ledes  havde  Sønder  Kirkeby  en  »Byvandning«, 
der  kaldtes  »Brunstøbel«  (Brunnstojl). 

Bylaget  i Bjørup  havde  Ret  til  al  tage  Grus  til  Veje  i en 
Grusgrav  paa  Svstofte  Jord. 

Det  meste,  der  nu  skulde  bekendtgøres,  blev  bekendtgjort 
ved  Kirken,  hvor  der  blev  »lyst  paa  Sognestemme«  af  »Kirke- 
værgen«, der  tillige  var  »Sognefoged«. 

Sognefogden  blev  jo  betragtet  som  en  betydelig  Mand. 
Dog  maatte  han  linde  sig  i,  at  Folkeviddet  tog  ham  under 
Behandling. 


Fig.  76.  Byhorn. 
Marrebu'k  (Syd- 
falster). 

Original  i Stifls- 
muscet  i Maribo. 


*)  Skg.  5.  798.  — *)  En  snadan  var  der  endnu  i Systofte,  men  ikke  i Bjartip  " 
’ dudes  ligesom  Navnet  paa  Dansen  Menuet.  — 4)  Gadeka*r.  Nærmere  i Ordb°flen 
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En  Sognefoged  vise,  der  ikke  handlede  om  Sognefogeden  i 
Systofte,  begyndte  saaledes:1) 

Dæ?(  store  iøkke  Brolenbåmm, 
jæ  kåmm  tæ  ham  på  Gåen, 
ha»y  jækk  jo  dær  å så  sæ  åm, 
ja  runnt  åmkreng  i Stai»y, 
få  vær  e Stæ  ha»y  kåmmer  et/, 
di  skænker  få  ham  Påns  å Vinn; 
hai;  puster,  hary  blæser! 

Drokkenbålt,  Drokkenbålt, 
fallala,  fallala, 

Drokkenbålt,  Drokkenbålt, 
fallalala! 

Vi  ve  jo  å haiy  Såvnefo  æ, 
iryvær  få  ham  æ bange, 
då  allermæst  di  fattee, 
så  vitt  såm  ha  ry  ka  lange, 
hary  ve  jo  pinne  dees  Sjæl, 
hary  ve,  å di  ska  sult  ijæl. 

Dernæst  kom  Omkvædet,  og  det  næste  Vers  begyndte: 

Hary  Vissere  æ få  Bierne. 

Nødig  vilde  man  i Spektakel  med  Øvrigheden,  og  især  var 
man  bange  for  at  komme  i »Retten«  (Rættiiy).  Der  kunde 
saaledes  blive  sagt:  »Haiy  ka  stå  å pjatte,  mæn  la  ham  kamme, 
ho  Ore  kåster  Pænge,  så  to  hary  værken  sie  Bu  æller  Bav!« 

Man  vidste  nok,  at  man  kunde  blive  »Tremarksmand«  for 
»sin  Mund«,  og  saa  havde  enhver  Lov  til  at  slaa  en  ihjel. 
En  Husmand  sagde  ellers:  »Nå  dæ’nne  kåster  mer  åm  (end) 
tre  Mark,  ve  jæ  slå  iry  Burye  (Bonde)  på  Paryen!«  Selv  som 
»Vinde«  (Verye)1)  vilde  man  nødig  stævnes. 

Der  var  jo  dem,  der  sad  »i  Borg  og  Gæld  over  Ørerne« 
(i  Borr  å Jæl  oer  Ørnene),  og  som  ikke  kunde  »rede  sig«; 
men  de  fleste  passede  nøje  paa  at  faa  Skatter  og  Afgifter  betalte. 

Næsten  alle  gamle  Ydelser  blev  jo  efterhaanden  »oversat 
(oersætt)- i Penge«;  men  Lars  Rasmussen  betalte  »etter  sin 
Faders  Stil«  (ælter  si^  Fas  Still). 

Til  Herremanden  var  der  en  mindre  Ydelse  af  to  Høns,  to 
Ænder  og  to  Snese  Æg.  Andre  gav  en  Gaas  i Stedet  for 
Ænderne. 

Til  Præsten  betaltes  Penge. 

Til  Degnen  gaves  i »Smaaredsel«  (Sinåræsscl)  en  halv  Gaas, 
el  Brød,  to  Snese  Æg  og  Mælk. 

•)  Synges  Åbenbart  pA  mel.  »Vor  gamle  Knro  hold  I en  stoj«.  (J.  O.)  — *)  Vidne. 
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Husmænd,  der  ikke  havde  nogen  »Jordlød«  (Jorlø)1),  gjorde 
i Aarets  Løb  en  Dags  Arbejde  for  Præsten.  Dette  kaldtes  en 
»Præstedag«. 

bønderne  havde  meget  at  gøre  med  Vejene.  Snart  skulde 
man  »damme«,  det  vil  sige,  forbedre  dem  med  Grus.  Snart 
skulde  man  sætte  »Sluser«8).  Sidestenene  kaldtes  »Kindsten« 
(Ker/sten)  og  Overliggerne  »Dæksten«.  Snart  var  det  galt  med 
cn  Bro,  og  man  skulde  have  et  »Rikværk«  (Rekkværk)5)  set 
efter.  Snart  skulde  man  »kaste  Sne«  eller,  som  man  sagde, 
»kaste  Vejen  op«.  Hjemme  talte  man  ikke  om  at  »kaste«, 
men  om  at  »øse«.  Ved  Vejarbejde  brugtes  ofte  en  saakaldt 
»Jordsluffe«  (JorslofTe),  som  var  uden  Hjul,  og  blev  trukket 
af  en  Hest. 

Sin  meste  Handel  gjorde  man  i Nykøbing,  især  paa  Markeds- 
dagene. Rasmus  Klokker  tog  altid  alene  til  Marked,  enten 
det  saa  var  »Hestemarked«  eller  »Krammarked«,  og  han  havde 
altid  gamle  Klæder  paa.  For  mange  af  de  unge  havde  jo 
især  Krammarkederne  en  stor  Tiltrækning.  »Ska  do  tæ  Mar- 
kes?« kunde  man  før  Markederne  høre  rundt  omkring.  Og 
havde  man  været  til  Marked,  blev  der  Spørgsmaal  om  »Mar- 
kedsgave«  (Markesgav).  1 Stubbekøbing  holdtes  der  vistnok 
tidligere  Marked  paa  St.  Hansdag;  men  Markedsdagen  blev 
forandret  paa  Grund  af  Vejret.  Det  var  nemlig  en  »sætt  Moss« 
(fast  Regel),  at  der  altid  kom  Regn  paa  Stubbekøbing  » Mar- 
kedsdag«. 

Ved  Markederne  prøvede  man  jo  tit  paa  at  narre  hverandre, 
og  man  gik  efter  Regelen:  »Ale  Knev  jæler  (gælder) I«  Faderen 
sagde:  »Nå  Ave  kånimer  tæ  Markes,  får  Kræmmeri^  Pænge«. 
Nogle  var  lette  at  narre,  de  var  »ligesom  Fod  i Hose«,  men 
den  »skulde  sidde  tidlig  op«,  som  skulde  narre  Rasmus  Klokker. 

Naar  man  endelig  var  kommet  til  Rette  om  en  Handel,  saa 
hed  det:  »La  gå!«  eller:  »Jæ  tar  e!«  og  saa  var  Handelen 
sluttet.  Saa  blev  der  jo  drukket  »Lidkøb«  (Likøv). 

Fandt  man  paa  Markedet  ingen  »Købmand«  til  sine  Køer 
eller  Heste,  saa  kom  der  ellers  i Aarets  Løb  baade  Slagtere 
og  Hesteprangere  omkring  paa  Landet.  Hesteprangerne  kunde 
man  ofte  se  med  en  hel  »Slakke«4)  Heste. 

Der  var  Folk  nok,  der  gærne  vilde  komme  omkring  og 
handle  med  Bønderne.  En  »Hvedebrødskone«  kom  stadig 
med  »Hvedebrød«  (Vebrø)  fra  Staden.  »Kludekræmmere«,  eller, 
som  nogle  kaldte  dem,  »Paltekræmmere«,  var  altid  paa  Færde. 
Og  der  var  alle  Slags  »Bissekræmmere«.  Der  var  Jøder,  der 
bar  deres  »Kramkiste«  paa  Ryggen  som  et  Tornister.  En  af 
disse,  den  saakaldte  »Gaasefedtejøde«,  solgte  særlig  »Smitla'r- 
red«  og  Lommetørklæder  med  alle  Slags  Billeder  og  Stads. 
Sil  Navn  havde  han  arvet.  Nogle  sagde,  at  hans  Fader  en 

’)  Jordlod.  — *)  Stenkislcr.  — 2)  Rækværk.  — 4)  Et  helt  Kobbel. 
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Gang  havde  drukket  af  en  Gaasefedtepotte  i den  Tro  at  det 
koghede  Gaasefedt  var  Vand.  Andre  sagde,  at  hans  Fader 
havde  købt  et  Lam,  og  spurgt:  »Hvor  mange  Pund  Gaasefedt 
kan  der  være  i saadan  et  Lam?« 

Flere  var  der,  som  solgte  »Pottetøj«;  andre  gik  omkring 
med  »Bliktøj«  (Blækktoj).  Nogle  kom  med  Knive,  Knibtænger, 
Stokkejern,  »Trefoder«  (Trefoer)1),  Træskoklamper  og  Søm. 
Blandt  dem  var  den  saakaldte  »Øresmed«,  der  kun  havde  ét 
Øre.  Han  boede  i Kraghave;  men  Hakkede  vidt  omkring. 
Han  solgte  ogsaa  Træfløjter.  Selv  havde  han  en,  der  kunde 
give  Lyd;  men  de,  han  solgte,  var  i Regelen  lovlig  undskyldte. 

Nogle  solgte  Peberkværne,  Garnvinder,  Vindepinde  og  Tøn- 
detappe. Garnvindetne  bar  de  paa  »Nakken*.  1 Lommerne 
havde  de  særlig  Tøndetappe. 

Endnu  var  der  dem,  der  solgte  River,  dem,  der  solgte  »Urte- 
frø«,  og  adskillige  andre. 

I ældre  Tid  var  der  ikke  mange  omvankende  Tiggere.  Af 
og  til  kom  der  en  brandlidt,  som  havde  »Brandbrev«  fra 
Øvrigheden.  Ellers  var  omrejsende  Haandværkssvende  den 
værste  Plage. 

Fra  det  nærmeste  Nabolag  kom  jo  ellers  en  og  anden,  især 
Husmandsenker,  og  bad  om  lidt.  Kom  de  og  bad  om  Mælk, 
havde  de  i Regelen  med  sig  en  »Hankepotte«,  en  stor  grøn 
Potte  med  Hank  af  samme  Stof  som  Potten,  og  for  Resten 
med  Øren  og  Laag9).  Somme  Tider  bad  de  om  en  »lille 
Fanke«  (Fat(ke),  og  dermed  tænkte  man  nok  nærmest  paa 
Brød.  Somme  Tider  bad  de  om  »en  Gørntraad  til  at  stoppe 
Hoser  med«  (hj  Jorntrå  tæ  å slappe  Husser  mæ).  En  Enke 
sagde:  »Jæ  ku  nåkk  få  \rt  Davs  Arbæe,  nå  jæ’nne  hae  så 
lang  æn  Rompe!«  Dermed  mente  hun,  at  hun  havde  saa 
mange  Børn.  Sagde  nogen:  »Hån  ga  mæ  æn  go  Allmosse!« 
saa  tænktes  der  nok  nærmest  paa  Uld. 

Naar  en  af  de  »godgørende*  (gojoreiye)  Bondekoner  døde, 
saa  hed  det  om  mangen  fattig  Stakkel:  »Dæ  æ loe  (løbet)  e 
stort  Hyll  (Hjul)  a få  hei^e!« 

Underlig  haardhjærtet  kunde  man  være  i sin  Omtale  af  de 
fattige.  Man  var  jo  paa  Forhaand  tilbøjelig  til  at  tilskrive 
dem  selv  deres  Fattigdom.  »Di  tækker  enne  pa  dæi/  Dav 
imåren;  mæn  så  snar  di  hå  fåe  Skratten  ful  I,  så  sjånger  di!«9) 

Fattigfolk  havde  Lov  til  at  samle  Brænde  i Skoven.  Mange 
bar  en  »Stikkebyrde«  (Stekkebyre)  hjem  paa  deres  Ryg;  men 
naar  de  havde  samlet  en  større  Dynge,  et  saakaldt  »Sanke- 
brænde«  (Sai^kebræ^e),  saa  blev  Bønderne  tilsagte  til  at  køre 
det  hjem.  Det  kaldtes  at  køre  »i  Fattigægt*. 

De  gamle  fattige,  ugifte  Mænd  og  Kvinder,  der  helt  maatte 


‘)  Trefødder.  — *)  Potte  :if  I isnende  Form  i Pot.  171.  (17.)  — *)  Jævnfør  Ordspr. 
55.  (1489.) 
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forsørges  af  andre,  gik  paa  Omgang  i Sognets  Gaarde.  I hver 
Gaard  var  de  saa  mange  Dage,  som  der  var  Tønder  Hartkorn 
(Halikorn).  Da  Lars  Rasmussen  var  Dreng,  var  der  i Systofle 
Sogn  fire  »stakkels  gamle  Skrog  (Skrå)*,  der  saaledes  maatte 
»traske«  omkring  fra  Sted  til  Sted  og  mangen  Gang  »døje 
ondt«.  Deres  Navne  var:  »Pe  Vi«,  »Hans  Klæmp«,  »Trolse- 
Karne«  og  »Snae-Kestne«.  De  ønskede  nok  tit  og  mange 
Gange,  at  de  snart  maatte  »slippe«.  »Dæ  vå  gått,  am  jæ  ku 
få  Fålo,  jæ  æ jo  kåns  tæ  Kys  (Besvær)!« 

Af  og  til  gjorde  man  Besøg  hos  dem,  med  hvem  man  > holdt 
Samlag«.  Det  hed  stadig:  »Kåmm  å se  tæ  våss!«  Der  var  jo 
dem,  hos  hvem  man  vidste,  der  ikke  var  noget  »Mildskab 
(Mellskav).  Dem  holdt  man  sig  fra.  Moderen  i Klokkergaarden 
var  meget  gæstfri;  men  hun  holdt  ikke  af  »Sluntegavster 
(Slåntejæster),  der  ikke  havde  noget  paa  Hjærte,  men  kom  for 
at  sidde  og  drive  Tiden  hen.  En  og  anden  gammel  Husven 
meldte  sig  i Regelen  med  følgende: 

Dæ  æ di  gamle  Grå, 
som  plæjer  å gå! 

Naar  der  kom  fremmede,  kunde  det  hedde:  »Godav,  hodden 
æ e mæ  Vællmajten!  I ska  da  trinne  e>/enfå!«  »Ja,  vi  kåmmer 
jo  ræjte  nåkk  sælbye^es!«  »Å,  snakk  alire  åm  de;  mæn  1 
får  ta  tæ  Takke  mæ,  va  vi  har!  Uvæntei/es  Fræmmee  må  ta 
uvænteiyes  Rætter!« 


SLUTNING. 

Længe  før  Lars  Rasmussen  overtog  Klokkergaarden,  var 
hans  fromme  Moder,  Ane  Margrethe  Olsdatter,  stedt  til  Hvile. 
Hun  døde,  da  Lars  var  en  Snes  Aar  gammel;  men  nogle  af 
de  sidste  Linjer  skal  helliges  hende. 

Som  det ' var  Skik  og  Brug  skrev  Lars  flere  Vers  i den 
Krands,  der  prydede  hendes  Kiste.  Her  er  det  ene: 

Saa  svæv  du  gode  Aand  i Engles  Fred! 
paa  Jord  du  alt  med  Engle  var  fortrolig. 
Velsignelse  ledsaged  hvert  dit  Fjed, 
vær  selv  velsignet  da  i Himlens  Bolig! 

Paa  den  »Gravpæl«,  der  slaar  paa  hendes  »Lejestykke«, 
skrev  han: 

Du  var  kærlig, 
og  dit  Hjærte  ærlig, 
øm  som  Moder,  og  som  Hustru  tro, 
fromme  Kvinde! 
sikkert  vil  du  finde 
Salighed  i Aandens  lyse  Bo! 
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Hvil  da  rolig 
i din  sidste  Kolig! 
vor  Velsignelse  i den  modtag! 
ej  vi  glemme 
skal  din  blide  Stemme, 
som  vor  Barndom  mangen  Lærdom  gav ! 

Lars  Rasmussens  Livshistorie  skal  jeg  ikke  prøve  paa  at 
skrive.  Sit  eget  »Lejeslykke«  faar  han  vel  na*ppe  ved  sin 
fædrene  Gaard  eller  paa  sin  Fødeø;  men  med  disse  Blade 
sender  han  Frænder  og  Venner  og  alle,  saa  mange  som  el- 
sker Folkets  Minder,  sin  Hilsen. 
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Foreningen  »Danmarks  Folkeminder* 
opfordrer  alle,  der  har  lignende  fyl- 
digt kendskab  til  det  gammeldags 
bondeliv  som  det  her  i bogen  frem- 
stillede, til  at  nedskrive  disse  minder 
til  oplysning  for  nutid  og  efterslægt. 
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1.  Lokke  som  luftfænomen  (Danmark),  i.  Lokke  (Lokje)  som  arneild  (Sve- 
rig  og  Telemarken).  3.  Lokje  som  drillende  natlig  vætte  (Telemarken).  4.  Lokke 
som  vætte  og  Lnke  blandt  Aserne. 

Ien  tidligere  redegørelse  (Danske  Studier  1908,  s.  193  fif.)  har 
jeg  vist,  hvor  fyldige  overleveringer  man  har  om  Loke  fra  de 
vestlige  lande:  Island,  Færøerne,  Shetlandsøerne,  England,  lande 
som  ikke  hører  til  vor  folkestammes  oprindelige  bopæle,  men  hvor 
den  slog  sig  ned  i vikingetiden. 

Endnu  mærkeligere  var  det,  at  så  meget  i disse  overleveringer 
sluttede  sig  til  det  billede  af  Loke  i Asernes  flok,  som  vi  kender 
fra  den  gamle  eddadigtning:  han  påkaldes  sammen  med  Odin, 
overlister  jætten,  ledsager  Thor,  skaber  sig  i alskens  dyreskikkelser, 
og  har  listig  sin  del  i Balders  undergang. 

Der  er  dog  tillige  en  rest:  folkets  tro  eller  snarere  talemåder, 
hvori  Lokes  navn  er  indflettet.  De  minder  noget  om  Lokes  væsen 
i Eddaerne.  og  kan  måske  være  svage  afbilleder  af  denne  skikkelse. 
Men  håndgribelig  vished  derfor  har  vi  ikke:  og  vi  må  derfor  siden 
vende  tilbage  til  disse  småforestillinger.  — 

I de  gammelnordiske  lande  er  forholdet  anderledes.  I sine 
rigtige  mytiske  omgivelser  optræder  Loke  kun  i folkevisen  om 
Thor  der  får  sin  hammer  igen,  den  middelalderlige  omdigtning  af 
Thrymskvadet  i den  Ældre  Edda,  sikkert  digtet  på  norsk  grund  og 
derfra  spredt  ud  til  Sverig  og  Danmark.  Men  denne  vise  hører 
næppe  nok  med  til  nyere  folkeoverlevering ; vi  har  den  væsenlig  i 
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ældre  opskrifter,  og  det  er  uvist  om  det  19de  årh.s  opskrifter  fra 
den  jyske  hede  går  tilbage  til  ægte  overlevering. 

I øvrigt  har  vi  en  mængde  tro  og  talemåder  fra  Nordens  for- 
skellige egne  i det  sidste  hundredår:  de  er  fuldstændig  uden  for- 
bindelse med  den  gamle  gudekres,  og  de  er  såre  lidt  mytisk  ud- 
formede. Derimod  grupperer  de  sig  om  et  bestemt  naturfænomen, 
forskelligt  i de  forskellige  lande. 

1.  Lokke  som  luft  fænomen  ( Danmark )l. 

I Danmark  er  forestillingen  om  „Lokke'  knyttet  til  den  flim- 
rende bevægelse  i luften  eller  lyset.  For  Jyllands  vedkom- 
mende møder  benævnelsen  „Lokke  sår  sin  havre“,  „Lokkemand 
driver  sine  geder”,  eller  blot  „Lokke”.  Fra  Sælland  haves  be- 
tegnelsen „Lokke  lejemand*. 

Dette  sidste  foreligger  kun  i en  eneste,  hidtil  aldrig  trykt,  op- 
skrift. som  Jens  Kamp  har  gjort  henimod  1880  efter  en  gammel 
skipperenke  fra  København;  men  vidnesbyrdet  er  så  tydeligt,  at 
det  ikke  lader  tvivl  om  fænomenels  art: 

„Skinner  solen  ned  i vand,  så  det  legende  lys  igen  kastes  op 
f.  eks.  på  en  væg,  da  siges:  ,Det  er  Loke  Lejemand.1  — ,Nu  skal 
du  sidde  stille  dær  på  bordet  (køkkenbordet)  og  se  på  Loke  Leje- 
mand oppe  på  væggen.'  Saledes,  ordret,  sagde  en  gammel  skipper- 
enke fra  København  til  et  lille  barn.  Hun  opholdt  sig  dengang  på 
Bogø” 

Om  forestillingens  sællandske  oprindelse  vidner  ikke  blot  hjem- 
melsmanden. men  også  udtrykket  „lejemand*;  i jysk  vilde  det  i alt 
fald  have  heddet  „legemand*. 

Jeg  véd  ikke.  om  vi  også  skal  henføre  til  Sælland,  hvad  den 
københavnske  rektor  Skule  Thorlacius  meddeler  i et  skoleprogram 
fra  1801 : „Jeg  har  i Danmark  hørt  bønderne  kalde  det  fænomen, 
at  solstrålerne  på  grund  al  spærrende  skyer  når  jorden  eller  vandet 
ligesom  rør,  for  Locke  dricker  rand “s. 

‘ Vigtigste  kilder:  H.  F.  Feilberg,  Jysk  ordbog:  „Lokkemand'  og  „Jakob 
Lej*;  Dansk  Folkemindesamling  1906,  29*>:  „Lokke*.  ’ DFS  1904,  42,  286. 

• Thorlacius,  Antiqu.  boreales  VII  43:  in  Dania  a rusticis  audivi,  phtenomenon, 
quo  solis  radii  per  nubium  inlerstitia  tuborum  instar  in  terram  vel  mare  de- 
scendunt,  vocari  Locke  dricker  vand.  Thorlacius  var  1769 — 77  rektor  i Kolding, 
1777—1803  i København. 
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I tiet  17de  årh.  må  forestillinger  om  .Lokke*  have  været 
endnu  mere  udbredte  end  de  er  senere.  Den  lærde  Peder  Syv, 
sællandsk  rektor  og  siden  sognepræst,  har  en  hel  række  af  dem  i 
sine  ordbogs-optegnelser.  , Lukke  haver  sine  yeeder  ude  at  rakte  nu 
(naar  det  er  oskin  [!]  og  dammerne  af  varmen  sees  at  staa  op  fra 
jorden  som  capræ  saltantes  [a:  ligesom  springende  geder])*.  „ Lokke 
faner  noget  at  bøde  sine  buxer  med  (naar  noget  bliver  uredt  i garnet 
eller  sligt,  saa  det  ej  duer)*.  „ At  fore  Lokkes  breve “ (eller  , — her 
Lokkes  brereu).  „At  høre  Lokkes  eventyr11 . 

Kun  det  sidste  findes  i hans  trykte  Danske  Ordsprog  (II  76) ; 
de  andre  i hans  utrykte  tillæg  til  samlingen1. 

Man  må  snarest  vente,  at  Syv  har  kendt  disse  talemåder  fra 
sællandsk  overlevering.  I nyere  tid  er  de  to  sidste  helt  ukendte, 
den  med  Lokkes  bukser  er  genfunden  på  Låland,  og  den  med 
gederne  har  sidestykker  i adskillige  egne  af  landet,  hyppigst  i Vest- 
jylland. 

Inden  jeg  omtaler  de  forskellige  benævnelser,  skal  jeg  give  en 
del  af  meddelerne  ordet,  for  at  fremstille  selve  fænomenet  så  tyde- 
lig som  muligt. 

.Denne  luftens  dirrende  eller  bølgende  bevægelse,  soin  den  jyske 
almue  kalder  Lokes  havresæd,  forvilder  og  blænder  øjesynet*  (Blicher, 
Noveller,  2.  udg.  Il  90). 

.Talemåden  .Lokke  (Lokki)  sår  havre  idag'  eller  .Lokke  driver  idag 
med  sine  geder1  bruges  i adskillige  egne  af  .lyiland.  f.  eks.  Medelsom 
herred,  Viborg  stift,  og  ti.  . . . og  betegner  derved  det  forårssyn  i 
solskin,  når  varmen  begynder  at  fremlokke  rigelige  dunster  af  jorden,  og 
disse  da  ses  i horisonten  i jævne  egne  ligesom  at  flagre  eller  holde  sig 
i en  bølgende  bevægelse  over  jorden,  lig  de  hede  dampe  der  ses  i en 
sådan  bevægelse  over  en  kedel  eller  stærk  brændende  ild*  (Molbech, 
Dansk  dialektleksikon  [1X41]  s.  330).  ....  når  man  i klart  vejr  og 

solskin  ser  hen  ad  horisonten,  og  luften  da  viser  sig  som  i en  slags 
bølgende  bevægelse,  eller  lig  en  vandflade,  der  ses  langt  fra  at  hæve  sig 
og  at  synke  bølgevis*  (fra  Ty;  sstds. I. 

,En  roterende  strømning  eller  oscillation  (virreude  bevægelse)  uf 
små  fine  lyspunkter,  der  undertiden  om  aftenen  efter  en  varm  dag 
viser  sig  over  el  vandstade*  (Hanherred;  sstds.). 

.Ifølge  meddelelse  fra  Horsens-egn  siges  der,  når  luften  på  en  varm 
sommerdag  er  i bævrende  bevægelse  .Lokke  sår  sin  havre1  eller 
•bjærgmanden  driver  med  sine  får1*  (DgF  IV  758). 

1 P.  Syvs  „Paralipomena  ex  proverbiis*  (2.  og  I.  side)  i hans  ordsprogs- 
samlinger,  nu  på  Univ.  bibl.  (Rostgård  48  8*).  Et  par  af  dem  er  unøjagtig  af- 
trykte hos  R.  N'yerup,  P.  Syvs  kærnefulde  ordsprog,  s.  lxxviii. 
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„Når  der  på  varme  sommerdage  farer  hvirvlende  vannedunster 
omkring  i lullen  nærmest  jorden4  (E.  T.  Kristensen.  Jyske  folkeminder 
VII  273;  sikkert  fra  Herning-  og  Viborg-egn). 

„Man  kalder  den  flimren  i luften  om  foråret  og  forst  på  som- 
meren .biærgmanden  sår  liavre“  (Vestjyll.,  Sevel  sogn;  lærer  P.  Kri- 
stensen 1908 1. 

„Det  bølgende  fatamorgana,  der  på  varme  dage  viste  sig  i horisonten 
ud  over  de  flade  heder,  kaldtes  af  bønderne  endnu  dengang  [o.  1860] 
altid  Lokes  havresæd*  (Varde-egn,  Grindsted;  Ida  Stochholm  1908). 

„Morgenen  efter  gik  det  atter  ind  over  heden  ffra  Ulborg],  Vejrel 
var  klart  og  smukt  og  undte  os  endog  et  glimt  af  de  luftige  tryllerier, 
hvormed  lysalferne  om  sommeren  more  sig.  En  varm  duft  (lindede  over 
heden  henimod  horisonten,  og  derover  fortonede  det  sig  som  kirker  og 
skove.  Det  er  .Lokemand  der  driver  sin  hjord*  eller  ,sår  sin  havresæd', 
siger  almuen*  (F.  Hammerich  1839  i Brage  og  Idun  II  299). 

„Når  man  på  en  varm  sommerdag  ser  luftbølgeme  ude  i syns- 
kresen,  ser  det  ud  som  noget  levende  bevægede  sig,  og  dette  kalder  man 
kullebondens  svin,  — som  spår  godt  vejr*  (Bornholm;  Martin  Niel- 
sen i Skattegraveren  VII,  1887,  s.  143,  st.  713). 

„Nar  Lukas  vallar  sina  får,  biir  det  långvarig  varme.*  — „En  egen- 
doinlig  darrning  i luften  under  våren,  hvilken  gOr  alt  det  ser  ut,  som 
om  små  foremål  sprungo  ftfver  den  upplojda  jorden*  (Skåne,  Antiqu. 
tidskrift  for  Sverige  VII  2 s.  25). 

Det  kan  tilfdjes,  at  jeg  selv  har  set  lignende  fænomen  f.  eks.  påske- 
dag 1 906  på  markerne  nær  ved  København  efter  længere  tids  solskin  og 
tdrke;  bevægelsen  i luften  lavt  ved  jorden  viste  sig  for  mig  først  soin 
dryssende,  snart  efter  som  hoppende  eller  springende  i en  bestemt  retning. 

Stadig  opfattes  bevægelsen  i luften  som  virksomhed  af  et 
levende  væsen:  Lokke,  Lokkemand,  bjærgmanden  ell.  lign.;  men 
selve  handlingen  optaltes  på  væsenlig  to  forskellige  måder:  enten 
„sår  han  sin  havre*  eller  „driver  han  sine  geder  (får,  svin)*. 

„Lokke  sår  sin  havre*  er  enerådende  i Limfjordsegnene  (Vend- 
syssel, Hanherred,  Ty.  Mors,  Salling,  Himmerland);  men  den  når 
også  mere  sparsomt  sydpå  gennem  Øst-  eller  snarere  Midtjylland: 
Viborg-egn,  Horsens,  Grindsted1. 

„Lokkemand  driver  sine  geder  (får)*  hører  derimod  til  i de 
vestjyske  hedeegne,  lige  fra  Limfjordens  munding  og  til  Varde- 
Ribe-egnen,  samt  den  vestlige  side  af  Sønderjylland.  Men  fore- 
stillingen møder  endnu  videre  om  land:  i Skåne  „Lukas  vallar  sina 
får*,  på  Bornholm  om  „kullebondens  svin*,  — foruden  den  alle- 
rede nævnte  hos  P.  Syv:  „Lokke  har  sine  geder  ude  at  vogte*. 

1 1 Sevel  sogn  af  Uinding  herred:  æ bjærretnand  sår  havre;  i Torring  ved 
Holstebro  overført  på  froernes  kvækken:  æ frøer  sår  havre (1). 
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Hver  af  de  to  udtryksmåder  betegner  sin  måde  at  opfatte  det 
flimrende  luftsyn  på,  enten  som  dryssende  eller  som  tumlende. 
Folketroen  går  ikke  ud  fra  nogen  forestilling  om  „Lokke’s“  væsen 
og  virkemåde:  den  skaber  udtrykket  lige  ud  af  den  synlige  natur. 
Vil  vi  have  udtrykkelig  bekræftelse  på  at  det  forholder  sig  så,  kan 
vi  lægge  mærke  til  at  beslægtede  folkeslag  har  skabt  lignende  ud- 
tryk, der  antyder  luftflimmerets  lighed  med  springende  dyr:  i fri- 
sisk „do  summerkatte  lope“,  ligeså  i engelsk  „summer-colt*. 

Men  når  folketroen  fOrst  har  skabt  en  sådan  person  og  virk- 
somhed, så  former  den  videre  på  den.  Når  kreaturerne  ikke  kan 
ses  på  de  store  heder,  på  grund  af  uroen  i luften,  hedder  det  at 
„æ  Lokkemand  ha  nok  tawen  em*.  Det  urolige  flimrende  luft- 
væsen går  over  til  også  at  være  tyvagtigt  eller  drillende. 

Den  anden  tanke,  Lokkes  havresæd,  bliver  bestemtere  ud- 
formet, idet  man  nævner  et  par  forskellige  planter  som  „Lokkes 
havre*. 

1.  „Et  slags  rødligt  mos,  der  tidlig  om  foråret  ses  på  skarp- 
sandede jorder*,  „jomfruhår*  (polytrichum  commune),  kaldes  i 
Vendsyssel  for  „Lokkens  havre41.  En  anden  benævnelse  på  samme 
plante  er:  pukhavre,  påukhagre  (o:  troldehavre)  på  Gulland *. 

t.  „Lokes  eller  Lokkes  havre*  opgives  i .Videnskabernes  sel- 
skabs ordbog*  som  navn  for  planten  ,avena  fatua*,  der  ellers-  i 
nordisk  kaldes  flyvehavre  (flughavre),  vildhavre  el.  lign.  Andre 
mytiske  benævnelser  på  den  er  „trollhavre*  (Østnorge).  „liot-agår“ 
(den  Ondes  havre:  Dalarne)3. 

I modsætning  fil  den  dyrkede  havreart  har  man  opfattet  den 
golde  vildhavre  som  den  der  såedes  af  drillende  troldevæsner,  eller 
snarest  af  den  drillende  „Lokke*.  Dette  gælder  ikke  blot  flyve- 
havren, men  også  jomfruhår*:  „I  namnen  . . . pukhavre  ligger  en 
yttring  af  fårtrytelse  Over  mossans  kornlika  svållande  froknappars 
fullkomliga  oanvåndbarhet**4.  Tillige  har  det  naturligvis  været 

1 Jensen-Tusch,  Nordiske  plantenavne  (Veilds.,  påberåbende  sig  Lyngbye); 
også  i Molbech,  Diallex.  331  (uden  sted,  og  uden  særlig  udtaleform).  Finn 
•Magnusen,  Mythologiæ  lexicon  (1848)  232  (.nordlige  Jylland*,  påberåbende  sig 
H.  C.  Lyngbye,  der  var  opvokset  i Helium  herred  ved  Ålborg);  også  Lovise 
Hansen  kender  fra  Vetids.  .Lokkemandsbavre*  som  en  art  mos  med  sma  fine 
blomster.  • Rietz,  Diallex.  512;  Lundgi  en,  Språkliga  intyg  om  hednisk  gudetro 
80;  nævnes  allerede  hos  Linné.  1 Jensen-Tusch  32.  288;  DgF  IV  578;  Rietz, 
Diallex.  408  (jf.  Lundgren,  Språkl.  intyg):  Dyhecfc,  Runa  1847.  30.  * Dybeck, 

Runa  1847.  30. 
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bestemmende,  at  den  kommer  op  på  den  årstid  da  »Lokke  sar 
sin  havre*. 

Med  navnet  .Lokke*  synes  vi  at  være  ved  det  egenlige  og 
ejendommelige  i disse  forestillinger:  kun  i fjærnere  svenske  og 
norske  egne,  hvor  den  danske  .Lokke*  er  ukendt,  ombyttes  han 
med  de  vagere  udtryk : puke,  troli,  liot. 

Hertil  kommer,  at  vi  på  jysk  grund  kan  følge  hans  navn  i 
endnu  flere  plantenavne: 

3.  I Ty  kaldes  en  art  hvenegræs  (agrostis  spica  venti)  for 
„Lokes  græs*,  eller  „rapgræs  (poa)  tillige  med  flere  lignende 
græsarter  kaldes  Lokes  eller  Lokkels  græs*1.  — Atter  er  det 
den  golde,  unyttige  græsart,  der  har  sit  udspring  fra  Lokkes 
såning. 

4.  Få  Jyllands  vestkyst,  i I^em  ved  Ringkøbing,  kaldes  Løve- 
tand for  „Låkkilæjer-  *.  ,-læjer-,  „-leger*  bruges  i sammen- 
sætning i adskillige  benævnelser  på  blomstrende  planter.  Løve- 
tanden må  være  bleven  henført  til  „Låkki*  ved  sin  stærke  vækst 
i den  varme  forsommer,  maske  også  ved  sine  flygtige  frugtdun  og 
sin  giftige  saft. 

Disse  navne  vidner  om,  hvor  udbredt  forestillingen  om  Lokkes 
såning,  eller  i alt  fald  om  hans  luftige  færd  i forårsvarmen,  har 
været.  Et  navn  som  Låkkilæjer  er  næppe  nu  forståeligt  for  almuen: 
det  må  gå  tilbage  til  en  tid,  hvor  man  ikke  satte  -s  til  person- 
navnet som  ejeforms-mærke,  altsa  adskillige  århundreder. 

Fra  meget  nyere  tid  er  derimod  et  rim  fra  Vestjylland:  „se 
Låkkemand  mæ  hans  skek  låkker  æ ban  ud  te  æ vek."  Ellers 
altid  hedder  rimet:  „Tor  med  hans  lange  skæg,  lokker  barnet  ud 
fra  væg*  (Tor  = marts  måned)3.  Det  er  kun  enkeltmands  indfald 
at  indsætte  navnet  „Låkkemand*  for  dermed  at  betegne  foråret. 

Sådan  vokser  den  folkelige  mytedannelse  om  „Lokke*,  sam- 
tidig med  at  vi  stadig  kan  6jne  forårets  lysflimmer  som  dens  ud- 

1 Jensen-Tusch  10.  175.  „Loengræs*  (Samsø)  er  vel  snarest  en  folke- 
etymologisk  omdannelse  med  tilknytning  til  „lodden*.  ’ E.  T.  Kristensen,  Jyske 
folkeminder.'  IX  76.  * Feilb.  Il  445.  — Lad  mig  i forbigående  ramme  cn  pal 
gennem  den  stadig  gentagne  fejl.  at  Tormåneden  (og  dette  vers)  har  noget  med 
guden  Thor  at  gflre.  Det  må,  trods  den  noget  afvigende  tid.  væte  identisk  med 
oldn.  |>orri.  Verset  henviser  bestemt  på  dette  månedsnavn,  idet  søstermåneden 
Goi  stilles  ved  siden  af  („Torre  med  sit  skjeg  lokke  bådna  onne  veg,  Goi  med 
sit  skinn  jage  bådna  inn‘;  således  meddelt  mig  fra  Helleland  i Stavanger  amt 
af  professor  Magnus  Olsen). 
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gangspunkt.  Al  levende  overlevering  har  jo  en  hang  til  at  skifte 
fra  sted  til  sted,  at  vokse  eller  at  mindske. 

Også  i navnets  mange  former  finder  vi  noget  af  denne  skiften. 

I forbindelse  med  at  .så  havre"  hedder  han  regelmæssig 
.Lokke"  (Låki,  Lob,  undertiden  .Lokken*  eller  » Ldkij  fra  Vend- 
syssel sydpå  over  Himmerland,  Salling,  Viborg-egn,  indtil  Horsens 
og  Grindsted.  Enkelte  meddelere  viser  deres  boglige  dannelse  ved 
at  kalde  ham  ,Loke“;  dog  bruges  denne  form  aldrig  af  nogen,  der 
udtrykkelig  vil  betegne  hvorledes  navnet  udtales.  Nu  og  da  fore- 
kommer en  variant  .Lokmand",  „Lokkemand"  eller  .Blokmand"  i 
det  østlige  Vendsyssel,  „Blokken"  i Kær  herred  og  Himmerland, — 
et  lille  forsøg  på  at  få  mening  i dette  navn,  hvis  oprindelse  for- 
længst er  gået  i glemme. 

I de  vestlige  Limtjordsegne  (Ty  med  Vesterhan herreri,  Mors  og 
delvis  Salling)  optræder  en  anden  form  af  navnet.  De  fleste  med- 
delere skriver  uden  videre  Luk  as,  en  siger  at  i V.  Hanherred 
sagde  de  ældre  folk  „Sankt  Lukas" : men  de  der  gengiver  udtalen 
nøjagtig  har  kun  en  enkelt  gang  Lukas  (Salling).  Lob  (Mors), 
ellers  Lobs,  Lok’ »s.  I Hjærm  herred  ombyttes  det  med,  at  „Mar- 
kus* driver  geder;  hans  helgendag  (25.  april)  passer  da  også  bedre 
end  Lukas,  der  intet  har  med  foråret  at  gøre.  Dette  Lukas-navn 
har  da  aldrig  indeholdt  nogen  virkelig  mening;  det  er  atter  et  lille 
forsøg  på  at  få  det  dunkle  gamle  navn  til  at  udsige  noget  med 
mening  i;  og  vejen  over  til  det  ny  var  allerede  bygget,  idet  man 
sagde  Lobs  haw»r,  og  >•  så  voksede  tast  på  navnet. 

1 den  anden  gruppe  finder  vi  den  simple  form  t Lokke"  alene 
hos  Peder  Syv.  I Skåne  hedder  det,  at  .Lukas  vallar  sina  får" ; 
den  samme  modernisering  af  navnet,  som  vi  kender  fra  Limfjords- 
egnene, har  fundet  sted  her,  skønt  egn  og  naturbillede  er  ganske 
ulige. 

Overalt  i Vestjylland  møder  derimod:  „æ  Lokkemand";  i de 
sydligste  egne  (Anst  og  Malt  herreder)  ombyttes  det  med  „Per 
Lokkemand",  „Lokke-Per",  i den  vestlige  side  af  Sønderjylland 
„Jakob  Løj".  Savel  „Per  Lokkemand"  som  „Jakob  Løj"  er  de 
stedlige  betegnelser  for  søvnen  eller  dovenskaben;  og  brugen  at 
personnavn  røber  dem  som  yngre  dannelser;  .Lokkemand*  er 
sikkert  grundformen.  Men  selve  dette  „Lokkemand"  må  være  ud- 
videlse af  „Lokke*.  Overnaturlige  væsner  med  navne  på  „-mand" 
er  noget  forholdsvis  moderne  (endnu  i vore  folkeviser  er  de  næsten 
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ukendte);  og  plantenavnel  Låkkilæjer  antyder  tillige,  at  det  simple 
navn  Låkki  tidligere  har  været  til  på  disse  egne. 

„Lokkemand*  er  tillige  en  overgangsform  til  de  mere  ube- 
stemte betegnelser,  der  yndes  i hedeegnene:  „æ  bjærremand* 

(undertiden  „æ  mand*,  „æ  gammel  mand”;  „æ  hawmand*,  a: 
vestenvinden)1.  Også  på  Bornholm  mødte  vi  en  tilsvarende  ube- 
stemt betegnelse:  „kullebondens  svin*.  Forestillingen  om  et  væsen, 
der  driver  sit  kvæg  i flimrevarmen,  har  djensynlig  let  ved  at  gå 
over  i den  almindelige  tro  på  Iføj  boende  folk,  der  færdes  i nær- 
heden af  menneskene. 

Alt  i alt  har  navnet  „Lokke*  vist  sig  så  udbredt  over  de  for- 
skellige egne  af  Danmark  i hele  dets  gamle  omfang,  at  der  næppe 
kan  være  tvivl  om,  at  det  fra  første  færd  har  været  betegnelsen 
for  den  varmebølgende  luft. 

Vi  kan  få  dette  bekræftet  ad  anden  vej.  De  andre  benævnel- 
ser for  flimrefænomenet  er  indskrænkede  til  enkelte  egne,  og  har 
intet  der  tyder  på  at  de  er  særlig  gamle.  I Vendsyssels  vestlige 
herreder  træffer  man:  „det  iler*,  „det  er  stærk  iling*;  i Hamme- 
rum herred:  „æ  warm  drvwer*,  i Vrads  herred:  „æ  warm  drawer*: 
på  Sælland:  „våren  trækker*  (Skelskør-egn),  „det  er  våren*  (Sejrø), 
„vårvinden  trækker*,  „vårvinden  blafrer*  (Hornsherred).  Der  er 
noget  nygjort  over  alle  disse  udtryk  („ile*  betyder  ellers,  at  varmen 
lumrer  eller  at  det  blæser),  — og  for  så  vidt  bekræfter  de,  at 
„Lokke*  er  det  eneste  gamle  navn. 

Hertil  kommer,  at  „Lokke*  ligeledes  har  betegnet  beslægtede 
fænomener:  solstrålerne  der  „drikker  vand*,  og  lysskæret  („Lokke 
Lejemand*)  der  flimrer  på  væggen. 

Vi  har  også  et  ydre  vidnesbyrd  om,  at  denne  „Lokke  Leje- 
mand* går  i alt  fald  århundreder  tilbage  i tiden.  I folkevisen  om 
„Tor  af  Havsgård*  optræder  sendebuddet  Lokke,  som  i det  ene 
danske  håndskrift  fra  16de  årh.  kaldes  „liden  Locke*,  i det  andet 
„Lochy  leymandt*  (svarende  til  „Lokie  Lagenson*,  „Locke  Loye* 
i norsk  og  svensk  opskrift  af  visen)’.  Navnet  i visen  er  djensynlig 


1 Llisse  kan  i grænseegnene  mellem  „havresæd*  og  „geder*  også  under- 
tiden overfores  p&  havresorten.  ! Fra  håndskriltet  (Danm.  gi.  t'olkev.,  nr.  1 Ah) 
er  det  senere  gået  over  i Vedel's  udgave  (Locke  Leiemand)  og  derfra  til  Iiy- 
jyak  overlevering  (Lokki  Læjermand,  Lok  & Liremand.  DgF  IV  581).  Herfra 
-lammer  maske  også  „lejodrengen*  i den  svenske  opskrift  af  visen. 
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blevet  tillæmpet  efter  den  hjemlige  (sællandske)  forestilling  om  den 
i lyset  spillende  vætte. 

Altså:  Lokke  er  — over  hele  Danmark  — det  gamle 
navn  på  lysflimre-vætten. 

Hvad  sammenhæng  er  der  mellem  dette  væsen  fra  dansk 
folketro  og  den  Loke,  der  optræder  i den  gamle  gudedigtning  ? 

Tidligere  troede  man  altid  i slige  tilfælde,  at  en  sådan  små- 
vætte  var  en  gammel  gudeskikkelse,  der  efter  kristendommens  ind- 
førelse var  sunken  ned  til  lille  målestok.  Men  efterhånden  op- 
dagede man,  at  det  var  en  forholdsvis  vanskelig  måde  at  forklare 
det  væsens  tilblivelse  på.  Sådan  også  med  vor  .Lokke".  Med 
Asa-Loke  har  han  til  fælles  lidt  drilagtighed , men  ikke  rænke- 
fuldhed  eller  ondskab,  så  lidt  som  noget  forhold  til  gudekresen. 
Han  er  ikke  As  eller  jætte,  men  et  væsen  af  samme  art  som 
bjærgmænd  og  ellefolk;  naar  han  skjuler  koerne  i hedens  dunst, 
svarer  det  ganske  til,  hvad  en  gammel  røgter,  jeg  har  kendt,  troede 
om  ellepigerne:  at  de  stjal  hans  riskoste  og  gemte  dem  af  vejen. 
Han  er  et  bjærgmands-  eller  elveragtigt  væsen,  og  hele 
hans  optræden  forklares  ud  at  et  eneste  forhold:  luft- 
flimmeret. 

Vi  har  dog  endnu  et  par  småtræk,  som  ikke  uden  videre  kan 
udledes  af  luftflimmeret.  Peder  Syv  kender  den  talemåde:  „Lokke 
faaer  noget  at  bøde  sine  buxer  med.  — naar  noget  bliver 
uredt  i garnet  eller  sligt  saa  det  ej  duer" ; og  ganske  tilsvarende 
udtryk  er  i vore  dage  kendt  på  Lolland1. 

Det  morsomme  er,  at  vi  formelig  kan  følge  denne  forestillings 
tilblivelse.  På  Island  siger  man,  når  garnet  kommer  i urede,  at 
der  er  en  loki  (bugt.  kurre)  på  tråden  (opt  er  loki  d nålprædinv), 
men  man  har  i alt  fald  i nyislandsk  en  tilbøjelighed  til  at  tro,  at 
Loki  kommer  i tråden  og  forvikler  den.  På  dansk  har  man  halt 
lignende  udtryk  for  at  tråden  kommer  i ulave;  dette  „loki"  kan 
endnu  spores  i det  jyske  </æ  lyk’,>r  å æ trå’i,  der  kommer  kurre 
på  tråden.  Men  så  er  der  kun  et  lille  spring  over  til  den  tro,  at 
det  er  den  tyvagtige  Loke  eller  Lokke,  der  har  bragt  den  i ulave 
for  at  gdre  den  ubrugelig  for  mennesker,  for  selv  at  tilegne  sig  den. 

Det  er  dog  tvivlsomt,  om  det  er  luftflimmerets  „Lokke-,  der 
bringer  garnet  i ulave,  eller  en  rigtig  „Loke".  Vi  må  gemme  det 
spårsmål.  til  vi  helt  har  set  os  for  i stoffet. 

1 DgF  IV  578. 
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Peder  Syv  kender  også  talemåderne  .at  føre  Lokkes  breve* 
og  „at  høre  paa  Lockens  eventyr”,  der  formodenlig  skal  be- 
tyde at  fremføre  lågn  og  at  høre  på  logn  (Ordsprog  II  72).  Ud- 
trykket minder  om  det  islandske  lokalygi  (stærk  I6gn).  og  forud- 
sætter en  personlig  og  talende  »Lokke*,  ret  forskellig  fra  det  flyg- 
tige luftvæsen.  Man  må  pa  de  danske  øer  have  haft  en  bestemtere 
udformet  forestilling  om  Lokke. 

Endelig  har  Molbechs  Dialektleksikon  bevaret  os  talemåden 
.at  gå  i Lokkis  arri*  fra  Sønderlyng  herred  i Randers  amt,  om 
fuglene  der  fælder  fjer.  Måske  man  her  har  tænkt  sig  .Lokki* 
som  et  drillende  væsen,  der  (med  sin  harve?)  river  fjerene  af 
fuglene  i fældningstiden.  — en  forestilling,  der  i alt  fald  kan  være 
vokset  ud  af  den  drillende  og  tyvagtige  „Lokke*  med  kvæget. 


2?.  Lokke  (Lokjet  som  < true  ilden  (Srerig  og  Telemarken). 

En  ganske  anden  opfattelse  af  Lokke  foreligger  i Sverig  og 
del  sydlige  Norge  (o:  Telemarken). 

Fra  Telemarken  har  man  den  talemåde,  når  det  gnistrer  stærkt 
af  ilden  på  arnen:  „Lokje  dengjer  bon'e  sine*  (Loke  slår  sine  børn). 
I det  sydlige  nabolandskab,  Sætersdalen,  sagde  man  derimod:  „No 
dengjer  vetti  bonni  si",  når  det  hvinede  i brændet  på  amen  eller 
piplede  i æbler  der  stegtes:  „no  syng’e  vetti*,  sagde  man  når  det 
gnistrede  i ilden.  Her  i Sætersdalen  var  »vætten*  den  fælles  be- 
nævnelse for  et  hjælpende  væsen,  hvad  enten  det  boede  i vætte- 
træer, vætlehoje  eller  i amen1. 

Når  man  i Telemarken  kogte  mælk,  kastede  man  skindet  i 
ilden  som  otter  fil  »Lokje*.  Sydligere  (i  Lister  og  Mandals  amt) 
kendes  den  samme  skik,  men  uden  nævnelse  af  Lokje*. 

1 mange  egne  af  Sverig  kaster  børn,  der  fælder  tænder,  den 
gamle  tand  i ilden  med  ord  som:  „Locke,  ge  mig  en  bentand  f6r 
en  guldtand*,  ell.  lign.  Navnets  form  står  man  noget  famlende 
overfor: 

locke  locke  ran  ell.  locke  locke,  Småland  (Cavaliius,  Wsirend  I 235). 

Idkka  ramm,  Småland  (jiietz  418). 

låkke  Idkke,  Kalmar-egn  iSv.  landsm.  IX,  1 s.  3fi5). 

1 Lokje:  Aasen.  Norsk  ordbog  (fra  Hauland);  ligeledes  Fave,  Norske  folke 
sagn  ’ ti.  — Velti:  Skard.  Gamalt  fraa  Sa-tesdal,  III  (1908)  27.  * Eiler  Sundt. 
Folkevennen.  XI  (lstil)  393. 
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loke  fså!?),  Nerilte  I Hofberg,  Nerikes  gamla  minnen,  i I 5 I. 

Inkk  lokk  ell.  nokk  nokk,  svensk  Finland  (Nyland  IV  05,  med  tilfhjelse: 
,af  hvem  man  begav,  vet  man  icke*). 
noke  noke,  Skåne.  ell.  Herta  Berta , GlumslOf  i Skåne  (Eva  WigstrOm, 
Folkdiktning  II  27«;  .men  hon  menade  elden  då  bon  sade  Berta*). 

Der  synes  ingen  tvivl  at  være  om.  at  den  grundlæggende  form 
er  Lokke,  og  at  det  er  ilden  der  tiltales  med  dette  ord.  Når  man 
i Småland  tilfojer  ran  eller  ramm,  er  det  sikkert  tillægsordel  ram, 
stærk,  der  netop  i Småland  kendes  i denne  betydning;  det  er  den 
.stærke  lue“,  man  beder  om  at  give  den  ny  tand  vækst. 

Selve  tandofferet  har  en  endnu  langt  videre  udbredelse  end 
Lokkenavnet;  det-  synes  at  tilhøre  hele  den  gotiske  æt.  To  hoved- 
former af  det  er  der:  den  ene  at  ofre  tanden  til  ilden,  den  anden 
at  ofre  den  til  jorden  (i  musehul,  på  kirkegård  el.  lign.).  I Tysk- 
land har  vi  begge  disse  hovedformer  om  hinanden.  skOnt  sjældnest 
den  med  ilden  (at  kaste  tanden  over  sit  hoved  bagved  ovnen). 
Over  hele  Norden  har  ildofferet  vistnok  været  enerådende;  det 
findes  fyldig  i Sverig  med  Skåne  og  i Norge,  i Danmark  kun  i 
svage  lævninger  (i  Vendsyssel:  op  i skorstenen  eller  på  ovnen. 
Skattegrav.  IX  49:  fved  Sorø?]:  over  sit  hoveti,  Skgr.  VIII  49); 
sædvanlig  kastes  den  blot  under  sengen.  Tiltalen  er  i Danmark 
og  undtagelsesvis  i de  andre  lande:  .Mus,  mus.  giv  mig  en  ben- 
tand for  en  guldtand*,  måske  ved  påvirkning  af  den  tyske  skik  at 
kaste  tanden  i musehul1.  Ved  Norges  sydspids  lindes  en  egen  til- 
tale; „Gulmari,  Gulmari.  gje  meg  ei  beintån,  så  ska  du  få  ei  guld- 
tån4*.  Den  rødgule  lue  betegnes  ved  dette  hædersnavn  som  et 
væsen  klædt  i gyldent  skrud. 

Der  er  da  ingen  tvivl  om.  at  Lokke  i Sverig.  Lokje  i Tele- 
marken, er  navn  på  arneilden,  opfattet  som  en  vætte  der  tager  sig 
af  hjemmets  hele  trivsel. 

For  så  vidt  er  han  noget  ganske  andel  end  eddakvadenes  Asa- 
Loke  og  den  danske  folketros  drilagtige  flimrevætte.  — 

Videnskabsrnændene  har  gjort  sig  hojst  forskellige  tanker  om. 
hvad  navnet  Loke  egenlig  betyder.  Vi  kan  dog  lade  hans  mange- 
artede væsen  ude  af  betragtning,  og  alene  holde  os  til  hvorledes 
det  hænger  sammen  med  Lokke  som  navn  på  arneilden. 

Der  må  være  en  sammenhæng  imellem  denne  lokki,  arneild. 

1 Se  henvisn.  i Feilb.,  Ordbog:  mus.  * Folkevennen  XI  (1861)  393  (Stor- 
aker,  Overtro  og  sagn  i Lister  og  Mandals  amtl. 
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og  ordet  „lue*.  oldnord.  logi;  allerede  betydningen  siger  det.  Der 
er  en  mulighed  for,  at  også  logi  og  guden  Loki  er  samme  ord; 
men  kyndige  sprogmænd  stiller  sig  dog  stærkt  betænkelige  overfor 
en  sådan  lydovergang.  Derimod  vil  — som  professor  Vilh.  Thom- 
sen går  mig  opmærksom  på  — logi  og  lokki  være  ganske  natur- 
lige dobbeltformer,  idet  et  ord  i ursproget  spaltede  sig  i to:  logi 
opstod  da  af  nævneformen  r*luke"),  lokki  af  afhængighedsformeme 
( *luknos ■).  Det  ene  fastholdt  grundbetydningen  .lue*,  del  andet  fik 
den  særlige  betydning  „arneiid*. 

Nu  bliver  det  også  forståeligt,  at  Lokki  i Danmark  optræder 
som  navn  på  lvsflimrevætten.  I sine  naturomgivelser  og  mytiske 
karakter  er  han  forskellig  fra  ameilden;  men  sproglig  er  ordet  det 
samme.  Ordroden  luk  havde  ikke  blot  betydningen  af  »lue“,  men 
overhovedet  af  .lys*.  Vor  Lokki  kan  efter  sin  oprindelse  over- 
sættes ved  „lysmanden*:  .lysmanden  sår*,  „lysmanden  driver  sine 
geder*,  „lysmanden  drikker  vand*  (når  strålerne  når  jorden),  „lys- 
manden leger  på  væggen*.  — Det  er  en  sprogdannelse  og  myte- 
dannelse af  samme  simple  art,  som  forekommer  den  dag  idag, 
hver  gang  en  mor  viser  sit  småbarn  alle  „lysnuendene* , der  er 
tændt  ude.  Netop  fordi  ordet  Lokki  (og  Loki?)  i sig  selv  siger 
så  lidt,  har  der  kunnet  opstå  de  forskelligste  forestillinger  om  dem. 

3.  Lokje  som  drillende  natlig  ctelte  (Telemarken). 

De  to  store  typer  af  „Lokke*-skikkelsen.  den  danske  lysvætte 
og  den  svensk-norske  arnevætte,  står  hermed  klare  for  vores  blik. 
.Men  indenfor  denne  venlige  amevættes  område,  i Telemarken, 
gemmer  der  sig  tillige  en  række  træk,  som  viser  andet  væsen 
Det  ældste  vidnesbyrd  er  vistnok  det  hos  Wille  i det  fårst 
senere  trykte  fuldstændige  manuskript  af  hans  , Beskrivelse  af  Sille- 
jord* : „Samme  aften  [skærtorsdag]  skulde  vrides  tre  pisker  til  at 
istandsætte  slæden  for  Loke,  som  da  kom  kørendes  med  et  læs 
lopper  og  havde  kort  slæden  itu,  da  læsset  var  meget  tungt.  Blev 
dette  ikke  iagttaget,  blev  der  i det  år  en  utrolig  mængde  lopper*  ‘. 

I hans  trykte  tekst  af  .Beskrivelse  af  Sillejord’  (1786,  s.  251) 
hedder  det  derimod  blot:  „Lokje  er  lidt  bekendt  og  kaldes  en  nat- 
genganger*. Ligeså  i hans  store  utrykte  ordsamling  fra  Sillejord 
1 Wille.  Optegnelser  om  Telemarken  (særtr.  af  n.  Hist.  Tidsskr.  2.  R.  III) 

s.  43. 


Digitized  by  Google 


LOKE  I NYERE  FIM. KEO  VER  LEVERING 


13 


og  flere  steder  i Telemarken:  „Laakie.  en  nat-genganger  som  tar 
små  børn* 1. 

Hertil  slutter  sig  følgende  nyere  overlevering  fra  samme  egn : 
„I  Telemarken  véd  man  at  fortælle  om  et  ondl  væsen,  Lokje,  der 
stundom  forveksles  med  djævlen  selv.  En  gang  skal  han  have 
taget  et  barn  over  korsryggen,  sat  det  ned  og  sagt:  „Så  skal  du 
sidde  indtil  du  er  årsgammel!*  Deraf  kommer  det,  at  børn  have 
et  hul  på  hver  side  af  hoflen,  og  ikke  kunne  gå  forend  året  er 
omme* 

Derimod  bor  man  — ifølge  Ross  — ikke  sammenblande  den 
telemarkske  Lokje  'med  alm.  norsk  Låkjen.  a:  den  onde,  djævlen 
(af  låk.  ond,  slet). 

Et  natligt,  drilagtigt  eller  plagende  væsen  som  dette  synes  at 
være  ganske  uforeneligt  med  arnevætten,  der  tager  sig  af  menne- 
skenes trivsel.  Snarere  kunde  man  finde  en  sammenhæng  med 
eddadigtningens  Loke  eller  med  den  danske  luftvættes  drilagtige 
færd.  Dog  vilde  det  særlig  natlige  ved  ham  i begge  tilfælde  blive 
uforklaret. 

Men  det  er  nu  éngang  ikke  til  at  komme  uden  om,  at  denne 
.Lokje*  trives  netop  i den  egn,  hvor  troen  på  arnens  .Lokje* 
også  er  levende;  og  der  er  tillige  den  lighed  imellem  dem,  at  også 
den  drillende  Loke  er  knyttet  til  husets  indre  liv.  Der  er  måske 
alligevel  en  sammenhæng  i deres  udspring. 

Forestillingen  om  et  lille  husligt  væsen  mest  optrædende  ved 
nattetid,  på  én  gang  vågende  over  menneskers  og  dyrs  trivsel  og 
tillige  drilagtig,  træffer  vi  hyppig  i Norden,  ligesom  mange  steder 
videre  omkring.  Han  bærer  navne  som  nisse,  nissepuk,  puge, 
gårdbo,  tomte,  vord  (d:  vogter)  o.  desl.  Det  må  regnes  for  sand- 
synligt. at  denne  husvætte  fra  forst  af  har  været  — ligesom  Lit- 
tauernes  pukis  — arneilden,  der  modtog  stadigt  offer;  og  senere 
gik  over  til  at  være  et  mere  mytisk-poetisk.  halvt  skæmtende  og 
drilagtigt  væsen.  Eksempelvis  nævner  jeg  en  vestnorsk  folketro, 
at  når  nogen  om  morgenen  findes  kradsede  i ansigtet,  er  det 
vord’en  der  har  kløet  dem*. 

1 Ross,  Norsk  ordbog  480;  ined  den  vedtegning:  ,da  Wille  ikke  horer  den 
store  forskel  mellem  o-  og  aa,  kan  det  være  Lokje*.  ' Kaye,  Norske  folkesagn, 
i udg.  1 "44,  s.  5.  * Glossaret  i Thottske  samling  1506  4”:  voorktoor.  Efter 
velvillig  meddelelse  af  adjunkt  Hannaas,  der  også  har  givet  mig  tiere  oplys- 
ninger til  denne  undersogelse. 
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Ligesom  .vætten"  spænder  over  den  hele  udviklingsrække  fra 
at'  være  den  i arnen  eller  hojen  boende  hjælpende  magt  og  til  at 
være  den  plagende,  spænder  den  mere  personlige  benævnelse  Lokje 
over  det  samme  område.  Også  Lokje  har  vistnok  da  gennemgået 
den  samme  nisseagtige  udvikling. 

4.  Lokke  som  nette  oy  Lola-  blondt  Aserne. 

Det  har  sin  interesse  nu  at  komme  tilbage  til  en  del  rester 
og  småtræk,  som  vi  ikke  tidligere  har  kunnet  sætte  på  rette  plads, 
i alt  fald  ikke  med  nogen  sikkerhed. 

Island  havde  en  vrimmel  af  spredte  Loke-forestillinger.  Enkelte 
hørte  utvivlsomt  sammen  med  den  højere  mytologi;  men  andre 
passer  bedre  ind  i den  vættetro.  vi  hu  har  lært  at  kende. 

Man  havde,  eller  har,  en  knupaloki,  en  lille  figur  (noget  i ret- 
ning af  hvad  vi  ellers  kalder  en  .dragedukke"),  som,  når  man  bar 
den  hos  sig,  skaffede  fortjæneste  ved  handel.  Vi  finder  her  loki 
igen  som  den  daglig  hjælpende  vætte. 

Man  bruger  lokadaun  eller  lokalykt  om  den  svovlagtige  lugt 
„som  om  en  ånd  gik  gennem  stuen".  Natligt  indendørs  færd  og 
svovlagtig  lugt  er  netop  karakteristisk  for  nisserne. 

Plantenavne  optræder  i forbindelse  med  Lokes  navn;  pa  Island 
lokasjMr  (planten  „judaspenge"  med  de  falske  efterligninger  af  sølv- 
mønt); på  Shetlandsøerne  lokis  låins  (Lokes  liner),  de  falske  snore, 
nemlig  af  den  let  bristende  tang;  og  lokis  ir  („kæruld"),  den  uld 
der  ikke  lader  sig  spinde.  Alt  dette  synes  at  være  videre  forgre- 
ninger af  det  motiv,  som  indeholdes  i „Lokkes  havre"  og  de  andre 
jyske  plantenavne. 

Hvis  lokabrenna  egenlig  betyder  sommerheden  (og  ikke  stjærnen 
Sirius),  må  det  vel  også  hænge  sammen  med  vor  .Lokke"  og  hans 
sommerhede. 

Således  indeholder  nybygderne  løse  træk  af  den  ene  og  den 
anden  art,  medens  de  fra  gammel  tid  bebyggede  lande  har  hver 
sin  store  gruppe  af  sammenhørende  motiver;  lysvættens  og  arne- 
eller  husvættens. 

Allerede  denne  forskel  mellem  gammel  bygd  og  ny  bygd  (kun 
et  tusend  år  gammel  bosættelse!)  giver  et  vink  om  Lokke-fore- 
stillingernes  ælde.  Korøvrigt  er  det  ikke  udelukket,  at  også  de  to 
gamle  grupper  kan  have  indvirket  på  hinanden,  om  end  i ringere 
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grad.  Det  er  muligt,  at  Telemarkens  Lokje,  der  kommer  skærtors- 
dagaften  og  bringer  lopper  tilhuse  (o:  med  forårsvarmen),  hænger 
sammen  med  jysk  opfattelse  af  ham  som  forårsvælte.  Det  er  mere 
'ikkert,  at  „Lokkes  havre"  som  plantenavn  har  spredt  sig  til  Norge 
og  Sverig,  men  rigtignok  kun  ved  at  opgive  Lokke-navnet  og  op- 
træde som  „troil havre",  „pukhagre-. 

Omvendt,  når  på  de  danske  øer  Lokke  optræder  som  for- 
styrreren i hjemmet,  der  bringer  garnet  i ulave,  er  han  måske  ikke 
lysflimmerets  Lokke,  men  den  nisseagt  ige  husvætte.  — 

Der  er  en  ting,  som  må  undre  den  der  hai  de  gamle  gude- 
sagns  Loke  i sit  minde:  at  mennesker  har  båret  navnet  Loke  eller 
Lokke.  Således  blandt  Nordboer  i Nordhumberland  i 12te  årh.  en 
Luerhi;  i Skåne  er  Lokkdhorp  (nu  Lockarp)  opkaldt  efter  en  mand 
med  lignende  navn:  i Småland  har  Locke  været  bevaret  som  arve- 
ligt tilnavn;  i Upland  findes  pa  en  runesten  Luki  (Loki ?,  Lokki?). 
og  det  spores  i stednavne  (Lockbol,  1341  Lukabol;  Lockesta,  1328 
Locastum) ; fra  Norge  kender  vi  en  landnamsmand  horbjpm  loki 
og  en  birkebejn  horår  loki  (?) 

Sammenhængen  turde  være  den,  at  det  slet  ikke  er  en  op- 
kaldelse efter  guden  Loke,  således  som  man  måske  forst  vilde  lænke 
sig;  men  efter  vætten  eller  småtrolden  Loki  (Lokki).  Del  svarer  i 
så  henseende  til  en  del  gamle  nordiske  tilnavne  (og  personnavne), 
såsom  dverg,  puke,  skratte,  troil,  thurs,  jotun.  Fra  tørst  af  har 
man  givet  sådanne  benævnelser  som  tilnavne  til  folk  efter  deres 
usædvanlig  lille  eller  store  vækst  og  deres  sære  fremtræden:  og  i 
tidens  løb  er  det  arvet  ned  som  personnavn.  Menneskenavnel 
Lokki  har  da  snarest  indeholdt  bibetydning  af  en  lille  og  nisse- 
agtig mandsperson. 

Til  fordel  for  at  opfatte  menneskenavnet  som  opkaldelse  efter  guden 
Loke  kunde  man  anføre,  at  der  samtidig  med  birkebejnen  l’cirdr  loki 
levede  en  bagler  Audunn  bv leistr  (opkaldt  efter  Lokes  bror).  Men  hvis  der 
overhoved  er  sammenhæng  mellem  de  to  navne  (formen  Loki  er  ikke 
helt  sikker  her),  kan  den  bero  pa.  at  man  har  givet  øgenavnet  by  leistr 
ta:  den  der  er  mage  til  eller  værre  end  Loke)  til  en  modstander,  netop 
fordi  man  i birkebejnernes  kres  jkke  kendte  oprindelsen  til  navnet. 

1 Locchi  i Durham's  Liber  Vitæ  (banm.  helted.  I 140)  O.  Nielsen,  Oldd. 
jersonnavne  62  (tvivlsomt  er  Locthorp,  Lnvtrup  i Sønderjylland:  urigtig  Iuriæn 
Loyson  SHD  V540).  Lundgren.  Sprkkhga  intyg  af  hednisk  gudatro  80;  Hyltén- 
Cavallius,  Warend  I 98.  136.  Arb.  1907.  260.  197.  — Forskelligt  herfra  er 
tilnavnet  luller  (Årb.  1907,  197 ; Cav.,  Wftrend  1 9s,  fra  Småland  1619  og  1624 
Hvitfeld,  Danm.  hist.  '1  368,  tra  Jylland  1313). 
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Opkaldelser  efter  den  egenlige  gudekres  synes  ikke  at  have  været 
kendt  hos  Nordboerne  som  helhed.  Derimod  har  man  i Islands  tidligste 
tid  lidt  tilbøjelighed  til  at  give  gudernes  tilnavne  61  mennesker:  vingnir. 
gefn  (så  stærk  som  Thor?,  så  smuk  som  Freya?);  eller  navne  på  gude- 
kresens  bipersoner  (hgår,  måske  om  en  stærk  kæmpe);  ligeså  opkaldelse 
efter  læstemte  jætters  navne  (hrungnir,  surtr).  Men  hverken  efter  deres 
art  eller  deres  område  giver  disse  nogen  hjemmel  for  at  opfatte  loklkti 
som  opkaldelse  eller  Asa-Loke. 

Vi  kan  da  fatte  resultatet  af  hele  undersøgelsen  sammen.  1 
de  nordiske  lande  har  der  fra  fj terne  tider  været  forestilling  om 
Lokki  (i  Norge  Loki)  som  en  lille  vætte.  Navnets  grundbetydning 
er  „lue“,  ,iysmand“.  1 Danmark  opfattes  han  som  luftllimmeret. 
i Norge  og  Sverig  som  arneilden;  i sidste  skikkelse  har  han  mod- 
taget sindoffer  indenfor  det  enkelte  hjem  som  dets  værner  og 
hjælper.  Fra  disse  udgangspunkter  vokser  der  visse  elveragtige 
eller  nisseagtige  træk  frem  i hans  væsen,  navnlig  noget  drillende 
og  tyvagtigt. 

Han  er  ikke  afledt  fra  eddadigtningens  Loke.  som  rummer  så 
meget  andet  både  af  sammenhæng  med  storguderne  og  af  djævel- 
skab: men  visse  træk  i hans  væsen  (det  småagtige,  gækkende  og 
tyvagtige)  ligesom  også  selve  navnets  lighed  vidner  om,  at  der  er 
forbindelse.  Træk  fra  folketroens  vætte  må  være  gåede  ind  i 
gudeskikkelsen  Loke  og  har  bidraget  til  at  give  den  det  underlige 
mangeartede  præg1. 

En  ting  turde  i hvert  fald  stå  som  sikker.  Vi  kan.  ved  lige- 
frem og  »forudfattet  at  betragte  den  nyere  tids  nordiske  folketro, 
komme  bag  om  den  eddamytiske  Loke  til  en  simplere  art  af  myte- 
væsner,  bundne  til  visse  naturfænomener,  og  endnu  ikke  skilte  ud 
fra  de  forestillinger,  man  i almindelighed  nærede  om  vætter  af 
samme  slags.  Forholdet  er  med  Loke,  som  det  var  med  Odin  (se 
min  „Odinsjægeren  i Jylland",  Dania  VIII  139).  Kendskaben  ti! 
folkel  roen  i dens  udformninger  på  de  forskellige  egne  åbenbarede 
her  en  natlig  jagende,  troldeforfølgende,  stormsusende  vætte,  — hvis 
tilværelse  har  været  en  vigtig  forudsætning  for  at  krigs-  og  Val- 
halsherskeren  Odin  kunde  blive  til. 

1 Også  F.  v.  d.  Leyen  (Die  gatter  und  gottersagen  der  Germanen,  Mfinchen 
1909,  s.  222  fT.)  har  uafhængig  af  mig  og  udfra  selve  myterne  fremstillet  Loke 
som  et  fra  fOrst  af  elveragtigt  væsen,  der  er  hævet  op  i gudekresen.  Uden  at 
binde  mig  til  enkelthederne  i hans  opfattelse  (der  endnu  venter  på  bevis),  må 
jeg  udtale  min  tilslutning  til  liam,  i alt  fald  for  en  væsenlig  del  af  Lokes  my- 
tiske karakter. 


Digitized  by  Google 


DANMARKS  FOLKEMINDER  Nr.  4 


FRA 

DANSK  FOLKEMINDESAMLING 

II 

MEDDELELSER  OG  OPTEGNELSER 


HJALMAR  THU REN 

SEKRET  .KR  I »DANMARKS  FOLKEMINDER« 


KØBENHAVN 

DET  SCHØNBKRGSKE  FORLAG 

KONRAI.  JØR<1EN**ENS  Itl  UlTR  VKK  BR1  I KOI.UIMi 

litOll 


Digitized  by  Google 


INDHOLD. 


B't)  & 

J}  13/ 

/•4 


Det  forste  arbejdsår:  "Danmarks  Folkeminder«  1908—1909 


(Hjalmar  Thuren) 5 

Regnskab  for  foreningen  »Danmarks  Folkeminder« 9 

Hvad  skal  vi  optegne?  (Axel  Øi.hik) 10 

At  »gore  vejr«  og  at  hilse  nyårsny  (H.  GrCner  Nielsen, 

Karoline  Graves,  Axel  Olhik). 14 

Folkeminder: 

Fastelavnsskikkc  på  Møn  (H  Didhikskn) 20 

Kartegilde  på  Lolland  (J.  Olsen) 21 

Vågestue  og  begravelse  på  Ærø  (Magnus  Petersen).  . 22 

Om  smedene  på  Møn  (Villads  H.  G.  Sorensen) 23 

Taterkvinden  Jahan  Abraham  og  hendes  slægt  (Kr.  Lar- 
sen Vestergård) 24 

Fortevej  (Jens  Tehkilsen) 28 

Efterslæt  til  »Livet  i Klokkergården«  (P.  Petersen)  ..  29 
Landsbyliv  i Horns  herred;  minder  fra  Kyndby  i årene 

1820-40  (C.  F.  P.  Mortensen) 30 

Om  folkemålsoptegnelse  (Marius  Khistensen) 63 

Om  optegnelse  af  folkedans  og  »Foreningen  til  Folke- 
dansens Fremme«  (C..V.  Otterstrøm) 72 

Love  for  »Danmarks  Folkeminder« 80 

Styrelse  og  Tillidsmænd  for  »Danmarks  Folkeminder«  . 81 


Digitized  by  Google 


DET  FORSTE  ARBEJDSÅR 

(»DANMARKS  FOLKEMINDER«  1908—09) 


Dengang  — i maj  1908  — mænd  fra  forskellige  egne  af 
vort  land  udsendte  opråb  om  stiftelsen  af  en  forening 
for  »Danmarks  folkeminder«,  måtte  det  naturligvis  endnu  stå 
som  tvivlsomt,  om  man  kunde  samle  så  stor  en  kres  af  med- 
lemmer, at  de  kunde  bære  en  forening,  og  endnu  mere,  om 
man  derigennem  kunde  skaffe  medarbejdere  i stort  omfang. 

Svaret  blev  dog  bekræftende.  Tallet  af  arbejdere  og  bidrag 
til  folkemindesamlingen  voksede  i overordentlig  grad.  Da 
man  ved  slutningen  af  finansåret  talte  op,  viste  det  sig,  at  der 
var  indkommet  mere  end  4000  enkelte  blade  og  desuden  nogle 
storre  håndskrifter.  Næsten  alt  stammede  fra  foreningens  med- 
lemmer eller  var  fremkaldt  ved  deres  virksomhed. 

Der  er  anledning  til  at  nævne  nogle  ined  særlig  tak,  mænd 
og  kvinder,  der  på  forskellige  steder  i landet  har  påtaget  sig 
at  være  foreningens  »amtsformænd«  eller  »tillidsinænd«,  og 
som  har  udført  dette  ved  selv  at  optræde  som  samlere  og  op- 
tegnere i stor  stil. 

Allerforst  må  vi  nævne  klokker  Hans  Johansen  i Ronne, 
der  har  tilsendt  omhyggelige  renskrifter  af  sine  bornholmske 
optegnelser:  viser  og  melodier,  gåder,  folkelige  gengivelser  af 
dyretale  og  naturlyd,  329  gamle  dansemelodier,  m.  m. 

Karen  Toxværd  har  til  sin  tidligere  skildring  af  sydfalstersk 
bondeliv  fojet  en  mængde  opskrifter  af  alle  slags;  forfatter 
Thorkild  Gravlund  har  sendt  stadig  nye  sendinger  af  lint  iagt- 
tagne træk  fra  Vestsællands  tros-  og  tankeverden;  lærer  Chr. 
Weiss  har  ydet  ikke  mindre  af  Holbæk  amts  overleveringer; 
adjunkt  Henrik  Ussing  i Sorø  har  foruden  egne  meddelelser 
fået  en  hel  kres  af  hjælpere  igang  med  indsamlingsarbejdet, 
og  kustode  J.  Olsen  i Maribo  har  optegnet  sine  sydsællandske 
barndomsminder;  læge  J.  Johnsson  har  på  mange  måder  va'ret 
virksom  for  foreningen. 

Blandt  de  jyske  tillidsmænd  fortjæner  forfatteren  Jeppe  Åkjwr 
at  nævnes  for  det  raske  greb,  hvormed  han  redder  en  og 
anden  fortidslevning,  foruden  gamle  visebøger  også  en  »høst- 
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pige«  (af  strå),  der  havde  indfundet  sig  på  hans  gård.  En 
endnu  mere  omfattende  tak  må  vi  bringe  til  postassistent 
C.  Klitgård  i Ålborg  og  lærer  S.  Ditlevsen  i Ty;  de  har  ihærdig 
samlet  alt  det  stof,  de  kunde  overkomme,  såvel  fra  mundtlig 
overlevering  som  fra  ældre  aviser  og  skrifter;  Ditlevsen  har 
endogså  gjort  en  ganske  vellykket  indsamlingsrejse  til  det  af- 
sides Læsø.  Lignende  flittig  virksomhed  har  Poul  Bjerge  på 
Askov  udfoldet.  Husmand  So.  P.  Jensen  har  nedskrevet  sine 
folkeminder  fra  silkeborgegnen,  og  fhv.  møller  Jorgen  Fausbøl 
meddelt  meget  fra  Sønderjylland. 

Men  også  foreningens  almindelige  medlemmer  har  gjort  et 
ofte  mærkværdigt  stort  arbejde  for  at  løse  vor  opgave.  Den 
fuldstændige  liste  over  bidragydere  meddeles  straks  her  neden- 
for. Nogle  må  fremhæves,  om  end  med  fare  for  ikke  at  fa 
alle  med,  der  fortjæner  særlig  anerkendelse. 

At  vi  har  fået  Sællands  folkeminder  så  rigt  som  vi  har,  eller 
i alt  fald  er  på  vej  til  at  få,  skyldes  foruden  amtsformændene 
især  folk  som  lærer  Th.  Spange  i Egeslevmagle,  kommunelærer 
C.F.  P.  Mortensen  (minder  fra  Hornsherred),  Karoline  Graves  i Vis- 
kinge,  højskolelærer  Uhrskov  (der  ved  elevstile  fra  Frederiks- 
borg hojskole  har  skallet  mange  gode  meddelelser),  og  to  unge 
filologiske  studenter,  Hans  Ellekilde  og  Thomas  Bang;  den 
sidste  har  i sommer  gennemvandret  Holbæk  amt  for  at  skrive 
op  og  for  at  fotografere  helligkilder  og  stene  til  Dansk  Folke- 
mindesamling. 

Fra  andre  egne  af  Danmark:  tandlæge  Steen  holm  i Ålborg, 
kommunelærer  P.  C.  Knudsen,  smstds.,  assistent  ved  statsbanen 
P.  F.  Pedersen  i Vemb  og  assist.  Wellejus  i København,  dr.  Marius 
Kristensen  i Askov,  A/aren  Murkussen  i N.  Broby  og  lærer  J.Miskow 
i Brovst.  Dog  det  fulde  indtryk  af  den  interesse,  vi  har  mødt. 
får  man  kun  gennem  den  samlede  liste  over  bidragydere: 

(Hvor  ingen  bopæl  er  tilføjet,  er  bostedet  Kobenhavn). 

Lærer  G.  P.  Andersen,  Hjorring;  boghandler  J.  Arnum,  Askov;  skole- 
elev ff.  A.  Bach,  Sorø;  stud.  mag.  T.  Bang;  bibliotekar  Chr.  Bay,  Chi- 
eago;  biblioteksassistent  Behrend;  højskolelærer  V.  Bennikc.  Valle- 
kilde; købmand  P.  Birkelund,  Århus;  højskolelærer  P.  Bjerge,  Askov; 
dr.  phil.  Chr.  Blinkcnberg;  frk  H.  Blom;  dr  phil.  N.  Brix,  Ålborg: 
dr.  O.  Brummer,  Finland;  graver  og  klokker  .1.  Bruun,  Keldbymaglc. 
adjunkt  K Bugge,  Kristiania;  lærer  N.  Bundgård,  Vejstrup;  skole- 
inspektor Georg  Christensen;  frk.  E.  Demant,  Seide,  gårdejer  H.  Di- 
driksen,  Borre;  la'rer  S.  Ditlevsen,  Elsted;  redaktor  E.  Drøhse,  Ban- 
ders; lærer  V.  Dyrløv,  Keldbvlillc;  stud.  mag.  H Ellekilde;  komponist 
C.  Elling,  Kristiania:  konduktør  F.  Enestrom,  Gislaved,  Sverige;  hr. 
Mans  Farver,  Nordby,  Samsø;  fhv.  møller  J.  Fausbøl,  Åbenrå ; dr.  phil 
il.  I-'.  Feilberg,  Askov:  skoleelev  J.  A.  Fischer;  skoleelev  A.  Fjelstrup: 
hr.  G.  Fogh ; Foren.  t.  Folkedansens  Fremme;  lærlinge  på  Frederiksborg 
højskole:  justitsråd  Lonborg  Friis,  Hjorring;  fru  K.  Graves,  Viskinge: 
forfatter  T.  Gravlund,  Kersø;  enkefru  A.Gregcrsen,  Borup;  gymnasie- 
lærer li.  Ilaasc,  Birkerød;  magister  Hannås,  Kristiania;  konservator 
11.  i’.  Hansen,  Herning;  lærerinde  Nanna  Hansen ; frk.  T.  Hastrup;  læge 
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R.  Holm,  Mariager;  stud.  mag.  A.  Hårup;  dr.  med.  Isager,  Ry;  maler 
A.  Jensen,  N.-Alslev;  cand.  mag.  Anker  Jensen;  museumsassistent  Chr. 
Axel  Jensen;  parcellist  L.  Jensen,  Stenstrup;  husmand  Sv.  1’.  Jensen, 
Voel;  klokker  H.  Johansen,  Ronne;  læge  J.  Johnsson;  fhv.  købmand 
J.  Jorgensen;  postekspedient  C.  Klitgård,  Alborg;  kand  Fr.  Knudsen: 
kommunelærer  P.  Chr.  Knudsen,  Alborg;  forfatter  E.  T.  Kristensen, 
Vejle;  kommunelærer  H.  P.  Kristensen;  dr.  phit.  Marius  Kristensen, 
Askov;  lærer  P.  Kristensen,  Mundbjerg;  professor  Kaarle  Krohn.  Hel- 
singfors; red.  af  »København*:  lærer  Koie,  Ronne;  fru  Lassen  Lan- 
dorph;  fhv.  forvalter  K.  V.  Larsen,  Nybølle;  politibetjent  H.  Jul.  Lar- 
sen, Thisted;  overretssagfører  J.  Kr.  Larsen,  Rottrup;  fhv.  folketings- 
mand L.  Larsen,  Hillerød;  sognepræst  II.  I).  Lind,  Skælby;  gårdejer 
Lollike,  (iunscmagle;  fru  A Lunding,  Goteborg;  fru  M.  Markussen. 
Ståby;  kand.  Raphael  Meyer,  lærer  J Miskow,  Brovst;  kommunelærer 
C.  Mortensen;  lærer  M.  Møller,  Løgsted:  Nationalmuseets  2.  afd.:  Ud- 
valget for  Naturfredning;  cand.  mag.  H. Grimer  Nielsen;  hr.  L Nor- 
gård, Gramby;  »Odder  Dagblad*:  dr.  phil.  A.Olrik;  museumsassistent 
J.  Olrik ; billedhugger  P.  Olrik:  fru  S.  Olrik:  direktør  Bernh.  Olsen ; kom- 
munelærer C.  M.  Olsen;  damphageriejer  Harald  Olsen,  Guldborg  L. ; 
kustode  .1.  Olsen,  Maribo;  højskoleforstander  Peter  Olsen,  Gistrup: 
fru  M.  Ottosen;  højskolelærer  Pedersen,  Vollcrup;  assist.  v.  stats- 
banerne P F.  Pedersen,  Vemb;  skoleinspektør  P.  Petersen,  Hillerød; 
journalist  Fr. Poulsen;  stud.  mag.  Haralda  Poulsen;  skoleelev  Quaade: 
hr.  J.  Rasmussen,  Stensby;  cand.  polyt.  N.  H.  Rasmussen:  lærer  J. 
Ravn,  Stouslrup;  gårdejer  .1.  Riis,  Barsmark;  cand.  mag.  E.  Rordam; 
museumsassistent  G.  Sarauv;  stud.  mag  Augusta  Schiødte;  kammer- 
råd  Schmidt,  Hald;  lærerinde  I.  Simesen;  tlgurinaler  N.  Skovgård, 
Hillerød;  skoleelev  O.  Spange,  Sorø;  lærer  T.  Spange,  Egeslevmagle; 
dr.  phil.  H.  Steensby ; tandlæge  J.  Stenholm,  Alborg;  fru  I.  Stockholm; 
lærer  P.  Storgard-Pcdcrsen,  Hcc:  dr.  phil.  G.  W.  v.  Svdow,  Lund;  sko- 
mager P.  K.  Sørensen,  Auning:  hr.  Søren  V Sørensen,  Brovst;  lærer 
H.  Teglbjerg,  Bråby;  skoleelev  I..  Stubbe  Teglbjerg,  Sorø;  gårdejer 
.1.  Terkilsen,  Hauge;  cand.  mag.  W.Thalbilzer;  sagfører Theill,  Bogense; 
hr.  Chr.  Thomsen-Sjørup,  Sjørup;  cand.  theol.  Ilj.  Thuren;  hojskole- 
lærer  Kr.  Thårup,  Vallekilde;  fhv.  gårdejerske  Karen  Toxværd,  Væg- 
gerløse;  fhv.  gårdejer  Rasmus  Toxværd,  Væggerløse;  proprietær  Tyge- 
sen.  Lykkesgård;  højskolelærer  A.  Kr.  Uhrskov,  Hillerød;  adjunkt 
II.  Ussing,  Sorø;  trafikinspektør  v statsbanerne  O.  Weirum,  Struer; 
lærer  Chr.  Weiss;  overbaneinester  H.  Wellejus:  assistent  v.  statsbaner- 
nes rundrejsebureau  O.  B.  Wellejus;  købmand  Jens  Wjnther,  Rud- 
købing: sognepræst  forlang,  Gramby;  forfatter  Jeppe  Akjær,  Jenle; 
biblioteksassistent  J.  Årsbo. 


Fra  » Dansk-  Folkemindesamlings « side  har  man  søgt  at  virke 
fremmende  og  samlende  på  alt  dette  arbejde,  lige  til  det,  at 
man  har  uddelt  papir  af  bestemt  størrelse  og  varigt  stof,  og 
med  påtrykt  vejledning  for  at  få  nøjagtige  oplysninger  om 
hver  meddelelses  hjemsted  og  hjemmel. 

Områder  af  indsamlingen,  som  gik  langsomt  eller  vanske- 
ligt for  private,  har  man  søgt  at  fremme.  Først  og  fremmest 
indsamlingen  af  melodier,  dels  nedskrevne  efter  øret,  dels  op- 
tagne ined  fonograf.  En  nærmere  redegørelse  for  de  til  delte 
mal  udførte  rejser  (H.  Gruner  Nielsen,  til  dels  sammen  med 
E.  T.  Kristensen,  Fr.  Poulsen)  og  af  den  øvrige  virksomhed 
hermed  skal  komme  i et  af  foreningens  senere  skrifter.  Her 
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må  det  være  nok  at  minde  medlemmerne  om,  at  vi  håber 
på,  at  der  også  indenfor  deres  kres  må  findes  flere,  der  ræk- 
ker hånd  til  at  optegne  børnerim  og  anden  småpoesi,  om 
muligt  med  deres  melodier  og  med  beskrivelse  af  tilhørende 
lege  eller  andet  vedrørende  deres  brug.  Den  stærke  genop- 
tagelse af  sådanne  lege  i skolerne  gor,  at  vi  må  ønske  at  vide, 
hvad  der  har  været  det  virkelig  gamle  på  hver  egn. 

Indsamlingen  af  sagn  og  tro  har  samlingen  støttet  ved  at 
udarbejde  den  samlede  liste  over  tsten  med  folkeminder* 
(Fra  Dansk  Folkemindesaml.  1908)  og  forberede  lignende  sam- 
lerværker over  »helligkilder«  og  andre  beslægtede  æmner. 
Ligesom  der  også  — for  forste  gang  i Danmark  — er  ud- 
arbejdet en  samlet  spørgeliste,  hvor  man  med  forsæt  har  gjort 
de  folkelige  fester  til  det  væsenligste  afsnit. 

Dertil  kommer  så,  at  man  har  støttet  stednavnsindsamlingen 
ved  udlån  af  kort  (Generalstabens  målebordsblade)  og  nu  i 
sommer  har  bistået  »Udvalg  for  folkemål«  i uddelingen  af 
dens  seddelblokke  til  at  skrive  folkemålsord  på. 

Personlig  vejledning  (mundtlig  i samlingen  om  onsdagen, 
og  sædvanlig  skriftlig)  er  givet  til  dem,  der  gav  sig  i gang 
med  folkemindeoplegnelser. 

Foreningens  opgave  har  det  været  at  give  alle  disse  arbej- 
der en  videre  rækkevidde.  Forst  og  fremmest  gennem  dens 
skrifter.  I »Fra  Dansk  Folkemindesamling«  (udsendt  i sep- 
tember 1908)  har  man  givet  prøver  på  en  mængde  af  de  om- 
råder, hvor  der  arbejdes:  snart  optegnelser,  snart  korte  gransk- 
ninger af  den  historiske  sammenhæng,  snart  spørgelister 
som  den  nylig  nævnte  og  almindelige  redegørelser  for  de  nær- 
meste opgaver. 

Dernæst  har  den  i Frederik  Grundtvigs  »Livet  i Klokker- 
gården«  (hvis  udstyrelse  med  billedstof  blev  heldig  ledet  af 
museumsassistent  Jørgen  Olrik)  givet  så  indgående  og  skarpt 
seende  en  skildring  af  gammelt  bondeliv  på  en  enkelt  egn, 
som  der  ikke  findes  mage  til. 

I Axel  Olriks  lille  skrift  »Loke  i nyere  nordisk  folkeover- 
levering«  (forår  1909)  er  der  givet  en  prøve  på,  hvad  der  kan 
udrettes  med  det  indsamlede  materiale;  og  i Feilbergs  større 
arbejde,  som  er  under  trykken,  vil  medlemmerne  for  forste 
gang  blive  stillet  overfor  en  samlet  undersøgelse  af  et  af  folke- 
troens mest  fantastiske  områder. 

Efter  hvert  skrifts  udsendelse  har  styrelsen  med  glæde  set 
dets  virkning  blandt  medlemmerne  i de  flittig  indkomne  be- 
svarelser. Vi  har  fået  mange  udfyldninger  af  spørgelisten.  Vi 
har  efter  »Klokkergården«  fået  arbejder  over  en  egns  eller 
gårds  gammeldags  liv;  no^le  prøver  af  dem  meddeles  i nær- 
værende skrift. 

Har  foreningen  end  ikke  — ikke  endnu  — nået  noget  over- 
vældende tal  af  medlemmer  (335  medlemmer  i sept.  1909), 
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så  kan  den  ikke  andet  end  glæde  sig  ved  den  genklang,  som 
dens  stræben  har  fundet,  og  bringer  derfor  medarbejderne  sin 
varmeste  tak. 

Men  også  til  videre  krese  har  vi  vendt  os.  Vi  har  til  en 
stor  del  provinsblade  sendt  mindre  meddelelser:  spørgsmål  om 
bestemte  folkeminder  eller  prøver  af  optegnelser,  for  at  disse 
skal  ægge  andre  til  at  søge  efter  lignende.  Vi  har  her  mødt 
stor  imødekommenhed,  både  hos  bladene  og  hos  det  læsende 
publikum,  der  sendte  besvarelser;  undertiden  gik  en  tilfældig 
besvarende  over  til  at  blive  en  interesseret  medarbejder. 

Det  har  også  været  styrelsens  ønske  at  vække  interesse  for 
sagen  ved  møder  med  foredrag;  men  hidtil  er  det  ikke  lykke- 
des at  afholde  mere  end  tre,  deraf  et  på  Askov  5.  sept.  1908, 
sammen  med  det  årsmøde,  hvor  lovene  vedtoges  og  den  fore- 
løbige styrelse  genvalgtes.  Men  det  er  vort  håb,  også  ad 
denne  vej  at  kunne  sprede  interessen  for  vore  folkeminder. 

Hjai.mar  Thuren. 


Regnskab 

for 

Foreningen  „Danmarks  Folkeminder" 

for  året  1908. 


Indtægt: 

295  betalende  årsmedlemmers  bidrag  for  1908  885  kr.  » ore 

Refusion  af  132  postopkrævninger 19  — 80  — 

6 forud  betalte  årsbidrag  for  1909 18  — » — 

5 livsvarige  medlemmers  bidrag  å 50  kr 250  — » — 

Tilskud  fra  det  Raben-Levetzauske  fond IKK)  — > — 

Tilskud  fra  ‘Nordiske  Folkemindeforskere* 817  — 9 — 

Forskellige  indtægter 5 — 30  — 

Renter  og  bonus  i Låne-  og  Diskontobanken 20  76  — 


Summa...  2315  kr.  95  øre 
Udgift.  . . 2036  - 28 


Beholdning. . . 279  kr.  67  øre 

Udgift: 

Trykning  og  hæftning  af  D.  Fm.  1 424  kr.  » øre 

Trykning  og  ha-ftning  af  1).  Fm.  2 1 567  — » — 

Ætsninger  til  1).  Fm.  2 464  — » — 

Forskellige  tryksager 99  — 58  — 

Honorar  for  D.  Fm.  2 1 100  — • — 

Mindre  honorarer 98  — 50  — 

Sekretærens  kontorhold 96  — 60  — 

Kassererens  kontorhold  (inkl.  budion  15  kr ) 83  — 35  — 

Restancer  af  29  årsbidrag  for  1908 87  — > — 

Restance  på  et  livsvarigt  medlems  bidrag 16  — 25  — 

Summa. . . 2036  kr.  28  øre 


J.  Bi.och, 

Kasserer  i •Danmarks  Folkeminder* 
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HVAD  SKAL  VI  OPTEGNE? 


Hvad  skal  vi  optegne?  Det  er  det  sporsmål,  man  ofte  far, 
når  man  beder  nogen  at  optegne  de  gamle  minder  i 
folkemunde.  Og  svaret  er  da:  optegn  all  hvad  i hører,  af 
gammeldags  liv,  gammel  skik,  hvad  der  blev  fortalt  mand  og 
mand  imellem  i fordums  dage;  også  hvad  der  blev  sunget  i 
voksnes  samkvem  eller  i barnets  leg.  I det  alt  er  der  nogen 
fortidsoverlevering.  Faren  for  at  få  for  meget  skrevet  op  er 
lille  i sammenligning  med  den  skade,  at  det,  der  kunde  have 
betydning,  går  sporløst  tabt. 

Men  man  kan  også  gå  mere  i enkeltheder.  Begynd  — så 
mange  som  har  lejlighed  at  høre  derom  — at  skrive  op  en 
enkelt  egns  daglige  liv:  dens  arbejder,  boliger,  dragt,  fester 
og  daglige  færd.  Da  vil  også  af  sig  selv  den  overtroiske  skik, 
den  underholdende  småfortælling,  de  morende  eller  drillende 
rim,  og  meget  andet  linde  en  eller  anden  plads  deri. 

Når  folkemindeforeningen  har  lagt  vægt  på  at  udsende  Fr. 
Grundtvigs  »Livet  i Klokkergården«  så  hurtig  som  muligt,  er 
det  for  at  den  skal  tja'ne  som  forbillede  for  andre  til  at 
skildre  livet  i enkelt  gård  eller  enkelt  landsby.  Og  det  har 
været  indsamlerne  en  slor  gla*de  at  se,  hvorledes  dette  forsøg 
satte  frugt.  En  sådan  fyldigere  skildring,  fra  Hornsherred  på 
Sælland,  findes  trykt  i dette  hæfte.  Andre  har  sendt  os  lig- 
nende arbejder  eller  sender  i ny  og  næ  beskrevne  blade,  der 
efterhånden  vokser  op  til  en  tiel  skildring. 

Sådanne  skildringer  er  ypperlige.  De  lader  sig  let  læse,  og 
tilfredsstiller  en  almindelig  trang  til  at  vide  rede  på  fordums 
dage,  allermest  om  man  har  en  eller  anden  tilknytning  til  den 
egn.  Men  der  smutter  let  mange  gode  og  nyttige  oplysninger 
med  om  gammel  skik  og  brug  — ting,  som  har  gemt  sig  i 
en  eller  anden  afkrog  og  aldrig  for  vakt  forskernes  opmærk- 
somhed. 

Men  man  kan  også  gå  den  modsatte  vej:  sporge  ud  om  den 
eller  den  bestemte  sag.  Én  samler  gammel  byskik  med  bystævne 
og  byhorn,  en  anden  folkedanse  og  folkedragter,  en  tredje 
børnerim,  melodier  og  sligt. 
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Her  må  jeg  nævne  et  område,  hvor  vi  i kort  tid  har  ud- 
rettet mest:  alle  de  gamle  trosforestillinger  vi  har  samlet.  Her 
er  mærkværdig  meget  at  finde,  fordi  man  ikke  hidtil  har  sat 
sin  bedste  samlerkraft  ind  på  at  få  dem  optegnede. 

Men  nu  kommer  de  til  os.  Folk  kommer  og  sporger: 
hvordan  hænger  det  sammen  med  den  og  den  forestilling, 
som  gamle  folk  har  på  min  egn'.'  Sommetider  kan  der  svares: 
man  kender  dens  slægtskab  og  udspring.  Til  anden  tid  står 
vi  overfor  noget  nyt.  Men  så  gælder  det  at  samle  hver  lille  pind, 
der  gor  bunken  hojere.  Har  man  forst  den  anselige  række  af 
meddelelser  fra  forskellige  egne,  så  vil  den  kyndige  ofte  have 
overblikket  over  det  væsentlige  i den  hele  sammenhæng. 

Der  er  f.  eks.  de  forestillinger  om  enlige  store  stene,  som 
vi  begyndte  at  samle.  Der  var,  da  vi  begyndte  at  samle,  en 
mængde  sagn,  forholdsvis  ens  (især  om  kæmper  der  slyngede 
stenene),  og  så  en  og  anden  sjælden  meddelelse,  der  viste 
ganske  andet  sted  hen.  Og  alt  som  vi  samlede,  skilte  der 
sig  ud  fra  de  andre  nogle  grupper  med  mærkelig  gammel  tro 
ved.  Vi  kender  nu  ikke  få  stene,  der  er  offersteder  fra  gam- 
mel tid : stene  hvor  der  ofres  småsten,  hvor  der  ofres  brød, 
hvor  der  ofres  pengestykker,  — til  nogle  for  vejlvkke,  til 
andre  med  et  mere  særligt  formål. 

Mærkeligst  af  dem  alle  er  dog  den  gruppe  børnesten,  som 
pludselig  har  vist  sig  at  spille  en  ikke  lille  rolle  i dansk 
folketro.  Det  eneste  udgandspunkt  for  en  viden  om  dem  var 
en  lille  meddelelse  i Karen  Toxværds  store  samling  fra  Syd- 
falster: om  •Gunners  sten«  i Bølø;  her  tros  det,  at  ved  den 
henter  storken  de  små  børn  til  denne  egn.  Det  gav  dog  lyst 
til  at  sporge  om  mere.  Den  næste  meddelelse  vi  lik  var  fra 
Langeland,  om  »den  hvide  sten«  på  stranden  nord  for  Rud- 
købing : det  har  altid  været  fortalt  børnene  i byen,  at  det 
var  under  den  storken  hentede  de  smaa  børn.  Nylig  har  vi 
også  fået  besked  derom  fra  en  ældre  lærerkone  på  Sælland; 
hun  var  barnefødt  i Rudkøbing  og  kunde  godt  huske,  al 
hendes  små  søskende  var  komne  fra  stenen  (storken  lod  hun 
ikke  til  at  vide  noget  om). 

Siden  begyndte  meddelelserne  at  sive  til  fra  endnu  flere 
steder,  mærkelig  nok  alle  i nærheden  af  Storebælts  kyst.  Ved 
Snækkeled  udenfor  Kerteminde  lå  en  stor  revnet  sten;  »der 
nede  under  lå  de  små  børn  for  de  kom  til  verden«.  Men 
også  sådan  en  gammeldags  egn  som  Rersø  på  den  sælland- 
ske  kyst  af  Storebælt  havde  en  mægtig  sten  ude  paa  marken 
(ved  den  gamle  skanse)  hvor  børnene  troedes  at  siamme  fra. 
Og  fra  en  ligeledes  gammeldags  egn  på  det  nordlige  Fyn, 
Krogsbølle  i Agernæs  sogn,  hørte  vi  om  en  sten,  hvor  »Torden- 
kællingen« sad  under,  »det  var  hende  som  kom  med  de  små 
børn«.  Rækken  sluttedes  af  Dyvelstenen  på  Samsø,  liggende 
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på  en  bakke  en  halv  fjærdingvej  nord  for  Nordby:  dær  tro- 
ede byens  små  at  de  nyfødte  børn  kom  fra;  og  forat  få  sma 
søskende  bragte  de  en  skive  frisk  sigtebrød  (»småbrød«)  ud 
og  lagde  den  paa  stenen,  blev  den  spist  op  af  fuglene,  tro- 
ede de,  at  deres  ønske  skulde  gå  i opfyldelse. 

Billedet  af  denne  skik  måtte  efterhånden  forandre  sig  for 
os,  alt  som  meddelelserne  steg.  Forst  kunde  det  se  ud  som 
om  den  havde  at  gore  med  troen  på  at  »storken«  bringer  de 
små  børn;  snart  viste  det  sig,  at  denne  mere  moderne  tro 
havde  såre  lidt  at  giire  med  den  gamle  folketro;  storke  og 
sten  har  jo  i sig  selv  heller  ingen  sammenhæng.  Så  opdagede 
man  ikke  blot  overleveringernes  hyppighed,  men  også  at  de 
mest  var  at  linde  i afkroge,  på  små  øer  eller  halvøer,  der  lå 
langt  fra  de  store  færdselsveje.  Og  endelig  dukkede  der  fore- 
stillinger op  om  at  ikke  blot  småbørnene  lå  gemte  dær,  men 
også  at  der  var  overnaturlige  magter  som  kunde  skænke 
menneskene  denne  gave,  ja  bestemtere  at  »Tordenkællingen« 
boede  under  stenen,  hun  der  bragte  småbørnene  til  menne- 
skene. Ja  endogså  at  man  kunde  bringe  offer  til  dem  — brød 
der  lagdes  på  stenen  — for  at  vinde  denne  gave.  Gennem 
barnesnakken  skimtedes  en  myteverden  og  en  gudedyrkelse 
af  en  ljærn  fortids  art. 

Efterhånden  viste  det  sig  også,  at  denne  tro  på  børnesten 
(fra  kystegnene)  vekslede  med  en  tro  på  at  småbørnene  var 
gemte  i kilderne.  Dette  fortælles  således  om  bybronden  (»Skade- 
brfinden«)  i Kvndby,  Hornsherred  på  Sælland,  og  om  Grønne- 
kilde  på  Flensborg  Søndertorv.  Helt  underlig  lød  beretningen 
fra  kilden  ved  Kerteminde,  at  når  man  kom  et  friskbagt 
brød  i den,  kom  der  et  barn  op;  — dette  var  for  70  år  siden 
almindelig  tro  blandt  byens  børn.  Men  det  er  den  samme  tro 
som  vi  har  tydeligere  udtalt  fra  Nordby,  at  ved  offeret  af 
frisk  brød  køber  man  sig  fødselen  af  barnet. 

Det  kan  synes  som  troen  har  været  indskrænket  til  visse 
dele  af  Danmark.  Men  den  kan  følges  meget  længere  om 
land:  om  børn  skjult  i »barnesten«  i det  sydlige  Norge,  i 
»Kinderstein«  i Schweitz.  Tror  man,  at  dette  er  blot  børne- 
snak,  kan  man  gå  til  Bretagne,  hvor  barnløse  forældre  foran 
visse  stene  beder  om  afkom.  Troen  på  at  stenene  gemmer  i sig. 
eller  er,  overnaturlige  væsner  hører  til  de  mest  udbredte  og 
ældste  trosforestillinger.  F.  eks.  tænker  Australnegerne  sig 
visse  klipper  beboede  af  forfædres  ånder,  og  den  kvinde  der 
vil  have  børn  går  ud  og  lader  sig  glide  ned  af  dem,  i for- 
ventning om  at  en  ånd  vil  springe  ind  i hendes  legeme  og 
lade  sig  føde  til  verden. 

Men  selv  indenfor  Danmark  har  vi  vistnok  yderligere  spor 
af  denne  skik.  På  Fyn,  et  par  mil  syd  for  Kerteminde,  »Barne- 
stenen«  i Korshøj,  Herrested  sogn,  med  et  udhugget  sæde  til 
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el  menneske  og  med  barnefødder  ved  siden  af.  På  Dybbøl 
bakke  den  vældige  blok  »Barslen«  (der  vil  va^re  nutidens  lyd- 
rette udtale  af  et  ældre  »Barn-sten«,  jf.  »barsel«  af  ældre 
■»barnsøl«).  Den  store  udbredelse,  som  navnet  »Barnesten« 
(med  tilhørende  tro)  har,  tyder  på  at  også  disse  danske  eks- 
empler skal  tælles  med  i gruppen,  selv  om  der  ikke  mere  er 
levende  tro  ved  dem. 


Så  vidt  og  bredt  fører  en  enkelt  lille  afdeling  af  det  ind- 
samlede stof,  og  vi  kunde  alene  indenfor  stenene  fortsa-tte  på 
samme  måde.  Vi  kender  nu  offerstene  af  de  forskelligste  arter, 
og  stene  hvor  man  indtil  forholdsvis  sent  har  fremført  sin 
bon.  Hver  af  disse  forestillinger  og  sædvaner  har  sin  historie 
der  for  en  stor  del  kan  følges  igennem  eller  ud  over  vort 
land. 

Men  meget  andet  ligger  endnu  uklart.  En  enkelt  meddelelse 
er  kommen,  — men  venter  endnu  på  de  udfyldende  efter- 
retninger. Der  var  således  — i en  egn  tæt  ved  København  — 
en  underlig  gammeldags  gårdmand.  Naboerne  så  at  han  om 
foråret  lagde  et  hjul  ud  på  marken,  og  at  det  fra  tid  til  anden 
blev  flyttet  hen  til  et  andet  hjørne  af  samme  mark.  Men  hvad 
han  tænkte  derved  fik  de  aldrig  at  vide;  og  hans  færd  venter 
endnu  på  sin  forklaring.  En  anden  mand  i samme  sogn 
gravede  potter  med  mad  ned  i sin  have,  for  at  den'  skulde 
blive  frugtbar;  og  man  kan  endnu  støde  på  dem  dær  ved 
gravning.  Men  om  dette  var  en  særhed  hos  ham,  eller  lævning 
af  mere  vidtbredt  skik,  har  vi  endnu  ikke  fået  at  vide.  Hver 


sådan  gammel  tro  gemmer  en  opfordring  for  dem,  der  færdes 
omkring,  til  at  finde  det,  der  klarer  op  i morket. 

Hvad  det  kan  nytte  at  lægge  alle  vidnesbyrdene  sammen, 
har  vi  fornylig  haft  et  glimrende  eksempel  på  i Chr.  Blinken- 
bergs  skrift  om  »tordenvåbnet«:  en  kyndig  og  kritisk  for- 
sker har  noje  spurgt  ud  om  hver  omstændighed  i troen  på 
»tordensten«,  »spådejesten«  o.  desl.  og  derefter  tegnet  et  stykke 
af  den  fjærneste  fortids  religionshistorie,  troen  på,  at  tordenens 
farlige  vælde  er  i disse  stene  der  tros  nedslyngede  af  lynstrålen. 

Et  lignende  trosområde,  der  endnu  venter  på  udtømmende 
granskning,  er  troen  på  den  natlig  jagende  jæger  med  hans 
hunde:  hans  benævnelse  paa  de  forskellige  egne  og  de  fore- 
stillinger, der  knytter  sig  til  ham,  derunder  også  beskrivelse 
af  de  oplevelser,  der  berettes,  af  menneskers  møde  med  den 
voldsomme  jagt,  oplysning  om  de  fuglestemmer,  der  tros  at 
være  Unsjægeren  o.  desl.  Hvis  medlemmerne  af  »Danmarks 
Folkeminder«  — foruden  adskilligt  andet  — vilde  lægge  vægt 
på  at  få  dette  samlet  og  oplyst  fuldstændig,  vil  de  vinde  nutids 
og  eftertids  tak  for  trofast  indsamling  af  værdifulde  histo- 


riske minder. 


Axel  Olhik. 
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AT  „GORE  VEJR“  OG  AT  HILSE 
NYÅRSNY 

Vi  kender  allesanimen  den  skik,  at  vi,  når  vore  pårørende 
har  fødselsdag,  da  ofte  spøgende  gor  detn  ansvarlige  for 
vejrliget,  idet  vi  forsikkrer,  at  vejret  den  dag  er  afhængig  af  den 
mer  eller  mindre  gode  opførsel,  de  har  udvist  i løbet  af  det 
forgangne  år.  De  samme  tanker,  der  ligger  i disse  spøgefulde 
yttringer  — nemlig  for  det  forste,  at  man  virkelig  på  en  be- 
stemt dag  kan  gbre  en  af  sine  medmennesker  ansvarlig  for 
vejrliget,  dernæst,  at  der  består  sammenhæng  mellem  ved- 
kommendes sindelag  og  vejrliget  — finder  vi  i ældre  tid  i 
enkelte  egne  af  landet  ført  ud  i sine  yderste  konsekventser. 
I tiden  henimod  foråret  gik  det  indenfor  den  enkelte  landsby 
ligefrem  på  omgang  mellem  gårdene,  hver  sin  dag  at  sorge 
for  godt  vejr.  I reglen  var  fordelingen  sådan,  at  konerne 
»gjorde  vejrt  eller  »holdt  vejr«  i Februar  og  mændene  i Marts. 
Var  vejret  godt,  var  det  helt  behageligt  at  holde  vejr.  Så  fik 
man  om  morgenen  kaffe  paa  sengen,  senere  kom  naboer  og 
venner  og  ofte  trakterede  de  én  med  gode  sager,  for  at  man 
kunde  vedligeholde  del  gode  humør  og  dermed  også  det  gode 
vejr.  — Anderledes  hvis  det  var  slet  vejr.  Så  hed  det:  »Kri- 
sten Mikkel  er  nok  bøs  idag;  han  må  jo  være  en  streng  mand. 
siden  han  kan  lave  sådant  vejrt.  Kiler:  »Stine  er  nok  gna- 
ven nu  til  morgen,  men  længere  hen  paa  dagen,  når  hun  kom- 
mer i klæderne,  bliver  det  nok  bedre«.  — Vedvarede  det  dår- 
lige vejr,  kom  naboerne  anstigende,  forsvarligt  indpakkede; 
konerne  indhyllede  i store  kapper  og  med  2 — 3 klæder  om 
hovedet.  Og  de  ubudne  gæster  var  ikke  blidt  stemte.  Man 
målte  finde  sig  i at  blive  trukken  ud  af  den  lune  stue  ud  i 
uvejret,  for  al  man  kunde  lægge  mærke  til,  hvordan  det  var. 
Af  gaver  vankede  der  nu  ikke  andet  end  en  sten  : som  man 
kunde  bruge  til  at  torre  sine  ojne  med.  Gæsterne  havde  også 
den  anskuelse,  at  man  havde  vist  sig  som  en  så  skadelig  og 
ondskabsfuld  person,  at  det  ikke  kunde  tillades,  at  man 
gik  frit  omkring.  Under  et  eller  andet  påskud  blev  man 
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lokket  ud  i hønsehuset  eller  et  andet  udhus  og  der  spærret 
inde,  eller  man  blev  med  magt  fort  udenfor  og  hunden  til 
byleddet  eller  til  en  vogn  i gården.  Heldigvis  viste  det  sig, 
at  naboernes  hårde  sind  efter  megen  forgæves  trvglen  og  beden 
dog  tilsidst  lod  sig  formilde  — ved  løfter  om  et  godt  trakte- 
ment. Så  slap  man  fri,  og  snart  sad  alle  bænkede  ved  lang- 
bordet om  den  dampende  kaffe. 

Hvor  gammel  denne  spøgefulde  skik  »at  holde  vejr«  er  her 
i landet,  er  ikke  godt  at  sige.  Udbredelsesområdet  er  kun 
lille:  Kallundborgegnen,  Nekselø,  Sejerø,  Samsø,  samt  Djurs- 
land og  nærmestliggende  egne.  At  en  lignende  skik  har  eksi- 
steret i Tyskland  synes  at  fremgå  af  en  yttring  i Kuhn,  Sagen 
aus  Westphalen:  »Die  Frauen  sind  im  Februar  Wetterregenl- 
innen«.1)  Men  ellers  synes  skikken  ikke  at  genlindes  i andre 
lande. 

Udførligere  om  at  »holde  vejr«  kan  læses  i H.  F.  Feilbergs 
»bondeliv«  (I  s.  255)  og  E.  T.  Kristensens  »Jydsk  Almueliv« 
(IV7  s.  40 — 42  og  tillægsbd.  s.  .'15 — 37).  Nedenfor  skal  gen- 
gives den  eneste  nye  beretning  om  skikken,  der  er  bleven 
Folkemindesamlingen  tilsendt.  Indsenderen  er  husmandskone 
Karoline  Graves  i Viskinge  i Kallundborgegnen. 

II.  GrCnek  Nielsen. 

I Jordløse  ved  Tissø  og  vistnok  liere  andre  steder  brugte 
man  indtil  for  et  halvthundrede  år  siden,  at  når  1ste  Februar 
var  nået,  da  havde  forsi  enhver  gårdmandskone,  siden  hus- 
mændenes  koner,  så  pigerne  og  derefter  mændene  en  bestemt 
dag,  hvor  det  var  »deres  vejr«.  Det  tog  altsa  sin  begyndelse 
fra  en  bestemt  ende  af  byen  og  fulgte  efter  som  husene  og 
gårdene  lå  efter  hverandre. 

Når  så  én  havde  »vejr«,  og  det  traf  og  var  vejr  rigtig  for 
alvor,  gjaldt  det  jo  om  at  give  det  udseende  af,  at  vedkom- 
mende syntes,  det  var  et  rigtigt  sommervejr.  Jeg  har  således 
hørt  om  en  kone,  som  i et  rigtig  regulært  snevejr  gik  ude  i 
gården  med  sin  »solhat«  på  (en  kyseformet  hat  af  pap,  be- 
malet med  brogede  blomster).  En  karl,  som  nylig  var  kom- 
men dær  til  egnen  — og  formodentlig  ikke  kendte  den  skik 
— tik  dette  at  se  og  yltrede  til  sine  medtjenere:  »Men  hvad 
i alverden  fejler  dog  vor  mor,  hun  gar  jo  ude  i gården  med 
solhat  på  i sådant  et  vejr.«  »Nå,  ja  så  er  det  jo  hendes 
»vejr«  idag«,  svaredes  der. 

Og  så  var  det  jo  om  at  gøre,  under  et  eller  andet  påskud 
at  få  lokket  vedkommende  ind  i et  udhus,  for  at  få  lukket 
dem  inde  dær.  Undertiden  var  det  et  far,  der  havde  fået  lam, 
eller  en  ko,  der  var  veti  at  kælve,  eller  en  honserede,  der  var 

‘)  Citatet  fremdraget  uf  II.  F.  Kellherg  i Folklore  II  (1891  ■:  To  make  woather  in 
Dcnmnrk. 
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opdaget,  eller  lignende.  Lykkedes  det  nu  at  få  pågældende 
til  at  gå  i fælden,  blev  doren  smækket  i med  en  lattersalve 
fra  hele  personalet,  — for  selvfølgelig  var  der  ikke  det  mindste 
mærkelige  at  se  derinde. 

Ja,  jeg  har  også  hørt  fortælle  om  nogle  folk  fra  en  anden 
egn,  som  kom  i besøg  i samme  by  og  ikke  forbavsedes  så 
lidt  ved  at  se,  at  en  pige  stod  bunden  ved  byleddet.  Men 
da  de  lik  forklaring  på,  at  det  kun  var  spøg  og  narrestreger, 
blev  det  hele  jo  kun  til  latter.  Der  var  jo  heller  ikke  tale 
om  at  føle  sig  fornærmet,  selv  om  spasen  sommetider  kunde 
blive  lidt  vel  droj;  nej,  det  gjaldt  så  blot  om  ved  given  lejlig- 
hed selv  at  gore  gengæld.  Karoline  Graves. 

Tydningen  af  denne  skik  — o:  hvad  særlig  sammenhæng 
der  er  mellem  vejret,  Februar  måned  og  kvinderne  — er 
hidtil  ikke  funden.  Jeg  tror  dog  vi  kommer  løsningen  et 
stort  stykke  nærmere  ved  at  sammenligne  den  med  nogle 
islandske  forhold,  som  hidtil  ikke  har  været  omtalte  i denne 
sammenhæng. 

På  Island  har  man  en  særlig  skik,  som  knytter  sig  til  årets 
torste  lire  måneder:  Thorri  (januar),  G6a  (februar),  Einmånudr 
(marts)  og  Harpa  (april).  De  tror,  at  Thorri  er  husbonde, 
Goa  husmoder,  Einmånudr  og  Harpa  deres  børn,  dreng  og 
pige.  Derfor  skulde  alle  husbønder  tidlig  op  den  morgen  da 
Thorri  »gik  i gård«;  de  skulde  ud  barbenede,  i bar  skjorte, 
med  et  bukseben  trukket  på  og  det  andet  hængende  efter 
sig,  gå  til  husdoren,  hoppe  på  et  ben  omkring  gården  og 
byde  Thorri  »velkommen  i gård«.  Hojere  op  ad  dagen  gav 
de  »bønderne«  i deres  bygdelag  et  gilde,  som  kaldtes  jiorai- 
hliit ; men  dagen  kaldtes  béndadagur,  a:  husbonddagen;  da 
gjaldt  det  for  konen  at  vise  sig  venlig  mod  sin  mand.  På 
samme  måde  skulde  konen  op  den  forste  morgen  i Goa;  med 
ganske  lidt  klæder  på  skulde  hun  ud  og  »byde  G6a  i gård«: 

Velkommen,  G6a,  min, 
gak  du  ind  i gården; 
vær  ej  ude  i vinden 
den  vårlange  dag. 

På  denne  »forste  Gåadag«  skulde  konerne  gore  gilde  for 
deres  nabokoner.  På  samme  måde  skulde  karlene  tage  mod 
Einmånudr,  og  pigerne  mod  Harpa. 

Meningen  af  dette  er  tydelig  nok:  månederne  opfattes  som 
levende  væsener  af  en  vis  guddommelig  karakter,  der  efter 
hinanden  gæster  menneskene  og  råder  over  deres  ve  og  vel. 
Måneder  med  mandligt  navn  opfattes  som  mandlige,  de  med 
kvindeligt  navn  som  kvindelige;  og  den  naturlige  følge  heraf 
er,  at  mændene  må  tage  mod  den  mandlige  guddom,  kvin- 
derne mod  den  kvindelige.  Aarets  forste  måneder  gælder  det 


. - 


17 


i særlig  grad  at  gore  sig  til  venner,  i kraft  af  den  sætning, 
som  spiller  en  uhyre  rolle  i folketroen,  at  biir  en  ting  sat 
godt  i vej,  når  den  også  vel  til  ende;  det  er  den,  som  mang- 
foldige nyårsskikke  grupperer  sig  om. 

Månederne  var  i ældre  tid  ikke  vore  kalendermåneder,  men 
selve  de  synlige  måneperioder,  fra  ny  indtil  næ;  og  til  disse 
knytter  de  gamle  månedsnavne  sig.  Hilsenen  til  Thorri  skal 
da  bringes  når  den  forste  ny  måne  efter  jul  lader  sig  se. 
Men  denne  hilsen  til  nyårsnyet,  som  den  hersker  der  råder 
over  årets  trivsel,  har  vi  også  andetsteds  i Norden. 

Fra  Skåne  har  man  følgende  velkomsthilsen  (optegnet  af 
læge  Johnsson)  som  hele  flokken  drog  ud  i marken  og  sang, 
når  nyårsnyet  tændtes: 

ViUkommcn,  nvkung,  vålkommen  måne, 

i Halland  och  Skåne, 

med  korn  och  med  kårne, 

med  sol  och  med  varme, 

med  flåsk  och  med  boste, 

med  godt  61  om  hosten, 

fod  ko,  ko  i bås, 

gc  lia  Tre  åt  gås 

galtarna  i skogen, 

tråskarna  på  logen, 

flskarna  i floden, 

fod  ko,  ko  i bås! 

En  opskrift  fra  midt  i 18de  årh.  har  den  forste  linje  endnu 
en  kende  mere  gammeldags: 

Vålkommen,  Nykong,  vålkommen  herre, 
med  korn  och  kårne  etc. 

Det  er  denne  gamle,  hedenske  velkomsthilsen,  der  i 16de 
årh.  omdigtedes  til  en  nyårssalme  (»Velkommen  nytår  og  vel- 
kommen here«). 

Den  kristne  tillæmpning  er  der  derimod  intet  af,  når  Vest- 
jyden løber  ud  mod  nyårsnyet  med  et  stykke  brød  i den 
oprakte  arm: 

Nytårsny!  flæskebøste! 

Vorherre  gi  os  godt  korn  at  hoste! 

Eller  Anholtboen  på  samme  måde: 

Nejes  nej,  gi  mæ  smær  po  med  brej, 
gi  mæ  flæsk,  gi  mæ  beest, 
gi  mæ  gåt  kucn  å heest! 

Der  har  altså  også  omkring  hos  vort  folk  været  en  tid,  da 
man  hilste  årets  forste  måne  som  den  »konge«  og  »herre«,  der 
rådede  over  årets  trivsel,  og  som  det  gjaldt  at  byde  velkommen 
med  en  hojtidelig,  versformet  bon.  Kortsagt:  en  gudsdyrkelse, 
der  ganske  svarer  til  det  islandske  \)orrabl6il). 

*)  Jfr.  E.  T.  Kristensen,  Alniucliv  IV  141— 44;  Westerdahls  disputats  (præside  Luger* 
bring]  De  festo  calendarum  januarii;  Dunsk  Kirketidende  1X49,  Nr.  9. 
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Vi  vender  os  nu  alter  til  den  danske  skik  »at  gore  vejr«. 
Et  hovedpunkl  i den  islandske  dyrkelse  er,  at  mændene  skal 
hilse  Årets  forste  måned  velkommen,  kvinderne  den  anden. 
Her  i Danmark  vedkommer  sædvanlig  den  anden  måned 
kvinderne  (februar,  Goi,  »Gojemåned«);  mændene  vakler  mellem 
forste  (sjælden)  og  tredje.  For  saa  vidt  svarer  den  snart  til 
Islændernes  forste  måned  (husbondernes),  snart  til  tredje  (ung- 
karlenes); denne  vaklen  står  måske  i forbindelse  med  at  navnet 
Tliorri,  »Tormåned«,  i nyere  dansk  er  gået  over  fra  januar 
til  marts.  I Karlby  i Djursland  bar  man  ganske  den  samme 
inddeling  som  på  Island:  januar  er  mændenes,  februar  koner- 
nes, marts  karlenes,  april  pigernes,  — og  i tilgift  niaj  som 
drengenes.  Selv  om  konerne  — i deres  sans  for  ska'mt  og 
deres  lyst  til  et  lille  gilde  — bar  boldt  bedst  pa  den  gamle 
skik,  er  der  da  ingen  tvivl  om,  at  den  lier  i Danmark,  lige- 
som den  islandske,  har  gældt  begge  (alle)  måneder  og  begge 
kon.  Videre  lægger  vi  mærke  til,  at  skikken  begge  steder  består  i at 
husmoderen  skal  ud  i vejret,  endog  tyndt  klædt  eller  sommer- 
klædt, og  dernæst  i et  lille  konegilde  bos  hende.  Det  er  da 
tydeligt,  at  del  i virkeligheden  er  samme  skik. 

Forskellen  er  den,  at  Islændingene  har  bevaret  dens  gamle 
religiøse  mening,  Danskerne  har  gjort  den  til  en  blot  lystighed: 
i sit  udspring  er  den  dyrkelse  af  måneden  som  et  guddomme- 
ligt væsen.  Hvad  den  tyndklædte  husmor  har  at  gore  ude  i 
kulden,  del  har  man  i Danmark  glemt;  og  det  er  ikke  så 
underligt,  da  man  bar  opgivet  inddelingen  i månemåneder: 
nu  er  der  ingen  ny  at  hilse.  Der  er  kun  den  skæmtende 
lystighed,  at  de  andre  koner  tvinger  den,  hvis  rolle  det  er, 
ud  i vejret;  iiu  er  dette  komisk,  det  har  i sin  tid  været  alvorligt 
nok:  den  nykommende  måne  skulde  hilses,  ellers  gav  det  ikke 
trivsel  til  årets  avl. 

På  Island  må  vel  skikken  gå  på  omgang  mellem  bygdens 
kvinder  fra  år  til  ar;  i Danmark  går  den  på  omgang  i lands- 
byer fra  dag  til  dag,  måneden  igennem.  Denne  sidste  mange- 
dobling er  måske  forst  indtrådt,  da  skikken  tabte  sin  religiøse 
karakter. 

Skikken  i dens  gamle  form,  som  påkaldelse  af  Tliorri  og 
Goi,  er  ældgammel.  På  Island  nævnes  os  ) wrrnblål  og  Goiblot 
allerede  o.  1200;  men  vi  skal  sikkert  meget  længere  tilbage 
efter  dens  udspring.  Keligiøse  skikke,  hvor  mænd  og  kvinder 
danner  sådanne  sluttede  samfund,  hver  med  sine  guddomme, 
viser  hen  til  en  meget  tidlig  tid.  Påkaldelsen  af  sådanne 
øjeblikkelige  tidsguddomme  som  måneskifterne,  hører  til  de 
ældste  og  mest  umiddelbare  udslag  af  menneskenes  religiøse 
følelse. 

Én  ting  forklarer  den  islandske  skik  os  ikke.  Hvorfor  skal 
husmoderen  op  og  ganske  tyndklædt  tage  mod  Goi?  At  det 
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bare  skulde  ske  for  at  vise  Goi,  at  man  var  tidlig  oppe  for 
at  vise  hende  en  opmærksomhed,  det  er  ikke  troligt;  skikken 
kunde  i så  fald  ikke  være  saa  fast,  som  den  viser  sig  at  være. 
Forklaringen  ligger  i det  tilfælde  i den  danske  skik:  man 
skal  gå  ude  i sommerdragt  (således  som  det  udmales  morsomt 
i Karoline  Graves’  meddelelse  herovenfor).  1 den  fjærne  fortids 
gudsdyrkelse  plejer  man  at  vise  guderne  del,  som  man  gærne 
vil  have  de  skal  frembringe;  man  lokker  eller  hypnotiserer 
dem  til  at  de  skal  lave  sommer,  eller  på  et  endnu  massivere 
trin  af  åndelig  udvikling:  man  forsyner  dem  med  så  megen 
sommer,  at  de  giver  menneskene  sol  og  varme  igen. 

Således  får  vor  morsomme  skik  med  at  >holde  vejr«,  »gdre 
vejr«,  sin  forklaring  over  hele  linjen  fra  den  gamle  nymåne- 
dyrkelse;  den  er  blot  til  Thorri  og  til  Goi.  Den  er  altså  — 
hvor  forskellig  derfra  den  så  ser  ud  — et  sidestykke  til  den 
gamle  påkaldelse  af  nymånen  som  »nyårskonge«,  som  vi  har 
meddelt  fra  andre  egne  af  landet. 

At  de  virkelig  er  sidestykker  (trods  al  den  tilsyneladende 
forskel),  ser  vi  også  deraf,  at  de  ikke  optræder  på  samme  egn, 
men  udfylder  hinanden  geografisk:  »holde  vejr«  gælder  for 
Nordvestsælland,  Djursland  m.  m.,  og  de  mellemliggende  øer; 
nyårsbonnen  strækker  sig  i en  stor  hue  udenom,  fra  Vestjyl- 
land over  Anholt  til  Skåne.  — 

For  samlerne  af  folkeminder  byder  disse  skikke  en  af  de 
morsomste  genstande  for  opmærksomheden.  Det  er  morsomt 
at  have  så  udpræget  og  levende  en  fortidsskik,  som  tilmed 
er  ejendommelig  for  vort  folk;  Feilberg  har  i sin  tid  forgæves 
ledt  og  lyst  for  at  linde  klarhed  over  dens  forekomst  andet- 
steds Men  det  er  ikke  mindre  mærkeligt,  så  ejendommelig  en 
form  for  gammel  gudsdyrkelse,  der  gemmer  sig  i den. 

Endnu  en  glæde  har  man  af  den.  Den  viser,  hvordan  del 
kan  nytte  at  samle.  Hver  ny  optegnelse  beriger  vor  viden  og 
fører  sikrere  til  forståelse.  Hjælper  den  ikke  til  andet,  oplyser 
den  i alt  fald  skikkens  udbredelse;  og  det  er,  soin  vi  så,  ingen 
ringe  værdi.  Men  den  hjælper  altid  til  at  fastslå  skikkens 
normale  type.  Og  i mange  tilfælde  gemmer  den  enkeltheder, 
som  er  af  allerstørste  vigtighed  for  den  rette  forståelse;  således 
har  en  eneste  jysk  opskrift  bevaret  mindet  om  bondens, 
hustruens,  karlens  og  pigens  forskellige  måneder;  og  nogle 
få  har  det,  at  konen  går  i sommerloj  på  en  februarmorgen. 

Derfor  er  der  så  langt  fra  grund  til  at  lægge  hænderne  i 
skødet,  fordi  vi  allerede  har  en  del  opskrifter;  vi  véd  aldrig, 
hvor  der  kan  gro  nye  og  væsentlige  bidrag  op  til  den  gamle 
trosverdens  historie. 

Axel  Olrik. 
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Fastelavnsskikke  på  Møn. 

I min  barndom  fejredes  fastelavn  i næsten  alle  landsbyer  pa 
Møn  således,  at  om  sondag  eftermiddag  samledes  alle  byens 
karle  til  hest  ved  »lavsgarden«,  — d.  v.  s.  en  af  byens  bønder- 
gårde, hvor  karlene  en  14  dages  tid  i forvejen  havde  »bestilt 
fastelavn*  (fået  tilladelse  til  at  fejre  fastelavn  hele  ugen  igen- 
nem) — slog  en  tønde,  fyldt  med  aske,  hovlspåner  el.  lign. 
i stykker  og  trak  hovedet  af  en  død  hane.  Den,  som  fik 
»hovedet«,  var  »forkarl«,  og  den,  der  slog  det  sidste  bånd 
ned  fra  tønden,  var  vor  »andenkarl«  for  lavsfestlighederne. 

Sondag  aften  var  der  dans  i lavsgården  til  henimod  morgen. 
Mandag  sov  man  ud,  Tirsdag  morgen  samledes  alle  karlene 
i lavsgarden  for  at  »gå  rundt  med  hanehovedet«;  dette  havde 
pigerne  imidlertid  pyntet  således:  på  enden  af  en  1 7«  alen 
lang  stok  blev  hanehovedet  anbragt  med  en  »rigsdaler«  pa 
kant  i det  opspilede  næb  — symbol  på,  hvad  den  krævede 
ind  — og  langs  ad  stokkens  sider  var  så  anbragt  på  flagrende 
måde  en  mængde  af  pigernes  lange,  spraglede,  brede  bånd. 
Den  gang  brugte  alle  kvinder  lange,  kostbare  3 — 4 “ brede 
silkebånd,  oftest  røde,  til  hage-  og  nakkebånd,  de  sidste  tit 
alenlange.  Forkarlen  — ined  boj  silkehat,  prydet  med  silke- 
bånd — bar  så  »hanehovedet«,  andenkarlen,  også  med  hoj 
hat,  gik  ved  hans  side  og  alle  karlene  to  og  to  bagefter.  Og 
så  gik  det  med  musik  (blæseinstrumenter)  i spidsen  rundt  til 
alle  byens  gårde,  hvor  man  gik  lige  ind  i stuen,  stillede  sig 
op  på  et  par  geledder  og  sang  fastelavnssangen.  Så  fik  de  en 
svingom  på  en  halv  eller  en  hel  time  i storstuen  med  konen 
og  pigerne  på  gården  og  blev  derpå  bænkede  og  fik  øl,  snapse 
og  mad.  Til  slut  gav  manden  en  rigsdaler  eller  to  til  forkarlen 
med  tak  for  besøget.  Efter  endt  byomgang  samledes  man  i 
lavsgården  til  dans  hele  natten.  Maden  var  koldt  bord  med 
grisesylte,  rugbrød,  hvedekage,  øl  og  dygtig  med  snapse.  Ud 
på  aftenen  drak  man  punch  (essents  eller  rom)  under  afsyngel- 
sen af  skæmteviser. 

Onsdag  sov  man  ud.  Torsdag  aften  samledes  man  til  »mad- 
gilde«.  Det  var  pigernes  aften.  Hver  pige  medbragte  madvarer 
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samt  2 — 3 mark  fra  »folkene«  (husbond  og  madmoder)  til 
hjælp  til  lavsfestlighederne;  særlig  var  det  æg,  der  medbragtes, 
og  bordet  bugnede  derfor  hele  natten  med  »flækkede  æg«. 
Punch  igen  ud  på  aftenen  og  dans  — hvortil  pigerne  »havde 
ordet«  — til  den  lyse  morgen. 

Torsdagen  var  det  »de  gamles«  dag  og  aften  i lavsgården. 
Opdækningen  var  som  hos  de  unge:  koldt  bord,  øl  og  snapse; 
punch,  kortspil  og  dans  hele  natten. 

Fredag  udhviledes  der,  og  lbrdag  eller  påfølgende  sdndag 
holdt  de  unge  regnskabsgilde  med  mad,  dans  o.  s.  v.  som  de 
foregående  aftener.  Hegnskabet  bestod  i,  at  forbrugets  værdi 
af  øl,  mad,  brændevin,  punch,  lys,  varme  o.  s.  v.  opgjordes  og 
fordeltes  ligelig  mellem  karlene;  »drengene«  gik  for  halvt.  I 
almindelighed  blev  det  sådan  noget  som  3—4  rigsdaler  til 
hver  voksen  karl. 

Min  gamle  bedstemoder,  født  omkring  1790,  fortalte  mig, 
at  i hendes  barndom  gik  fastelavnsridningen  i hendes 
fødeby,  Udby  ved  Stege,  til  på  den  måde,  at  der  i tønden 
fandtes  en  levende  kat.  der  eksempelvis  engang  var  bleven  sa 
rasende  under  den  rå  behandling  ved  slagene  på  tønden,  at 
den,  da  den  slap  ud,  sprang  op  på  en  hest  og  bed  en  karl 
frygtelig  i låret.  Også  hanen,  som  brugtes,  var  levende,  og 
min  bedstemoder  sagde,  at  det  var  skrækkeligt  at  se,  hvorledes 
hanen,  forend  trækkerne  havde  dræbt  den,  kunde  svinge  sig 
op  på  rebet  og  skrige.  hans  d.dr.ksen. 

Hvad  der  giver  denne  beretning  interesse  — foruden  den 
levende  og  troværdige  skildring  i det  hele  — er  den  udførlige 
beskrivelse  af  optoget  med  hanen  (levninger  — utvivlsomt  — 
fra  gamle  hedenske  forårsfester).  Jeg  henstiller  til  medlem- 
merne af  »Danm.  Folkeminder«,  at  de  skaffer  nærmere  oplys- 
ninger om  de  drab  af  levende  dyr  og  lignende  skikke,  der 
forekom  i fastelavnsfesterne.  , _ 


Kartegilde  på  Lolland. 

Det  var  skik  på  landet  i ældre  tider  at  holde  kartegilde  om 
vinteren.  Af  en  ældre  mand,  som  selv  har  deltaget  i disse 
gilder,  er  det  meddelt  mig,  som  følger.  Byens  karle  og  piger 
mødtes  i den  gård,  hvor  nu  karlegildet  efter  omgang  skulde 
foregå.  Karlene  var  i kvindeklæder  og  med  deres  karter. 
Ulden,  der  kartedes,  blev  lagt  i de  dertil  lavede  »uldhække« 
eller  »uldvogne«,  hvoraf  nogle  havde  lire  små  hjul  under. 
Uldhækkene,  der  var  1 alen  hoje,  lige  så  brede  og  1 ‘/s — 2 
alen  lange,  var  sat  sammen  af  Hade  eller  rundt  tilskårne,  1 — 2 

Fra  Danak  Folkemindesamling  II.  2 
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tommer  brede  tremmer.  Den  kartede  uld  trilledes  sammen  i 
runde  »dolier«,  som  de  sagde  her  på  Lolland  (sjællandsk 

»tojer«). 

Efter  endt  kartning  var  der  et  par  timers  dans. 

For  at  få  at  vide,  hvem  af  de  kartende  der  var  mandfolk, 
kastede  man  æbler  hen  i skødet  på  dem.  Var  det  en  kvinde, 
da  spredte  hun  benene  udefter,  mens  mandfolkene  slog  knæene 
sammen  for  at  fange  æblet.  . _ 

° .1  I »1  CL'V 


Vågestue  og  begravelse  på  Ærø. 

Feder  Jensen  Brandt,  Bregninge,  der  døde  1908,  90  år  gi., 
fortæller: 

Der  var  en  underlig  skik  her  i Bregninge  i min  barndom. 
Det  var,  når  et  ungt  eller  ugift  menneske  døde,  så  samledes 
de  unge  i byen  om  aftenen,  før  liget  skulde  begraves.  Det 
kaldtes  vågestue;  de  var  i det  værelse,  hvor  liget  stod.  Der 
var  lidt  knap  plads,  ti  der  kom  både  karle  og  piger.  Sa 
skulde  der  gores  nogle  lojer.  Karlene  og  pigerne  blev  parret 
sammen,  så  meget  det  kunde  passe.  Når  der  var  skrin  (kister 
i stuen,  satte  de  sig  op  derpå,  så  mange  der  kunde  få  plads. 
Så  legede  man  »Tabe  pung«.  En  karl  gik  rundt  med  et  lys 
i hånden  og  sagde:  »Jeg  tabte  min  pung  på  gaden  i går,  der 
var  ingen  anden,  der  tog  den  end  ....«,  så  nævnede  han 
een  af  dem,  der  var  parret  sammen.  Var  det  karlen,  han 
nævnte,  skulde  pigen  sige,  det  var  lojer,  og  dersom  de  glemte 
det,  skulde  de  af  med  pant;  det  bestod  i en  træsko  eller  noget 
andet  af  deres  klæder  eller  hovedtoj.  Når  dette  havde  været 
fortsat  nogen  lid,  skulde  alle  panterne  indløses.  Karlen,  som 
havde  sat  dem  sammen,  tog  et  lys  i hånden,  og  derpå  en  af 
delene,  som  de  havde  givet  i pant,  enten  en  træsko  eller  hvad 
andet,  de  var  kommen  af  med,  og  holdt  det  over  lyset  og  sagde: 
»Svide,  svide  brænde,  hvem  kender  denne?«  Så  sagde  den. 
der  ejede  det:  »Det  gbr  jeg!«  — »Hvem  er  din  kæreste?«  — 
»Det  er  ham  (hende),  jeg  sidder  ved !«  — »Saa  giv  ham  et  kys!« 

Når  så  alle  panterne  var  indløst,  ophørte  den  plaser. 

Der  var  også  noget,  de  kaldte  »at  slæbe  flæsk  i land.«  Del 
var  en  pige,  der  blev  sat  på  skødet  af  en  karl,  som  havde 
begge  sine  arme  om  hendes  liv  og  holdt  godt  fast;  så  skulde 
to  andre,  een  ved  hver  af  hendes  arme,  trække  hende  op  fra 
ham.  Det  førte  jo  til  en  svær  latter,  og  alt  sådant  blev  for- 
rettet,  hvor  liget  stod. 

De  gamle  fortalte,  at  når  et  lig  kom  på  kirkegården,  blev 
det  båret  rundt  om  kirken,  forend  de  kom  til  graven  med  del. 
ligemeget  til  hvilken  side  af  kirken  graven  var.  I et  slemt 
regnvejr  mente  engang  degnen,  der  sang,  at  det  behøvedes  ikke; 
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men  manden,  hvem  liget  hørte  til,  svarede,  at  de  skulde  følge 
de  gamle  skikke.  Der  var  dengang  ikke  rigtig  vej  om  hele  kirken. 

Ligkisterne  på  landet  var  ikke  sorte,  men  hvide.  Et  sort 
klæde  var  lagt  over  kisten  og  så  to  hvide  håndklæder  over 
kors  på  det  sorte  klæde;  det  hele  var  bundet  fast  om  kisten 
med  lange  strømpebånd  af  sort  og  rødt  garn. 

Det  sorte  klæde  opbevaredes  hos  oldermanden  i byen  og 
fik  en  ny  ejermand  hvert  år;  da  det  ikke  duede  mere,  kom 
der  intet  nyt  i stedet,  men  så  blev  kisterne  sværtede. 

Skipper  Mads  Hansen  fortæller,  at  da  han  var  ca.  11  år, 
var  han  til  vågestue  i Skovby.  Det  var  en  dreng  på  10  å 11 
år,  der  var  død;  deltagerne  var  drenge  og  piger,  dog  også 
enkelte  voksne  unge.  Man  fordrev  tiden  med  alle  slags  leg 
og  lojer  indtil  kl.  10 — 11  om  aftenen,  da  man  gik  hjem.  Der 
blev  leget  »sy  sko*,  »rage  brikker  ned«  og  »rage  hat  ned«. 
Man  sad  med  opløftede  korslagte  ben  og  ragede  med  en  lang 
stok,  hvorved  man  undertiden  tabte  ligevægten  og  faldt,  hvilket 
vakte  munterhed.  Det  gik  temmelig  overgivent  til;  ved  nævnte 
lejlighed  kom  man  til  at  puffe  til  ligkisten,  så  den  faldt  ned 
mod  væggen  (dog  ikke  helt  ned  på  gulvet),  hvorover  de  mindre 
børn  blev  så  forfærdede,  at  de  løb  deres  vej. 

Mads  Hansen  er  født  1827,  så  det  har  været  henimod  1840, 
at  nævnte  vågestue  fandt  sted.  Han  mener,  at  der  vistnok 
har  været  vågestue  senere,  men  at  det  er  ophørt  kort  efter. 
Børnene  kom  dog  i mange  år  derefter  for  at  se  ligene,  hvilket 
er  en  slags  levning  af  vågestuen;  nu  er  også  dette  ophørt. 

Jens  Eriksens  enke  i Skovby,  Birte  Katrine,  der  er  født  i 
Store  Rise,  har  fortalt,  at  hun  som  lo-årig  pige  var  med  til 
en  vågestue  i Olde  (Rise  sogn  på  Ærø);  da  hun  nu  er  80  år 
gammel,  har  det  været  ved  1844.  Det  var  en  ung  pige,  der 
var  død,  og  vågesluen  holdtes  aftenen  for  begravelsen.  Der 
var  samlet  en  mængde  unge  karle  og  piger;  de  så  på  liget, 
spiste  og  drak  og  talede  sammen,  men  der  var  ingen  leg  eller 
lystighed;  dog  var  der  heller  ingen  sorg  at  mærke.  Man  skiltes 
ved  kl.  11  og  gik  hver  til  sit.  Der  brændte  lys  hele  natten, 
og  der  var  en  enkelt,  der  skulde  våge  og  af  og  til  se  til  lyset. 
Hun  antager,  at  der  ikke  har  været  vågestue  senere;  i hvert 
fald  har  hun  ikke  været  med  eller  hørt  derom. 

Magnus  Petersen. 


Om  smedene  på  Møn. 

Juleaften  var  det  skik  hos  mange  af  de  gamle  smede  på 
Møn  at  stikke  essespedet  ind  i blæseformen  og  at  lægge  esse- 
skeen  eller  kulragen  på  kors  over  det,  efter  at  kul  og  slagger 
omhyggelig  var  raget  bort. 
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Ingen  aften  var  det  tilladt  at  lade  hammeren  henligge  pa 
ambolten.  Den  læredreng,  der  glemte  dette,  fik  enten  en  øre- 
figen af  smeden  eller  blev  hårdt  tiltalt  for  sin  glemsomhed. 
»Vee  dutte  a fajin  så  bruer  men  jejst  dej  hile  nat?«  (Ved  du 
ikke,  at  fanden  så  bruger  min  gejst  den  hele  nat?  d:  til  at 
smede.) 

Når  røgen  slog  ned  igennem  skorstenen,  eller  når  drengen 
tilfældig  blæste  så  hårdt  med  bælgen,  så  hele  ildlaget  løftede 
sig,  kunde  smeden  udbryde,  idet  han  så  tre  gange  op  i skor- 
stenen: »Jou  jæ  sier  dej!«  (Jo,  jeg  ser  dig!)  og  derefter  vende 
sig  mod  drengen  og  sige:  »Do  skatte  blæse  så  hoert,  der  æ 
ing  ajen  ing  som  åsse  væ  puste  tæ  iling!«  (Du  skal  ikke  blæse 
så  hårdt,  der  er  en  anden,  som  også  vil  puste  til  ilden!);  ofte 
kunde  han  tilfoje:  »Men  ha’  ska’  hytte  sæ!« 

Når  blå  flammer  slog  ud  igennem  kullene,  medens  en  ny 
ild  blæstes  til,  ængstedes  smeden  også  og  kunde  sige:  »Ska 
vi  no  træks  mæ  ham  ijen!«  Spurgte  drengen,  hvad  der  var 
i vejen,  sagde  smeden  som  oftest:  »A  ha  ska  vel  ha  smeet 
ing  ny  sko,  men  der  ska  jutte  nouen  hits  tæ  å smee  sko, 
men  no  ska  jæ  ha  hits,  få  jæ  ska  pinde  svejse!«  (A,  han  skal 
vel  have  smedet  en  ny  sko,  men  der  skal  jo  ikke  nogen  varme 
til  for  at  smede  sko,  men  nu  skal  jeg  have  varme,  for  jeg 
skal  pinedød  svejse!). 

I det  hele  taget  var  de  gamle  smede  således  angst  for  den 
ondes  medhjælp. 

Flere  gamle  smede  på  Møn  var  kendte  som  såkaldte  »kloge 
mænd«.  De  kunde  stille  tandpine,  årelade,  binde  krampe- 
knuder,  kurere  bulne  fingre,  læse  og  smore  for  skjever,  vise 
vand  og  mange  andre  ting. 

Det  betød  særlig  lykke  og  held,  hvor  en  smed  fik  en  stork 
til  at  bygge  rede  på  smedjens  spidse  tag,  og  man  tvivlede 
ikke  om,  at  en  sådan  smed  kunde  mere  end  sit  fadervor. 

Willads  H.  G.  Sørensen,  Chicago 


Taterkvinden  Jahan  Abraham  og  hendes  slægt. 

Taterkonen  Jahan  Abraham  eller  Jahan  Amstue,  som  hun 
også  kaldtes,  er  en  af  de  mest  typiske  taterkvinder,  som  har 
færdedes  her  i Vestjylland  i den  tid,  jeg  kan  huske.  Hun  var 
af  middelhøjde,  gulbrun  i ansigtet  og  havde  sortebrune  ojne. 
Hun  gik  omkring  og  solgte  bliktoj,  som  hendes  anden  mand, 
Mads  Ainstue,  lavede.  Han  havde  lært  blikkenslagerprofes- 
sionen af  taterne;  han  var  ikke  selv  af  taterrace.  Da  han  var 
halt,  så  sad  han  altid  hjemme  og  lavede  bliktoj,  som  da  be- 
gyndte at  blive  almindelig  brugt.  I over  30  år  vandrede  så 
Jahan  Abraham  vidt  omkring  i sognene  med  den  store  ryg- 
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kurv  med  bliksager  i,  solgte  bliktoj  og  tiggede.  Det  yderste 
skort  havde  hun  altid  over  hovedet  på  tatervis,  hvorved  den 
forreste  del  af  skortet  kunde  omdannes  til  en  sæk,  hvori  hun 
samlede  alle  slags  fødevarer,  som  hun  tiggede  eller  tilbyttede 
sig  for  bliktoj. 

Jahan  Abrahams  barndomshjem  var  i Dejbjærg  sogn  i de 
såkaldte  rakkerkuler  i Kvembjærg  bakker,  hvor  de  tre  sogne. 
Dejbjærg,  Skjern  og  Stavning  stødte  sammen,  men  hun  var 
fedt  i laden  i gården  Østerby  i Madum  sogn,  Ringkøbing  amt, 
hvor  det  taterfølge,  hvortil  hendes  forældre  hørte,  havde  over- 
nattet. Hun  blev  født  i begyndelsen  af  19.  århundrede. 

Hendes  fader  var  en  dengang  bekendt  tater,  som  gik  under 
navnet  »det  store  svin«  eller  »den  stindbenede  rakker«.  Svin 
var  vistnok  hans  slægtsnavn,  ligesom  andre  Dejbjærgrakkere 
havde  slægtsnavne  som  Mus,  Kat  o.  s.  v.  Det  andet  navn  har 
han,  fordi  han  havde  fået  senerne  i knæleddene  skåret  over 
og  var  derved  blevet  stivbenet,  så  at  han  ikke  kunde  gå  ret 
meget.  Efter  hvad  jeg  hørte  fortælle  i min  barndom  i tredserne 
skulde  dette  være  gået  til  på  følgende  måde.  En  norsk  jægte- 
skipper  havde  losset  sin  tømmerladning  ud  for  Harboøre  og 
var  i Lemvig  bos  den  tømmerhandler,  han  havde  solgt  tøm- 
mer til,  for  at  få  betalingen.  Pengene  blev  ham  udbetalt  ude 
i hutiken,  og  der  var  just  en  tater  til  stede,  som  så,  at  han 
fik  pengene.  Det  var  »det  store  svin«,  som  da  besluttede  at 
plyndre  nordmanden.  Da  så  nordmanden  om  aftenen  vilde 
gå  ud  til  sin  skude,  sprang  der  på  et  ensomt  sted  en  stor 
røver  med  cn  lang  kniv  i hånden  op  af  vejgrøften  og  råbte: 
pengene  eller  livet!  Nordmanden,  der  var  våbenløs,  vilde 
hellere  ofre  pengene  end  livet,  løste  pengekatten  af  læder, 
som  han  havde  om  livet,  og  rakte  den  til  tateren,  idet  han 
samtidig  bad  om,  at  han  måtte  beholde  så  mange  penge,  al 
han  kunde  få  sit  skib  sal  ud  igen.  Det  vilde  tateren  imidler 
tid  ikke  gå  ind  på.  »Det  var  det  værste«,  siger  nordmanden 
og  kløede  sig  bag  øret,  men  snapper  i det  samme  sin  bjørne- 
skindshue og  griber  med  den  om  den  lange  kniv  og  river 
den  fra  tateren.  »Ho,ho!«  siger  nordmanden,  »nu  kommer  turen 
lil  dig,  nu  skal  jeg  nok  lave  dig  sådan  til,  at  du  ikke  tiere 
skal  plyndre  folk«,  og  så  skar  han  senerne  over  på  ham  i 
begge  knæled.  Nordmanden  tog  sine  penge  og  gik  tilbage  til 
Lemvig  og  meldte  overfaldet.  Tateren  blev  så  hentet  og  lik 
sin  straf,  men  benene  duede  ikke  mere  på  ham. 

De  andre  tatere  var  naturligvis  meget  vrede  på  nordmanden 
for  den  historie  og  vilde  prøve  på  at  hævne  sig  på  ham.  De 
lejede  en  klog  kone  eller  heks  ude  i Harboøre  — der  har  fra 
gammel  tid  efter  folks  mening  været  mange  af  dem  langs 
havkysten  — - til  at  forhindre  hans  hjemrejse  til  Norge.  Nord- 
mandens skude  stod  på  stranden,  og  han  havde  lejet  et  halvt 
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hundrede  karle  til  at  hjælpe  med  at  skyde  den  i vandet,  men 
hvordan  de  saa  asede  og  sled,  kunde  de  ikke  rokke  den  af 
stedet.  »Dette  her  gaar  ikke  rigtig  til«,  siger  nordmanden  og 
kigger  op  imod  klitterne,  og  dér  bliver  han  var,  at  der  oppe 
mellem  helmene  på  en  klittop  sidder  en  gammel  krumnæset 
kælling  og  stirrer  på  dem.  »Ho,  ho!«  siger  nordmanden,  »er 
det  sådan  fat!  ja,  de  danske  kjællinger  de  tror  nok,  de  kan 
trylle,  men  hjemme  i Norge  har  jeg  en  liden  søster,  hun  kan 
også  trylle,  og  hun  har  lært  mig  så  meget,  at  jeg  nok  skal 
mestre  de  danske  kjællinger!«  Så  gik  han  om  til  forstavnen 
og  toldede  nogle  pinde  til,  satte  dem  i kors  på  skibets  for- 
stavn og  sagde  så:  »Tag  nu  kuns  fat,  folkens,  nu  skal  hun 
nok  skære!«  Så  skred  skibet  let  og  glat  ned  i havet.  Men 
i det  samme  skibet  gik  frem,  lød  der  et  skrig  oppe  i klitterne, 
og  da  man  kom  derop,  lå  der  en  gammel  kælling  der  og 
havde  knækket  ryggen.  Men  nordmanden  sejlede  uhindret 
hjem  til  Norge. 

Siden  den  tid  maatte  »det  store  svin«  kore  omkring  i en 
kærre,  som  hans  to  koner  trak.  Han  var,  efter  hvad  der  for- 
taltes, fordrukken  og  ondskabsfuld  og  vilde  slå  de  andre 
tatere,  — når  han  kunde  nå  dem,  — med  en  lang  kæp,  han 
havde  hos  sig  i vognen. 

I dette  følge  henrandt  Jahan  Abrahams  barndom  og  første 
ungdom,  indtil  hun  blev  gift  med  tateren  Abraham  af  den 
store  Abrahams  slægt  fra  Ronbjærg.  Naturligvis  var  der  ingen 
præst,  der  læste  over  dem,  det  gik  meget  nemmere  og  simplere 
til.  Når  to  havde  besluttet  at  gifte  sig,  blev  der  holdt  et  gilde 
med  dans,  og  under  dansen,  den  såkaldte  kæppedans,  kastede 
karlen  sin  kæp  til  pigen,  og  når  hun  tog  den  op,  så  var  de 
gifte. 

Jahan  skal  have  haft  en  13 — 14  børn  med  Abraham  og 
må  derfor  have  holdt  til  i mange  år  med  Ronbjærgrakkerne 
Vistnok  har  hun  også  været  med  til  at  bære  kalk  op  af 
Davbjærg  kalkgruber,  ti  hun  talte  altid  siden  den  dialekt, 
der  tales  dér  omkring,  ligesom  også  hendes  ældste  døtre  i 
mange  år  bar  kalk  op  af  disse  gruber. 

Imidlertid  var  Abraham  kommen  i Viborghuset,  — om  det 
var  dengang  alle  tatere  blev  indfangede,  eller  han  havde  be- 
gået en  forbrydelse,  ved  jeg  ikke  — men  da  han  ikke  var 
lovlig  gift  med  Jahan,  så  skulde  hun  hjemsendes  til  sin  føde- 
kommune.  Hun  og  hendes  børn  blev  så  sendt  til  Madum 
sogn,  da  det  blev  oplyst,  at  hun  var  født  i en  lade  dér.  Hun 
blev  kørt  fra  den  ene  sognefoged  til  den  anden,  til  hun  nåede 
Madum.  Hun  og  børnene  blev  så  anbragt  i et  lille  hus  ude 
på  heden  ved  den  gamle  landevej  gennem  Madum,  den  så- 
kaldte Amstue  eller  Ammestue,  fordi  der  dér  opammedes  så 
mange  taterbørn.  Men  nu  skulde  hun  konfirmeres,  skønt  hun 
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var  henved  40  år  dengang,  og  måtte  gå  over  til  præsten  i 
Staby  for  at  forberedes.  Hun  sad  så  i stuen  sammen  med 
de  andre  konfirmander,  men  når  det  varede  hende  for  længe, 
stod  hun  op  og  sagde,  at  nu  kunde  hun  ikke  vente  længere, 
hun  skulde  hjem  og  give  sit  barn  patte. 

Omsider  kom  da  Abraham  ud  af  Viborg  tugthus  og  fandt 
snart  over  til  Amstuen.  Men  en  tid  efter  kom  der  nogle  tatere 
og  vilde  tale  med  Abraham,  og  de  fik  ham  til  at  følge  dem 
på  vej  hen  til  Madum  å.  Da  det  varede  så  længe,  inden  han 
korn  tilbage,  fik  Jahan  mistanke  og  gik  efter  dem.  Da  hun 
kom  ned  til  åen,  lå  Abraham  der,  taterne  havde  slået  ham 
ihjel.  Sagen  var  den,  at  Abraham  i tugthuset  havde  røbet 
taternes  hemmelige  sprog,  det  såkaldte  rotvælske,  til  en  latin- 
skolelærer i Viborg,  og  derfor  havde  banden  domt  ham  til 
døden.  Siden  den  tid  var  Jahan  altid  bange  for  at  fortælle 
noget  om  taternes  liv  og  færden. 

Senere  blev  så  Jahan  gift  med  Mads  Anistue,  og  huset  var 
i mange  år  en  samlingsplads  for  tatere  og  folk,  som  elskede 
brændevin  i store  portioner  og  ikke  generede  sig  for  et  tater- 
selskab.  Der  var  Jahans  broder,  »det  lille  svin*  eller  Jens 
Kristian  Svin,  og  et  fruentimmer,  han  havde  kastet  kæp  til. 
Hun  hed  Kjen  Bråspande  og  var  fra  Staby  og  ikke  af  tater- 
race,  men  havde  sluttet  sig  til  dem.  Da  min  faders  hede  gik 
tæt  op  til  Amstuen,  vilde  Jens  Svin  gerne  have  lov  til  at 
bygge  et  hus  dér  ved  den  gamle  landevej  og  lovede  min 
fader  mange  krumnæsede  Kristianer  og  Frederiker  (specier)  i 
indfæste.  »Jeg  forstår  ikke,  Kjesten,«  siger  min  fader  til  Kjen 
Bråspande,  »at  du  vil  løbe  landet  rundt  med  den  Jens  Kr. 
Svin!«  »Det  er  den  rareste  menneske,  man  kan  tænke  sig!« 
siger  Kjesten.  Nå,  de  fik  da  lov  at  bygge  huset,  og  de  gravede 
sig  så  ind  i en  bakke  og  satte  en  søjvæg  op  foran,  fik  spar- 
rerne rejst  og  en  lyngknip  op  til  rejsekrans.  De  holdt  så  et 
stort  rejsegilde  på  den  nærliggende  Amstue  og  brændevinen 
flød  rigelig.  Ud  på  natten  kom  taterne  op  at  slås,  og  Kjen 
Bråspande  fik  også  nogle  klø.  I hvert  fald  løb  hun  sin  vej 
og  kom  ikke  mere  tilbage  til  taterne,  og  huset  faldt  snart  ned. 
Det  kunde  ellers  let  være  blevet  Ulborg  kommune  en  tem- 
melig dyr  spas,  hvis  dette  taterhus  var  blevet  opført  og  be- 
boet i længere  tid. 

Jens  Kr.  Svin  døde  i Stavning  fattiggård  i 1877.  Han  var 
tilfaldet  Stavning  sogn,  da  de  tre  sogne  delte  taterne  i Kvem- 
bjærg  bakker.  Kjen  Bråspande  døde  i Ulborg  fattiggård  om- 
trent ved  samme  tid. 

Skont  der  blev  drukket  så  meget  i Amstuen,  var  Jahan 
dog  ikke  fordrukken,  man  så  hende  aldrig  beruset,  ligesom 
der  heller  aldrig  var  tale  om,  at  hun  stjal.  Hendes  lidenskab 
var  snustobak,  som  hun,  efter  hendes  udseende  at  domme, 
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brugte  i uhyre  mængder.  Det  var  et  vildt  liv,  der  førtes  i 
Anistuen : undertiden  var  der  en  af  de  svirende,  der  hængte 
sig  dér;  dette  var  hlandt  andet  tilfældet  med  et  fattiglem  fra 
Ulborg.  Han  havde  efter  sigende  været  spion  for  tyskerne  i 
1848—50. 

Da  Jahan  blev  meget  gammel,  kom  hun  i Madum  fattig- 
hus, hvor  hun  levede  sine  sidste  dage.  Men  aldrig  kunde 
nogen  få  hende  til  at  fortælle  om  taterne  og  om  hendes  van- 
dringer med  disse.  Hun  døde  omkring  år  1000,  omtrent  100 
år  gammel.  De  af  hendes  døtre,  som  jeg  har  kendt,  stod 
langt  under  hende  i enhver  henseende  Nu  er  taterne  blandede 
med  den  øvrige  befolkning,  og  der  lindes  næppe  nogle  ren- 
blodede  tatere  mere,  ligesom  også  den  tidligere  foragt  for  en- 
hver, som  havde  taterblod  i årerne,  har  tabt  sig. 

1 min  barndom  hørte  jeg  tit  tale  om  de  forskellige  tater- 
llokke,  som  færdedes  her  i Vestjylland  særlig  før  1840,  og 
hvor  de  hørte  hjemme.  Der  var  Dejbjærg  eller  Kvembjærg 
rakkere.  Rind  rakkere,  S.  Resen  rakkere,  Rønbjærg  rakkere, 
Ryde  rakkere  og  Madum  rakkere.  Kvembjærg  taterbo  var 
det  folkerigeste.  En  del  af  bylterne  var  byggede  over  sogne- 
skellene, hvorfor  der,  efter  hvad  der  fortælles,  ved  fordelingen 
af  talerne  mellem  de  tre  interesserede  kommuner  blev  taget 
væsentligt  hensyn  til,  i hvilket  sogn  sovekammeret  fandtes. 
Rønbjærg  rakkerne  var  også  talrige.  Det  lille  taterho  ved 
Bokken  i Madum,  (Bokrakkerne),  ansås  ikke  for  at  være  et  ægte 
taterbo,  men  kun  et  sted,  hvor  taterne  på  deres  rejser  havde 
tilhold.  Ammestuens  taterbo  var  af  senere  oprindelse. 

Taterne  var  giarmestre,  ja  satte  hele  vinduer  ind  med  bly- 
sprosser,  som  de  pressede  i en  vinde.  Jeg  har  set  flere  af 
disse  vinduer,  som  taterne  har  sal  ind.  Desuden  var  de  jo 
kedelflikkere  og  blikkenslagere,  samt  flåede  heste,  kalve,  hunde. 
— deraf  havde  de  jo  fået  navnet  rakkere.  Dengang  spiste 
bønderne  hverken  heste-  eller  kalvekød;  dette  blev  overladt 


til  taterne. 


Km.  Larsen  Vestergård. 


Fortevej. 

Ved  at  læse  i »Danmarks  Folkeminder  1«  ser  jeg,  at  der  er 
sporgsmål  om  ordet  »forte,  fortevej«,  og  at  der  ønskes  oplys- 
ninger derom.  Lad  mig  fortælle,  hvad  der  desangående  er 
kommet  mig  for  oje  og  øre  i Torringegnen. 

Ved  hovedgården  Stovgard  i Torring  sogn  er  der  en  offentlig 
bivej,  der  fører  derfra  efter  Ildved  i Hvejsel  sogn.  Langs  med 
denne  vej  har  rier  været  opkastet  jordvolde  ved  begge  sider 
af  vejen;  disse  volde  har  været  beplantede  med  hassel  og  tjørn, 
og  de  strækker  sig  c.  1000  alen  fra  hovedgaarden  udefter.  Et 
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stykke  af  hegnet  er  slojfet,  men  jeg  husker,  at  det  har  været 
der.  Disse  volde  og  diger  kunde  hegne  for  kreaturerne,  naar 
<le  dreves  ud  i udmarkerne.  Denne  vej  kaldes  endnu  den  dag 
i dag  »Storgårds  forte,  fortevejen«,  paa  landsmålet  her  »e 
fwoottvej*. 

Naar  man  kører  med  egen  befordring  fra  Torring  til  Hor- 
sens, der  for  60 — 70  år  siden  var  Torringegnens  købstad,  så 
passerer  man  landsbyen  Kalhave  og  kommer  om  ved  hoved- 
gården Bygholm.  Begge  steder  er  der  forter.  »Kalhau  fwoot« 
strækker  sig  et  ret  langt  stykke  fra  byen  udefter,  og  den  har 
ligesom  forten  ved  Stovgård  sine  diger  beplantede  med  hassel 
og  tjørn.  Den  var  i gamle  dage  berygtet,  fordi  der  ved  aftens- 
og  nattetide  skete  overfald  på  vejfarende  af  røvere;  disse  over- 
fald begunstigedes  derved,  at  der  langs  med  det  ene  hegn  var 
en  skov  bagved,  hvori  røverne  kunde  skjule  sig. 

Om  »Bygholm  fwoott«  kan  det  siges  det  samme  som  om 
de  to  andre  forter  ved  Stovgård  og  Kalhave,  hvad  beliggen- 
heden og  hegnforholdene  angår. 

Da  Viborg  landevej  fra  Vejle  efter  Viborg  for  c.  50  år  siden 
blev  grundforbedret,  blev  den  ført  over  Torring,  og  egnens 
beboere  gav  sig  da  til  at  kore  til  Vejle,  hvortil  der  var  en 
mils  vej  nærmere  end  til  Horsens.  Når  man  ad  den  nævnte 
landevej  kører  til  Vejle,  så  kommer  man  forbi  hovedgården 
Store  Grunnet.  Fra  denne  gård  udefter  er  der  ligeledes  en 
indhegnet  vej  med  diger  og  plantning  ved  begge  sider;  den 
kaldes  »Grunnet  fwoott«. 

Ved  landsbyen  Hesselballe  i Uldum  sogn,  en  lille  mil  øst 
for  Torring,  er  der  en  vej,  som  fører  fra  byen  og  ud  efter 
• kjæret«,  denne  vej  er  også  indhegnet  med  hoje  jorddiger  på 
begge  sider,  men  disse  diger  er  ikke  beplantede.  Ad  denne 
vej  er  kreaturerne  fra  Hesselballe  blevet  drevne  ned  ad  »kjæret« 
til  — de  store  enge  ved  Gudenå  — , så  at  de  ikke  har  kunnet 
løbe  ind  over  agermarkerne  og  gore  skade  dår.  Denne  vej 
kaldes  også  »e  fwoottvej«.  , _ 

Ievv  I i.tiwii  ci?v 


Efterslæt  til  »Livet  i Klokkerg-ården«. 

.leg  har  hørt  om  gamle  Rasmus  Klokker  i Bjørn p,  at  han 
havde  for  skik  at  anbringe  et  mærke  (en  skure)  ved  negle- 
roden på  venstre  hånds  tommelfinger  — altså  dér,  hvor  negle- 
overfladen  nelop  er  synlig  kengst  opad  fingeren  — på  den 
dag,  da  han  førte  sin  so  til  orne.  Den  under  neglens  vækst 
fremrykkende  skure  fulgte  skridt  med  udviklingen  af  soens 
drægtighed,  således  at  soen  skulde  »fare«  ved  den  tid,  da 
skuren  var  nået  frem  til  neglens  forreste  rand.  Denne  tids- 
tabel har  jeg  uagtet  forespørgsel  ikke  hørt  andre  anvende. 

P.  Petersen. 
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MINDER  FRA  KYNDBY  I AARENE  1820 — 40 


Enkefru  A Mortensen,  der  har  meddelt  nedenstaaende,  er  født  i 
Kvndbv  i Horns  Herred  1X21,  Halter  af  Gaardmand  Jens  Ras- 
mussen Baadc  Faderen  og  Moderen  døde  medens  hun  endnu  var 
Harn  Fra  1842  til  1908  har  hun  opholdt  sig  paa  Jægerspris.  første 
Gang  gift  med  kgl.  Skovfoged  F.  C Svendsen  anden  Gang  med  kgl. 
Skovfoged  P.  Mortensen  Roer  nu  i Kjøbenhavn.  Risbjerggaarden 
bar  været  i hendes  Slægts  Besiddelse  siden  1741. 


Den  Gaard,  til  hvilken  de  følgende  Erindringer  knytter  sig, 
ligger  i Kvndbv  i Horns  Herred  ved  Siden  af  Præstegaarden. 
Dens  gainle  Navn  er  Risbjerggaarden,  og  den  staar  endnu 
delvis  i sin  gamle  Skikkelse  for  Udlængernes  Vedkommende. 
Vesterlængen  blev  bygget  om  1828,  men  er  aldeles  uforandret, 
hvad  Rumfordeling  angaar.  Stuehuset,  der  var  opført  efter  en 
Brand  ved  Nytaarstid  1747,  blev  nedrevet  og  helt  ombygget 
1870  Det  blev  sagt,  at  adskillige  af  de  Bjælker  og  Stolper, 
der  sad  i den  gamle  Stuelænge,  skulde  hidrøre  fra  Ruinerne 
,f  Kindholm  Slot,  der  laa  henne  bag  Kirken  og  var  blevet 
ødelagt  af  Svenskerne  1658.  Endnu  i min  Skoletid  stod  Murene 
vel  i Alens  Højde.  Nu  er  hvert  Spor  forsvundet  for  længe 

S'  Udenfor  Gaarden  ligger  Indsidderstuen  i Forlængelse  af 
Vesterlængen.  Brønden  med  Sving  ligger  midt  i Gaarden,  hvis 
[ ænger  efter  gammel  Skik  ligger  solret.  Til  højre  har  man 
Staldlængen,  til  venstre  Ladelængen  og  lige  for  er  Stuelængen. 

1 den  lille  Forstue  var  tre  »slette«  Døre,  der  lukkedes  med 
Klinkefald  Ad  Døren  lige  for  gik  vi  ind  i den  aalme  Skor- 
sten I denne  var  indmuret  en  Jernstang,  og  paa  den  hængte 
Skorstensk  rogen  med  Takker,  hvorpaa  Gryden  kunde  anbringes 
høiere  eller  lavere  over  Ilden,  som  man  ønskede  det.  Længere 
oppe  i Skorstenen  var  indmuret  Spiger.  Paa  disse  anbragte 
man  »Liggerne«,  lange  Stænger,  paa  hvilke  man  hængte  Sulet 
til  Røgning  |I  mit  senere  Hjem  paa  Jægerspris  havde  vi  ingen 
Skorstenskrog,  men  i Stedet  derfor  to  større  og  en  mindre 
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Trefod  til  Gryderne.  Først  i 1863  fik  jeg  Komfur.]  Hvor  Skor- 
stenspiben stak  op  gennem  Rygningen,  fandtes  de  saakaldle 
»Vandsten«,  der  ragede  lidt  frem  for  at  hindre  Vandet  i at 
løbe  ned  ad  Murværket. 

Paa  den  murede  Arne  brændte  liden.  Om  Vinteren  sad 
Mandfolkene  og  lavede  Svovlstikker,  o:  flækkede  flade  Pinde 
ud  og  dyppede  dem  i Svovl.  De  benyttedes  til  at  tænde  op 
med,  naar  vi  først  havde  faaet  Fyrsvampen  til  at  fænge.  Om 
Sommeren  slog  vi  nemlig  Ild  med  Staal  og  Sten  og  opfangede 
Gnisten  i Fyrsvamp.  Om  Vinteren  »forvarede«  vi  Gløderne 
Ira  Arnen  inde  i Bilæggerovnen  og  dækkede  dem  til  med  Asken 
Natten  over.  Vi  Hk  visse  Læs  Tørv  fra  Svanholm,  men  vi 
maatte  selv  skære  dem.  Tørvemosen  er  nu  forlængst  Pløjeland. 

[Paa  Jægerspris  brændte  vi  vel  ogsaa  Tørv,  men  for  det 
meste  flammede  der  Brændet  paa  Ildstedet.  Vi  havde  det  i 
tidligere  Tid  gratis  fra  Skoven.  Efter  en  Storm  eller  stærk 
Blæst  havde  min  Svigerfader  plejet  van  at  køre  ud  efter  hele 
Læs  af  nedblæste  tørre  Grene.  Det  gjaldt  nemlig  om  at  pro- 
ducere megen  Potaske;  denne  solgtes  op  ad  i Herredet  for 
4 Rdl.  Skæppen.  Da  Soda  dukkede  op  mellem  Egnens  Folk 
i den  første  Halvdel  af  40’rne,  tabte  efterhaanden  denne  Indu- 
stri sig.l 

Bag  Skorstenen  laa  Bagerovnen,  der  med  en  Runding  og 
et  fremspringende  Tag  ragede  noget  udenfor  i Haven.  Ad 
Døren  til  venstre  i Forstuen  gik  vi  ind  til  »Stegerset«,  som 
de  gamle  sagde.  Det  var  paa  en  Gang  Bryggers  og  Køkken. 
Gulvet  var  her  lagt  af  raa  Sten;  i Stuerne  var  det  af  Ler. 

Lige  indenfor  Døren  stod  paa  venstre  Haand  den  store  ind- 
murede Kobber-Bryggerkedel,  der  kunde  rumme  16  Spande 
Vand.  Bag  denne  ud  mod  Haven  var  Maltkøllen  (»Kørrelen«). 
Den  var  en  stor  muret  Kasse  med  Bræddeloft  over.  I dette 
var  smaa  Huller,  og  herpaa  lagde  man  Byggen.  Nede  i Kassen 
var  en  muret  »Bjørn«,  der  nærmest  lignede  et  Hundehus  i 
Form  og  Størrelse.  1 denne  »Bjørn«,  hvoraf  liere  Sten  var 
udtagne,  fyrede  man.  Der  laa  saa  Maltet  og  tørrede  langsomt 
ved  Røgen  og  Varmen. 

Gammeltøl  bryggede  vi  i Marts  Maaned  og  naar  Hylden 
stod  hvid. 

1 et  Hjørne  af  Stegerset  ud  mod  Haven  var  afskilret  et 
Kammer,  »Kværnhuset«.  Heri  fandtes  foruden  Maltkværnen 
en  righoldig  Samling  af  forskellige  Genstande.  Her  gemtes 
vort  »Gammeltøl«,  her  hængte  Pølser  og  Faarelaar,  her  stilledes 
Kar  og  Baller  af  Vejen,  her  stod  Tøndelad,  »Standerfjerdinger« 
og  meget  andet. 

I Stegerset  ud  mod  Gaarden  var  Køkkenbordet  og  Lofts- 
trappen. Mod  Tværvæggen  stod  Vadsken.  Over  Køkkenbordet 
var  »Karrækken«  med  Lertallerkenerne.  Paa  Køkkenbordet 
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laa  Træbrikkerne  og  »Langskaglerne«,  der  blev  brugt,  naar 
vi  spiste.  De  første  var  firkantede  og  af  Størrelse  som  en 
Skrivebog,  de  sidste  var  tynde  smalle  Brædder,  der  kunde  be- 
nyttes af  to  samtidig.  I Stegerset  fandtes  desuden  »Lejder«, 
det  var  nogle  lange  smalle  Lerdunke  paa  godt  og  vel  1 Pot, 
og  »Træflasker«  til  Brug  i Marken.  Jeg  har  vel  hørt  Navnet 
en  »Lejle«  anvendt  paa  dem  ogsaa  der  paa  hgnen,  men  vi 
kaldte  dem  kun  for  Træflasker.  En  Trepægleflaske  kaldte  de 
gamle  »en  patel«  (rimeligvis  bouteille),  men  Navnet  gik  af 
Brug  under  min  Opvækst.  Saa  hængte  der  et  Aag,  ogsaa  kaldet 
»en  Dragt«,  og  stod  nogle  Riskoste  samt  Bynkekoste  til  Brug 

1 Stuerne. 

Bag  Døren  i Forstuen  hængte  en  Træbismer. 

Fra  Forstuen  kom  vi  ad  Døren  til  venstre  ind  i Stuen. 
Dørene  var  her  blaamalede  og  dekorerede  med  Navne,  Aarstal 
og  svulmende  Blomster  i Urtepotter.  Lige  indenfor  til  højre 
stod  Bilæggerovnen  med  en  Stol  paa  hver  Side.  Ved  Væggen 
ud  mod  Haven  havde  to  Himmelsenge  Plads,  imellem  dem 
en  Dragkiste,  hvorpaa  der  stod  Kopper  og  Glas  samt  to  Metal 
Lysestager,  og  over  Dragkisten  hængte  en  »Tavelet«  (Pyramide). 
Her  var  ogsaa  et  Vindue.  Mod  Gaarden  var  der  tre  Fag  Vin- 
duer, under  dem  fandtes  Gaasebænken  og  foran  denne  det 
solide,  rødmalede,  jernbeslaaede  Bord  med  Skuffe.  For  Enden 
af  Bordet  stod  Kistebænken  med  Laag,  hvori  gemtes  adskilligt, 
f.  Eks.  Tøj,  man  jævnlig  benyttede.  Ved  Siden  af  denne  var 
Døren  op  til  Kammeret,  og  paa  den  anden  Side  Døren  stod 
Bornholmeren  og  et  Stolpeskab.  Uhret  kunde  »tabe  sig«  eller 
»vinde«.  Man  sagde  »at  sætte«  Klokken  (o:  stille  den).  Over 
Bordet  hang  i mange  Hjem,  dog  ikke  hos  os,  en  »Uro«  flettet 
af  Hestehaar. 

Himmelsengen  havde  nederst  glatte,  høvlede  Bundbrædder, 
hvorover  var  et  Lag  Rughaltn.  Over  denne  laa  hos  mange 
kun  et  gammelt  Vaar,  men  hos  os  en  ældre  Dyne,  der  lige- 
som de  andre  havde  hjemmevævet  uldent  Betræk.  Saa  kom 
to  Underdyner  fyldt  med  Gaasefjer,  Blaar-  eller  Hørgarnslagener, 

2 Jt  3 Hovedpuder  og  Overdynen.  Saa  mange  Alen  Tøj,  der 
gik  til  en  Dyne,  saa  mange  S>  Fjer  skulde  der  i den.  Enkelte 
havde  Havreavner  i Hovedpuderne,  men  det  var  kun  Smaa- 
folk,  der  brugte  det.  I Hillerød  har  jeg  i Aarene  omkring  1880 
set  Dyner  fyldte  med  Havrehakkelse  i Steden  for  Fjer.  Det 
var  hos  Bønderfolk,  der  var  indflyttede  fra  Omegnen. 

De  »urolige  Fjer«  (under  Vingerne)  brugtes  ikke,  saa  lidt 
som  Hønsefjer.  Man  kunde  ikke  dø,  hed  det  sig,  naar  man 
laa  paa  dem. 

Overdynen  blev  rullet  sammen  i tre  Lag.  Ovenpaa  lagdes 
»til  Hæj«  et  løst  Stykke  af  Omhængstøjet,  der  var  vævet  som 
Dugetøj  i forskellige  Mønstre.  Det  hængte  ned  mod  Gulvet 
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1 Højde  med  Omhængene.  For  at  holde  paa  det  lagde  man 

2 Trækpuder  midt  for.  Omhængskappen  foroven  var  pyntet 
med  Fryndser;  den  hængte  paa  »Sengeremmen*,  der  blev 
baaret  af  de  4 Stolper.  Paa  hver  af  Sengene  hængte  et  udsyet 
Haandklæde  til  Pynt  paa  den  Hjørnestolpe,  der  vendte  ud 
mod  Stuen. 

Paa  Sengeremmen  laa  Bibel  og  Salmebog.  Andre  Bøgei 
havde  vi  ikke. 

Vi  brugte  ikke  at  varme  Sengene  op,  men  Pigerne,  der  laa 
oppe  i Øverstestuen,  hvor  der  aldrig  var  Varme,  havde  Tegl- 
sten liggende  paa  Bilæggeren,  og  med  disse  lunede  de  henad 
Sengetid  lidt  op  i Sengen. 

Fra  Stuen  kom  man  op  i Kammeret,  en  lille  Mellemstue 
med  et  Vindue  mod  Gaarden  og  et  halvt  mod  Haven.  Paa 
et  Bord  under  Vinduet  mod  Gaarden  stod  en  større  og  en 
mindre  »Finlapperbøtte«,  hvori  Moder  opbevarede  Fløden.  De 
var  lavede  af  »Finlappertræ«,  havde  Form  som  Spande,  men 
var  noget  mindre  end  de  sædvanlige  Vandspande. 

Paa  Gulvet  stod  en  Jydepotte,  hvori  Moder  samlede  sine 
Æg.  Den  var  saa  stor,  at  den  kunde  rumme  en  Spand  Vand. 
Her  stod  ogsaa  Grynkuberne,  flettede  af  Halm,  hvis  da  ikke 
den  ene  af  dem  stod  paa  Loftet. 

Ud  imod  Haven  paa  Hylder  og  Kroge  opbevaredes  Mad- 
varer og  hængte  Sulet. 

Gennem  Kammeret  gik  man  op  i Øverstestuen,  der  til  dag- 
lig stod  raakold  og  uhyggelig,  da  den  aldrig  blev  brugt  uden 
ved  særlige  Lejligheder.  Her  stod  en  Seng,  hvor  Pigerne  sov. 
et  Par  Klædekister  (Laagkister),  et  stort  Klædeskab,  en  Slag- 
bænk og  en  lille  Dragkiste.  Paa  Væggene  hængte  Spindegarn. 
Garnnøgler  og  de  Klæder,  der  endnu  ikke  var  børstede  af  efter 
den  sidste  Benyttelse,  og  derfor  ikke  hængte  ind  i Klædeskabet 

Paa  Loftet  fandtes  Kornsække,  Bryder,  Dejgtruget,  Baller 
og  Tønder,  for  saa  vidt  disse  ikke  var  sat  ind  i Kværnhuset. 
Om  Sommeren  stod  Rokkene  her.  Bl.  a.  stod  her  ogsaa  en 
»Sælde*,  en  stor.  Had,  flettet  Halmkurv,  hvori  vi  opbevarede 
Mel  og  Gryn.  I den  tørrede  vi  Rugen  i Bagerovnen,  før  den 
blev  malet.  Derved  blev  Brødet  finere. 

Henne  ved  Skorstenen  laa  et  Sæt  Sengeklæder,  som  Tiggerne 
fik  at  ligge  paa.  Min  Fader  var  meget  godgjørende  mod  fat- 
tige, saa  vi  havde  et  stadigt  Rykind;  5 — 6 — 7 indtil  op  mod 
en  halv  Snes  om  Dagen  kunde  der  komme.  Folk,  der  ikke 
selv  havde  Jord,  bad  om  et  Knippe  Halm  til  Sengehalm.  For- 
aar og  Efteraar,  naar  Faarene  blev  klippede,  var  der  stadig 
el  Rend  af  Folk,  der  tiggede  »To«.  Ligesaa  i Slagtetiderne 
og  op  mod  Jul,  hvor  de  bad  om  Slagtemad  og  Fødevarer. 
Til  dem,  der  bad  om  Nattely,  blev  de  ovennævnte  Sengeklæder 
baaret  ud  i Loen  eller  Laden,  hvor  der  bedst  var  Plads. 
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»Erindringerne«,  som  Tiggerne  efterlod  sig,  kaldtes  »de  graa 
Stude«.  Saa  vidt  jeg  mindes,  ophørte  vi  at  holde  Sengeklæder 
til  dette  Brug  ved  Midten  af  30’erne. 

Billeder  eller  anden  Pynt  paa  Væggene  fandtes  ikke  i min 
Barndom.  Først  ind  i 40'rne  kom  et  Par  Lithografier  af 
Christian  VIII  og  hans  Dronning  til  at  hænge  over  Dragkisten 
paa  hver  Side  af  »Taveletten«. 

Naar  en  Bygning  skulde  opføres,  blev  Tømmerværket  først 
tilhugget  og  rejst  over  Grundstenene.  (Noget  særligt  eller  andet 
Navn  for  disse  har  jeg  aldrig  hørt).  En  Krans  af  grønne  Kviste 
blev  hejst  paa  en  Lægte.  Folkene  trakteredes  med  skaaren 
Mad,  01  og  Brændevin.  Mesteren,  der  stod  for  det  hele,  fik 
en  Flaske  Brændevin  og  raabte  tre  Gange  Hurra  for  Manden, 
der  byggede,  hvilket  Folkene  istennnede.  Bagefter  blev  Mel- 
lemrummene mellem  Tømmeret  forsynet  med  indsatte  Pinde, 
de  saakaldte  »Stejler«,  der  tit  var  af  Elletræ.  Mellem  dem 
snoedes  Halmbaand,  og  herpaa  klaskedes  fra  begge  Sider  æltet 
Ler  blandet  med  Halm.  Det  hele  glattedes  af  med  Hænderne. 
Senere  blev  Væggene  »svommet«  med  en  Lervælling  for  at 
dække  Revnerne,  der  fremkom,  naar  Leret  tørrede  ind.  Ved 
denne  Lejlighed  vankede  et  saakaldet  Klinegilde  for  dem,  der 
var  med  at  kline  Væggene  op.  De  blev  budt  ind  paa  Smørre- 
brød med  godt  Paalæg  og  varmt  Øl  med  lidt  Smør  og  Brænde- 
vin i.  Denne  Drik  blev  dog  under  min  Opvækst  efterhaanden 
fortrængt  af  Kaffen.  Jeg  har  aldrig  været  til  Klinegilde,  men 
min  Moder  var  engang  med  at  kline  en  Stuelænge  op  paa 
Venslev  Mark. 

Taget  tækkedes  med  Langhalm  eller  Rør.  Den,  der  hjalp 
Tækkemanden,  sagdes  »at  tjene  Tækkemand«.  Denne  fast- 
gjorde Langhalmen  med  »Tækkekæppe«  (Hasseika'ppe)  ved 
Hjælp  af  »Vier«  (Pilekviste).  Rygningen  dækkedes  med  Tang 
og  derover  lagdes  de  parvis  forbundne  »Ryggetræer«.  Efter 
som  Tagene  blev  ældre,  groede  Mosset  frodigt  paa  dem.  Ofte 
voksede  der  desuden  Husløg  paa  dem,  hvad  der  ansaas  for 
at  være  heldigt.  Vi  havde  det  paa  Bvgladen. 

Der  var  noget  hjemme,  der  blev  kaldt  »oppe  paa  Svalen«, 
men  jeg  blev  aldrig  rigtig  klar  over,  hvad  der  mentes  dermed. 

Husene  var  alle  lave.  Hjemme  havde  vi  vel  ikke  meget 
over  37«  Alen.  Men  Nabogaardens  Stuelænge  er  paafaldende 
lav  og  dette  har  sin  særlige  Grund. 

Christian  Andersen,  kaldet  Christian  Hugger,  fordi  han  havde 
lært  at  være  Hjulmand,  byggede  1835  en  ny  Stuelænge.  Efter 
at  Tømmerværket  var  rejst,  kom  hans  Svigerfader,  Christen 
Petersen,  og  saa  den.  Han  erklærede  straks,  at  det  gik  »Dæren 
styrte  mig«  ikke  an  for  Herskabets  Skyld  at  bygge  saadant 
et  Palæ.  Der  kunde  gerne  blive  lagt  ham  mere  Skat  paa. 
Han  opfordrede  derfor  »Svogeren«  (a:  Svigersønnen)  til  at  for- 
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korte  alle  de  opstaaende  Stolper.  For  at  faa  Fred  blev  denne 
nødt  til  at  gøre  det,  hvorved  han  da  opnaaede  at  faa  Loftet 
tilstrækkelig  ned  over  Hovedet. 


Saa  vidt  jeg  mindes,  blev  Hoveriet  afskafTet  i Midlen  eller 
i Slutningen  af  30’rne.  Ladefogden  havde  Tilsyn  paa  Mar- 
kerne. Prygl  anvendtes  ikke  mere;  kunde  en  Mand  ikke  naa 
at  faa  sit  Arbejde  gjort,  maalte  han  møde  en  Gang  til,  hvad 
de  Heste  søgte  at  undgaa  ved  at  møde  med  stor  Arbejds- 
kraft. 

Fra  mit  Hjem  tog  min  Stedmoder,  der  var  rask  og  kraftig, 
med  paa  Hovmarken  i Steden  for  min  ældste,  noget  svagelige 
Søster.  Var  vi  tidlig  færdige,  hvad  tit  skete,  da  vi  havde  rige- 
lig Arbejdskraft,  bl.  a.  ikke  mindre  end  3 faste  Husmænd  paa 
Gaarden,  saa  var  vi  gerne  henne  at  hjælpe  hendes  F'ader. 
Tolver  Sørensen  fra  Venslev  Mark.  Da  de  ikke  havde  ret 
meget  Mandskab,  var  de  næsten  altid  bag  ud. 

Det  var  ikke  ualmindeligt  i Høstens  Tid  at  tage  til  Hove 
Kl.  1 ’/a — 2 om  Natten  for  at  blive  desto  før  færdig  og  faa 
udrettet  noget  paa  egen  Mark. 

Til  Hovpløjning  mødte  en  Mand  og  en  Plovkører  af  hver 
Gaard.  1 Almindelighed  brugtes  6 Hestes  Plove,  nogle  nøjedes 
med  4 Heste  for,  men  ingen  kunde  den  Gang  nøjes  med  at 
have  2 Heste  for.  De  nyere  engelske  Plove  kom  først  i Brug 
i Slutningen  af  30’rne.  Sørgede  Plovkøreren,  Dreng  eller  Pige, 
ikke  for  at  styre  Hestene  tilstrækkelig  langt  fremad,  naar  de 
skulde  svinge  for  Enden  af  Stykket  med  en  6 Hestes  Plov. 
vankede  gerne  Plovstaven  hen  over  Nakken  ledsaget  af  nogle 
kraftige  opmuntrende  Bemærkninger  om  at  passe  ordentligt  paa. 
Jeg  var  en  Tid  Plovkører,  men  blev  tidlig  afløst  af  min  noget 
yngre  Broder.  Han  var  til  at  begynde  med  saa  lille,  at 
de  bandt  ham  fast  paa  Hesteryggen,  naar  han  skulde  være 
Plovkører.  I Hovrejser  kørtes  Furage  til  København.  Var 
Vejen  daarlig,  kørte  de  ad  Roskilde  for  at  undgaa  de  slemme 
Bakker  ved  Veksø-Maaløv.  En  saadan  Rejse  varede  to  Dage. 
De  kørte  hjemmefra  Kl.  3 — 4 om  Morgenen,  var  i København 
ved  Middagstid  og  kom  hjem  næste  Dags  Aften.  Min  Bedste- 
fader fortalte  os  ofte  om  en  Hovrejse,  han  havde  kørt  ved  den 
Tid,  Slruensee  blev  henrettet.  Da  Portene  blev  lukkede,  maalte 
han  blive  i Byen  et  Par  Dage  og  havde  saaledes  faaet  det  hele 
at  se  paa  nært  Hold. 

Ved  Høhøsten  blev  først  Kløveren  slaaet,  revet  og  sat  i 
Stakke  (Hobe),  større  end  de  nu  bruges  paa  Markerne.  Der- 
næst slog  de  Engene.  Naar  de  slog  de  rigtige  Enge  og  paa 
Hovmarkerne,  kaldtes  det  »at  slaa  Skæft«.  Engene  laa  den 
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Gang  mellem  Kyndby  og  Venslev,  men  er  nu  forlængst  ud- 
grøftede  og  blevet  til  Agerland.  Hver  By  havde  sit  Stykke  at 
slaa,  og  hele  Byens  Ungdom  var  med.  Naar  de  slog  det  som 
Foder  for  det  meste  værdiløse  Græs  paa  og  imellem  Tuerne, 
kaldtes  det  >at  slaa  Rommen«.  Det  bestod  for  Størstedelen  af 
Siv,  Iris  og  skarpe,  smalstraaede  Blade.  Det  brugtes  til  at 
sno  Baand  af  til  at  binde  Sæden  med.  Dog  kunde  der  somme 
Steder  ogsaa  være  godt  Enghø  imellem.  Drenge  og  Piger  var 
med  at  rive  Høet  sammen  og  slæbe  det  i Land  fra  Tuerne, 
hvad  der  var  et  ret  tungt  Arbejde.  Naar  Børnene  hoppede 
fra  Tue  til  Tue,  var  det  en  yndet  Sport,  at  de  skubbede  til 
hverandre,  saa  den  anden  faldt  ned  mellem  Tuerne  i Vand 
til  Knæene. 

Blev  de  unge  lidt  tidlig  færdige  paa  Engene,  luskede  de  hen, 
hvor  Engen  var  jævn,  og  legede  Bold,  men  det  skulde  de 
snige  sig  til;  der  vankede  ellers  Utak,  naar  de  kom  hjem; 
men  enhver  tav  naturligvis  med  sit.  Det  kunde  jo  ikke  altid 
kontrolleres,  hvad  Tid  de  var  blevet  færdige. 

Til  Tak  for  Ungdommens  Hjælp  med  at  bære  Høet  i Land 
fra  de  vaade  Enge  gav  Forpagteren  et  Ølgilde,  naar  de  var 
færdige  ined  »at  slaa  Skæft«.  Indbudt  blev  Ungdommen,  heri 
indbefattet  Drenge  og  Piger.  De  gifte  fik  intet  Gilde.  For- 
pagteren gav  en  Tønde  01  og  noget  Brændevin  til  hver  By 
samt  Musik.  Saa  kunde  de  danse,  drikke  og  more  sig,  til 
Tønden  var  tom.  Dansen  gik  for  sig  paa  Orageren,  naar  der 
var  indhøstet,  helst  en  Lørdag  Eftermiddag. 

Før  Sædhøsten  skulde  de  unge  møde  til  Hove  og  sno  Baand. 
Man  brugte  hertil  det  tarvelige  Hø  fra  Tuerne  (»Rommen«.) 
En  Dreng  eller  Pige  snoede  med  et  Apparat,  der  blev  stukket 
ind  i en  Stolpe.  Det  drejedes  rundt  med  et  Sving  som  et 
Slibetøj.  Høet  havde  man  i Favnen  og  saa  gik  den  ene  bag- 
lænds, medens  den  anden  drejede.  Der  skulde  leveres  60 
Traver  å 20  Baand  paa  en  Dag.  Man  brugte  dem  til  at  binde 
Byg  og  Havre  med.  Nu  snoer  man  Baandene  af  Sæden  med 
det  samme,  man  binder  Negene.  Saa  vidt  jeg  mindes,  gik 
den  Skik  at  sno  disse  Baand  af  Brug  omkring  ved  den  Tid, 
da  Hoveriet  afskafledes. 

En  Gaardmand  havde  een  Tønde  Land  paa  Hovmarken  at 
passe  med  Rug,  een  med  Byg,  een  med  Havre  og  een  med 
Kløver  foruden  Enggræsningen.  Der  mødte  saa  mange  fra 
hver  Gaard,  som  Manden  kunde  sende  og  afse,  desto  før  blev 
de  færdige. 

Naar  Sæden  kørtes  hjem,  var  et  Barn  med  at  rive  op  og 
bære  Sioden  (Riveisen)  hen  til  næste  Hob,  at  de  voksne  ikke 
skulde  sinkes.  Man  rev  med  Haandriver.  Om  Morgenen  til 
Kl.  9 rev  de  det  løse  af  Sæden  op  i »Rumper«,  det  er  i lange, 
smalle  Rækker.  Dette  kaldtes  »at  rive  Sove«.  Bagefter  »rev 
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man  Rumper  ind<,  det  vil  sige,  rev  disse  sammen  og  lagde 
Sioden  for  Enderne  af  Sædhobene. 

Hesteriver  kendte  vi  ikke  før  lige  paa  Sidstningen  af  Hoveri- 
tiden, altsaa  hen  i 30rne,  og  i den  første  Tid,  man  havde  dem, 
gik  endda  en  Mand  og  trak  dem. 

Den,  der  bandt  det  sidste  Neg,  blev  Rug-,  Byg-  eller  Havre- 
kælling. Der  var  derfor  Kapløb  om  ikke  at  blive  den  sidste. 
Det  sidste  Neg  fik  to  eller  tre  Baand  om  sig,  det  blev  lagt 
ovenpaa  Læsset  og  de  kørte  rundt  i Gaarden  med  det,  naar 
de  kom  hjem.  Jeg  kan  ikke  mindes,  at  man  dansede  med 
det  ved  Høstgildet,  men  Havrekællingen  skulde  trække  Skindet 
af  Faaremælken  Mikkelsaften. 

Den  Dag,  man  ophøstede,  var  der  altid  et  lille  Gilde  med 
01  og  Brændevin,  samt  Æbleskiver  eller  Pandekager.  Det  var 
de  eneste  Kager,  vi  kendte  den  Gang.  Nogen  særlig  Skik  som 
fat  stryge  for  Kaal«  eller  lignende  har  jeg  aldrig  hørt  Tale  om. 

Der  blev  jo  altid  nogle  Sædstraa  staaende  ved  en  Grøfte- 
kant eller  et  Gærde,  men  hvor  vidt  det  skete  med  Vilje  (jfr. 
Frugttræer)  eller  tilfældigt,  ved  jeg  ikke. 

Om  Efteraaret  laante  en  af  vore  tre  Husmænd  mig  under- 
tiden for  at  fuldføre  en  Hovdag  for  hans  Kone  ved  at  plukke 
Humle  i »Hovhaven«  paa  Svanholm. 

Det  er  jo  saa  ofte  omtalt  fra  gamle  Dage,  hvordan  man 
tvang  Bønderkarle  til  at  overtage  en  Gaard.  Jeg  mindes  et 
Par  Eksempler.  En  Karl  i Dalby,  der  havde  Raad  til  at  gaa 
i langskødet  Frakke  og  lange  Støvler,  blev  af  Overbergs  Ejer 
tvunget  til  at  tage  en  Gaard.  Gmd.  Christen  Petersen  i Kyndby 
(1777 — 1855),  der  er  nævnet  Side  35,  blev  tvungen  af  Svan- 
holms  Ejer  til  at  overtage  sin  Gaard  flere  Aar  efter,  at  han 
var  bleven  gift.  Hans  Søn,  Lars  Christensen,  og  Sønnesøn, 
Rasmus  Larsen,  har  været  Sognefogder  i Kyndby. 

Naar  Bønderne  skulde  samles  til  Hovarbejde  eller  i andre 
Anliggender,  tudedes  der  paa  Gaden  i Byhornet.  De  samledes 
hos  Oldermanden,  der  altid  var  en  af  de  6 Bønder  i Byen; 
thi  Udflytterne  var  aldrig  Oldermænd.  Min  Stedfader  var 
Sognefoged  fra  1832 — 1859,  saa  vi  havde  Byhornet  hjemme. 
Det  var  et  ganske  almindeligt  Studehorn  med  et  Mundstykke, 
og  der  fandtes  hverken  Navne  eller  Aarstal  derpaa. 

Naar  vi  var  færdige  paa  Hovmarken,  maalte  vi  hjem  og 
passe  Kreaturerne  og  saa  ud  paa  vor  egen  Mark.  Der  gik 
vi  og  rodede  til  sent  ud  paa  Aftenen.  Hovmarken  skulde  jo 
passes  baade  først  og  sidst.  Naar  vi  havde  bundet  om  Dagen 
og  gik  og  slæbte  sammen  om  Aftenen  silde,  var  det  ofte  saa 
mørkt,  at  vi  maatte  bukke  os  ned  og  kigge  mod  Horisonten, 
om  der  skulde  ligge  et  Neg.  Og  uagtet  al  Paapasselighed 
laa  der  dog  altid  den  næste  Morgen  nogle,  som  vi  havde 
overset  eller  rettere  ikke  havde  kunnet  se.  Mangen  Gang  kom 


Digitized  by  Google 


LANDSBYLIV  I HORNS  HERRED 


39 


vi  hjem  af  vor  egen  Mark  Kl.  107«  om  Aftenen  og  lagde  os 
paaklædte  paa  Gulvet  i Storstuen  til  Kl.  2 om  Morgenen.  Saa 
maatte  vi  op,  ud  paa  Vognene  igen  og  af  Sted  paa  Hovmarken. 

Hveden  var  lit  slem  til  at  falde  af,  naar  det  var  stærk 
Varme.  En  Gang,  vi  havde  Hvede  hjemme  paa  Marken,  skulde 
vi  være  færdige  paa  Hovmarken  til  Kl.  9 om  Formiddagen 
for  at  kunne  tage  fat  paa  Hveden,  før  det  blev  rigtig  varmt 
op  paa  Dagen. 

Af  Rodfrugter  kendte  og  dyrkede  man  den  Gang  kun  Kar- 
tofler. Roer  kendte  vi  ikke  før  ind  i 50’erne. 

Hver  Mand  havde  sit  Stykke  Hør.  Dennes  Tilberedning 
omtales  i Danm.  Folkeminder  1.  50 — 52.  Jeg  har  intet  væ- 
sentligt at  føje  hertil.  Kun  dette,  at  paa  hver  Side  af  Bryde- 
graven  var  der  gravet  en  smal  Rende,  3 Kvarter  eller  en  Alen 
dyb,  hvori  de,  der  tørrede  Hørren,  færdedes,  at  de  ikke  skulde 
bukke  sig  for  dybt.  Disse  Render  nævnes  ikke  i det  anførte 
Stykke1.  Blev  Hørren  landrøddet,  laa  den  4 Uger  (I.  50  har 
14  Dage),  blev  den  vandrøddet,  laa  den  9 Dage.  Naar  vi  havde 
brugt  Brydegraven,  kunde  et  Par  Husmænd  slaa  sig  sammen 
og  bag  efter  faa  Lov  at  bruge  den,  før  den  skulde  fyldes 
igen.  En  Mand  i Kyndby  havde  i min  Barndom  en  Bryde- 
ovn opmuret  ude  paa  Marken  et  Stykke  fra  Huset.  Den  ene 
Dag  varmede  de  Ovnen,  den  næste  Dag  brød  de  Hørren  og 
hedede  saa  Ovnen  med  Skæverne.  Det  er  den  eneste  Bryde- 
ovn, jeg  har  hørt  Tale  om  paa  den  Egn. 

Garnet  blev  kogt  to  Gange  hos  os,  først  i Aske  og  dernæst 
i klar  Lud  med  Sæbe;  det  blev  pænere  deraf.  Efter  at  det 
var  kogt,  kom  det  ud  paa  en  Stang  at  hænge  til  Blegning. 

I 80’erne  ophørte  Dyrkning  af  Hør  temmelig  brat.  Da  de 
mange  Rodfrugter  kom  op,  hørte  Folk  op  med  at  have  Hør. 

Hamp  dyrkedes  til  »Søllert  til  Væven.  Vi  havde  det  ikke 
hjemme  efter  min  Moders  Død.  Den  vævedes  til  Sække  eller 
man  spandt  Reb  og  Faaretøjr  deraf.  Den  behandledes  paa 
samme  Maade  som  Hørren. 

I Haven  havde  vi  de  almindelige  Frugttræer  og  Frugtbuske, 
men  al  Frugten  blev  spist  eller  bortgivet,  intet  deraf  blev  hen- 
kogt eller  syltet.  Vore  Æbler  var  smaa  og  sure,  nærmest  som 
vilde.  Der  skulde  altid  blive  tre  Æbler  eller  Pærer  siddende, 
naar  man  plukkede  Frugten  af.  »Dem  skulde  Træet  havet, 
blev  der  sagt.  Blomsterne  kom  aldrig  ind  i Stuerne.  Vi  havde 
dem  hverken  i Glas  eller  Urtepotter;  men  Bladene  af  Roser 
ug  Lavendlerne  blev  syltet  (drysset)  ned  med  Salt  i en  Krukke 
med  en  Stentallerken  over.  Det  kaldtes  »Propperit  og  lagdes 
om  Vinteren  paa  Bilæggerovnen. 

' I Horns  Herred  bruges  Benævnelserne:  en  Bryde.  Brydegrav.  at  skætte,  Skætle* 
J»j.  Skættehaand,  Skættcfald.  Ska*ver.  nt  lokke  Horren  op.  20  Lokke  til  hvert  Knippe. 
^-10  Lokke  til  en  Krans.  En  Blaarkrække. 
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De  eneste  Planter,  der  kom  ind  fra  Haven,  kunde  være 
lidt  Balsam,  Mynte  eller  Set.  Hans  Urter,  der  blev  stukket 
op  under  Bjælken.  Af  de  sidste  tog  man  Varsel,  eftersom  de 
groede  eller  ikke. 


Aftensædet  begyndte  ved  Mikkelsdagstid  og  ophørte  ufra- 
vigelig »tredje  Torsdag  i Tord«.  Vi  sad  til  Kl.  9 — 10. 

Kartningen  tog  sin  Begyndelse  samtidig  med  Aftensædet 
Vi  skulde  helst  være  færdige  med  at  karte,  spinde  og  væve 
alt  det  uldne  før  Jul,  saa  vi  efter  Nytaar  kunde  tage  fat  paa 
det  linnede.  Det  var  Kvindearbejde  at  karte;  men  det  kunde 
ske,  at  man  fik  lokket  Tjenestedrengen  til  at  tage  et  Par  Kar- 
ter med  og  »skrupkarte«,  hvorved  »Tøjerne«  (Uldrulleme)  blev 
lettere  at  arbejde  med,  naar  Kvindfolkene  bag  efter  tog  dem 
under  Behandling.  Kohaar  blev  aldrig  og  Svinebørster  blev 
meget  sjældent  brugt  der  paa  Egnen.  Nogle  enkelte  spandt 
det  ind  til  Faaretøjr,  men  det  var  lidet  holdbart.  I Reglen 
solgte  man  Svinebørsterne  til  Kludekræmmeren.  I Skiftet  efter 
min  Farfaders  Broder,  Gmd.  Anders  Petersen  af  Venslev,  1791 
nævnes  der  »5  Nøgler  af  Svine  Toe«. 

Hjemmevæveriet  var  almindeligt  i min  Barndom.  Min  Moder 
vævede  selv  alt  vort  Tøj  (H vergarn.  Vadmel  og  Linned).  Min 
Stedmoder  vævede  ogsaa  i Begyndelsen,  men  allerede  i 30'rne 
kom  Væven  ud  af  Huset  til  en  Moster,  jeg  havde  i Onsved. 
Hjemmevæveriet  holdt  sig  til  50 — 60’erne.  Nu  (i  1909)  ved  jeg 
kun  to  paa  Egnen,  som  væver ; af  dem  er  endda  den  ene  en 
svensk  Kone,  som  bor  i »Skoven«  (den  nordligste  Del  af  Her- 
redet). Den  anden  bor  i Landerslev. 

Vadmel'  blev  stampet  i Vintre  Mølle.  Bønderne  skiftedes 
til  at  bringe  og  hente  det.  Bag  efter  blev  det  farvet  i Fre- 
derikssund. Lærred  blev  klippet  af  og  sømmet  til  Tørklæder, 
som  Folk  vilde  have  dem,  derefter  blev  de  sendt  til  Farveren 
i Frederikssund  at  trykkes  med  Figurer  (»Trykketørklæder«). 
Ogsaa  Forklæder  af  Lærred  blev  trykkede. 

Naar  Faarene  var  slagtede  om  Efteraaret,  tog  Lvsestøbnin- 
ningen  sin  Begyndelse.  Vi  støbte  langs  ad  Vinteren  igennem, 
eftersom  det  gjordes  Behov.  Vi  støbte  baade  i Form  og  la- 
vede »Praase«,  det  var  tre  Kvarter  lange  Væger,  der  dyppedes 
nogle  Gange  i den  smeltede  Tælle.  Vi  hældte  kogende  Vand 
i en  Fjerding  (en  Balle),  hvori  vi  kom  den  smeltede  Tælle, 
og  i den  dyppedes  saa  Vægerne.  Disse  Praase  brugte  vi  til 
at  gaa  rundt  i Huset  med.  1 Skorstenen  blev  de  klinet  op 
ad  Muren  og  paa  den  Maade  gjort  fast.  Paa  samme  Maade 
blev  Helligtrekongelysene  »vandstøbte«.  Den  tregrenede  Form 
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fik  de  ved,  at  man  drejede  de  to  af  Vægerne  ud  til  Siderne, 
inden  de  blev  rigtig  kolde. 

Tællelysene  brugte  vi  inde  i Stuen.  Foruden  de  smaa  Stager 
paa  Bordet  havde  vi  lange  Træ-Stager  (»Lysekællinger«),  der 
stod  paa  Gulvet.  De  var  omtrent  halvanden  Alen  høje  og 
kunde  flyttes  omkring,  hvor  man  havde  Brug  for  dem  ved 
Arbejdet. 

Tranlamper  med  to  Skaale  brugte  vi  kun  i Køkkenet.  Vægen 
lavedes  af  Blaargarn,  som  vi  selv  spandt,  eller  vi  snoede  Væger 
af  Bomuld,  som  vi  købte.  Kun  Fattigfolk  brugte  Væger  af  Siv. 

Petroleumslamper  kom  først  i Brug  i Begyndelsen  af  60’erne. 

Som  anført  havde  vi  et  ret  stort  Folkehold  hjemme.  Der 
var  Karl,  Dreng,  Lillepige,  Storepige  og  3 faste  Husmænd 
Aaret  rundt,  hvortil  desuden  i Sommertiden  kom  Huskonerne. 
Vore  Folk  var  som  oftest  fæstede  paa  et  helt  Aar.  Lønnen 
baade  for  Karle  og  Piger  var  »et  Faar  født  og  en  Fjerding 
Hørsaad«  samt  nogle  Penge.  De  havde  Lammet,  der  blev  født 
for  dem,  til  det  blev  stort,  hvorefter  de  fik,  hvad  det  kunde 
udbringes  til  i Penge  og  dertil  Ulden  af  det. 

Tjenestedrengen  fik  som  Regel  forskellige  Klædningsstykker, 
der  henimod  Skiftetid  blev  syet  til  ham  af  en  Omgangsskrædder. 
Den  Skik  holdt  sig  i hvert  Fald  til  70'erne,  maaske  endda 
senere.  Var  han  stor  og  flink,  kunde  han  faa  lidt  Penge  til. 

Tjenestekarlene  havde  en  »Bødekone«,  der  holdt  deres  Tøj 
i Orden  og  »toede«  for  dem.  I mit  Hjem  i Kyndby  blev  der 
dog  lige  til  1868  vadsket  ogsaa  for  Karlene,  efter  den  Tid 
kun  for  Pigerne. 


Vi  »sad  op«  Kl.  3 om  Sommeren,  Kl.  4‘/i — 5 om  Vinteren. 
Det  var  aldrig  Skik  at  hilse  »God  Morgen«.  Det  blev  kun 
sagt,  om  der  kom  en  fremmed.  Straks,  vi  kom  op,  maatte 
vi  Børn  i Marken  og  røgte  Kreaturerne,  saa  hjem  at  faa  os 
noget  Mad  og  derpaa,  for  saa  vidt  det  var  Skoledag,  møde  i 
Skolen  Kl.  6.  Vi  gik  4 Dage  om  Vinteren  fra  9 — 3,  1 Dag 
om  Sommeren  fra  6 — 2. 

Vi  begyndte  hver  Dag  i Skolen  med  at  synge  Salmen:  »For 
dig,  o Gud,  vi  her  fremtræde«  og  sluttede  med:  »Bevar,  o 
Herre,  i vort  Sind«. 

Ferie  havde  vi  i Høstens  Tid  og  om  Julen  til  Helligtre- 
konger. Om  Paaske  og  Pinse  havde  vi  kun  Helligdagene  fri. 
Vor  Lærer  var  tillige  Urmager  og  sad  derfor  tit  inde  i sin 
Stue  og  gjorde  Ure  i Stand,  medens  vi  passede  os  selv.  Under- 
visningen var  meget  tarvelig,  alt  lærtes  udenad  paa  Remse  og 
vi  kendte  kun  Bøgerne:  Salmebog,  Bibelhistorie,  Katekismus 
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og  Balles  Lærebog.  Hjemme  havde  Bibelen  sin  Plads  paa 
Sengeremmen.  Hver  Søndag  Eftermiddag  læste  Moder  et  Stykke 
for  os  af  den.  Andre  Bøger  end  disse  havde  jeg  aldrig  sel 
som  Barn,  saa  baade  jeg  og  mange  af  mine  jævnaldrende  var 
af  den  Anskuelse,  at  der  ikke  eksisterede  andre  Bøger. 

Vi  lærte  at  læse  efter  de  ovennævnte  Bøger.  Dansk  Læse 
bog  fik  vi  først  ved  Slutningen  af  inin  Skoletid.  Tavleregning 
havde  vi  aldrig,  Regningen  dreves  udelukkende  som  Hoved- 
regning. Vi  kunde  selv  bestemme,  hvad  Stykke  vi  vilde  frem 
komme  med.  Jeg  lod  Dagen  forud  de  ældre  derhjemme  hjælpe 
mig  med  et  eller  andet  Stykke,  og  kunde  jeg  saa  regne  dette, 
var  det  godt.  Vor  Lærer  var  selv  ikke  videre  stiv  i Regning, 
og  kom  en  eller  anden  Elev  med  et  Stykke,  hvor  han  ikke 
kunde  følge  med,  vrængede  han  eller  rakte  Tunge  efter  ved- 
kommende. En  af  mine  Skolekammerater,  der  var  særlig  flink 
og  ofte  var  Gjenstand  for  denne  Behandling,  var  en  Husmands- 
søn,  Jørgen  Jensen  fra  Kyndby.  (Allen:  »Breve  fra  danske 
Krigsmænd«.  Pag.  156  og  179).  Efter  at  han  havde  deltaget  i 
Krigen,  læste  han  ved  Pastor  Børgesens  Hjælp  til  Lærereksamen 
og  fik  Ansættelse  i Jylland. 

I Skrivebøgerne  skrev  vi  med  Fjerpenne,  som  Læreren  eller 
somme  Tider  vi  selv  skar  til. 

Paa  Sidstningen  af  min  Skoletid  fik  ri  Tavler.  Før  den 
Tid  skrev  vi  efter  med  Blyant  paa  graat  Papir,  hvad  Læreren 
skrev  op  for  os  paa  den  store  Tavle.  Tabeller  paa  Væggene, 
hvorefter  Børnene  kunde  stave,  kom  ogsaa  først  ved  den  Tid. 
men  et  Landkort  saa  vi  aldrig,  og  Geografi,  Historie  eller  Na 
turfag  lærte  vi  intet  af. 

Som  StrafTe  brugtes  Eftersidden,  Ørefigen  og  Rusken  i 
Haaret,  men  Rebtampen  var  vi  fri  for.  Den  havde  Pastor 
Lohmann  brændt  for  Læreren  en  Gang,  han  kom  paa  Skolen 

Naar  vi  ikke  var  i Skole,  var  der  nok  for  os  at  gøre  Dagen 
igennem  med  at  passe  Haven,  luge  de  store  Hørstykker,  flytte 
og  vande  Kreaturerne  o.  m.  a.  Den  Gang  stod  meget  lidt  paa 
Stald  Sommeren  over. 

Om  Aftenen,  naar  vi  skulde  i Seng,  stod  vi  hos  Moder  eller 
hos  Pigen  og  fremsagde  Fadervor.  Bagefter  spurgte  hun 
»Hvem  har  skabt  dig?«  »Gud  Fader«,  svarede  vi.  »Hvem 
har  genløst  dig?«  »Guds  Søn*.  »Hvem  har  helliggjort  dig?1 
»Gud,  den  Helligaand«.  »Hvor  blev  du  et  Guds  Barn?«  »I 
Daaben«.  Derpaa  læste  vi  følgende  Vers: 

Jeg  er  et  lille  Barn 
og  al  min  Kraft  er  svag: 
jeg  ønsker  kun  at  være 
min  Frelser  til  Behag. 

Til  at  begynde  med  om  Morgenen  vankede  der  ikke  andel 
end  et  Stykke  Ostebrød  (bart  Rugbrød  og  Ost'  og  dertil  for 
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Mandfolkene  en  Snaps.  Først  naar  Folkene  var  færdig  i Stal- 
den eller  korn  hjem  fra  Marken,  fik  de  Davre.  Denne  varierede 
efter  Aarstiderne  fra  5l/i  til  7 '/s.  En  »sæt  Ret«  til  Davre  var 
Sild  med  et  Stykke  bart  Brød  og  en  Snaps  til.  Derefter  kom 
Mælkegrød  eller  Mælkebrød,  hvor  Brødet  var  skaaret  i tykke 
firkantede  Terninger  og  overheldt  med  kogende  Mælk.  Fra 
om  Efteraaret  var  Silden  kogt;  naar  Kogesilden  slap  op,  fik 
de  Spegesild.  Undertiden  ristede  vi  den  paa  en  Silderist.  Kun 
i Slagtetiden  afløstes  Silden  af  Slagtemad,  f.  Eks.  Finker.  Sil- 
den kom  fra  Halsnæs.  Vi  købte  den  om  Efteraaret  olevis  af 
Folk,  der  kørte  om  med  den.  Ved  den  første  Foraarssild 
skulde  man  se,  om  »Sjælen«  kunde  hænge  fast  under  Loftet, 
naar  man  kastede  den  op  mod  dette;  i saa  Fald  var  Silden 
god,  hvis  den  ikke  vilde  hænge  fast,  regnedes  den  for  mager. 
Paa  Jægerspris  har  jeg  kjendt  Folk,  der  kastede  »Sjælen«  mod 
Loftet  »for  ikke  at  faa  Koldfeber«. 

»Halgemedde«  Kl.  9 vankede  der  kun  om  Sommeren.  Dette 
Maaltid  bestod  af  et  Stykke  »Sulebrød«  a:  Brød  med  røget 
Kød  til. 

Middagen  Kl.  12  bestod  af  2 Retter  Mad.  Mandfolkene 
havde  deres  Skeer  i Vindueskarmen,  hver  paa  sit  bestemte 
Sted.  Kvindfolkene  havde  deres,  mærkede  med  Navn,  liggende  i 
Bordskuffen.  De  var  af  Træ  og  blev  slikket  og  tørret  for  hver 
Gang,  men  ikke  vadsket. 

Omløbende  Sælgere  falbød  Skeer  af  Benved,  der  var  smukke 
hvide  i Træet;  vi  havde  nogle  Stykker  af  dem.  Ved  festlige  Lej- 
ligheder anvendtes  Hornskeer,  som  Moder  til  daglig  gemte  i en 
Pose.  Kom  der  fremmede,  fik  disse  Hornskeerne  at  spise  med. 

Til  Søbemaden  langede  man  i Fællesskab  af  det  Fad,  der 
sattes  paa  Bordet.  Eftermaden  spistes  paa  Langskagler  og 
paa  de  firkantede  Træbrikker.  Senere  brugte  vi  Lertallerkener 
til  daglig,  men  ved  Gilder  kom  Træbrikkerne  frem  igen,  da 
vi  ikke  havde  saa  mange  Lertallerkener.  Tintallerkener  havde 
vi  til  Pynt,  jeg  har  aldrig  set  dem  blive  benyttede. 

Bordknive  kendte  vi  ikke.  Hver  maatte  bruge  sin  Lomme- 
kniv. Derimod  havde  vi  Jerngafler;  men  i Reglen  tog  enhver 
Kødet  eller  Flæsket  i Haanden  og  bed  deraf. 

Fisk  var  Gildesmad,  men  dermed  mentes  altid  Klipfisk. 
Fersk  Fisk  fik  vi  saa  godt  som  aldrig.  Nu  fisker  de  paa 
Ourø,  men  den  Gang  fiskede  de  kun  der,  hvad  de  selv  kunde 
bruge.  En  Gang  imellem  kom  der  Fisk  til  os  helt  ude  fra 
»Skoven«,  men  naar  den  var  kørt  den  lange  Vej,  var  der  ikke 
meget  ved  den.  Der  var  Karudser  i Risbjergkæret  i Skellet 
mellem  vor  Lod  og  Præstelodden,  men  vi  fiskede  aldrig  deri. 
Somme  Tider  fiskede  Præstens  ved  at  et  Par  Mand  trak  en 
Vidiekurv  (»Hvedekurv«)  med  nogle  Sten  i Bunden  tværs  over 
Kæret  i et  Tov. 


Digitized  by  Google 


44 


C.  F.  P MOHTENSEN 


Bordet  var  til  daglig  dækket  med  en  Lærredsdug  med  Tren- 
der oppe  paa  den  øverste  Ende,  hvor  Manden,  Karlen  og 
Husmændene  sad.  Konen  sad  for  Bordenden  hos  Manden  eller 
stod  op  sammen  med  Pigerne  foran  Bordet.  Vi  Børn  spiste 
uden  Dug  paa  den  nederste  Ende  af  Bordet.  Til  Gilder  brugtes 
de  saakaldte  »Gaaseøjensduge«,  der  var  uden  Trender  og 
vævede  i smaat  Hulmønster. 

Bordbøn  brugte  vi  kun  til  Højtiderne.  Det  var  da  altid  den 
gamle  Bøn:  »I  Jesu  Navn  gaa  vi  til  Bord«. 

Efter  Middagen  sov  Mændene  en  halvanden  Times  Tid  eller 
saa,  men  kun  om  Sommeren. 

Midaften,  Kl.  4 eller  lidt  derover,  bestod  af  Smørrebrød  eller 
Fedtebrød  med  Ost  og  Sul.  Havde  Folkene  særligt  Arbejde 
for,  skulde  de  have  Faarekød  eller  Pølse. 

Nadveren  indtraf  efter  Aarstiden;  om  Vinteren  faldt  dette 
Maaltid  helt  bort.  Den  bestod  af  Syltemælk,  Mælkegrød,  Fedte- 
brød eller  hvad  der  ellers  kunde  falde  for. 

Fra  en  lidt  senere  Tid,  efter  at  jeg  var  kommen  hjemme- 
fra, saa  Spisesedlen  en  Dag  i Høstens  Tid  saaledes  ud : Kl. 
5 Sild  og  Smørrebrød.  Kl.  8 Sild  og  Smørrebrød  samt  Mælke- 
brød. Kl.  10  »Tisnaps«,  der  bestod  af  skaaren  Mad  og  Snaps. 
Kl.  12  Middag.  Kl.  l'/t  Kaffe.  Kl.  4 Midaften  (som  Kl.  10). 
Kl.  7 »Syvsnaps«  (som  Kl.  10).  Kl.  9 eller  10  Sild  og  Kar- 
tofler med  Meldyppe. 

Til  Davre  og  til  »Nadre«  kom  Folkene  ind  af  sig  selv.  Til 
de  andre  Maaltider  blev  der  raabt  paa  dem  henne  i Døren. 
»Kom  ind  og  faa  Mad!« 

Karle  og  Husmænd  toede  sig  ikke  til  daglig  før  Maaltiderne, 
undtagen  naar  de  havde  gjort  Morgen  tjeneste  i Stalden. 

Havde  man  spist,  blev  der  aldrig  sagt  »Tak  for  Mad«  hverken 
af  Børnene  eller  af  Folkene.  Det  skete  kun  ved  Højtiderne  eller 
naar  der  var  fremmede.  Kom  en  fremmed  ind,  hvor  Folk 
sad  og  spiste,  hilste  han:  »Singgodt«,  hvortil  der  blev  svaret: 
»Tak  for  det«  eller  blot  »Tak«. 

Enkelte  gamle  Folk  hilste  »Guds  Fred«  i Steden  for  »God 
Dag«,  naar  de  kom  ind.  Man  tiltalte  Fader,  Moder  og  gifte 
Folk  med  »I«.  »Du«  sagde  man  til  de  yngre  og  til  de  ugifte. 
De  sidste  Rester  af  denne  Sprogbrug  gik  af  i 60 — 70’erne. 


Klæderne  blev  altid  syede  i Hjemmet.  Mændenes  blev  syet 
af  en  Omgangsskrædder,  Kvindernes  Tøj  blev  syet  af  dem 
selv  eller  af  Sykoner  (Sypiger),  der  ligesom  Skrædderen  gik 
paa  Omgang. 

Drengebørn  saa  vel  som  Pigebørn  var  klædt  i Kjole,  indtil 
de  kunde  gaa  og  blev  lidt  renlige.  Man  brugte  Ledebaand, 
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der  førtes  ind  under  Armene  og  gav  dem  Faldhat  paa  for 
at  skanne  Hovedet  for  Knubs,  naar  de  faldt.  Den  lignede  en 
rund  Hue,  var  udstoppet  med  sammensyet  Vat  og  pyntet  med 
brogede  Baand  og  et  Kryds  oven  i. 

Maendenes  Dragt  bestod  af  Hørlærreds  Skjorte,  Hvergarns 
Undertrøje  og  Vest  samt  Vadmels  Bukser  og  Stumplrøje.  Om 
Vinteren  bar  de  dertil  Vadmels  Underbukser.  Foret  i Tøjet 
hed  Dræt. 

Gamle  Mænd  bar  langt  Haar,  der  skilt  ved  en  Sti  midt  i 
Panden  faldt  ned  paa  Skulderen  til  begge  Sider. 

Alle  ældre  Mænd  gik  med  Knæbenklæder,  til  daglig  af  Vad- 
mel, til  Stads  af  Skind  med  Sølvspænder,  lang  stribet  Vest, 
der  kaldtes  Bulle,  og  derover  sort  eller  mørkeblaa  Frakke. 
Paa  Hovedet  havde  de  en  mørkeblaa,  hjemmestrikket  spids  Hue 
med  Dusk,  der  hængte  ned  til  den  ene  Side.  Drengene  havde 
en  lignende  rød  Hue.  Denne  Dragt  gik  af  Brug  sidst  i 30’rne 
eller  lige  i Begyndelsen  af  40’rne. 

Overtøj  brugtes  kun,  naar  det  var  meget  koldt,  til  Lang- 
rejser  eller  naar  man  kjørle  i Stads.  Det  var  hos  Mænd  en 
Kavaj  eller  Chenille  med  Slag  af  mørkeblaat  Vadmel.  Jo  flere 
Slag,  der  var  paa  den,  des  mere  velhavende  var  Manden. 
Det  inderste  naaede  helt  ned  til  Hoften,  og  der  kunde  være 
indtil  5 Slag.  Den  blev  liggende  over  Agestolen,  naar  de  tog 
den  af,  som  man  endnu  kan  se  det  adskillige  Steder  med  de 
forede  Kørekapper. 

Hovedtøjet  var  rundpullet  eller  høj  Hat.  Skindhuer  brugte 
de  ikke  den  Gang. 

Fodtøjet  var  ved  højtidelige  Lejligheder  ens  for  Mænd  og 
Kvinder,  nemlig  Sko  med  Læderremme,  der  blev  spændt  om 
Foden  med  et  Sølv-  eller  Staalspænde.  Lange  Støvler  brugte 
Mændene  kun  om  Vinteren  i Sneføre.  De  naaede  omtrent  til 
Knæet.  Til  daglig  gik  alle  med  hvide  Træsko,  der  hverken 
var  særlig  spidse  eller  særlig  brede.  Mænd  havde  Jernkramper, 
Kvinderne  Blikkramper  om  dem. 

Kvinderne  gik  med  strikket  Bulle  (udtales  Bølle),  til  daglig 
Brug  var  den  mørkeblaa,  til  Stads  rød  eller  grøn.  Den  havde 
Snipper  bagpaa  og  »Pindeærmer«  o:  Ærmer,  der  var  strikket 
i Mønstre  og  Figurer,  de  naaede  lige  nedenfor  Albuen.  Ved 
Ærmerne  og  i Halsen  var  Bullen  kantet  med  2 Slags  Baand, 
rød  Underkantning  og  derover  et  bredt  Baand,  der  kunde 
være  af  forskellig  Farve. 

Skørterne  (o:  Nederdelen)  var  af  Vadmel  eller  Hvergarn. 
Farven  var  sædvanlig  mørkeblaa  eller  grøn.  De  blev  lagt  i 
Læg  paa  langs,  trillet  sammen  som  en  Pølse,  fæstet  i Folderne 
med  Naale  og  opbevaredes  saaledes  i Dragkisteskuffen.  (I 
Laagkisten  gemte  man  Linned.) 

Paa  Skørtet  var  ofte  det  Stykke  af  Forbredden  foroven. 
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der  blev  dækket  af  Forklædet,  af  Lærred.  Derved  sparede 
man  jo  noget  paa  Kjoletøjet. 

Det  var  ikke  alle  Kvinder,  der  havde  en  Kaabe,  mest  de 
mere  velhavende.  Den  var  i et  Stykke,  lagt  i Læg  foroven, 
halvlang  og  med  en  Linning,  der  blev  holdt  sammen  i Halsen 
med  et  Sølvspænde.  Skulde  den  være  rigtig  Tin,  var  den  af 
stortærnet  grønt  Hvergarn  med  tilhørende  Slag  og  kantet  med 
sort  Fløjl. 

Mere  jævnt  stillede  Kvinder  havde  et  yderste  Skørt,  som 
de  tog  op  og  kastede  over  Akselen  i Kulde  og  daarligt  Vejr. 
Indenfor  det  havde  de  saa  det  egentlige  Skørt. 

Sjaler  kom  i Brug  i Begyndelsen  af  40’rne. 

Særken  havde  Hørlærreds  »Oplod«  og  Blaarlærreds  »Neder- 
del«. Særken  saa  vel  som  Skjorten  havde  for  neden  en  »Gere«. 
Det  samme  Ord  brugtes  og  bruges  endnu  om  det  nederste 
af  Skørtet. 

Kvinderne  »bandt  Hoser«  (»en  Bindehose«),  som  farvedes 
i Brunspaan,  naar  man  ikke  vilde  lade  dem  beholde  den  hvide 
Farve.  De  var  slemme  til  at  smitte  af,  men  det  hjalp,  naar 
man  vadskede  dem  ud  i lidt  Sæbevand.  Der  var  dem,  der 
brugte  at  karte  sort  og  hvid  Uld  sammen  til  graat  Garn.  Det 
blev  dog  ikke  brugt  i mit  Hjem.  Farven  var  ægte  nok,  men 
den  gik  med  Aarene  over  til  en  grim  rødgraa  Tone.  Det  var 
iøvrigt  den  samme  Blanding,  vi  anvendte,  naar  vi  lavede 
»Granvadmel«.  Var  Hoserne  itu,  kunde  somme  maskestoppe 
dem.  Ikke  blot  Piger,  men  ogsaa  adskillige  Karle  stoppede 
selv.  En  Karl,  der  engang  tjente  min  første  Mand  og  senere 
var  Skovarbejder  paa  Jægerspris,  maskestoppede  saa  smukt, 
at  det  næsten  ikke  var  til  al  skelne  fra  det  strikkede. 

Hosebaand  og  Forklædebaand  saa  vel  som  Krukkebaand 
blev  vævede  paa  Spjæld. 

Lærreds  Forklæder  gik  man  med  til  daglig,  men  til  Pynt 
bar  man  Bomulds  Forklæder,  de  ansaas  for  finere.  Skulde 
man  i Kirke  at  ofre  eller  til  Højtiderne  havde  man  et  rød- 
ternet,  til  Alters  et  blommet  hvidt  Forklæde  paa. 

Linnede  Halværmer  blev  brugt  om  Høsten.  De  var  syede 
med  Bum  til  Fingrene,  som  blev  stukne  derigennem  og  man 
bandt  dem  ovenfor  Albuen. 

Man  »bødede«  Tøjet  med  en  »Bødeklud«.  Jævnsides  her- 
med brugte  man  dog  ogsaa  »en  Lap«  og  »at  lappe«. 

Omløbende  Kræmmere  solgte  Hestehaars  Haarbaand.  Snak- 
ken gik,  at  Haarene  var  fra  Amerika.  Baandene  var  noget 
over  en  halv  Alen  lange,  de  blev  anbragt  fladt  foran  paa 
Hovedet,  naar  Haaret  var  sat,  saaledes  at  de  kunde  ses  ind 
under  Linet.  De  gik  af  Brug  hen  i 40’rne. 

Hovedtøjet  hos  ganske  smaa  Børn  var  en  Hue,  »Røllike«, 
lidt  forskellig  for  Drenge  og  Piger.  Til  en  Dreng  skulde  den 


Digitized  by  Google 


LANDSBYLIV  I HOBNS  HERHEll 


47 


være  i 5 Dele:  1 Stykke  foran,  1 Hjørnestykke  ved  hver  Side 
af  en  anden  Farve  og  Nakkestykket  i 2 Dele.  Naar  Drengene 
ikke  mere  laa  i Vugge,  lagde  de  Huen.  Hos  Pigerne  ændredes 
Huens  Form,  naar  de  blev  3- — 4 Aar.  Fra  den  Tid  var  deres 
Hue  ens  med  de  store  Pigers.  Denne  var  sort.  Baandene 
blev  bundet  i Sløjfe  og  hængte  ned  ad  Ryggen.  Man  beregnede 
4 Al.  til  Bindebaand,  2 Al.  til  Hagebaand  og  1 Al.  til  Kante- 
baand.  Pigerne  brugte  overvejende  røde  (dog  ogsaa  grønne) 
Baand,  Konerne  brugte  blaa  (grønne)  Baand.  De  sorte  Baand 
saa  vel  som  den  sorte  Konehue  brugtes  til  Begravelse  og  Alter- 
gang. Konehuen  af  Kvindekattun  (jfr.  Bryllup)  blev  anvendt 
baadc  til  Stads  og  til  daglig.  Til  Stads  brugtes  Silkebaand; 
til  daglig  bar  man  ingen  Baand  ned  ad  Nakken.  Daglighuen 
kantedes  enten  med  afjaskede  Silkebaand,  med  Satin  eller 
med  Shirting. 

I 50’erne  begyndte  man  at  fæste  Baandene  glat  op  ved  den  ene 
Side  af  Hovedet,  som  det  bruges  endnu  af  dem,  der  gaa  med  Hue. 

En  Solhat  var  en  Hætte  af  Pap  uden  Nakke.  Den  gik  ud 
over  Ansigtet  som  en  Kyse,  blev  bundet  ned  under  Hagen 
med  Hagebaand  og  med  smalle  røde  Baand  bag  i Nakken, 
saa  at  Huenakken  kunde  ses.  Man  malede  dem  blaa  eller 
grønne  med  smaa  Blomster. 

Guld-,  Sølv-  og  Silkenakkerne  syede  adskillige  selv.  Min 
ældste  Søster  havde  faaet  Undervisning  inde  hos  Pastor  Loh- 
manns  sammen  med  hans  Døtre  og  havde  der  lært  at  sy 
med  Silke  og  Guldtraad  og  at  brodere  Navn  o.  a.  Hun  syede 
dog  kun  til  Familien  og  enkelte  bekendte,  men  der  var  dem, 
der  gjorde  sig  en  Levevej  dermed.  Hos  Elsass  i Frederiks- 
sund (»hos  Jøden«,  som  Folk  altid  sagde)  kunde  man,  naar 
man  købte  Guldtraad  og  Silke,  faa  stift  Papir  udklippet  efter 
Mønster.  Det  blev  riet  paa  Tøjet,  og  derover  blev  der  syet. 


Foruden  Lænkehunden,  der  stod  bunden  i Porten  og  »bjæv- 
tede«,  havde  vi  en  løsgaaende  Hund,  der  færdedes  ude  og  inde. 
Af  Katte  havde  vi  3- — 4 Stykker.  De  fik  deres  Mad  i Stegerset, 
men  passede  ellers  sig  selv,  navnlig  var  det  ikke  vel  set,  om 
de  kom  ind  i Stuen.  Ungerne  hed  Hunde  — og  Katunger, 
aldrig  Hundehvalpe  og  Killinger. 

Vadskede  Katten  sig  bag  Ørene,  fik  man  fremmede.  Man 
maatte  sørge  for,  at  det  nyfødte  Barn  rørte  en  Hund,  før  det 
rørte  eller  blev  berørt  af  en  Kat,  ellers  fik  det  daarligt  »Læge- 
sul«. En  Kone  fra  Frederikssunds-Egnen,  der  var  i København 
at  passe  sin  Datter,  som  laa  i Barselseng,  lokkede  i denne 
Anledning  en  fremmed  Hund  op  fra  Gaden  med  et  Kødben: 
thi  Familien  havde  en  Kat,  som  var  meget  kælen. 
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Købte  man  en  Hund,  skulde  man  betale  den  med  ulige 
Penge,  og  havde  man  budt  en  Hund  (eller  et  andet  Dyr)  et 
Stykke  Brød,  maatte  man  ikke  selv  spise  Brødet  bagefter, 
selv  om  Dyret  ikke  havde  rørt  det. 

Af  Heste  havde  vi  7 — 8 Stkr.  Det  sædvanlige  fælles  Navn 
var  »Bæstene«  eller  »Øgene«.  Ringeagtende  Udtryk  var  »Kule« 
og  »Pillek«.  Det  sidste  anvendtes  om  dem,  der  ikke  kunde 
svare  deres  Arbejde.  Heste  skulde  køres  til  i det  tredje  Aar. 
Saa  vidt  jeg  husker,  var  de  uskoede  i Pløjetiden. 

At  Heste  kunde  se,  hvad  Mennesker  ikke  altid  kunde  se, 
var  almindelig  troet.  Saaledes  mente  man,  at  naar  et  Par 
Heste  standsede  midt  paa  Vej  eller  Gade  og  uden  nogen  synlig 
Foranledning  ikke  var  til  at  drive  af  Stedet,  var  det,  fordi 
der  var  »noget«,  »en  Ligskare«  eller  sligt,  der  standsede  dem. 
Vilde  man  se,  hvad  det  var,  skulde  man  kunne  faa  Øje  paa 
det  ved  at  kigge  gennem  det  fjermer  Hovedlag. 

Man  mente  ogsaa,  at  Hestene  af  sig  selv  vidste  Besked  med, 
om  det  hastede  eller  ikke,  naar  der  skulde  hentes  Gjorde- 
moder. En  Mand,  der  var  vant  til  Turen,  sagde,  at  han  kunde 
altid  se  det  paa  Hestene,  naar  han  var  kommen  til  Vogns. 

Ordet  »Ko«  brugte  vi  om  den  enkelte,  i Samling  talte  man 
om  »Kvæget«  eller  »Kvæghøvederne«.  Ordet  »Fæ«  brugtes  i 
Forbindelsen  »Fæhuset«,  »Fæhaven«  (Malkepladsen)  og  »Fæ- 
driften*. Naar  en  Ko  havde  kælvet,  gav  vi  den  et  Stykke 
Brød,  vædet  i Terpentin,  Brød  med  lidt  Salt  paa  og  en  Spege- 
sild med  Hovedet  fremefter.  Julemorgen  skulde  man  gnide 
Tænderne  paa  Køerne  med  Salt,  det  første  man  kom  op.  Det 
var  en  gammel  Skik,  der  holdt  sig  til  70’erne.  Skulde  en 
Ko  flytte  sig,  sagde  man:  »Flyt  dig«,  til  en  Hest  sagde  man 
»Hum  dig«.  Kaldte  man  paa  en  Ko,  hed  det:  »Kaabos«  eller 
»Kaabossin«  (□:  Kom  Bossen).  Til  Kalvene  sagde  man  »Kibs« 
eller  »Nibsen«. 

Vi  havde  for  det  meste  omkring  ved  30  Faar.  Den  Gang 
laa  altid  et  helt  Skifte  til  Brak,  og  der  stod  Faarene.  Nu  saar 
de  Grønjordshavre  i det.  Tidlig  fødte  Lam  kom  tit  ind  i 
Stuen  som  »Dæggelam*  og  fik  Mælk  af  en  Lammepatte,  dannet 
af  et  Kohorn.  Faarene  fodredes  med  Hø  og  Ærtehalm.  Hvad 
de  »gjorde  Ore  af«  o:  levnede,  brugtes  som  Strøelse.  Om 
Foraaret  gik  de  løse,  om  Sommeren  holdtes  de  tøjrede;  naar 
der  var  indhøstet,  blev  de  sluppet  løs  igen.  De  blev  klippede 
Foraar  og  Efteraar.  Foraarsulden,  der  var  den  bedste,  hed 
»Lod«.  (Jfr.  »Livet  i Klokkergaarden«  Pag.  116.)  Efteraars- 
ulden  hed  »Uld*.  Et  fælles  Navn  for  begge  Slags  var  »To*. 
Laarto  og  Bugto  blev  pillet  fra  til  Strømper  og  til  »Totig- 
gere«. 

Til  Svinene  kogte  vi  om  Efteraaret  hele  Bryggerkedler  fulde 
af  nedfaldne  Æbler,  men  de  blev  saa  surtandede  deraf,  at  de 
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tiisidst  stod  og  skreg  over  dem  og  ikke  vilde  æde  dem.  De 
gamle  sagde  »Hæryss«,  naar  de  jog  ad  Svin. 

Hos  Husfolk  kunde  man  træffe  Hønsene  indkvarteret  i en 
Krog  i Forstuen.  Galede  en  Høne,  blev  den  straks  slagtet, 
det  varslede  nemlig  ondt.  Slæbte  en  Høne  med  Straa  efter 
sig,  varslede  det  Lig.  Galede  Hanen  i Utide,  var  det  mod 
andet  Vejr. 

Ænder  havde  de  hos  Præstens,  men  jeg  mindes  ikke,  at 
en  eneste  Bonde  paa  Egnen  havde  Ænder  den  Gang,  hvor- 
imod de  alle  havde  Gæs.  Selv  Husfolk  og  Indsiddere  havde 
en  eller  flere  Gæs,  der  blev  indakkorderede  hos  en  Bonde,  og 
naar  Efteraaret  kom,  delte  de  Gæslingerne.  En  Gaas  skulde 
have  3 Æg  i sin  Rede  Peersdag;  de  laa  og  rugede  i Gaase- 
bænken  inde  i Stuen.  Vi  tøjrede  eller  stækkede  aldrig  vore 
Gæs.  De  gik  frit  i Stakhaven,  men  da  niaatte  en  passe  paa 
dem.  Efter  Høst  gik  de  paa  Marken,  hvor  de  vilde.  Saa  gik 
Snakken  imellem  dem:  »Tager  du  det,  saa  tager  jeg  det«. 
Man  kaldte:  »Kom  Gækken,  kom«.  Havde  de  været  sat  paa 
Sti  for  at  fedes,  toede  vi  dem  i Gadekæret  og  prøvede,  om 
de  kunde  synke  i til  Halsen,  saa  var  de  vel  fedede.  Naar  de 
var  slagtede,  blev  Brystet  skaaret  fra  og  røget,  det  øvrige 
blev  nedsaltet,  Fedtet  afsmeltedes  i større  og  mindre  Krukker, 
de  store  Rivefjer  blev  brugt  til  Skrubber  og  de  sammenbøjede 
Skråener,  hvori  man  puttede  en  Ært  eller  to,  blev  brugt  til 
at  vinde  Garn  over. 

I min  Faders  Tid  havde  vi  saa  mange  Bistader  hjemme  i 
Bihaven,  at  der  ikke  var  Plads  til  flere.  Af  noget  af  Hon- 
ningen bryggede  vi  Mjød,  noget  af  den  brugtes  i Husholdningen 
i Steden  for  Sukker,  og  en  Del  gik  til  Frederikssund.  Herfra 
fik  vi  henimod  Høst  et  Anker  Brændevin  leveret  for  visse 
Honning.  Det  var  den  eneste  Tid  paa  Aaret,  der  blev  an- 
skaffet saa  rigelig  af  den  Vare.  Det  meste  af  Vokset  solgtes 
for  4 Rdl.  Pundet,  saa  vidt  jeg  mindes.  Noget  brugtes  til  at 
vokse  den  hjemmespundne  Traad  med,  og  det  ringeste  kom 
vi  mellem  Tællen,  naar  vi  støbte  Lys. 

Da  min  Fader  døde  1827  og  hans  Lig  skulde  føres  af  Gaarde, 
satte  en  Kone  Bistaderne  ned  paa  Jorden  imedens  for  at  be- 
vare dem,  men  de  gik  ud  alligevel.  Man  sagde  i saa  Fald, 
at  den,  som  havde  passet  Bierne,  (eller  den  døde)  tog  Heldet 
med  sig,  naar  de  gik  bort.  (Skikken  er  brugt  paa  Jægerspris 
endnu  i 80’erne.) 

Som  Barn  saa  jeg  en  Gang  en  Kone  ihærdigt  hamre  paa 
en  Messingkedel,  for  at  hendes  Bier,  der  sværmede,  ikke  skulde 
flyve  bort. 
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Julen  tog  sin  Begyndelse  Lillejuleaften  med  sædvanlig  Mad, 
men  der  blev  skrællet  Kartofler  og  lavet  til,  saa  det  kunde 
staa  parat  til  Juleaften,  især  om  vi  skulde  have  Svinerygsuppe, 
hvad  der  var  Regelen.  Den  Gang  fik  vi  aldrig  Grød  Juleaften. 
Saa  blev  der  bagt  Æbleskiver  og  hver  af  Tjenerne  fik  sin 
hjemmebagte  Julekage  (Sigtekage).  1 Nabogaarden  fik  hver 
enkelt  — ogsaa  Børnene  — sin  egen  Sigtekage  at  skære  af 
i Helligdagene. 

Juleaften  stillede  alle  pyntede  og  vadskede,  hvad  de  ikke 
altid  var  om  Hverdagene.  Før  Maallidet  sang  vi  staaende  om 
Bordet:  »O,  Jesu  vor  Forsoner«  (Ev-chr.  Ps.  Nr.  13. S).  Efter 
Maaltidet:  »Saa  frelsles  vi  fra  Synd  og  Død«  (141).  Maden 
bestod  i Svine-Slagtemad  og  Æbleskiver.  Disse  blev  bagefter 
brugt  til  al  spille  om,  og  naar  de  Aftenen  igennem  havde 
vandret  fra  Haand  til  Haand  og  var  blevet  brugt  til  at  viske 
Kridtstregerne  af  Bordet  med,  var  de  ikke  synderlig  appetit- 
lige. Men  Folk  var  ikke  forvænte.  De  af  Ungdommen,  der 
ikke  spillede  Kort,  legede;  men  man  dansede  ikke  den  Aften. 

Julemorgen  mødte  Husmændene  atter.  Traktementet  var 
Revelsben. 

Juledag  gik  en  Del  af  Husets  Folk  i Kirke.  Tjenerne  skulde 
hjem  med  deres  Sigtekager.  Man  tog  paa  Besøg  eller  fik  Be- 
søg. Om  Aftenen  vankede  der  Sylte. 

Anden  Juledag  var  som  en  sædvanlig  Helligdag. 

Mellem  Jul  og  Nytaar  gik  Arbejdet  sin  jævne  Gang.  Det 
var  gerne  Skik  at  flytte  Stak  ind  i de  Dage.  Den  Dag,  det 
skete,  var  som  en  halv  Gildesdag  med  god  Levemaade.  1 
disse  Dage  holdtes  ogsaa  »Smedegildet«  (jfr.  Side  57). 

Nytaarsaften  fejredes  som  Juleaften.  Før  Maaltidet  sang 
vi  staaende:  »Til  Ende  Aaret  haster«  (444),  efter  Maaltidet: 
»Slemmer  alle  i til  Gla>de»  (449).  Enkelte,  der  havde  Bøsser, 
skød  Nytaar  ind,  nogle  slog  Potter  paa  Døre,  og  andre  gik 
med  Rumlepotter.  De  stillede  sig  gerne  udenfor  et  Vindue, 
der  vendte  mod  Haven,  for  at  de  lettere  kunde  slippe  bort. 

Nytaarsdag  sang  vi  efter  Frokosten:  »Vor  Sang  skal  festlig 
lyde«  (448).  Ellers  var  der,  saa  vidt  jeg  mindes,  intet  særligt 
at  mærke  ved  denne  Dag. 

Hellig  tre  Kongers  Aften  fik  vi  Grød  og  Fisk,  og  senere 
blev  der  spillet  Kort.  Paa  Bordet  brændte  de  tregrenede  Lys. 
Drengene  løb  i Flok,  3 — 4 eller  flere  i Følge,  og  sang  Hellig 
tre  Konger  Visen.  En  af  dem  var  sværtet  i Ansigtet  og  en 
af  dem  klædt  i Fruentimmerklæder.  Stjerne  eller  lignende 
har  jeg  aldrig  set  eller  hørt  Tale  om,  at  de  medbragte.  For 
de  Penge,  de  fik  samlet,  holdt  de  et  Gilde  et  Sted  hos  en 
eller  anden  Smaamand,  hvor  man  vilde  have  dem. 

Om  Fastelavnen  risedes  der  op  med  Sæberiset.  Den  staaende 
Uet  var  »Boller  i Mælk*  og  Æggekage.  Bollerne  købte  vi  af 
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omvandrende  Brød  koner.  Drengene  »løb  Fastelavn«  og  Karlene 
red,  pyntede  i hvide  Skjorter  og  med  brogede  Baand,  og  »slog 
Katten  af  Tønden«.  »Katten«  var  en  Græstørv,  undertiden 
var  Tønden  fyldt  med  Aske.  Andre  Fastelavnslege  var  »at 
slaa  Potten  itu«  eller  »at  opløbe  Hanen«.  Den  sidste  har  jeg 
kun  hørt  Tale  om,  men  ikke  set,  da  den  allerede  den  Gang 
var  ved  at  gaa  af  Brug.  Den  bestod  i,  at  man  slap  Hanen 
ud  paa  Marken,  og  saa  skulde  en  opløbe  og  fange  den. 

Onsdagen  for  Skærtorsdag  skulde  man  sikre  sig  mod  Heksene. 
Der  blev  sat  Slaal  i Dørene  (en  Stoppenaal,  en  gammel  Heste- 
sko), og  man  tog  Ovnsragen  til  Bagerovnen  ind  og  lagde  den 
over  Maltkøllen,  at  der  ikke  i det  kommende  Aar  skulde  ske 
Uheld  ved  Bagningen  ved  Heksenes  Kunster. 

Skærtorsdag  skulde  man  have  Kaal,  kogt  paa  9 Slags  Grønt, 
ellers  fik  man  Feber;  men  kom  Paasken  tidligt,  kunde  det 
somme  Tider  knibe  nok  at  skaffe  9 Slags.  Det  mindste  Blad 
af  en  Nelde  kunde  da  komme  i Betragtning.  Den  Skik  har 
mange  Steder  holdt  sig  op  mod  Nutiden. 

Langfredag  blev  der  riset  op  som  i Fastelavnen  (Langfre- 
dagsris). 

Om  Lørdagen  (»Skiden  Lørdag«)  fik  vi  »skidne  Æg«. 

Første  Paaskedag  blev  der  atter  riset  op,  det  kaldtes  »Paaske- 
skræp*. 

I Paaskedagene  morede  Ungdommen  sig  med  at  »trille  Æg 
i Sand«  eller  »at  pille  Æg  op«.  To  Personer  fik  hver  et  vist 
Antal  Æg,  f.  Eks.  en  Snes,  der  skulde  lægges  ud  i en  ret 
Linie  el  for  et  med  visse  afmærkede  Skridts  Mellemrum  og 
atter  samles  ind  uden  at  et  eneste  gik  itu.  Da  de,  der  løb, 
skulde  tilbage  til  Kurven  for  hvert  Æg,  de  lagde  ud  eller 
samlede  op,  kunde  det  blive  en  drøj  Løbetur.  En  Snes  Æg 
lagt  ud  og  opsamlet  med  5 Skridts  Mellemrum  kunde  give 
en  Løbetur  paa  en  lille  Fjerdingvej.  Som  oftest  var  Afstanden 
dog  kun  et  Par  Skridt  eller  endda  kun  eet  Skridt.  — Den 
ene  begyndte  inderst  inde  ved  Kurven  og  lagde  (opsamlede) 
ud  efter.  Den  anden  begyndte  ude  fra  og  lagde  (opsamlede) 
ind  efter.  Den  sidste  blev  næsten  altid  først  færdig,  uagtet 
Afstanden  jo  var  den  samme.  — Æggene  farvedes  gule  i Løg- 
skaller.  Enkelte  gemte  et  af  de  haardkogte  Æg  fra  den  ene 
Paaske  til  den  anden.  For  det  meste  raadnede  det;  men  holdt 
Ægget  sig,  betød  det  Lykke  for  vedkommende. 

Den  1.  April  og  1.  Maj  narrede  vi  hverandre  »Aprilsnar« 
og  »Majkat«.  Til  1.  Maj  hørte  ogsaa  »Majtræet«.  Vi  havde 
det  ikke  i Kyndby,  men  jeg  hørte  det  omtale  fra  »de  héne 
Byer«,  dermed  mentes  Byerne  »opherreds«,  op  ad  Vintre  Mølle 
til  eller  der  omkring.  Tidligere  havde  Karlene  brugt  »at  ride 
Maj  i By«,  men  det  var  gaaet  af  Brug  før  min  Tid. 

Om  Pinsen  ved  jeg  intet  at  fortælle. 
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Set.  Hans  Aften  brændtes  der  Blus  paa  »Klokkerbakken*, 
der  ligger  tæt  ved  Byen  paa  min  Fædrenegaards  Grund  med 
milevid  Udsigt  til  alle  Sider.  Bar  Vinden  ind  over  Byen,  und- 
lod man  dog  at  tænde  Blusset;  Ungdommen  kom  gerne  først 
og  spurgte  min  Fader  og  senere  min  Stedfader  om  Forlov. 
Uagtet  det  foregik  paa  vor  egen  Jord,  var  jeg  aldrig  til  Stede 
derved;  det  fik  vi  ikke  Lov  til. 

Vor  Frue  Dag  var  der  Marked  med  Karusselier  og  Gøgl 
ved  Set.  Olufs  Kilde  ved  Skuldelev. 

Mikkelsdag  (»Mikmosdav«)  blev  alle,  der  havde  hjulpet  med 
i Høstens  Tid,  indbudte  til  »Mikkelsgilde«. 

Gæsterne  mødte  til  Middag  Kl.  12 — 1.  Den  bestod  i Suppe 
og  Kød  med  Peberrod.  Kødet  var  skaaret  i Stykker  af  Stør- 
relse som  til  en  stor  Bøf.  Disse  laa  i Suppen  og  hver  fiskede 
saa  et  Stykke  hen  paa  sin  Tallerken  eller  Brik. 

Om  Eftermiddagen  vankede  der  varmt  01  med  en  Klat 
Smør  og  en  Snaps  Brændevin  i.  Det  var  før  Kaffen  blev 
rigtig  almindelig.  Sukker  kom  der  ikke  i,  da  det  stærke, 
hjemmebryggede  01  var  sødt  nok  endda. 

Til  Aften  fik  vi  Grød  og  Fisk.  Denne  Aften  skulde  Grøden 
dyppes  i Faaremælk,  og  Havrekællingen  skulde  trække  Skin- 
det af  Mælken. 

Om  Eftermiddagen  ved  2 — 3 Tiden  havde  Husets  Folk  nok 
at  gøre  med  at  bære  Mad  i By  til  ældre,  svagelige  eller  fat- 
tige Folk.  Der  blev  kogt  en  hel  Bryggerkedel  fuld  (paa  Faare- 
kød)  af  den  fede  Suppe.  Skikken  har  holdt  sig  op  til  vor 
Tid,  men  den  Gang  blev  der  givet  til  langt  flere. 

Den  følgende  Dag  mødte  Deltagerne  til  Frokost  ved  9 Tiden. 
De  blev  til  Middagen,  der  bestod  i opvarmet  Suppe,  og  der- 
med var  Høstgildet  forbi,  med  mindre  Husmoderen  kunde  faa 
lokket  Huskonerne  til  at  sidde  og  karte  den  Eftermiddag.  De 
gik  saa  hjem  til  Aften,  naar  de  havde  faaet  Mad,  bestaaende 
af  Mælkegrød  og  Plukfisk,  Levninger  fra  Aftenen  forud. 

Ved  Gildet  morede  de  ældre  sig  med  at  spille  Kort,  Ung- 
dommen dansede  og  legede. 

Mortensaften  havde  vi  ingen  fremmede,  kun  Husets  Folk. 
Man  spiste  Gaas;'  dem  var  der  nok  af  den  Gang.  Den  var 
stoppet,  dog  ikke  fuldstoppet,  med  lidt  Æbler  og  Rosiner. 
Svesker  var  da  temmelig  sjældne.  Eller  ogsaa  fik  vi  Faarekød. 
Der  blev  gerne  slagtet  en  3 — 4 Stykker  ved  den  Tid. 


Som  Regel  raadede  de  unge  selv  for,  hvem  de  vilde  have. 
Dog  skulde  en  Gaard  helst  have  en  Gaard.  Den  Dag,  de  unge 
blev  skrevet  sammen,  var  den  nærmeste  Familie  bedt  tillige 
med  Forloverne  til  et  lille  Gilde,  hvor  Traktementet  var  Sylte 
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eller  anden  Slagtemad  af  Faar  eller  Lam.  Steg  brugte  man 
ikke  meget,  det  var  mest  kogte  Sager,  man  nod.  The  kendtes 
den  Gang  slet  ikke,  og  Kalle  fik  man  yderst  sjældent.  Den 
blev  dog  ret  almindelig  under  min  Opvækst.  I Stedet  derfor 
drak  man  varmt  01. 

Naar  der  skulde  bedes  til  Bryllup,  maatte  man  have  en 
paalidelig  Mand  til  det,  en  som  ikke  drak  sig  fuld.  Manden 
blev  nemlig  trakteret,  hvor  han  kom  frem,  saa  det  gjaldt  om 
at  passe  paa.  Ofte  var  det  Brudens  eller  Brudgommens  Fader, 
der  indbød  efter  en  bestemt  Formular.  Den  Dag,  der  blev 
udlyst,  skulde  de  unge  være  i Kirke. 

Brylluper  holdtes  som  Regel  Fredag  eller  Lørdag,  Gæsterne 
mødte  i Gildesgaarden  før  Kirketid  og  modtoges  med  Musik 
for  hver  Vogn,  der  kom  i Gaarde.  Musikken  var  gerne  2 
Violiner,  kun  til  store  Brylluper  var  dertil  en  Klarinet;  men 
Blæseinstrumenter  dukkede  først  langt  senere  op  ved  Gilderne. 

Til  Kirken  kørte  Brudemanden  (Brudgommen)  forrest  alene 
paa  et  Sæde,  bag  ved  ham  sad  hans  to  Brudesvende.  Paa 
samme  Maade  sad  Bruden  med  sine  to  Brudepiger.  Var  det 
en  Enke,  havde  hun  to  Koner,  en  Enkemand  havde  to  Mænd 
med  sig.  I Kyndby  gik  de  til  Kirken;  Brudemanden  kom 
forrest  med  alle  Mændene,  bag  efter  kom  Bruden  med  alle 
Kvinderne;  men  fra  Udflyttergaardene  kørte  de  naturligvis. 

I Kirken  ofrede  Gæsterne  til  Præst  og  Degn,  men  Brude- 
gaver brugtes  ikke.  Den  Skik  kom  først  senere  op. 

Middagen  bestod  i Grød  og  Fisk. 

Naar  Dansen  skulde  begynde,  tog  Brudemanden  Bruden 
ved  Haanden  og  gik  op  i Øverstestuen.  Først  dansede  Bede- 
manden med  Bruden,  hvorefter  han  afleverede  hende  til  Brude- 
manden. Hun  dansede  et  Par  Timer  med  Flettetøjet  paa,  men 
ud  paa  Aftenen  tog  Brudemanden  det  af  hende  og  satte  den 
sorte  Konehue  med  Guldgallonerne  paa  hendes  Hoved  i Steden 
for.  Dette  skulde  gaa  for  sig  i Enrum.  For  den  ene  af  mine 
Søstres  Vedkommende  skete  det  ude  i »Kværnhuset«.  Derpaa 
dansede  Pigerne  hende  ud  af  deres  Lag  (oftest  en  Totur),  hvor- 
efter Konerne  dansede  hende  ind  i Konelaget,  i Reglen  i en 
Tretur.  Senere  ud  paa  Aftenen  tik  hun  den  anden  Konehue 
paa  af  brunt  eller  blaablonrstret  »Kvindekatlun«,  en  Slags 
blankt  Sirts,  og  denne  tredje  Hovedbeklædning  beholdt  hun 
paa  Resten  af  Natten. 

Ved  9 — 10  Tiden  maatte  Brud  og  Brudgom  passe  at  holde 
sig  sammen,  at  ikke  »det  slemme«  skulde  komme  imellem 
dem.  Denne  Skik  overholdtes  endnu  i Midten  af  60’erne. 
Ved  den  Tid  drak  man  de  nygiftes  Skaal,  og  imedens  sad 
disse  for  Bordenden. 

Kl.  10 — 11  vankede  der  Aftensmad  bestaaende  af  Plukfisk 
og  Smørrebrød,  og  længer  ud  paa  Natten,  naar  nogen  begyndte 
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at  tale  om,  at  de  skulde  hjem,  straks  blev  der  bragt  dem 
skaaren  Mad,  Mjød,  01  og  Brændevin.  — I gamle  Dage  bryg- 
gede Bønder  og  Husfolk  selv  deres  Brændevin.  Havde  de  ikke 
selv  Brændevinstøj,  laante  de  hos  hverandre.  Min  Bedstefader 
fortalte  om  et  Husmandsbryllup  der  i Byen,  hvor  han  var  til- 
stede sammen  med  en  anden  som  en  Slags  Tilsynshavende, 
at  Gæsterne  søbede  den  hjemmebryggede  Brændevin  ind  med 
Skeer  for  at  omgaa  Loven,  der  forbød  dem  at  drikke  den. 
Det  endte  med,  at  de  allerfleste  tilsidst  laa  under  Bordet.  Bryl- 
lupet  fandt  Sted  i Foraaret  1799  og  det  skal  have  været  en 
af  de  sidste  Gange,  at  den  Skik  at  søbe  Brændevin  er  bleven 
brugt  der  paa  Egnen.  Hjemmebrændingen  ophørte  da,  og  jeg 
kan  end  ikke  mindes  at  have  set  et  Brændevinstøj  hos  nogen. 
— For  det  meste  holdt  de  op  Kl.  3 — 4. 

Et  Bryllup  varede  2 Dage,  kun  Husmænd  nøjedes  med 
een  Dag.  Anden  Dagen  kom  Gæsterne  til  Frokost  ved  12  Ti- 
den og  blev  til  Aften.  Det  var  sjældent,  der  var  Dans  den 
Dag. 


Gjordemoderen  liskede  Børnene  op  af  »Skadebrønden«,  en 
offentlig  Brønd  nedenfor  Klokkerbakke.  Nu  er  der  Posttræ 
i den. 

Dagen  efter  Fødselen  holdtes  Kvindegilde.  De  Koner,  man 
holdt  Omgang  med,  blev  indbudte.  De  skulde  ønske  til  Lykke 
og  trakteres,  som  oftest  blev  det  med  skaaret  Smørrebrød  og 
varmt  01.  Pigen  maatte  ud  og  bede  Konerne  sammen.  Ved 
den  Lejlighed  havde  hun  en  Kæp  i Haanden.  Den  skulde 
hun  se  at  faa  stukket  til  Side  hos  en  yngre  Kone  blandt  de 
indbudne,  denne  skulde  saa  være  den  næste,  der  kom  til  al 
gøre  Kvindegilde.  Pigen  lod,  som  hun  glemte  Kæppen,  naar 
hun  gik,  eller  hun  satte  den  uset  fra  sig.  Men  man  passede 
paa,  spurgte  hende  ud,  hvem  der  endnu  skulde  bedes  for  at 
erfare,  om  man  maaske  var  blandt  de  sidste,  og  fulgte  hende 
høflig  til  Dørs  for  at  hindre,  at  hun  anbragte  den.  Opdagede 
man,  al  hun  havde  ladet  den  blive,  kastedes  den  snarest  mu- 
lig efter  hende.  Skikken  er  brugt  endnu  sidst  i 60’erne  i 
Egnen  om  Sæby — Gershøj. 

Barselmad  kom  Konerne  med  senere.  Den  kunde  bestaa  i 
Grød,  Æggesøbe,  Hønsekødsuppe  eller  Lammesuppe  med  bagte 
Boller. 

Paa  Daabsdagen  skulde  Faderen  bære  Barnet  ud  paa  Vognen, 
det  overholdtes  langt  op  i Tiden.  Den  Dag  havde  man  en 
»Pattekone«.  Del  var  en  Husmands-  eller  Gaardsmandskone, 
der  kunde  give  Barnet  Bryst  paa  Vejen  til  og  fra  Kirke  og 
henne  i Kirken.  Det  maatte  Moderen  ikke  selv  gøre.  I Kyndby 
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bar  Pattekonen  Barnet  til  Kirken ; ellers  kørte  hun  med  det. 
Naar  de  kom  hjem  fra  Kirke,  var  hendes  Hverv  endt.  Den 
Skik  holdt  sig  i hvert  Fald  til  70’erne,  er  maaske  endda 
brugt  senere. 

Præstekonen  havde  to  Sæt  Daabstøj  (Kristentøj),  hvoraf  det 
ene  var  sølvbroderet  og  med  rødt  Silkefoer.  De  blev  udlaante 
til  Barnedaab,  men  Præstekonen  saa  sine  Folk  an.  Var  der 
et  Sted,  hvor  Folkene  var  malpropre,  fik  de  kun  det  ringere 
Sæt  til  Laans.  Barnet  skulde  sove  med  Kristentøjet  paa,  naar 
det  kom  hjem  fra  Kirke,  og  ved  den  Lejlighed  var  de  mindre 
Søskende  i Regelen  ivrige  efter  at  faa  Lov  at  vugge. 

Ved  Daaben  skulde  Barnet  have  »Arvesølv«  paa  sig.  Det 
var  for  det  meste  en  større  eller  mindre  Sølvmønt,  der  blev 
genit  og  overgivet  til  Barnet,  naar  det  blev  ældre.  En  ung 
Pige  holdt  Huen,  sommetider  gjorde  Pattekonen  det.  Det  ret- 
tede sig  noget  efter  Følgets  Størrelse.  En  ung  Pige  maatte 
aldrig  den  første  Gang  staa  med  en  Pige. 

Efter  Daaben  gik  Gudmoderen  fulgt  af  Fadderne  op  og  of- 
rede, som  det  bruges  endnu,  altid  »med  Solen«.  Gudmoderen 
bliver  staaende  med  Barnet  paa  Armen,  til  de  alle  er  færdige 
med  at  ofre. 

Kirkegangskonen  blev  indledet  i Kirken  med  en  Tale  af 
Præsten.  Alle  de  Koner,  der  fulgte  hende  paa  Daabsdagen, 
blev  hos  hende  i Vaabenhuset,  til  hun  blev  ledt  ind.  Skikken 
bruges  endnu  i Kyndby  af  enkelte  ældre  Koner.  Saa  længe 
hun  sad  »inden  Kirke«,  maatte  hun  ikke  gaa  ind  i nogen 
anden  Mands  Hus  eller  Gaard  eller  gaa  over  en  Korsvej.  Da 
min  Halvbroder  skulde  i Kirke  1828,  var  det  knapt  med  Vandet 
hjemme,  saa  vi  maatte  hente  det  fra  Skadebrønden.  Min  Moder 
og  Pigen  hentede  det,  men  Moder  gik  kun  ud  til  .lungedals- 
vejen, der  satte  hun  Spandene,  og  Pigen  hentede  saa  Vandet 
ved  Brønden  og  bar  det  tilbage  til  Vejen.  Her  var  en  Kors- 
vej; men  jeg  kunde  ikke  den  Gang  begribe,  hvorfor  ikke  Moder 
saa  vel  som  Pigen  gik  helt  hen  til  Brønden. 

Efter  Middagen,  der  altid  bestod  af  Grød  og  Klipfisk,  dan- 
sede Gudmoderen  med  Barnet,  hvis  det  var  en  Pige;  men  var 
det  en  Dreng,  skulde  han  ud  at  ride.  Ved  min  Broders  Daab 
1824  gik  dette  saaledes  til.  Gamle  Kirsten,  der  var  fast  Hus- 
kone og  gik  og  hjalp  til  i Køkkenet,  gik  ned  i Stalden  og 
løste  en  gammel  Trækhest  og  førte  den  hen  for  Døren.  »Kom 
saa,  Jens!«  kaldte  hun,  og  min  Fader  bar  den  lille  nydøbte 
ud,  satte  ham  op  paa  Ryggen  af  Hesten  og  holdt  ham  fast 
der,  medens  Kirsten  trak  Hesten  et  Par  Gange  rundt  i Gaar- 
den,  og  Gæsterne  kom  ud  og  saa  til. 

Gæsterne  blev  ikke,  som  ved  Bryllup,  modtagne  med  Musik, 
men  under  Maaltidet  etter  Kirketid  gik  Musikanterne  fra  den 
ene  Stue  til  den  anden  og  underholdt  dem. 
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En  Skik,  der  ogsaa  gjaldt  til  daglig,  var,  at  en  Piges 
Svøb  varmedes  paa  Kakkelovnen,  men  en  Drengs  paa  Stue- 
døren. 

Man  maalte  aldrig  kalde  et  Barn  ved  Navn,  før  det  var 
døbt,  eller  vugge  med  den  tomme  Vugge. 


Den  døde  blev  lagt  paa  en  Bordplade  i Øverstestuen,  vad- 
skedes og  fik  Ligtøjet  paa.  Det  havde  man  liggende;  det  var 
en  hjemmelavet  Skjorte  eller  Særk  saa  lang,  at  den  naaede  til 
Fødderne.  En  aaben  Saks  lagdes  paa  Brystet,  et  Kors  dannet 
af  to  Halmstraa,  der  var  stukket  ind  i hinanden,  blev  lagt  paa 
Maven,  en  Salmebog  under  Hagen  og  Skillinger  paa  Øjnene. 
Alt  dette  undtagen  Halmkorset  toges  bort,  naar  Kisten  luk- 
kedes. 

En  Mand  gav  man  hvid,  strikket  Hue  paa.  Nogle  brugte 
at  give  den  døde  hvide  Strømper,  andre  ikke.  Unge  Piger  lik 
hlaa,  Koner  fik  sorte  Baand  paa  Huen,  naar  de  laa  i Kisten, 
og  Koner,  der  døde  i Barselseng,  fik  hvidt  Forklæde  ovenpaa 
Ligsærken  samt  Penge  med  sig  i Kisten  til  »Offerpenge«. 

Før  de  gik  med  Liget,  sang  de  en  Salme,  under  hvilken 
Familien  stod  ved  Hovedenden  af  Kisten.  Dette  skete  ude  i 
Gaarden  eller  i Øverstestuen,  som  Vejr-  og  Pladsforhold  var 
til.  Fra  Gaardene  i Byen  bar  man  Kisten  hen  til  Kirken,  ellers 
blev  den  kørt.  Unge  Folk  bar,  om  den  døde  var  ugift,  ellers 
var  det  de  ældre.  Familien  maatte  selv  sørge  for  at  faa  gravet 
en  Grav;  der  var  ingen  Klokker  ansat  som  nu,  det  ordnedes 
og  afgjordes  med  Skolelæreren.  Naar  Graven  var  fyldt  til,  ka- 
stedes Skovlene  overkors  ovenpaa,  en  Skik,  der  følges  mange 
Steder  endnu.  'Kranse  brugtes  ikke,  de  kom  ikke  i Brug  før 
sidst  i 50'erne.  Ned  paa  Graven  stak  man  Grankviste,  pyntede 
med  paasyede  Bosetter  af  sort  og  hvidt  Papir.  Undertiden  fik 
Graven  Lov  at  ligge  hen,  men  i Regelen  satte  man  en  Blomst 
eller  tog  de  visne  Grankviste  med  Papir  bort  og  satte  nogle 
andre  i Stedet. 

Gæsterne  tog  med  hjem  og  spiste,  men  tog  sædvanligvis  tid- 
ligt hjem.  Var  det  ingen  »sørgelig  Begravelse«,  kunde  det  dog 
gaa  ret  livligt  til.  Da  min  Stedmoders  Moder  blev  begravet 
sidst  i 50’erne,  drak  Gæsterne  Punch  og  spillede  Kort  til  langt 
ud  paa  Natten. 

Selvmordere  blev  løftet  over  Kirkegaardsmuren.  De  kom 
hverken  ind  i Kirken  eller  i Vaabenhuset  og  maatte  ikke  be- 
graves, før  Solen  var  gaaet  ned.  Præsten  mødte  ikke,  men 
hvem,  der  vilde,  kunde  med  Haanden  kaste  Jord  paa  Kisten 
de  tre  Gange.  Undertiden  mødte  Degnen  og  sang  en  Salme, 
men  det  kom  an  paa,  hvad  Familie  den  afdøde  var  af,  thi 
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han  behøvede  heller  ikke  at  møde.  Disse  Skikke  holdt  sig  til 
ind  i 60’erne. 


I 40’erne,  saa  vidt  jeg  husker,  begyndte  Mændene  at  samles 
til  »Ornegilde*  i Ugen  efter  Fastelavn.  Beværtningen  var  den 
Gang  kun  Smørrebrød  samt  01  og  Brændevin,  og  saa  morede 
de  sig  med  Kortspil.  Det  var  et  sluttet  Selskab  af  Gaardmænd 
og  Haandværkere,  som  holdt  Orne  i Fællesskab.  I Gjerlev- 
Draaby  Sogn,  hvor  jeg  har  tilbragt  min  meste  Tid,  var  der  6 
Lag.  Vi  var  Medlem  af  »Neder  Draaby  Lag«,  der  talte  16 — 18 
Deltagere.  Den  Mand,  der  i det  kommende  Aar  skulde  have 
Ornen,  gjorde  Gildet,  men  om  han  ikke  ret  vel  selv  havde 
Plads,  kunde  han  betale  en  af  de  andre  Deltagere  for  at  huse 
Ornen.  Han  modtog  2 Skp.  Korn  af  hver  af  de  andre,  for- 
uden at  de  betalte  vist  for  deres  Fortæring,  hvad  enten  de 
mødte  ved  Gildet  eller  ikke.  1 60’erne  begyndte  de  at  tage 
Konerne  med,  og  fra  den  Tid  blev  det  rigtige  Gilder  med  Dans, 
Musik  og  varm  Mad.  Man  gav  en  Rdl.  for  Parret  og  Gildet 
var  kun  for  de  gifte  Deltagere.  Undtagelsesvis  kunde  en  voksen 
Søn  eller  Datter  deltage  mod  at  betale  en  Rdl.  for  hver. 

Det  sidste  Ornegilde  holdtes  i Neder  Draby  1880.  I Kyndby 
er  de  kommet  i Brug  igen  i de  senere  Aar. 

Bysmeden  fik  2 Skp.  Land  af  hver  Mands  Jord  i Byen  til 
at  saa  i.  Stødte  to  Mands  Jord  sammen  i en  Udkant,  fik  han 
det  tit  anvist  der,  da  han  saaledes  kunde  have  '/*  Td.  Land 
samlet.  I Dagene  mellem  Jul  og  Nytaar  fik  han  af  hver  Mand 
leveret  Sæd,  Tørv,  Hø  o.  s.  v.  Til  Gengæld  blev  de  alle  ind- 
budte til  et  »Smedegilde«,  som  Smeden  gav. 

Folk,  der  skulde  til  Smedje,  havde  selv  Jern  og  Trækul  med. 

Af  Danse,  der  blev  brugt  ved  Gilderne  den  Gang,  mindes 
jeg:  Skotsk,  Vals,  Totur,  Tretur,  Firetur,  Halvfemtetur,  Sekstur, 
Jødetur,  Contra  Sejer,  Contra  otte,  Pigernes  Fornøjelse,  Reel, 
Syvspring  og  Jomfru  Lisk.  Dog  er  jeg  ikke  ganske  vis  paa, 
om  ikke  Halvfemtetur  og  Contra  otte  er  senere.  »Jomfru  Lisk« 
maa  vist  have  været  en  ældre  Dans,  der  var  ved  at  gaa  af 
Brug.  Den  dansedes  kun  af  de  gamle  Koner,  uden  Mænd. 
Medens  de  dansede,  sang  de  dertil  to  Vers,  hvoraf  det  første  lød : 

'Jomfru  Lisk,  ved  du  hvad? 

Giv  du  mig  ct  Stykke  Mad. 

Først  paa  Hæl  og  saa  paa  Taa, 
saa  en  hel  Rundtenom«. 

De  dansede  to  og  to,  holdt  først  hinanden  i Haanden,  satte 
Hænderne  i Siden  og  svingede  »rundtenom«  og  tog  saa  atter 
fat  i hinandens  Hænder. 

Kortspil  fra  hin  Tid  er:  Brus,  Fedtæske,  Trekort,  Firkort, 
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16  Streger  og  Sorteper.  Det  senere  saa  almindelige  »Sjavs* 
kendte  vi  ikke  den  Gang. 

Ved  Omtalen  af  Fastelavn  og  Paaske  er  nævnet  nogle  af 
vore  Lege.  Desuden  legede  vi  Blindebuk  og  »Der  gaar  to  Dyr 
i Vorherres  Have«.  Et  Par  Lege,  vi  brugte  indendørs  i Vinter- 
tiden, er  vist  nu  gaaede  helt  af  Brug.  Den  ene  hed  »at  prikke 
Palles  Øje  ud*.  En  Bunke  Sand  kom  ind  paa  Gulvet  og  et 
tændt  Lys  blev  stukket  ned  deri.  En  af  Deltagerne  blev  bundet 
for  Øjnene  og  forsynet  med  et  Kosteskaft.  De  andre  snurrede 
ham  nu  godt  rundt  paa  Gulvet  og  sørgede  herved  gerne  for 
at  fjærne  ham  saa  langt  som  muligt  fra  Sandbunken.  Nær- 
mede han  sig  desuagtet  denne,  saa  at  der  kunde  være  Udsigt 
til,  at  han  med  Kosteskaftet  kunde  vælte  og  slukke  Lyset,  thi 
det  gik  Legen  ud  paa,  vankede  der  tit  en  ny  Snurretur.  Paa 
denne  Maade  kunde  Legen  vare  længe,  før  Lyset  blev  væltet 
eller  vedkommende  tog  Bindet  fra  Øjnene  og  erklærede,  at  nu 
kunde  en  anden  forsøge. 

»Slaa  Høns  ned».  En  Høtyveslav  lagdes  over  to  Stole,  der 
stilledes  med  nogen  Afstand.  Paa  hver  Stol  lagdes  to  Mælke- 
brikker paa  Hjørnerne.  En  tog  nu  Plads  paa  Staven  og  ba- 
lancerede med  udstrakte  korslagte  Ben  paa  denne,  medens  han 
med  et  Kosteskaft  skulde  slaa  de  4 Brikker  ned.  Det  endte 
næsten  altid  med,  at  vedkommende  tabte  Balancen  og  faldt 
paa  Gulvet.  Særlig  var  Ungdommens  Jubel  stor,  naar  de 
kunde  faa  lokket  en  af  de  ældre  Husmænd  til  et  mislykket 
Forsøg. 


I Sygdomstilfælde  var  det  ret  almindeligt,  at  Kvinder  søgte 
til  Præstekonen  for  at  blive  hjulpet.  Hun  kurerede  med  Kamfer- 
og  Hofmannsdraaber.  Enkelte  havde  selv  disse  Sager  staaende. 
Læge  maalte  man  hente  i Frederikssund  eller  Roskilde.  De 
voksnes  Universalmedicin  var  Malurtbrændevin.  Havde  vi 
Børn  Mavesmerter,  blev  der  drysset  Malurt  paa  Grøden  til  os. 
Det  smagte  fælt,  men  viste  vi  Ulyst  til  at  fortære  det,  stod 
Moder  over  os,  til  det  var  nede.  Et  lignende  Middel  var  Frøene 
af  Regnfang,  som  vi  havde  i Haven.  Hyldeblomsterne  leverede 
»Hyldethe«,  men  Bærrene  brugte  vi  aldrig.  De  hængte  »til 
Fugl«.  Et  flækket  Æg  lagt  paa  et  daarligt  Øje,  skrabede  Kar- 
tofler lagte  paa  et  Saar,  og  Spindelvæv  til  at  stille  Blod  har 
jo  været  brugt  helt  op  til  vor  Tid.  Mod  Krampe  skulde  man 
tage  en  Haandfuld  Hørfrø,  gaa  baglængs  og  kaste  det  over  paa 
den,  som  havde  Krampen.  Krampeknuder  bandt  man  paa  en 
egen  Maade  af  sort  Silke  og  fæstede  dem  paa  Armene,  Brystet, 
Halsen  eller  hvor  den  syge  fejlede  noget.  Blyringe  i Ørene 
skulde  være  gavnlig  for  Øjnene.  Somme  bar  paa  Fingeren  en 
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Staal  Gigtring.  Dem  købte  man  af  omløbende  Handlende  eller 
hos  Elsass  i Frederikssund. 

Mod  Vorter  havde  man  forskellige  Midler.  De  kunde  gnides 
med  Saften  af  en  »Fandens  Mælkebøtte«  ellerstryges  med  en 
Flæskesvær,  der  bagefter  skulde  lægges  ud  i et  Træ  til  Him- 
lens Fugle.  Naar  disse  fløj  med  Sværen,  tog  de  Vorterne  med. 
Man  kunde  stryge  dem  af  paa  et  Lig  af  modsat  Køn.  Efler- 
haanden  som  Liget  opløstes,  svandt  Vorterne.  Og  endelig  kunde 
man  en  Aften  ved  Fuldmaane  gaa  ud  paa  en  Korsvej,  stryge 
hen  over  Vorten  og  bede  Maanen  tage  den  med.  Alle  disse 
Midler  skulde  anvendes  stiltiende  og  i Ensomhed. 

Mod  Drikfældigbed  lod  man  en  Snog  løbe  sig  ihjel  i Brænde- 
vin og  gav  Drankeren  dette  at  drikke.  Det  skulde  give  ham 
Lede  for  Brændevinen. 

En  »klog  Kone«  brugte  som  Middel  mod  Hovedpine  at 
trække  den  lidende  ved  Issen  i Hovedhaarene  »for  at  løfte 
Hovedbunden  op«.  Vi  brugte  iøvrigt  aldrig  »klog  Kone«  i mit 
Hjem,  hverken  til  Mennesker  eller  Dyr.  Der  var  i min  Barn- 
dom en  Kone  i Byen,  der  blev  »opdaget«.  Hun  var  hentet  til 
en  syg  Kalv  i Gaarden,  der  ligger  henne  ved  Kirken.  Tjeneste- 
drengen krøb  op  paa  Stænget  for  at  se,  hvad  hun  foretog  sig, 
og  lytte  efter  hendes  Trylleformular.  Hun  strøg  Kalven  med 
en  Visk  Halm  hen  ad  Ryggen  og  mumlede  dertil  halvhøjt: 
»Saa  kan  du  æde  Halm  og  saa  kan  du  æde  Hø,  og  kan  du 
ikke  leve,  saa  kan  du  dø«.  Da  Folk  hørte  den  Historie,  havde 
de  siden  efter  ikke  megen  Brug  for  hende. 

En  Husmandskone  der  i Byen  blev  i min  Barndom  alminde- 
lig anset  for  Heks.  Jeg  hørte  aldrig  Tale  om,  at  hun  havde 
gjort  noget,  men  Folk  var  dog  bange  for  hende.  Man  skulde 
kunde  kende  Heksene  i Kirken  Skærtorsdag,  hvis  man  uaf- 
vidende havde  faaet  et  Hønnikeæg  i Lommen.  Det  hed  sig 
da,  at  de  sad  i Kirken  med  en  Sibøtte  eller  et  Mælkefad  paa 
Hovedet.  Foratvære  sikre  mod  Heksene  slog  vi  Kors  i Dejgen, 
naar  den  var  lagt,  sigende  »i  Guds  Navn«.  Man  maatte  ikke 
skære  Hul  paa  et  Brød,  uden  at  man  først  med  Kniven  rid- 
sede et  Kors  i Endeskiven.  Den  Skik  bar  mange  brugt  helt 
op  mod  Nutiden.  Til  Helligaftenerne  (Jul  — Nytaar  — Paaske) 
stak  man  en  Le  i Kornbunkerne  paa  Loftet.  Naar  Køerne  blev 
drevet  første  Gang  af  Stalden  ud  paa  Græs  om  Foraaret,  ka- 
stede man  en  Lommekniv  ved  Dørlrinnet,  som  de  skulde  gaa 
over.  Aftenen  før  Skærtorsdag  sattes  Staal  i Dørene,  og  man 
sørgede  for  al  faa  Ovnsragen  ind.  Naar  man  havde  kærnet 
og  Smørret  var  klappet  sammen,  sattes  der  med  Smørskeen 
eet  eller  tre  Kors  ned  i Smørret.  »Det  hørte  sig  til«.  Gav  man 
en  Krukke  Mælk  bort,  kom  man  et  Par  Saltkorn  paa  Bunden 
af  Krukken.  Den  Skik  er  brugt,  vistnok  af  gammel  Vane,  til 
op  imod  1900. 
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Varulve  kendtes  paa  de  mørke  sammenvoksede  Øjenbryn 
og  en  mørk  Dot  Haar  paa  Ryggen  oppe  mellem  Skulderbladene. 
Om  en  Mand,  jeg  kar  kendt  i » Skoven«,  nu  forlængst  død, 
sagde  man,  at  han  var  Varulv,  fordi  hans  Moder  en  Torsdag 
Nat  ved  Fuldmaane  var  krøbet  gennem  en  Horsehinde  for  at 
undgaa  Smerterne  ved  at  føde.  En  Mand,  der  syede  hos  Præ- 
sten i Kyndby,  raabte  af  og  til,  som  han  sad:  »Jeg  o'er,  jeg 
o’er«  og  faldt  saa  hen  i Krampetrækninger.  Han  har  vel  været 
Epileptiker.  En  Mand,  der  tjente  paa  Jægerspris  Hovedgaard 
i Begyndelsen  af  70’erne.  blev  af  sine  Medtjenere  anset  for  at 
være  Varulv,  og  Troen  lever  endnu  i 1909  i bedste  Vel- 
gaaende  i Kyndby. 

Jeg  erindrer  aldrig  at  have  hørt  noget  om  Troldfolk  eller 
lignende  i de  Høje,  der  ligger  paa  vor  Jord.  Naar  vi  tøjrede 
Faar  paa  Avlebakke,  der  nu  er  fredlyst,  klingrede  det  nede  i 
Højen. 

1 det  hele  blev  slige  Emner  vderst  sjældent  berørte  i mit 
Hjem.  Skulde  man  have  noget  at  vide  af  den  Art,  var  Lejlig- 
heden vel  bedst  om  Efteraaret,  naar  6 — 7 Huskoner  kom  sam- 
men og  sad  og  skættede,  men  jeg  fik  sjældent  Lov  at  være  til- 
stede ved  dette  Arbejde,  jeg  havde  mit  at  passe. 

Nedenfor  anføres  et  og  andet  af,  hvad  jeg  kan  mindes  af 
Tro  og  Forestillinger  fra  hin  Tid. 

1 Klokkerbakke  boede  en  Vædder.  Undertiden  saas  den, 
naar  den  gik  ned  og  laa  og  solede  sig  ved  Skadebrønden  ved 
Foden  af  Bakken.  Men  hvad  det  havde  at  betyde,  naar  den 
saas,  har  jeg  aldrig  hørt  noget  om. 

1 Juletiden  maatte  ingen  nævne  Rotter  og  Mus,  de  hed  i de 
Dage  »de  store«  og  »de  smaa«.  Den,  der  alligevel  kom  til  det, 
skulde  have  Prygl  af  Manglestokken.  Ikke  heller  maatte  noget 
gaa  rundt.  Man  maatte  saaledes  ikke  spinde  eller  væve.  Men 
Vadmelet  var  gerne  taget  af  Væven  før  Jul.  Enhver,  der 
kom  i Gaarde  i Juletiden,  skulde  nyde  noget,  var  det  end  al- 
drig saa  lidt,  ellers  »bar  de  Julen  ud«. 

Nvtaarsaften  kunde  man  tage  Varsel  for  det  kommende  Aar. 
Klappede  man  Asken  sammen  paa  Ildstedet  og  der  næste  Mor- 
gen var  et  Mærke  i den  som  af  en  Haand  eller  en  Fod,  skulde 
en  dø  fra  Huset  i det  nye  Aar.  Man  kunde  ogsaa  liste  sig  ud, 
medens  Folkene  sad  ved  Bordet  og  spiste,  og  kigge  ind  gennem 
Vinduerne.  Man  kunde  da  se,  om  nogen  af  dem  skulde  dø  i 
det  kommende  Aar,  thi  de  viste  sig  uden  Hoved.  Men  man 
maatte  ikke  tale  derom,  naar  man  kom  ind:  thi  saa  gik  det 
ud  over  en  selv  i Form  af  en  hæftig  Sygdom  eller  andet 
Uheld.  Hvis  Hunden  gøede,  mens  man  den  Aften  sad  og 
spiste,  varslede  det  Lig  fra  Stedet  i det  kommende  Aar. 

Ligvarsler  havde  man  overhovedet  mange  af.  Kløede  ens 
Hage.  kom  to  til  at  syne  Hænder,  tudede  Hunden,  skreg  Kra- 
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gerne  i Asken  paa  Kirkegaarden,  slæbte  Hønen  Slraa  efter  sig 
eller  »gik  Klokkerne  saa  sørgelig«  ved  en  Begravelse,  betød 
det  alt,  at  man  snart  vilde  spørge  Lig. 

Værre  var  det,  naar  den  dødes  Øjne  aabnede  sig  (»saa  efter 
en«)  eller  Dødsstivheden  fortog  sig,  naar  den  døde  skulde 
iklædes  Ligdragten,  saa  Lemmerne  igen  blev  smidige  og  bøje- 
lige, thi  saa  gjaldt  det  en  af  Slægten,  der  snart  vilde  følge  efter. 

Var  man  13  til  Bords,  troedes  det  almindeligt,  at  en  af  Sel- 
skabet skulde  dø  inden  et  Aar.  Ved  en  slig  Lejlighed  hviskede 
en  Mand  til  sin  Sidedame:  »Vi  er  13  til  Bords;  det  bliver 
enten  Dem  eller  mig«.  Inden  et  Aar  var  gaaet,  var  Manden 
død.  Sligt  huskes  og  opvejer  de  mange  Gange,  hvor  der  intet 
sker. 

Faar  Børn  Overtænder,  Tør  de  faar  Undertænder,  skal  de 
dø  under  aaben  Himmel.  Kr  der  stor  Afstand  mellem  et  Men- 
neskes Tænder,  skal  vedkommende  vidt  om  i Verden  for  at 
søge  sit  Brød. 

Ligger  to  Knive  over  Kors  eller  ligger  en  Kniv  med  Æggen 
i Vejret,  giver  det  Ufred  eller  Uheld  i Huset. 

En  Karl  maatte  ikke  holde  Garnet  for  en  Pige,  saa  vandt 
hun  Lykken  fra  ham.  Kom  en  Pige  af  Vanvare  til  at  strø 
Sand  paa  Fødderne  af  en  Karl,  blev  denne  ikke  gift  det  første 
Aar. 

Sang  man  om  Morgenen,  skulde  man  græde  inden  Aften. 

Forlod  man  en  tom  Garnvinde,  skulde  man  tage  Pinden  af 
den  ene  Vinge  og  sætte  over  paa  en  af  de  andre.  Hvorfor  man 
gjorde  det,  ved  jeg  ikke,  men  det  var  en  almindelig  Skik. 

Sprang  der  Gnister  fra  Øksen,  naar  der  huggedes  Tømmer 
til  en  ny  Bygning,  vilde  denne  en  Gang  brænde.  Det  blev 
sagt  om  »Christiansminde«  af  adskillige  af  de  Haand værkere, 
som  var  med  at  opføre  Gaarden  i 40’erne.  Den  brændte  i 
90’erne. 

Det  bragte  Uheld  med  sig,  om  Folkene  mødte  en  Kvinde 
før  en  Mand,  naar  de  første  Gang  skulde  ud  i Marken  og  pløje. 
En  Huskone  kom  ind  til  os  et  Foraar  og  forsikrede  os  om,  hvor 
hun  dog  var  ked  af  det.  Hun  havde  mødt  vore  Folk  lige  uden- 
for Gaarden,  da  de  første  Gang  kjørte  til  Hovpløjning. 

Ved  Gengangere  skulde  man  mærke  sig  den  tredje  Nat  efter 
Begravelsen.  Kom  den  døde  da  ikke  hjem,  var  man  sikret 
mod  Besøg  fra  den  Kant. 

1 det  Hus,  der  ligger  overfor  Præstegaarden  paa  den  anden 
Side  af  Gaden,  var  Konen  en  Aften  ved  Sengetid  gaaet  uden- 
for. Da  hun  kom  ind,  sagde  hun  til  Manden:  »Gud  ved,  hvad 
der  er  paa  Færde  henne  i Kirken  i Aften,  for  Præsten  gik  op 
ad  Gaden  nu  med  Kjole  og  Krave«.  »Er  du  gal,  Kone,  Præsten 
er  jo  lige  nylig  død«.  »Jøsses!  ja,  det  er  han  jo  ogsaa«,  ud- 
brød Konen  forfærdet. 
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Historien  er  gammel.  Præsten,  der  tales  om,  er  vistnok  Hr. 
Axel  Ursin,  der  døde  1770  og  havde  Ord  for  at  kunne  lidt 
mere  end  sit  Fadervor.  Da  min  Bedstefader  var  et  spædt  Barn, 
udbrød  der  Ild  i Gaarden,  men  Præsten  kunde  »dølge  Ilden«, 
blev  der  fortalt,  saa  det  blev  ved  Stuelængen,  uagtet  den  var 
sammenbygget  med  de  andre  Længer. 

Nedenfor  Klokkerbakke  paa  Sognefogdens  Jord  ligger  der 
et  Kær.  Sagnet  siger,  at  der  i gamle  Dage  har  staaet  en  Kirke. 

Hvor  Vejen  svinger  i Dalby,  ligger  der  et  Hus.  Paa  det  Sted 
skulde  efter  Sagnet  Krogstrup  Kirke  have  været  opført,  men 
alt,  hvad  man  byggede  om  Dagen,  blev  splittet  om  Natten. 
Man  lod  da  el  Par  Stude  slæbe  med  et  Stenlad,  hvor  de  vilde 
gaa,  og  paa  det  Sted,  hvor  man  fandt  dem  næste  Morgen, 
blev  Kirken  opført. 

Lindormesagnet  om  Krogstrup  Kirke  er  fortalt  i Jens  Kamps 
»Danske  Folkeminder«  Pag.  341.  Der  kan  tilføjes,  at  Lind- 
ormen skulde  være  kommen  fra  »Hornsved  Skov«.  Skovene 
ved  Jægerspris  er  Rester  af  denne  mægtige  Skovstrækning. 

C F.  P.  Mortensen. 
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Foreningen  »Danmarks  Folkeminder*  har  fra  første  færd 
regnet  det  for  en  af  sine  opgaver  at  virke  for  undersøgelsen 
af  danske  folkemål.  Dette  er  en  naturlig  følge  af  foreningens 
formål:  at  bidrage  til  indsamling  og  tolkning  af  alt,  hvad  der 
kan  belyse  det  danske  folks  åndelige  og  selskabelige  liv  og 
tænkning.  Ti  for  opfattelsen  af  et  folks  åndsliv  og  hele  kul- 
tur er  kendskabet  til  sproget  af  den  aller  storste,  man  kan 
gerne  sige  grundlæggende  betydning. 

Denne  opgaves  særlige  art  førte  med  sig,  at  der  i efteråret 
1908  blev  nedsat  et  udvalg,  bestående  af  professor  Dines 
Andersen,  docent  Verner  Dahleruf  og  mig.  Til  vort  arbejde 
fik  vi  en  bevilling  af  Carlsbergfonden,  og  jeg  skal  nu  søge 
at  gore  rede  dels  for  de  opgaver,  vi  mener  ligger  nærmest  for 
at  tage  op,  dels  for,  hvad  vi  foreløbig  har  gjort  for  at  fræmme 
løsningen  af  disse  opgaver. 


Hist  og  her  omkring  i landet  ligger  der  sikkert  optegnelser 
af  ord  og  talemåder,  som  en  præst  eller  lærer  eller  en  anden 
mand  har  skrevet  op  i ny  og  næ.  Jeg  har  selv  allerede  i min 
skoletid  begyndt  at  skrive  ord  op  og  lignende,  og  som  det  er 
gået  med  mig,  er  det  gået  med  mange  andre.  De  optegnelser, 
jeg  gjorde,  fik  lov  at  ligge  hen  i årevis,  fordi  jeg  ikke  vidste, 
hvad  jeg  skulde  gore  med  dem,  og  til  sidst  blev  de  til  dels 
borte.  Et  hæfte  kom  til  Evald  Tang  Kristensen,  et  andet  blev 
benyttet  af  H.  F.  Feilberg,  men  der  kunde  have  været  mere 
reddet  endnu.  Således  gik  det  mig,  og  således  er  det  gået 
adskilligt  flere.  Hos  Feilberg  har  jeg  set  ikke  så  få  små  hæfter 
med  ord,  som  er  blevet  sendt  ham  fra  forskellige  kanter  af 
Jylland.  Men  hvad  der  ikke  er  fra  Jylland,  kommer  jo  ikke 
til  Feilberg,  og  det  kan  dog  gærne  være  lige  saa  værdifuldt 
og  værd  at  bevare.  Jeg  ved  fra  de  seneste  år  eksempler  på, 
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at  gamle  landsbylove  er  blevet  borte,  fordi  ingen  gad  gemme 
dem,  og  at  samlinger  til  bondestandens  historie  er  blevet  øde- 
lagt, fordi  ingen  vilde  beskytte  dem.  Det  kan  vel  gå  på  samme 
måde  med  optegnelser  om  folkemål,  især  da  ordfortegnelser. 
Nu  har  vi  fået  et  sted,  hvor  alle  den  slags  optegnelser  kan 
gemmes,  og  hvor  de  bør  samles,  det  er  Dansk  Folkeminde- 
samling. Dær  kan  de  stå  som  en  egen  afdeling,  til  de  engang 
skal  udnyttes. 

Dær  skulde  de  så  mødes  med,  hvad  der  allerede  ligger 
forvaret  i de  offentlige  samlinger.  Hvem  der  nu  vil  bruge, 
hvad  der  er  tilgængeligt  af  den  art,  må  selv  se  efter  på  mange 
steder.  Noget  er  trykt  i stedbeskrivelser,  andet  ligger  i hånd- 
skrift, især  blandt  de  indsendte  bidrag  til  Molbechs  Dialect- 
Lexicon ; det  er  langtfra  alt  udnyttet  i denne  bog,  som  Brøn- 
dum-Nielsen  nylig  har  haft  lejlighed  til  at  påvise  for  et  enkelt 
ords  vedkommende1.  Dersom  alt  det  kendte  bliver  udskrevet, 
og  nye  bidrag,  som  vi  har  god  grund  til  at  vænte,  kommer 
ind,  så  vil  vi  med  dette  kunne  lægge  grunden  til  den  ordbog 
over  de  danske  ømål,  som  så  hojt  tiltrænges. 

Denne  afskrivning  kan  dog  vænte.  Men  der  kan  være  til- 
fælde, hvor  vi  bør  tage  fat  straks.  Lad  mig  forudsætte,  at 
en  i tidernes  løb  har  gjort  en  del  optegnelser,  men  han  synes 
ikke,  at  de  i den  form  kan  sendes  ind,  måske  også  fordi  han 
ofte  kun  har  antydet,  hvad  der  for  andres  forståelse  må  for- 
klares vidtløftigere.  Da  er  det  udvalgets  pligt  at  træde  til  ikke 
blot  med  råd  men  også  med  handling.  Er  det  f.  eks.  en  gam- 
mel mand,  som  nu  vanskeligt  vil  kunne  se  til  at  læse  eller 
renskrive  sine  optegnelser,  så  skulde  vi  helst  nå  så  vidt,  at 
vi  kunde  sende  ham  en  ung  medhjælper,  der  kunde  udskrive 
det  optegnede  og  udfylde  det  med  den  oprindelige  optegners 
mundtlige  tillæg.  Helst  skulde  han  også  kunne  omskrive 
ordene  med  lydskrift,  da  optegnelserne  dærved  vilde  blive 
endnu  værdifuldere.  I det  hele  vilde  det  være  af  den  største 
betydning,  om  vi  kunde  komme  til  personlig  at  hjælpe  dem, 
som  gærne  vil  hjælpe  os  med  at  redde,  hvad  reddes  kan.  Lidt 
har  vi  allerede  forsøgt  i den  retning,  men  der  kan  vist  giires 
en  hel  del  mere. 


Der  kan  være  andre,  som  har  optegnet  noget,  og  mener, 
at  de  ved  lejlighed  kan  optegne  mere  endnu.  Også  de  har 
krav  på  vor  vejledning,  og  da  sparet  arbejde  er  indvunden 
tid,  vil  vi  helst  have  dem  til  at  gore  deres  samlinger  på  en 
sådan  måde,  at  de  uden  omarbejdelse  kan  indordnes  i den 
store  samling.  Delle  sker  bedst,  ved  at  man  optegner  enkelle 
ord,  sætninger,  ordsprog,  smårim  el.  lign.  på  bvær  sin  seddel 


1 De  gumle  ilmtske  Dyreriin  s.  V.  nole  3. 
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Disse  sedler  kan  så  ordnes  i bogstavfølge,  og  således  kan  man 
let  linde,  hvad  der  angår  et  erikelt  ord.  For  at  få  ordsedlerne 
af  samme  storrelse  har  udvalget  for  folkemål  ladet  skære  en 
mængde  sådanne  sedler  og  lave  seddelblokke,  hvis  løsrevne  blade 
har  samme  storrelse  som  ordsedlerne.  Dersom  vore  optegnere 
vil  benytte  disse,  som  kan  fås  gratis  ved  henvendelse  til  Dansk 
Folkemindesamling  (Det  kgl.  Bibliotek,  København  K),  kan 
deres  samlinger  umiddelbart  indordnes  i den  seddelordbog, 
som  efterhånden  skulde  komme  i stand.  Herved  spares  et 
betydeligt  omskrivningsarbejde,  som  desuden,  ligesom  al  om- 
skrivning, kan  blive  en  kilde  til  nye  fejl.  Men  for  på  den 
måde  umiddelbart  at  kunne  gå  ind  i ordrækken  må  seddelen 
være  udfyldt  på  en  let  fattelig  måde. 

1 øversle  hjdrne  til  hojre  anføres  stedet.  Dersom  en  medar- 
bejder indsender  en  storre  række  sedler  fra  samme  egn,  be- 
høver stedet  dog  ikke  at  skrives  på  hvær  enkelt  seddel.  Det 
er  i så  fald  mere  tidssparende  at  lade  det  stemple  på  en  gang 
på  alle  sedlerne,  og  dette  vil  let  kunne  gores  ved  hjælp  af 
et  håndtrykkeri  eller  et  navnestempel.  I så  fald  kan  man 
lade  pladsen  stå  tom  og  skrive  stedet  på  det  papir,  der  ligger 
uden  om  den  sammenbundne  pakke  sedler,  man  indsender. 

I øverste  hjorne  til  venstre  skrives  ledeordel , det  vil  sige,  den 
form,  som  i det  alm.  skriftsprog  vilde  svare  til  folkemålsordet. 
Kr  man  i tvivl  om,  hvilken  form  man  skal  vælge,  kan  man 
også  lade  denne  plads  stå  tom.  Den  kan  så  udfyldes  af  den, 
som  indordner  sedlerne  i ordbogen. 

Noget  nede  på  sedlen  skrives  så  selve  ordet,  om  muligt  med 
lydskrift,  og  en  oversættelse  af  det,  og  dærnæst  (begyndende 
med  ny  linie)  et  eksempel  eller  to  på  brugen  af  det.  Jeg  tager 
som  prøve  et  af  de  uddrag  af  Molbkchs  samlinger,  som  Brøn- 
oiiM-NiKLSEN  har  anført. 


. Stevns  Herr. 

vorde  uo. 

oer  bliver 

det  oer  nok  godt 


Her  er  lydskrift  slet  ikke  anvendt,  men  sedlen  er  dog  i alle 
måder  brugelig.  Jeg  skal  tage  et  andet  eksempel  fra  mine 
egne  optegnelser. 
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Ørby,  S.  Sams 

sort  to. 

su'ant,  ik.  sOnt,  fl.  og  best.  sua  H t 
= rigsspr. 

æn  su'ant  kOw' 
li  sOnt  bæ'st,  fo' alt 


Her  er  lydskrift  gennemført,  men  som  man  vil  se,  er  sed- 
delens form  ganske  den  samme  som  ovenfor.  Jeg  skal  tage 
et  tredje  eksempel  (væsentlig  efter  meddelelse  fra  Feilberg.)1 


Anholt 

g u i ( med  stødlone)  betyder  dreng ; måske 

skulde  det  snarere  staves 

gud  ( det  ud- 

tales  ligesom  ud,  slud) 

Her  er  ledeordet  ikke  udfyldt,  fordi  meddeleren  ikke  har 
kendt  noget  tilsvarende  ord.  Går  man  imidlertid  ud  fra  de 
nedenunder  givne  jævnførelser,  kan  man  genfinde  ordet  i hal- 
landsk  gud,  som  igen  er  den  danske  form,  der  svarer  til  norsk 
gut.  Da  denne  norske  form  er  lige  så  vel  kendt  i dansk  skrift- 
sprog, som  den  egentlig  danske  er  ukendt,  vil  det  være  rime- 
ligst  et  forsyne  sedlen  med  ledeordet  gut  no.  Dette  kan  til- 
fojes  ved  indordningen. 

Dersom  sedlen  indeholder  en  talemåde , må  den  helst  til  lede- 
ord have  det  ejendommeligste  ord  i talemåden.  F.  eks.  således: 


havreavne  no. 


Havnbjærg,  Als 


aldrig  for  en  h.  o : ikke  en  smule, 
æ sga  al, 3 få  nærm  jce  får  an  hdwr- 
awn 

(sagde  en  gammel  konej 


1 Sml.  Kr.  Alm.  2 VI,  335  nr.  1069. 
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Men  sådan  en  seddel  kan  jo  gærne  også  oplyse  andre  ord. 
Så  kan  man  for  disses  vedkommende  nojes  med  en  henvis- 
ningsseddel, f.  eks.  hertil 


aldrig,  bio. 

se  havreavne 


Ganske  lignende  er  forholdet  ved  småvers,  som  f.  eks. 


trold,  no. 


Viby,  Als 


djævel 

hærs  guj  i Henrark 
æ trdl,  han,  bo • i Monvark 
d læt/3  in,  o 3 låsn, 
dæ  bo ■ dæn,  grenr  u n,  å'sn,. 


Hertil  kan  der  være  henvisning  fra  Herregud,  Himmark, 
(Mommark?),  længere,  land,  grim,  ond  og  ånd. 

Hvorledes  får  man  nu  noget  at  fylde  sine  sedler  med?  Man 
kommer  jo  nok  engang  imellem  i tanker  om  et  eller  andet, 
men  det  fylder  så  lidt. 

Man  kan  tage  en  ordbog  (måske  helst  en  dansk-engelsk 
eller  dansk-tysk  ordbog)  og  begynde  forfra  og  undersøge,  om 
de  pågældende  ord  nu  egentlig  er  gængs  på  stedet.  Der  vil 
endda  blive  en  del,  som  man  kan  vide  ikke  hørte  til  det 
gamle  mål.  Men  hvad  kaldte  de  gamle  da  det?  Hvad  sagde 
de  f.  eks.  i stedet  for  hustru?  Det  bør  man  så  skrive  på  seddel 
og  tilfoje  en  vending,  som  man  mindes  at  have  hørt.  Eller, 
hvis  de  gamle  har  brugt  det  samme  ord,  som  ordbogen  har, 
så  kan  det  jo  også  skrives,  og  helst  så  nær  den  virkelige  lyd 
som  muligt.  Hvis  man  således  vil  tage  nogle  få  sider  af 
ordbogen  igennem,  når  man  har  tid,  vil  man  snart  se,  at 
seddelhunken  vokser,  og  når  man  tilfojer  kon  og  flertalsform 
ved  alle  navneord,  intetkons-  og  gradbojning  ved  tillægsordene 
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og  tiderne  ved  udsagnsordene,  så  har  man,  selv  om  man  ikke 
magter  lydskrift,  givet  et  særdeles  godt  bidrag  til  ordbogen. 

Men  det  hænder  jo,  at  man  kommer  i tanker  om  noget,  ndr 
man  er  langt  fra  sin  seddelkasse.  I så  fald  kan  man  gøre  en 
af  to  ting.  Hvis  man  har  knapt  med  tid,  og  kun  lige  kan 
antyde  det,  man  nu  hører  eller  kommer  i tanker  om,  da  kan 
man  måske  skrive  et  ord  eller  to  på  et  lille  papstykke  eller 
på  et  blad  i seddelblokken  og  så  skrive  det  hele  ned,  når  man 
får  mere  ro.  Men  har  man  tid,  da  er  der  grund  til  straks  at 
skrive  så  meget  som  muligt  i seddelblokken. 

Denne  består  af  sedler  i samme  storrelse  som  de  løse,  men 
hæftede  sammen  100  i et  lille  hæfte  og  indrettede  til  afrivning. 
Man  kan  gå  med  den  i lommen  uden  at  der,  som  ved  de 
løse  sedler,  er  fare  for,  at  noget  skal  flyve  bort.  På  hvær  af 
blokkens  sedler  kan  man  altså  skrive  det  samme  som  på  en 
af  de  løse  sedler;  man  kan  lade  det  sidde  i hæftet,  til  dette 
er  fuldt,  eller  man  kan  efterhånden  rive  sedlerne  ud  og  ind- 
ordne dem  mellem  de  andre.  Idet  man  noterer  noget  ned  i 
blokken,  får  man  vel  sjælden  tid  til  mere  end  det  nødvendigste. 
Man  må  derfor  ikke  begynde  hojere  oppe,  end  at  ledeord  og 
sled  kan  tilføjes,  inden  sedlen  rives  ud  af  hæftet. 


Udvalget  har  imidlertid  ikke  ment  at  kunne  nøjes  med  pa 
denne  måde  at  vejlede  frivillige  medhjælpere  omkring  i landet. 
Det  har  også  påtænkt  en  planlagt  undersøgelse  af  folkemålene 
ved  udsendte  arbejdere.  Forbilledet  herfor  har  den  undersø- 
gelse været,  som  er  foretaget  i flere  dele  af  Sverrig  (se  Danske 
Studier  1900  s.  210),  og  fra  denne  undersøgelse  har  vi  også 
fået  tanken  om  en  spørgeliste,  der  kan  give  oplysninger  om  et 
folkemåls  lyd-  og  formlære  i sine  grundtræk.  Oprindelig  var 
det  påtænkt,  at  en  sådan  undersøgelse  allerede  i år  skulde 
have  været  forsøgt  på  to  steder  og  i en  noget  forskellig  form, 
dels  på  Falster,  hvorfra  vi  har  en  righoldig  ordsamling  op- 
tegnet af  Fr.  L.  Grundtvig  (fra  samme  kilde  som  Klokkergdrden ), 
og  hvor  det  var  meningen,  at  denne  ordsamling  skulde  have 
dannet  grundlaget  for  undersøgelsen,  dels  i en  af  de  mindst 
kendte  dele  af  det  jyske  område,  øen  Als,  hvor  spørgelisten 
skulde  danne  grundlaget.  Af  forskellige  grunde  måtte  den 
første  del  af  planen  opgives  for  i år,  og  kun  den  sidste  kom 
til  udførelse,  endda  med  adskillige  hindringer,  som  det  dog 
i det  væsentlige  lykkedes  os  at  overvinde. 

Området  har  den  fordel  at  være  naturligt  afgrænset.  Den 
ene  af  deltagerne,  Nikolaj  Andersen,  kendte  vel  ikke  særlig 
meget  til  målet,  men  var  selv  født  Sundvedbo  og  taler  derfor 
et  meget  nær  beslægtet  mål,  så  han  vilde  let  føle  sig  helt 
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hjemme  i alsinger  og  kunne  opfatte  de  fineste  enkeltheder. 
Af  de  øvrige  deltagere  var  Henrik  Ussing  og  jeg  Østjyder,  og 
vi  havde  hægge  øvelse  i at  optegne  jysk  i lydskrift.  Den 
fjærde  deltager,  Johs.  Brøndum-Nielsen,  var  vel  jysk  født,  men 
opvokset  på  Fyn,  hvad  vi  anså  for  en  fordel,  idet  han  måske 
snarest  vilde  kunne  høre,  om  der  var  noget  fynskagtigt  i må- 
let. Det  viste  sig  imidlertid  imod  min  forventning,  at  sproget 
var  så  udpræget  jysk,  at  Brøndum-Nielsen  var  den,  som 
havde  vanskeligst  ved  at  opfatte  lydene. 

Vi  medførte  til  undersøgelsen  spørgelister,  hvor  ordene  var 
ordnede  efter  lydlige  og  bojningsrækker,  seddelblokke,  papir  i 
kvartformat  til  storre  optegnelser,  og  vi  havde  tænkt  også  at 
være  forsynede  med  generalstabs-målebordsblade,  men  på 
grund  af  forskellige  indtrufne  omstændigheder  lykkedes  det 
ikke  fuldstændigt.  Nogle  af  korthladene  fik  vi  først  den  sidste 
dag,  vi  var  på  øen. 

Spørgelisten  gav  i det  hele  el  godt  billede  af  målets  almin- 
delige præg.  Det  viste  sig  naturligvis,  at  enkeltheder  måtte 
tilfojes,  da  listen  ikke  særligt  var  beregnet  for  alsinger-målet. 
Listen  blev  fuldstændig  gennemgået  for  et  par  sogne  på  syd- 
spidsen af  øen  (Lysabild  og  Ulkebøl)  og  for  Norborg  sogn, 
medens  den  for  de  øvrige  sogne  blev  mindre  fuldstændig, 
enten  således,  at  en  enkelt  del  af  den  blev  taget  igennem, 
eller,  især  de  sidste  dage,  således,  at  kun  de  ting,  der  var 
forskellige  i nord-  og  sydspidsen  blev  nærmere  undersøgt. 
Det  lykkedes  os  på  denne  måde  at  få  en  i det  hele  fuldstændig 
bestemmelse  af  de  enkelte  afvigelsers  udbredelse.  Nik.  Andersen 
overtog  den  for  os  andre  særlig  vanskelige  afgorelse  af  tone- 
gangen i ordene;  men  denne  var  for  øvrigt  så  kendelig,  at 
hvad  vi  havde  optegnet,  inden  Nik.  Andersen  kom  til,  viste  sig 
at  stemme  med  hans  iagttagelser. 

Når  det  gælder  bestemmelsen  af  et  folkemåls  lydlære,  kan 
vi  efter  vore  erfaringer  på  Als  sige,  at  spørgelisten,  udfyldt  af 
en,  der  hører  målet  sikkert  og  skriver  lydskrift  nogenlunde 
hurtigt,  er  et  godt  hjælpemiddel.  Men  dygtighed  i brugen 
af  lydskrift  er  uundværlig,  når  den  skal  bringe  det  fulde  ud- 
bytte. 

Imidlertid  gav  ordlisten  ofte  ret  gode  biprodukter.  De  op- 
stillede ord  havde  ingenlunde  altid  helt  tilsvarende  ord  i folke- 
målet, og  som  følge  deraf  blev  der  i virkeligheden  i listen 
indført  en  del  stof,  som  egentlig  vedkom  ordbogen.  Når  så- 
ledes ordet  brud  fbRoJ  betød  en  vang  på  marken,  eller  fkist/ 
ikke  blot  en  kiste,  men  også  et  korngulv  i loen,  eller  at  hede 
betød  at  brygge  — så  var  det  jo  egentlig  ordbogsoplysninger. 
Ligeledes  gik  der  i de  dele  af  ordlisten,  som  egentlig  var  ord- 
nede med  hensyn  til  lydlæren,  også  en  del  oplysninger  med, 
som  havde  hensyn  til  navneords  og  tillægsords  kon,  altså  til 
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formlæren.  Men  ikke  sjældent  førte  omtalen  af  sådanne  ting 
også  til  brug  af  seddelblokken. 

I denne  indførtes  alle  bemærkninger  om  spørgelistens  ord, 
der  var  for  vidtløftige  til  at  få  plads  i selve  listen.  Derfor  lå 
den  stadig  ved  siden  under  gennemgangen  af  listen.  Men  deri 
indførtes  også,  hvad  der  fræmkom  i samtalen  med  vore  værter 
og  meddelere,  ordsprog  og  talemåder,  småvers  og  andet.  For 
at  spare  tid  blev  stedet  kun  skrevet  udenpå  blokken.  Efter 
vor  hjemkomst  blev  det  stemplet  på  hvær  enkelt  seddel,  og 
disse  revne  ud  og  ordnede  alfabetisk,  og  ved  denne  lejlighed 
blev  også  først  krydshenvisningerne  skrevet. 

Knartbladene  brugte  vi  til  optegnelse  af  folkeminder,  sted- 
navne o.  lign.  Når  man  er  ude,  er  det  en  fordel  at  have  bla- 
dene samlede  i hæfter,  men  man  bør  dog  ikke  her,  så  lidt 
som  ved  ordsedlerne,  spare  for  meget  på  papiret,  men  helst 
begynde  hvært  nyt  folkeminde  et  lille  stykke  nede  på  et  nyt 
blad.  Så  kan  hæftet  bagefter  skæres  itu  og  hvært  enkelt  blad 
mærkes  med  sted,  hjemmel  o.  s.  v.  For  det  stof,  det  af  denne 
art  lykkedes  os  at  indsamle,  har  jeg  gjort  rede  i Danske  Stu- 
dier 1909. 

For  at  kontrollere  det  indvundne  samledes  vi  to  gange  under 
vort  ophold  på  øen  til  samtale  om  vore  optegnelser,  hægge 
gange  sammen  med  flere  indfødte  Alsinger.  Den  første  gang 
var  efter  at  vi  i 3 dage  havde  været  ude  på  indsamling.  Det 
viste  sig  at  være  meget  nødvendigt  at  foretage  en  sådan  sam- 
menligning, da  adskilligt  af  det  indsamlede  derved  blev  klaret 
og  nye  spørgsmål  besvarede.  Men  det  var  egentlig  en  dag  for 
tidlig,  viste  det  sig,  så  for  fremtiden  vil  det  sikkert  betale  sig 
at  vænte  lidt  længere,  inden  deltagerne  holder  det  første  kon- 
trolmøde. På  den  anden  side  vil  en  kontrol  på  et  tidligt  tids- 
punkt være  nødvendig,  da  den  vil  kunne  forebygge  en  del 
unødvendigt  omskrivningsarbejde,  altså  spare  tid. 

Vi  begyndte  vort  arbejde  i tre  nabosogne.  Dette  havde  sin 
fordel,  idet  forskellen  mellem  vore  hjenimelsmænds  sprog  som 
følge  deraf  var  meget  ringe;  men  det  medførte  også,  at  vi  efter 
den  første  samtale  endnu  ikke  vidste,  hvilke  dele  af  spørgelisten 
vi  bedst  kunde  springe  over  uden  at  miste  noget  væsentligt. 
Først  da  vi  anden  gang  mødtes,  og  jeg  i mellemtiden  havde 
været  i tre  sogne  i den  modsatte  ende  af  øen,  kunde  det  fast- 
slås, hvilke  ords  form  det  var  af  særlig  betydning  at  få  op- 
tegnet fra  de  mellemliggende  sogne.  Ved  en  fortsat  undersø- 
gelse af  andre  egne  vil  jeg  dærfor  anse  det  for  mest  formåls- 
tjenligt, at  deltagerne  spredes  stærkere  straks,  at  de  til  gengæld 
får  4 — 5 dage  til  rådighed  til  første  gennemgang  af  ordlisten, 
som  på  den  måde  må  kunne  blive  fuldstændig  gennemgået, 
uden  at  meddelerne  trættes,  og  uden  al  det  tilfældige  stof,  som 
i mange  tilfadde  er  det  mest  værdifulde  med  hensyn  til  ord- 
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forråd  og  folkeminder,  kommer  til  at  lide  under  en  forhastet 
behandling.  Dersom  en  sådan  4 — 5 dages  forundersøgelse  efter- 
følges af  en  grundig  sammenligning,  helst  med  indfødt  kontrol 
og  på  et  nogenlunde  midtvejs  sted,  vil  ordliste-behandlingen 
for  de  følgende  steder  kunne  indskrænkes  ganske  betydeligt 
uden  skade,  og  en  temmelig  hurtig  gang  fra  sted  til  sted  dog 
tillade  virkelig  værdifulde  optegnelser  også  om  ordforråd  og 
folkeminder  — under  ordforrådet  selvfølgelig  medregnet  sted- 
navnene. 

Den  spørgeliste,  vi  har  anvendt  til  undersøgelsen,  vil  lige- 
som ordsedler  og  seddelblokke  kunne  fås  ved  henvendelse  til 
Dansk  Folkemindesamling,  og  den  kan  så  i udfyldt  stand  igen 
indsendes  dærtil.  Dog  vil  det,  for  at  få  rigtig  godt  udbytte, 
være  nødvendigt,  at  den  udfyldes  med  lydskrift. 

Forhåbentlig  vil  den  påbegyndte  undersøgelse  kunne  fort- 
sættes til  næste  år,  ligesom  vi  da  håber,  at  den  undersøgelse 
af  Falstersk,  som  vi  i år  måtte  opsætte,  kan  blive  til  virke- 
lighed. Vi,  som  var  med  på  Als,  kan  alle  vidne,  at  vi  ikke 
alene  fik  gjort  en  del  optegnelser  til  fræmtidig  brug,  men  at 
selve  arbejdet  var  berigende  for  os  ved  at  udvide  vor  sprog- 
lige synskreds,  og  det  er  vort  håb,  at  vi  må  mødes  i lignende 
arbejde  senere.  Foreløbig  påtænkes  det  at  gå  over  til  de  syd- 
fynske øers  mål,  som  i høj  grad  fortjæner  en  undersøgelse. 

På  udvalgets  vegne  må  jeg  til  sidst  takke  dem,  som  har 
gjort  os  det  muligt  at  få  begyndt.  Først  Carlsbf.rgfondens 
bestyrelse,  som  har  stillet  pengemidler  til  vor  rådighed.  Der- 
næst Konrad  Jørgensens  bogtrykkeri,  som  har  trykt  spørge- 
listen for  den  lavest  mulige  pris  og  gjort  alt  for  at  lette  ar- 
bejdet med  at  få  den  praktisk  brugelig.  Så  de  tre  deltagere  i 
Als-turen,  som  trods  personlige  hindringer  af  forskellig  art 
mødte  for  at  tage  deres  arbejde  op,  et  arbejde,  som  de  på 
forhånd  vidste  var  ulonnet.  Og  endelig  ikke  mindst  vore  værter 
og  meddelere  på  Als,  som  ikke  blot  har  gjort  vor  rejse  så 
billig  og  behagelig,  som  den  ellers  ikke  kunde  have  været, 
men  som  holdt  ud  med  os,  selv  når  vor  udspørgen  blev  træt- 
tende, og  som  tit  selv  gik  ind  i arbejdet  og  gav  os  nye  op- 
lysninger, som  vi  ikke  kunde  have  fundet  på  at  spørge  om. 

På  grund  af  denne  velvilje  fra  forskellig  side  har  vi  kunnet 
begynde  undersøgelsen.  Vi  håber,  at  den  må  kunne  fortsættes 

i samme  spor  også  i fremtiden.  ,,  „ 

1 Marius  Kristensen. 
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„FORENINGEN  TIL  FOLKEDANSENS  FREMME". 

Et  Folks  Levesæt  giver  sig  karakteristiske  Udslag  i dets 
Fornøjelser.  Det  er  da  ikke  underligt,  at  Folkeminde- 
forskeren med  Iver  har  studeret  Julestuer,  Riden  Sommer  i 
By  og  lignende  — tilsyneladende  mere  underligt,  at  han  stop- 
per fuldstændig  op,  naar  Talen  bliver  om  de  foregaaende 
Slægtleds  Danse.  Forklaringen  herpaa  ligger  imidlertid  nær. 
For  den,  der  kun  er  fortrolig  med  de  moderne  Danse,  synes 
de  gamle  Danse  ofte  langt  mere  indviklede,  end  de  i Virkelig- 
heden er,  og  det  falder  ham  svært  at  faa  Overblik  over,  hvor- 
ledes Dansen  egentlig  danses;  men  hertil  kommer  endnu,  at 
den,  der  ikke  har  særlig  Uddannelse  heri,  kun  med  stort  Be- 
svær kan  give  en  for  andre  forstaaelig  Beskrivelse  af  selv  en 
lidet  indviklet  Bevægelse,  skønt  han  maaske  selv  er  ganske 
klar  over,  hvordan  Bevægelsen  udføres. 

Vil  man  optegne  en  Dans,  maa  man  først  forstaa  den  fuld- 
stændig, hvilket  bedst  opnaas  ved  selv  at  lære  at  danse  den. 
Dernæst  maa  man  beskrive  alt  til  Dansen  hørende,  baade 
Trinene,  Turene,  Musikken  osv.  »Foreningen  til  Folkedansens 
Fremme«  (F.  F.  F.)  har  i Indledningen  til  de  af  den  udgivne 
Dansebeskrivelser*)  gjort  Rede  for  de  ved  Beskrivelserne  fulgte 
Regler  og  har  fastslaaet  en  Række  Udtryk  for  de  Begreber, 
der  hyppigst  bliver  Anvendelse  for.  Da  Brugen  af  disse  Ud- 
tryk og  af  den  der  fulgte  Beskrivelsesmaade  sikkert  i høj 
Grad  vil  lette  Arbejdet  med  fremtidige  Danseoptegnelser,  skal 
Indledningen  til  de  nævnte  Beskrivelser  her  gengives  i væsent- 
lig uændret  Form: 

Musikkens  Repriseinddeling  angives  ved  Begyndelsen  af  Beskrivelsen. 
Tallene  i Parenteserne  angiver  Nummeret  paa  den  eller  de  Takter, 
der  svarer  til  den  foregaaende  Del  af  Beskrivelsen.  Musikken  er  for- 
synet med  tilsvarende  Taktinddeling. 

Fronten  benævnes  den  Side  af  Salen,  hvor  Musikken  er. 

Opstilling  er  den  Stilling,  man  indtager  ved  Dansens  Begyndelse. 

•)  F.  F.  F.  har  udgive!  følgende:  Folkedanse.  Beskrivelser,  Hefte  1 (1901, 
Andet  Oplag  1904),  Helle  II  (1903).  Musik,  Helle  I (1901,  Tredje  Oplag  1906).  II  (1903). 
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Rækkeopstilling.  Damer  og  Herrer  staar  paa  hver  sin  Side,  Damerne 
til  venstre,  Herrerne  til  højre,  set  fra  Fronten,  hvis  ikke  andet  an- 
gives. Første  Par  staar  nærmest  Fronten. 

Kvadrille  bestaar  af  fire  Par.  Første  og  andet  Par  staar  henholds- 
vis med  Ryg  og  Ansigt  mod  Fronten,  tredje  Par  til  højre,  fjerde  Par 
til  venstre  for  første. 

Dobbeltkvadrille  bestaar  af  otte  Par.  Man  taler  her  om  første,  anden, 
tredje  og  Ijerde  Række;  Rækkernes  Plads  i Dobbeltkvadrillen  svarer 
til  Parrenes  i Kvadrillen. 

Haanden.  Hvor  ikke  andet  udtrykkelig  er  bemærket,  er  Haand- 
stillingen  fri. 

Trin. 

Gangtrin  \ 

I.obelrin 

Polkatrin  > behøver  næppe  at  beskrives 

Hopsatrin 

Valstrin  > 

Hoptrin  kaldes  her  Trin,  der  danses  med  et  Hop  paa  hver  Fod; 
i nogle  Danse  bliver  dette  Hop  sløjfet  til  et  kortere  eller  længere 
Hop  fremad.  Undertiden,  særlig  ved  Omdansning  paa  Stedet,  fore- 
gaar  Hoppet  bagud  (»Forgangen  Nats  Trin«);  i nogle  Danse  bliver 
der  tilføjet  endnu  en  Hælhævning,  f.  Eks.  i Jødetur,  men  fælles  for 
alle  Hoptrin  er,  al  Fødderne  stadig  flyttes  forbi  hinanden  som  i al- 
mindelig Gang. 

Totrin.  Man  drejer  hurtigt  rundt  paa  venstre  Fod  (v.)  en  halv  Om- 
drejning, medens  man  svinger  højre  Fod  i en  Bue  (Fødderne  et  Stykke 
fra  hinanden);  man  drejer  omkring  paa  højre  Fod  (h.),  medens  venstre 
svinges  rundt  o.  s.  v.  Bevægelsen  ligner  den,  en  aaben  Passer  be- 
skriver, naar  den  svinges  fra  det  ene  Ben  over  paa  det  andet: 

J J J J J J 

V.  h v.  f v.  $ 

Reeltrin.  Højre  Fod  (h.)  sættes  i Gulvet  lige  bagved  venstre,  sam- 
tidig med  at  venstre  løftes,  et  lille  Hop  frem  paa  højre  Fod  (h.), 
medens  venstre  føres  i en  lille  Bue  udad  og  sættes  (v.)  tæt  bagved 
højre;  et  Hop  paa  venstre  (v.)  — og  saa  fremdeles.  Trinene  danses 
paa  Stedet  og  saa  højt  paa  Taa  som  muligt.  Hurtig  Takt: 

£ f).  V V.  I f.  f).  V V 

Fransk  Reeltrin  ligner  Reeltrin,  men  den  Fod,  der  løftes,  føres  i 
en  stor  Bue  fremad,  udad  og  bagud  og  sættes  ved  Siden  af  den  anden: 

J J 

4 / 

Sideløb.  Den  ene  Fod  flyttes  et  Skridt  til  Siden;  den  anden  sættes 
hen  til  den,  hvorefter  den  første  Fod  igen  flyttes  et  Skridt  i samme 
Retning  som  før,  og  den  anden  sættes  hen  til  den  o.  s.  v.  9 


J J J J 

v v.  fi.  $. 


O J V. 
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Hurrelrin  bruges  ved  parvis  Omdansning  paa  Stedet  (de  dansende 
sætter  højre  Fod  med  udvendig  Rand  mod  hinanden)  og  i Møller  og 
Kredse  fhøjre  Fod  ind  mod  Midten);  man  løber  rundt  med  venstre 
Fod  (v.X  medens  højre  Fod  (h.)  kun  flyttes  lidt  for  hvert  Trin,  venstre 
tager: 


%~-U\ UlUos, 

fi.  v.  1 A.  v.  I f;  v 

J J>  I J J* I J 

$ V ' f)  V-  ' /) . V. 

Balance.  Højre  Fod  flyttes  lidt  til  højre  Side,  venstre  Fod  sættes 
foran  højre,  højre  Fod  lidt  fremad,  tæt  bagved  venstre.  — Venstre 
Fod  til  venstre  Side,  højre  foran,  venstre  hen  bagved  højre  o.  s.  v. 

Chassé.  Venstre  (højre)  Fod  flyttes  et  Skridt;  højre  (venstre)  Fod 
sættes  hen  til  den,  og  venstre  (højre)  Fod  flyttes  igen  et  Skridt  i 
samme  Hetning  som  før;  altsaa,  om  man  vil,  et  Omtrædningstrin. 

Springforttrin  danses  i Reglen  til  venstre  (med  Solen)  med  f.  Eks. 
tohaands  Fatning.  Man  begynder  med  at  sætte  venstre  Fod  (v.)  i 
Gulvet,  derpaa  sættes  højre  Fod  (h.)  lige  foran  venstre , denne  (v.) 
flyttes  atter  et  lille  Skridt  til  venstre,  og  højre  Fod  sætttes  lige  bag 
den.  Man  fortsætter  paa  samme  Maade  med  højre  Fod  afvekslende 
foran  og  bagved  venstre: 


J 'JJJ 


an 


osv. 


Tyrolerlrin  er  de  Trin,  der  bruges  i Begyndelsen  af  almindelig 
Tyrolervals. 

Keddelflikkertrin.  Højre  Fod  (h.)  sættes  hen  foran  venstre,  man 
træder  tdbage  paa  venstre  Fod  (v.)  og  trækker  højre  efter  (h.);  der- 
efter svinges  venstre  Fod  (v.)  i en  Bue  langsomt  hen  foran  højre, 
man  træder  tilbage  paa  højre  (h.)  og  trækker  venstre  Fod  efter  (v.); 
nu  atter  højre  (h.)  foran  venstre  o.  s.  v. : 


Fatning. 

I Hækkeopstilling  er  begge  Hænder  fri.  I Kvadrille  og  Dobbelt- 
kvadrille holder  Herren  med  sin  højre  Haand  Damens  venstre,  mens 
Herrens  venstre  og  Damens  højre  er  fri. 

Almindelig  Fatning.  Herren  lægger  højre  Arm  om  Damens  Liv  og 
holder  hendes  højre  Haand  i sin  venstre;  Damen  lægger  venstre 
Haand  paa  Herrens  højre  Skulder. 

Eenhaands  Fatning.  To  dansende  fatter  hver  med  højre  Haand  den 
andens  højre  eller  med  venstre  Haand  den  andens  venstre. 

Tohaands  F'atning.  De  to  dansende  fatter  hinandens  Hænder,  højre 


Digitized  by  Google 


OM  OPTKONEI.SK  AF  FOLKEDANS  75 

med  venstre  og  venstre  med  højre.  Armene  holdes  strakte  og  An- 
sigterne vendte  mod  hinanden. 

Rugqreb  (Irehaands  Fatning).  Herre  og  Dame  vender  højre  Side 
mod  hinanden  og  lægger  venstre  Arm  paa  Ryggen.  Damen  fatter 
Herrens  venstre  Haand  med  sin  egen  højre,  og  Herren  stikker  sin 
højre  Arm  under  Damens  højre  og  fatter  hendes  venstre  Haand. 

Korsgreb  dannes,  idet  Herren  med  højre  Haand  fatter  Damens  højre 
og  med  venstre  Damens  venstre  Haand.  Enten  Front  eller  Side  mod 
hinanden. 

Livfatning.  Parvis  eller  i Kreds.  Herrerne  holder  Damerne  om 
Livet,  og  disse  lægger  Hænderne  paa  Herrernes  Skuldre. 

Skulderfatning.  De  dansende  lægger  Hænderne  paa  hinandens 
Skuldre. 


Med  Solen  betegner  en  Bevægelse  i samme  Retning  som  Viserne 
gaar  paa  et  Ur,  altsaa  for  en  dansende,  der  staar  i en  Kreds,  en  Be- 
vægelse til  venstre  Side. 

Mod  Solen  betegner  den  modsatte  Bevægelse. 

Sving  kaldes  i de  sjællandske  Danse  alle  Kredse,  Omdansninger  og 
Møller. 

Omdansning  kan  ske  enten  paa  Stedet  (med  eller  mod  Solen)  eller 
rundt  i Salen  eller  Kredsen.  Angives  der  ikke,  hvorledes  Omdans- 
ningen foregaar,  er  det  mod  Solen  rundt  i Salen  og  med  Omdrejning 
med  Solen  (»ret  om«}. 

Kreds  dannes  ved,  at  nogle  af  de  dansende  slutter  sig  sammen  i 
en  Ring,  hvis  ikke  andet  angives,  ved  at  tage  hinanden  i Haanden. 

Stor  Kreds  er  en  Kreds,  hvori  alle  de  dansende  deltager. 

Eenhaands  Molle  dannes  ved,  at  et  Antal  af  de  dansende  fatter 
hverandres  højre  Haand  (Armen  strakt)  og  danser  rundt  med  Solen 
— eller  fatter  hverandres  venstre  Haand  og  danser  rundt  mod  Solen. 

Tohaands  Mølle  dannes  ved,  at  fire  dansende  stiller  sig  saadan,  at 
to  overfor  hinanden  staaende  fatter  hinandens  Harnder  (højre  med 
venstre  — venstre  med  højre).  De  to  andre  overfor  hinanden  staaende 
tager  samme  Fatning,  men  stikker  den  ene  Arm  igennem  den  Ring, 
de  førstes  Arme  danner.  Armene  strakte. 

Port  dannes,  idet  to  dansende  løfter  de  Hænder,  hvormed  de  holder 
hinanden,  saa  at  Armene  danner  en  Bue,  hvorunder  andre  dansende 
kan  gaa. 

Kæde  dannes  i en  Kreds  af  l’ar.  Herren  tager,  hvis  ikke  andet 
angives,  først  med  højre  Haand  sin  egen  Dames  højre  Haand,  {ler- 
næst den  følgende  Dames  venstre  Haand  med  egen  venstre  o.  s.  v. 
Herrerne  danser  Kredsen  rundt  mod  Solen,  Damerne  med  Solen. 

Andre  Former  af  Kæde  beskrives  under  Dansene. 

Vendinger  under  Dansen  i en  Kreds  eller  i en  Kvadrille  sker  med 
Ansigtet  ind  mod  Kredsen. 

Kønne  Side  ud.  1 en  Kreds,  hvor  henholdsvis  Herrer,  Damer  eller 
alle  vender  Ryggen  mod  Kredsens  Midte,  siges  disse  at  have  den 
• kønne  Side«  udad. 

Fremmed  Dame  er  den  Dame,  der  staar  paa  venstre  Side  af  Herren 
(baade  i Kreds  og  Kvadrille).  »Fremmed  Herre«  staar  paa  Damens 
højre  Side. 

/ Turdansene  bestemmer  de  dansende  selv,  hvilke  og  hvor  mange 
Ture  de  vil  danse. 

Selvfølgelig  er  det  ikke  Meningen,  at  disse  Udtryk  skal 
kunne  dække  alle  de  Begreber,  der  kan  blive  Brug  for  i en 
Dansebeskrivelse.  Kommer  man  f.  Eks.  til  at  staa  over  for  en 
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Art  Dansetrin,  der  ikke  svarer  til  nogen  af  de  beskrevne,  saa 
er  der  ikke  andet  for  end  at  beskrive  dem  saa  nøjagtigt  som 
muligt.  Før  man  selv  kan  gøre  Trinene  efter,  vil  det  i Almin- 
delig falde  meget  vanskeligt  at  føre  dem  i Pennen. 

Som  Prøve  paa  Dansebeskrivelse  skal  her  kun  gives  Halv- 
femte Tur  fra  Nordsjælland  i den  Form,  hvori  den  er  optaget 
blandt  de  af  F.  F.  F.  udgivne  Danse.  Det  er  praktisk  som 
her  at  stille  Beskrivelsen  ganske  skematisk  op,  først  omtale 
Musik,  Opstilling  og  de  i Dansen  forekommende  Trin  og  der- 
næst gennemgaa  selve  Dansen;  i et  Tilfælde  som  det  foreliggende, 
hvor  der  er  Tale  om  en  Turdans,  bør  man  straks  søge  at  blive 
klar  over  »Skelettet«  i Dansen,  før  man  indlader  sig  paa  den 
nærmere  Beskrivelse  af  Turens  enkelte  Afdelinger. 

Halvfemte  Tuf. 

Nordsjælland. 

Musik:  j:  1— 8 : : 9-16  : 17-24:  25-32  33  -34 

Opstilling:  Fire  Par  i Kvadrille. 

Trin:  Gangtrin,  Chassé,  Hopsa;  Hoptrin,  hvor  intet  bemærkes.  Kun 
Appel,  hvor  det  særskilt  angives. 

Isle  Tur.  a)  Stor  Kreds  med  Solen  (1-8,  1—8). 

b)  Første  og  andet  Par  gaar  med  et  Chassé  og  to  Trin  mod  hin- 
anden og  med  et  Chassé  og  to  Trin  baglæns  tilbage  til  Udgangsstil- 
ling (9—16).  Tredje  og  fjerde  Par  det  samme  (9—16). 

c)  Hopsa  Kredsen  en  halv  Gang  rundt;  dog  begyndes  der  med  et 
»Tyrolerkast*,  idet  Herren  gør  Appel  med  venstre  F'od  og  samtidig 
svinger  højre  Arm  ind  mod  Kredsens  Midte;  han  holder  Damens 
venstre  Haand  i sin  højre,  og  hun  svinger  altsaa  venstre  Arm  frem, 
samtidig  med  at  hun  gør  Appel  med  højre  Fod  (Hænderne  skal  mødes 
i Midten)  (17—24).  Gentages  (17—24). 

d)  Herren  lægger  højre  Arm  om  Damens  Liv,  og  hun  venstre  Haand 
paa  Herrens  højre  Skulder;  de  gaar  saaledes  mod  Solen  Kredsen  een 
Gang  rundt  (25—28),  hvorpaa  Herren  svinger  Damen  en  halv  Gang 
rundt  mod  Solen  og  gaar  med  Solen  tilbage  til  Udgangsstilling  (29—32). 
»Kongens  Have«. 

e)  Herre  og  Dame  vender  sig  mod  hinanden  og  gør  Kompliment, 
vender  sig  derpaa  omkring  (Herren  til  venstre.  Damen  til  højre)  og 
gør  Kompliment  for  fremmed  Dame  eller  Herre  (33  - 34). 

‘iden,  3dje  og  ide  Tur  a)  Omdansning  paa  Stedet  med  egen  Dame 
med  almindelig  Fatning. 

5/r,  7 de  og  9de  Tur  aj  Damerne  danner  Kreds  med  hinanden  om 
Livet  og  danser  rundt  med  Solen. 

6te,  8de  og  tOde  Tur  a ) Herrerne  danner  Kreds  med  hinanden  om 
Livet  og  danser  rundt  med  Solen. 

Ilte  Tur  a)  Stor  Kreds  med  Solen. 

Afdeling  b,  c,  d og  e er  ens  i alle  Ture. 

Dansen  slutter  med:  Omdansning  paa  Stedet  med  egen  Dame  med 
almindelig  Fatning. 

Medens  man  helst  maa  have  nogen  Forøvelse  for  sikkert 
og  uden  for  stort  Besvær  at  kunne  optegne  Beskrivelser  af 
Danse,  saa  er  Indsamling  af  Dansemusik  forbunden  med  min- 
dre Vanskelighed.  I Originaler  eller  Afskrifter  er  det  ikke  saa 
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svært  at  faa  gammel  Spillemandsmusik.  Er  det  muligt,  bør 
man  straks,  medens  man  ser  Dansen  udføre,  notere,  hvorledes 
Musikkens  Takter  svarer  til  Dansens  forskellige  Afdelinger. 

Sanglege  lader  sig  i Heglen  forholdsvis  let  optegne.  Selve 
Dansen  eller  Legen  er  gerne  lidet  indviklet;  det  vanskeligste 
bliver  Sangteksten.  Der  er  dog  ogsaa  Sanglege  som  »Væve 
Vadmel«,  hvor  Dansen  synes  at  have  udviklet  sig  paa  Sangens 
Bekostning. 

Foreningen  til  Folkedansens  Fremme  har  indsamlet  ikke 
saa  faa  Folkedanse  og  Sanglege.  Spørger  man,  hvad  dens 
Hensigt  er  hermed,  maa  Svaret  lyde,  at  Formaalet  er  at 
bearbejde  det  indsamlede  Materiale  saaledes,  at  det  kan  finde 
praktisk  Anvendelse.  Ud  fra  den  Opfattelse,  at  vore  gamle 
Danse  baade  æstetisk  og  sportslig  set  byder  Ungdommen  en 
langt  bedre  Adspredelse  end  de  moderne  Runddanse,  har  For- 
eningen sat  sig  det  Maal  at  muliggøre  en  Genoptagen  af  vore 
Folkedanse  og  Sanglege.  Bearbejdelsen  af  de  indsamlede  Danse 
er  hidtil  altid  gaaet  ud  paa  at  skaffe  en  fuldkommen  nøjagtig 
og  let  forstaaelig  Beskrivelse  af  Dansene  og  ligeledes  en  tro 
Gengivelse  af  den  til  Dansene  svarende  Musik;  af  praktiske 
Hensyn  er  Musikken  dog  blevcn  udsat  for  Klaver  i de  udgivne 
Hefter,  men  man  har  sørget  for  at  bevare  Stilen.  Da  der  til- 
sigtes en  praktisk  Anvendelse  af  det  udgivne,  har  det  været 
nødvendigt  at  udskyde  alle  ufuldstændig  kendte  Danse  eller 
saadanne,  hvor  den  tilhørende  Musik  ikke  kendes,  samt  en 
Del  Varianter.  For  Udbredelsen  i Praksis  vilde  det  være  af 
Betydning,  om  der  fandtes  et  lille  Antal  Danse  med  de  for- 
skellige Grundtyper,  som  lærtes  i Danseskolerne  og  lignende 
Steder;  med  det  nuværende  store  Antal  Danse  (man  erindrer, 
at  de  svenske  Folkedanse  dyrkes  meget  herhjemme)  gaar  det 
let  saaledes,  at  nogle  i et  Selskab  kan  danse  en  Dans,  andre 
en  anden,  hvoraf  Følgen  bliver,  at  Selskabet  ikke  kan  samles 
om  Folkedansen.  Bestræbelsen  for  at  samle  et  Udvalg  af  Danse, 
der  i sig  indeholder  alle  de  danske  Folkedanses  Ejendomme- 
ligheder, vil  inaaske  engang  føre  til,  at  Foreningen  — paa 
lignende  Maade  som  det  er  sket  i Sverige  — sammenarbejder 
forskellige  Danse  til  een.  Men  indtil  videre  er  de  udgivne 
Danse  saa  »ægte«,  som  det  har  været  muligt  at  skafTe  dem, 
og  om  en  mulig  Bearbejdning  af  Dansene  — hvorved  man 
bl.a.  kunde  opnaa  at  faa  de  nu  ubrugelige  Brudstykker  med  — 
kan  der  formentlig  ikke  blive  Tale,  før  Kendskabet  til  Folke- 
dansene staar  adskilligt  højere  end  nu. 

Foreningens  Formaal  er  altsaa  at  lægge  alt  til  Rette  for 
Folkedansens  Genoptagen.  Herved  er  den  kommen  til  at  be- 
skæftige sig,  og  det  endda  ret  grundigt,  med  Folkedragterne. 
Mange  af  de  gamle  Danse  vil  gøre  sig  slet  i en  Balsal,  og 
alle  tager  de  sig  bedst  ud  og  er  fornøjeligst,  naar  de  dansende 
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er  iført  Folkedragter.  Folkedansene  og  Folkedragterne  er  i 
Virkeligheden  saa  uløseligt  sammenknyttede,  at  F.  F.  F.  straks 
var  klar  over,  at  den  maatte  tage  Undersøgelsen  af  Dragterne 
op.  Dens  Arbejdsmethode  er,  da  forskellige  — særlig  økono- 
miske — Grunde  gør  det  vanskeligt  at  købe  Dragterne,  at  skalTe 
sig  disse  til  Laans  og  saa  tage  Snitmønstre  og  Fotografier  af 
dem  samt  sy  en  Model  af  Dragten.  Paa  denne  Maade  har 
det  været  muligt  ret  billigt  at  skaffe  en  Samling  sikre  Oplys- 
ninger om  Folkedragter.  For  at  lette  Kopieringen  af  Drag- 
terne har  Foreningen  sørget  for,  at  der  blev  vævet  Stoffer, 
der  kom  de  gamle  saa  nær  som  muligt  i Mønster  og  Farve; 
men  af  praktiske  Hensyn  er  disse  ny  Stoffer  adskilligt  lettere 
end  dem,  vore  Forfædre  sled.  Det  Nutidsmenneske,  der  prø- 
ver at  stikke  i Vadmelstøj  og  Skindbukser,  føler  sig  inest 
tilbøjelig  til  at  forsage  al  Dans. 

Hovedformaalet  for  F.  F.  F.  er  som  nævnt  at  lægge  Folke- 
dansene saaledes  til  Rette,  at  de,  der  har  Lyst,  kan  tage  dem 
op  til  praktisk  Udførelse.  Som  rimeligt  er,  hjælper  F.  F.  F. 
imidlertid  ogsaa  yderligere  til  for  at  lette  Dansenes  Udbredelse, 
idet  den  bl.  a.  afholder  Opvisninger  og  Kursus.  Særlig  to  For- 
mer for  Kursus  fortjener  her  Omtale.  Den  ene  er  et  særlig 
Kursus  for  Undervisere;  af  saadanne  har  der  ved  Nytaarstid 
været  afholdt  lire  ti  Dages  Kursus  i København.  Den  anden 
Slags  Kursus  har  været  afholdt  i Provinsen  paa  Opfordring 
fra  lokale  Foreninger;  i et  Tilfælde  var  det  f.  Eks.  en  Amts- 
skytteforening, der  foranstaltede  et  Kursus  for  Deltagere  fra 
de  forskellige  Sogne.  Ifølge  Sagens  Natur  interesserer  Dansene 
særlig  i Gymnastik-  og  Højskolekredse. 

Men  — vil  Læseren  inaaske  udbryde  — bryder  F.  F.  F.  sig 
da  slet  ikke  om  det  historiske  Studium  af  Dansene  og  Drag- 
terne? Jo,  det  gør  den.  Den  ønsker  intet  hellere,  end  at  det 
Materiale,  som  den  ligger  inde  med,  og  i hvilket  en  Fagmand 
sikkert  vilde  kunne  linde  interessante  Ting,  maatte  komme 
til  Gavn  ogsaa  paa  denne  Maade.  Men  kulturhistoriske  Studier 
ligger  ikke  mellem  Foreningens  Hovedopgaver,  og  for  Tiden 
føler  den  sig  ikke  kyndig  nok  til  selv  at  tage  dem  op.  Forhaa- 
bentlig  vil  snart  en  eller  anden  Videnskabsmand  føle  sig  fristet 
af  Stoffet,  thi  hverken  vore  Folkedanse  eller  deres  Musik  er 
undersøgte  historisk,  og  den  Behandling,  vore  Folkedragter  har 
faaet,  er  næsten  for  intet  at  regne.  F.  F.  F.  gør  imidlertid,  hvad 
den  kan,  for  at  opbevare  Stoffet  til  senere  Behandling  af  kyn- 
dige Hænder. 

Hvad  enten  man  interesserer  sig  for  Folkedansene,  Sang- 
legene og  Folkedragterne  af  kulturhistoriske  Grunde,  eller  fordi 
man  ønsker  dem  fremdragne  til  fornyet  Brug,  vil  man  saaledes 
finde  sine  Interesser  repræsenterede  ved  F.  F.  F.,  til  hvilken 
man  bør  henvende  sig,  dersom  man  er  i Besiddelse  af  saa- 
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danne  Oplysninger,  som  maa  antages  at  have  Værdi  for  den. 
Ikke  blot  Dansebeskrivelser  og  Navne,  gammel  Dansemusik, 
Sanglege,  Dragter  i Originaler  eller  i Billeder  til  Gave  eller 
til  Laans  er  kærkomne,  men  ogsaa  Adressen  paa  Personer, 
hos  hvem  F.  F.  F.  ved  skriftlig  eller  mundtlig  Henvendelse 
formodes  at  kunne  faa  gode  Oplysninger.  Det  er  tilstrækkeligt 
at  skrive  til  Foreningen  til  Folkedansens  Fremme,  Kbh.,  eller 


til  Dansk  Folkemindesamling,  Kbh. 


C.  V.  Ottehstrom. 
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LOVE 

FOR 

FORENINGEN  „DANMARKS  FOLKEMINDER". 

Vedtagne  ved  foreningens  mode  på  Askov  5.  september  1908. 


1.  Foreningen  »Danmarks  Folkemindert  har  til  formål  at 
fremme  kendskaben  til  danske  folkeminder  og  det  gammeldags 
folkeliv,  navnlig  ved  optegnelse  af  den  endnu  tilværende  for- 
tidsoverlevering og  ved  udgivelse  af  skrifter. 

Optegnelserne  indgår  i »Dansk  Folkemindesamling«. 

2.  Medlemsbidraget  er  3 kr.  årlig  eller  50  kr.  én  gang  for 
alle;  som  vederlag  herfor  leveres  de  skrifter,  som  foreningen 
udgiver. 

3.  Foreningen  ledes  af  en  styrelse  på  indtil  11  medlemmer. 
Denne  vælger  indenfor  sin  midte  en  formand,  en  sekretær 
og  en  kasserer.  Disse  tre  udgør  et  forretningsudvalg  til  at 
varetage  de  løbende  sager. 

4.  Styrelsen  kan  nedsætte  udvalg  af  medlemmer  til  særlig 
at  varetage  en  enkelt  side  af  foreningens  formål. 

5 Styrelsen  vælger  tillidsmænd  i alle  landets  amter  eller  sted- 
lig afgrænsede  områder  til  at  varetage  foreningens  interesser. 

6.  Styrelsen  vælges  hvert  andet  år  på  et  med  uges  varsel 
indkaldt  møde  eller  ved  skriftlig  afstemning. 

7.  Møde  skal  tillige  holdes,  når  Vio  af  foreningens  med- 
lemmer forlanger  en  sag  forhandlet  og  gjort  til  genstand  for 
beslutning. 

8.  Forslag  om  forandring  i lovene  skal  med  uges  varsel 
bringes  til  medlemmernes  kundskab  og  kan  kun  vedtages 
med  */s  af  de  afgivne  stemmer  enten  på  møde  eller  ved  skriftlig 
afstemning. 
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STYRELSE  OG  TILLIDSMÆND. 


Koroningens  Adresse:  Dansk  Folkemindesamling,  Kgl.  Bibliotek, 
København. 


FORRETNINGSUDVALG: 

Formand:  AXEL  OLRIK,  dr.,  docent  v.  universitetet,  Vodroflsvej  53, 
København. 

Sekretær:  HJALMAR  THUREN,  cand.  tlieol.,  medarbejder  v.  Dansk 
Folkemindesamling,  Rathsacksvej  18,  Kbh 
Kasserer:  JORGEN  BLOCH,  arkivsekretær,  Valdemarsgade  20,  Kbh. 

DEN  ØVRIGE  STYRELSE: 

SOREN  HANSEN,  politilæge,  medl.  af  »Den  antropologiske  komité«. 
JAKOB  JAKOBSEN,  dr.  phil , foreningens  sekretær  for  Færøerne. 
FR.  KNUDSEN,  sekretær  for  »Udvalget  for  danske  skolebørns 
fællcslege«. 

EVALD  TANG  KRISTENSEN,  forfatter,  .Mindebo  v.  Vejle. 

MARIUS  KRISTENSEN,  dr.  phil.,  højskolelærer,  Askov. 

CARL  LUDVIGSEN,  cand.  theol.,  højskolelærer,  Sorø  hojskole. 
JORGEN  OLRIK,  cand.  mag.,  assistent  v.  Dansk  Folkemusæum. 

C.  V.  OTTERSTR0M,  mag.  scient.,  formand  for  »Foreningen  til  folke- 
dansens fremme«. 

UDVALG  FOR  FOLKEMÅL: 

DINES  ANDERSEN,  prof.  v.  universitetet. 

VERNER  DAHLERUP,  docent  v.  universitetet. 

MARIUS  KRISTENSEN,  dr.,  Askov. 

AMTSFORMÆND  OG  TILLIDSMÆND: 

JOHN  W.  S.  JOHNSSON,  læge,  medlem  af  komiteen  for  Medicinsk- 
historisk Museum.  Kobenhavn. 

CHR.  WEISS,  pens  lærer,  Vanløse.  Kobenhavns  er/n  og  Holbækegnen. 
FRED.  FUGL.  havebrugskand.,  Dronninggård,  Holte.  Kobenhavns  amt. 
L.  LARSEN,  fhv.  folketingsmand.  Hillerød.  Frederiksborg  amt. 
THORKILD  GRAVLUND,  forfatter,  Rcersø.  Holbækegnen. 

CHR.  FREDERIKSEN,  købmand,  Brøndby.  Samso. 

HENRIK  USSING,  adjunkt,  Sorø.  Soro  amt. 

S.  P.  NIELSEN,  cand.  mag.,  seminarielærer,  Haslev.  Præsto  amt. 
HANS  DIDRIKSEN,  gårdejer.  Borro.  Mon. 

HANS  JOHANSEN,  klokker,  Ronne  Bornholm. 

J.  OLSEN,  kustode  ved  stiftsmuseet,  Maribo.  Koiland. 
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KAREN  TOXVÆRD,  fhv.  gårdejerske,  Væggerløse.  Falster. 
THØGER  DISSING,  højskolelærer,  Vejstrup.  Fyn. 

L0NBORG  FRIIS,  justitsråd,  bestyrer  af  Vendsyssels  hist.  museum. 
Hjorring.  Vendsyssel. 

C.  KLITGAARD,  postekspedient,  Ålborg.  Ålborg  og  Vendsyssel. 

J.  S.  MARK,  forstelærer,  0.  Hornutn.  Himmerland. 

S.  D1TLEVSEN,  lærer,  Elsted.  Tg. 

JEPPE  AAKJ.ER,  Jente  pr.  Jebjærg.  Skiveegnen. 

ENGF.LBERT  DRØHSE,  redaktør,  formand  for  Randers  Amts  hist. 

Samfund,  Randers.  Ilanders  aml. 

P.  STORGAARD  PEDERSEN,  lærer,  Hee.  Ringkøbing  aml. 

POUL  BJERGE,  højskolelærer,  Askov.  Ribe  amt. 

H.  P.  CHRISTENSEN,  sognepræst,  Harlev.  Århus  aml. 

SVEND  P.  JENSEN,  husmand,  Voel.  GI.  Skanderborg  aml. 

H.  KAI',  sognepræst,  medlem  af  styrelsen  for  Vejle  Amts  hist.  Sam- 
fund, Gadbjerg.  Vejle  aml. 

NIKOLAJ  ANDERSEN,  sekreter  for  Foren,  til  det  danske  Sprogs 
Bevarelse  i Nordslesvig,  Abpnrå.  Sønderjylland. 

JØRGEN  FAUSBØL,  fh.  Møller,  Åbenrå.  Sønderjylland. 
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DANMARKS  FOLKEMINDER  Nr.  3. 


I foranstående  afhandling  er  be- 
nyttet nye  bidrag  fra  følgende 
meddelere : 

J.  Aakjær,  forfatlfer,  Jenle,  .Jebjærg. 
C.  Klitgaard,  postekspedient,  Alborg. 
P.  C.  Knudsen,  kommunelærer,  Alborg. 
P.  Kristensen,  lærer,  Mundbjerg.  J.  Kr. 
Larsen,  overretssagfører,  Rollrup.  C. 
Mortensen,  kommunelærer,  København. 
N.  J.  Nielsen,  København.  Tb.  Spange, 
lærer,  Egeslevmagle.  Fru  I.  Stockholm, 
København. 


Alle  der  kan  tilfoje  yderligere 
oplysninger  om  et  luftigt  „Lokke"- 
væsen  bedes  sende  sådanne  til  Dansk 
Folkemindesamling,  Kobenhavn. 


Kender  man  noget  til  Nat  tøjæ- 
ger, U’nsjæger,  Qoen,  kong  Volmer 
eller  andet  jagende  væsen  ? når 
kommer  han? 

Enhver  meddelelse  herom  er  kær- 
kommen, da  et  skrift  om  dette 
æmne  er  under  forberedelse. 


